५. « आचायबविश्वनाथदेवविरचितः > / 


त्यसुधासिन्धु 


> 
हिन्दी अनुवाद, टिप्पणी एवं झनुक्रमशिकाग्ों से संबलित ग्रालोचनात्मक संस्करणं +: 
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= ग्रन्थपरिचय 
झात्रायं .विश्वनाथदेवकृत साहित्यसुघासिन्धु 
ब्क्भारतीय काव्यशास्त्र का संग्रहग्रन्थ है.। भरत- 
` नाट्यशास्त्र से लेकर भ्राधुनिक समय तक लगभग 
२००० वर्षो से चली ग्रा रही काव्यशास्त्रीयग्रन्थों 
की सुदीर्घ परम्परा में कई ऐसे ग्रन्थरत्न हैं जो 
महत्त्वपूर्ण होते हुए भी प्रकाश में नहीं भा सके हैं । 
इन्हीं में से ग्रान्ध्रदेशीय विद्वान्‌ आचायं विश्वनाथ 
देवरचित साहित्यसुघासिन्धु नामक यह ग्रन्थ है। 
इस ग्रन्थ के भ्रमुद्रित होने के कारण विद्वानों का 
ध्यान अभी तक इसकी ओर नहीं गया है। इसकी : 
रचना सन्‌ १५६२ ई० में वाराणसी में की गई थी। 
स्द्रटक्कृत काव्यालङ्कार, काव्यप्रकाश, साहित्यदपंण 
“आर साहित्यरत्नाकर की भाँति इस विशाल ग्रन्थ 
में भी काव्यशास्त्र में प्रचलित विभिन्‍न सिद्धान्तों 
तथा उपयोगी तत्त्वों का समावेश किया गया है । 
रसगङ्गाधर छो छोड़कर शेष सभी काव्यक्षास्त्र- 
विषयक प्रधान ग्रन्थों से उत्तरवर्ती होने के कारण 
इसमें श्रपने से पूर्ववर्ती भ्राचायों के मतों का. 
परिष्कृत रूप में समावेश है । इस ग्रन्थ की विषय- 
प्रतिपादनशेली तथा विश्लेषणात्मक इष्टि कहीं 
कहीं भ्रपने से पुर्वेवर्ती ग्रन्थों की तुलना में 
अधिक उत्कृष्ट एव भ्रधिक स्पष्ट है। इस ग्रन्थ के 
सही मूल्याङ्कन के लिए सभो प्रमुख ग्राचार्यों की 
- रचनाओं के साथ ग्रभी तुलनात्मक श्रध्ययन की 
आवश्यकता है । इसके बाद ही इसका काव्यशास्त्र में - 
निश्‍चित स्थान निर्घाईरत किया जा सकेगा । झपने 
विशिष्ट गुणों के कारण प्रकाशित होते ही यह 
ग्रन्थ भारतीय काव्यशास्त्र के क्षेत्र में विशेष स्थान 
बना लेगा ऐसी आझ्राशा-है।” 


ईसा पुस्तक का सम्पादन तथा टिप्पणियों 
समेत हिन्दी. अनुवाद अनेक हस्तलिखित प्रति- 
लिपियो की सहायता से किया गया है। भबसै 
. ४०० वर्षे पहले लिखे गये इस ग्रन्थ को प्रथम बार 
५ गुँद्रितएवं प्रकाशित किया जा रहा है। 
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FOREWORD 


The editing of original Sanskrit works lying in private and 


_ public libraries in India and abroad is a sacred duty of Sanskrit: 


scholars. Since the middle of the I9th century when the British. 
Government initiated the work of search for Sanskrit MSS., 
manuscript libraries came into existence in many parts of the 
country, Some enlightened Indian princes like Maharaja Ranbir 
Singhof Jammu & Kashmir established manuscript libraries at their 
personal expense and thus saved from extinction many valuable 
works which otherwise would have been eaten up by moths or thrown 
into rivers or used by grocers, About a million MSS. covering some 
40060 separate works are supposed to be covered by New Catalogus 
Gatalogorum being published by the University ‘of Madras. Only 
a sprinkling of this huge MSS. material has been published so far. | | 
In this respect we are far behind Europe where every Greek and 
Latin manuscript has seen the light of the day. Itis therefore, 
gratifying to know that some of our Universities, Research institutes 
and individuel scholars have undertaken this painstaking work of 
editing and publishing the rich source material of Indian culture. ' 
Dr. Ram Pratap ofthe University of Jammu deserves congratulations 
for enriching our knowledge of the past by bringing into light this | 
hitherto unpublished. work or Indian Poetics, namely Sahitya- 
sudhasindhu of Visvanathadeva. I hope the scholars and students 
of Sanskrit will find this work interesting and illuminating. 


Professor & Head, 


Department of Sanskrit 4 | 
Jammu University - -—Ved Ghai 
l--78, पक । 
क छन a | द 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Cyaan ooh fs a 
® aR 2 


EDITORIAL 


Sahityasudhasiridhu, a notable work on Indian Poetics was 
written by a South Indian scholar Visvanithadeva at Varanasi in 
[892 A.D. As this book has not been published as yet and is 
found only ina manuscript form, it could riot attract the attention 
of scholars, though all aspects of Indian Poetics are dealt with in it, 
According to the information available upto this time only three 
manuscripts of the work are preserved in Shri Ranavira Sanskrit 
Research Institute, Shri Raghunath Temple Library, Jammu, another 
in Rajasthan Oriental. Research Institute Library, Alwar and the 
third in Oriental Research Institute, Shri Verikatefvara University, 
Tirupati. : < 

Just like Mammafa who in his Kivyapraka$a has incorporated 
and presented in a systematic way, the views. of all his predecessors, 
this writer also presents before us a complete scheme of Poetics, 
incorporating the ideas of all the thinkers in this. field upto the end 
of the I6th century A.D. His keen insight into the theories propound- 
ed by his predecessors, his lucid style of explaining and discussing 
them, his brevity of exposition bringing scattered and vast material 


"into a definite focus and his own creative ability have made his 


work so important that he can claim to stand in the line of great 
pioneers of Sanskrit Poetics, As such, this critical edition of Sahitya- 
sudhdsindhu is going to bring into light an intelligent and meritori- 
ous poetician who unfortunately has remained unnoticed upto now. 

This book is divided into eight'chapters called Tarangas deal- 
ing with different topics of Sanskrit Poetics. The author has quoted 
different theories of different scholars regarding various topics and 
De shown his Sriginality and independence of Judgement at various 
places. 

In the first chapter he deals With the purpose of 


poetry, 
definition of Poetry and three varieties of Kavya. 


In this discussion 


we get a glimpse of his critical outlook, 


[i 


श्र 


95 


A ७ ७ ७«>० हक कानको 


« (Hy 0 


‘ ‘the names of propounders of this view but it seems he is referring 


indirectly to Bhamaha, Udbhata, Rudrafa, Anandavardhana and 
Mammafa. Under the second category are placed Candidisa and 
others who consider the existence of poetry in word. He has refuted 


the view by arguing thus: If word and sense are,both to be regarded .' 


as Kavya then one would have to believe in the existence of two 


Kavyas, viz. Shabdakavya and Arthakdvya, but it is not possible for 
them to co-exist. 


Those who consider poetry in word only have been refuted 
thus. Delight is obtained not only through words but also through the 
objects denoted by those ‘words. The objects are created by Brahm, 
the creator of the world and not by the poet: Hence, it has been 
argued by some that poetry which is the creation of the poet should 
be limited to words only. But Here as pointed out by this author, the 
difficulty is as to whether poetry consists of words which express 
objects giving delight or poetry is delight-giving object expressed by 
words. Arguments can be given in favour of both these inter- 
pretations. १ 

The author seems to be a staunch supporter of the view of 
Bhojarija in which the former includes the word Rasa and he has 
laid more stress on the attainment of the highest delight which is the 
main purpose of poetry.! Here in his statement he uses the word 
Aklanda which may have threefold meaning : () Union of word and 
sense (2) Synthesis of Vibhavas (Excitants) Anubhivas (Ensuants) 
and Vyabhicaribhavas (Variants) with Sthayibhivas (Permanent 
emotions), (3) Union of knowledge and supreme delight. Thus he 
advocates that real poetry is.a combination of these aforesaid 
elements and it exists for giving the highest bliss. His own definition 
of poetry is as follows : The sentence mere listening of which gives 


birth to the highest delight akin to the taste of ultimate reality, is 
called poetry. The use of the tern Brahkmanandasahodara Paraminanda 


(The highest delight like Summum bonum) in this definition clearly . 


' means that poetry does not give pleasure of an Grdinary type 


but rendersan extraordinary type of pleasure comparable to the 
highest bliss. ० 


-१. वस्तुतस्तु अदो्ष गुणवत्काव्यमित्यादिवाक्यप्रतिपादितस्वगंविशेषजनकताव- ` 


च्छेदकं काव्यत्वमखण्डं कल्पनीयं तदेव लक्षणमस्तु किमनेनानुगतेन लक्षणेन । 

सा० सु० सि०१, ४ वृत्तिभागुः पृ० ७ 

२. जायते परमानन्दो ब्रह्मानन्दसह्वोदरः । ५३74 
यस्य श्रवणमात्रेण तद्‌ वाक्यं काव्यमुच्यते।। 


* as ७ ७ 
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तत्नैव ],4 द श 


४ ( iv) 
Here he is right in laying more stress on the highest delight 
which is the main purpose of poetry. त रक 
_ He also ‘does not. favour Mammafa’s threefold division of 
poetry into the best, the mediocre and the lowest, because Rasa 
(sentiment) is present in all of them and the Rasa being the highest 
delight cannot be described as mediocre or the lowest.l र 
In the second chapter Vifvanathadeva takes up the definition 
of word and its three forms: expressive (Vacaka) indicative 
(Laksaka) and suggestive (Vyajaka). He further gives the defini- 
tion of sense (Artha) and its three varieties: expressed sense' (Vacya) 
indicated sense (Laksya) and suggested sense (Vyangya), definitions 
of the three varieties of the function (Vyapira) of word : denotation . 
(Abhidha), indication (Laksana) and suggestion (Vyarijans). He - 
explains clearly that one single word can serve at different times as 
Vacaka, Laksaka and Vyarijaka. So actually it is the power of a 
word which is threefold and not the word itself. For example, in a 
sentence like Ganigayam Ghogah=House on the Gariga, the word 
Ganga literally means a particular stream of water, this primary 
meaning may be suitable in a place like Srinagar, where we have 
houseboats in water. Here the word ‘Gaiiga’ is ‘expressive 
(Vacakz). At other places where this literal meaning is found 
unsuitable we understand by it the river bank by means of indi- © 
cation (Laksana). Here the word “Gariga’ is indicative. (Laksaka). 
As the word ‘Ganga’ here is used with a special motive of conveying 
coolness and purity, this word is also suggestive (Vyarijaka). The 
one and the same word ‘Garg’, is expressive when denoting literal 
meaning of stream of wafer, is indicative when indicating the second- 
ary meaning river bank and is suggestive when suggesting the third 
meaning of coolness and purity. ° 
Discussing Vicaka Sabda and its power Abhidha, Vigvanatha 
deva, has raised the question of Sariketa or convention. The 
NN 


१. वस्तुतस्तु भ्रनुचितोऽयं घ्वनित्वादिना विभागः तथा हि एतेषु त्रिषु रसादिकं 
न प्रतीयते प्रतीयते वा नाथ: तदा काव्यत्वविरहापत्तेः । श्रथ प्रतीयते तदा 
कथं ध्वनित्वादिना विभागः । 


सा० सि० सु० १,७ वृत्तिभागः पु० २६ 
२. , प्रत्रोपाघीनामेव« त्रित्व न तु उपाधेयस्य भ्रन्यथा एकस्यंव गङ्गादन्दस्य 
, निख्पत्वापत्तेः । | ६७ 
© 2 - ` तत्रैव ३, १० वृत्तिभागः पृ० ३९ 
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4 ॥ ( ४ ) 
problem is, does the meaning of a Word refer to universals (Jati) ot 
to a particular individual (Vyakti)? Like other rhetoricians he 
also refutes Mimarhsakas, according to whom, word signifies the Jati 
alone primarily. His standpoint in this matter is that although 
a word signifies primarily universals but in certain cases it does 
signify individual too. The word Aka§a ‘(the sky) refers to an 
individual object and does not belong to universals (Jati).. 

While discussing Laksana (indication) he gives four divisions 
of the same and considers the classification into Suddha Laksana 
(pure indication) and Gaunt Laksana (qualitative indication) 
futile because the element of‘similarity is present in both of 

em. 

Further, like other predecessors of Dhvani or Rasa schools he 
shows an example of suggestive words containing suggested mean- 
ing. Here in the ४९७९ त्वं क्वापि गत्वा वस (५०५ should go from here 
and live elsewhere) these words convey this second meaning 
that you should stay here with me to enjoy yourself in my com- 
pany. 2 2 

Before presenting his view-point in favour of Dhvani theory he 
_ quotes Mimarhsakas “The action of the word is like that of ati arrow, 

its reach being prolonged further and further, so that in whatever 
sense a word may be used, that is the meaning expressed or denoted 
by it. Thus then even in the case of the verse Nilsegacyuta- 


१. आानन्त्यव्यभिचाराभ्यां जातावेवाभिधा मता । 

ईइवरेच्छातिरिक्ता वा सेत्यत्रापि न नो ग्रहः ॥१२॥ , 

यत्र वाकाशादिपदेनानन्त्यव्यभि चारस्तत्र सा व्यक्तावपीति नानुपपत्तिः । 

सा० सु० सि० २,११-१२ वृत्तिभागश्च, पृ० ३२ 

२. वस्तुतस्तु च॒तुर्भेदेव लक्षणा । तथाहि शुद्धमेदेऽ्वपि गौणीत्वस्येवा ङ्गीका रात्‌ । 
आयुघु तमिति गङ्गायां घोष इत्यादि च तारशश त्यपावनत्वादिगुणयोगादेवा- 
पराथंबोधकमिति नव्याः । 

] तत्रैव २;१८ वृत्तिभागः, पृ० ५० 
३. एतस्याश्चतुरो न चास्ति रमणो वृद्धोऽपरस्याः पुन- 

ग्रंस्तरचापि परं चिरन्तनरुजाऽन्पस्याः परस्याः शिशुः । 

एतस्या बहिरेव तिष्ठति क्ृषिव्यापारवानु कि पुनः ० ३ 

स्थानं पश्यसि नेव वेत्सि पथिक तवं क्वापि गत्वा वस ॥ 

रत्र नक्तूबोद्धव्यादिवेशिष्ट्येन तत्रंवावस्थानं ध्वन्यते । ` 


° 
— ७. ° 
तत्रव २,१६ वृत्तिभागदच, पृ० 
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(शा) हि 
Gandanam, etc; the affirmation "(you had 8०४४ to énjoy yourselt 
in my lover's company it has been held to be suggested meaning) 
is what is really only expressed or denoted by it. 

Visvandthadeva refutes this theory and ‘argues thus—Every 
direction is said to have its sense in the injunction of that particular 
factor only which forms its direct objective. So that the ‘sense’ or 
import can apply only to what is directly expressed by the word 
actually used, and not to anything and everything that may be 
implied (by it); otherwise the expression “the former man is running’ 
would have to be regarded as having its sense applying to the notion 
of the latter also. So the affirmative sense of the said verse cannot 
be regarded as word meaning, it must be regarded as the object of 
suggestion. 

Further, he presents different contentions of Laksanavada - 
and Anumanavada regarding Vyaijana and refutes them producing 
some new arguments.3 

In the third chapter are described the various subdivisions of 
Dhvani (suggestion), definitions of Vibhiva (Excitant), Anubhiva 
(Ensuant), Vyabhicaribhava (Variant), and Sthayibhava (per- 
manent’'emotion), the form of Rasa (sentiment) and the procedure 

' of Rasasvada (taste for poetical composition), the theory of Sadha- 
ranikarana (universalization), twelve sentiments and twelve perma- 
nent emotions, definition of all Rasas and Bhivas along with 
illustrations. Healso shows distinction between a sentence full of 
sentiment and a sentence without sentiment like this : स्त्री पश्यति 


(The woman beholds), this sentence does not appear to appeal 
because it does not convey any fine sentiment. On thc other hand, 
१. केचित्तु यत्परः शब्दः स शब्दार्थ इति न्यायाद्‌ व्यङ्ग्येऽर्थे शक्तिरिव । 
सा० सु० सिं० २, १६ वृत्तिभागः, पृ० ५३ 
“२. ततम्न नार्थ: । यत्परः शब्दः स शब्दार्थं इत्यस्यथायमर्थ:--यदंशे विधेयत्वं तत्रेव 
तात्पयं न उ शब्दवणानन्तरं प्रतीतमात्रे | ****नपूर्वों घावतीत्यत्रापरार्थऽपि 
शब्दप्रामाण्यं स्यात्‌ । " . तत्रैव पृ० ५२ 
३. परे तु लक्षण॒येव व्यञ्जन्नान्ययासिद्धिः । ताकिकास्त्वनुमानेनेति।' °° ° **नापरः । 
गङ्गायां घोष इत्यत्र प्रवाहे 'बाधात्‌ तीरे लक्षणा । ****** लक्षणाइ्टयाङ्गीकारे 
„ बु यया शोत्यपावतत्वाद्युपस्थितिः सँव व्यञ्जना ।***न च प्रभुनिदेशादुयनुपा - 
घिकत्वेन भ्रमण विशेषणीयमिति क्व व्यभिचार इति वाच्यम्‌ । एतादृशस्य 
° साध्यस्य पद्मादनुपस्थिते: । यावदुपस्थितं तावद्‌ व्यभिचार्येव । 
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१. पद्यति स्त्रीति वाक्ये हिन रसः प्रतिभासते । 
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कीन्ता विलोकयति (“the charming 2nd beautiful lady looks on amoroué- 
_ Wy’ isa far better composition as in it, erotic sentiment is obvious. 


In the fourth chapter are defined and illustrated the eight 
varieties of Gupibhutavyangya (subordinated suggestion). In the 
beginning of the fifth chapter he asserts that it is Dosa (flaw) 
which mars all beauty of a poem. In this chapter he ‘deals with 
sixteen flaws occuringin word words and sentences, flaws of 
sentences and twentythree flaws of sense. The writer has also shown 
thc inclusion of many flaws into others and thus has reduced the 
total number of flaws, for example, ihe flaws Vyahata (contradic- 
tory or inconsistent), Duskramatva (irregular) Gramya (vulgar), 
Prakasitaviruddha (opposed to popular notations) and Anucitartha 
(improper signification) can be put under one head Anucitartha.s 
This treatment of flows is definitely superior to that of Mammata 
and has some novelty 

The sixth chapter covers the following topics—definition of 
Guna! (excellence) and its three varieties with their definitions and 
illustrations, three varieties of style. ‘The difference between ७००4 
(excellence) and Alankira (figure of speech), definition and 


विलोकयति कान्तेति व्यक्तमेव प्रतीयते ॥ 
सा० सु० सि० ३,२७ वृत्ति भागः, पृ० ६४ 
२. येषां ज्ञानाच्चमस्कारो न सम्यगुपजायते । 
सालङ्कारगुणोऽप्यत्र ते दोषाः परिकीतिताः ॥ 
इष्टो हि लोके सगुणोऽपि सालङ्कारोऽपि सदोषत्वेन ज्ञातो न यथा चमत्करोति 
तथा काव्यमपि । 
तत्रैव ५,८१-६२ वृत्तिभागरच, पु० १९१ 
३. इति प्राचां दोपास्ते. उक्तदोषेष्वम्तर्भवन्तीति न पृथक्‌ प्रतिप्रादिता 
व्याहतस्य प्रनुचितार्थऽन्तर्भावः । 
, तत्रव ५, १२४ वृत्तिभागः, पृ० २८६ 
४. रसत्वसमानाधिकरणात्वे सति उत्कषंहेतुत्वं गुणत्वम्‌ । 
तत्रव ६, १३५ पृ० ३१७ 
५. ननु कथं तह्यंलङ्काराद्‌ गुणानां भेद इति चेत्‌, उच्यते। गुणविशिष्टकाव्य- 
' शोभाकारिणो भ्रलङ्काराः । ोजःप्रसादादीनां तु केवलानामस्तिः शोभा- 
करत्वमू । 
तत्रव ६, १४३ वृत्तिसागः; पु० ३२६ 
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illustrations of ten excellencss of words and ten excellences of 5८50. 
In the end, he says, that ten excéllences like Slega (smoothness) 
etc. cannot be included in three excellences namtly, Madhurya 
(sweetness), Ojas (foridity) and Prasada (lucidity)! In the seventh 
chapter occur six Sabdalankaras (verbal figures of speech) with 
their definitions and illustrations, In the ghth chapter he 
enumerates sixtyone Arthalankiras (figures of speech) alongwith 
their definitions and illustrations, many of which, however, are 
shown to be incorporated into others, for example, Ananvaya (non- 
connection) Upameyopami (reciprocal comparison) and Slega 
(paronomasia) can be included in Upamia.: In the end of this 
chapter are mentioned six kinds of flaws of simile (upama) with 
their definitions and illustrations. This treatment of both kinds of 
alatkara contains some novelty as well as originality. 

‘This brief summary of the contents of this work indicates 
how it covers all important aspects of Indian Poetics. It needs no 


es the proper attention of the 


enjoyed by the scholars ff 
author himself. Oza 
` Reader in Sanskrit ~ : —RAM PRATAP 


Jammu University 
Jammu Tawi 
New Year, I978 


१. यत्तु केरिचिदुक्तम्‌-केचिद 


न्तभवन्त्येष्विति तम्न । शब्दार्थ भे 
तेष्वन्तर्भावाभावात्‌ । धर्माणां रसधमं षु 


२. वस्तुतस्तु उपमा विशेषा शाः 2 सत ६, १६४ वृत्तिभाग:, पृ० ३५७ 
ज सम्भवन्ति केचिदलङ्काराः । तथाहि- 
उपमेयोपमा चोपमातो नातिरिच्येते । अङ्का दे अनन्वय 
तत्रव 5,२८४ वृ त्तभागः, प० ५ 
३. यावत्पाटीरप ्कद्रवमघुरसुघापूरसेकस्त्रिललोकी- दृ १० ५३ 
' इच्च भ्रीणाति विप्रप्रणतिनुतपद: पावंणः शीतभानुः । | 2 
वेगाँदम्भोजजम्भावितरणरसिका भानवो भान्ति यावद्‌ 
“भानोस्तावद्‌ विधत्तामयमपि च सुघासिन्धुरानन्दकन्दम्‌ ॥ 
रक ८ हु ? तत्र॑ ८ २९१ पृ० ५४७ 
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साहित्यसुघासिन्धु घ्वनिसम्प्रदाय का सङ्ग्रहग्रन्य है । काव्यलक्षण, काव्य- 
भेद, शब्दशक्ति, दोष, गुण भर ्रलङ्कार विषयों पर इस ग्रन्थ में जो विचार 
मिलते हैं वे प्रायः काव्यप्रकाश श्रौर उसके पश्चात्‌ के घ्वनिसम्भ्रदाय में प्राप्त होने | 
वाले परिष्कारों पर अ्राश्चित हैं। इस कारण इसे काव्यप्रकाश तथा अन्य ग्रन्थों का 
परिष्कारग्रन्थ कहना काफी दूर तक उचित है। परिष्कार में मूल की अपेक्षा कछ 
भ्रधिक सूक्ष्मता और तकं प्रतितर्को का समावेश रहता है। साहित्यसुघासिन्ध में 
भी पाठक इन विशेषताश्रों को श्रादि से अन्त तक पाता है। & 


संस्कृतसा हित्यशास्त्र विश्ववाङ्मय की अनूठी उपलब्धि है । दार्शनिकों की 
युद्धभूमि इस भारत में ललितकला के मर्मस्पर्श की ललक भी कितनी गाढ़ रही 
है कि वह गत २००० वर्षों से भ्रभी तक अतृप्त है और काव्यकला परमौलिक 
चिन्तन देती चली आ रही है । इससे जिस विशाल साहित्यशास्त्र की सृष्टि हुई है 
उसकी प्रविच्छिन्नता भी एक विशेषता है। १५०० वर्ष तो इस अविच्छिन्नता की कम 
से कम आयु है। भरत के बाद तीन या पांच शतकों तक की रचनाग्रों को छोड़ कर 
शेष सभी शतकों की प्रतिनिधि रचनायें सुरक्षित रही. हैं भौर उनमें से मुद्रित होकर 
जो प्रकाश में भ्राई हैं उनसे उस रूप में श्रप्रकाशित रचनाओं की सङ्ख्या शायद ही 
कम हो । 'साहित्यसुधासिन्धु' ऐसी ही रचना है । यह ग्रन्थ पहली बार मुद्रित होकर 
प्रकाश में ग्रा रहा है । भारत के कोने कोने में ऐसी अन्य रचनाएँ भी इसी प्रकार - 
प्रकाशित हो रही हैं । आइचये यह है कि ऐसे ग्रन्थ भ्रानुषङ्गिक शोध से ही प्राप्त 
होते ग्रा रहे हैं योजनाबद्ध ग्रभियान से और क्या क्या उपलब्धियाँ सम्भव हैं यह 
सरलता से सोचा जा सकता है। $ 


बीती १५ सदियों ने साहित्यसमीक्षा को जो पाँच या छः प्रस्थान दिए हैं उनमें 
सबसे भ्रघिक महत्त्व ध्वनिप्रस्थान को दिया गया। इसमें कवि, काव्य ग्रौर सामाजिक 
तीनों को उचित स्थान मिल जाता है-कदाचितु यही हो इसकी सार्वभौम प्रतिष्ठा 
का मूल ।-्रानन्दवर्घन से चले गाये इस प्रस्थान में ३०० वर्षो के भीतर पर्याप्त 
परिवर्तन हुए झौर मम्मट तक आतै झाते झानन्दव्घेन का यह प्रस्थान कहीं का कहीं 
पहुँच गया । मम्मट घ्वन्यालोककार की अपेक्षा उनके टीकाकार भ्रभिनवगुप्त से अधिक 
अभिम्रूत हैं भौर कुन्तक से भी । उनके समय तक अव्य- शास्त्रों में.भी पर्याप्त ¬ ” 
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विचारमन्थन हो चुका था । मीमांसा और व्याकरण इस मन्थन के प्रमुख केन्द्र थे । 
मम्मट ने उन्हें भी अभिनवगुप्त और आनन्दवर्धन के ही समान अपनाया । मम्मट 
की साहित्यसमीक्षा में विषयों की संश्लिष्टता इलाघनीय थी किन्तु कुछ विषय 
सम्बद्ध होते हुए भी विक्लीणां थे तथा कुछ आवश्यक होते हुए भी छूटे हुए थे । परवर्ती 
शास्त्रज्ञो ने इन न्युनताग्रों का अनुभव किया और मम्मट के काव्यप्रकाश को--पुरक 
सामग्री जोड़कर, दुरूह स्थलों को अधिक स्पष्ट कर श्रोर वृत्ति में ग्राए आवश्यक विषयों 
पर कारिकाएँ बना कर संक्षेप या विस्तार के साथ नए सिरे से प्रस्तुत करना चाहा । 
ऐसे ग्रनेक प्रयत्नों में 'साहित्यसुधासिन्धु' भी एक है । इसके रचयिता काशी के बिइव- 
नाथदेव हैं। इसके विद्वान्‌ सम्पादक तथा भाष्यकार का मत है कि ये रसगङ्गाधरकार 

पण्डितराज जगन्नाथ से अधिक नहीं तो २५ वर्ष प्राचीन हैं। यदि यह सत्य है तो इस 
ग्रन्य को पण्डितराज जगन्नाथ के रसगज्गाधर का आधार ग्रन्थ मानना होगा 


क्योंकि इसमें अनेक वाक्य ग्रौर पुर्व पक्ष ऐसे हैं जो रसगङ्गाधर में भी ग्रक्षरशः उसी ` 


इसरो ओर रसगंगाधर के अध्येताश्रों के लिए साहित्यरत्नाकर के ही समान पूरक 
सामग्री प्रस्तुत करता है और नवीन विचार भी । नव्यन्याय का उपयोग ग्रन्थकार ने 


लिए पहेली बन जाते हैं । सारोपा शुद्धा का स्थल ऐसा ही है। हिन्दी भाष्य में डा० 


रामप्रताप ने उसे स्पष्ट करने का स्तुत्य यत्न किया है। 


विशवयाथदेव की इस कृति में कुछेक स्थलों में कारिक 


शे [ और वृत्तिभाग में 
सामञ्जस्य नहीं दिखाई देता है। काव्यलक्षण में थे कारिका में EE 
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देण्डत्वादि तथा द्वित्तरपृथवत्वादि उदाहरणा नहीं दिए थे । विइवनाथदेव ने ये 
उदाहरण दिए हैं ।€किन्तु इन दोनों तर्को द्वारा पण्डितराज ने जो श्रापत्तिर्या प्रस्तुत 
की हैं विरवनाथदेव की आपत्तियाँ उनसे भिन्न और सङ्ख्या में न्यम हैँ । काग्यलक्षणा 
में दोषाभाव, गुण' और अलंकार का निवेश पण्डितराज के» ही समान विश्वनाथदेव 
को भी मान्य नहीं है। इस विषय पर उनके विचार त्रिवेणी बन गए हैं और 
वे अपने ही तकों को काटते हुए नई नई विचारधाराएँ प्रस्तुत करते दिखाई 
देते हैं, किन्तु अन्त में वे जिस निष्कर्षं पर पहुँचते हैं वह स्पष्ट कर देता है कि उनका 
मस्तिष्क वैदिक पुर्वमीमांसक का मस्तिष्क है । कारिका में वे काव्यलक्षण सम्बन्धी 
सवंमान्य सिद्धान्त प्रस्तुत करते हैं किन्तु वृत्ति के अन्त में वे स्वगंविशेष की उपलब्धि 
को काव्यत्व का निर्णायक बिन्दु मान वैठते हैं जिससे उनका सिद्धान्त स्वग में 
विश्वास न रखने वाले दाशं निकों के लिए ग्राह्य नहीं रह जाता । इस प्रकार का तर्क 
काव्यलक्षण में साहित्यसुधासिन्धु की ही देन है । स्वर्ग को काव्य का अन्यतम प्रयोजन 
अवश्य माना जाता रहा है, किन्तु काव्यत्व का निर्णायक नहीं । विश्वनाथदेव ने 
ऐसा स्वीकार कर यदि भोजराज के मत का स्पष्टीकरण किया हो तो भी वे उपा- 
लम्भ से वच नहीं सकते, क्योंकि उनकी वाक्ययोजना से यह स्पष्ट नहीं होता कि वे 
किसी पूर्वपक्ष का स्पष्टीकरण कर रहे हैं। कूल मिलाकर विश्वनाथदेव का काव्य- 
लक्षण विचारवृद्धि को झककोरने में उत्तम सफलता प्राप्त करता है झौर इसके 
लिए वे स्तुत्य हैं । ु 
साहित्यसुघासिन्धु' की उबेरता शब्दशक्ति के प्रसंग में वहाँ और भी स्पष्ट 
होती है जहाँ वे कहते हैं कि 'व्यञ्जना ही एकमात्र शब्दशक्ति है' श्रौर उसका 
स्वरूप है '्र्थंज्ञान कराना” । भ्रभिघा और लक्षणा इसी में विलीन हो जाती हैं । 
उनका श्रस्तित्व केवल निर्वचन तक . सीमित है शास्त्र में बिधिनिषेघादि के लिए 
जिस अर्थवोधक असन्दिरघ शब्दव्यापार को भ्रपनाया जाता है उसे अभिघा कह्‌ दिया 
जाता है और उसे ही किचित्‌ ग्रन्तर के कारण लक्षणा । मूलतः है वह एक ही 
और यदि उसे अभिधा कहा जा सकता है तो व्यञ्जना कहने में भी कोई हानि नहीं 
है । कदाचित्‌ मुकुलभट्ट के भ्रभिधाबाद की ही यह प्रतिक्रिया है । दोनों भ्रालोचकों 
का अभिमत है एक ही तथ्य--एकशक्तिवाद । अखण्डशक्तिवाद “गौर तात्पयंवाद 
इसी के दूसरे नाम हैं । शब्दव्यापार को गमनादिव्यापार के समान केवल एक 
क्रिया मानना और उसमें ` प्रति तृतीय क्षण नश्वरका स्वीकार करना एक प्रकार 
. का वैचारिक भ्रतिरेक था । उद्भट की श्लेषसम्बन्धी घारणा से इस अतिरेक को - 
प्रथम बार चोट पहुँची थी यद्यपि उस समय तक यह इतनी ऊँचाई तक उभर नहीं 
` पाया था। उद्भठ ने श्लेष को अर्थ प्रौर शब्द का घमं मानकर भी उसे अलक्रार प्र्थ 
का ही माना था, क्योंकि वे प्रति-भ्र्थ शब्द का अन्तर स्वीकार नहीं करते थे । यह 
अस्वीछति क्रिया की तृतीयक्षणनिष्ठ नश्वरता पर चोट थी क्योंकि शब्द को भी 


तृतीय क्षण में नश्वर मान लिया गया भा यद्यपि शब्दतिस्यताः | 
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बाद भी म्रपनी जगह उपस्थित था । क्रिया  भौर शब्द दोनों को तृतीय क्षण से आगे 
तक विद्यमान न मानने वाले इन महाप्राज्ञ विचारको ने शब्दशक्तिविचार के क्षेत्र 
में पक्षपात से काम लिया । इन्होंने क्रिया को तो तृतीयक्षणध्वंसशक्ति मान लिया 
पर शब्द को नहीं । इसीलिए भ्रभिषा के वाद श्रर्थबोध कराने वाली शक्ति अभिधा 
नहीं कही जा सकी । उसे लक्षणा श्रादि कहा गया किन्तु शब्द में परिवतंन नहीं 
भाय्ा । अर्थात्‌ एक साथ प्रवाहित दो .तृतीयक्षणनिष्ठध्वंसी पदार्थों में से एक तो 
ध्वस्त हो गया पर दूसरा नहीं । वह विद्यमान ही रहा; भरतः द्वितीय शक्ति को भी 
शब्दनिष्ठ स्वीकार किया गया । महिमभट्ट ने इसका' विरोध किया और द्वितीय 
शक्ति या व्यापार को श्रर्थेनिष्ठ स्वीकार किया तथा उसे शब्दशक्ति नहीं माना। 
किन्तु इस विरोध का खुले मस्तिष्क से स्वागत नहीं किया गया । विद्वनाथदेव भी. 
अपेक्षित दृढ़ता के साथ आगे नहीं आए । महिमभट्ट ने शब्द में शक्ति को स्वीकार 
हो कैसे किया ? शब्द से भ्र्थ का बोध शब्दज्ञान और ग्रर्थज्ञान के ज्ञानात्मक सम्बन्ध 
पर निर्भर है यह मम्मट ने. भी माना । क्या ज्ञान ग्रौर शब्द अभिन्न और एक हैं ? 
नहीं तो शब्दज्ञान से होने वाले बोध को शब्दमुलक केसे माना गया? शब्द में एक 
भी शक्ति को स्वीकार करना प्रथम श्रसंगति थी जिसने अनेक शक्तिवाद को जन्म 
दिया । महिमभट्ट उसे नहीं रोक सके, क्योंकि शब्द में शक्ति की स्वीकृति की तार्किक 
भ्रसंगति से वे भी दूर न थे। किन्तु सत्य उनकी प्रज्ञा में टकरा रहा था और वे उसे 
व्यक्त करने के लिए श्रपने अन्तर्मन में कहीं से कोई शास्त्रीय भ्राधार खोजना चाह रहे 
थे जिसे वे मीमांसकों के दाशंनिक आधिपत्य में पा नहीं सके । विश्वनाथदेव भी 
उसी प्रकांर की अन्तर्ग्यया का भ्रनुभव करते दिखाई देते हैं । प्रसन्नता की बात है 
कि ये इस दिशा में पण्डितराज से थ्रधिक आगे बढे हैं और प्रनुमान भ्रादि की अनेक 
क युक्तियाँ शब्दशक्ति के क्षेत्र में प्रस्तुत करते हैं। मानवमस्तिष्फ विविध ' 
यावा का आकलन करने हेतु जितनी सूक्मता, निष्पक्षता और श्रसांप्रदायिकता 
की अपेक्षा रखता है श्राशा है. उसे इन विचारको के तर्काघात नई पीढी में 
प्रतिष्ठित करेंगे । विश्‍वनाथदेव इसमें पण्डितराज ग्रादि की अपेक्षा प्रधिक सहायक 


s साहित्यशास्त्र के ्रौर भी ऐसे प्रश्‍न हैं जिनको गभी तक उचित समा 
नहीं मिला है। यदि शब्द काव्य है तो अनुवाद में उसका परिवतंन हो ब 


भी काब्य परिवतित क्यों रहा श्राता है ?, गुण झौर अलङ्कार का अन्तर यदि रस 


को पृष्ठभूमि पर ही माझ है तो नीरस काव्य की ललित पद 
पृष्ट | वली को ललित: 
छ कर परुष कहना भी संभव होना चाहिए ।* उधर निरलंकार वाक्य को का 
„ गह कहा जाना चाहिए । मम्मट का अलङ्कारास्फुटत्ववाद उनकी श्रलंकारसस्बन्धी 
स्थुल दृष्टि का भी परिणाम है और सुक्ष्म इष्टिका भी। इससे. स्पष्ट है. कि 
।। (७५ 0 
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अलङ्कार काव्य का भपरिध्ायं घमं है, किन्तु किस रूप में ? इसका निर्णय 
भोजराज के उक्तित्रयवाद से होता है जिसे मम्मट घ्वनिवाद के दबाव में खुलकर 
स्वीकार नहीं कर पाते। उधर कुन्तक का 'सालङ्कारस्य काव्यता” श्रथवा अलंकार” 
का ही काव्यनिष्ठर्घामता का श्रवच्छेदक होना या ग्रलंकार के बिना काव्य का 
काव्यत्व तक न पहुँच पाना भी मम्मट के समक्ष अप्रतिँसमाधेय तथ्य के रूप में 
प्रस्तुत था । थानन्दवर्धन ग्रलंकार को उपमादि तक सीमित मान कर काव्य के 
ग्रपरिहायं भ्रंग के रूप में अस्वीकार कर चुके थे। | 


वामन का सौन्दर्यवाद और भ्रलंकार का सौन्दर्यरूप श्रलंकार की अ्रपरिहा- 
यंता का वास्तविक कारण था। परवर्ती भ्रालंकारिकों ने इस तथ्य को उजागर 
महीं किया और वे 'श्रलङ्कारसार' कहे जाने वाले उपमा आदि को ही भ्रलङ्कार 
समझने का अवसर परवर्ती भ्रनेक शतकों को देते आए । उद्भट ने उपमादि कों 
अलंकार न कहकर अलंकारसार कहा था झौर वामन ने उसी समय अलंकार को 
सौन्द्ं । इन गम्भीर उद्घोषों से हम विश्वनाथदेव के श्रलंकारनिणाय को भी दूर पाते 
› हैं। यह सत्य है कि सौन्दर्ये के विना काव्य काव्य ही नहीं होगा जिसे वामन सौन्दयें 
कहते हैं उसी को श्रानन्दवर्धन, अभिनवगुप्त और मम्मट आदि चमत्कार । यह जिन 
तत्वों से काव्य भें ञाता है वे केवल उपमादि नहीं हैं। वे पदयोजना की सांगीतिक 
विशेषताएँ भी हैं, जिन्हें वृत्ति रौर रीति के नाम से पुकाराःयया । उपमा ध्ादि 
उनसे श्रौर भ्रधिक प्रभावकारी तत्व हैं, किन्तु कुल मिलाकर हैं तो ये सभौ सौन्दये- 
जनक । सौन्दर्य ही है भ्रलङ्कार । तब कँसे हो सकता है काव्य अलंकार से रहित 
आर कैसे माना जा सकता है उपमादि को सौन्दर्यरूप अलंकार ? इन प्रश्नों पर 
साहित्यशास्त्र ग्राठवीं शती के पश्चात्‌ चुप रहा । विइवनाथदेव भी इस प्रश्‍न पर 
चुप्पी साचे हुए हैं। वे भले ही कुछ श्रागे बढ़े हैं, परन्तु हैं मम्मट के इदे गिदे ही । 


भामह ने गुणों की श्रानुषंगिक रूप से चर्चा की भ्रोर तीन ही गुणों 
के नाम उदासीनतापुर्वक. लिए । भ्रानन्दवर्घत ने उसी परम्परा में गुणों को केवल 
तीन संख्या तक सीमित रखा भ्रौर उनके नियामक तत्त्व के रूप में तीन अन्य 
गुणों की कल्पना की जिन्हें उन्होंने रसघमं कहा । किन्तु यह उन्होंने इस भ्रस्पष्टता 
के साथ कहा कि श्रभिनवगुप्त आदि ने रसनिष्ठ गुणों के सामने दाब्दाथंनिष्ठगुणों 
` का अस्तित्व भ्रस्वीकार कर दिया। तब ग्रानन्दवघंन के छः गुण केवल तीन रह गए । 
मम्मट ने भी इन्हीं दोनों झाचायो के सिद्धान्त दोहराए किन्तु आनन्दवर्धन का _ 
छ;गुणवाद तीन गुणवाद में सिमट कर रह गया। दण्डी प्रौर वामन के विदरघ 
मस्तिष्क उपेक्षा के गत्ते में डाल दिए गए । विपरीत तको द्वारा रचनापक्ष की इन 
१० या २० विशेषताञ्नों को भुठलाया गया। १६वी-१७वीं शती तक यह 
अतिरेक समीक्षकों को खलने लगा था । फलतः उस समय के ग्रन्थकार रे गुणों के 
ही साथ २० गुणों का भी निरूपण करने लगे थे. । पण्डितराज़ .की प्रखरता इस - 
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विषय में स्तुत्य है । विश्वनाथदेव भी इस सत्य की श्रोर उन्मुख श्रौर इसके निर्वाह : 
में सचेष्ट हैं। वे तीन रसगुरों के श्रनन्तर शब्दार्थनिष्ठ माने जाने वाले बीस गुणों 
का भी निरूपण करते हैं। 0 : 

१ दोषाभाव एक जटिल पहेली है । इसे भोजराज ने समझा था भौर सुलझाया 
था । मम्मट पूर्ववर्ती आाधायो के निष्कर्षो को सूत्रबद्ध कर इस विषय में संतुष्ट 
हैं । विशवनाथदेव उनसे श्रागे बढ़कर उन्हीं के शब्दों में दोषों का उल्लेख कर उनके 
दूषकताबीज को भी वृत्ति में देते जाते हैं। किन्तु ये विद्वान्‌ यहाँ दोष का श्रभाव, भ्रभाव 
की चार विधाग्रों में से किस विधा का होगा इस पर विचार नहीं करते, फलतः 
ऐसा कुछ लगता है कि दोषाभाव कोई प्राप्तपरिहार है जबकि है यह भ्रप्राप्तपरिहार 
अर्थात्‌ दर्शन की भाषा में परिहृतपरिहार, क्योंकि इसे प्रागभावात्मक माना गया है 
प्रध्वंसात्मक नहीं। 


शब्दैककाव्यतावादी दण्डी ग्रादि भ्राचायं वेदिक परम्परा से जुड़कर चलने 

की चेष्टा करते हैं जिसको कुछ दूर तक अधिक वैशानिक कहा जा सकता है 

` किन्तु शब्दार्थाभेदवाद या शब्दविवतंवाद के आधार पर व्यवहार को परमार्थ अथवा 
भ्रव्यवहारिकार्थं से जोड़ कर शब्दार्थयुग्म को काव्य मानने की बात तो निरी भावुकता 
है। भामह से चली इस भावुकता को वामन, श्रानन्दवर्घन, राजशेखर, भोज, कुन्तक, 
श्रभिनवगुप्त, क्षेमेन्द्र, ` महिमभट्ट, मम्मट श्रौर कदाचित्‌ जयदेव ने भी ढोया । 
परन्तु साहित्यदप णकार ने दण्डी का पक्ष पुनः प्रस्तुत किया ८०० वर्षो की उक्त 
भावुकता से हटाकर । विश्‍वनाथदेव भौर पण्डितराज ने भी भ्रपने समय तक चली 


उक्त दोनों परम्पराओं में से दण्डी की ही परम्परा को महत्त्व दिया । इससे स्पष्ट 
है कि ये आाचायं क्रान्ति में विश्वास रखते थे । ८ 


सबसे मुख्य प्रश्न है शब्द को काव्य मानने पर शब्द के स्वरूप को निश्चित 
करने का । मम्मट तो छाब्दार्थयुग्मतावादी हैं तथापि वे भी शब्द को काव्य मानते ही 
हैं। वे शब्द का काव्य में जो स्वरूप सम्भव है उस पर चुप हैं। राजशेखर उसे 
व्याकरणस्मृतिनिर्णीत घ्वनि कह चुके थे, कदाचित्‌ मम्मट को उनका मत अमान्य न 
रहा हो । कुन्तक की उदार वाणी शब्द के औचित्य पर ही श्रानन्दवर्धन के आधार 
` पर टिकी रह गई, उसके स्वरूप पर वह भी चुप रही । पण्डितराज ने शब्द को 
पर्याप्त महत्त्व दिया किन्तु उन्हें भी इस प्रइन ने नहीं रोका । कदाचितु यह प्रश्न 
महत्त्वपूर्ण नहीं था, क्योंकि व्याकरणशास्त्र सबंसामान्य शास्त्र के रूप में प्रचलित 
था और उससे शब्द का स्वरूप स्पष्ट था। विद्वनाथदेव भी शब्द का स्वरूप 
स्पष्ट नहीं करते । श्रतः यह श्रध्याय अनावृत नहीं हो पाता । यह इन झाचायो की 
साहित्यशास्त्र के क्षेत्र में'्यूनता है। सत्य यह है कि शब्द किसी भी स्थिति में उसी 
प्रकार काव्य नहीं कहा जा सकता जिस प्रकार' थाली का नाम- उसमें परोसा गया 
‹ उत्तम व्यञ्जन नहीं होता भ्रथवा शरीर को झात्मा नहीं कहा जाता। वस्त्र भर 
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शरीर के भेद से यह प्रन्तर दाशंनिकों ने पर्याप्त गम्भीरता के साथ स्पष्ट कर दिया 
. है ग्रौर हमने भी भ्रपनी काव्यालङ्कारकारिका में। 


परम्परावादी श्राचायं के रूप में विष्वनाथदेव ने, साहित्यसुघासिन्धु द्वारा 
उक्त भनेक मौलिक और स्थायी प्रश्नों का उत्तर न देते. हुए भी प्रौढ तथा 
प्रांजल संस्कृत में साहित्य के. काव्यपक्ष को काव्यप्रकाश तथा साहित्यदपंण की 
पद्धति से भ्रधिक से भ्रधिक स्पष्ट करना चाहा. है ग्रंगोपांगों के भी सक्षणा प्रस्तुत 
करते हुए और विरोधी मतों का भी उचित निराकरण देते हुए । इस दृष्टि से यह 
ग्रन्थ साहित्य के भ्रघ्येताश्रों के लिए बहुत ही उपादेय श्रौर प्रपरिहदायं ग्रन्थ है। ' 
इसका प्रकाशन हमारी बहुत बड़ी उपलब्धि है। इसके लिए डा० रामप्रताप वेदा- 
खङ्कार के हम सव कृतज्ञ हैं। 


साहित्यसुघासिन्धु के इस भाष्य में व्याख्याकार ने मूल को यथाशक्ति 
स्पष्ट करने का प्रयत्न किया है जिसमें बे पर्याप्त मात्रा में सफल हैं । त्रुटितमुल को 
उन्होंने स्वयं पूर्ण करने का प्रयत्न किया है भ्रौर भ्रसंगत झंशों को सुधारने का भी । 
थव्य पाण्ड्ग्रन्थों की उपलब्धि तक उनके येः संशोधन अ्रवश्य ही लाभकारी हैं । 


मूलकारिका तथा वृत्ति को पढ्ने से ऐसा लगता है कि वृत्ति कदाचित्‌ 
कारिका के बहुत वाद लिखी गई है और उसमें उसी प्रकार .कारिकाकार का 
मस्तिष्क परिवर्तित सा लक्षित हो रहा है जिस प्रकार ध्वन्यालोककार क्‌ सूल 
कारिका और उनकी वृत्ति में। यह विषय विवादास्पद है, किन्तु इस दिशा में 
अवघानपुवक श्रध्ययन और चिन्तन श्रपेक्षित हैं । 


विशवनाथदेव उत्तम कवि भी हैं और अन्य शास्त्रों के निष्णात विद्वात्‌ भी । 
उनका यह ग्रन्थ सामग्रीबहुल ग्रन्थ है जिसका समग्र बोध शाचायो के लिए भी 
श्रमसाध्य है। साहित्यशास्त्र के ऊपर उल्लिखित पक्षों पर विचार करने हेतु मैं 
` नई पीढी को झामन्त्रित करता हूँ और प्राचीन परम्परा की श्रधिक प्रौढि के साथ: 
प्रस्तुति के लिए इस ग्रन्थ भौर इसके हिन्दी भाष्य का स्वागत करता हुँ । 


२१, १२, १९७७. | ` — रेवाप्रसाद द्विवेदी 
वाराणसी झाचायं तथा श्रथ्यक्ष, 
साहित्य विभाग, प्राच्यविद्यासंकाय 
` काशी हिन्दुविश्‍वविद्यालय, वाराणसी-५ . 
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क्षाशीवेंचनानि ` ८ 
; श्वीद्रिजे्रनाकसिथो 'निगुराः' 
नानाशास्त्रगभीरतत्त्वनिचयोन्मेषाय बद्धादर 
साहित्यान्धिनिमज्जनैकव्रतिनं विद्वन्मुदावर्धकम । 
साधुत्वादिगुणौषसम्भृतहृदामग्रेसरत्वं गत 
स्वीयाशीभिरहं युनज्मि विबुधं रासप्रतापं प्रियम्‌ ॥१॥। 
पुराणवाचां प्रथमं विवेचिता सचेतसा येन हि काव्यरूपता । 
' कृति तदीयामपरां विलोकयन्‌ तमात्मशिष्यं हृदयेन भावये ॥२॥ 
` विदुषा विश्वनाथेन ग्रन्थः पूर्वं व्यलेखि यः । 
स साहित्यसुधासिन्घुरनेन समपाद्यत ॥३॥। 
टिप्पणीभिरनेकाभिः पाठसंशोधनेन च । 
समुपेता विभात्येषा हिन्दीटीका सुविस्तृता ।।४॥ 
' रसालङ्कारदोषाद्या विषया येऽत्र . संस्थिताः । 
तेषां वेशिष्ट्यमेतेन दशितं सुधिया धिया ॥५॥ 
सरीक्षाजगतो नूत्नां विमलां सरणि श्रितः। 
निष्पक्ष गरन्थकृदूभावं विशदं वितनोत्ययम्‌ ।।६॥ 
कृती रामप्रतापोऽसौ सगुणः सदृविवेचक: । 
निर्गुणेन मया कामं कर्मण्यत्र प्रशंस्यते ॥७॥ 
र शुभाशंसा 
मातर प्रथमं वन्दे जयदेवीं मनस्विनीम्‌ । 
पित्रे केहर्रासहाय नृसिंहाय ततो नमः ।१॥ - 
काका रामहिजेन्द्रो तो नानाशास्त्रविशारदौ । 
शिष्यानुरागिणौ स्तौमि विद्याऽमृतप्रदायिनो ॥२॥ 
स्मरन्‌ वेदश्चिय पत्नी भानुं पुत्रम्‌चां सुताम्‌ । 
श्रीमदू रेवाप्रसादञ्च राम: सेव्यात्‌ सरस्वतीम्‌ ॥३॥ 
संस्कृतप्रेमिणे तुस्मै विबुधानन्ददायिने । 
` डाक्टरकर्णोसहाय कृतिरेषा समप्यंते ।।४। 


‘€ 


£) 
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विषयावतरणिका 


संस्क्ृतकाव्यशास्त्र के क्षेत्र में श्राचायं भरत मुनि से लेकर पण्डितराज 
जगन्नाथ तक झनेक चार्यो की एक लम्बी परम्परा है इसी प्रकार नाटक के क्षेत्र 
में भी भास, कालिदासादि झनेक प्रसिद्ध नाटककारों की रचनाओं ने स॑स्कृतसाहित्य 
को समृद्ध किया है। लगभग २००० वर्षों की इस सुदीघं परम्परा में कई ऐसे साधकों 
के नाम प्रकाश में नहीं आ सके हँ जिनकी रचनायें महत्त्वपूर्ण होते हुए भी अज्ञात 
रह गई हैं। इन्हीं ग्रज्ञात महानु विभूतियों में एक नाम भ्राचायं विश्वनाथदेव का 
भी है। इनके द्वारा विरचित तीन कृतियाँ हैं--१. चित्रमीमांसा, २. म॒गाडुलेखा 
तथा ३. साहित्यसुघासिन्धु। चित्रमीमांसा चित्रालङ्कारों की रचना है। इसकी 
कोई भी हस्तलिखित प्रतिलिपि भ्रभी तक उपलब्ध नहीं हो सकी है । इसका उल्लेख 
साहित्यसुधासिन्धु की सातवीं तरङ्ग में चित्रकाव्य के प्रसङ्ग में आचार्य विश्व- 
नाथदेव ने इस प्रकार किया है-चित्रान्तरोदाहरणान्यस्मत्कृतचित्रमीमांसायां द्रष्ट- 
व्यानि (साहित्यसुघासिन्धु ७,२७९ वृत्तिभाग)। म॒गाङ्कलेखा नाटिका का प्रकाशन 
वाराणसी से हो चुका है । साहित्यसुघासिन्छु सवंथा श्रप्रकाशित है और श्रभी तक 
यह हस्तलिखित ग्रन्थ के रूप में ही उपलब्ध है । 


१. ग्राचायं विश्वनाथदेव का परिचय 
इन्होंने मृगाङकलेखा नाम की स्वरचित नाटिका में अपना परिचय सूत्रधार 
झौर पारिपारिवँक के मुख से दिलवाया है। सूत्रधार प्रथम ग्रङ़क की प्रस्तावना 
(पू० ५) में कह रहा है-- 
०--(स्मृतिमभिनीय सहर्षम्‌) नन्विमामेव गोदावरीतीरपवित्रधारासुर- 

नगरनिवासिनः साम्प्रतविरचितवाराणसीवसते स्त्रिमल्लदेवतन्‌जस्य "विशवनाथशर्मरण 
कृति मृगाङ्कलेखाभिधानां नाटिकामभिनेतुमुद्युक्त एवास्मि । 

पारिपाश्विंकः (प्रविइय) भाव ! ग्रनतिप्रसिडधस्य तस्यैव दाक्षिणात्यस्य कवेः 
कृतौ प्राचीनप्रबन्धानवधूय पर्यृत्सुकः सामाजिकजनः । 

उप्यक्त वचनों में कवि का जो परिचय है उसे पढ़कर यह प्रतीत हो जाता 
है कि ग्राचाये विशवनाथदेव का जन्म दक्षिण भारत में गोर्दावरी नदी के किनारे पर 
स्थित घारासुर नगर में हुआ था। इनके पिता का नाम त्रिमलदेव था । बाद. 
सें मे वाराणसी में रहने लगे थे । साहित्यसुधासिन्धु में भी इन्होंने पना परिचय इस्‌. 7 
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प्रकार दिया है > / 
“'ग्रास्ते धारासुराख्यं नगरभतिलसत्केशवोद्वामघाम 


प्रश्नाजत्कीत्तिपुरं विलसति सविधे यस्य गोदावरी सा । 
तत्रत्योऽनन्त्रदेवात्मज इह वसति सुक्तिपुर्यां सवर्था 
तस्याङगजस्योललसति कृतिरियं विइवनाथाभिधस्य ॥ सा० ८,२८२ 
प्रबलकर्कशतकेविचारणो- 
- हलसितकाव्यसुलक्षणलक्षिता । 
त्रिसलदेवतनूजविनिर्भिति- 
मंतिमतां वितनोतु मनोमुदस्‌ ॥ सा० ८,२८४ है 


इति त्रिमलदेवतनयविश्वनाथविरचिते साहित्यसुधासिन्धौ ग्रर्थालङ्घ गरमार्जनं. 


नामाष्टमस्तरङ्गः । 


लेकर उनके. पुत्र त्रिमलदेव ने वाराणसी में रहना प्रारम्भ किया। इन त्रिमलदेव 


के पुत्र विदवनाथ ने इस साहित्यसुधासिन्धु नाम के काव्यशास्त्रीय ग्रन्थ की रचना की । यु 


२, जीवनकाल 


मगाडूलेखा तथा साहित्यसुधासिन्धु में भ्राचायं विश्वनाथदेव का इतना ही 
परिचय मिलता है। इन दोनों ग्रन्थों का रचनाकाल निश्चित है । साहित्यसुधासिन्धु 
का रचनाकाल सन्‌ १५९२ (संवत्‌ १६४६) ओर मृगादुलेखा का निर्माणकाल सन्‌ 
१६०७ (संवत्‌ १६६४) है । साहित्यसुधासिन्धु जैसी प्रौढ़ रचना ग्राचायं विश्वनाथ- 
देव ने ४० वर्ष की भ्रवस्था में लिखी होगी यह अनुमान किया जा सकता है । इस 
लिए इनके जन्म की कल्पना सन्‌ १५५२ ई० के आसपास की जा सकती है । 
मृगाङ्कलेखा को इन्होंने साहित्यसुघसिन्धु से १५ वर्ष बाद लिखा है। इस कारण 
यदि इनकी भ्रायु इतनी ही मानी जाय तो इनका समय "सन्‌ १५५२ से सनु १६०७ 
तक माना जा सकता है। यदि इसके बाद का ग्रवशिष्ट जीवन ४० वर्ष का और 
माना जाय तो इनका अनुमानित जीवनकाल सन्‌ १५५२ से सन्‌ १६४७ के बीच 
में माता जा सकता है । यदि यह कल्पना की जाये कि जैसे झाचायं शङ्कर सरीखे 
विद्वान्‌ ने भ्रल्पायु में ही प्रौढ ग्रन्थों की रचना कर ली थी उसी प्रकार ग्राचार्य 
विश्वनादेव ने २० वपं की भ्रल्यायु में यह ग्रन्थ लिख लिया होगा तब इनका जन्म- 
काल सनु १५७२ ई० में माना जा सकता है। इस कल्पना के भ्राघार पर इनका 
समय सनु १५७२ से सन्‌ १६६७ तक निर्धारित किया जा सकता हैँ । Fe 
-, उत्तर भारत में ,सन्‌ १५३० से सन्‌ १५५६ तक हुमायूँ, सन्‌ १५५६ से सन्‌ 
१६०५ तक भ्रकवर, सन्‌ १६०५ से सन्‌ १६२७ तक जहाँगीर झौर सन्‌ १६२७ से 
सन्‌ १६५८ तक शाहजहां ने शासन किया था । इस कारण विएवनाथदेव को हुमायूं 


अकवर, जहाँगीर ओर शाहजहाँ का समकालीन माना जा सकता । यदि इनका 
GCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Rr 
५ 


९ 
०. 
= 


-ग्रम्थकार के श्रपने इस वचन के भ्रनुसार गोदावरी के किनारे बसे हुए घारा- 
सुर नामक नगर में अनन्तद्रेव नामक विद्वान्‌ पण्डित रहते थे। दक्षिणदेश में जन्म 


( हाफ ) ° 


जन्मकाल सन्‌ १५७२ पु ग्रासपास माना जाय और कुल आयु ६५ वर्ष के लगभग 


, मानी जाय तो इनके जीवन के अ्रन्तिम कुछ वर्ष सन्‌ १६५८ में शासन की बागडोर 


सम्भालने वाले ग्रौरङ्गजेच के शासन काल में भी बीते होंगे । 


३. विइवनाथदेव नाम का श्रौचित्य 

विश्वनाथ, विशवनाथशर्मा तथा विश्वनाथदेव ये तीनों ही नाम इन्होंने प्रपने 
लिए प्रयुक्त किये हैं । मृगाइकलेखा नाटिका की प्रस्तावना (पृ० ५) में इन्होने 
त्रिमललदेवतनूजस्य विशवनाथदार्मणः कृति--यह कहकर अपने विश्वनाथशर्मा इस 
नाम को बताया है मृगाद्कुलेखा नाटिका के: चतुर्थ भ्रङ्कु के अन्त में समाप्तेयं 
मृगाङ्कलेखाभिधाना नाटिका कृतिरियं विशवनाथदेवकवेः गौर साहित्यसुघासिन्घु की 


अन्तिम श्रष्टमः तरङ्ग की पुष्पिका में कृतिरियं विश्वनाथस्य--यह लिखा हुआा है ।- 


इससे यह सिद्ध हो जाता है कि कवि को अपने तीनों ही नाम प्रिय थे। 

गब यह प्रश्‍न उठना स्वाभाविक है. कि साहित्यसुधासिन्धु के लेखक के रूप. 
में कौन से नाम को स्वीकार किया जाय ? _ग्रघोनिदिष्ट आधारों पर इनको विइव- 
नाथदेव नाम से जानना श्रधिक उपयुक्त प्रतीत हो रहा है। | 

१. साहित्यसुधासिन्धु की भ्राठ तरङ्गों की पुष्पिकाओं में व्यवहूत नामों की 
तालिका इस प्रकार है-- 


तरङ्ग सङ्ख्या ग्रन्थकार का नाम > 
प्रथम कोई नाम नहीं 
द्वितीय 29 77 23 
तृतीय विइवनाथदेव 
चतुर्थं विश्वनाथ 
पञ्चम विश्वनाथ 
षष्ठ विश्वनाथदेव 
सप्तम विश्वनाथदेव 
भ्रष्टम विश्वनाथ 
वन विश्वनाथ ° 
१ विश्वनाथ 
“विश्वनाथ 


क्योंकि आचाय॑ ने यहाँ ग्रपने लिए विश्वनाथ आर विद्वनाथदेव दोनों ही 
नाम प्रयुक्त किये हैं इस कारण ये दोनों ही नाम इनके लिए प्रयुक्त हो सकते हैं किन्तु 
इन्होंने भ्रष्टम तरङ्ग की पुष्पिका में अपने पितामह का नाम श्रनन्तदेव तथा पिठा 
का नाम त्रिमलदेव बताया हुआ हैं। इससे यह सिद्ध हो जाता है कि इनके कुल में 


देव पद नामों के अन्त में लगाया जाता था । इनके वंश में झागे जाकर व्यायसार ? 
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८ 
के प्रणेता माधवदेव हुए । इनका समय १प्वाँ वैक्रमाब्द ईना जाता है। ये भी 


गोदावरी के तीर पर स्थित घारासुर नगर के निवासी थे। इस कारण दादा, पिता , 


तथा प्रपौत्रों के नाम के अनुकरण पर इनका नाम विश्वनाथदेव मानना उचित प्रतीत 
होता है। वाराणसी के भगवान्‌ विश्वनाथ (शिव) के पवित्र नाम पर इनका 
विश्वनाथ या विश्वनाथदेव नाम रखा गया था। 

२. साहित्यसुघासिन्धु की भाँति मृगाङ्कलेखा के चतुर्थ अ्रद्धू को पुष्पिका में 
विशवनाथदेव नाम मिलता है । 

३. साहित्यदपंणकार विश्वनाथ तथा इसी नाम वाले ग्म्य आचायो से 
पार्थेक्य बनाये रखने के लिए विश्‍वनाथदेव नाम को चुनना समीचीन प्रतीत होता है। 


उपरिलिखित ग्राधारों पर प्रस्तुत ग्रन्थ का सम्पादन करते समय ग्रन्थकार का नाम 
विशवनाथदेव ही निर्धारित किया है। 


४. मुगाइकलेखा का रचनाकाल ग्रौर परिचय : 


पहले बताया जा चुका है कि 'मृगाङ्कलेखा नाटिका” के उपोद्घात (पु० १) 


में रचनाकाल के सम्बन्ध में लिखा हुआ है-- 


ग्रस्य समयश्च विक्रमशतकस्य सप्तदशं शतकम्‌ । भ्रस्माभिरुपलब्धे प्रायो 
र स्वयंलिखिते ध्रकृतनाटिकापुस्तके संवत्‌ १६६४ इति समयो निदिष्टो 
वतेते । 
इसके अनुसार यह स्पष्ट है कि यह नाटिका संवत्‌ १६६४ में लिखी गई थी 
जिसका सन्‌ १६०७ वन जाता है । इससे पूर्व झाचाये विश्वनाथदेव ने संवत्‌ १६४९ 
में अपने साहित्यसुधासिन्धु ग्रन्थ की रचना की थी । साहित्यसुघासिन्धु जैसी प्रौढ़ 
रचना के ४० वर्ष को परिपक्व अवस्था में लिखे जाने की भ्रधिक सम्भावना दिखाई 
पड़ती है । साहित्यसुधासिन्ु के वनने के १५ वर्ष बाद मृगाङ्कलेखा नाटिका लिखी 
गई है । इस कारण मृगाङकलेखा को बनाते समय आाचाय विश्वनाथदेव की श्रायु 


कम से कम ५५ वर्ष की होनी चाहिए । भ्रपनी इस रचना के बाद कम से कम १० 
वर्ष तक इनके जीवित रहने की सम्भावना की जा सकती है। 


इस नाटिका का प्रकाशन प्रिसँस ग्राफ वेल्स सरस्वती भवन टेक्स्ट नं० २६ 
के श्रन्तर्गत सन्‌ १६३१ में वाराणसी में हुआ है । काशीस्थ राजकीय संस्कृत 
पुस्तकालय सरस्व्रती भवन के ग्रध्यक्ष साहित्याचार्यं नारायणाशास्त्री खिस्ते ने इसका 
सम्पादन किया है भ्रौर प्रधान सम्पादक महामहोपाध्याय डा० गोपीनाथ कविराज हैं । 


इस ग्रन्थ के उपोद्घात में यह नहीं बताया गया है कि मगाइकलेखा की कौनसी 
हस्तलिखित भ्रति की ग्रन्थकार ने उपयोग किया है । ८ Se 


इस नाटिका में चार भ्र्क हैं। इसकी कथा का नायक कलिङ्ग 
स के ङ्ग देशका 
स्वामी कप रतिलक नामक राजा है । ललितकलाप्रेमी होने के कारण यहु धीरललित 
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: तीयक है । इसकी प्रधा रानी विलासवती है, श्रौर प्रधानमन्त्री रत्नचूड है। यह 
* मन्त्री कामरूपेश्वर की न्या मृगाङ्कलेखा का विवाह भ्रपने स्वामी के साथ इस 
लिए कराना चाहता है क्योंकि किसी सिद्ध ने उसे यह बता दिया है कि इस कन्या 
का विवाह जिसके साथ होगा वहु सावंभौमपति ग्रर्थात्‌ चक्रवर्ती, राजा होगा । प्रधान- 
मन्त्री के प्रयत्नों से सिद्वयोगिनी नामक परिग्राजिका मृगाङकलेखा को किसी प्रकार 
राजा के अन्तःपुर में पहुँचा देती है । वहाँ इस कन्या को देखकर राजा की इसके प्रति 
ग्रनुरक्ति हो जाती है ग्रौर दोनों में प्रेम बढ़ने लगता है। इसी बीच दानवों का राजा 
शङ्खपाल मुगाङ्कलेखा का ग्रपहरण करके श्मशान के कालिकायतन में बलि देने के 
लिए उसको समर्पित कर देता है। मृगाङ्कलेखा के श्रपहरण से क्षुब्धचित्त राजा 
उन्मत्त होकर अपने प्राणत्याग की इच्छा से इमशान में चला जाता है । वहाँ वह इस 
दानवेशवर को मारकर मृगाङ्कलेखा को लेकर लौट ग्राता है। इसी समय कामख्पेइवर 
कलिङ्गाधिपति कप्‌ रतिलक के समीप भ्रा जाता है और वह भ्रपनी पुत्री मृगाइकलेखा 
को पहचान लेता है । इस अवसर पर सब लोग प्रसन्न हो जाते हैं भर मृगा ङ्कुलेखा 
का विवाह कपू रतिलक के साथ हो जाता है। इस नाटिका की कथावस्तु किसी 
किसी अंश में रत्नावली, मालविकार्निमित्र, मालतीमाधव, कप्‌ःरमञ्जरी आदि 
रूपको के साथ मिलती है। 

मृगाङ्कलेखा का नाम और कथा बहुत प्राचीन है । १०वीं शताब्दी के 
भ्राचार्य राजशेखर ने भी अपनी कप्‌ रमञ्जरी में प्राकृतभाषा में नाटकों को लिखने 
की परिपाटी को अच्छा बताकर मृगाङ्कलेखा की कथा को पुराना बताया है। वे 
कपू'रमञ्जरी की प्रस्तावना (प्रथम जवनिकान्तर) में पारिपारिवंक और सूत्रधार के 
मुख से कहलवाते हैं-- 
पारिपादिवेक :--परुषाः संस्कृतग्रन्थाः प्राकृतग्रम्थोऽपि भवति सुकुसारः । 

पुरुषमहिलानां यावदिहान्तरं तावतृ तेषु ॥ 
कपू रमञ्जरी प्रस्तावना, श्लोक ८ 


सुत्रघारः- तत झात्मा कि न वशितस्तेन ? 


पारिपाहिवकः-सुखु बण्णिदो ज्जेब्न तक्‍कालकइणं सज्झ स्मि ० 
मि ग्रंकलेहा कहा श्रारेण ग्रबराइएण । 
[शुख वर्णित एव तत्कालकवीनां मध्ये मुगाइकलेखा- 
कथाकारेण श्रपरायितेन (श्रपराजितेन)] । 


राजा अ्रपराजितवर्मा पल्लववंश में ७वीं शती के भ्रन्तिम भाग से लेकर 
८६५ ई० के मध्य में उत्पन्न हुए थे (वाचस्पति गै रोला” -संस्कृतसाहित्य का 
इतिहास, पृ० ५६६) । द्‌ 

इस प्रकार मृगाङ्कलेला को कथा को आधार बनाकर नाट्यप्रणायन की ० 
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परम्परा ७वीं शती से १७वीं शती तक ग्रर्थात्‌ महाकवि वि/वनाथदेव तक रही थौ । 
मृगाङ्कलेखा यद्यपि छोटी सी नाटिका है- किन्तु उससें काव्य के विभिन्न तत्त्वों 

का सर्वाङ्गीण समावेश किया गया है । 

(१) मङ्गयाचरण के इस इलोक में पावती के पति महादेव जी को परस्पर 
बिरोधी गुणों को धारण करने वाला बताकर उनके प्रति कवि ने श्रपनी भवत्यञजलि 
सर्मापत की है 

वामां वामाङ्कसागे कलयति मदनप्लोषकीति च धत्ते 
सर्वेइवर्याकुलोऽपि प्रकटयति करे नारमेकं कपालम्‌ । 

दाता मुक्ते गरीयातू मवति स भुवने यः स्वयं चाविमुक्तः 
'पायान्मायादुरूहो गिरिवरतनया वल्लभो मुतनाथः ॥ म्‌० १, २ 

२. भयानकरसानुप्राणित कविनिष्ठदेवविषयकरतिभाव के इस उदाहरण में 
भावानुरूप भाषा का प्रयोग किया गया है । प्रथम तीन पङ्ब्तियों की भाषा 
समासबहुला और अन्तिम पङ्क्ति की भाषा सरल है-- 

दूरादङ्धिप्रहारप्रबलभरनतप्रोढदर्चीफशौच्दर- 
इवासोद्रेकप्रशुष्यज्जलविजलधरत्रस्तपाठीनकूटम्‌ । 
गङ्गारिङ्कत्तरङ्गावलिवलितजटाक्षालनं शुलपाणः 

¢ पायादायासखेदाउजगदिदमखिलं ताण्ड दाडम्बरं तत्‌ ॥ म० १, १ 

३. मृगाङ्कलेखा के वियोग में उन्मादावस्था को प्राप्त कप रतिलक की दशा 

का वर्णन विप्रलम्भ शृङ्गार का उदाहरण है-- 
चार वारं हसति किमपि इबासमञ्चत्युदारं 
स्फाराम्मोमिः स्थगयति दृशौ स्रस्तकेशोत्त रीयः । 
हारं द्वेष्टि शयति विजने पङ्गजश्षेणशय्यां 
पीयूषांशुं सपदि मनुते तिग्मरदिमप्रतापम ॥ सु० १,१५ 
४. मृगाङ्कलेखा का यह भ्रतिशयोक्तिगभित सौन्दर्यवणंन संयोगशुङ्गार रस 
की परापुष्टि करने में समर्थ है-- 
इन्दुं निन्दति पावंणं मुखशशी मीनाङगनां लोचने | 
घम्मिलोऽपि कलिन्दशैलतनया दन्तावली मौक्तिकम । 
किञ्चान्यत्कमनीयकाङ्चनरुचस्तस्याः स वृद्धिङगतो छ 
लावण्याम्बुधिरन्धयत्यनुदिन गुनां मनः सैकतम ॥ १,२२ 
,  *- मुगाङ्कलेखा को भ्पने सच्चे प्रेम का विश्‍वास दिलाने वाले कप रतिलक 
की यह उक्ति शृङ्गार रस से विभोर कर देती है 
५ त्व सवंस्व त्वमसि हृदयं जीवितं त्वं मदीय 
| वं से प्राएाः कमलनयने मामकीनं मनस्त्वम्‌ । 
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त्वं पूष यदि सुवदने सोपचारं बचो मे 


चेतः साक्षी मवति भंगवानावयोः कामदेवः ॥ मृ० १,३० 


६. शमशान के वर्णन के प्रकरण में प्रयुक्त निम्नलिखित श्लोक वीभत्स रस 
को पुष्ट करते हैं-- $ 
(क) राजा (श्रग्रतोऽवलोकय) श्रहो लीलारीतिः कौणपानासू्‌-- 
व्यादायोत्तुङ्गदंष्ट्रकुटिलमुखदरीमुल्ललत्ताम्रजिह्वः 
प्रेतो ग्रीवां बिदा ग्रसति नववसासारमन्तः प्रमोदातू । 
प्रीताभिः कामिनोमिः कृतविकटमहाहासकोलाहलामिः 
पोनोदञ्चत्कुचामिः सह पिवति ललज्जाङ्गलस्नेहसारमृ॥ 


(ख) तालोत्तोलिततालिकाकलकलक्लाम्यच्छ्गालार्भकः 
क्र डका रस्फूटझरेरष्वनिनटल्लाङ्गुललीलापरः । 
एताभि नंरनाभिपङ्कूजचयप्रारब्धमालाविधिः 
प्रकोडन्निह सारमेयतरुणास्तुणं न रीनृत्यते ॥ 
मु० ३,२०; २१ 
(ग) कपूरतिलक की शङ्खपाल को लक्ष्य करके कही गई इस उक्ति में 


` वीररस है 


यद्रामो जनकात्मजापहरणे भीमोऽपि यत्क्रोघनः 
पाञ्चालोकचकर्षणे रचितवातू तत्कि न ते विश्तसृ । 
क्रोधोस्माथितकण्ठपोठरुधिरेरभ्यच्यं शम्भोः प्रियां 
तत्तत्कमं करोमि येन भवतो नामाऽपि न शूयते ॥ 
>+मृ० ३,२९ 


७, ग्रघोनिदिष्ट इलोकों में भ्रलङ्कारध्वनि श्रुज्भारसध्वनि को .पुष्ट कर 
रही है 
(क) ग्रतिपरिचयदोषात्प्रोढबालेव वाणी 
न रचयति विनोद प्राक्तनानां कवीनासू । 
गभिनवकविवाचा काऽपि रीति नंवीना 
युवतिरिव विधत्ते प्रोढमानन्दमन्तः ॥ 


ट 


मृ० १:१३ 


% | 
i] 


६. प्रस्तावना में सुत्रधार सूर्य को प्रणाम कर रहा है-- 
प्रव्वलाल्तस्तिचोलशुखरी- 
कुडकुमाक्तकुचमण्डलप्रभनू । = 2 


[ xxiv ) 
कोकशोकदहनाम्बुदमेक F / 
पढ्सिनीरसणसेष नतोऽस्मि ॥ € 
सु० १,६ 
७. मृगाङ्कुलेखा क्री विरहदशा का वर्णन करते हुए कञ्चुको सिद्धयोगिनी 
से कह रहा है 
कपू रो दहनायते कुमुदिनीनाथोऽपि सूर्यायते 
हारोऽस्या भूजगायते मलयजो वातः कृतान्तायते । 
गानं कर्ण विषायते मृगमदालेपोऽपि भस्माथते । 
तस्या एव विधुदये प्रतिदिनं दुक्‌ चन्द्रकान्तायते ॥ 
सु० ३,५ 
८. मृदुलतरमृणालीकोमलो बाहुपाशो 
रचय सुतनु कण्ठे कामपाशे निबद्धे। 
कुपितफरिफणाभः पान्यसीमन्तिनीना- 
सयमुदयति यस्मात्कंरवानन्दकन्दः ॥ 
सु० २, ४१ 
इस प्रकार यह नाटिका भ्रनेक रसों ग्रौर ग्रलङ्कारों से मण्डित होने के कारण 
सरस एय मनोहारिणी है। इसमें शङ्खपाल के चंगुल में फंसी हुई कपू रमञ्जरी 
को निकालने वाले कप्‌ रतिलक की वीरता तो दिखाई पड़ती है किन्तु उसका श्रनेक 
महिलाझों में भ्रनुराग दिखाये जाने के कारण यह भ्रन्तःपुर के वासनात्मक प्रेम तक 
सीमित रह गई है । 
५. मृगाङ्कलेखा झोर साहित्यसुधासिन्धु में समानतायें 
इन दोनों कृतियों में कुछ ऐसी समानतायें हैं जिनके आधार पर यह सिद्ध 
हो जाता है कि यह दोनों रचनायें एक ही व्यक्ति की हैं-- 
(१) मङ्गलाचरण में साम्य 
मृगाङ्क्लेखा के भीतर मङ्गलाचरण में ये तीन श्लोक दिये हुए हैँ— 
ह का अलोकः 
श्वासाद्रकप्रशुष्यञ्जलघिजल मरत्रस्तपाठीनकूटम । 
गद्धारिङ्गत्तरङ्गावलिवलितजराक्षालनं शुलपाणः ह 
पायादायासखेदाज्जगदिदमखिलं ताण्डवाडस्बरं तत्‌ ॥ 


भप ५ Rt 


ee वामां वामाङ्गमागे कलयति सदनप्लोषकोत्ति च घत्ते 
< सर्वेदर्याकुलोइपि प्रकटयति करे नारमेकं कपालस । 


N 
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दाता मु गेरीयान्मवति स भुवने यः स्वयं चाविमुक्तंः 
पायान्मायुडुरूहो गिरिवरतनयावल्लमो भुतनाथः॥ मु० १,२ 
अपि च 


रोषाक्‌ञ्चितप।रिपल्लवतया सेवाञ्जलिर्नो कृतः . 
स्तब्धेकाङ्कतया च नो नतितति विस्तारिता झम्भुना । 
नो किञ्चिद्‌ गदितं च मुकपदवों वक्त्रेकदेशे गते 
पार्वत्याः सफलेव मानपदवी पायात्‌ त्रिलोकीतलम ॥ सू० १,३ 
साहित्यसुधासिन्धु में मङ्गलाचरण के लिए ये तीन इलोक रखे गये हैं-- 
उत्तालतालस्फुरदङ्घ्रिपात- 
प्रजातपातालभुजङ्ककम्पम, । 
ग्रश्रान्तविश्रान्तकपदजालं 
विस्रस्ततालं कलये नटं तम ॥ सा० १,१ 
उत्तालाइप्रिप्रपातस्फुटितवसुमतोरन्भ्रनोरन्भ्रनि प्रत्‌- 
पातालाम्मः स्रवन्तीस्तपनसिमिसिमाकारिललाठनेत्रम, । 
ऊ€्बेव्याधूतमोगीइवरवररचितायासनिःइवासरिङ्कद्‌ 
ग ङ्गाकल्लोलजालं कलयतु विमवं घूजंटे ्नाट्यलीला ॥ सा० १,२ 
चम्ब्रचूडप्रियापाद्गसन्वोहानन्द निभं रः। 
विदधाति कविः कोऽपि सुधासिन्धुतर ङ्गितम्‌ ॥ सा० १,३. 
इन दोनों मङ्गलाचरणों को देखने से यह स्पष्ट हो जाता है कि दोनों 
रचनाओं में भगवान्‌ शिव की स्तुति की गई है। मृगाङ्कलेखा के पहले इलोक में 
शिव के ताण्डव नृत्य से सारे संसार के क्लेश को दूर करने की प्रार्थना की गई है 
ग्रौर साहित्यसुधासिन्घु के प्रथम शलोक में ताण्डवनृत्य के नतक शिव का तथा इसके 
दूसरे इलोक में उनकी भयङ्कर ताण्डवनुत्यलीला का वणान है। इस प्रकार दोनों 
ग्रन्थों में शिव का स्तवन एक ही ढंग से किया गया है । इससे यह स्पष्ट हो जाता 
है कि ग्रन्थकार वाराणसी में स्थित भगवान्‌ विश्वनाथ (शिव) के उपासक थे । 
मृगाङ्कलेखा के तीसरे रलोक में मानवती पार्वती का उल्लेख है भ्रौर साहित्य- 
सुधासिन्धु के तीसरे इलोक में चन्द्रचूडप्रिया पावंती का कृपाकटाक्ष का आनन्द कविं 
को श्रभीप्सित है । मृगाङ्खलेखा के पहले दूसरे इलोकों- तथा साहित्पसुधासिच्घु के 
पहले इलोक में स्रग्धरा छन्द का प्रयोग है । 
(२) प्रत्यसमाप्ति में साम्य 
मृगाङ्कलेखा में चतुर्थं अङ्क की समाप्ति पर यह भर्तवाक्य है” ९ 
यावद्‌ ब्रह्मणण्डमाण्डे स्फुरति स भगवान्‌ पढ्सिनीजीवितेशः 
यावतक्षोणीं फणीनत्र; कलयति शिरसा यावदास्ते शशाङ्क: । 
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( जझुशं ), 


यावत्कहपान्तवातो न चलति भुवने सन्तु तावत्‌ महता 

विस्फूजत्क्षीरधाराट्रवमधुरतराः सत्कवीनां प्रबन्धाः ॥ ४,२४ 
साहित्यसुधासिन्धू में भ्राठवीं तरङ्ग की समाप्ति पर ये इलोक हैँ-- 

यावत्पाटीरपङ्कद्रवमंधुरसुधापरसेकस्त्रलोकी- 

मुच्चः प्रीणाति विभ्रप्रणतिनुतपदः पावणः शीत भानु: । 

वेगादम्भोजजम्भावितरणरसिका भानवो भान्ति यावद्‌ 

भानोस्तावद्‌ विधत्तामयमपि .च सुधासिन्धुरानन्दकन्दम्‌ ॥ 

सोलो गङ्गाम्बुधारा कूवलयपटलीमण्डिता शुलपाणेः 

कोन्दीभृङ्गोकदम्बव्यतिकरमघुरा मालिका कन्धरायाम्‌ । 

कर्प रक्षो दचञ्चन्मुगमदपटलीपङ्कसङ्काशमुत्ति- 

बंक्षःपोठे पतन्तो क्षितिधरतनया नेत्रशोमाऽवताद्‌ बः ॥ 

शरास्ते धारासुराहयं नगरमतिलसत्केश्वोद्दामधाम- 

प्रभ्नाजत्कोत्तिपुरं विलसति सविधे यस्य गोदावरी सा। 

तत्नत्योऽनन्तदेवात्मज इह बसति मुक्तिपुर्या सवर्या 

तस्याङ्गजस्योल्ससति कृतिरियं विइवनाथामिधस्य ॥ 

सा० ८,२५०; २८२; २८३ 
इन तीनों इलोकों में स्रग्धरा छन्द है । इसका लक्षणा वृत्तरत्नाकर में इस 
प्रकार है-- 
स्रस्नै ताँ त्रयेण त्रिमुनियतियुता स्रग्धरा कीत्तितेयम । 


जो १--१ मगण, रगण, भगणा, नगण, और यगणों से तथा तीन ग्रौर 
सात की यति से युक्त हो वह स्रग्धरा छन्द होता है। 
_ . कविने दोनों ग्रन्यों के मङ्गलाचरण तथा समाप्ति में इस छन्द को रखा 
है । इससे इनकी इस छन्द के प्रति विशेष अभिरुचि प्रकट होती है । . इन दोनों 
ग्रन्थों के १ -- १ इलोक का यावत्‌ पद से ग्रारम्भ किया गया हैं। दोनों में यह 
कहा गया है कि सूर्य भ्रौर चन्द्र जब तक रहेंगे तब तक इन रचनाग्रों की सत्ता 
ˆ रहेगी। दोसो में ही पद्मिनी जीवितेश तथा श्रम्भोजजृम्भावितरणरसिक इन विशेषणो 
के प्रयोग से सूर्ये के भीतर कमलों को विकसित करने का गुण बताया गया है । 

३. दोनों रचनाश्रों में समान रूप से उपलब्ध.इलोक 

निम्नलिखित इलोक ज्यों के त्यों दोनों रचनाओं में उपलब्ध 
शलोक पुर्वेवर्ती श्राचायों और कवियों के ग्रन्थों में नहीं por र न 
यद्दःप्रतीत होता है {कि विशवनाथदेव ने इनको स्वयं बनाया है: 

१. किञ्चिद्‌ वक्ति करोति हासमसंकुन्निर्याति सन्तिष्ठते 

बाष्पं सुझ्चति किञ्च रोषकलितः शोणां विषते दृ्ञम्‌ । 
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बालेति प्रणमत्यकाण्डक पितेत्या माषते निष्ठ्रे- 
त्यालिङ्गगत्यघुना स मन्मथशर नातः परां दुदेशास ॥ 
मृगाङ्कु० २,७; सा० ३,१०० 
२. तन्नेत्रान्ततरङ्कितं मृगदुशस्तत्कर्णकण्ड्यनं ८ 
सा वक्रोक्तिपरम्परा ग्रियसखीहस्तावलम्बोऽपि सः । 
यावन्नो हुदयात्प्रयाति सहसा तावद्‌ दिवरेफावलो- 
झङ्कारप्रणयोपदेशरसिको जातो वसन्तोदयः ॥ 
—मृगाङ्क० ४,१०; सा० ५,१७८ 
३. एष क्षुस्ताति बीयीं तिरयति धर्राण सबतो दानपुरंः 
पारीन्द्राणां क्षिणोति प्रवलतररवेः कन्दरागभशय्यास्‌ । 
रोबान्मत्तालिमालाकूलविकटकटं किञ्च धूनोत्यजस्र' 
वित्र सच्चारुचामौकरनिकरकृतोद्दामदामा गजेन्द्रः ।। 
मृगाङ्क ० ४,१०; सा० ५,१७८ 


४. वामां वामाङ्कमागे कलयति मदनप्लोषकोत्ति च घत्ते 
सर्वेश्वर्याकुलोऽपि प्रकटयति करे नारमेकं कपालम्‌! 
दाता मुक्ते गरीयान भवति स भुवने यः स्वयं चाविसुक्तः 
पायान्मायाढुरूहो गिरिवरतनयावल्लमो भुतनाथः ॥ कर 
--मृगाइक० १,१; सा० ५,१७१ 
५, सपदि मुकूलितेयं किशुङ्कानां वनाली 
ललितमधुपमाला विभ्रमं सन्तनोति । 
इह घनमकरन्दासो दमादूयन्मिलिन्दा । 
विलसति सहकारश्रेरिराकम्पक्‌ङजा ॥ [ 
5 --मुगाङ्क० १,२५; सा० ३,१६ 
६. क्षोंणोराज्यं सपदि विहितं कान्तया सादृ मुच्चे- 
देवी तुष्टाप्यजनि भगिनीलाममासादूय सद्यः । 
स्फीता कीत्तिः सपदि रचिता चन्द्रवंशस्य तस्मात्‌ ° 
करिमिन्तिष्टे भगवति पुनः कर्तुमीहा तवास्ते ॥ 
--मगाछूक ० ४,२३; सा० सु० ३,८० 
७. निम्नलिखित इलोक परिवर्तन के साथ मिलता है-- 
निःइवासेनाघरकिसलयबलेज्िना विक्षिपस्तीं 
शुद्धा स्तानात्‌' परुषसंलकं नूनमागण्डलस्बि ° ८ 
संत्संयोगः सुखमुपनयेत्‌ स्वप्नंजो5पीति निद्रः है ..- 
साकाङ्कषन्ती नयनसलिलोत्पीडरुद्धावकाशस्‌ ((सा० ३;९६ .« 
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७. साहित्यसुधासिन्धु का रचनाकाल श्रौर परिचय-- ॥ 
साहित्यसुधासिन्धु का लेखनकाल निड्चित ही है । ग्रन्थकार ने.जिस इलोक प्र 
इसका समय बताया है उसका कुछ अंश मिटा होने के कारण अस्पष्ट है। किन्तु 
संवत्सर बताने वाला भाग पढ़ा जा सकता है। जम्मू, भ्रलवर श्रौर तिरुपति में 
उपलब्ध इस ग्रन्थ की तीनों प्रतियों में इसके काल को सुचित करने वाले ये दो 
शलोक पाये जाते हैं-- 
कोतिशेषं गते तैस्तै गृणे विक्रमभुभूजि। 
ग्रहस्भोधिरसेन्दौ [हि तस्मिन्‌] संवत्सरक्रमे ॥ 
एकादइयां गुरो स्वीयः सुधासिन्धुविलिेखितः । 
पत्तने चन्द्रच्‌ डस्य विइवनायेन धीमता ॥ 
—सा० ८,२८५-२८६ 
तीनों ही प्रतियों में कोष्ठाङ्कित पाठ नहीं है। यह पाठ अपनी शोर से 
संशोधित करके लिखा गया है। इन्दु शब्द ग्रनेक ग्रन्थकारों ने एक सङ्ख्या के लिए 
प्रयुक्त किया है । भ्रतः यहाँ भी यह पद इसी भ्र्थं में रखा है। काव्यप्रकादा में 
ध्वनि के भेदों को बताते समय दो स्थानों पर एक सङ्ख्या को बताने के लिए चन्द्र 
ग्रौर इन्दु शब्द का प्रयोग किया गया है साहित्यदर्पण की विमला टीका के रचयिता 


श्रीज्ञालिग्रामशास्त्री ने भी अपनी टीका के रचनाकाल को बताने के लिए इन्दु घ्रौर 
चन्द्र शर्व्द का प्रयोग किया है ।२ 


प्राचीन काल के लेखक ग्रन्थ निर्माण का समय बताने के लिए विभिन्न अङ्कों 
को द्योतित करने वाले ग्रह, समुद्र आदि पदार्थों का प्रयोग करते थे। यहाँ भी ग्रहा- 
म्भोधिरसेन्दौ पद का प्रयोग रचनाकाल वताने के लिए किया गया है। यहाँ क्रमशः 
इन पदों से प्रकट होने वाली सङ्ख्या इस प्रकार है-- 


ग्रह इस पद का प्रयोग ९ सङ्ख्या को बताने के लिए किया जाता है 


इन & ग्रहो के नाम ये हुँ-सुयं, चन्द्र, भौम (म 
राहु झौर केतु । (मङ्गल), बुध, बृहस्पति, शुक्र, शनि, 


१, (१) वेदखोंब्धिवियच्चन्द्रा: (१-०-४-० -४) 
हा शरेघुयुगखेन्दवः (१-०-४-५-५) 
२. (२) रामष्यंकेन्दुसङ्ख्ये (१६७३) कृतिरियमुदिता वे 
विशवेशवान्नपुर्णापदपयसिजयोरपिता ध्रीतयेऽस्तु ह व 
भूमिनवाङ्कशशाङ्के (१९६१) विक्रमवषं पुनस्तस्याः । 
श्र जाता लक्ष्मणपुरे द्विरावृत्ति: ॥१०॥ 
३3 24 या दशमः परिच्छेदः साहित्यदपंणों विमलाटीकोपेतः, 
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(२) श्भोषि या सागर पद चार सङ्स्याभ्नों को सूचित करता है। मोनियर 


"७ 


विलियम्स डिक्शनूरी में सागर को चार सङ्ख्याग्रों का वाचक वताया गया है। 

(३) रस- ये ६ सङ्ख्या को सूचित करते हँ । भ्रम्ल, लवण, कटु, तिक्त, 
मधुर श्रौर कषाय ये ६ प्रकार के लौकिक रस माने जाते हैं । 

(४) इन्दु यह १ सङ्ख्या को वताता हैत | 

इस प्रकार यह सङ्ख्या ९-४-६-१ वन जाती है। 

अङ्कानां वामतो गति:- श्रर्थात्‌ अद्धों की सङ्ख्या उल्टी रीति से चलती है-- 
इस नियमानुसार यह सङ्ख्या उल्टे क्रम को सीधा बनाकर १६४९ वन जाती है । यही 
प्र्थात्‌ संवत्‌ १६४६ इस ग्रन्थ का निर्माणकाल है । इसमें से ५७ की सङ्ख्या घटा 
कर ई० सन्‌ १५९२ बन जाता है। डा० पी० वी० काणे' तथा एस० के० डेर 


१. साहित्यसुधासिन्धु--रे० त्रिमल्लदेव के पुत्र विश्वनाथ, ८ तरङ्गं में विभाजित 
ले० मूलतः गोदावरी पर स्थित घारासुर के निवासी, वाद में बनारस में 
निवास, रचनाकाल सम्वत्‌ १६४६ बनारस में देखो भ्रलवर पाण्ड्सूची 


उद्धरण २३५ 
संस्कृतकाव्यश्ास्त्र का इतिहास, पृ० ५५१ पी० वी० काणे 
हिन्दी श्रनुवादक डा० इन्द्रचन्द्र शास्त्री, मोतीलाल बनारसीदास दिल्ली, प्रथम 


संस्करण १९६६६ र 
2. Minor writers on Alankara 9l, Visvanatha. 

Sahitya Sudha-sindhu (Alwar Catalogue Extract 235; also 
Jammu Cat. no 2654). 
This south Indian author, who wrote in Benaras, was son of 
T'rimala or Trimalla Deva and grandson of Ananta of Dharas 
sura City on the Godavari. Stien's Kashmirian Ms. (Jammu 
Cat. p. xxix) is dated in 602 A.D. (Stien speaks of a M.S: 
transcribed from an autograph copy of the author. In the 
colophon referring to this original copy, which is added by 
author hand at the end of the Jarnmu MS. the date Samvat 
I649 can be made out with difficulty). He quotes atthe 
beginning of his work from Mammata and Bhoja, and clse- 
where cites Gandidasa (probably the same as the commentator * 
on Mammata) and: Mahimabhatta. The work is in eight 
Tarangas. Vigvanatha also wrote a drama called Mrginkal- 
ekhi a MS. of which is dated Samvat I664. 

History of Sanskrit Poetics Vol. 7, 9. 80L, ५, 

Sushil Kumar De Second Edition, 7960, 

Firma K.L. Mukhopadhyaya Publishers, 6/l A, ८ 

Bancharm Akrur Lane, Calcutta-I2. बे 
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४, सरटनारायण-- 


( xxx ) 


ने भी साहित्यसुधासिन्धु का यही रचनाकाल माना है। A 
ग्न्तःसाक्ष्य-के ग्राघार पर साहित्यसुधासिन्धु.को पुर्वाप्रसीमा-- 
काव्यप्रकाश, साहित्यदपंण आदि ग्रन्थों के समान साहित्सुघासिः्धु लक्ष्य- 
लक्षण ग्रन्थ है । बहुत से लक्षण और. उदाहरण. भ्राचार्य . विश्वनाथदेव.. ने स्वयं 
बनाकर भ्रपनी रचना में र्ष हैं किम्तु इन्होंने भ्रपने-पू्वत्र्ती कवियों श्रोर,लक्षणकारों 
की रचनाप्नों में से इलोकों. तथा लक्षणों को. पर्याप्त, मात्रा. में, लेकर उन्हें 
झपने ग्रन्थ का. अङ्ग बनाया है. । जिन कवियों झौर श्ाचायों. के.₹लोक भ्रौर 
लक्षण, इन्होंने लिए हैं उनसे इनकी परवतिता सिद्ध हो जाती है । यहाँ. कुछ कवियों 
के इलोक तथा काव्यशास्त्रविद्‌ झाचार्यों के लक्षणों की तालिका दी. जा रही है-- 
१; कालिदास 
पातुं न प्रथम व्यवस्यति जलं युष्मास्वपीतेषु या 
` नादत्ते प्रियमण्डनापि भवतां स्नेहेन या पल्लवम्‌ । 
गाह्य वः क्‌सुमप्रसुतिसमये यस्या भवत्युत्सव 
सेयं याति शकुन्तला पतिगहं सर्वरनुज्ञायतास्‌ ॥ 
-अभिज्ञानशाकु०, ४,८; साहित्यसुधा० ३,५६ 
तं वीक्ष्य वेपथुमती सरसाङ्कयष्टि- 
निक्षेपणाय पदमुद्धतमावहन्ती । 
„मार्गाचलव्यतिकराकुलितेव सिन्धुः 
शेलाधिराजतनया न ययो न तस्थो ॥ 


कुमारसम्भव ५,८५; साहित्यसुधासिग्घ्‌, ३,६० 
२. भवभूति 


ग्रहेतुः पक्षपातो यस्तस्य नास्ति प्रतिक्रिया । 
स हि स्नेहात्मकस्तन्तुरन्तमर्मारिष सीव्यति ॥ 
उत्तररामचरित ५,१७; साहित्यसुधासिन्धु ३,४३ 


a कारिका के वाद वत्तिभाग । 


राज्यं निरजितशत्रु योग्यसचिवे न्यस्तः समस्तो भरः 
सम्पकूपालनलालिताः प्रशमिताशेषोपसर्गाः प्रजा; । 
प्रद्योतस्य सुता वसन्तसमयस्त्वं चेति नाम्ना धति 
कामः काममुपत्वयं सम पुनमन्ये महानुत्सवः ॥ 
न स्त्वावली १,६; साहित्यसुधासिन्धु ३ पद 


fn 


: घतायुधरे यावदहं तावदर्येः किमा युधेः । 
यदु वा न सिद्धमस्त्रेण मम तत्कैन सेत्स्यति ॥ 
RF वेणीसंहार ३,४६; साहित्यसुधासिन्धु ३,७९ 
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श्रोहषं -- ' । 
मुषाविष(दाभित्रयादयं क्वचि- 
ज्जुगोप निःशवासतति वियोगजाम्‌ । 
विलेपनस्याधिकचन्द्रभागता- 2० 
विभावनाच्चापललाप पाण्ड्तामू ॥ F ET 
--नैषधीयचरित १,५१; साहित्यसुघासिन्धु, ३,६६ 
६. त्रिविक्रमसट्ट-- 


एकान्ते सेवते योगं मुक्ताहारपरिच्छुदः । 
हंसः स मोक्षयोग्योऽपि देव कि बध्यते त्वया ॥ 
नलचम्पू २,१८; साहित्यसुधासिन्धु २,१९ वृत्तिभाग 
निम्नलिखित आचार्यों की कारिकायें साहित्यसुधा सिन्धु में मिलती हें 


१. भरत 
बहवोऽर्था विभाव्यन्ते वागद्भामिनयाश्चिताः । 
ग्नेन यस्मात्तेनासौ विभावः परिकीतितः॥ 
[ - नाट्यशास्त्र ७५४; सा० सु० सि० ३,२४५ 


२. भामह- - 
सैषा सर्वत्र दक्रोक्तिरनयार्थो विभाव्यते । f 
यत्नोऽस्यां कविता कार्यः कोऽलङ्कारो ह्यनया विना ॥ 
--काव्याल ०२, ८५; सा० सु० सि० १,४ वृत्तिभाग, 


३. दण्डी , ० 
इलेषः प्रसादः समता माधुयं सुकुमारता । 
ग्र्थव्यक्तिरुदारत्वमोजःकान्तिसमाधयः । 
इति वेदर्भमागंस्य प्राणा दशगुणाः स्मृताः ॥ 

__काव्पादशं १,४१-४२; सा० सु० सिऽ ६,१४३-१४४ 


४. वामन-- । दु 
यत्रैकपदवद्भानं पादानां भूयसामपि । 002, 
झनालक्षितसन्धीनां स इलेषः परमो गुणः ॥ ; 

--काव्यालद्धारसूत्रव॒त्ति ३,१,२५ पर इलोक ३; 
सा० सु० सि० ६,१४५ 
५. ब्रेट ८ 


स्नेहप्रकृतिः प्रेयान्‌ सङ्गतिशीलायंनायको अवति बर्न 
स्नेहस्तु साहचर्यात्‌ प्रकृतेरपकारसम्बन्धात्‌ ॥ 
. =-काव्यालड्कार ३,३५; सा० सु० सि० ३३३५  ,- 
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६. घनञ्जय-- 
तत्त्वज्ञानापदीष्यदि निवेदः स्वापमाननस्‌। ¦ 
दशरूपक ४,६; सा० सु० सि० ३,४४ 
७, भोज-- 
ग्रदोषं गुणवत्ककाव्यमलद्कारंरलङ्कृतम्‌ । 
रसान्वितं कविः कुवन्‌ कीत्ति प्रीति च विन्दति॥ 
सरस्वतीकण्ठाभरण १,२; सा० सु० सि० १,२ वृत्तिभाग 
८. सस्सट-—- 
ग्रगुढमपरस्याङग वाच्यसिद्धयङ्कमस्फुटम्‌ । 
सन्दिग्धतुल्यप्राधान्ये काक्वाक्षिप्तमसुन्दरस्‌ । 


व्यङ्ग्यमेबं गुणीमुतव्यङ ग्यस्याष्टो भिदा मताः । 
काव्यप्रकाश ५,४५-४६३ सा० सु० सि० '४,७६-७७ 
९. विइवनाथ-- 


युनोरेकत रस्मि गतवति लोकान्तरं पुनलंभ्ये । 
विमनायते यदेकस्तदा भवेत्करुणविप्रलम्मः ॥ 
साहित्यदपंण ३,१०६; सा० सु० सि० ३,३३ 
उपरिनिदिष्ट कवियों में सबसे पहले कबि कालिदास {का समय ईसा की 
प्रथम शताब्दी से ५वीं शताब्दी के बीच माना जाता है भ्रौर त्रिविक्रमभट्ट का समय 
दसवीं शती माना जाता है इसी प्रकार काव्यशास्त्रविद्‌ श्राचायों में सबसे पहले 
भरतमुनि का समय ईसा की प्रथम शती माना जाता है झौर झन्तिम आचायं 
विश्वनाथ ने साहित्यदपंण का प्रणयन सन्‌ १३८४ ई० में किया था । 
आचायं विश्वनाथदेव ने अपने से पूर्ववर्ती इन कवियों झौर झाचायोँ के इलोकों 
और कारिकाओं का उपयोग किया है इस कारण इन आचार्यों से इनकी परवर्तिता 
सिद्ध हो जाती है। | 


रसङ्गाघर और साहित्यसुधासिन्धु के ये प्रसङ्ग एक दूसरे से मिलते हैं-- 
१. यत्वास्वादोद्बोधकत्वमेव काव्यत्वप्रयोजकं तच्च शब्दे चाथ चाविशिष्टमित्याहुः । 
-स्सङ्गाधर प्रथमानन पू ० १८ 
केचितु झास्वादव्यञ्जकत्वमेव काव्यत्वप्रयोजकस्‌ तत्तु शब्दे चार्थे चाविदिष्ट 
ति शब्दवदर्थ.पि काव्यत्वसिति प्राहुः । काव्यं करोतात्यादिव्यवहारस्तु शब्दपरतया 
“साहित्यसुधासिन्धु १,४ वृत्तिभाग 


२. भ्रपि च काच्यपदपरवृत्तिनिमित्तं श्ब्दार्थयो व्यासवत प्रत्येकपर्याप्तं वा, नाझः। 
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एको न हो इति व्यपहारस्येन इलोकवाक्यं न काव्यमिति व्यवहारस्यापत्तेः। न द्वितीय 
एकस्मित वाक्ये काव ्यव्वहारापत्तेः । ° ह 
रसगङ्गाधर १,१ वृत्तिभाग पु० १६ 
गत्र वदन्ति-काव्यत्वं दण्डत्वादिदत्‌ प्रत्येके परिसमाप्यवृत्ति उत द्वित्व- 
पृथक्त्वचद्‌ व्यासज्यवृत्ति वा । नाद्यः, केचले शब्दे केवलारथे च तदव्यबहारात्‌। 
नापरः"`*°°° | न 
सा० सु० सि० १, ४ वृत्तिभाग 
३. तत्कालनिवतितानन्दांशावरणाज्ञानेनात एव प्रमुष्टपरिमितप्रभातत्वादि- 
निजघर्मण प्रमात्रा'***** 
रसगङ्ाधर पू० ८७ 
व्यक्तो व्यक्तविषयोकृतः व्यक्तिशच भग्नावरणा चित्‌ । 
रसगङ्गाधर पृ० ६० 


वस्तुतस्तु वक्ष्यमाराभरुतिस्दारस्पेन रत्यादयवच्छिस्ना भग्तावरणा चिदेव रसः। 
रसगङ्गाधर पृ० ६६ 


ग्पकषंश्च रत्याद्यवच्छिन्नस्थानन्दांशे भ्रावरणस्यावस्थितिः । 
सा० सु० सि० ५,८२ वृत्तिभाग 

एवं च सति काव्यदर्शनश्रवशभहिस्ना उक्तयाऽभिव्यक्त्या चेतन्यस्यानन्वांशे 
ग्रावरणभङ्गः क्रियते तथा च रत्याद्यवच्छिन्नं चैतन्यमानन्दांशे भग्नावरणानन्दरूपतया 
परिणतरस इति निर्गलितार्थः बह हर कलर 

ऊपर ाचायं विशवनाथदेव का समय लगभग १५५२-१६६७ ईस्वी के मध्य 
निर्धारित किया जा चुका है (पु० २४) पण्डितराज जगन्नाथ ने अपना नवीनं वयः 
भ्रर्थात्‌ जवानी का पूर्वभाग शाहजहाँ के दरबार में बिताया था। शाहजहाँ का राज्य- 
काल १६२७ से १६५८ ई० है। यदि २० से ३० वषं की भ्रायु के बीच में पण्डितराज 
का शाहजहाँ के दरबार में प्रवेश माना जाय तो उनका जन्म सन्‌ १५६७-१६०७ ई० 
के मध्य माना जा सकता है। इस प्रकार विशवनाथदेव का जन्मकाल (सन्‌ १५५२ 
से लेकर सन्‌ १५७२) पण्डितराज जगन्नाथ से पहले सिद्ध होता है । भले ही 
इन श्राचार्यों के ग्रम्थों की रचना में समकालिकता विद्यमान रही हो। पण्डितराज 
जगन्नाथ ने उपर्युक्त ये अंश या तो साहित्यसुधासिन्धु ग्रन्थ से लिये हैं या दोनों 
ही झ्राचार्यों ने किसी ओर परम्परा से ग्रहण किये हैं। इस प्रकार झाचाय 
विद्वनाथदेव की यह उत्तरसीमा सिद्ध हो जाती है कि वे पण्डितराज जगन्नाथ से 
बाद के नहीं हैं । ° 00७ 

८. साहित्यसुधासिन्धु की वर्तमान हस्तलिखित प्रतियाँ-- 


इस ग्रन्थ की इस समय तक तीन हस्तलिखित प्रतियाँ प्राप्त हुई हैं। जन्भुर - 
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झलवर और तिरुपति इन तीनों स्थानों से उपलब्ध इन तीनों ए'तेयों के श्राधार पर 
इस ग्रन्थ का सम्पादन किया गया है। स्थानों के नाम पर जम्मू की प्रति के लिए 
ज, अलवर की प्रति के लिए श्र तथा तिरुपति की प्रति के लिए त्रक्षरों का 
सङ्केत निर्धारित किया गया है। जम्मू की प्रति अलवर की प्रति से कुछ प्राचीन 
प्रतीत होती है। यदि इसे प्राचीन न भी माना जाय तो भी समकालीन तो है ही । 
तिरुपति की प्रति इन दोनों से बाद कौ है । इस ग्रन्थ के सम्पादन में जम्मू की 
प्रति के पाठ को आधार बनाया गया है । किन्तु जहाँ जम्मू के पाठ की श्रपेक्षा 
भ्रलवर भ्रथवा तिरुपति का पाठ श्रधिक उपयोगी प्रतीत हुझा है वहाँ मूल संस्कृत 
पाठ में उसको समाविष्ट करके पादटिप्पणियों में इसका सङ्केत दे दिया है। कहीं २ 
तीनों प्रतियों का पाठ सङ्गत न होने पर भ्रपनी म्रोर से संशोधित पाठ दिखलाया है । 
तीनों प्रतियों का संक्षिप्त विवरण इस प्रकार है-- 


१. जम्मू की हस्तलिखित प्रति 


यह प्रति श्रीरणवीर संर्श्ृत रिसर्च इन्स्टिट्यूट, रघुनाथ मन्दिर जम्मू 
में विद्यमान है। डिस्क्रिप्टिव केटेलोग श्राफ संरक्षत मैन्यूरिक्रप्ट्स इन श्रीरणवीर 
संस्कृत रिसचं इग्स्टिट्यूट जम्मू कश्मीर (सम्पादक डा० एच० एम० पठकर, 
प्रकाशक डा० कणंसिह, प्रजिडेण्ट, घर्माथं कौंसिल, जम्म्‌) में इस प्रति का पुरा 
विवरण इस प्रकार दिया हुआ है-- 


2५. अलङ्कार 
१. अनुक्माङ्कु तथा विषय २. पुस्तकालय में प्राप्ति ३. ग्रन्थ का शीर्षक 
१३२; 2९ भ्रलद्धार भ्रथवा सङ्ग्रह की सङ्ख्या साहित्यसुघासिन्ध्‌ 
` ३३८ ध 
४. ग्रन्थकार का नाम ४. टीकाकार का नाम ६. लेखन के लिए 
` विश्वनाथत्रिमलदेवपुत्र i प्रयुवत साधन 
कागज़ 
७. लिपि ८. श्राकार , 8. पत्रसङ्ख्या; 
देवनागरी ० २५.५४११ सेंटीमीटर्स पङ्क्ति; अक्षर 
न ७४;१०;४३ 
१०. संवेदन ११. अवस्था तथा समय १२. भ्रतिरिब2 विवरण 
सम्पूर्ण ४ श्रच्छी पुष्पिका -- इति 
है त्रिमलदेवतनय- 
विदवनाथविरचित- 
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॥ ० अर्थो नामाष्टम- 
१ स्तरङ्ग: । समाप्तोऽयं 
ग्रन्थ; | 


0 


लिपिकाल-- 


त्रिसङ्गम, कदमीर १८६४ में तैपार किये गये कैटेलोग श्राफ संस्कृत 
मैन्यूस्क्रिप्टुस इन दी रघुनाथ टैम्पल लाइब्रेरी, रघुनाथ टैम्पल जम्मू (प० २९) में 
स्टाइन ने लिखा है कि ३३८ साहित्यसुधासिन्धु नं० १२३४ एक हस्तलिखित ग्रन्थ के 
रूप में उपलब्ध होता है । यह प्रतिलिपि इसके मूल रचयिता के हस्तलिखित ग्रन्थ से 
की गई है। स्टाइन का यह भी कहना है कि सन्‌ १८७६ में पण्डित ग्राशानन्द की 
भ्रध्यक्षता में पण्डितों की एक उपसमिति बनाकर वाराणसी भेजी गई जिसने वहाँ 
की भ्रमुद्रित पुस्तकों की प्रतिलिपियाँ तैयार कीं। इनके इस कथन के झाधार पर 
ये दो सम्भावनायें की जा सकती हैं-- 


१. पण्डित श्राशानन्द जी सनु-१८७६ में वाराणसी गये । वहीं पहुँचकर उसी 
समय इन्होंने इस ग्रन्थ की प्रतिलिपि कराई और अपने ही साथ ले भ्राये । परन्तु 
इस सम्भावना में यह बात सोची जा सकती है कि यदि नये सिरे से प्रतिलिपि 
कराई जाती तो प्रतिलिपिकार इस प्रति में पण्डित झाशानन्द का नाम भी प्रविष्ट 
कर देता । किन्तु उनका नाम न दिया जाना भी बहुत स्वाभाविक नहीं हैं क्योंकि 
पुराने पण्डित ग्रपने नाम दिये जाने के लिए बहुत उत्सुक नहीं रहते थे । 


२. पुष्पिका में सबसे भ्रन्त के “इदं पुस्तकं काशीस्थचिन्तामरिना लक्ष्मण- 
ब्रह्मज्ञानिने दत्तम! इस वाक्य से यह सिद्ध हो जाता है कि यह प्रति वाराणसी में 
चिन्तामणि ने लक्ष्मणसंग्यासी भ्रथवा ब्रह्मचारी को प्रदान (की है। विश्वनाथदेव ने 
स्वयं किसी को नहीं दी है। स्टाइन भी इस बात को जानते थे कि यह मौलिक प्रति 
नहीं है किन्तु ग्रन्थकार के द्वारा स्वयं लिखी गई हस्तलिखित प्रति,से उतारी गई है। 
इन दोनों ही बातों के ग्राधार पर इस बात की श्रधिक सम्भावना है कि साहित्य- 
सुघासिन्धु की यह प्रतिलिपि इससे पहले विद्यमान मूल प्रति से तैयार की गई है । 
स्टाइन ने पण्डित आाशानन्द से इसका वृत्तान्त सुनकर ही यह लिखा होगा कि यह 
मूल प्रति से उतारी गई हैं । इसलिए यह प्रतिलिपि यावतो सन्‌ १८७६ में लिखी गई 
अथवा इससे लगभग १०० वर्ष पहले बनी है। इस प्रकार जम्मू में भ्रवस्थित इस 
प्रतिलिपि का समय सन्‌ १७७६ से सन्‌ १८७६ के बीच में माना जा सकता दै । 

० ~ 


२. अलवर को हस्तलिखित प्रति 


यह प्रति राजस्थान प्राच्यविद्याप्रतिष्ठान शाखा कार्यालय महल चौक; - 
° 


झलवर में विद्यमान है। वहाँ भ्रकारादि क्रम से विद्यमान सुची में इस प्रति का 
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विवरण इस प्रकार है-- [ 
ग्रच्थ,नाम हस्तलिखित ग्रन्थसङ्ख्या पत्रसङ्स्या ' सूचीपत्र का उद्धरण 
साहित्यसुघासिन्धु २४१२ १६१ २३५ 
लिपि समय 
संवत्‌ १६१४ .. 
_लिपिकाल- 
इस प्रति का उपरिनिदिष्ट लिपिसमय इसकी पुष्पिका में लिखे हुए संवत्‌ 
१९१४ वेशाख कृष्णातृतीया तद्दिने पुस्तकमिदं लिखितम्‌ इस वचन पर आधारित 
है। इस वंक्रम संवत्‌ का ई० सन्‌ १८५७ वन जाता है। ग्रतः श्रलवर की प्रति का 
'लिपिकाल सनु १८५७ है। 
, `` ३. तिरुपति की हस्तलिखित प्रति-- 
र एल्फावैटिक कैटेलोग, संस्कृत तामिल त॑लूगु . मैन्युस्क्रिप्टस, तिरुपति १६५६ 
भें इसका विवरण इस प्रकार है-- 


. अन्य - लेखक लिपि 
साहित्यसुधासिन्धु ४०६६४ विषवनाथदेव देवनागरी 
टला पक्कि 

सम्पुर्ण ६८५१ ` 


ओोरियप्टल रिसर्च .इस्स्ट्टयूट, श्रीवेङ्कटेइवर यूनिवर्सिटी, तिरुपति के 
पुस्तकालय में यह प्रति रखी हुई है। 


लिपिकाल-- 
तिरुपति की हस्तलिखित प्रति के भ्रन्त में परष्पिक प्ति न्द 
oe अन्त में पुष्पिका की समाप्ति पर हिन्दी 
__ सिधि निधि निधि विघु वर्ष शुम अब सुर करू विचार । 
भीसाहित्यसुघासिन्धुतिथि तृतीया सोमवार ॥ 
भूति समान लेखक लिखे यह नय हृदय विचार ।; 
पण्डितजन नहीं देवेगे लेखक दोष लतार ॥ 
क fe अ रौ सिघि, हा निधि और विधु इन शब्दों से समय की 
आर साथ ही कहा उसने 
EE समानप्रति अर्थात्‌ साहित्यसुधासिन्धु 
, १. सिंद्धि_-भ्ररिमा, महिमा, गरिमा, लघिम म 
घ्रौर वशित्व--ये ८ सिद्धियाँ हैं। ६ भा लन 
ले २. निधि-इनकी सङ्ख्या ९ मानी जाती है । 


३: विधु--चर्द्रमा १ सङ्ख्या का घोतक है। 
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५ इस प्रकार 5 सिद्धि, & निधि & निधि और १ चन्द्रमा--इन सवकी ८-६- 

” ९-१ सङ्ख्या हो जादी है अङ्कानां वामतो गतिः इस नियम से क्रम को उल्टा कर 
` देने से संवत्‌ १६६८ अर्थात्‌ सत्‌ १९४१ इस प्रतिलिपि का काल निर्धारित किया 

जा सकता है। - 


९. तीनों प्रतिलिपियों का मूल प्रति से न्तर तथा अ्रमौलिकता--- 


जम्मू, भ्रलवर और तिरुपति--इन तीनों स्थानों में उपलब्ध जो हस्तलिखित 
प्रतिलिपियाँ हैं ये सभी झ्राचायं विश्‍वनाथदेव के द्वारा अपने हाथ से लिखी गई 
मूल थादर्श प्रति से बहुत दूर हैं । इन प्रतियों में इतना श्रन्तर क्‍यों हो गया 
है--यह जानने के लिए हमें पुराने समय की परिस्थिति श्रौर परम्परा की भोर 
ध्यान देना चाहिए । 
साहित्यसुधासिन्धु ग्रन्थ की रचना भव से ३८५ वर्ष पुवं सन्‌ १५६२ ई० 
(संवत्‌ १६४६) में हुई थी । उस समय छापेखानों के अभाव के कारण मुद्रण 
सम्वन्धी वतंमानयुगीन साधन उपलब्ध न थे। हस्तलिखित ग्रन्थों की सहायता से 
ही पठनपाठन की व्यवस्था थी । एक कक्षा में किसी एक हस्तलिखित ग्रन्थ को 
वाँचकर सुना दिया जाता था फिर उसी की व्याख्या गुरु के द्वारा सुना दी जाती 
थी । काव्यप्रकाश जैसे ग्रन्थों पर समय २ पर अनेक टीकायें भी इसी प्रयोजन 
से लिखी गईं। मूल अनेक हस्तलिखित प्रतियों की बड़ी सङ्ख्या में प्राप्ति 
भी इसी तथ्य को प्रकट करती है। जब कोई हस्तलिखित प्रति बहुत दिनों 
तक के सतत प्रयोग से जीणे शीणं अथवा धुंघले अक्षरों वाली हो जाती थी तो 
उसकी प्रतिलिपियां तैयार की जाती थीं। कभी २ एक स्थान से दूसरेस्थान , 
पर या तो उसी ग्रन्यविशेष को ले जाया जाता था अथवा उसकी प्रतिलिपि तैयार 
कर ली जाती थी । लेखक के द्वारा स्वयं लिखी हुई भ्रथवा उसकी देख-रेख 
` में तैयार की गई हस्तलिखित प्रति को भ्रादशं प्रति का नाम दिया जाता है । ऐसी 
प्रतियों से और प्रतिलिपियाँ तैयार की जाती थीं तथा उन प्रतिलिपियों से और 
प्रतिलिपियां तैयार करने की परम्परा प्रचलित थी । इस परस्परा की एक झअवश्य- 
म्भावी परिणति यह थी कि जितनी अधिक किसी मूल ग्रन्थ की प्रतिलिपियाँ 
तैयार की जाती थीं उतनी ही ग्रधिक आदर्श प्रति और उसकी अन्तिम प्रतिलिपि 
में प्रन्तर झरा जाता था। यह भ्न्तर दो कारणों ,से भ्राता था १. लिपिकारों के 
प्रमाद से तथा २. गुरुओं के द्वारा समय २ पर बदले जाने वाले पाठभेदों से । 


पहले प्रकार की अशुद्धियों में लिपिकार का दुष्टिदोष भौर बुद्धिदोष तो . 
कारणा होते ही हैं साथ ही ग्रन्थविशेष के पहले लिपिकार के भुक्षरों की अस्पष्ट बनावट 
. झौर उस पर मिटे हुए या धुंघले श्रक्षर भी कारण बनते हैं । दूसरे प्रकार के पाठभेद . 
उत श्रध्यापकों द्वारा कर.दिये जाते थे जो उत ग्रन्थों के लक्षणों भौर उदाहरणों के , 
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स्थानं पर अपने बनाये हुए ग्रथवा अपने चुने हुए लक्षणों ग्रौर्‌,उदाहरणों को कहीं २ 
समाविष्ट कर देते थे । । 
पहले प्रकार भ्रर्थात्‌ लिपिकारों के कारण उत्पन्न दोषों के कारणों पर 
प्रकाश डालते हुए डा० एस० एम० कात्र? ने बताया है--“विविध ग्रन्थों के वर्तमान 
समय में उपलब्ध प प्रतिलिपि रूप में पत्थर भ्नथवा ताँवे जैसी दीर्घजीवी सामग्री 
पर लिखित ग्रन्थों से तैयार की गई मूलप्रतियों की फोटो प्रतियाँ नहीं हैं अपितु 
इन्हें विभिन्न लेखकों ने अपने हाथों से अपनी बुद्धि के भ्रनुसार लिखकर तैयार किया 
है। इन प्रतिलिपियों में भूलों का रह जाना स्वाभाविक है और वे आ्रादश प्रतिलिपि 
के समान नहीं हो सकतीं। ज्यो ज्यों हम ग्रादशं प्रति की प्रतिलिपियों से और 
प्रतिलिपियाँ तैयार करते जाते हैं और मूल हस्तलिखित प्रति से दूर हटते जाते हैं 
त्यो त्यों उनमें ग्रौर भी अधिक भूलें होती जाती हैं श्रौर इस प्रकार तैयार की गई 
प्रतिलिपियाँ भ्रादर्श प्रति से अधिक दोषपुर्ण भौर निक्ृष्ठतर होती हैं । यदि हम पुण 
रूप से शुद्ध हस्तलिखित पाठ के लिए १०० अङ्क निर्धारित करे और इसे 
क नाम दें तथा यह मान लें किक से ख ्रौर ग प्रतिलिपियाँ तुयार की गईं । 
इसके साथ ही हम यह भी कल्पना करे कि प्रथम बार क से ख प्रतिलिपि करने 


में तीन प्रतिशत ही अशुद्ियाँ तथा दूसरी बार ख से ग प्रतिलिपि तैयार करने में 
का सापेक्षिक मूल्य | 


भी तीन प्रतिशत ही श्रशुद्धियाँ हुईं तो ख झौरग प्रतियों 
कैमरा; ९७ तथा ६४.०९ होगा । यदि ग से एक और प्रति लिपि तैयार की जाय 


ग्रोर उसमें भी तीन प्रतिशत प्रशुद्धियाँ होती रहें तो उसका सापेक्षिक मूल्य 


हो शा । प्रतिलिपियों की प्रतिलिपियाँ कराने का सामान्यतः यही परिणाम 
होता है ।” 


डा० कात्रे द्वारा बताई इस कसौटी पर जम्मू, भ्रलवर और तिरुपति से 
उपलब्ध न अत इन तीन प्रतिलिपियों को यदि परख्चा जाय तो इनमें प्राप्त 
प्रशुद्धियों, पाठभेदों, छूटे हुए पाठों तथा बदलते हुए उदाहरणों के ग्राधार पर यही 


कहा जा सकता है कि ये तीनों ही प्रतियाँ मूल भ्रादर्श प्रति से भिन्न हैं भौर इनमें 
आर मूल प्रति में बहुत अन्तर भ्रा गया है । इनका वंश भी भिन्न हो गया है ।. 


पय पृष्ठों पर अं 


2 कि इस प्रतिरि 
लिपिकार ने तैयार किथा था ौर छूटे हुए आरो को लपि को पहले एक 


LT REE दूसरे लेखक ने लिखा है । यह 
१. इण्ट्रोडक्शन टू इण्डियन टैंक 


च्युझल “क्रिटिसिज्म भ्रनुवादक डा०. उदयनारायण 
तिवारी पृ० २१-२२, मध्यप्रदेश हिन्दी साहित्य एकाडमी, भोपाल, .१९७१ 
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मौलिक प्रति नहीं है क्योंकि मौलिक प्रति में ग्रन्थकार ग्रावश्यकतम श्रंशों को इसे 
प्रकार नहीं छोड़ते || इन छूटे हुए अंशों की तालिका इस प्रकार है-- 

१, पत्र ५. एतदर्थोऽपि'*" `°" सा सारोपा । 

२. पत्र ६, ग्रत्नोपादान"*" "° इति नब्याः । 

३. पत्र ९. तदुक्तं बहवोऽर्था विम'व्यन्ते' `` व्यापारवेस्वमेव विभावादित्वस्‌ । 

४. पत्र ११. न कः पुनरसो स्थायी'*"व्यभिचारिसिः । 

५. पत्रः ३६. तथा नियमपरिवृत्तस्य' `'माऽवमंस्था ॥ 

इन तीनों प्रतियों के तुलनात्मक समीक्षण के झाधार पर निम्न निष्कर्ष 
निकाले जा सकते है 

१. तीनों प्रतियों में कुछ समान ग्रशुद्धिया,हैं (तस्या विनिगमकत्वात्‌ पू० १३; 
निराकाङ्क्षत्वासन्नत्वादयः पु० १५, देशभाषा, पq० १७३) इससे यह सिद्ध होता 
है कि इनका परस्पर सम्बन्ध है और पहले किसी एक लिपिकार ने जो अशुद्धि की 
है उसी को उत्तरवर्ती लिपिकारों ने दोहराया है। कई ग्रशुद्धियाँ ज अ (भ्रपूच्छस्व 
' पृ० २०) में समान रूप से हैं तो कुछ ज त (दुर्वाराति, पृ० २५) में । इससे भी यही 
ज्ञात होता है कि प्रारम्भ में किसी लिपिकार ने जो ग्रशुद्धि की है वही भ्रशुद्धि दूसरी 
प्रति में भी दोहरा दी गई है । ः 

२. भ्रलग ग्रलग प्रति में भी ग्रशुद्ध पाठ (कठिनस्ताँ नायकान्ताय मे ज 
पु० २३) मिलता है इससे यह ज्ञात होता है कि तीनों ही प्रतियाँ लग २ लिपिकारों 
के द्वारा तैयार की गई हैं । | 

३. तीनों ही प्रतियों में पाठभेद (श्रीगुरुभ्यो नमः त; गुरवे नमः ज; 
गुरवे नमः अथवा श्रीगुरुभ्यो नमः श्न में नहीं; काव्यविभागविशेषलक्षणमाह 
ज ३७; काव्यविभागमाह त; किसी उदाहरणविशेष को छोड़ देना पु० २७६) 
बहुत मात्रा में मिलते हैं इससे यह स्पष्ट हो जाता है कि ये तीनों ही प्रतिलिपियाँ 
किसी एक मूल प्रति से न उतारी जाकर उस प्रति की दूसरी प्रतिलिपियों की 
प्रतिलिपिर्याँ हैं । 
४, सर्वाधिक पाठमेद तथा उदाहरणभेद तिरुपति को प्रति के अलङ्कार 

प्रकरण में हैं । इससे जम्मू और तिरुपति की प्रतियों से उसकी दूरी बढ़ जाती है । 

इस प्रकार इन तीनों प्रतियों के सम्बन्ध में यह कहा जा सकता है कि इनं 
तीनों के ही लिपिकार भ्रलग २ थे और इनकी भ्राधार प्रतियाँ भी भिन्न हैँ । स्टाइन 
“ते जम्मू की प्रति के सम्बन्ध में जो मूल प्रति से उतारने की बात कही है वह भी 
इन पाठभेदों को इष्टि में रखने से भ्रसन्दिरध प्रतीत होती है । 

१०. साहित्यसुधासिन्धु के प्रतिपाद्य विषय 
साहित्यसुधासिस्धु में काम्य्रशास्त्रविषयक सभी आवश्यक तत्वों का सर्वाङ्गीण 
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विवेचन प्रस्तुत किया गया है। केवल नाटक, प्रकरणा र ; रूपको के विषय में 
कुछ भी नहीं लिखा है किन्तु श्रव्यकाव्य विषयक रस, श्रलङ्कु।र, गुण, रीति, दोष 
आदि समस्त सामग्री बहुत सुन्दर रूप में उपस्थित की गई है । ग्राचायं विश्वनाथदेव 
ने अपने इस ग्रन्थ में भरत मुनि से लेकर १६वीं शती के भ्रन्त तक प्रचलित काव्य- 
शास्त्रीय सिद्धान्तो को बुद्धिपूर्वेक समाविष्ट किया है पूर्वपक्ष भौर उत्तरपक्ष रखकर 
बड़ी २ जटिल बातों को युक्तियाँ देकर समझाया है । विविध विषयों का चयन 
करते हुए जहाँ इन्होंने अपनी सङग्राहकशक्ति का परिचय दिया है वहाँ इन 
सव विषयों का सुक्ष्मविवेचन कर श्रपनी नीरक्षीरविवेकिनी बुद्धि को भी प्रकाशित 
किया है। सुगम एवं स्पष्ट विषय प्रतिपादन शेली, पूर्वाग्रहहीनता, शालीनभाषा का 
प्रयोग, उपयुक्त युक्तियाँ इस ग्रन्थ की प्रमुख विशेषतायें हैं । इन विशेषताश्रों के 
कारण यह रचना संस्कृत काव्यशास्त्र में श्यना विशेष महत्त्व रखती है ।इस ग्रन्थ में 

८ अध्याय हैं जिन्हें तरङ्गों का नाम दिया गया है। 


प्रथम तरङ्ग में सबसे पहले मङ्गलाचरण के इलोकों में शिव की स्तुति की 
गई है । इसके भ्रनन्तर काव्यभ्रयोजन भ्रौर काब्यलक्षण बताये गये हैं । काव्य का 
सामान्य लक्षण बताकर उसका एक परिनिष्ठित लक्षण वताया है और भोजदेव 
द्वारा सरस्वतीकण्ठाभरण में दिये हुए लक्षण का समर्थन किया गया है। यहाँ 
ग्रन्थकार ने केवल शब्द को काव्य मानने वालों तथा शब्दार्थ दोनों को काव्य मानने 
वाले श्राचायों के पक्ष और बिपक्ष में दी जाने वाली. युक्तियों को उपस्थित किया है। 
इसके बाद काव्य के उत्तम, मध्यम और चित्र इन तीनों भेदों के लक्षण और 


उदाहरण दिये हैं। भ्रन्त में युक्तियाँ देकर काव्य के इन तीनों भेदों के विभाग को 
अनुचित बताया है। 


द्वितीय तरङ्ग में वाचक, लक्षक भौर व्यञ्जक इन तीन प्रकार के शब्दों को 
वंताकर इनके लक्षण भी दिये गये हैं। इनके श्रर्थो को क्रमशः वाच्य, लक्ष्य भर 
व्यङ्ग्य नाम से श्रमिहित किया है। इन तीनों का ग्रभिधा, लक्षणा श्रौर व्यञ्जना . 


व्यापार की सहायता से भ्र्थेज्ञान होता है । लक्षणा की परिभाषा बताकर उसके 
छः और आठ भेद बताये हैं किन्तु 


बाद में चार ही प्रकार की लक्षणा को नवीन 
आचार्यों ने माना है ऐसा बतलाया गया है । इन लक्षणाभेदों के उदाहरण भी दिये 
गये हैं । इसके वाद भट्टलोल्लट, | कुमारिलभट्ट तथा प्रभाकरमिश्च भ्रादि 
मीमांसकों तथा भ्रनुमातवादी महिमभट्ट के मतों को परवेपक्ष में रखकर युक्तियों 
+ के साथ खण्डन किया गया है । तदनन्तर--एक ही व्यञ्जनावृत्ति को स्वीकार 

कर लेना चाहिए .क्योंकि श्रभिधा भ्रौर लक्षणा की पृथक सत्ता नहीं होती 
अब नवीन श्राचार्थों द्वारा प्रतिपादित मतको बताया गया है। अन्त में 
हे Hs हे क अनुमान के भीतर व्यञ्जना का अन्तर्भाव हो जाता है--यह मत 
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तृतीय तरङ्ग में ध्वनि के लक्षणामूल ग्रौर ग्रभिधाम्‌ल नाम के दो भेदो के 
__भ्र्थान्तरसङ्क्रमित, प्रत्यन्ततिरप्क्ृत, श्रसंलक्ष्यक्रमव्यङ्ग्य और संलक्ष्यक्रमव्यङ्ग्य 
ये चार भेद दिखाये गये हैं । लक्षणामूलध्वनि के भेदों के उदाहरण दिखाने के बाद 
ग्रभिधामूलघ्वति के भ्रसंलक्ष्यक्रम (रसध्वनि) भेद का सविस्तर विवेचन है । रस- 
निष्पत्ति प्रक्रिया, भौर रसानुभूति में उपयोगी विभाव, अनुभाव, सात्त्विकभाव और 
व्यभिचारिभाव--इन सभी तत्त्वों का स्वरूप स्पष्ट किया गया है.। रसानुभूति के 
समय चैतन्य में आवरणभज् होने के कारण सामाजिक के हृदय में रसाभिव्यक्ति 
होती है । तदनन्तर साधारणीकरण की परिभाषा तथा अभिनवशुप्तानुमोदित रस 
का स्वरूप स्पष्ट किया गया है। रस की लोकोत्तरता इसी से ज्ञात हो जाती है 
कि उसे न कार्य कहा जा सकता है श्रौर न ज्ञाप्य । स्थायिभाव का लक्षण बताकर 
यह शङ्का उठाई गई है कि कई स्थलों पर विभावादियों में से केवल एक की 
स्थिति होने पर भी रसानुभूति देखी जाती है तो भरत के--विभावानुभाव० 
इत्यादि रससूत्र की सार्थकता केसे मानी जाय ? इसका समाधान मम्मट तथा विद॒व- 
नाथ के सिद्धान्त उपस्थित करके किया गया है । यहाँ काव्य के बारह रस गिनाये गये 
हैं । प्रसिद्ध श्वुङ्गारादि नौ रसों के श्रतिरिक्त प्रेयान्‌, दान्त ग्रौर उद्धत रस और जोड़े 
गये हैं । इन प्रधान रसों में किसी किसी के उपभेद दिखाते हुए लक्षण ग्रौर 
उदाहरण देकर इनका स्वरूप स्पष्ट किया है । इन बारह रसों के बारह स्थायिभावों 
को लक्षण तथा उदाहरण दिखाकर उपस्थित किया है । खुङ्खार, हास्य, वीर 
और अद्भुत ये ही चार प्रधान रस नहीं हुआ करते अपितु सभी रस प्रमुख हैं ऐसा 
सिद्धान्ती ने बताया है। स्तम्भादि भ्राठ स्थायिभावों के लक्षण ग्रौर उदाहरण 
बताकर तेतीस व्यभिचारिभावो का भी लक्षण तथा उदाहरणों सहित निरूपण किया 
गया है । इस प्रकार असं लक्ष्यक्रमव्यङ्ग्यध्वनि के सभी भावों का निरूपण करने के 
उपरान्त संलक्ष्यक्रमव्यङ्ग्यध्वनि के भेदों को गिनाकर घ्वनि के ५१ भेद गिना 
दिये गये हैं । 
चतुर्थं तरङ्ग में ८ प्रकार के गुणीभूतव्यङ्ग्य काव्य को उदाहरण समेत 
दिखाकर दाब्दचित्र और ग्रर्थेचित्र नामक दो प्रकार के चित्रकाव्यों का उल्लेख 
किया गया है। 
पञ्चम तरङ्ग में सबसे पहले दोषसामान्य का लक्षण दिखाकर १३ पददोष 
आर समासदोष बताये गये हैं । बिलष्टादि तीन दोष समास में ही उपलब्ध होते 
हैं। इनमें से प्रत्येक दोष के पहले एक लक्षणा को देकर दूसरे परिनिष्ठित लक्षण 
झोर तत्सम्बन्धी पदकृत्य को दिखाते हुए दूषकताबीज की ओर इङ्गित किया है और 
अन्त में उदाहरणा दे दिये हैं । च्युतसंस्कार, भ्रसमर्थं और निरथंक इन तीनों को छीड़ 
कर शेष सभी श्रुतिकटु आदि दोष वाक्यदोष भी माने जाते हँ“ यह बताया है) इनमें 
से कुछ दोष पर्दाश में भी देखे जाते हूँ। इसके बाद २० वाक्यदोष गिनाकर उनके 
` लक्षण, दूषकतावीज झौर उदाहरण दिखायें गये हैं । २३ भ्रथंदोषों को गिनाकर इनः 
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सभी दोषों का प्रन्तभा पूर्वोकत पददोषों और वाक्यदोपों मे कर दिया गया है। 
१३ रसदोषों को दिखाकर इनमें से कुर्छ के लक्षण और उ[हरण दिखा दिये हूँ । 
कुछ का दूषकतावीज बताया है तथा किन्हीं का श्रन्तर्भाव पदंदोषों भौर वाक्य दोषों ` 
में कर दिया है । 


षष्ठ तरङ्ग में गुणसामान्य का लक्षण दिखाकर माधुर्य, रज झर 
प्रसाद इन तीन गुणों के लक्षण तथा उनसे सम्बद्ध रस बताये गये हैं। इन गुणों 
के व्पञ्जक वर्णों को बताकर इनके उदाहरण दिये हैं। इन्हीं गुणों पर श्राघारित 
गोडी, पाञ्चाली भ्रौर वंदर्भी रीतियों का स्वरूप समझाया गया है । गुण भौर 
धलङकारो का भेद बतलाकर दण्डिसम्मत दस झब्दगुणों झौर दस भ्रथंगुणों के लक्षण 
झौर उदाहरण प्रदर्शित किये हैं । वामनसम्मत काव्यपाकों का उल्लेख करने के भ्रनन्तर 
तीनों गुणों के भीतर ही सारे गुणों का अन्तर्भाव दिखाने वाले मम्मटानुमोदित 
मत के साथ ग्रन्थकार ने अपनी असहमति प्रदर्शित की है। 


सप्तम तरङ्ग में सबसे पहले शब्दालङ्कार का सामान्य लक्षण बताया गया 
है। उसके बाद वक्रोक्ति, भ्रनुप्रास, यमक, इलेष, समुच्चय एवं चित्र इन छः 
ग्रलङ्कारों को लक्षणों तथा उदाहरणों के साथ समकाया है। इलेषवक्रोक्ति और 
काकुवक्रोक्ति ये दो भेद वक्रोक्ति के हैं और छेकानुप्रास झर वृत्यनुप्रास ये दो भेद 
झनुप्रास के हैं। मधुरा, प्रौढा, परुषा, ललिता भ्रौर भद्रा इन पाँच वृत्तियों को इनके 
लक्षणों और उदाहरणों के साथ स्पष्ट किया है । यमकालङ्कार के भेदों को दिखाकर 
झाठ प्रकार के इलेष को उदाहरणों के साथ दिखाया है। 
ष्टम तरङ्ग में सर्वप्रथम भर्थालद्भार का सामान्य लक्षण बताया हुआ है । 
इसके बाद श्राचायं मम्मट के द्वारा काव्यप्रकाश के दशम उल्लास में प्रतिपादित ६१ 
प्रलद्कारों के नामों को १० कारिकाग्नों में गिनाया है । आगे इन्हीं ्रलङ्कारों में से 
प्रत्येक के लक्षण और पदकत्य प्ररदाशत करके कहीं पूर्वपक्ष अर उत्तरपक्ष दिखाकर 
उदाहरण दिये हुए हैं। यहाँ सबसे पहले उपमा का निरूपण किया गया है | इसके १० 
भेद हैं १-पूर्णोपमा, २-लुप्तोपमा, ३--उभयोपमा, ४--अनन्वयोपमा, ५ कल्पितो- 
पमा, ६--्सदुषमा, ७--मालोपमा, ८--रशनोपमा, ९--समस्तवस्तुविषया उपमा, 
१०--एकदेशविवतिनी उपमा । पूर्णोपमा के पहले १--श्रौती ग्रौर २--श्रार्थी ये दो 
भेद हो जाते हैं। इनमें से प्रत्येक के १-वाक्यगा, २--समासगा और ३ 
तद्घितगा ये तीन भेद होकर ६ भेद हो जाते हैं। इस प्रकार पूर्णोपमा ६ प्रकार 
को बताई है । लुप्तोपमा ५ प्रकार की है १--धमंलुप्ता, २--उपमानलुप्ता, ३-- 
वाचकलुप्ता, ४--दिविलुप्ता, ५--त्रिलुप्ता । । असदुपमा के २ भेद हैँ-१--कल्पित 
२-य्योकप्रसिद्ध । इप भाँति यह उपमा श्रपने भेदोपभेदों सहित २० प्रकार की 
हो जाती है। उपमा के प्रसङ्ग में ही अनन्वय और उपमेयोपमा को बता 
° दिया है। श्रव्य उत्रेक्षा, रूपक श्रपहनुति अदि साइश्ममूलक अलङ्कारो के यहाँ 
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बहुत कम भेदोपभेद बताये हैं। ६१ वें सङ्करालङ्कार के लक्षणों और उदाहरणों 
को दिखाने के वाद\पह बताया गया है कि धनन्वय, उपमेयोपमा, उद्त्रेक्षा, सन्देह 
और रूपक जैसे भ्रलड्कार उपमान के भेद ही माने जा सकते हैं। 
अपह्नुति, इलेष, समासोक्ति, निदर्शना और अप्रस्तुतप्रशंसा का समावेश 
अपहनुति में किया जा सकता है, इसी प्रकार व्यतिरेक प्रतिवस्तुपमा भ्रादि साइदय- 
मूलक अलङ्कार का अन्तर्भाव उपमा में कर दिया है। विभावना में विरोधाभास ग्रौर 
सङ्गति का तथा व्याघात का विरोध में श्रन्तर्भाव किया गया है। समाधि भ्रौर 
समुच्चय में विशेष अन्तर नहीं है । भ्रतिशयोक्ति का चमत्कार तो प्रत्येक 
` भ्रलङ्कार में देखा जा सकता है । इसके बाद उपमादोष और उनके उदाहरण बताये 
हैं। तदनन्तर यह साहित्यसुधासिन्धु सुर्य ओर चन्द्र के रहने तक बना रहे यह 
कामना प्रकट की है। बलराम और भगवान्‌ शङ्कर की स्तुति करने के बाद 
आचाये विश्वनाथ ने झपने वंश का परिचय देने के बाद भ्रपना भी परिचय दिया है। 
सबसे अन्त में ग्रन्थ का रचनासमय तथा निर्माणस्थली का नाम (चन्द्रचूडपत्तन = { 
वाराणसी) बताया है । त 
११. साहित्यसुवासिन्धु के विचारणीय स्थल और वं शिष्ट्य 
आचायं विश्वनाथदेव ने प्रधान रूप से ग्रपने ग्रन्थ का आधार आचाय॑ 
मम्मट के काव्यप्रकाश को बताया है । ग्राचायं मम्मट घ्वनिप्रस्थापकपरमाचार्ये 
हैं। उन्होंने काव्यप्रकाश के प्रथम उल्लास में घ्वनियुक्त काब्य को ही उत्तम माना 
है और पञ्चम उल्लासः में ध्वनि को युक्तिपुवंक सिद्ध किया है । भ्राचारयं विश्वनाथ- 
देव ने भी प्रथम और द्वितीय तरङ्ग में क्रमशः घ्वनिकाब्य के स्वरूप एवं ध्वनि को 
सिद्ध किया है । इस कारण प्राचार्य विश्वनाथदेव को घ्वनिसम्प्रदाय का झनुगामी 
माना जा सकता है । किन्तु इन्होंने प्रथम तरङ्ग में जिस ढंग से भोजराज के 
काव्यल भण का समर्थन किया है और घ्वनिकाब्य के भेदो का खण्डन प्रस्तुत किया है 
उसके आधार पर इनको रससम्प्रदाय का अनुयायी माना जा सकता है । इन्होंने 
कहा है-- 
वस्तुतस्तु प्रदोष ग्रणवत्क्राब्यमित्यादिवाक्यप्रतिपादित स्वगं विशेषजनकताव- 
च्छेदकं काव्यत्वमखण्डं कल्पनीयं तथा तदेव लक्षणमस्तु, किमनेनानुगतेन लक्षणेन । 
| साहित्यसुधासिन्धु १,४ वृत्तिभाग 
यहाँ इन्होंने आग्रह किया है कि श्राचायं भोजराज के सरस्वतीकष्ठाभरण में 
जो काव्यलक्षणा है उसे ही मान लेना चाहिए । यह पुरा लक्षण इस प्रकार है-- 
ग्रदोषं गुणवत्काब्यमलङ्कारेरलङ्क्ृतम्‌ । 
रसान्वितं कविः कुर्वत्‌ कोश्रिति च वित्ति वा ~ 
> सरस्वतीकण्ठाभरण १, 
इस लक्षण में रस शाब्द का स्पष्ट उल्लेख है और आचाय भोजराज रस - | 
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सम्प्रदाय के हैं । ग्रतः इस लक्षण को स्वीकार करने वाले झ्राचार्थ विश्वनाथदेव का 

झुकाव रससम्प्रदाय की शोर भी है झ्ौर निम्नस्थल से [ती ये रसवादी प्रतीत 

होते हैं-- | 

वस्तुतस्तु भ्रनुचितोऽयं ध्वनित्वादिना विभागः तथा हि एतेषु त्रिषु रसादिकं 

न प्रतीयते प्रतीयते बा । नाद्यः तदा काव्यत्वविरहापत्तेः । श्रथ प्रतीयते तदा कथं 
ध्वनित्वादिना घिभागः । न च मध्यमे कथं न घ्वनित्दम्‌ 

सा० सु० सि० १,७ वृत्तिभाग 

इस प्रकार दोनों ही सम्म्रदायों के पक्षग्राही प्रमाणों के उपलब्ध होने के कारण 

इनका कोई एक सम्प्रदाय निर्धारित करना कठिन है । किन्तु ध्वनिवादी श्राचायों 

की ध्वनि में रस, अलङ्कार भोर वस्तु इन सबका समन्वय हो जाता है इस कारण 

इन्हें प्रधान रूप से घ्वनिसम्प्रदाय का भ्ाचायं माना जा सकता है ग्रौर गौण रूप 

oe का। श्रव यहाँ साहित्यसुधासिन्धु की कुछ विशेषतायें दिखाई जा 


प्रथम तरङ्ग 
(१) ज'्यते परमानन्दो ब्रह्मानन्दसहोदरः । 
यस्य श्रवणमात्रेण तद्‌ वाक्यं काव्यमुच्यते॥ 
सा० सु० सि० १,४ 
इस काव्यलक्षण में परमानन्द श्रौर ब्रह्मानन्द इन शब्दों का प्रयोग इस तथ्य 


को प्रकट करता है कि रसास्वाद बहिव त्तिप्रधान लौकिक विषयानन्द और 


गरिणतज्ञों के ज्ञानप्रधान लौकिक आनन्द से पथक्‌ होता है । ब्रह्मानन्द में ध्यान 
निविषय श्रौर अन्तर्मुखी होता है । श्रवणमात्रेण कहने से ग्ाचायं विश्वनाथदेव काव्य 
में शब्द की प्रधानता को स्वीकार करते हुए प्रतीत होते हैं। 
(२) वस्तुतस्तु श्दोपं'```°"काव्यत्वमखण्डं कल्पनीयम्‌ (सा० सु० सि० १,४ 
वृत्ति) में प्रयुक्त ग्रखण्ड शब्द के आधार पर निम्नलिखित अर्थ हो सकते हैं-- . 
(क) प्रखण्ड शब्दार्थ भ्रर्थात्‌ शब्द भ्रौर भ्र्थं दोनों की समष्टि काव्य है। 
(ख) स्थायिभाव, विभाव, अनुभाव श्रौर व्यभिचारिभाव इन सबका सम्पृक्त- 
भाव काव्य है । 
(ग) ज्ञान, प्रकाश और श्रानन्द की समष्टि काव्य कहलाती है । 
_ (३) शब्द को काव्य मानने वाले थ्रौर शब्दार्थं दोनों को काव्य मानने वाले 
स्तर के पक्ष विपक्ष में कही जाने वाली युक्तियों को उत्तम रीति से सङ्गृहीत 
7 है। 
(४) ध्वनि के उत्तम, मध्यम भ्रौर भवर इन तीन भेदों को श्रनुचित बताकर 
परम्एराप्राप्त सिद्धान्तन्का युक्तिपृवंक विरोध किया है । 
द्वितोय तरङ्ग 
` सङ्केत का ग्रहण जाति में,मानने के साथ साथ विशेष परिस्थितियों में व्यक्ति 
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में भी माना है--- उमा पे 
यन्न वाकाशा[दिपदेनानस्तयव्यभिचारस्तत्न सा व्यक्तावपीति नानुपपत्तिः । 
र --सा० सु० सि० २,१२ वृत्तिभाग 
(२) षड्विधा लक्षणा की भ्रनुपपन्तता बताकर चार प्रकार की लक्षणा 
बताई गई है-- 
गत्र केचित्‌-षड्विघात्वमनुपपन्नं गोण्यासप्युपादानादिसम्भवात्‌”"*``° 
मिति नव्याः-। 
वहीं १,१८ वृत्तिभाग 
यहाँ शुद्धा लक्षणा के थायुघु तम्‌ श्रौर गङ्गायां घोषः इन दोनों उदाहरणों का 
्रन्तर्भाव गौणी लक्षणा में कर दिया गया है। क्योंकि श्रामु घं.तम्‌ में कार्येकारण- 
भाव सम्वन्ध के स्थान पर साइर्यसम्बन्ध माना जा सकता है श्रौर गङ्गायां घोषः 
में भी समान गुणों का योग है । इन दोनों उदाहरणों में साइश्यसम्बन्ध को इस 
प्रकार दिखाया जा.सकता है-- 
(क) झायुघंतम्‌--याहृशमायुर्वधकं कारणं घृतं तादृश नान्यत्‌ किमपि 
कारणामायवर्धकम_ । 
यहाँ झ्रायुवर्धकत्व रूप सहश गुण का योग होने से उपमानलुप्ता उपमा है। 
(ख) गद्भायां घोषः--याहशः शीतत्वपावनत्वादिगुणोपेतो गद्जाप्रवाह- 
स्ताहृश एव घोषः । 
इस प्रकार यह सिद्ध हो जाता है कि प्रत्येक प्रकार की लक्षणा में सच्श गुणों 
का योग ढूँढा जा सकता है । साइश्य और साइश्येतर सम्बन्ध के आधार पर 
लक्षणा के भेद करने ठीक नहीं हैं । 
(३) व्यञ्जनासिंद्धि के प्रसङ्ग में पूर्वंपक्षी ने लक्षणावादी के दो लक्षणाशों 
को मानने का सिद्धान्त दिखाया है । यह बात भ्रन्यत्र देखने में नहीं आती है-- 
लक्षणाद्वयाङ्खीकारे तु--तावदेव कह्पनीयम 
वहीं २,१९ वृत्तिभाग प्‌० ५५ 
(४) वस्तुतः व्यञ्जना ही एकमात्रवृत्ति है श्रौर इसी के ग्रभिघा और लक्षणा 
नाम हैं-- 
नव्यास्तु तद्धी"`° ` `*व्यञ्जनेत्याक्षयरणात्‌ 
- वहीं पू० ६७-६८ 
तृतीय तरङ्ग 
(१) रसनिष्पत्ति की प्रक्रिया को वेदान्त की सहायता से नवीन रीति से 
स्पष्ट किया है-- 
झस्याँ चामिव्यक्तौ''*''“सरनावरशभानन्दरूपतया परिणतं रस इति 
नि्गलितायंः । मिक 5 कर 
॥ _ सा 202, सि? ३:२७ वृत्तिाय पू० ९१ | 
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(२) साधारणीकरण की परिभाषा इस प्रकार प्रस्तुत को है— 
साधारण्यं च यत्किञ्चित्सम्बन्धविशेषसम्बन्धित्वेनाज्ञायमानत्वे सति ज्ञाय- 
भानत्वसृ । 
' वहीं पृ &२ 
(३) रस के कार्य भौर ज्ञाप्य होने भौर न होने का प्रतिपादन नवीन युक्तियों 
से किया गया है । 
(४) १२ रस तथा उनके १२ ही स्थायिभाव बताये हैं। काब्यप्रकाशोक्त 
ध्वनि के ५१ भेदों को दिखाकर केवल ७ भेदों को उपयोगी माना है। 
वहीं ३,७५ वृत्तिभाग प० १६६ 
चतुर्थ तरङ्ग 
शब्दचित्र श्रौर अ्रथेचित्र की स्थिति गौणाप्रधानभाव से स्वीकार की है। 
पञ्चम तरङ्ग 
(१) येषां ज्ञानाचचमत्कारो० इत्यादि दोषसामान्य का लक्षण देकर वस्तुतस्तु 
रसा पकर्षजनकज्ञानविषयत्वे दोषत्वस्‌ यह परिनिष्ठित लक्षण दिया छ 
(२) काव्यप्रकाश और साहित्यदपंण में श्रुतिकठु आदि सभी दोषों के विस्तृत 
लक्षण नहीं दिये हैं। किन्तु यहाँ इन दोषों का लक्षण, परिनिष्ठित लक्षण श्रौर 
दुषकताबीज बतलाया गया है। 


(३) च्युतसंस्क्कति, भ्रसमर्थ भौर निरर्थक को केबल पददोष ही नहीं वाक्य- 
दोष भी माना है। 

(४) एक दोष की दूसरे दोष में सङ्क्रान्ति की सम्भावना बताई है । समान 
दोषों का पारस्परिक सूक्ष्म भेद बताया है । इस सम्बन्ध में भ्रव्याप्ति भ्ौर भ्रतिव्याप्ति 
की शङ्का उठाकर उसका समाधान किया है। 

(५) पददोष वाक्यदोष माने जा सकते हैं ओर वाक्यदोष पददोष बन जाते 
हैं इस बात का प्रतिपादन पूर्वपक्ष, भन्यपक्ष भर सिद्धान्तपक्ष दिखाते हुए किया है । 


(६ ) प्राचीन झ्ाचार्यों के द्वारा बतलाये हुए अपुष्टार्थ आदि दोषों का भ्रधिक- 
पद, निरर्थक भ्रादि में अन्तर्भाव बतलाया है । पुनरुक्ति अ,दि दोषों की अदोषता 
्र्थातु दोषाभासता का भी प्रतिपादन है। 


षष्ठ तरङ्ग 


(१) गुणों की वर्णवृत्ति होकर रसवत्ति होती युक्तिपूर्यक 
प्रतिपादन किया गया है) : न है इसका युक्तिपु 
- ¬ (९) १० बब्दगुणों भौर १० भ्रथंगुणों के ३ गुणों में भ्रन्तर्भाव स्वीकार 
ठा तालि मत से गपनी अस्ती कमि, भव दरै००१०१ eGangotri Gyaan Kosha 
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सप्तम तर्क 9 दु 
(१) ब्यञ्जनाःग्रौर इलेष के अ्रन्तर को स्पष्ट किया है । 
(२) पुनरुक्तवदाभास को भ्रलङ्कार मानने भौर न मानने के विषय में विशेष 
विवेचन है । ह 
झष्टम तरङ् 

(१) सभी छोटे बड़े अलद्भारों की शैली में परिनिष्ठित लक्षण दिये गये 
हैं। इस कारण इन लक्षणों में साद्भुयं, अव्याप्ति और अतिव्याप्ति का निराकरण 
हो जाता है । 

(३) उपमा और ग्रनन्वय जेसे साइक्यमूलक झलङ्कारों तथा दरृष्टान्त और 
भ्र्थान्तरन्यास जैसे भ्रांदिक सम्बन्ध रखने वाले उदाहरणों में सूक्ष्म भेद बताया है । 

(३) साहश्यमुलक भनन्वय, उपमेयोपमा आदि श्रलड्धारों का उपमा में तथा 
विभावनादि का विरोधाभासादि में भ्रन्तर्भाव दिखाया है । 


१२. साहित्यसुधासिन्धु को विषयप्रतिपादनशेली में दोष 
(१) इस ग्रन्थ में बहुत सारी कारिकायें गौर बहुत से उदाहरण अन्य 


लक्षण ग्रन्थों से ज्यों के त्यों लिये गये हैं। इशसे ग्रन्थकार की श्रमौलिकता और : 


उद्भावना शक्ति की न्यूनता प्रकट होती है। 

(२) कहीं कहीं गुण और दोषों के जो उदाहरण अपनी शरोर से दूँढकर दिये 
गये हैं वे उपयुक्त एवं सशक्त नहीं बन पाये हैं । 

. (३) कहीं कहीं सिद्धान्तपक्ष को प्रारम्भ में रखकर बाद में पुवंपक्ष दिया है 
झौर उसको भ्रनुत्तरित ही छोड़ दिया है। 

(४) रसप्रकरण में भाव श्रौर रसाभासादि का स्वरूप तथा रसनिष्पत्ति 
के सम्बन्ध में भट्टलोल्लट रादि भ्राचायों के मत नहीं दिखाये हैं। 

(५) काव्य के श्रव्यकाव्य और इद्यकाव्य इन भेदों का प्रतिपादन नहीं किया 
है जबकि सम्पूर्ण काव्यशास्त्र में नाटकादि रूपकों में विद्यमान रसादि के सम्बन्ध में 
ही विचार किया जाता है। 

(६) नव्यन्याय की पद्धति भ्रपनाने से शली कहीं कहीं अस्पष्ट, क्लिष्ट एवं 
दुरूह हो गई है । 

(७) स्वनिर्मित लक्षणों को उपस्थित करने में जितना श्रम किया गया है 
उतना स्वन्निमित उदाहरणों के लिए नहीं हुम्ला है प्रायः ये उदाहरण ध्रौर ग्रन्थों से 
लिये हैं । 

(८) यह ग्रन्थ एक सङ्ग्रहग्रन्थ ही है और इसमें किसी नये सम्प्रदाय का 
प्रवर्तन भ्रथवा प्रतिपादन नहीं है। |, १ 


१३. साहित्यसुधासिन्धु का काव्यशास्त्र में स्थान--यह ग्रन्थ काव्यालङ्कार. 


(स्द्रटकृत), काब्यप्रकाश, प्रौर साहित्यदर्पण की भाँति सङ्ग्रहग्रन्थ है। इसमें किसी" « | 
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(- चरम ) 
मौलिक सम्प्रदाय का प्रतिपादन न होकर १६वीं शती तक प्रचलित काव्यसम्प्रदायो 
के विचारों का सङ्कलन किया गया है। F 
, इन सभी ग्रन्थों से उत्तरवर्ती होने के कारण इसमें भ्रपने से पूर्ववर्ती 
झाचायोँ के मतों का परिष्कृत रूप में समावेश है। अभी तक अपने भ्रघ्ययन 
के ग्राघार पर यह कहा जा सकता है कि इस ग्रन्थ का दोष और अर्थालङ्कार 
का प्रकरण श्राचाये - मम्मट के काव्यप्रकार. के दोष. और अ्रर्थालङ्कार भाग 
से निकचत रूप से भ्रधिक उत्कृष्ट है । इस ग्रन्थ के सही मूल्याङ्कन के लिए 
सभी प्रमुख झ्ाचायों की रचनाओं के साथ भ्रभी तुलनात्मक श्रध्ययन की श्रावश्यकता 
है। इसके बाद ही इसका काव्यशास्त्र मैं निश्चित स्थान निर्धारित किया जा 
सकेगा । इससे पहले तो यही प्रतीत हो .रहा है कि यह ग्रन्थ अपने से पुवंवर्ती किसी 
भी सङ्ग्रहग्रन्थ के समकक्ष तो रखा ही जा सकता है भौर यह उसकी तुलना में 
उससे उत्कृष्ट न माना जा सके । छुछ भागे ही रहेगा पीछे बिलकुल भीं नहीं । 

छृतज्ञताज्ञापन ` : 

यह ग्रन्थ सम्पादित, अनूदित श्रौर टिप्पणीसंवलित होकर मुद्रित रूप 
में पहली वार प्रकाशित हो रहा है। इस ग्रन्थ की कोई टीका भी उपलब्ध 
नहीं हुई है । जम्मू-कश्मीर की महानु विभूति एवं अनेक शास्त्रों के मर्मज्ञ 
, विद्वानु स्वर्गीय पण्डित काकारामशास्त्री तथा वाराणसीगौरव साहित्याचा 
शीहिजेन्द्रनाथ मिश्र--इन दोनों गुरुजनों ने इस ग्रन्थ की दुरूह ग्रम्थियों को खोलने में 
सहायता दी है। इनको श्रद्धापूर्वक प्रणाम करता हुँ । काव्यशास्त्र के प्रमुख समालोचक 
दे बी ‘Sen ्राच्यविद्यासंङ्काय के आचार्य डा० रेवाप्रसाद द्विवेदी 

० ए०, सा र्य, डी० ापुर भूमिक 

इसके लिए से काका हद ह ea f OTE ह लिखने की कृपा की है 

स्वर्गीय भ्राचायं विश्वेश्वरक्कत काव्यप्रकाश की हिन्दी टीका तथा जम्म, ्रलवर 
और तिरुपति के पुस्तकालयों की हस्तलिखित प्रतियों से ग्रन्थ को परिप्कृत रूप मिला 
है अत: में प्राचायं विदवेश्वर सिद्धान्तशिरोमरिण तथा उक्त पुस्तकालयो के अ्रधिकारियों 
एवं श्रीरामकृष्ण शास्त्री का भ्राभार स्वीकार करता हँ । अनुक्रमणिकानिर्माण में 
सहायक मेघावी प्रिय छात्र केदारनाथ एम० ए०, प्रेस तथा प्रकाशक को भी धन्यवाद 
ब बा 3 उपयोगी सुझावों भर तकंवितर्कों से ग्रन्थ को वर्तमान रूप तक पहुँचाने 
वाले शिक्षा ग्राथिक समाजकल्याण मन्त्रालय, भारत वा र लति il 
मैं अपना आभार प्रकट करता है; 05. टु सकार डिल्ली र Er 

__'रामप्रताप 

रीडर, संस्कृत-विभाग 
जम्मू विश्वविद्यालय, 


“नववर्ष 
११, :१ ६७८ - 
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३. तृतीय तरङ्ग : रसस्वरूप, रसभेद, स्थायिभाव, सात्त्विकभाव, व्यभि- 
चारिभाव एवं घ्वनिभेद , ` ७७-१७६ 
.४. चतुर्थ तरङ्ग : गुणीभूतव्यङ्ग्य काव्य के भेद १७७-१८६ 
५. पञ्चम तरङ्ग : दोषलक्षण; ` पददोष, पदवाक्यपदांशगतदोष, वाक्थमात्र- | 
: ७ गतदोप, भ्र्थदोप, दोपाभास एवं रसदोष | १९१-३१५ 
६. षष्ठ तरङ्ग : गुणलक्षण, गणभेद, रीतिभेद; शब्दगुण, भ्रथंगण एवं ` 
काव्यपाक ` ३१७-३५८ 
७. सप्तम तर्क: शब्दालङ्कारलक्षण एवं शब्दालङ्कारभेद ३५६-३९६ 


६. अष्टम तरङ्ग : ग्र्थालङ्कारलक्षण, भर्थालङ्कारमेद, कतिपय अलङ्ारों 
का अन्य झलङ्कारों में भ्रन्तर्भाव, उपमादोष एवं पुष्पिका 

॥ ३६७-५४६ 

९. सुत्र, कारिका, इलोक, भ्राकरग्रन्य तथा नामों की धनुक्रमणिकायें ५५१-५६४ 


संक्षिप्त सुची: 
ज जम्मू (श्रीरणवीर संस्कृत रिसर्च इस्स्टिट्यूट रधुवीरनाथमर्दिर जम्मू में 
विद्यमान हस्तलिखित प्रति) 


झ भलवर (राजस्थान प्राच्यविद्याप्रतिष्ठान महल चौक, भ्रलवर में विद्यमान 
इस्तर्लिखत प्रति) 


त तिरुपति (श्रोरियण्टल रिसचे इन्स्टिट्यूट, श्रीवेडूटेशवर यूनिवर्सिटी, तिरुपति : 
में विद्यमान हृस्त लिखित प्रति) 


सछे ता 


बन 
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प्रथमस्तरङ्गः? 
श्रीगणेशाय नमः । वारिविछासिन्ये नमः । श्रीगुरभ्यो नमः ।१ 


श्रोगणेश जी. को नमस्कार है। वारदेवी सरस्वती को प्रणाम है और [ पूजनीय ] 


श्रीयुरूजनों को अभिवादन है । 


टि०--संस्कृतसाहित्य के मूलग्रन्थों के रचयिता अथवा उनके टीकाकार विद्वात्‌ 


अपनी रचनाओं के प्रारम्भ में मङ्गलाचरण करने की परिपाटी का अनुसरण करते 
` चले आये हैं। यह मङ्गछाचरण तीन प्रकार का होता है-१., आशीर्वादात्मक 
२. नमस्कारात्मक और ३. वस्तुनिर्देशात्मक । इस सम्बन्ध में कालिदास के मेघदूत की 
टीका में आचार्य मल्लिनाथ ने कहा है--आशीर्नमस्क्रिया वस्तुनिदेंशो वापि तन्मुखम्‌ 
( मेघदूत १, १ मह्रिताथीया सञ्जीबनी टीका ) ( १ ) आशोर्वादात्मक--जब ग्रन्थ 
प्रणेता किसी अपने इष्टदेव, समुचितदेव ( राजनीति आदि विषयानुरूप देव ) अथवा 
समुचितेष्टदेव ( विषयानुरूप तथा इष्टदेव ) की स्तुति करते हुए उसके द्वारा अपचे 
सामाजिकों अथवा पाठकों के कल्याण की प्रार्थना करता है, तो वह मङ्गल आशी- 
वादात्मक होता है। ( २) नमस्कारात्मक--जब ग्रन्थकारः अपने दृष्टदेवता ( “एको 
देवः केशवो वा दिवो वा! के नियमानुसार अपने उपास्यदेव ) आदि को नमस्कार 
करता है तो वह मञ्ज नमस्कारात्मक होता है । (३ ) वस्तुनिर्देशात्मक--जहाँ कवि 
अथवा ग्रन्यरचयिता अपनी रचना के आरम्भ के प्रथम इलोक में किसी मङ्गलवाची 
पद को रखता हुआ प्रतिपाद्य विषय का वर्णन उसी इलोक से करने लग जाता है तो 
वह वर्णन वस्तुनिर्देशात्मक होता हैं । | 

इस ग्रन्थ के आदि में त्रिमलदेवपुत्र आचार्य विश्वनाथ ने श्रीगणेश जी, वाणी 
की अधिष्ठात्री देवी सरस्वती तथा अपने पूजनीय गुरुजनों'को नमस्कार किया है। इस 


uo bi निला जन्नत ्कतप्ल्ता 
कन] यह तीनों शीषक अमी तक प्राप्त तीनों प्रतियों में से किही में नहीं हैं, किन्तु प्रत्येक तरङ्ग 


को समाप्ति पर पुथ्पिका में अन्यकार, अन्य और तरज्ञ का नामोल्छेख मिलता है। इसी आधार पर 

प्रथम तरङ्ग के आरम्म में यह शीषंक रखा है और शेष सात तरङ्गो के प्रारम्म में क्रमशः दितोयस्तुरङ्ग:, 

तुतीयस्तरङ्ग; आदि शीर्षक दे दिये हैं । तीनों प्रतियों में भोगपेशाय नमः से अन्य आरम्म होता है 
१, त; गुरवे नमः न; गुरवे नमः भयवा भीयुरुभ्यो नमः भ में नदी। 


~ 


® 
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२१: पय 


२ ° साहित्यसुघांसिन्ुः 


उत्तालतारस्फुरदङघ्निपात- 
प्रजातपातालभुजङ्भकस्पस्‌ । 
अभ्रान्तविश्ञान्तकपर्दजालं 
दि्तस्ततालं कलये नटं तम्‌ ॥ १॥ 
उत्तालाइघ्रिप्रपातस्फुटितवसुमती रन्ध्रनीरन्ध्रनिर्यत्‌- 
पातालाभःख्रवन्तीस्तपनसिसिसिसाकारिलालाउनेत्रम्‌ । 


TOCA TOE ISNT amen र ०५, ~ ०७, कक 
कारण यहाँ नमस्क्रारात्मक मङ्गल है। पहुले,:दूंसरे ओर तोसरे इलोक में भगवान्‌ 


शिव की स्तुति की गई है । इससे यह सिद्ध होता है कि ग्रल्थकार काशीस्थ भगवान्‌ 
विश्वनाथ ( शिव ) के उपासक थे । 

ऊँचे तालब्क्ष के समान [ रूम्बे और ] चञ्चल, अथवा [ अपने हाथों या 
समीपस्थ गणों के हाथों के द्वारा वजाई जाती हुई ] ऊँचे शब्द वाली ताहछियों के 
साथ [ थिरकने के कारण ] चञ्चल पैरों के पातन से पाताल के सपों के कम्पन को 
उत्पन्न करने वाले, सेघों को सीमा तक [ पहुँचकर उड्ने वाले, जटाजूट से युक्त 
[ अत एव अपने हाथों के उड्ते हुए जटाजूट को सम्मालने में व्यस्त हो जाने के 
कारण ] ताळी वजाना बन्द करने वाले उन लोकप्रसिद्ध नटरूपधारी अथवा नाचते 
हुए भगवान्‌ शिव का में ध्यान करता हूँ अर्थात्‌ उन्हें में प्रणाम करता हूँ ॥ १ ॥ 

टि०--अपने गणों के द्वारा अथवा अपने हाथों से” जोर से बजाई गई तालियों के 
ऊपर थिरकने वाले भगवान्‌ शिव के चरणों के दुतगति से पृथिवी पर पढ़ने से बड़ी 
ऊँची आवाज हो रही है। इससे पाताल के निवासी सर्प. काँप उठे हैं। उद्धत नुत्य 
नाचने से उनके सिर के बंधे हुए बाल खुल जाते हैं और आकाशमण्डल में फैलकर उड्ने 
लगते हैं । तब शिव जी स्वयं तालियाँ बजाना छोड़कर अथवा दूसरों की तालियों पर 
नाचना बन्द कर अपने हाथों से सिर के बाल पकड़कर उन्हें सम्भाळने में छग जाते 
हूँ । इस कारण नाचते नाचते शिव जी का नृत्य अचानक बन्द हो जाता है। इस 
इलोक के चौथे पाद में नटं तमू ओर नटन्तम्‌ दोनों प्रकार की शब्दरचना सम्भव होने 
से यहाँ दो प्रकार के अर्थ दिखला दिये हैं । 
५ यहाँ नटराज शिव की स्तुति होने से कविनिष्ठ शिवविषयक रतिभावध्वनि 
ह। तू, ल्‌ ,र्‌, प्‌ वर्णों की अनेक बार आवृत्ति होने से वृत्यनुप्रास तथा 'भ्रान्त” इस वर्ण- 
समूह को एक बार आवृत्ति होने से छेकानुप्रास एवं 'उत्तालताल' में 'ताल' वर्णसमूह की 
एक बार आवृत्ति होने से यमकालङ्कार है । अतः यहाँ अनुप्रास और यमक की संसृष्टि 
है । 'उत्तालताल' क। वृक्षपरक अर्थ करने से यहाँ उपमालङ्कार है । इस प्रकार यहाँ 


उपमा और यमक का एकवचनानुप्रवेश सङ्कर हैं। शिव जी की [भाविक क्रियाओं 
FEARS स्व 
का वर्णन होने से यहाँ स्वभावोक्ति अळङ्कार है । “ हा 


[ ताण्डव नृत्य करते समय ऊँचा कर के जोर जोर से फेके जाने के कारण ] 
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ऊध्चव्याधूतभोगीइवरवररितायासनिःशवास रिज्भाद्‌ 
गङ्भाकल्लोलजालं कलयतु विभवं धुजटेर्नाटयलीला ॥ २॥ 
चन्द्रचुडप्रियापाङ्गसन्दोहानन्दनिर्भरः । 
विदधाति कविः कोऽपि सुधासिन्धुतरञ्चितस्‌ ॥ ३॥ 


कठोर एवं सयङ्कर चरणों के गिरने से फूटी हुईं एथिवी के छेदों को पूरा भरकर निक- 

लने चाले, पाताळ तक अर्थात्‌ पुथिवी के मीतर तक जाकर वहने चाली जळधारा में 
स्नान कराकर महादेव जी के मस्तक पर विद्यमान [ तृतीय ] नेत्र में सिं सिं, सुं सुं 
ध्वनि को उत्पन्न करने वाळे, ऊपर की ओर [ सुख करके ] हिलते हुए श्रेष्ठ सपेराजों 
के [ जलधारा के साथ टकराने के कारण ] परिश्रम से उत्पन्न लम्बी लम्बी साँसों 
से हिळने वाले [ साक्षात्‌ ] झुक्तिरूप अर्थात्‌ सुक्तिप्रदायक गङ्गा के तरङ्गससूह को 
महादेव जी की नाव्यलोला प्राप्त करे अर्थात्‌ नाचते हुएं शिव का गङ्गा की जलधारा 
के साथ सदा सम्बन्ध वना रहे ॥ २॥ 

टि०--ताण्डव नृत्य करते समय शिव जी के पैरों से होने वाले आघातों से पृथिवी 
में बड़े बड़े गड्ढे हो जाते हैं जब सच्छिद्र भूमि पर गङ्गा को धारा बहती है तो पानो 
भर जाने पर यह वड़े गड्ढे दिखाई नहीं पड़ते हैँ। शिव जी के ललाट में स्थित 
क्रोधारिन से दहकते हुए तृतीय नेत्र पर जब गङ्गा का जल पड़ता है तो सिं सिं और 
सुं सुं की वैसी ही आवाज़ होती है जैसी गर्म दहकते हुए अङ्गार या लाल गर्म लोहे के 
ऊपर पानी को बुँदे पड़ने के समय होती है । 

विभव शब्द का अर्थ मुक्ति है। गङ्गा ओर "भगवान्‌ शिव दोनों ही मोक्ष देने 
वाले हैं । कवि ने यहाँ गङ्गा की तरङ्गों का महादेव जो के साथ सम्बन्ध बना रहे ऐसी 
कामना को है । तरंगों से चञ्चल वनी गंगा को धारण करने वाले शिव, हम सब भक्तों 
की रक्षा करें यह अर्थ यहाँ व्यञ्जना से प्रास हो रहा है यहाँ कविनिष्ठ गंगाधर शिव- 
विषयक रतिभावध्वनि है ओर प्‌, न्‌, त्‌, लू, धू आदि वणो की अनेक बार आवृत्ति 
होने से अतुप्रासालङ्कार है । 

महादेव जी के प्यार भरे कटाक्ष [ कृपाइष्टि ] अथवा पाव ती के नेन्नप्रान्त [कृपा- 
कराक्ष] के समूह के आनन्द से मरा हुआ कोई [ विइतनाथ नामक लोकोत्तर प्रतिसा- 
शाळी ] कवि [ अनेक तरङ्गों से युक्त अस्खुतसमुद्व की साँति आठ ] तरज्ञों से युक्त 
[ साहित्य ] सुधासिन्छु नामक [ इस ] ग्रन्थ का निर्माण करता है ॥ ३ ॥ 

टिं०--चन्द्रचूडप्रियापाङ्ग० का दो तरह से विग्रह किया जा सकता हे--१. “चन्द्र 
चूडस्य शिवस्य ये प्रिये अपाङ्गे तयोः सन्दोहस्य यः आनन्दः तेन निर्भरः” इस विग्रह में 
नेत्रों का सम्बन्ध शिव जी के साथ हो रहा है । २. चन्द्रचूडस्य शिवस्य या प्रिया पार्वती | 
तस्या ये अपाङ्गं तयोः सन्दोहस्य य आनन्दः तेन निर्भरः इस दूसरे विग्रह में नेत्रों का र 
सम्बन्ध पार्वती से है। यहाँ कवि शिवजी अथवा पार्वती के कुपाकटाक्ष को प्राप्ति से | 
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इह खलु सामाजिकपरोक्षितमेव काव्यं स्वर्गापवर्गादिजनकमिति 
तत्वरीक्षा्थंमयमारम्भः। अतएवोक्तं काव्यप्रकाशे | 
काव्यं यशसेऽर्थकृतेऽव्यवहारविदे शिवेतरक्षतये । 
सद्यः _परनिवृंतयेः कान्तासम्मिततयोपदेशयुजे ` ॥ इति ।` 


TOO आतक्या 
अपने को आनन्दितः अनुभव करता: है। इस प्रकार व्यञ्जना से इन दोनों के प्रति 


भक्तिमावः का सूचन होता है । अतः यहाँ कविनिष्ठ शिवविषयक या पार्वतीविषयक 
रतिभआवध्वनि है। भक्ति को पृथक्‌ रस मानने वाले आचारयों के अनुसार यहाँ 
इन तीनों श्छोकों में भक्तिरस भी माना जा सकता है । अपने लिए 'कोऽपि' शब्द के. 
प्रयोग से कवि की विलक्षण प्रतिभाशालिता तो सूचित हो ही रही है, साथ ही नाम का 
निर्देशन करने से उसकी निरमिमानिता का भी अभिव्यञ्जन होता है । 
इस संसार में सामाजिकों के द्वारा मलीभाँति परीक्षा करके परिष्कृत | ठीक ] 
किया गया काब्य ही स्वगं और मोक्ष आदि का कारण बनता है यह निश्चित है। 
इस्‌ कारण काव्य [ के घरक तस्वों | की समीक्षा [ विचार विमश ] के लिए यह 
[ मेरा ] प्रयास है [ क्योंकि काव्य लोकिक अनिष्टादि का नाश करके आनन्द प्रदान 
करता है ] इसीलिए काव्यप्रकाश में [ काव्य का प्रयोजन बताते हुए अनिष्ट का 
निवारण होता है ] ऐसा कहा गया है। 
टि०--कोई भी मनुष्य किसी कार्य में तभी प्रवृत्त होता है जब उसे उसमें इष्ट- 
साघनता ओर इतिसाध्यता का ज्ञान हो । “इदम्मदिष्टसाधनम्‌' यह काम मेरे इष्ट का 
साघन है या यह मेरे लिए हितकर है, अतएव इसके करने से मेरे मनोरथ की सिद्धि होगी 
अयवा इस कार्य की कृतिसाध्यता भी है अर्थात्‌ में इसे मलीमाँति कर भी सकता हुँ । 
इस प्रकार का उभयविघ ज्ञान होने पर ही मनुष्य किसी कार्य में प्रवृत्त होता है । 'प्रयो- 
जनं हयनुददिश्य न मन्दोऽपि प्रवर्तते'--मूर्ख व्यक्ति भी बिना किसी प्रयोजन या उद्देश्य के 


किसी कार्य के लिए उद्यत नहीं हुआ करता है। जैसे लौकिक कार्यो को करते समय जु 


उनको करने वाले व्यक्तियों का कोई न कोई उद्देश्य होता है, ठीक वैसे ही काव्य, 
नाटय, काव्यशास्त्र और नाट्थशास्त्र विषयक ग्रन्थों के निर्माण करते समय भी उनके 
निर्माताओं के हृदय में प्रयोजन रहता है। इसको स्पष्ट करते हुए आचार्य मम्मट ने 
“काव्यं यशसे इत्यादि कारिका रिखी है । 

'काब्य यशोजास, अरप्राप्ति, व्यावहारिक ज्ञान, अनिष्टनिवारण, तुरन्त ही परमा- 
नन्दुभा्ति एवं खरी के समान [ सरस रूप से कत्त॑ब्याक्न्य के ] उपदेश देने के 
छिए होता है । इस रूप में [ कान्यप्रकाश्च १, २ में कहा ] है । 
हर र पाटा गान 7 प77ः यदासे;( एतावन्मात्र) ज भ 

२० ज ब; इत्यादि त 
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टि०--यहाँ आचार्य मम्मट ने काव्य के ६ प्रयोजन बताये हैं । मम्मट ने इनको दो 
घर्गो में वाँटा है--१. कविसम्बन्धी और २. पाठकसम्बन्धी, यश, अर्थ और शिवेतर 
क्षति का सम्बन्ध कवि से है और व्यावहारिक ज्ञान, आनन्दोपलब्धि तथा उपदेशप्रासि 
का सम्बन्ध पाठक से है । 

१. यशसे--काव्य यश के लिए होता है । जैसे कालिदास को अभिज्ञानशाकुन्तल, 
कुमारसम्भव, रघुवंश, मेघदूत और ऋतुसंहार जैसे नाट्य एवं काव्य ग्रन्थों की 
रचना से यश की प्राप्ति हुई थी इसी प्रकार काव्य की रचना करन से कवियों को 
मान, सम्मान की प्राप्ति होती है । र 

२. अर्थक्ृते--काव्य धन के लिए होता है। रत्नावली आदि जो ग्रन्य श्रीहृषवघत् 
के नाम से मिलते हैं, वह वस्तुतः उनके द्वारा नहीं लिखे गये अपितु वह धावक नामक 
किसी कवि की रचनायें हैं। धावक ने राजा हर्षवर्धन से प्रचुर घन लेकर लेखक के 
स्थान पर अपना नाम न रखकर राजा का नाम लिख दिया था । इस काय से उसे घन 
की प्रासि हुई । इस प्रकार काम्मनिर्माण से लेखक को घन की प्राप्ति होती है । 

३. व्यवहारविदे--काव्य व्यावहारिक ज्ञान के लिए होता हैं । किसी व्यक्ति को 
राजा और उसके सेवक आदि से किस प्रकार का व्यवहार करना चाहिए और पत्नी 
को पति के लिए और पति को पत्नी के लिए किन किन सम्बोधनों का प्रयोग कल 
चाहिए इत्यादि बातों की जानकारी काब्यों और नाटकों को पढ़ने से होती है । 

४. शिवेतरक्षतये-अनिष्ट के निवारण के लिए भी काव्य की रचना को जाती 
है । जनश्रुति है कि मयूर कवि के सङ्कट का मोचन सूर्य की स्तुति में स्तोत्र लिखने से 
हुआ था । मयूर को कोढ़ हो गया था जिसको सूर्य भगवान्‌ ने अपनी स्तुति से प्रस 

म्होकर दूर कर दिया था। 
डु ५. सद्यःपरनिवृतये--काव्य तुरन्त ही अलौकिक परमानन्द की प्राप्ति के लिए 
“होता है । काव्य को पढ़ने, सुनने और देखने के ४४७ ही जो अलौकिक आनन्दानुभूति 

होती है वही काव्य का मौलिभूत ( सर्वोपरि ) प्रयोजन हैं । न 

र स र के समय पाठक संसार की सब यातनाओं तथा दुः को भूल 
जाता है और तब केवल काव्य जगत्‌ में रेम जाता है। इस तन्मयता से अलोकिक 
आनन्द की अनुभूति होती है । 

६. `कान्तासम्मिततयोपदेशयुजे-काव्य प्रिया के समान कर्तव्याकत्तव्य का उपदेश 
देनेवाला होता है । वेदशास्त्र, इतिहास, पुराण इत्यादि की रचना भी शुभ काय में 
प्रवृत्त करने और अशुभ कार्य से निवृत्त करने के लिए होती है, परन्तु काव्य को शेली 
उससे विलक्षण है । इस विलक्षणता का उपपादन करने के लिए मम्मट'ने १..शब्दः 
` प्रधान २. अर्थप्रधात और ३. रसप्रधान इन तीन शैलियों की कल्पना की है, जितको. 
क्रमशः प्रभुसम्मित, मित्रसम्मित और कान्तासम्मित नामों से निदिष्ट किया 'हे । वेदादि-, 
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` अतएवात्यत्रापिः 
अदोषं गुणवत्‌ काव्यमकृङ्कारेरलङ्कृतस्‌। 
रसान्वितं कविः कुवन्‌ कोतिं स्वर्गं च विन्दति ॥ 
इति। 


साहिस्यसुधासिन्धुः | 


TO SITS) ) 


£ । होती £] he 
शास्त्रों की शैली शंब्दप्रधान होती है । राजाज्ञाओं के समान उनके वचनों का अक्षरशः 


पालन करना अभीष्ट होता है इसलिए वह प्रभुसम्मित के अन्तर्गत आती हु.। अक्षैर्मा 
दीव्याः कृषिमित्‌ इषस्व' जैसे ऋग्वेद के वाक्य ‘अभिधा से जुआ मत खेलो, खेती करो? 
जैसे अर्थों को बताते हँ। इस प्रकार के वचन आदेशात्मक हुँ । इतिहासं और पुराणों 
की शैली अर्थप्रधान होती है वहाँ शब्दार्थ न देखकर भावार्थ देखा जाता है इस शेली 
को मित्रसम्मित भी कहा जाता, है। मित्र जब कोई वात कहता है उसका तात्पर्य अर्थ 
म होता है । “विष भुक्ष्व मा चास्य गृहे भुङ्क्थाः” “तुम जहर खा छेना पर इसके यहाँ न 
खाना "इस वाक्य में पहला मित्र अपने दूसरे मित्र को ज़हर खाने के लिए तो नहीं 
कह रहा है, अपितु उसका तात्पय है कि 'अस्य गृहे भोजनं विषभक्षणादपि दुष्ठतरमत एव 
एतद्गृहे न भोक्तव्यम्‌'--इसके घर में भोजन करना विष खाने से भी अधिक बुरा हैँ 

इसलिए इसके घर में तुम्हें नहीं खाना चाहिए । परन्तु काव्य की शेळी उपर्युक्त दोनो 
प्रकार की शंलियों से विलक्षण प्रकार की है और वहु रसप्रधान है तथा उसे कान्ता- 
सम्मित कहा गया है । प्रिया जब शुभ कार्य में भ्रवृत्त कराने या अशुभ कार्य से निवृत्त 
कराने के लिए अपने पति को कहती है तो वह उसे सरस बनाते हए व्यङ्ग्यार्थगभित 
शब्दावली के माध्यम से कहती है। इसी प्रकार काव्य से भी हमें “रामादि के समान 
आचरण करना चाहिए रावणादि के समान नहीं', इस प्रकार का उपदेश मिळता हे । 

यह उपदेश अभिधा द्वारा नहीं अपितु राम और सीता के आदर्श चरित्र को प्रदर्शित 
करत हुए व्यञ्जना द्वारा अभिव्यक्त किया जाता है। इस उपदेश के साथ साथ र्‌सानु- 


सूति भी होती है । काव्य की यह कान्तासम्मित शैली रसप्रवण होतो है । इसकी यह 


विशेषता ही काव्य को वेद, इतिहास, पुराण आदि नीरस ग्रन्थों से प॒थक करती हे । 


[ क्योकि काव्यनिर्माण कवि को यश आ दि है गैलिए दूः 
बा रन वाह“ दि प्रदान करता है ] इसीलिए दूसरे 


दोष रहित, गुणों से युक्त, अलंकारो से सुशोसित तथा रससंचलित दृश्य और : 


श्रव्य | काव्य को बनाता हुआ कवि यश और स्वर्ग को प्राप्त कर लेता है । 


टि०--इस प्रकार (सरस्वतीकण्ठाभरण १ २) के 
द र , इस वचन से काव्य द्वारा यश 
ओर, स्वर्ग की प्राप्ति होती हैं यह सिद्ध हो जाता है । 


ई 
„„ «** त; अतएवान्यत्र न 
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। ॥ | 
।' प्रथसस्तरङ्गः . छै 


तत्रादौ काव्य लक्षणस्‌-- 
जायते परमानन्दो ब्रह्मनन्दसहोदरः । 
यस्य शअवणसाज्रेण तद्‌ वाक्यं काव्यमुच्यते ॥ ४॥ 

केचित्तु आस्वादव्यञ्जकत्वमेव काव्यत्वप्रयोजकस्‌, तत्तु शब्दे चार्थे 
चाविशिष्टमिति\ शब्दवदर्थेऽपिं काव्यत्वमिति प्राहुः। काव्यं करोतीत्यादि- 
व्यवहारस्तु शब्दपरतया नेय / ५७ ४5८ + 

इस [ ग्रन्थ ] के प्रारस्म में काब्य के कक्षण को [ ग्रन्थकार ] कहते हे— 

जिस [ वाक्य ] के सुनने सर से ब्रह्मानन्द [ समाधिदज्ञा में प्राप्त होने वाले ] 
आनन्द के समान महात्‌ आनन्द उत्पन्न होता है वह वाक्य काव्य कहलाता है ॥४॥ 

टि०--यहाँ श्ववणमात्रेण' इस विशेषण से यह निष्कर्ष निकाला जा सकता हुँ कि 
आचार्य विश्वनाथदेव का “शब्द: काव्यम्‌' इस मत की ओर अधिक झुकाव है । आगे 
द्वितीय तरङ्ग के प्रारम्भ में ही इन्होंने इस लक्षण को मानना स्वीकार किया है । 

किन्ही आचायों का यह मत है--आस्वाद का अभिव्यञ्षन करना ही काव्य का 
जनक--उस्पादक देतु है [ अर्थात्‌ काब्य वही है जिसमें आनन्द की अभिब्यक्ति पाई 
जाती है ] । यह आनन्द का अभिव्यञ्जन तो शब्द और अथ इन दोनों में ही समान 
रूप से रहता है । इस कारण शब्द की माँति अथं में मी काव्यत्व होता है अर्थात्‌ जैसे 
शब्द को काव्य कहा जा सकता है ठीक उसी प्रकार अर्थ को मी कहा जा सकता ह्टै। 

टि०--यहाँ 'केचित्तु' यह कहकर ग्रन्यकार ने “शब्द: काव्यम्‌’ इस सिद्धान्त को मानने 
वाले विद्वानों के मत का उपर्युक्त रीति से खण्डन किया है । जब शब्द काव्य हो सकता 
है तो अर्थ भी काव्य हो सकता है यही इस मत का सारांश है । इसके आगे ग्रन्थकार 
शब्द को ही काव्य मानने वालों के पक्ष की युक्ति दे रहे हैं । 

“काव्य करोति' [ कवि ] काब्य को [ शब्दों से ] बनाता है यह व्यवहार शब्द- 
परक है इस रूप में समझना चाहिए । 

डि०--काव्य के अन्तर्गत कवि चन्द्र, चन्दन, कोकिळ, दुष्यन्त, शकुन्तला आदि नाम- 
पदों को ही रखकर उनकी सहायता से काव्यसृष्टि करता है किन्तु चन्द्र जैसी वस्तुओं-- 
पदार्थों को काव्य में नहीं रखता है । इस कारण “काव्य करोति' 'काव्यं श्रुणोति' तथा 
“काब्य पठति’ जैसे प्रयोगों से यही सिद्ध होता है कि शाब्दसमूह रूप वाक्य को ही काव्य 
कहा जा सकता है। काव्य का निर्माण कविगण शब्दों से करते हैं और काब्यान्तर्गत 
शब्दों को ही सुनाया पढ़ा जा सकता हैं। इस लोकव्यवहार को प्रमाण मानकर 
पण्डितराज जगन्नाथ प्रभृति आचार्य शब्द को ही काव्य मानते हैं । पण्डितराज ने रस- 


गङ्गाधर में काव्य का लक्षण इस प्रकार किया है--रमणीयार्थप्रतिपादकः शब्दः ^ 
Ft thsi Tl SS SR ERS SS BES AE दार SOE iT 


१० ज त; काव्यस्य छ०```अ । ) 3 
२, अ त] दाब्देनाथेंनाविधिष्टमिति न ै 
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केचित्तु-- [ 
“ अदोषो तद्धि शब्दार्थो सुलङ्कारौ गुणान्वितो । 
काव्यमेतदिति प्राहरलङ्कारविशारदाः ॥ 
. अदोषाविति--अत्र वदन्ति, काव्यत्वं दण्ड्त्वादिवत्‌ प्रत्येकं परिसमाप्यवृत्ति 
उत द्वित्वपृथकत्वव्‌द्‌' व्यासज्यवृत्ति वा । 


काव्यम्‌ ( रसगङ्गाधर प्रथम आनन सूत्र १ ) अर्थात्‌ लोकोत्तर आह्वाद के जनक अर्थ . 
का प्रतिपादन करने वाला शब्द काव्य कहलाता हें । 

यहाँ ग्रन्थकार ने शब्द को काव्य मानने वाले आचायों का मत संक्षेप से 
दिखा दिया है । इसके तुरन्त बाद केचित्तु--'अदोषौ तद्धि' इस कारिका में आचार्य 
मम्मट तथा उनका अनुसरण करके शव्दार्थ की समष्टि को ही काव्य मानने वाले आचायों | 
के मत को दिखाकर “अन्न चदन्ति' से लेकर '्राचीनप्रणयानुरोधेनात्र प्रदर्शितम्‌” तक 
इस मत का खण्डन करके इन्होंने 'वस्तुतस्तु"*-पठतीत्यादि व्यवहारः’ तक शब्द को 
काव्य मानने वालों के मत की स्थापना की है। 

और कुछ [ मम्मटादिःके]ुअचुयायी विद्वान्‌ ] तो-- 

दोषरहित, अढङ्कारों से युक्त, गुणोपेत |शब्दार्थलमुदाय ही वह [ इतिहास, 
पुराणादि से विलक्षण एवं छोकोत्तर ](काब्य होता है, इस प्रकार का यह काब्यकक्षण 
अलङ्कार शास्त्र के विद्वान्‌ आचायौं ने वतळाया है [ ऐसा कहते हैं ]। 

“अदोषो' इत्यादि उपयुक्त इस काव्यढक्षण के विषय में कुछ आचार्य प्रइन करते 
हुए कहते ह--दण्डत्वादि की तरह क्या काब्यस्व प्रत्येक परिसमाप्यवृत्ति [ अर्थात्‌ 
शब्द और अथे इन दो वस्तुओं में से एक एक वस्तु में स्वतन्त्र रूप से अक्षग अळग 
रहने वाला धर्म ] है ? अथवा क्या द्वित्व और प्रथक्स्व की तरह व्यासञ्यच्रृत्ति [ शब्द 
और अथं इन दोनों के समुदाय में व्याप्त होकर रहनेचाछा उसयनिष्ठ धसं ] है? 

टि०--यहाँ “शब्दाथौं काव्यम्‌’ शब्द और अर्थ की समष्टि काव्य कही जाती है, 
इस मत के समर्थको से दो प्रकार से प्रश्न पूछा जा रहा है--१. क्या काव्यत्व 
अकेले शब्द में अलग रूप से और अकेले अर्थ में अलग रूप से रहता है ? अर्थात्‌ काव्यत्व 
घम की क्या इन दोनों तत्वों में अलग अलग स्वतन्त्र रूप से सत्ता माननी चाहिये? अथवा 
२. क्या यह काव्यत्व शब्द और अर्थ इन दोनों वस्तुओं में समान रूप से उभयनिष्ठ होकर 
रहता हू ? यह मानना चाहिये । पहले विकल्प का अभिप्राय यह है कि “दण्डी पुरुषः’ 
इत्यादि वाक्यों में जैसे दण्डी शब्द में दण्डत्व जाति रूप घमं ओर पुरुषः शब्द में पुरुषत्व 
जाति रूप घर्म पृथक्‌ पृथक्‌ हुँ अतः यह घमं इतरनिरपेक्ष होने से स्वतन्त्र स्वतन्त्र हैं । वैसे 

- ही क्या “शब्दाथों काव्यम्‌’ इस वाक्य में शब्द में राग्दकाव्यत्व और अर्थ में अर्थकाव्यत्व. 
यह दो इतरनिरपेक्ष अलग अलग धर्म रहते हैं ? इस दू) अछग धर्म रहते हैं? इस प्रकार क्या शब्दकाव्यत्व को क्या शाब्दकाव्यत्व को 
० ˆ २. त; दित्वद्विपृयक्‍्ववद्‌ज अ [ 
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। प्रथसस्तरञ्गः ० ९, 
नाद्या, केवले शब्दे केवलाथ च तदव्यवहारात्‌ । नापरः, देवदत्तप्रभवत्वादि 
न जातिः साङ्कर्यापत््या तादुशजात्यनङ्गीकारात्‌ ।* 


झलग इकाई के रूप में तथा अर्थकाव्यत्व को पथक इकाई के रूप में स्वीकार कर लेना 
चाहिए ? अथवा ( जैसे द्वित्व धर्म जिन दो में रहता है उन्हीं दो को झलठग कर देने पर 
फिर वह एक एक में रहना बन्द कर देता है; त्रित्व और बहुत्वादि धर्मों की भी यही 
स्थिति है । इस कारण ) क्या काव्यत्व घर्म शब्द और अर्थ दोनों के समुदाय में रहता 
हुआ ही इन दोनों में सम्मिलित रूप से रहता है? यह मानना चाहिए । 

यहाँ पर परिसमाप्यवृत्ति और व्यासज्यवृत्ति इन दो पारिभाषिक शब्दों का प्रयोग 
हुआ दै । १. परिसमाप्यवृत्ति किसी एक वस्तु का वह धर्म है जो केवल उसी वस्तु में 
स्वतन्त्र रूप से व्याप्त हो ओर दूसरी में न जाता हो; जैसे दण्ड में रहने वाला दण्डत्व 
'धर्म केवल दण्ड में रहता है ओर पुरुष में रहनेवाला पुरुषत्व धमं केवल पुरुष में रहता 
है । इसका दूसरा नाम प्रत्येकपर्यात्त है। २. व्यासज्यवृत्ति दो या दो से अधिक 
“वस्तुओं के समुदाय में हो रहने वाला वह घर्म है जो समुदाय के बने रहने पर ही 
रहता है; जैसे द्वित्व, बहुत्वादि । 'द्वौ पुरुषो' इस वाक्य में प्रयुक्त दो की संख्या दो 
'पुरुषों की सत्ता होने पर ही रहती है । दो में से एक के चले जाने पर बचे हुए व्यक्ति 
“के लिए दो.शब्द का प्रयोग नहीं हो सकेगा । 'काव्यत्वं दण्डत्वादिवत्‌ प्रत्येक पुथक्परि- 
समाप्यवृत्ति उत द्वित्वादिवद्‌ व्यासज्यवृत्ति' इस रूप में प्रयुक्त लक्षण अधिक 
-स्पष्ट रहेगा । 

[ इन दो मतों में से ] पहला मत ठीक नहीं है । केवळ शब्द में और केवळ 
अथं में अज्ञग अछग रूप में काब्यत्व का व्यवहार नहीं होता है । 

टि०--एक ही पद्य के लिए यह शब्दकाव्य भी है और अर्थकाव्य भी है ऐसा 
“व्यवहार नहीं होता है क्योंकि यदि ऐसा मानने लगेंगे तो एक ही जगह दो काव्य मानने 
बड़ जायेंगे । एक ही पद्य में दो काव्य मानना अनुभवविरुद्ध है इस कारण शब्द में पृथक्‌ 
शब्दकाव्यत्व और अर्थ में पृथक्‌ अर्थकाव्यत्व को नहीं माना जा सकता । 

[ और काग्यत्व शब्द और अर्थ इन दोनों के समुदाय में व्याप्त होकर रहनेवाळा 
उमयनिष्ठ जातिधम है यह ] दूसरा मत भी नहीं माना जा सकता । क्‍योंकि जेसे 
“देवदत्तः प्रभवः” इस वाक्य में उमयनिष्ठ देवदत्तप्रमवत्व धमं सङ्कर दोष से दूषित होने 
-के.कारण अवच्छेदक [ जातिधर्म ] नहीं बन सकता उसी प्रकार शब्दाथकाब्यत्व मो 
सङ्कर दोष आ जाने से शब्दाथे की समष्टि रूप काब्य का अवच्छेदक धमं नहीं 


अन सकता । 
टि०--काव्यत्व गोत्वादि की तरह जातिधर्म है । जेसे जिनके गले में सास्ना 


अर्थात्‌ कम्बल जैसा चमड़ा लटकता है ओर जिनके खुर फटे होते हैं उन व्यक्तियों में 
२, अत; ज में नहीं 
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१० ८ साहित्यसुधासिन्धुः | हु 


“यह गो है' 'गो है' ऐसी समानविषयिणी अनुगत ( एक आकार वाली ) प्रतीति गोत्व 
जाति में प्रमाण है वेसे ही शब्दार्थसमूह सें सहृदयहृदयानुमत कोई धर्मविशेष काव्यत्व 
जाति है। ओर सभी काव्यों में आह्वाद का अनुभव होता है अतः सहृदयों को “यह 
काव्य है यह काव्य है” ऐसी समानविषयिणी अनुगत ( एक प्रकार वाली ) प्रतीति 
होती है । यह प्रतीतिं ही काव्यत्व कही जाती है । 


जैसे 'देवदत्तः प्रभवः’ ( देवदत्त पिता है अथवा अमुक ग्रन्थ का रचयिता है ) इस 
वाक्य के देवदत्त पदार्थ में देवदत्तत्व जाति और प्रभव पदार्थ में प्रभवत्व जाति है । इन 
दोनों जातिघमो का परस्पर अत्यन्ताभाव है अर्थात्‌ देवदत्त में प्रभवत्व नहीं है और 
प्रभव में देवदत्तत्व नहीं है । परन्तु इस वाक्य से 'देवदत्ताभिन्नः घ्रभवः' इस अर्थ की 
प्रतीति होती है। इसलिए यहाँ 'देवदत्तप्रभवत्व' यह जातिघर्म समानाधिकरण--एकाश्रय 
में होकर रहता है । इस प्रकार शब्दार्थं की समष्टि में काव्य मानने पर यहाँ शब्दत्व, 
अर्थत्व और काव्यत्व इन तीन जातियों का सङ्कर हो जाता है । सङ्कर दोष की प्रास 
होने से यहाँ शुद्ध रूप में काव्यत्व यह अवच्छेदक धर्म नहीं रह पाता । क्योंकि नियम 
यह है कि एक पदार्थ में दो जातियाँ नहीं रहा करती हैं। यदि उसमें दो जातियाँ अ 
जाती हैं तो सद्भुर दोष आ जाता है । 


न्यायमुक्तावली के प्रत्यक्ष खण्ड के जातिवाधक प्रकरण की टीकाओं में सङ्कर का 
लक्षण इस प्रकार किया जाता है--परस्परात्यन्ताभावसमानाधिकरणयो धर्मयो रेकत्र 
समावेशः सङ्कूरः--परस्पर अत्यन्त अभाव वाले और समानाधिकरण वाळे दो धर्मों 
का एक स्थान पर मिल जाना सङ्कर कहलाता है । 


इस प्रकार “शब्द और अर्थ को समष्टि काव्य कही जाती है” इस मत का उपर्युक्त 
युक्तियों के आधार पर यहाँ . खण्डन. किया गया हैं। इसके आगे 'अदोषावित्यत्र” से 
. छेकर 'भ्राचीनप्रणयानुरोघेनात्र प्रदशितम्‌” तक इसी मत का खण्डन हुँ। इसके बाद 
` “वस्तुतस्तु' से लेकर 'काग्यं पठतीत्यादिव्यवहारः? तक ग्रन्थकार ने शब्दवादी का मत 
प्रदर्शित किया है और तदनन्तर ग्रन्यरचयिता ने 'अदोषाबिति' से लेकर 'स्फुट इति” तक 
मम्मट के काव्यलक्षण में रखे गये 'अदोषो” विशेषण की निरर्थकता सिद्ध की है। 
“सगुणावित्यनेन' से लेकर 'गुणान्वितावित्यत्र गुणग्परञ्ञ कावित्यर्थः' तक शब्दार्थ की समष्टि 
में काव्य मानने वाले आचायों का मत स्थापित किया गया है । इसके बाद ग्रन्थकार ने 
काव्य का एक ऐसा सुलझा लक्षण रखने का प्रयास किया है जिसमें केवल शब्द में 
काव्य मानने वाळे और शब्दार्थ की समष्टि में काव्य मानने वाले आचार्यो के मतों में 
आने वाले दोष नहीं आते हैं । इसका प्रतिपादन “वस्तुतस्तु' से लेकर 'किमनेनानुगतेन 
ल्वणेन इति सवं सुस्थम्‌' तक किया गया है। इनकी दृष्टि में 'स्वर्भविशेषजनकता- 
5 वच्छदक काव्यत्वमलण्डम्‌' यहो परिनिष्ठित काग्यलक्षण है । 
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अदोषावित्यत्र दोषसामान्याभावो वा दोषविशेषाभावो वा। नाद्यः, काव्यः 
त्वस्य निराश्रयतापत्तेः। रसार्थवाक्यपदवृर्णरचनादोषाणामानन्त्येन तत्सामान्याः 
भावासम्भवात्‌। उक्तं च ध्वनिक्ृता-निश्ेषदोषमोषणमपि गीर्वाणगुरोरप्य- 
शक्यमिति काव्यं विरळविषयं निविषयं वा स्यादिति ।' नान्त्यः, दोषविशेषा- 
भावस्य सवंत्र सोलभ्येनाव्यावतंकतया व्यर्थविशेषणत्वापत्तेःग 

सगुणाविति विशेषणमप्यनथंकस्‌, गुणस्य रसमाचवृत्तित्वात्‌ । तस्मादामूळ- 

“अदोषी' इत्यादि कारका में जो “अदोषौ? विशेषण है इसका क्या अभिप्राय 
है ? क्या शब्दार्थ में दोषसामान्यामाव अर्थात्‌ सारे दोषों का अभाव सानना चाहिए 
अथवा दोषविशेष [ किसी एक दोष ] का अभाव सानना चाहिए ? इनमें पहला पक्ष 
ठीक नहीं है क्योंकि इस दशा में काव्यत्व को निराश्रयता की प्राप्ति होगी अर्थात्‌ 
किसी स्थान पर काव्यत्व रहेगा ही नहीं। क्योंकि ऐसा कोई स्थान नहीं होता जहाँ 
कोई न कोई दोष न रहता हो । क्योंकि रल, अर्थ, वाक्य, पद्‌, वर्ण और रचना इन 
समी में पाये जाने चाले दोषों की अनन्त संख्या होने से कहीं पर भी सभी दोषां का 
अभाव असम्भव है अर्थात्‌ इचनी अधिक सख्या में विद्यमान दोषों का सब स्थानों: 
में अभाव हो ही नहीं सकता । और ध्वनिकार ने मी कहा है कि सम्पूर्ण दोषों का. 
त्याग करना देवताओं के गुरु बृहस्पति के लिए मी अशक्य अर्थात्‌ उनके सामथ्यं से 
चाहर है । इस कारण [ काव्य में सारे दोषों का अभाव मानने पर ] काव्य या तो. 
कहीं कहीं किसी किसी ही उदाहरण में रहने चाळा अथवा कहाँ मी किसी उदाहरण: 
सं न रहने वाला तत्त्व हो जायेगा । 

टि०--ध्वन्यालोक के प्राप्त संस्करणों में 'निश्शेष' इत्यादि पंक्ति नहीं मिलती । 
सम्भव है ग्रन्थकार के समय में उपलब्ध ध्वन्यालोक के किसी संस्करण या टीका ग्रन्थ 
में यह पाठ दिया हो और उसी को इन्होंने ले लिया हो । 

दूसरा सत भी ठीक नहीं है. क्योंकि दोपविशेष का असाव सर्वत्र सरलता से 
उपलब्ध होने योग्य हुआ करता है [ किसी दोषविशेष का अभाव तो प्रत्येक काब्य में. 
रहा करता है सदोष काब्य में मी और निर्दोष काब्य में भो ] इसलिए [क्योंकि अदोषौ 
यह विशेषण काब्य को काच्येतर इतिइत्तादि वस्तुओं अथवा अकाव्य से एथकू करने 
चाला--अवच्छेदक धम नहीं है इस कारण यहाँ ] ब्यथे विशेषण रखने का दोष आं 
जाता है [ अर्थात्‌ यहाँ इस विशेषण को रखना व्यर्थ सिद्ध होता है ] । 

[ शब्दार्थों का ] “सगुणौ? यह विशेषण रखना भी निरथंक है । क्योंकि गुण तो 
केवल रस में रहते हैं [ शब्द और अर्थ में नहीं क्योंकि रस काब्य की आत्मा है भोर 
झब्दाथं काब्य का शरीर है। जेसे आत्मा के विद्या बु्यादि धमं शरीर में नहा रते 


१. ज म; स्यात्‌ त os 
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विशीर्णमिदी' प्राचोनप्रणयानुरोधेनात्र प्रदशितम्‌। वस्तुतस्तु प्राङ्निपाते-. 


नाभ्यहितत्वं दर्शयता शब्दस्येव काव्यत्वमिति ध्वनितस्‌। युज्यते च तत्‌समाख्या- 
बलादपि। कविनिर्वाह्मं काव्यस्‌। न ह्यर्थः कविना निर्वाह्मयते, कामिनो चन्द्र- 
चन्द्रिकादीनां ब्रह्मणैव निर्वाहितत्वात्‌ । अपितु कविनिर्वाह्या पदगुम्फना । सैव 
काव्यम्‌ । अतएव काव्यं श्ुणोति पठतीत्यादि व्यवहारः। भदोषाविति यथाशक्ति- 
दोषहानम्‌, परं न तु लक्षणप्रविष्टस्‌, दुष्टेष्वपि रसोद्बोधात्‌। 
अतएवोक्तस्‌- 

कीटानुविद्धरत्नादिसाधारण्येन काव्यता । 


ट दृष्टेष्वपि मता तश्र रसायनुगमः स्फुटः ॥ 


उसी प्रकार रस के माधुर्यादि गुण काव्य के शरीरभूत झाब्दार्थ में नहीं रहते हें ] 


इसलिए जड़ से लेकर [ अर्थात्‌ पूर्ण रूप से ] जीणं शीण यह काव्यळक्षण यहाँ 
` ग्राचीन आचार्यो के [इस छक्षण के प्रति] प्रेम को दृष्टि में रखकर दिखल्ाया है [परन्तु 
यह तकंसंगत नहीं है ] । वास्तव में 'शब्दाथों' इस पदसमूह में शब्द के पूव 
अयोग से शब्दगत उत्कृष्टता को दिखलाते हुए क्षक्षणकार ने शब्द की हो काष्यता 
होती है यह वात व्यक्षना से प्रकट की है । और [ 'कवेः कमं काम्यम्‌! काब्यपद की 
इस प्रकार को ] समाख्या--न्युरपत्ति [ से प्रतीत होने चाले अर्थ ] को छक्ति से 
काब्य को शब्दगत मानना सङ्गत है । क्योकि कवि के द्वारा निर्माण के योग्य-सम्पाद्य 
वस्तु ही काब्य कही जा सकती है, कवि के द्वारा अथं नहीं बनाये जाते । और क्योंकि 
रमणी, चन्द्रमा और चाँदनी आदि वस्तुओं [ अर्थों ] का निर्माण ब्रह्मा के द्वारा ही 
किया जाता है [ कवि के द्वारा नहीं ]। इसोलिए कवि के द्वारा बनाने योग्य जो पद- 
रचना होती है वही काब्य कहलाती है । इसोकिए 'काब्य पढ़ता है”, 'काम्य सुनता 
है', इत्यादि प्रयोग होता है [ श्रवण पठन शब्द में ही सम्भव है अर्थ में नहीं अतएव 
'शोकष्यवहार से सी शब्द की काव्यता सिद्ध होती है ]। 
'मदोषो' इस पद से यहाँ यथाशक्ति दोष का कविता में परित्याग करना चाहिए 


यह अर्थ हो सकता है । परन्तु इसको छक्षण में नहीं रखना चाहिए क्योंकि दोषदूषित 
काम्य में मो रस की प्रतीति होती है । न 


इसलिए कहा है-- 

'कीड़ों से खाए हुए सी रत्नादिकों में रत्नस्च की तरह दोषदूषित काब्यों में भी 
काव्यता बनी ही रहती है क्योंकि वहाँ रसादिकों की अनुभूति स्पष्ट रूप से होती है । 
इस प्रकार | यह साहित्यद्पंण १, २ वृत्तिसाग में ] कहा गबा है । 

¢ १ नज म; ०००००० विप्तोर्णमिदं त 
२. ज त; कविनिर्वाक्षपदगुम्फना अ 
२. ज; दोषहीनं भ; दोषहानिः त 
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सगुणावित्यनेनास्वादव्यञ्जकत्वमुक्तम । तेन | 
गु स्वादजीवातुः पृदसन्दभंः 
काव्यमिति चण्डीदासप्रभृतयः । तन्न ।” आस्वादवदर्थोपस्थापकपदत्वं* पदो- 
पस्थाप्यास्वादवदर्थत्व वा काव्यत्वमिति विनिगमनाविरहेणोभथस्य काव्यत्वात । 
न च समाख्या विनिगमिका, कामिनीमुखचन्द्रतादात्म्यस्यालौकिकार्थस्य कवि- 


_निर्वाह्मत्वेन [ तस्या अविनिगमकत्वात्‌र ] । न च ` हलेन [तस्या अविनिगमकलाद ] । न च ` ताहशजासङ्जीकारे 

टि०--जैसे कीड़ों से खाई भी रत्नादि वस्तुयें रत्नादि ही कहलाती हैं वै ई 
दुष्टादि दोषों से युक्त होने पर भी कोई काब्य काव्य क कहलाता है र र 
रस का समावेश अवश्य होना चाहिए। जैसे कीड़ों से बिधे हुए रत्न में कोटानुवेघ सदुश 
किसी दोष के रहते हुए भी उसमें रत्नत्व रहता ही है इसी प्रकार श्रतिकटत्वादि 
दोषों के रहते हुए भी काव्य में काव्यत्व बना रहता है परन्तु काव्य में किसी रस- 
विघातक प्रबल दोष की उपस्थिति- नहीं होनी चाहिए । 

'सगुणौ' इस विशेषण से [ स्वाश्रयरसामिव्यक्षक रूप परम्परासम्बन्ध से ] 
शब्दाथं को रसव्यक्षकता कही गई है । [ स्व शब्द से यहाँ गुणों का अहण है, गुणो 
के आश्रय रस हैं इनके असिव्यञ्ञक शब्दाथ होते हैं इस प्रकार गुणों का शब्दाथं के 
साथ परम्परासम्बन्ध है ] इस कारण रस रूप प्राण वाळा अर्थात्‌ रसोद्बोधक पद- 
समूह काब्य कहराता है। इस प्रकार जो 'चण्डीदास आदि आचार्य मानते हैं उनका; 
यह सत ठीक नहीं है । [ उनसे. प्रइन किया जा सकता है ] क्या आस्वादयुक्त अथे 
के बोधक पद काव्य कहलाते हैं ? अथवा पदों से उपस्थापित आस्वाद्युक्त अथं काब्य 
कहलाते हैं ? यहाँ इन दोनों लक्षणों में किसी एक के अनुकूल पुकतरपक्षपातिनी. 
युक्ति अर्थात्‌ एक-पक्ष को पुष्ट करने बाला तकं न होने से दोनों में ही काब्य का 
लक्षण घर जाता है अर्थात्‌ उक्त लक्षणःके. मानने पर शब्द और अर्थ दोनों में हीः 
काव्य मानना पड़ जायेगा । 'कवेः कमं काष्यम्‌? यह समाख्या [ यौगिकः शब्द: 
समाख्या, योग अर्थात्‌ च्युरपत्ति से अपने अथं को बोधित कराने चाळा शब्द ] मीः 
शब्द में काब्यत्व की विनि्रमिका-एकपक्ष-को पुष्ट करने वाळी युक्ति नहीं है ।. 
क्योंकि कामिनीसुख का चन्द्र के साथ तादात्म्य रूप अलौकिक. अथं ( काय ) सी 
कवि के द्वारा ही निष्पन्न होता है [ इसलिए यह काब्यलक्षण अर्थ में मी चल्ला जाता 
है क्योंकि “कवेः कमं काव्यम्‌? इस व्युत्पत्ति के अनुसार जेसे शब्द कवि का कम हे 
उसी प्रकार अथं सी है ] इस प्रकार अर्थ के मी कविनिर्वाझ होने से उपर्युक्त यह 
समाख्या [ पद्सन्द्सेः काव्यस्‌ ] इस काव्य लक्षण के लिए विनिगमक नहीं है । 

- [ नेसा कि पहले ४० ९ पर बताया जा चुका है; और यदि 'शब्दाथों कान्यस्‌' 
यह काऱ्यळक्षण माना जाय तो 'देवदत्तः प्रभवः” में देवद्त्तप्रमवस्वादि जाति की क्षण माना जाय तो 'देचदृत्ः ्रमवः' में देवदृत्तप्रमवत्वादि जाति की तरह 


२. ज त} पदत्वं कात्व, अ में नहीं 
२, संशोधित} तस्याविनिगमकत्वात्‌, ज अ त 


~ 
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साङ्कुर्यशङ्कृति वाच्यम्‌, अखण्डोपाधेरेव स्वीकारात्‌।' वस्तुतस्तु साङ्कु्यस्य दूषक- 
ताबीजाभावादटूषकत्वमेवेति ब्रूमः । | 
न चादोषाविति सामान्याभावादिविकल्पावकाशः, तस्येव लक्षणे प्रवेशात्‌ । 


न्नन्म्म्त्त्मत्स्स्म्न्नन्न््स्म्म्त्म्म्ससन्नन्स्त्नम्न्नन्न्न््म््स्स्स्त्न्च्शथ्त्त्तज्््म्स्त्म्तत-ए-+-+-+ 
इब्दार्थ में मी ] उसी प्रकार के शब्दार्थकाव्यत्व रूप जातिधम को स्वीकार करने पर 


'उसमें साङ्कये की शङ्का हो जायेगी [ अतः यह लक्षण दूषित है ] ऐसा नहीं. कहना 
चाहिए क्योंकि [ इस दशा सें काव्य में काव्यत्व जाति न मानकर ] अखण्डोपाधि 
ही स्वीकार की जाती है । वास्तव में तो सङ्कर दोष के रसविधात में कारण न वनने 
"से उसमें निर्दोषता ही आती है । 

टि०--जाति का लक्षण--नित्यमनेकानुगतं सामान्यं जातिः--नित्य एवं अनेकों में 
'अनुगत--समानविषयिणी अर्थात्‌ एक ही प्रकार की घारावाहिनी प्रतीति जाति कहलाती 
'है। जैसे संसार की समस्त गोव्यक्तियों में एक ही प्रकार की 'अय॑ गौः अयं गौः? इस 
प्रकार की प्रतीति होती है वैसे ही समस्त काव्यो में भी 'इदं काव्यमिदं काव्यम' इस रूप 
में होनेवाली अनुगत प्रतीति होती है । "शब्दार्थौ काव्यम्‌? इस काव्यलक्षण में काव्यत्व 
को जाति मानने पर जातिवाधक संकर दोष की प्राप्ति होती है। परन्तु यदि इसे 
जाति न मानकर अखण्डोपाधि माना जाय तो यह दोष हट जाता है। इन दोनों में यह 
अन्तर है कि जाति नित्य होती है ओर अनेक व्यक्तियों में अनुगत--एकाकार रूप से 
समवाय सम्बन्ध से रहती है परन्तु उपाधि नित्य होने पर भी एक ही धर्मी में स्वरूप- 
सम्बन्ध से रहती है ( यो नित्यः सन्नेकस्मिन्‌ धमिणि स्वख्पसम्बन्धेन तिष्ठति सोऽ 
'खण्डोपाधि: ) । जैसे एक आकाश में अनेकों में रहनेवाला जातिरूप घर्म नहीं रहता 
और उसमें एक आकाशत्व रूप अखण्डोपाधि धर्म रहता है उसी प्रकार “नामनामिनो 
'रभेद इस न्याय से एक रूप में स्थित शब्दार्थ में एक हो काव्यत्व रूप अखण्डोपाधि 
'रहती हैं । 

साहित्यशास्त्र में रसास्वादप्रतिबन्धक को दोष कहा जाता है 
प्रतीति का प्रतिबन्धक नहीं होता अतः उसके रहते हुए भी काव्य रहि भ 
र र न चाहिए। अतः काव्य में काव्यत्व को जाति भानने पर भी 

और [ शब्दार्थौ के] अदोषौ इस विशेषण से दोषलामान्यामाव या दोष 
विशेषासाव रूप विकल्पों का अवसर ही नहीं है क्योंकि हमारे मत में दोषसामान्या- 
आव का ही लक्षण में प्रवेश होता है [ दोषविशेषाभाव का नहों ]। 


पुरु । 


~ 


२. जम; न च काव्यतजाते व्यात्तज्यवृत्तित्वेष्पप्चिद्धान्द: देवद 
0, न्त ¢] 
साङ्यापत्त्या काव्यस्योपधित्वात्‌ त । कफ जिंक समजाला 
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विरलविषयत्वमिष्टमेव पदमात्रस्थापि तथासम्भवान्न निविषयत्वमिति केचित्‌ । 
अदोषपदेन स्फुटदोषराहित्यं विवक्षितम्‌ तेन [ निराकांक्षत्वासाधुत्वादयः ]* 
परिगृह्यन्ते । 

अतएवास्ति कर्चित्‌ प्रतिभावतां विशेषोपायः  सामाजिकाँरिचित्रापितानिव 
कुत्वा दोषान्न ग्राहयतीति वदन्ति । १ 


[ और दोष सामान्याभाव के रक्षण में प्रवेश होने से जो ] प्रविरळूविषयत्व आता है 
वह हमें इष्ट हो है क्योंकि केवळ कुछ पद सी यदि निर्दोष हों तो उतने को ही काब्य 
कहा जा सकता है इसलिए [ कुछ पदों के संथा दोष चिनिञक्त होने को स्थिति में ] . 
काव्य की निर्विषयता नहीं होगी [ अतः पूर्वपक्षी का यह कहना कि सवंथा दोष- 
रहित कोइ काव्य सम्भव ही नहीं है यह असङ्गत है ] । ऐसा कुछ विद्वानों का 
कहना है । 
टि०--अदोषी गब्दार्थी काव्यम्‌’ इस काव्यलक्षण में दोषविशेष का सम्भव तो 
है परन्तु व्यभिचार नहीं है अतः 'अदोषौ' को 'शब्दा्थौ' का विशेषण नहीं माना जा 
सकता । क्योंकि नियम यह है कि किसी विशेष्य का वही विशेषण बन संकता है जिसमें 
सम्भव और व्यभिचार यह दोनों विशेषतायें रहती हों ( सम्भवव्यभिचाराम्यां स्याद्रि- 
शेषणमर्थवत्‌ ) सम्भव का अर्थ है सत्ता और व्यभिचार का अर्थ है अभाव । कोई न 
कोई विशेष दोष तो काव्य में रहता ही है इसलिए सब दोषविशेषों का अभाव काव्य 
में नहीं रह सकता । इसलिए यहाँ दोषसामान्याभाव में ही तात्पर्य है दोषविद्येषा- 
भाव में नहीं । 
. कुछ विद्वानों का कहना है कि “अदोषौ” इस पद से यह विवक्षा है कि [ शब्दार्थ 
में-काव्य में ] स्फुट दोष नहीं होने चाहिए। 
टि०--यहाँ स्फुट दोष होने का अभिप्राय ,रसानुकूलशाग्दबोधप्रतिबन्धकत्व है अर्थात्‌ 
जो रस के अनुरूप शाब्दबोध में बाधा को उपस्थित करे वह स्फुट दोष कहलाता है। 
इससे [ निराकांक्ष और असाछु आदि दोषों में रहनेवाले ] निराकांक्षत्व और 
असाधुस्वादि विशेष धर्मों का ग्रहण होता है। [ शाब्दबोध में प्रतिवन्धक होने से 
रसविघातक इन दोषों को काब्य में नहीं रहने देना चाहिये ]। 
इसलिए प्रतिभाशाली कवियों का कोई ऐसा विशेष प्रकार [ खास ढंग का 
अन्दाज़े बयां ] है जो सामाजिकों को [ विस्मय विमुग्ध करके ] चित्रलिखित [ फोटो 
की माँति स्थिर ] सा करके उन्हें दोषों को पकड़ने ही नहीं देता । [ अतः काब्य में 
स्फुटदोषराहित्य होना चाहिए भळे ही छोटा-मोरा दोष रह जाय, ऐसा वे 
कहते हैं ] । कै काट 
` १. संशोधित; निराकांक्षत्वासन्नत्वाइयः न अ त | 
२, न} विशेषो यः अ त । 
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परे तु यदंशे दोषस्तदंदोऽकाब्यत्वं यदंशे दोषाभावस्तदंशे काव्यत्वमिति तथा 
चेकमेव पद्यं काव्यमकाच्यं च यथा एकमेव ज्ञानं प्रमाऽप्रमा चेति दोषसामाच्या- 
भाव एव छक्षणे प्रवेश्य इत्याहुः । गुणान्वितावित्यत्रः गुणव्यञ्जकावित्य्थंः ।` 


TR HSN 
टि०--अभिप्राय यह है कि कविगण अपनी वर्णनशैळी से अपनी रचना को इतना 


अधिक हृदयावर्जक बना देते हैं कि उसे पढ़कर सामाजिक आनन्दमर्‍न हो जाता है और 
उसका उस रचना के दोषों की ओर घ्यान ही नहीं जाता। उदाहरणाथ 'निःझेष- 


च्युतचन्दनं स्तनतटम्‌' इत्यादि इलोक विलक्षण रूप से रसोद्बोधक है । इसको पढ़ते ही . 


पाठक आनन्दमरन हो जाता है और उसका सारा ध्यान इसके शब्दों से ध्वनित होने 
वाले व्यडस्यार्थ की ही ओर चला जाता है । यद्यपि इस इलोक में विधेयाविमश दोष 
हे क्योंकि यहाँ पहले उद्देश्य “स्तनतटं? को रखना चाहिए तदनन्तर विघेय 'निःशेषच्युतः 
चन्दनम्‌’ को प्रयुक्त करना चाहिए । पर यहाँ वैपरीत्य है तो भी रसविभोर पाठक की 
दृष्टि एक तो इस ओर जाती ही नहीं है और यदि क्षणभर के लिए जाती भी है तो 
तुरन्त उस ओर से हट भी जाती है। 

और दूसरे विद्वान्‌ ऐसा कहते हैं--जिस अंश में दोष होता है वह अकाव्य और 
जिस अंश में दोष का अमाव होता है वह काव्य होता है जैसे एक हो ज्ञान प्रमा 
( यथार्थ ) और अप्रमा ( अयथाथ;) दोनों रूपों में होता है वेसे ही एक ही पद्य काव्य 
और अकाज्य दोनों हो जायेगा । इसलिए यहाँ दोषसामान्यामाव को ही काच्यळक्षण 
सें सस्मिकित करना चाहिए । 


टि०--इनका कहना है--यदि अदोषौ का अर्थ दोषविशेषाभाव ( च्युतसंस्कृत्यादि 


दोषों का अभाव ) होगा तो एक ही श्लोक में किसी अंश में दोष रहेगा ओर किसी अंश 
में दोष नहीं रहेगा ( उदाहरणार्थ--न्यक्कारो ह्ययमेव मे यदरयः' इत्यादि श्लोक मे 
विघेयाविमर्श वाले स्थलों पर तो अकाव्यत्व हो जायेगा ओर शेष अंशों में दोषाभाव 
होने के कारण काव्यत्व रहेगा । इस प्रकार एक ही पद्य काव्य और अकाव्य दोनों होने 
छगेगा, जैसे एक ही ज्ञान अप्रमा और प्रमा होता है (जैसे--रज्जु में सर्प की बुद्धि होने 
पर वह ज्ञान अप्रमा--अयथार्थ ज्ञान--है ओर उत्तर काल में रज्जु में रज्जु की ही 
प्रतीति होने पर वही ज्ञान प्रमा--यथार्थज्ञान-बन जाता है )। इस स्थिति में किसी 
भी पद्य को अकाव्य अथवा काव्य दोनों में से कोई भी नाम नहीं दिया जा सकेगा । अतः 
अदोषो का अभिप्राय दोषविशेषामाव न होकर दोषसामान्याभाव ही हैं । इस अदोषो पद 
में प्रयुक्त नम्‌ का अर्य दोषसामान्याभाव से युक्त ( शब्दार्थ ) करना चाहिए । 
[ 'अदोषो तद्धि शन्दाथो सालङ्कारौ गुणान्वितौ में आये हुए ] 'गुणान्वितौ' इस 
- १, जब) सगणावित्यत्र त 
२. त)...थे इति सनं सुखम्‌ न;' °°थे इति सव॑ सुस्थम्‌ शव 
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विश्लेषण में गुणब्यज्जक [ शब्द और अथे काब्य होते हैं ] यह अथं [ निहित ] हे । 


५७८८० ३ ॥% ५ ७; NT 
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RS प्रथसस्तरङ्गः टै * १७ 
८ 
स्तुतस्तु अदोषं गुणवत्करव्यमित्यादिवाब्यप्रतिपादितस्वर्गविशेषजनकता- 
: चच्छेदकं काव्यत्वमखण्डं कल्पनीयं तथा च तदेव लक्षणमस्तु किमनेनानुगतेच 
लक्षणेन इति सवं' सुस्थस्‌ ।' |: 
चास्तव में तो “अदोषं गुणवत्‌ काव्यम्‌? इत्यादि वाक्य से बताये गये स्वगंचिशेष 
अर्थात्‌ विशेष प्रकार के स्वर्गीय आनन्दोपस सुखविशेष के अनक काव्य के भीतर 
रहनेचाली काव्यता के अवच्छेदक अखण्ड धर्म काव्यत्व की कल्पना करनी चाहिए 
आर वह ही कान्य का लक्षण हो जाय; परम्परागत ( “दोषो तद्धि शब्दाथा’ 
इत्यादि अथवा “पदसन्द्मेः काव्यस्‌ ) इस छक्षण को काव्यलक्षण मानने को क्या 
आवश्यकता है ? इस प्रकार काच्यलक्षणा विषयक सारा सिद्धान्त स्थिर इस तरङ्ग में 
( निर्चित ) रूप में स्पष्ट दो गया हे । 5 ४ 
` टि०--आचार्य विश्वनाथ ने इस तरङ्ग में सबसे पंहले काव्य के प्रयोजन बताने के 
लिए आचार्य मम्मठ की काव्य यशसे? इत्यादि कारिका को दिया है इसी के साथ 
“अदोषं गुणवत्‌ काव्यम्‌' इत्यादि सरस्वती कण्ठामरण की कारिका से यह बताया है कि 
कवि निर्दोष, सगुण, अळङ्कारों से अलङ्कृत एवं रसान्वित काव्य का निर्माण करके यश ` 
को प्राप्त करता है और स्वर्गीय सुख को भी प्राप्त करता है। कवि की इस रचना के 
निषेध से सामाजिक भी इस अछौकिक सुख को पा लेता है । सरस्वतीकण्ठाभरण में इस 
कारिका को प्रारम्भ में काव्य के प्रयोजन बताने के लिए रखा है ओर फिर काव्यलक्षण 
के प्रसङ्ग की समाप्ति पर इसी श्लोक को स्वानुमोदित काव्यलक्षण के रूप में दुबारा 
कहा है कि वास्तव में तो-- । 
“अदोषं गुणवत्काव्यमरुङ्कारैरलङ्छतम्‌ । र 
रसान्वितं कविः कुर्वन्‌ कीत्ति स्वगं च विन्दति ॥ ' इति ( सरस्वतीकण्ठाभरण में 
इस इलोक द्वारा बताया जो काव्यलक्षण है उसके मनन करने १,२ ) के उपरान्त जो 
परिनिष्ठित काव्य लक्षण ज्ञात होता है उसे ही काव्य का लक्षण मान लेना चाहिए। ' 
काव्य प्रयोजन बतछाने के वाद आचार्य विश्वनाथ ने आचार्य मम्मट के “तद्दोषो ` 
शब्दार्थो सगुणावनळङ्क्ती पुनः क्वापि’ इस काव्य रक्षण के ही शब्दों को लेकर शब्दार्थ 
की समष्टि को काव्य मानने वाले आचायों में प्रचरित 
अदोषौ तडि शब्दाथौ सालङ्कारो गुणान्वितो । 
काव्यमेतदिति प्राहुरलङ्कारविशारदाः ॥ सा० सु० सि० १, ५ 
इस काव्य लक्षण का खण्डन दूसरे विरोधी आचार्यों द्वारा किया हुआ बताया हैं । 
इसी प्रकार चण्डीदास प्रभृति “वदसन्दर्भः काव्यम्‌’ इस केवल पदसमूह को काव्य मानचे 
वाळे आचार्यों का मत दूसरे विद्वानों के द्वारा खण्डित किया हुआ बताया है। . 
__...बदोष॑ गुणवल्काब्यम्‌' इत्यादि लोक के ,अच्तिय बरी “दोषं गुणवत्काव्यम्‌” इत्यादि एलोक के अन्तिम चरण में सरस्वती कप्ठाभरण 
१. त; ज ञ्ञ में क्षणेन के बाद इति सम सस्यं नहीं । द 
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बट साहित्यसुधासिन्धः 


के अनुसार “कीर्ति प्रीति च विन्दति' ऐसा पाठ हू किन्तु साहित्यसुधा सिन्धुकार ने 
“कोतिं स्वगं च विन्दति’ यह पाठ कर दिया है । मूल पाठ को प्रीति के स्थान पर रखा 
गया स्वर्ग शब्द लक्षण से स्वर्गीय आनन्द का योतक माना जा सकता है । ग्रन्थकार 
का कहना है कि 'अदोषं गुणवत्‌ काव्यम्‌’ इत्यादि रूप में भोजराज द्वारा बताये हुए 
लक्षण को ही सर्वमान्य काव्य लक्षण के रूप में स्वीकार कर लेना चाहिए क्योंकि इस 
लक्षण में काव्य के सभी आवश्यक तत्व निर्श्रान्त रूप में समाहित कर दिये गये हैं । 
इसके भीतर जहाँ दोषराहित्य, . सगुणत्व, सालड्कारत्व और सरसत्व इन धर्मों का 
समावेश है वहाँ आह्वाद ( प्रीति अथवा स्वर्गम्‌ ) रूप धर्म को भो ग्रहण कर लिया 
है क्योंकि यह आह्वादकारिता -सद्यः परनिर्वृति प्रदायकता ही तो काव्य का सर्वोपरि 
तत्त्व है । इस लक्षण के रहते हुए दुसरे लक्षणों में अभिएचि रखना निरर्थक है क्योंकि 
काव्य का इतना व्यापक और सर्वाङ्गीण लक्षण दूसरा नहीं .दिखाई पड़ता । आचार्य 
मम्मट और उनके अनुयायियों द्वारा माने गये लक्षण में काव्य के प्रघानभूत तत्त्व रस 
` का स्पष्ट रीति से नाम तो निर्देश नहीं किया है कम.से कम. लक्षण में तो अभिधा के ही 
. द्वारा काव्य के सम्पूर्ण तत्त्वों का. निर्देश करना अपेक्षित होता है। इस लक्षण का 
अनुमोदन करने के उपरान्त इन्होंने “वस्तुतस्तु अदोषं गुणवत्काव्यमित्यादि वाक्य प्रतिः 
पादित स्वर्गविशषजनकतावच्छेदक काव्यमखण्डं कल्पनोयम्‌' कहकर अपनी ओर से काव्य 
का लक्षण प्रस्तुत किया है । यहाँ स्वर्ग का दुःख संस्पर्श से रहित सुखविशेष यह लाक्षणिक 
अर्थ है । जैसे स्वर्ग में प्राप्त होने वाले आनन्द में किसी प्रकार के दुःख की अल्प मात्रा 
भी नहीं मिली हुई होती वेसे ही काव्यजनित आनन्द उस स्वर्गीय आनन्द के समान 
शुद्ध आनन्द रूप होता है । जैसे अन्य आचार्यो ने इसको ब्रह्मास्वादसहोदर यह नाम 
दिया है वेसे ही आचार्य, विश्वनाथ ने इसे दो नाम दिये हैं--१. ब्रह्मानन्दसहोदर 
परमानन्द (सा० सु० सि० १, ४) तथा २. स्वर्गविशेष अर्थात्‌ स्वर्गीयानन्दोपम आनन्द 
विशेष । दृष्य काव्यों ओर श्रव्य काव्यों के पठन, श्रवण ओर दर्शन से स्वर्गोपम आनन्द 
इसी शरीर से प्राप्त हो जाता है यह सकल सहृदयों के हृदयों से अनुमोदित सिद्धान्त हैं । 
 'स्व्ंप्रापतिरनेनैव देहेन वरवर्णिनि’ इत्यादि कविनिमितावनेनैव देहेन स्वर्गश्रासिंः 
स्यादिति आवः ( काव्य प्रकाश १, १) “नियतिकृतनियमरहिताम्‌! इत्यादि पर 


वामनो टीका अपनी ओर से दिया हुआ इनका पर्यवसित ( परिनिष्ठित ) काव्य लक्षण- . 


स्वर्गविशेषजनकतावच्छेदकङाव्यमखण्डम्‌' इस रूप में आता है 'जायते परमानन्दः 
इत्यादि काव्य लक्षण तो सुगम शब्दों में रख दिया है और यह दूसरा लक्षण नव्य 


` न्याय को दीली में बताया है । इस दूसरे लक्षण में काव्य को स्वर्गविशेष का जनक | 


बताया है, काव्य में तन्निष्ठजनकता होती है और उसका अवच्छेदक . काग्यत्व 
हैँ । यह काव्यत्व धर्म अखण्ड अर्थात्‌ अमेदात्मक है । इस लक्षण के अनुसार 


“स्वर्गीय आनन्दोपम- लोकोत्तर -सुखविशेष को _ उत्पन्न करने वाला. अखण्डार्थ बोधर्ी 
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\ प्रथमस्तरङ्गः ० १९, 
अत्र च विशेषाळड्कारविरहेऽपि सामान्याल ्कारसत्तवान्न काव्यत्वहानिरित्य- 
चघेयम्‌ । यथा— Re न ॒ 
NS SSS lS 
अखण्ड वाक्य ही काव्य होता है--यह काव्य का स्वरूप है । इस प्रकार यहाँ काव्य को 
अखण्डोपाचि के रूप में स्वीकार किया गया है जो धर्म नित्य होकर एक वस्तु में स्वरूप 
सम्बन्ध से रहता है वह अखण्डोपाधि कहलाता हैं । काव्य में रहने वाला काव्यत्व धर्म 
अखण्डोपाधि है जाति नहीं जैसा कि पहले बताया जा चुका है कि “शब्दार्थी काव्यम्‌' 
इस काव्य लक्षण में शब्द और अर्थ के .समूह में काव्यत्व जाति मानने पर सद्धूर 
दोष आता है । इसी प्रकार “शब्दः काव्यम्‌' यह काव्य लक्षण मानने पर भी सद्धुर होता 
है क्योंकि जहाँ कत्व धर्म नहीं है.ऐसे केवर गकारादि अक्षरघटित चित्रकाव्य में 
काव्यत्व है और जहाँ काव्यस्व नहीं है ऐसे ककार-रूप.एकावार में कख.जाति है.। इन 
दोनों काव्यस्व और कत्व जातियों की एकमात्र ककार निर्मित चित्रकाव्य में स्थिति है 


`` अतः साद्धुर्य है। यह साङ्कर्यं जाति का. बाधक होता है इस कारण केवल शब्द में भी 


काव्यरव जाति नहीं मानी जा सकती । परन्तु यदि दाब्दार्थामेदवादी वैयाकरणों का 
मत मान छिया जाय और शब्दार्थ का ' मभेद. मानकर उनको अखण्ड अर्थात्‌ निरवयव 
समझा जाय तो यह सङ्कर दोष नहीं आता है। इसलिए ग्रन्यकार ने स्वर्गोपम आनन्द 


` क्के जनक अभिन्न: शब्दार्थ को काव्य के रूप में स्वीकार किया है । वैयाकरणो का यह 


मत अखण्डबुद्धि निग्राह्यो वाक्यार्थं एव वाच्यः वाक्यमेव च वाचकम्‌ इस रूप में काव्य- 
प्रकाश (५, ४७ वृत्तिभाग) में भी मिलता है। इनके मत में शब्द से अर्थ पृथक्‌ नहीं 
है और अर्थ से शब्द का भेद नहीं है इन दोनों का ऐक्य हो वाक्यार्थ होता हैं। इस 
प्रकार यहाँ तक आचार्य विश्वनाथ ने भोजराज के बनाये काव्य लक्षण का अनुमोदन 
करते हुए यहाँ अपनी ओर से भो काव्य का पर्यवसित रक्षण दे दिया हुँ.। 


यहाँ (काव्य में ) किसी ( उपमादि ) विशेष अलङ्कार के न रहने पर भी 
{ चक्रोक्ति ) जैसे सामान्य-सब में रहने वाळे अलङ्कार के होने पर ( काब्य में) 
काव्यत्व को ( मानने पर ) किसी प्रकार की क्षति नहीं होती ऐसा समझना चाहिए। 


टि०—सरस्वती कण्ठाभरण की 'अदोषौ गुणवत्काव्यमलङ्कारेरलङ्कृतम्‌' इस पङ्क्ति 
में आये हुए 'अलङ्कारैरलङ्क्तम्‌' इस विशेषण का ग्रन्यकार ने यह आशय बतलाया 
है कि काव्य में यदि उपमादि विशेष अलङ्कार होते हैँ तो इससे कविता का उत्कर्ष 


बि बढ़ जाता है इसलिए काव्य में अळङ्कारों का; होना बहुत अच्छी बात है परन्तुःयदि इन 


विशेष अलद्भारों में से कोई न हो और वक्रोक्ति: ( अतिशयोक्ति). जैसा: सामान्य ( सर्व- 
गत ) अलङ्कार हो तो इस दशा में भी काव्य में काव्यत्व मानने में कोई नुटि नहीं 
आती है । यही बात निम्नलिखित दो श्लोकों से स्पष्ट हो जाती है। . न १ 
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_कर दी है। आजकल सें वह निइचय से 


जन्य ] दुःख को वाँट दिया है ॥ २॥ . 
re rrr EMRE NNO. 
२ | 


२० ९. साहित्यसुघासिन्डुः . 


आपृच्छस्व? सखी नमस्कुरु गुरून्‌ वन्दस्व बन्धुस्त्रियः 
कावेरीतटसन्षिचिष्टनयने मुग्धे किमुत्ताम्यसि । 

आस्ते पुत्रीः समीप एव सदनादेलालतालिङ्गित- 
न्यञ्चत्तीरतमालदन्तुरदरी तत्रापि गोदावरी ॥ १। 

यथा वा— | 

अच्छिन्नं नयनाम्बु बन्धुषु कृतं तापः सखीष्वाहितो 
न्यस्तं देन्यमशेषतः परिजने चिन्ता गुरुभ्योऽपिता । 

अदय इवः खलु निवृतिं व्रजति सा श्वासैः परं खिद्यते 
विश्रब्धो भव विप्रयोगजनितं दुःखं विभक्तं तया ॥ २॥ 


( उदाहरण के रूप हि .._ (डदाहरण के रूप में ) जैसे--सखियो से बिदा ले लो, गर्यो द से विदा छे लो, गुरुओं को नमस्कार 


करो ( प्रिय ) सम्बन्धियों तथा ( मान्या ) स्त्रियों की चन्दना करो । यहाँ कावेरी 


, नदी के तट पर आँखे ळगाने चाळी हे ओली बच्ची ! तुम क्यों दुःखी हो रही हो? 


अरी बेटी, वहाँ सी इलायची की छताओं से स्पश किये गये हिलते-डुरूते एवं तीर 
पर स्थित तमाल वृक्षों से सुन्दर गुफाओं वाली गोदावरी नदी है ॥ १ ॥ | 

टि०--अपनी पुत्री को ससुराल भेजते समय उसे सान्त्वना देने के लिए उसका 
पिता अथवा माता की ओर से उसे कहा जा रहा है कि तुम्हारा ससुराल का घर समीप 
ही है अतः तुम्हें हम जल्दी जल्दी वापिस बुळाते रहेंगे दुसरा घर भी उतना ही सुन्दर है | 
जितना यह घर है। यहाँ यह चमत्कार पूर्ण उक्ति विदा के दृष्य को आँखों के सामने | 
उपस्थित कर देती है और वात्सल्य रस को पुष्ट कर रही है। यहाँ अलङ्कार के बिना 
भी काव्य है । । 


। 
| 
| 
| 
| 
। 


अथवा जेसे--[ दूती नायिका की विरहावस्था की दशा नायक को वता रही | 
दै] -[ उसने अपने ] सम्वन्धियों के छिए अविरल नेन्नाश्रधारा को उत्पन्न किया 
( अर्थात्‌ उसकी दीन दशा को देखकर सारे सम्बन्धी फूट फूट कर रो रहे हैं ) सभी 
सखियों को उसने अपना सन्ताप सौंप दिया है। परिबार के लोगों को पूर्ण रूप 
से अपनी दीनता को दे दिया है और अपनी चिन्ता कुटुम्ब के वड़े लोगों को मेंट 
म शान्ति को प्राप्त हो जायेगी क्योंकि वह उगवे. 
कस्ये साँसों से बहुत खिन्न हो रही है। [ हे नायक, अब तुम ] निरिचन्त हों 
जाओ [ क्योंकि तुम्हारी ] उस नायिका ने [ सभी सम्बन्धी जनों को अपने वियोग 


° त; अपृच्छस्वजञ्ज १ 
२ त; बन्धु ज अ 
३० अः; पुत्री जत 
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अत्रोभयल वक्रोक्ति: काव्यजीविलं तस्या एव पुरः स्फूतिकत्वात्‌ । प्राधान्येन 
व्यपदेशा भवन्तीति? न्यायात्‌ । अतएवोक्तस्‌- 
सैषा सर्वत्र वक्रोक्तिरनयार्थो विभाव्यते । 
यत्नोऽस्यां\ कविना कार्यः कोऽलङ्कारो ह्यनया विचा ॥ 
` वक्रोक्तिशच चमत्कार कारिण्युक्तिःः | 
अथ काव्यविभागविशेषलक्षणमाह*- १ 


टि०--मरने से पहले जैसे कोई व्यक्ति अपनी सारी वस्तुओं को वाँटकर यदि 
हिसाव किताव चुकता कर देता है तो उसके सम्बन्धियों को उसको मृत्यु के अनन्तर ----- 
किसी प्रकार की वाहरी कठिनाई नहीं होती। वैसी हो अपनी मृत्यु के अनन्तर आप पर 
जो कष्ट और जिम्मेदारियाँ आती थीं उन सबको इस नायिका ने पहले,ही और सगे- 
सम्बन्धियों में वाँट दिया है । इस प्रकार जीते जी और मृत्यु के अनन्तर भी वह नायिका 
आपकी सदा हिताभिलाषिणी रही है । दूती के इस कथन से नायिका का नायक के 
प्रति अनुरागातिशय अभिव्यक्त हो रहा है ओर विप्रलम्भ श्युङ्गार की परिपृष्टि 
हो रहो है । ु 

इन दोनों छोको में काब्य की आत्मभूत ( सारभूत ) वक्रोक्ति [ नामक सामान्य 
अळङ्कार ] है क्‍योंकि यही यहाँ सामने आकर स्फुरित अर्थात्‌ प्रकट हो रही है। 
[ यद्यपि यहाँ वक्रोक्ति के साथ-साथ वात्सल्य और वि्रझम्म श्यज्ञार इन दोनों रसो 
की भी स्थिति है परन्तु यहाँ प्रधानता वक्रोक्ति की है इसीलिए ] प्रधानता के आधार 
पर ही नाम पड़ा करते हें इस नियम से यहाँ वक्रोक्ति को ही मानना चाहिए । 
इसल्षिए कहा है-- 

सारे स्थानों में यह प्रसिद्ध वक क्ति ( स्वसावोक्ति-चातुयंपूणं उक्तिं अथवा 
` अतिशयोक्ति ) रहा करती है । इससे अथं में विभावन अर्थात्‌ चमत्कार आ जाता 
है । कचि को इसमें ( काव्य के भीतर इसको रखने में ) प्रयत्न करना चाहिए क्योंकि ` 
ऐसा कौन सा अलङ्कार है जो इसके विना होता है ! 

और चमत्कार को उत्पन्न करने वाली उक्ति का नाम हो वक्रोक्ति है। इसके 
बाद ग्रन्थकार ने यहाँ काव्य के उत्तम, मध्यम ओर चित्र इन भेदों को पहले विशेष 
लक्षण बतळाये हैं। 


०११, अत; मवन्ति शति ज 
२. जत; स्याः, अ 
३. ज, अ; चमत्कारकारिण्युक्तिः त 
४. ज अ; काव्यविभागमाह त हि 
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यत्र व्यङ्ग्यचसत्कारो वाच्याधिकतरो" भवेत्‌ । 
ध्वनिकाव्यमिदं प्राहुः पारिभाषिकमुत्तमम्‌ ॥ ५ ॥ 
यथा-- 
दूति ! श्वासविशेष एषः किमहो चण्डि ! त्वरा धावनाद्‌ 
_ विम्रष्टाठकवल्लरी कथमहो ? त्वन्नाथपादापंणात्‌ । 
तिमृष्टाधररागपल्लवरुचिस्त्वत्का्यंसंजल्पनाद्‌ 
__ वासस्तस्य किमञ्गसङ्गतमहो? विर्वासहेतोस्तव॥ ३॥ 


१. [ उत्तम काव्य का लक्षण ]--जहाँ वाच्यार्थ ( अभिधेया ) की अपेक्षा 
व्यङ्ग्यार्थ का चमत्कार अधिक मात्रा में रहता है इस ध्वनिकाव्य ( ध्वनिगर्मित ) 
काब्य को विद्वान्‌ आचायं “उत्तम काव्य” इस पारिभाषिक नाम से कहते हें ॥ ५ ॥ 
है so सङ्केतः पारिभाषिकः--शास्त्रविशेष में ही किसी विशेष 

बंर पारिभाषिक कहलाता है। काब्य शास्त्र में { 

काव्य' यह पारिभाषिक नाम दिया जाता हुँ हक पर पक 
। i र का उदाहरण ] जेसे-[ नायिका और दूती में प्रइनोत्तर है ] 
है है नदय दूती ! यह [ तुम्हारा ] विशेष प्रकार का [ फूछा हुआ ] साँस 
क्यों है? [ उत्तर ] तेज दौड़ने के कारण [ मेरा साँस फूल गया है ].। [ प्रश्न ] 
रे यह तुम्हारी अलकलता ( सुन्दर केश ) कैसे खुल गई है--अस्त व्यस्त हो गई 
?[ उत्तर ] तुम्हारे स्वामी के पेरों में [ अपना सिर ]. रख देने से [ प्रश्न ] 
किसलय की कान्ति के समान कान्ति वाली निचले ओठ की लारी केसे पुँछ गई है ? 


क बहुत बार बोलते रहने से निचले ओठ की ज्ञाल्लो ऊपर के ओठ ने पोंछ दी 
ष ] अरी | यह उसका ] कपड़ा तुम्हारे अङ्गां पर क्यों पड़ा हुआ है ? 
[र तुम्हारे [ इस ] विश्वास के लिए [ कि में वहाँ होकर और नायक से 
कहा जात कह कर लोटी हूँ यह कपड़ा निशानी के रूप में लेती आई हूँ चह नहों 
[ 7 तो इसमें मेरा क्या दोष ? ॥ ३॥ क 
ह 22 ठि ने अपनी दूती को अपने नायक को मनाने को भेजा था 
कर के छोट आई । र ब ee क हैक कर रम र 
नया ८ 

बल स्वीकार कराने के लिए नायिका अनेक प्रश्न र | हि न क 

ड कार्य को सिद्ध करने के लिए किये गये प्रयत्न के कारण ही हैं .सम्भोगजन्य . 

2 आफ इती अपने उत्तरों से सूचित कर रही है। वैसे नायिका के यह बात चालाक दूती अपने उत्तरों से सूचित कर रही है। वैसे नायिका के ३ 


= त; वाच्यादधिकतरो ज अ 
« २. जअ;एवत 
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अत्र वकतृबो द्धव्यादिवेशिष्टयेन'नायकस्य दूतीसम्भोगो व्यज्यते | 
वाच्याधिकचसत्कारि नो व्यङ्ग्यं यत्र भासते । 
न सध्यमं काश्यं कविवृन्देनिगद्यते ॥ ६॥ 
रोलम्बो मधुपः पिकः परभृतो रन्ध्रानुसारी मरुत्‌ 
कीरो भाषितवाक्यमात्रपठन प्रौढः पयोदो जड:3। 
हंसः सन्ततपक्षपातनिरतस्तस्मादवस्थामिमा- 
मुत्काहं प्रहिणोमि केन कठिनस्वान्ताय कान्ताय" मे ॥ ४॥ 
इन प्रश्‍नों से दूती समझ चुकी है कि इसने मेरे चौर्यरत को जान लिया है । परन्तु फिर 
भी वह धूर्तता वश इस प्रकार के उत्तर देते हुए अपने अपराध को स्वीकार नहीं कर 
रही है । नायिका भी इस बात को अच्छी तरह समझ रही है फिर भी वह पृछती ही 
जाती है । अन्त में उसे दूती ने अपने उत्तरों से निरुत्तर कर दिया है . 
यहाँ वक्त्री, बोदूधी और प्रकरणादि की विशिष्टता से नायक के दूती के साथ 
[ किये गये ] सम्मोग की व्यञ्जना से प्रतीति हो रही है । 
२. [मध्यम काम्य का लक्षण] जहाँ पर ब्यङ्ग्याथे वाच्यार्थं की अपेक्षा अधिक 
चमत्कार युक्त नहीं प्रतोत होती है विद्वज्जनों ने उसी को मध्यम काब्य कहा है ॥६॥ 
इसका उदाहरण जैसे-भौरा मधुरस-मकरन्द को पीने वाला है, कोयल दूसरों 
से अर्थात्‌ कोओं से पाली जाती है और हवा छेदों में घुसने वाली वस्तु है । तोता 
केवल [ पहले से | बोले हुए वाक्य को पढ्ने में ही निष्णात होता है; मेघ जळमय- 


- जलस्वरूप है; हंस सदैव पंखों को [ फेज्ञाकर ] गिराने में तत्पर रहता है अर्थात्‌ पंख 


के द्वारा उड़ता बैठता है। इस कारण [ अपने प्रेमी से मिलने के लिए ] उस्कण्ठित 
में अपनी इस [ दयनीय एवं विषम ] दशा को बता देने के लिए किस दूत के हाथ 
कठिन हृदय वाले नायक के पास [ अपना सन्देश भेजूँ ? यहाँ “उत्काहं प्रहिणोमि 
केन” के स्थान पर 'क वाहं प्रहिणोमि हन्त' यह पाठ सङ्गत प्रतीत होता है । तब यह 
अर्थ हो जायेगा कि इन में से किस को में इस दशा को वतळाने के लिए कठोर 


नायक के पास भेजू ? ॥ ४ ॥ 
टि०--यहाँ रोलम्ब और मधुप, पिक और परभृत इन पर्यायवाची शब्दों को रखा 


हुआ है और मरुत्‌, कीर आदि पदों के साथ प्रयुक्त विशेषण भी उन उन प्राणियों . 


और वस्तुओं के विशेष धर्मों को बता रहे हैं । इन पदों और विशेषणों से ज्ञात वाच्यार्थ 


१. ज अ; वैशिष्ट्ये त 
२. ज त;`°°१ठन$ अ 
३. ज त; जनः अ 
४. अ ठ; मुत्का हि ज; कं वाहं प्रहिणोमि दन्त संशोधितः 
५. अ त; कठिनस्तां नावकान्ताय मे न ८35 
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अत्र मधुपादिपदोपस्थापितव्यडम्योपस्थिति ' विना वाक्यार्थाबोधाद्‌ वाच्य- 
सिद्धबङ्गगुणोभूतव्यङ्ग्यमेवेतत्‌ । 
'अलङ्कारकतानन्दसन्दोही यत्र जायते। . 
चित्रं शब्दार्थभेदेन द्विधा तत्परिकोतितम्‌ ॥ ७॥ 


तब तक सङ्गत नहीं,होता जव तक इन्हीं पदों से सूचित होने वाला व्यङग्यार्थ वाच्यार्थ 
को सिद्ध नहीं करता । भोरे का मधुपायी होना, कोयल का दूसरों से पाळा जाना, 
वायु का छेदों में घुसना, तोते का केवल पहले से रटी हुई वात को ही कहना, मेघ का 
जल रूप होना तथा हंस का पंखों की सहायता से उड़ना--अभिधा से प्रतीत होने 
वाले यह सारे अर्थ नायिका की उपयुक्त दूत न मिलने की विवशता को प्रकट करने 
वाले “क वाह प्रहिणोमि हन्त इस मुख्य वाच्यार्थ के साथ सङ्गत नहीं हो रहे हैं। परन्तु 
जब मधुप परभृत आदि पदों में निहित व्यङ्ग्यार्थ की प्रतीति हो जाती है तो वाच्यार्थ 
को सङ्गति हो जाती हूँ । व्यञ्जना शक्ति से यहाँ मधुप शब्द मधुपान करने वाला शराबी 
ओर परभृत शेब्द से दूसरों के टुकड़ों पर पलने वाला इस अर्थ की प्रतीति हो रही है 
नायिका का अभिप्राय है कि जैसे शराबी अनर्गल प्रलाप करता है और उसका विश्वास 
नहीं किया जा सकता उसी प्रकार इस शराबी भौरे पर मुझे विश्वास नहीं है । दूसरों 
के घरों में पले हुए व्यक्ति का जैसे उत्तम तथा दृढ़ चरित्र नहीं होता उसी प्रकार दूसरों 
से पाली गई इस कोयल का भी मुझे भरोसा नहीं । र्‌न्धानुसारी शब्द का व्यञ्जवा 
से दोषान्वेषी अर्थ प्रतीत हो रहा है वायु में भी इस पर दोष दर्शन का दुर्गुण होने से 
हुत बनने की क्षमता नहीं है वह नायक के यहाँ पहुंचकर भेंट अथवा उसके ही किसी 
दुर्गुण के विषय में यदि बुरा भळा कहने लगेगा तो वह अपने वास्तविक कार्य को भूल 
जायेगा । तोते के साथ “भाषितवाक्यमात्रपठनः' पद का व्यङ्ग्यार्थ है कि इसमें केवल 
रटी हुई मेरी बातों को ज्यों का त्यों कह देने की क्षमता तो है परन्तु अपनी मौलिक 
सूझ वूझ या प्रतिभा नहीं हुँ । इस कारण यह नायक को अपनी ओर से युक्तियाँ देकर 
मेरा पक्ष पुष्ट नहीं कर सकता । बादल के विशेषण 'जड' से सूचित हो रहा है कि मेघ 
बुद्धिविहीन है। मूर्ख व्यक्ति को कहीं भो भेजने का कोई लाभ नहीं होता । हंस के 
सन्तत पक्षपात विशेषण का सदेव पक्षपाती ( पहले से एक धारणा बनाकर उसके अनु- 
सार ही सोचने वाला ) यह व्यङ्ग्यार्थ है । पक्षपात की भावना से दुषित व्यक्ति किसी 
एक के भले को बात तो सोच सकता है परन्तु दोनों का भला नहीं कर सकता । इस 
प्रकार यहाँ व्यङ्ग्यार्थ की सहायता के बिना वाच्यार्थ सङ्गत नहीं हो रहा है । 

यहाँ पर मुप आदि शब्दों से उपस्थित किये गये व्यङग्याथ की उपस्थिति के 
विना वाक्याथ का ज्ञान न होने से यह चाच्य सिदघङ्गगुणो भूत व्यङ्ग्य हो है । 
[और इस प्रकार का गुणीभूत व्यङ्ग्य का मध्यम काब्य हुआ करता है] । 


८ रै» चित्र कान्य का लक्षण ]--जहाँ अछङ्कारों से होने चाळा आनन्दसमूह 
¬` जहा अङ्कारा से होने चाळा आनन्दुससुह 


प्र्ट जे 
ड 


२. ज; अळङ्ङ्तानन्दमरात्‌ अत 
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प्रथसस्तरङ्गः २५ 


तत्र शब्दालङ्कारचमत्कारि ग्रथा-- 
न्यक्काराः केरवाणामखिलकमलिनीकाननानन्दपूरा: 
सायं घोराभिसारागतकमलमुखीप्रौढतापानुकाराः । 
ध्वान्तारातिप्रह्म रा: प्रथमसमुदये सान्ध्यधाराधराभा--- 
स्तारा नाराचधारास्रवविभवकरास्ते कराः सन्तु सौरा: ॥ ५ ॥ 
अत्र शब्दपरिवृत्तौ नालङ्कारः । 
अर्थाळङ्कारचमत्कारि' यथा-- 
दुर्वारारा'तिराजीवनदवदहनः कौङ्कमो दिग्वधनां 
सर्वाज्भीणो$ज़ रागस्त्रिभुवनभवनध्वान्तविध्व॑ंसदोप: । 
त्वद्दोरुद्वामदर्वीकरमुखहुतभुग्भूतधात्री पुरन्ध्रथा 
वासो माञ्जिष्ठमुर्वोरमणकुलमणे जागरीति प्रताप: ॥ ६॥ 


उत्पन्न होता है वह चित्र काव्य है । शब्दः और अर्थ सम्बन्धी दो भेदों के कारण यह 
दो प्रकार का कहा गया है। [ इस प्रकार इसके शब्द चित्र और अर्थ चित्र नामक दो 
भेद हैं ]॥ ७॥ 

१. शब्दाळङ्कार के चमत्कार से युक्त चित्र काव्य [का उदाहरण] जैसे-[ प्रातः- 
कालीन सूयं के ] पहले पहले आविर्भाव के समय छुसुदों का तिरस्कार करनेवाली 
कमलिनियों के समस्त वन के लिए आनन्द का प्रवाह बनी हुई, सायङ्काल में [ 
से मिलने के लिए ] डत्साहवती एवं अभिसरण के छिए आई हुईं कमळ के समान 
सुन्दर सुखवाली [ विरहिणो ] नायिका के अत्यन्त बढ़े हुए , सन्ताप का अनुसरण 
करने वाली अर्थात्‌ वियोगिनो नायिका के मद्नानळ के सदश गर्म गर्म अन्धकाररूपी 
शत्रु पर आक्रमण करने वाली, सन्ध्याकालीन बादल के समान [ ज्ञाल रंग की ] 
शोभा वाली, रूम्बी लम्बो, सूयं की किरणं आपके लिए बाण की धाराओं के प्रवाह 
के समान [ प्रचुर मात्रा में ] चेमव को करनेवाली होवे ॥ ५ ॥ 

टि०--यहाँ पर सूर्योदय का वर्णन किया है । इस इलोक न्‌, क्‌, र्‌, न्‌, स्‌, त्‌ 
आदि वणों की तथा कर इस वर्ण समूह की अनेक बार आवृत्ति हुई है इस कारण यहाँ 
वृत्त्यनुप्रास नामक शब्दाळङ्कार है । 

यहाँ पर [ इन कोरव कमलिनी, कानन आदि पदों के स्थान पर इनके पर्याय 
वाची ] अन्य शब्दों को रख देने पर [ ककारादि चरणों के द्विमाव यह अलङ्कार में ] 


नहीं रहेगा । 
२. अर्थालङ्कार के चमत्कार से युक्त काब्य [ का उदाहरण ] जैसे--एथिवी- 


पतियों के कुल में मूर्धन्य हे राजन्‌! दुघंषं शात्रुसमूह रूपी वन के लिए दावानल _ 
NE PSE EIS TMM Shh Se भी 


१. ज त; अर्थालङ्कार चमत्कारि अ रु, 
२. अतः दुर्वाराति ज, त, 
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me । 


२६ (८ साहित्यसुधासिन्छु- 


अत्र चोत्प्रेक्षा चमत्कारकारिणी । अन्नोभयत्र सूयंराजविषयकभावसत्तवे5प्य?-- 


नुप्रासोत्रेक्षे चमत्कारहेतु ।' वस्तुतस्तु अनुचितोऽयं ध्वनित्वादिना विभागः ॥ 
तथाहि एतेषु निषु ` रसादिकं न प्रतीयते प्रतीयते वा। नाद्यः तदा काव्यत्व- 
विरहापत्तेः । अथ प्रतीयते तदा कथं ध्वनित्वादिना विभागः। 


रूप, दिशा रूपी नायिकाओं के समस्त अङ्गों को व्याप्त करनेवाले केसर का अङ्गराग. 


( अज्ञों में मले जानेवाला लेप ) रूप, त्रिहोकरूपी भवन के अन्धकार को नए करने 


चाळा दीपक रूप अयङ्कर काछे नाग के मुख में विद्यमान अग्नि ज्वाला स्वरूप और . 


प्राणियों को धारण करनेवाली प्रथिवी रूपी नायिका का मंजीठे के रस से रंगा हुआ 
छाल वस्न रूप आपकी सुजा का यह प्रताप [ सारे संसार में ] जाग रहा है ॥ ६ ॥ 

ओर यहाँ पर [इस दूसरे शोक में प्रतीयमान क्रिया सम्बन्धी] उत्प्रेक्षा चमत्कार: 
को उत्पन्न करने वाळी है एवं इन दोनों इलोकों में [ क्रमशः कविनिष्ठ ] सूयंचिपयक- 
तथा राजविषयक भाव होने पर भी अनुप्रास और उस्मेक्षा अरङ्कार ही चमत्कारः 
के कारण हैं [ अतः यहाँ पर इन दोनों अलङ्कारो की ही प्रधानता स्वीकार करनी: 
चाहिए ]। 

टि०--उत््रक्षा अलङ्कार वहाँ होता है जहाँ उपमेय में उपमान का सम्भावन' 
अर्थात्‌ 'उत्करटेककोटिक संशय” पाया जाय । उपर्युक्त इलोक के "प्रतापः जागरीति' इस 
वाक्यांश म उत्रक्षा अलङ्कार है क्योंकि यहाँ पर अचेतन प्रताप की व्यापन क्रिया के 
भीतर चेतन व्यक्ति की जागरण क्रिया की सम्भावना की गई है अतः यहाँ क्रियोत्प्रेक्षा 
हे उत्लेक्षा के वाचक इवादि पद होने के कारण यह प्रतीयमाना है । यहाँ प्रताप रूफ 
एक उपमेय के ऊपर दवदहन आदि अनेक उपमानों का आरोप किया गया है और: 
इलेपाभाव हँ अतः यहाँ अडिलष्ट शब्द निबन्धनमाला रूपक है। साथ ही यहाँ अराति- 
राजी में वन का आरोप प्रताप में दवदहन के आरोप में निमित्त है। अतः यहाँ अरिलष्ट. 
शब्द निवन्धनमाला परम्परित रूपक है । यह रूपक उप्रेक्षा को पृष्ट कर रहा है इस: 
कारण यहाँ रूपकानुप्राणित उत्प्रेक्षा है । छै 


वास्तव में तो ध्वनित्वादि के रूप में [ काव्य का ] यह विमान ( वर्गीकरण ) 


डीक नहीं है अर्थात्‌ काब्य के ध्वनि नामक उत्तम काब्य तथा गुणो भू व्यङ्ग्य मध्यमः 
नाम के काम्य पुवं चित्नकाव्य ( अवरकाव्य ) इस रूप में भेद नहीं करने चाहिए; 
और [ यह विभाग इसलिए भी मानना ठीक नहीं है, बताइए ] इन तीनों में रस, 
रसाभास, साव सावामासादि की प्रतोति नहीं होती है अथवा होती है ? [ इनमें से] 


पहला पक्ष ठोक नहीं है क्‍योंकि [ यदि रस की प्रतीति न हो तो ] काव्यत्वाभाव की . 


प्राप्ति माननी पड़ेगी अर्थात्‌ काब्य के ये तीनों ही द तापक अर्थात्‌ कान्य के ये पीनो ही सेद काच्च नही काब्य नहीं कहे जा सकेंगे 
१६ न म; सत्त्वेऽपि अनुप्रासो त 
०, ” २. अ त; कोव्यविरहापत्तेः अ 
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20 नत मध्यमे आन्तरालिकव्यङ्ग्यस्याप्राधान्याद्‌ विभाग इति वाच्यस्‌ । 
न्तरा/ळकव्यङ््यस्याप्राधान्येऽपि तस्याकिञ्चित्करत्वेन पार्यन्तिकचमत्का रापेक्षया 


सवषां ध्वनित्वसम्भवात्‌^। अथ चित्रे गुणाळङ्काराहितचमत्कारेण रसस्तिरोघीयतः 


इति चेत्‌, न अनवबोधात्‌ । तिरोधानं रसप्रतिबन्धो विलम्बेन प्रतिपत्तिर्वा । 
गाय, तदा काव्यत्वविरह्ापत्तः। नान्त्यः गुणालङ्कारा हि रसोदुबोघकास्तथा च 


- पञ्ज्ञाने तदाहितचमत्कारानन्तरं रसोद्बोधो युज्यत एवेति कथं न ` देतचमत्कारानन्तर रसोद्बोधो युज्यत एवेति कथं न ध्वनित्वस्‌ ? ? 


क्योंकि रसध्वनि होने पर ही काव्य को काव्य कहा जा सकता है। और [ यदि दूसरे 
विकल्प के अजुसार ] रस की प्रतीति होती है [ ऐसा माना जाय तो रस तीनां. 
स्थलों में एक जेसा है उसका ] ध्वनि ( या उत्तम ) काव्य आदि के रूप में वर्गी- 
करण क्यों किया जाय [ रस तो पूर्ण घनानन्द स्वरूप है उसके घटिया बढ़िया 
अथवा थोड़ा या अधिक के रूप में भेद नहीं हो सकते ] । & 

आर सध्यम काब्य में [ उसके अन्दर स्थित आनुषङ्गिक (प्रसङ्ग वश आये हुए) ]. 
व्यङ्ग्याथ की अप्रधानता के कारण यह विभाग है अर्थात्‌ उसमें व्यङ्ग्याथे की गौणता: 
होती है इसीलिए उसे ध्वनि ( उत्तम ) न कहकर मध्यम कहा जाता है ऐसा नहीं. 
कहना चाहिए । क्योंकि [ मध्यम काव्य के ] मध्य में आये आनुषङ्किक व्यङग्याथे 
को [ वहाँ ] अप्रधानता होने पर मी अन्तिम चमत्कार की दृष्टि से उस व्यङ्रयाथे की: 
चह अप्रधानता वहाँ विलकुल मामूली रूप में ( नगण्य ) होती है अथांत्‌ गुणीसूतः 
व्यङ्ग्य काव्य में मी अन्त में चमत्कार हो दृष्टिगत होता है उस समय इस बात की. 
ओर ध्यान ही नहीं जाता कि यहाँ व्यङ्ग्याथं गौण है या प्रधान है । [ इस प्रकार 
चाहे व्यडम्यार्थ गौण हो या प्रधान हो ] सबका हो ध्वनि नाम. रख देना संम्भव है: 
[ अतः काव्य के ध्वनि और मध्यम यह नाम देना ठीक नहीं है ]; 

ओर यदि [ पूर्वेपक्षी की ओर से ] चित्र काव्य में गुणों और अढङ्कारों के द्वारा 
स्थापित चमत्कार से रस का तिरोधान हो जाता है ऐसा कहां जाय तो वह मी ठीक- 
नहीं है क्योंकि [ गुण और अलङ्कार से उत्पन्न चमत्कार के होने पर रस का तिरोधानः 
होता है ] ऐसा ज्ञान नहीं होता है [ प्रत्युत गुण और अळड्कार तो रसोद्बोधक अथवा 
रसोत्कषंक होते हैं ] यहाँ [ पूर्वपक्षी द्वारा कहे गये ] तिरोधान का अभिप्राय रसः 
को रोक लेना है अथवा विल्लम्ब से रस की प्रतीति होना है इनमें से पहळा अथे. 
ठीक नहीं है क्योंकि [ इसे मानने पर रस को प्रतीति के रुक जाने पर ] काव्यत्वाभावः 
को प्राप्ति होगी [ इस प्रकार गुण और अलङ्कार से उत्पन्न चमत्कार के रस का यदि 
अतिबन्धक माना जाय तो जहाँ इन दोनों की स्थितिं होगी वहाँ रस को प्रतीतिः 


नहीं होनी चाहिए परन्तु अनुभव यह बताता है कि ऐसे स्थलों में मी रस की प्रतीति: 


` 


१. ज, म; ष्वनित्वप्रसङ्गाव्‌ त ट 
२. त; तञ्शानतदा० ज अ 
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२८ साहित्यसुधासिन्धुः 


f 


किञ्च गुणालङ्काराणां रसादिबोधप्रतिबच्धकस्व— 
अविछिष्टबालतरुपल्लवलोभचीयं' 
पीतं मया सभयमेव रतोत्सवेषु । 
बिम्बाधरं स्पृशसि चेद्‌ भ्रमर प्रियाया- 
त्वां कारयामि कमलोदरबन्धनस्थम्‌ ॥ ७॥ 
अजनि प्रतिदिनमेषा कर्दमशेषा मदङ्गसञ्चन। 
प्रतिनिशमपूरि यया मदक्षिसम्पातिभि: सलिलः ॥ 2 यया मदक्षिसम्पातिभिः सलिले:॥ ८॥ 


होतीहे ] दूसरा अर्थ मी ठीक नहीं है अर्थात ुणालड्कारों के चमत्कार के कारण रस 


की प्रतीति विलम्त से होती है यह मानना मी ठीक नहीं है क्योंकि शुणालक्कार तो 
रस के ही उद्बोधक होते हैं और इन दोनों वस्तुओं [ गुणाछङ्कारों ] के हान होने पर 
एवं तज्जन्य चमत्कार के अनन्त (तत्काल या एकदम वाद हा ) रस को प्रतीति होती 
है ऐसा टीक ही है इसलिए गुणालड्ारों से समन्वित काव्य को ध्वनि काव्य क्यों न 
“कहा जाय ! [ | 

और यदि गुण और अछङ्कारों से उत्पन्न चमत्कार को रस का प्रतिबन्धक माना 
जाता तो ऐसा होने पर अङ्किए इत्यादि और 'अज/न' इत्यादि इन दोनों रसध्दनि के 
:इल्नोकों में गुण और अलङ्कारं को रुंथकर-सजाकर रखने का प्रयास कालिदास जेसे 


-सहाकवियों की ओर से नहीं होता । [ इससे यह सिद्ध होता है कि गुण और अळ- 
ङ्कार जव चमत्कार रसोत्कर्ष को बढ़ाता ही है छूटता नहीं । 


हे अमर ! छोटे वृक्ष के [ ताजे और विकसित होने के कारण ] न कुम्हल्ञाये हुए 
“नवीन पत्ते के समान सुन्दर और कोमल तथा सुरत के हषंदायक क्षणों में द्यापूवंक 
-अर्थात्‌ बिना कष्ट पहुँचाये धीरे-धीरे पिये गये एवं बिस्ब के समान लाल मेरी प्रिया 
के अघर का यदि तुम स्पशे करोगे तो में तुम्हें कमळ के मध्य में केदो बना दूँगा ॥७॥ 


टिं०-अभिज्ञान शाकुन्तल नाटक (षष्ठ अङ्कु, इछोक स० २०) शकुन्तला के ऊपर 
ड़राने वाले भ्रमर के प्रति यह उक्ति 2 । 320 


यहाँ पर श्युङ्गाररसोचित प्रसाद ओर माधुर्य गुणोपेत वर्णरचना है ओर लू; व्‌, त्‌ 


आदि वर्णों की अनेक बार आवृत्ति होने से वृत्त्यनुप्रास है, तरुपल्छवलोभनीयम्‌ और 
“बिम्वाघरम्‌ में उपमालद्धार है । 


[ विरहाग्नि से सन्तप्त | मेरे अज्ञों के सङ्ग से यह नदी प्रतिदिन | सूखकर 
“कीचड़ मात्र शेष रह जाती है। और प्रत्येक रात को मेरे नेत्रां से गिरने वाले अश्न 
'जलों से जो यह मर जाया करती है ॥ ८ ॥ 


टि०--यहाँ किसी विरही नायक अथवा किसी विरहिणी 
के सामने अपनी दुर्दशा को प्रकट किया गया है। हिणी नायिका के द्वारा किसी . 


८ १, ज ठ; छोळनीयम्‌ अ 
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प्रथमस्तरङ्गः ६ २९. 


इत्यादिरसध्वनो तद्ग्रथनप्रयासो न स्यान्महाकवोनाम्‌ । ननु तहि स्वच्छन्दे 
त्यादावृत्तमत्वापत्तिः' । 
तत्रानुप्रासानामसमीचीनत्वेन तथाविधग द्घाविषयकभावोक्कर्षाप्रतीतेरनुत्तम- 
त्वस्‌ । अतएव महिमभद्वानामस्मिन्‌ पक्ष एव पक्षपातः। . 
इति श्रीसा हित्यसुधासिन्धो प्रथमस्तरङ्गः । 


ओर इस उक्ति में विरहाग्नि से झुलसे अङ्गों का नदीजल को सुखाने की क्रिया के | 
साथ और अश्रुजलों का. नदीप्रवाह को भरने की क्रिया के साथ सम्बन्ध नहीं है परन्तु 
यहाँ पर असम्बन्ध होने पर भी, सम्बन्ध बताया गया है इसलिए यहाँ असम्बन्धाति- 
शयोक्ति हे । विप्रलम्भ श्वुङ्गार के अनुरूप यहाँ कोमलकान्त पदावली होने से माधुर्य. 
गुण एवं अथवमल्य होने से प्रसादगुण है । 

उपर्युक्त दोनों इलोकों में गुणों ओर अळङ्कारों से उत्पन्न चमत्कार के कारण संयोग 
ओर विप्रलम्भ श्वुद्धार की प्रतीति में किसी प्रकार की वाघा नहों हो रही है प्रत्युत इन 
दोनों चीजों से उत्पन्न चमत्कार से श्पृङ्गार रसको परापुष्टि हो रही हूँ । 

[ यदि गुण और अळङ्कारों से उत्पन्न चमत्कार होने पर भी उत्तम काव्य समनाः 
चाहिए ऐसा माना जाय तो ] 'स्वच्छन्दोच्छलद्च्छ' इत्यादि इलोकों को भी उत्तम: 
काव्य का उदाहरण मानना पड़ेगा । 

टि०--स्वच्छन्द ० इत्यादि इलोक काव्यप्रकाश के 'प्रथम उल्लास में इस प्रकार 
दिया हुआ है- 

स्वच्छन्दोच्छलदच्छकच्छकुह्रच्छातेतराम्बुच्छटा- 
मूच्छन्मोहमहषिहर्षविहितस्नानाह्मिकाह्वाय वः । 
भिद्यादु्यदुदारददुंरदरीदीर्घाऽदरिद्रद्रम- 
्रोहोद्रेकमहोमिमेदुरमदा मन्दाकिनी मन्दताम्‌ ॥ काव्यप्रकाश १, ४ 
उस श्लोक में च्छ, द्‌, क आदि वर्णो की अनेक बार आवृत्ति होने से वहाँ बहुत 
बार वृत्त्यनुप्रास है । 

[ उपयुक्त शङ्का का निराकरण इस प्रकार है] वहाँ पर अनेक अनुप्रासों को 
, अनौचिती के कारण अर्थात्‌ अनुप्रासों की प्रबल रूप में प्रतीति होने से उस प्रकार केः 
[ प्रधान रूप से प्रतीति के योग्य ] गङ्गा विषयक कविनिष्ठ रतिआव के उत्कृष कीः 
प्रतीति न होने से अवर काव्यस्व प्राप्त होता है। इसीलिए आचायं महिमभइ ने सी 
इसी पक्ष में अपने सत का प्रतिपादून किया है । 

टि०--यहाँ काव की प्रतिभा का उदुङ्कून अनुप्रास तक ही सीमित हो रहा है, 
रतिभाव को कवि की प्रतिभा पृष्ट नहीं कर रही है इसलिए यहाँ उत्तम काव्य नहीं है । 

आचार्य महिमभट्ट ने व्यक्तिविवेक में रिखा हैसौन्दर्यातिरेक-- 
UNO CO be 


१. अ त; उत्तमस्यापत्तिः न । Rats 
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जिष्पत्तयेऽर्य॑स्य काव्यक्रियारम्भः कवेः न त्वळड्कारनिष्पत्तये । ३ 
` न चाछद्धारतिष्पत््यै रसबन्धोधतः कविः ॥व्यक्तिविवेक २,७५ 


उनके अनुसार काव्य के सोन्दर्य को 
-कि अलझ्भारों का स्वरूप वर्णन करने के 
-कवि अलङ्कार निरूपण में प्रयत्न नहीं 
-रसादि लक्षण सौन्दर्य के अनुकूल होते हैं 
और यमक तो श्युद्धारादि मधुर रसों के 


बढ़ाने के लिए हो कवि का प्रयत्न होता हुँन 
लिए । और रसान्वित काव्य निर्माण में तत्पर 
करता है। इसलिए जो अलङ्कार काव्य के 
वही वास्तव में अलङ्कार कहलाते हैं अनुप्रास 
सर्वया विरुद्ध होते हैं इसलिए इनकी बहुळता 


` जरस सर्वया दब जाता है। इन कोमल रसों को अभिव्यक्त करने के लिए यह 


अनुप्रासादि अलङ्कार अक्षम होते हैं, अतः इनका इन रसों में परित्याग करना 


`“ चाहिए। 
इस प्रकार श्री साहित्यसुधासिन्धु 


न्थ में प्रथम तरङ्ग समाप्त हुई। 


+ 
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द्वितीयस्तरङ्गः 
शब्द: काव्यमित्यभिहिते कोऽसौ शब्द इत्याकाङ्क्षायामाह-- 
आकाङ्क्षायोग्यतायुक्तस्तात्पर्यादिसमन्वितः । 
शब्दानुभवकारी यः स शब्दः परिकोतितः ॥ ८ ॥ 
वाचको लक्षणायुक्तो व्यञ्जकशचेति स त्रिधा। 
_ वाच्यो लक्ष्यस्तथा व्यङ्ग्यस्तदर्थः कथितो बुधेः ॥ ९॥ 
व्यापारऱचाभिघा तत्र लक्षणाव्य्जनाक्रसात्‌ ॥१०। 


दद काव्य होता है यह बतळा दिये जाने पर पद शब्द क्या है ? यह जिज्ञासा 
होने पर ग्रन्थकार कहते हैं-- 

टि०--जायते परमानन्दो ब्रह्मानन्दसहोदरः। यस्य श्रवणमात्रेण तद्‌ वाक्यं काव्य- 
मुच्यते ॥' ( साहित्यसुघा सि० १, ४ ) इस काव्यलक्षण को देने के अनन्तर यहाँ कही 
"गई “शब्द: काव्यम्‌' इस उक्ति से यह प्रतीत होता है कि ग्रन्थकार शब्दार्थ की समष्टि 
-को काव्य मानते हुए भी शब्द की प्रधानता को स्वीकार कर रहे हैं । 

आकाङ्क्षा और योग्यता से युक्त तात्पयं एवं आसत्ति आदि से समन्वित शब्द- 
-जन्य ज्ञान को जो कराता है वह शब्द कहलाता है ॥ ८॥ ` 

टि०--इस लक्षण के अनुसार शब्द के भीतर निम्नलिखित विश्ञेषतायं होनी 
चाहिए--१. आकाङ्क्षा--शब्द जिस वाक्य में स्थित हो उसके दुसरे शब्दों के साथ 
-जिज्ञासा का बना रहना आकाङ्क्षा कहलाती है । २. योग्यता--वाक्यस्थित पदार्थों के 
परस्पर सम्बन्ध में वाधा का न होना योग्यता कहा जाता है । ३. तात्पय--अभिधा के 
पदों के पृथक्‌-पृथक्‌ अर्थ का बोध होने पर तात्पर्य शक्ति से वाक्यस्थ सभी दाब्दों में 
परस्पर सम्बन्ध अन्वय हो जाता है यही तात्पर्य कहलाता है । ४. आसत्ति-वाक्यस्थ 
पदों में देशक्ठत और कालकृत जो सञ्चिधि ( सामीप्य ) है वह आसत्ति होती है। यहाँ 
ग्रन्थकार ने जो ये विशेषतायें शब्द की बताई हैं मम्मट ओर विश्वनाथादि आचायों ने 
इन विशेषताओं को वाक्य से भी सम्बन्धित बताया है । इन्होंने पद और वाक्य दोनों 
अर्थो में शब्द का प्रयोग किया है । 

वाचक, लक्षण से युक्त अर्थात्‌ लक्षक और व्यक्षक इस रूप में शब्द तीन प्रकार 
का होता है और बुद्धिमानों ने [ उस शब्द का ] अथं वाच्य, लक्ष्य और ब्यङ्ग्य के 
रूप में बताया है और उस शाब्दबोध में क्रमशः अभिधा, लक्षणा और व्य्जना नामक | 
तीन प्रकार का शब्द ब्यापार होता है ॥ ९-१० ॥ | ; 
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साहिस्यसुघासिन्छुः 
त्रिधेति । अत्रोपाधीनामेव त्रित्वं न तु उपाधैयस्य अन्यथा एकस्यैव गङ्गाः 


दन्दस्य त्रिरूपत्वानुपपत्ते: । 
तत्रादो वाचकमाह- 


३२ 


अभिधाव्यापतियरत्रै वाच्यार्थप्रतिपत्तिङ्कत्‌ । 
शब्द: स वाचकः परोक्तः सर्वशास्त्रविशारदे: ॥ ११ ७ 
आनन्यव्यभिचाराम्यां जातावेवाभिधा सता । 
_ईश्वरेच्छातिरिक्ता वा सेत्यत्रापि न नो ग्रह  >क्ञज्ञ वा सेत्यत्रापि न नो ग्रहः ॥ १२ ७ 


- छह ज्ञो शब्द को तीन प्रकार का बताया है इस स्थळ पर यहाँ कर ह 
दीन संख्या बताई है उपाधेय-शब्द को नहीं। याद उपाधेय -शब्द को ते 
मानें तो एक.ही गङ्गा शब्द तीन तो बन नहों सकता । 
टि०--जब उसमें अभिधा व्यापार रूपी उपाधि आती है तो वह प्रवाह रूप 
चांच्यार्थ को बता देता है ओर तव वाचक कहलाता है; जब वह्‌ लक्षण व्यापार से तट 
रूप लक्ष्यार्थ को बताता है तो उसका लक्षक नाम पड़ जाता ह और जव उसमें तः 
व्यापार रूप उपाधि आती है तो वह शेत्यपावनरव रूप व्यङ्ग्यार्थ को बता देता हैं 
तब वह व्यज्ञक कहा जाता हूँ । इस प्रकार तीनों अर्थां को बताने वाळा शब्द र 
में एक हो है उसके उपाधि भेद-व्यापार भेद के कारण तीन रूप दिखाई देने रग a 
'गज्भायां स्नाति’ जैसे प्रयोगों में ग्धा शब्द का जलप्रवाह रूप एक ही 5 न 
परन्तु गङ्गायां घोपः’ जैसे वाक्यो में एक ही गङ्गा शब्द के तीन अथ हँ । यहा त 
' जों के तीन अर्थ न माने जाकर एक हो गङ्गा शब्द माना जाता है और उसके अन्द 
तोन व्यापारों के आ जाने से तीन अर्थ हो जाते हैं। जैसे एक नट तीन प्रकार के ल 
चारण करने से तीन स्वरूपों वाला हो जाता है वही स्थिति शब्द की भी हो जाती ह्‌ । 
[शब्द के] इन [ भेदों ] में से सबसे पहले वाचक [ के स्वरूप ] को कहते ह हः 
चाच्याथ का वोध कराने वाले अभिधा व्यापार जिसमें होता है सारे शास्त्रों में 
निष्णात विद्वानों ने ऐसे शब्द को वाचक बताया है ॥ ११ ॥ ! 
आनन्त्य और व्यभिचार दोष आने के कारण जाति में ही अमिघा मानी गई दै. 
अर्थात्‌ जाति में ही सङ्केतम्र होता है। चह अभिधा [ इईइवरेच्छा है अथवा 
इइवरेच्छा से अतिरिक्त है इस सम्बन्ध में हमारा कोई आग्रह नहीं दै-ऐसा सानने में | 
हमारी ओर से कोई आपत्ति नहीं है [ हमें दोनों ही मत स्वीकाय हें | ॥ १९२ | 
टि०-यद्यपि 'गामानय’ जैसे आदि प्रयोजन तथा दुरच प्राप्ति आनयनादि सर्कर्ण 
` क्रियाय व्यक्ति में ही निष्पन्न होती हैं इसलिए व्यक्ति में ही सङ्केत का मानना , 
`` आपाततः उचित लगता है परन्तु ऐसा मानने पर आनन्त्य, असम्भव एवं ` | 
यह तीन दोष आते हैं इसलिए व्यक्ति में स्त न मानकर जाति में सद्धेत माना जारी 
है । यहाँ यदि गो व्यक्ति में सङ्केतग्रह माना जाय तो दो विकल्प हो सकते दे 


८ व्‌; asishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


RPE RNR PRESSOR मा कस, 


{ ८ र 
% 


£ द्वितीयस्तरङ्गः ७ ३३ 


१. क्या गोपद का सम्पूर्ण गोव्यक्तियों में पृथक्‌ पृथक्‌ संकेत है अथवा २. किसी 
एक ही व्यक्ति में यह संकेत होता है? पहले पृक्ष में आनन्त्य एवं असम्भव दोष आता 
हैं और दुसरे में व्यभिचार आता है । | 2 

१. आनन्त्य दोष--यदि एक पद का सम्पूर्ण व्यक्तियों में पृथक्‌ पृथक्‌ संकेतग्रह 
माना जाय तो व्यक्तियों के अनन्त होने पर शक्तियाँ भो अनन्त होंगी । जिस शब्द का 
जिस अर्थ में संकेत का ग्रहण होता है उस शाब्द से उसी अर्थ को प्रतीति होती है उससे 
भिन्न की नहीं । उदाहरणार्य-'अयं गौः’. यह पद एक समय में एक हो पुरोदृश्यमान 
'सास्ताछाहगूलविषाणादिमान्‌' इस पिण्डविद्ेष को बतलायेगा । इस दशा में एक 
गोपद से प्रतीत होनेवाली अनन्त गोव्यक्तियों में पृथक्‌ पृथक्‌ अनन्त शक्तियों को कल्पना 
करनी पड़ेगी इस प्रकार यहाँ आनन्त्य दोष आ जाता है । ; 

२. असम्भव दोष--उपर्युक्त दोष के अतिरिक्त इस पक्ष में असम्भव दोष भी 
आता है। यदि समी व्यक्तियों में एक ही संकेत स्वीकार किया जाय तो एक ही समय 
में अतीतानागत वर्तमान सभी व्यक्तियों का एकत्र उपस्थान होना असम्भव होने से 
असम्भव दोष आयेगा । इसलिए उपयुंक्त दोनों दोषों से बचने के लिए ब्यक्ति में संकेत 
नहीं मानना चाहिए । ः 

३. व्यभिचार दोष--इन आनन्त्य और असम्भव दोषों से बचने के लिए यदि 
कहा जाय कि किसी एक ही गोव्यक्ति में गोपद का संकेतग्रह हो जाता है अन्य सब 
व्यक्तियों में अलग अलग शक्तिग्रह की आवश्यकता नहीं होती हैं। एकवार के उच्चरित 
गोपद से पुरोदुष्यमान गोपिण्ड का ज्ञान हो जाता है उसके बाद २-३ बार और गोपद 
से गोपिण्ड का ज्ञान करा देने से पहला ज्ञान पक्का हो जाता है इस प्रकार पहले पहले 
तीन चार बार तो किसी वस्तु का अर्थ बताने के लिए संकेतग्रह की आवश्यकता होती 
है परन्तु उसके बाद बिना संकेत के ही. अर्थ की प्रतीति हो जाती है। बार बार देखने के 
बाद गौ शब्द का अर्थ गोपिण्ड है यह अम्यासवश पता चल जाता है। परन्तु यदि बिना 
संकेत के ही पाचवे गोशब्द का. अर्थ गो व्यक्ति में गृहीत हो जाता है ऐसा मान छिया 
जाये तो. गोशब्द का अर्थ अस्व भी हो जाना चाहिए इससे तो व्यभिचार अर्थात्‌ अव्यवस्था 
उत्पन्न हो.जायेगो । व्यभिचार के दो अर्य होते है--१. कारणमन्तरा कार्योत्पत्तिः 
व्यभिचार:--इस. स्थल पर संकेतग्रह रूप कारण के बिना ही शाब्दबोध रूप कार्य की 

उत्पत्ति माननी पड़ जायेगी । और २. व्यभिचार का दुसरा अर्थ है नियम का उल्लंघन 
आचार्य सम्मट ने काव्यप्रकाश के द्वितीय उल्लास 'में बताया हुआ है .. 
` “इह्‌, सुङ्केतसहाय एव. शब्दोऽर्यविशेषं प्रतिपादयतीति - यस्य यत्राव्यवधानेन्‌ 


सद्भुतो गृह्यते स तस्य. वाचकः ( तयोरेव वाच्यवाचकसम्बस्थः ) । अब यदि 


६८ 


i FE | संकेतग्रह 7४ पि - “पु 
यह मान लिया जाय कि गोशन्द से बहुत सी गोव्यक्तियों का बोध बिना सकत के 59 
होता है तो उपर्युक्त नियम का उल्लंघन होता है इसलिए व्यभिचार दोष बा जाता है . | 
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इसलिए इन तीनों दोषों से बचने के लिए व्यक्ति में संकेत न. मानकर जाति में 
संकेत मानना चाहिए । ै ) $ 

अब प्रस्न यह होता है कि यदि जाति में ही सङ्केतग्रह माना जाय तो व्यक्ति का 
भान किस प्रकार होगा ? इस विषय में आचार्य मम्मट ने कहा है कि “व्यवत्यविनाभावि- 
त्वात्‌ जात्या व्यक्तिराक्षिप्यते--व्यक्ति और जाति में अविनाभावसम्वन्ध होने से जाति 
से व्यक्ति का आक्षेप हो जाता है। नियम यह है--यिन विना यदनुपपन्ने तत्तेनाक्षिप्यते' 
जिसके बिना जो नहीं रह सकता उससे उसका आक्षेप हो जाता है । जाति व्यक्ति के 
बिना नहीं रह सकती इसलिए जाति से व्यक्ति का अपने आप अनुमान हो जाता है । 

अभिधाशक्ति का क्या स्वरूप है ? “पदपदार्थयो; सम्बन्धः शक्ति: पद का अपने 
वाच्यार्थ के साथ सम्वन्ध अभिधा है । यह सम्बन्ध परमात्मा की इच्छा से हुआ करता 
है । न्यायमुक्तावली के शब्दखण्ड की ८१वीं कारिका के वृत्तिभाग,में इस विषय में 
रिखां हुआ है---शक्तिश्च पदेन सह पदार्थस्य सम्वन्धः । स चास्माच्छन्दादयमर्थो बोद्धव्य 
इतीश्वरेच्छारूपः। आधुनिके नाम्नि शक्तिरस्त्येव एकादशेऽहनि पिता नाम कुर्यादिती- 
इवरेच्छायाः सत्त्वात्‌ । आधुनिके तु संड्केते न शक्तिरिति सम्प्रदायः । नव्यास्तु: ईश्वरेच्छा 
न शक्तिः किन्त्विच्छेव तेनाघुनिकसङ्कृतेऽपि शक्तिरस्त्येवेत्याहुः ।' इसका तात्पर्यं निम्न 
प्रकार है। _ "ङ ४ 

पद के साथ पदार्थ का सम्बन्ध शक्ति कहलाता है और वह “इस शब्द से यह अर्थ 
जानना चाहिए! इस रूप में होता है। सभी पदार्थों के अर्थ परमात्मा को ओर से 
निर्धारित किये जाते हूँ । जैसे घट-का अर्थ कम्बुग्रीवादिमान्‌ है और समुद्र का अर्थ 
जलूपुञ्ज । वेदिक नामों में भी परमात्मा ने इन्द्र आदि शब्दों का. देवताविशेषादि अर्थ 
बताया है। यहाँ एक शङ्का हो सकती है कि वैदिक नामों में तो ईसवरेच्छा मानी जा 
` सकती है क्योकि वहाँ परमात्मा को वरुण आदि शब्दों से तत्तत्‌ देवता ' अर्थ बताना 

अभीष्ट है । परन्तु आधुनिक समय में लोगों के द्वारा रखे गये देवदत्त आदि नामों में 
ईश्वर की इच्छा कैसे हो सकती है ? इसका समाधान इस प्रकार किया जा सकता है-- 
बच्चे का नाम रखने के लिए भो ब्राह्मण ग्रन्थ ( “मन्त्ब्राह्मणयोवेदनामघेयम्‌' इस नियम 

से ब्राह्मण ग्रन्थ भी वेद माने जाते हैं ) आदेश देते हैं 'एकादशेऽहनि पिता नाम कुर्यात्‌' 
'जव इसी वचन के आधार पर कोई देवदत्त आदि नाम रख दिया जाता है तो इसी नाम 
के रखे जाने में परमात्मा की इच्छा होती है इसलिए. आधुनिक नामों में भी ईइवरेच्छा 
पाई जाती है यह प्राचीन नैयायिकों का मत है । इस सन्दर्भ में यह कहा जा सकता है 
कि गो आदि पदों से गोपिण्ड आदि में सद्धेतग्रह हो जाता है इसमें तो ईक्वरेच्छा मानी 
जा सकती है, परन्तु उसी गाय का फिर गङ्गा, यमुना आदि नाम रखना तो मनुष्येच्छा 
ही कही जा सकती हैं क्योंकि इन नामों में तो ईरवरेच्छा' नहीं प्रतीत होती । इस आधार |. 
' “पर नव्य नैयायिकं मानते हैं कि ईरवरेच्छा द्वारा ही शक्तिग्रह नही होता.बल्कि इच्छामात्र | 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
é é क 


द्विती यस्तरङ्गः १ ३५ 


यत्र वाकाशादिपदेनानन्त्यव्यभिचारस्तत्र सा व्यक्तावपीति नानुपपत्तिः। 


ननु नैयायिकमते सामान्यलक्षणया मीमांसकमते समानप्रकारकत्वस्य तन्त्रः 
त्वात्‌ नानत्त्यव्यभिचार इति चेत्‌, न । ` | 


से होता है । यह इच्छा चाहे परमेश्‍वर की हो चाहे मनुष्य ' की । इसी इच्छामात्र : को 
आधुनिक नामों में भी कारणता सङ्गत हो जाती है। &ै 

इस प्रकार प्राचीन नैयायिकों की दृष्टि से ईश्वरेच्छा द्वारा सद्धेतग्रह होता है और 
नवीन नैयायिकों के मत में ईश्वरेच्छा और तदतिरिक्त मनुष्येच्छादि से सङ्केतग्रह होता 
है--यह दो मत हो जाते हैं । ग्रन्थकार को यह दोनों हो अभोष्ट हैं । 

जहाँ आकाशादि पद से [ उनकी आकाशत्वादि उपाधि में शक्ति मानने पर | 
आनन्त्य और व्यभिचार दोष आते हैं वहाँ पर ब्यक्ति में भी शक्ति | सङ्केतग्रह | हो 
सकती है । ऐसा मानने में किसी प्रकार की असङ्गति नहीं है । 


हि०--प्राचीन आचार्यो का कहना है कि आकाश के एक व्यक्ति होने के कारण 
आकाश में आकाशत्व जाति का वाघक है इस कारण वे आकाश को जाति न मान कर 
उपाधि मानते हैं । i 


वस्तुतः आकाश पद के एक व्यक्तिवाचक होने के कारण आकाश में आकाशत्व 
जाति नहीं है किन्तु उपाधि है। उपाधियों के घटाकाश, मठाकाश इत्यादि रूप में 
अनन्त होने के कारण उपाधि में शक्ति मानने पर आनन्त्य दोष आता है। इस दोष 
से बचने के लिए आकाशकी एक उपाधि घटाकाश का ज्ञान तो एक बार आकाश पद 
से सङ्केतग्रह से हो जाता है पर उपाध्यम्तर का ज्ञान सङ्केतग्रह के बिना ही हो जाता ह 
यदि ऐसा माने तो व्यभिचार दोष की प्राप्ति होगी । इसलिए ऐसे स्थलों में व्यक्ति में भी 
शक्ति मानी जा सकती है । ] I भी 


नित के [मत में सामान्यछक्षणाप्रव्यासत्ति के द्वारा [ क्योंकि वे 


आकाशत्वोपाधि से सकलोप/धिन्निशिष्ट आकाश का बोध मानते हैं। इसो प्रकार | 
और मीमांसकों के मत में जातिरूप विशेषण के समी में एक रूप से - रहने के कारण 
आनन्त्य और व्यभिचार दोष नहीं आते यदि ऐसा कहा जाता है [तो हमारी इससे] 
असहमति है । oR 
टि०--नैयायिक लोग छः प्रकार का लौकिक सच्निकर्ष मानते हुँ-९. संयोग 
२. संयुक्तसमवाय, ३. संयुक्तसमवेतसमवाय, ४- समवाय, ५. समवेतसमवाय ` और 
३. विश्ेष्यविशेषणभाव । तीन प्रकार का अलौकिक सन्निकर्षं होता है--१८ सामान्यः 


लक्षणाप्रत्यासत्ति । ;२. ज्ञानलक्षणाप्रत्यासत्ति और ३. योगिकप्रत्यासत्ति। छोकिक | 
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३६ : ` साहित्यसुधासिन्धुः 


आछड्कारिकेरभयस्याप्यनङ्गीकारादिति भाव: | 


ज्ञान तत्तत्‌ इन्द्रियों का पदार्थों के साथ सन्निकर्ष होने से होता है और अलौकिक 


ज्ञान अतीन्द्रिय होता है। अलौकिक ज्ञान 'के एक भेद सामान्यलक्षणाप्रप्यासत्ति से 
` अभिप्राय है--सामान्यम्‌ जातिः लक्षण स्वरूपं यस्याः सा एवंविधा प्रत्यासत्तिः बोधः 
सामान्यलक्षणाप्रत्यासात्तिः अर्थात्‌ जाति के ज्ञान से समस्त व्यक्तियों का वोध. कराने वाला 
ज्ञान । जैसे धूमत्व जाति के ज्ञान से समस्त धूमों का ज्ञान होता है वेसे ही घटाकाश, 
मठाकाश मादि रूप सोपाधिक आाकाशत्व जाति से सम्पूर्ण आकाशों का बोध हो जाता है । 
आनन्त्य ओर व्यभिचार दोष तो पृथक पृथक्‌ शक्ति मानने पर ही आते हैं । नंयायिकों के 
सत में आकाशत्व के रूपमें सारे सोपाधिक आकाश एक ही हैं। आनन्त्य और व्यभिचार 
तो बहुत्व में होता है एकत्व में नहीं । 

मीमांसकों के मत में नाना पदार्थों में रहने वाली जाति एकरूपिणी अर्थात्‌ एक जैसे 
रूपवाली होती है इसी को समानप्रकारकतन्त्र कहा जाता है। तन्त्र का अर्थ है सिद्धान्त, 
मीमांसकों की ओर से नेयायिकों के उपर्युक्त सिद्धान्त पर आक्षेप करते हुए यह कहा 
जाता है कि घट के अन्दर घटाकाशत्व जातिं रहती है और मठ के अन्दर मठाकाशस्व 
जाति रहती है। इस प्रकार नैयायिको के मत से सोपाधिक आकाश अनन्त बन जाते हैं । 
घटाकाशत्व ओर मठाकाशत्व रूप इन उपाधियों के भेद से भिन्न भिन्न जातियाँ हो 
जाती हैं और उनमें पृथक्‌ पृथक्‌ संकेत मानने से आनन्त्य और व्यभिचार दोषों की 
प्राप्ति होती है। यहाँ मीमांसकों का यह कहना है कि सोपाधिक आकाश की इन 
सब उपाधियों में एक जाति रूप प्रकार मानने से आनन्त्य और व्यभिचार दोष हट 
जाते हैं । ) 

कुछ मीमांसक संकेतग्रह केवळ जाति में मानते हैं। इनके अनुसार विशेषण एक ही 
भकार का रहता है । 'गामानय' वाक्य कहने पर 'गोत्वप्रकारकां गोव्यक्तिमानय' इस 
भकार का शाब्दबोध होता है । यह “गोत्वप्रकार' अतीत, अनागत और वर्तमान सभी 
डु और सभी देश के व्यक्तियों में एकसा होता है इसी “प्रकार” से-सब व्यक्तियों का 
बह हु ba अमात्या र्याति जैसा ज्ञान अलग से मानने की 

ए समानभ्रकारकतन्त्र को मानना चाहिए । 


[ यह उपयुक्त ] मत ठीक नहीं हैं, क्योंकि काव्यशास्त्र के विद्वानों ने इन 


दोनों ही सिदधान्तों को नहीं माना हे । यह हमारा अभिप्राय हे । 
दोनों 


(pp अथवा समानप्रकारकत्व नामक इन 
नहीं मानते हैं । इनका सिद्धान्त है कि जाति में शंक्ति मानने पर 
व्यक्ति का स्वयं आक्षेप हो जाता है इसि & 

आवद्रयकता है और न हो 
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ए न तो सामाम्यलक्षणाप्रत्यासत्ति मानने की. हा 
सम्रानश्रकारकज्ञान से व्यक्ति का ज्ञान होता है इस प्रकार. 


) 
| 
॥ 
१ 
| 
| 
| 
| 
| 
१ 
} 
| 
| 
। 
| 


द्वितीयस्तरङ्गः ० ३७ 


व्यक्तिकाभस्तु जातिशक्त पदं व्यक्तिविशिष्टमेव बोधयतीति. कार्यका रणभाव- 
कल्पनया अनुमानेन लक्षणया व्यञ्जनयैव नेत्यवधेयम्‌ । लाक्षणिकमाह-- 
मुख्यार्थानन्वयाद्‌ यत्र लक्षणा समुपास्पते। | 
स स्याल्लाक्षणिकः शब्दः काव्यसवंस्वतां गतः॥ १३ ॥ 
' की कल्पना करनी चाहिए । वस्तुतः पहले अभिधा शक्ति से जाति का ज्ञान हो जाता 
हूँ । जाति के साथ व्यक्ति का अविनाभावसम्बन्ध होने से व्यक्ति का स्वतः आक्षेप हो 
जाता है ( व्यक्त्यविनाभावित्वात्तु जात्या व्यक्तिराक्षिप्यते ) । इसके अतिरिक्त उक्त दोनों 
ज्ञानोंको मानने से गौरव भी है केवल अभिधा से ही शाब्दवोध मानने में लाघव हैं । 
व्यक्ति का ज्ञान तो इस प्रकार होता है--जिस पद का जाति में शक्तिम्रह होता 
है वह पद व्यक्तिविशिष्ट जाति का ही अनुमव [ वोध अथवा स्मरण ] कराता है। | 
अतः यह वोध कार्यकारणभाव की कल्पना होने से, अनुमान से, लक्षणा से अथवा 
व्यञ्जना से ही हो जाता है ऐसा समझ छेना चाहिए । 
टि०--कार्यक्रारणभावकल्पंना--इस का स्वरूप यह है--गामानय' जैसे वाक्यों. 
में पहले संकेतग्रह जाति में होता है और जातिगत संकेतग्रह व्यक्ति कें संकेतग्रह का 
कारण बनता है। इस प्रकार जाति का ज्ञान कारण है और व्यक्ति का ज्ञान कार्य 
है। इस कार्यकारणभावकल्पना से कारण के द्वारा कार्य के अनुमान से व्यक्ति का 


बोध होता हूँ । 

अनुमान--'पर्वतो वह्निमान्‌’ जैसे वाकयों में जैसे घूम के ज्ञान से वक्ति का ज्ञान 
होता है वैसे ही जाति के ज्ञान से व्यक्ति का ज्ञान अनुमान से हो जाता है। क्योंकि 
जाति और व्यक्ति में व्यासिसम्बन्ध है । 

लक्षणा--'गामानय' जैसे वाक्यों में आनयन क्रिया के साथ कर्मत्वेन गोत्व का अन्वय 
न होने के कारण ( क्योंकि गोत्व जाति अदृश्य होती है ) मुख्यार्थ का वाघ हो जाता है 
और फिर समवायसम्बन्ध के कारण व्यक्ति को प्रतोति रूढिमूला लक्षणा से हो जाती है ॥ 

व्यञ्जना--संकेत का ग्रहण वस्तुतः जाति में ही होता हैं परन्तु वक्ता का तात्पर्यं 
व्यक्ति में होने के कारण व्यक्ति की प्रतीति व्यञ्जना से हो जाती हैं । 

इन सब कारणों से व्यक्ति के ज्ञान के लिए सामात्यलक्षाणाप्रत्यासत्ति या समान- 
प्रकारकज्ञान मानने की आवश्यकता नहीं है इस प्रकार का काव्यशास्त्रियों ( साहि 
त्यिकों ) का मत है । 

[ ग्रन्थकार ] छाक्षणिक अथवा लक्षक शब्द की परिमाघा बताते हैं-- 

जहाँ मुज्याथे के साथ अन्वय अनुपपन्न होने से रक्षणा का आश्रय लिया जाता , 
है काब्य को सारभूतता को प्रास हुआ वह शब्दः ळाक्षणिक कहलाता है ॥ १३ क bg 
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३८ - | साहित्यसुधासिन्डः 
अथ केयं लक्षणा-- 
यत्र मुख्यार्थबाधः स्यात्तात्पर्येविषयान्वये । 
लक्षणा कथिताऽव्यङ्ग्या सच्यङ्ग्या चेति सा द्विधा ॥ १४॥ 


टि०_—यहाँ लीक्षणिक पद को काव्य का “सारभूत तत्त्व” इसलिए बताया हुआ है 
कि प्रयोजनमूळा लक्षणा में उत्कृष्ट प्रकार की व्यज्ञना.का समावेश होता है। जसे 
“उपकृतं बहु तत्र किमुच्यते, आदि उदाहरणों में अपकारी के प्रति कहे गये वाक्यों में 
“तुम्हारे जसे अपकारी अत्यन्त निन्दास्पद है' ऐसे व्यङ्ग्यार्थ विशेष चमत्कारपूर्ण हैँ । 

लक्षण ग्रन्थों में लक्षक ओर लाक्षणिक ये दोनों ही प्रयोग पाये जाते हैं । व्युत्पत्ति 


को दृष्टि से इन दोनों पदों का एक ही अर्थ हैं लक्षयति लक्षणया वोधयत्यर्थमिति' 


छक्षकः, लक्षणाया अयम्‌ लक्षणासम्बन्धिशब्द इति लाक्षणिकः । 

और यह छक्षणा क्या है ! [ इस विषय में ग्रन्थकार ] कहते हैं-- 

जहाँ तात्पय के विषय में और अन्वय में [ अर्थात्‌ ता्पर्यानुपपत्ति और अन्व- 
यानुपपत्ति होने पर ] सुख्याथ का वाध होता है वहाँ लक्षणा : बताई जाती है और 
वह अन्यक्ग्या और सब्यङग्या इस रूप में दो प्रकार की होती है ॥ १४ ॥ 

` टि०-यहाँ पर लक्षणा के प्रयोजक दो तत्त्व माने जाते हैं--१. अन्वयानुपपत्ति 
ओर २. तात्पर्यानुपपत्ति । अन्वयानुपपत्ति का अर्थ है अन्वय ( आकांक्षा, योग्यता और 
सन्निघि के कारण कर्ता, कर्म ओर क्रियादि रूपं सम्बन्ध ) का असंगत हो जाना-- 
सम्बन्ध का न बन सकना ओर ताप्पर्यानुपपत्ति का अर्थ ह वक्ता के अभिप्राय का पूरा 
न होना । “शङ्कायां घोषः? जैसे वाक्यों में अन्वयानुपपत्ति पाई जाती है । गड्जाप्रवाह 
ओरं घोष ( आभीरगृह ) में आधाराधेयभाव सम्बन्ध की अनुपपत्ति है । इस सम्बन्ध 
के बनने में बाधा उपस्थित हो रही है इसी कारण मुख्यार्थं ( वाच्यार्थं) का बाघ 
होने पर लक्षणा से गङ्गा शब्द का अर्थ जव तर हो जाता है तब कहीं जाकर गङ्गा 
पद की घोषाधिकरणता बन पाती है । 

"काकेभ्यो दघि रद्यताम्‌' जैसे वावयों में तात्पर्यानुपपत्ति पाई जाती है । कोओं 
से दघिरक्षण का अन्वय तो हो रहा है परन्तु वक्ता का तात्पर्य दध्युपघातक प्राणियों में 
हैं इस कारण यहाँ काकेम्य; शब्द से केवल कौआ ही अर्थ लेना उचित नहीं होगा 
क्योंकि वक्ता का आशय कुत्ते आदि प्राणियों में भी है। इसलिए अन्वयानुपपत्ति एवं 
तात्पर्यानुपपत्ति यह दोनों ही लक्षणा के बीज हैं ऐसा मोमांसा और न्याय के प्राची 
आचायों ने माना है। [ | 
`. नवीन आचायाँ का कहना है कि तात्पर्यानुपपत्ति को ही लक्षणा का बीज मानना 
चाहिए । इसी के भीतर अन्वयानुपपत्ति का बन्तर्भाव हो जाता हुँ । केवल अन्वयानुप- 
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द्वितीयस्तरङ्ग: 223 ३९ 


अव्यङ्ग्या यथा--क्रलायं पचतीत्यत्र वर्तमानपाकानुकूलकतिमति लक्षणा । 

केचित्तु 'कमेणि कुशल! इत्यत्र दभंग्रहणरूपमुख्याथंबाधाद्‌ दक्षे लक्षणेति 
ळक्षणोदाहरणं प्रयच्छन्ति तत्तु शक्तिसहीदरमित्यनादरणोयं गच्छतोति गौरि 
त्यादिवद्‌ योगः साधुत्वाथः । 


पत्ति को ही लक्षणा का बीज मानने पर 'काकेम्यो दघि रक्ष्यताम्‌" जैसे वाक्यों में लक्षणा _ 
नहों वन सकेगी । वक्ता के तात्पर्य को असंगति “गङ्गायां घोष: और 'काकेम्यो दघि 
रक्ष्यताम्‌’ इन दोनों ही उदाहरणों में पाई जाती है अतः केवल तात्पर्यानुपपत्ति मानने 
से ही काम चल जाता हैं । 
22 प्र ६ ७ 3 ~ 

अव्यङ्ग्या छक्षणा . [ का उदाहरण ] ज से-'कलायं पचति'-- देवदत्त ] 
'कड़ा [ हछुआ ] पका रहा है--इस वाक्य में चतंमानपाकानुकूलङतिमान्‌ [देवदत्त] 
में लक्षणा होती है । 


टि०--उपर्युक्त वाक्य में (वर्तमान! पद से वर्तमानकालिक विवाहादि के अवसर > 
का बोध होता है । 'पचति' शब्द में 'पच्‌' घातु से पाक अर्थ की प्रतीति होती है तथा 
'ति! से “पाकानुकूलक्कति’ ( कर्ता के प्रयत्न ) की प्रतीति होती है । इस प्रकार पचति 
इस आख्यात के 'पाकानुकूलक्कति' इस अर्थं का बोध अभिघा से हो जाता है और 
'कृतिमान्‌ देवदत्तः' का लक्षणा से बोध हो जाता हूँ क्योंकि कोई मी क्रिया कर्ता के 

“बिना उपपन्न नहीं हो सकती । यहाँ तात्पर्यानुपपत्ति होने से उपादान छक्षणा से | 

देवदत्त कर्ता का बोध होता है अतः यह उदाहरण अभ्यङ्ग्या रूढिमूला उपादान- 
लक्षणा का है । उपर्युक्त वाक्य 'कलायं पचति' में देवदत्त शब्द नहीं है उसका ज्ञान ७ 
लक्षणा से होता है | 

कुछ मम्मटादि आचाये तो “कर्मणि कुशलः’ [ काम करने में चतुर है ] इस 
स्थान पर दुर्भग्रहण रूपी सुख्याथं के वाध होने के कारण दक्ष रूप अर्थ में लक्षणा 
होती है यह मानकर इसे लक्षणा के उदाहरण के रूप में प्रस्तुत करते हैं [ वस्तुतः ] 
यह उदाहरण तो अभिधा शक्ति के उदाहरण ही जैसा है । इस कारण [ लक्षणा के 
उदाहरण के रूप में ] उपेक्षणीय [ परित्याज्य ] है। जैसे गच्छति इति गौ 
[\/गम्‌+ डो ] गोपद को यह यौगिक य्युर्पात्त व्याकरण की सिद्धि के लिए बताई 
जाती है चेसे ही [ कुशान्‌ लाति इति कुशलः ] इस पद में मी केचळ व्याकरणा- 
नुसार पदसिद्धि के लिए ही यह यौगिक ऱ्युस्पत्ति की जाती है [ वस्तुतः सारे ही 
स्थको पर इन दोनों पदों का व्युत्पत्तित्ृ॒भ्य ही अथं नहीं होता प्रत्युत कहीं ऱ्युस्पत्ति- | 
निमित्तक अथं होता है तो कहीं प्रवृत्तिनिमित्तक ] । 


टि०_कुशाँल्लाति. इति कुशलः ( कुश + छूग्‌... छेदने.) कुशाओं का छेदन | ® दु 
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करनेवाला ( अथवा लानेवाला ) व्यक्ति कुशळ कहा जाता है। यह इस शब्दका 
व्युत्पत्तिळम्य अर्थ है । कर्मणि कुशलः अर्थात्‌ कर्म करने में कुशच्छेदन करने वाला यह 
उपयुक्त व्युत्पत्तिलभ्य अर्थ प्रकृत पाकादि कर्मो में बाधित हो जाता है तदनन्तर विवे- 
चकत्वादिसादुइयसम्बन्ध से दक्ष रूप अर्थ को छक्षणा से प्रतीति होती है ऐसा काव्य- 
प्रकाशकार आचार्य म॑म्मट मानते हैं । ग्रन्थकार ने उनका खण्डन किया है । यहाँ इन्होंने 
संकेत से अपने पूर्ववर्ती सनामा विश्‍वनाथ कविराज का समर्थन किया है। विश्वनाथ t 
ने साहित्यदर्पण (२, ५ वृत्तिभाग) में लिखा है-केचित्तु कर्मणि कुशळ इति रूढावुदा- 
हरन्ति । तेषामयमभिप्रायः-कुशांल्लातीति व्युत्पत्तिलभ्यः कुशग्राहिरूपो “मुख्योऽर्थः 
प्रकृतेऽसम्भवन्‌ विवेचकत्वादिसाघर्म्यसम्वन्धिनं दक्षरूपमर्थं बोधयति । तदन्ये न मन्यन्ते । 
कुशग्राहिख्पार्थस्य" ` ` `° `` ` ` शयनकाछेऽप्रयोगात्‌ । यहाँ साहित्पदर्पणकार ने पहले कमणि 
कुशलः में मम्मट के अनुसार अर्थप्रतोति का यह प्रकार बता दिया है कि कुशग्राही 
( कुशाओं का आदान करने ) रूप अर्थ जव कर्म के अथ के साथ असङ्गत होता है तो 
विवेचकत्वादिसादुश्यसम्बन्ध से लक्षणा से दक्ष रूप अर्थ को बताने लगता है । दूसरे 


विद्वान्‌ इस उदाहरण को लक्षणा का उदाहरण नहीं मानते हैं । उनका कहना है कि 

यद्यपि कुशळ पद की व्युत्पत्ति से कुशग्राहक रूप अर्थ प्राप्त होता है तथापि उसका 

मुख्याथ चतुर रूप अथं हो है कुशग्राहक नहीं । क्योंकि शब्दों की व्यत्पत्ति का निमित्त 

कुछ और होता है गर प्रवृत्ति का कुछ ओर । यदि व्युत्पत्तिनिमित्त को ही शब्दों के 

अथ म कारण मान लिया जाय तो गम्‌ धातु से डो प्रत्यय जोड़कर बनाये गये 

० (६/गम्‌ + डो ) गो पद का वयुत्पत्तिलभ्य अर्थ चलने वाला व्यक्ति ही होना चाहिए । 

किन्तु गोः शेते' जैसे वाक्यों में गौ पद का यह व्युत्पत्तिनिमित्तक अर्थ सङ्गत नहीं . 

होता क्योंकि गोः पद का शेते क्रिया के साथ सम्वन्ध नहीं बन पाता है । क्योंकि जो 
चलने वाळी ( गौ ) हे वह सो कैसे सकती है? अतः यहाँ चलने वाली रूप मुख्यार्थ 
का वाघ होने पर लक्षणा से गाय रूप अर्थ की कल्पना करनी पड़ेगी । परन्तु ऐसी 
कल्पना को बिलकुल भी आवश्यकता इसलिए नहीं है कि जब प्रवृत्तिनिमित्त अर्थात्‌ 
लोकब्यवहार से गो पद का अर्थ गौ प्राणी स्वतः हो जाता है तो ऐसे स्थलों पर लक्षा 
मानना निष्प्रयोजन है। इसलिए यह आवश्यक नहीं है कि शब्दों का जो व्युरपत्ति- 
निमित्तक अर्थ हो वही प्रवृत्तिनिमित्तक अर्थ भी बन जाय । कहीं कहीं जैसा व्यत्पत्ति- 
निमित्तक खु होता है वैसा ही प्रवृत्तिनिमित्तक अर्थ देखने में आता हे । जैसे जरूज 
दाब्द का जलाउ्जायते यत्तज्जलजम्‌' यह व्युत्पत्तिनिमित्तक अर्थ अपने प्रवृत्तिनिमि- 
व अर्थ से मिलता है। यहाँ इन दोनों अर्थो में व्युत्पत्तिनिमित्त ओर प्रवृत्ति- 
ह हुन है किन्तु 'गोः शेते जैसे उदाहरणों में व्युस्पत्तिनिमित्त और है और परवृत्ति 

„ त आर । अतः सारे स्थलों पर व्युत्पत्तिनिमित्तक अर्थ को हो प्रमाण महीं मानना | 
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_ सव्यङ्ग्या च षोढा--एका उपादानलक्षणा, अपरा" लक्षितलक्षणा, एषा 
शुद्धव । इयमेवाजहस्वार्था जहत्स्वा्थेति कथ्यते। सारोपा शुद्धा गौणी च। 


साध्यवसाना शुद्धा गौणी चेति । क्रमेण लक्षणोदाहरणानि- 


————————— 


= 


चाहिए वल्कि शब्दों के प्रवृत्तिनिमित्तक अर्थ को भी देखना चाहिए । इस नियम पर 
दृष्टि रखने पर "कर्मणि कुशलः' जैसे स्थलों पर लक्षणा मानने की कोई आवश्यकता 
नहीं रहती वहाँ अभिधा से ही दक्षरूप अर्थ की प्रतीति मानी जा सकती है । 
है और सव्यङग्या लक्षणा छः प्रकार की है-[ पहली ] एक उपादानछक्षणा है 
आर दूसरी लक्षितलक्षणा [ अथवा लक्षणलक्षणा ] है । यह दोनों झुद्धा [ के रूप ] 
हो हैं। [ इन दोनों भेदों चाली ] यही लक्षणा अजहत्स्वार्था [ अपने अथं का 
परित्याग न करने वाळी ] और जहरस्वार्था [ अपने अर्थ का परित्याग करने वाळी ] 
इन नामों से कही जातो है। सारोपा [ नामक भेद ] छुद्धा और गौणी [ इन दो 
'भेदों में विभक्त ] है । 
[ इसी प्रकार ] साध्यवसाना भी झुद्धा और गौणी होती है। [ इस प्रकार 
-लक्षणा के ६ भेदों का निरूपण कर दिया गया है ]। - 
टि०-अब्यङ्ग्या ( रूढिमूला ) लक्षणा का एक ही प्रकार है और सव्यङ्ग्या 
( प्रयोजनवती ) लक्षणा के उपयुक्त ६ भेद हैं जिन्हें इस प्रकार दिखाया जा सकता है— 


सव्यङ्ग्या ( प्रयोजनवतौ ) लक्षणा 
| 
2500 फल 
१. उपादानलक्षणा २. लक्षितलक्षणा ३. सारोपा ४ साध्यवसाना 
( केवल शुद्धा ) केवल छाद्धा | | 
| [| | 
३ शुद्धा ४ गोणी ५ शुद्धा ६ गोणो 
इस प्रकार ग्रन्थकार ने पहले लक्षणा के चार भेद दिखाये हैं [तदनन्तर सारोपा 
'और साध्यवसाना के शुद्धा ओर गोणी नामक दो दो भेद कर दिये हैँ । मम्मट की भाँति 
इन्होंने यहाँ ४ प्रकार को शुद्धा लक्षणा ओर २ प्रकार की गौणी लक्षणा दिखाई है 
'किन्तु इस विभाजन को इन्होंने आगे जाकर स्वयं अस्वीकार किया है । 
[ इस षड्विधा क्क्षणा के ] क्रम से लक्षण और उदाहरण [दिये जा रहे] हैं 
प उपादान लक्षणा का लक्षण ] : 


१, जत;पराअ 
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यत्र स्वार्थान्वथाय स्यादपरार्थस्य कंल्पनम्‌ । 
उपादानादियं प्रोक्ता लक्षणा सा विचक्षणेः॥ १५॥ ` | 
यथा— , 
अथमुदयति निद्राभञ्जनः पद्मिनीना- | 
' „ मुदयगिरिवनालीबाल'मन्दारपुष्पस्‌। 
` रजनिविरहकोकद्न्द्रबन्धुबिभिन्दत्‌ 
| कुपितकपिकपोलक्रोडताम्रस्तमांसि ॥ ९ ॥ j 
| “अत्र सूर्यस्य कल्पनं विशेषणान्वयाय । १0 
अथवा . 
चण्डांशु रश्मिसन्तप्ताइच्छत्रिणो' यान्ति भूरिश!। 
र तेभ्यो दातुं सरोजाक्षि काकेभ्यो दधि रक्ष्यतास्‌ ॥१०॥ 
इति। 


' जहाँ अपने अर्थं के अन्वय के लिए दूसरे अर्थ की [ भी ] कल्पना की जाती है 
वहाँ अपने अर्थ को भी ग्रहण करने के कारण डुद्धिमानों के द्वारा यह उपादानलक्षणा 
कही जाती है ॥ १५ ॥ - 

[ डपादानछक्षणा झुद्धा का उदाहरण ] जैसे-- दै 

कमलिनियों की निद्रा को तोड़ने वाला, उद्याचक पवत की वनपङ्क्ति के: 
सन्दार वृक्ष का ताज़ा पुष्प, रात्रि में वियुक्त रहने चाळे चक्रवाक पक्षियों के जोड़ों 
का बन्छु, क्रुद्ध बन्दर के गाळ के मध्य भाग के समान लाळ और अन्धकारों का भेदनः 
करता हुआ यह सूयं उदित हो रहा है ॥ ९ ॥ 

यहो पर [पश्चिनीनां निद्रामञ्जनः इत्यादि] विशेषणों की सिद्धि के लिए विशेष्य 
सूर्य [ का आक्षेप लक्षणा से किया गया ] है। : 

टि०--इस इलोक में [ सूर्य के ] विशेषणों से उनके अपने वाच्यार्थ की प्रतीति | 
हो रही हैं साथ हो इन ( विशेषणों ) की सहायता से अयम्‌ शब्द लक्षणा से सुर्य अर्थ ३ 
की प्रतीति भी करा रहा है । विशेषणों के साथ विशेष्य का उपादान होने के कारण | 
यहाँ उपादानलक्षणा है ओर सन्ध्यावन्दनादि नित्यकर्म करने का यह समय हूँ अतएक 
सव अपने अपने काम करें यह ( प्रयोजन रूप ) व्यङ्ग्यार्थ इस लक्षणा में है। | 

ओर [ दूसरा उदाहरण ] ङ 

सूयं को किरणों से पीड़ित बहुत सारे छत्रधारी पुरुष जा रहे हें हे कमळ के 


/ 


१, जढ;वारत 
२. नत; चण्डांशुसरिमितप्ताश्च्छ० अ- 
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यत्र स्वार्थपरित्यागादपरार्थस्य कल्पना । 


अङ्गोङृतास्ति विद्वदृभिरेषा लक्षितलक्षणा ॥ १६॥ 
यथा— 
अपि दिवसमनेषीः पद्मिनीसद्मनिः त्वं 

रजनिषु निरतोऽभूः केरविण्यां रमण्याम्‌ । 
कथय कथय भृङ्ग स्वच्छभावेन तावत्‌ 
सुखमधिकमवापस्तत्र वा तत्र चेति ॥११॥ 
अत्र ञ्रमराद््थंपरित्य।गान्तायकादयर्थे लक्षणा । इमे शुद्धे एव गौणीत्व- 


समान नेत्नों वाली सुन्दरी ! उनको देने के छिये [ यह दही है । इस ] दही कोः 

कौओं से बचाना इस प्रकार के उदाहरण उपादानलक्षणा के होते हैं ॥ १० ॥ 

टि०--यहाँ “छत्रिणो यान्ति’ और 'काकेभ्यो दघि रक्यताम्‌' यह दोनों उदाहरण 
सव्यङ्ग्या उपादानलक्षणा के हूँ। 'छत्रिणो यान्ति” में प्रयुक्त, छत्रिण:' शब्द का 
वाच्यार्थ छत्रधारी ओर लक्ष्या्थ है 'अच्छत्रिणः' अर्थात्‌ छत्र को न धारण करने वाले 
दुसरे पुरुष है । छत्रधारी और अछत्रधारी दोनों ही प्रकार के लोगों का सम्भूयगमन 
अथवा बहुत संख्या में होना यह बताना प्रयोजन है। इसी प्रकार 'काकेम्यो दधि 
रक्ष्यताम्‌' इस वाक्य में कोओं का ओर तदितर दष्युपघातक कुत्ते आदि प्राणियों--दोनों 
का ग्रहण होता है । दही की सब प्रकार से रक्षा करके उसे सुरक्षित रखना प्रयोजन 
है । ग्रन्थकार ने यहाँ सव्यङ्ग्या लक्षणा वताई है । 

जहाँ अपने अर्थ के परित्याग से दूसरे अर्थं की कल्पना होती है वहाँ विद्वान 
व्यक्तियों ने इस लक्षणा को ठक्षितलक्षणा के रूप में स्वीकार किया है ॥१६॥ 
[ लक्षितलक्षणा का उदाहरण ] जेसे- > नु 

क्या तुमने कमलिनी के घर में दिन बिताया है अथवा रात्रियों में कुमुदिनी के. 
समीप संलग्न रहे हो [ उसके साथ रमण किरा है ] ? हे अमर ! निर्मल चित्त से 
तुम यह बात [ सच सच ] बताओ कि तुम्हें वहाँ [ कमलिनी के पास ] अधिक सुख 
मिळा है अथवा वहाँ [ कुसुदिनी के पास ] मिल्ला है ॥११॥ 

यहाँ पर क्योंकि अमर, प्चिनी ओर कैरविणी पद अपने अपने अर्थ को छोड़ देते 
हैं इसलिये उनको नायक और नायिकाओं के अथे में परिणति हो जाती है इसलिये 
यहाँ लक्षणलक्षणा है। | | 

इस इल्लोक:में [ क्योंकि जड़ अमर के साथ वाकोवाक्य अर्थात्‌ प्रइनोत्तर नहीं बन. 
सकता इसलिये ] इन अमरादि शब्दों के सुख्याथ केबाधित हो जाने पर अर्थ छोड 


१. जत; प्मनि अश 


३४ साहित्यसुघासिन्छुः 
'विभाजकोपाधिशून्यत्वात्‌ । र 


न तु साहश्यसम्बन्धेन प्रवृत््यभावत्रत्वं हेतुः, आयुरघृतमित्यादौ व्यभिचारात्‌। 
भेदान्तरमाह- | 


आरोप्यारोपविषयो यत्र वाक्ये स्थितौ समो । 
शुद्धा गोंणो च साख्याता सारोपा युक्तिवेदिभिः'॥ १७॥ 


एतदथोर्डप विषयनिष्ठासाधारणधमंग्रहे सति यत्रान्यस्यान्यतादात्मयप्रतीतिः 


'सा सारोपा । 


देने से नायकादि अर्थं में लक्षणा [से प्रतीति होती ] है। गौणोत्व की विभाजक 


उपाधि अर्थात्‌ गौणी क्क्षणा के भेदक धमं.से रहित होने के कारण यह दोनों उपादान- 
लक्षणा और लक्षणलक्षणा शुद्धा के ही भेद्‌ हैं । 


जहाँ साइइय सम्बन्ध से प्रबृत्ति का अमाव पाया जाता है [अतः जहाँ सादृश्येतर 
सम्बन्ध से ही छक्षणा की गई हो वहीं छुद्धा लक्षणा होती है ] ऐसा छुद्धा लक्षणा 
का हेतु होना चाहिये यह कहना ठीक नहीं है क्‍योंकि तब 'आयुर्धृतम' इत्यादि उदा- 
'हरणों में इस नियम का व्यभिचार होगा । 


टिं०पूर्वपक्षी का आशय है कि जहाँ सादृश्यसम्बन्ध से प्रवृत्ति का अभाव 
पाया जाता है [अर्थात्‌ जहाँ सादृश्यसम्बन्ध से अतिरिक्त किसी और कार्यकारणादिरूप 
हेतु से लक्षणा की जाती है वहाँ शुद्धा होती हैं परन्तु सिद्धान्ती का कहना है कि ऐसा 
मानना ठीक नहीं है क्योंकि “आयुघू'तम्‌? इस वाक्य में आयु काळस्वरूप है और घृत 
परमागुखूप हं । इस प्रकार इन दोनों में कोई सादुस्य नहीँ है । जब इनमें सादृश्य ही 
नहीं है तो सादुश्यका अभाव कारण केसे बनेगा ? 'विघो सत्यां निषेधः? जहाँ विधि 
होती है वहीं निषेध होता है यह नियम है जैसे अन्तरिक्षे 'नारिनिचयन कुर्यात्‌ इस 
वाक्य म जव विधि ही सम्भव नहीं है तो निषेध करना व्यर्थ है 

इसके दूसरे भेद को [ ग्रन्थकार ] बताते हैं-- 


उपमान ओर उपमेय दोनों जिस वाक्य में समान रूप से स्थित हों अर्थात्‌ 
दोनों हो शब्दप्रतिपादित हों बह लक्षणा युक्तियों को जानने चाळे विद्वानों ने शुद्धा 
सारोपा और गौणी सारोपा के रूप में बताई है ॥ १७ ॥ 


इसका अभिप्राय मी [ इस प्रकार ] है-उपभेय में रहने वाले असांधारण घर्म 


के रहते हुए मी जहाँ दूसरे अर्थात्‌ उपमेय की दूसरे [ अर्थात्‌ उपमान ] के साथ . 


अभेद्‌ प्रतीति होती है वह सारोपा छक्षणा कहळातो है । 
FO अटल 82088 
२. न अ; कोविदैः त | 
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द्वितीयस्तरङ्गः च 


शुद्धा सारोपा यथा-- bis 
भास्वद्वंशकरीरतां दधदयं वीरः कथं कथ्यता- 
मध्युष्टापि हि कोटिरस्य समरे रोमाणि सत्तवाङ्कुराः। 
नीतः संयति? वन्दिभिः श्रुतिपथं यन्नामवर्णावली 
मन्त्रः स्तम्भयति प्रतिक्षितिभृतां दोःस्तम्भकुम्भींनसान्‌ ॥१२॥ 
अत्र नाम्नो मन्त्रसाम्यं तात्कर्म्यात्‌ । LS 
गौणो सारोपा यथा-- - 
कि पद्मस्य रुचि न हन्ति नयनानन्दं विधत्ते न कि 
वृद्धि वा झषकेतनस्य कुरुते नालोकमात्रेण किम ? 
वक्त्रेन्दौ तव सत्ययं यदपरः शीतांशुरभ्यद्यते 
दपं: स्यादमृतेनः चेत्तदपि ते नन्वस्ति बिम्बाधरे ॥ १३ ॥ 
टि०---जैसे मुखं चन्द्र“ इस उदाहरण में मुखं का असाधारण वर्म मख | कर उदाहरण में मुखं का असाधारण घर्म मुखत्व है और 
चन्द्र का असाधारण घर्म चन्द्रत्व है । मुखत्वघर्मविशिष्ट मुख की चन्द्रत्वधमंविशिष्ट 
चन्द्र के साथ अभेदप्रतीति होने पर जो क्षणा हुआ करती है यह सारोपा है। 
ग्रन्थकार ने यहाँ इसका परिनिष्ठित लक्षण दिया है Ira ह 
शुद्धा सारोपा [ का उदाहरण ] जैसे-- 


क्या कहा जाय ? यह शूर व्यक्ति सूयंवंश में करीर के वृक्ष जैसा बना हुआ है . 


इसके घजुष का किनारा भी चढ़ो हुई डोरी वाला है और युद्ध के समय रोम बळ के. 
अछुर हो जाते हैं [ यह रोमाञ्चित हो जाता है ] । जिसके नाम के अक्षरों की पङ्क्ति- 
रूपी सन्त्र युद्ध के समय चारणों के द्वारा कणमागे में ले जाया जाकर [ अर्यात्‌ सुनाया 
जाकर | शत्रु राजाओं के सुजदण्ड रूपी अजगरों को स्तब्ध कर देता है ॥ १२ ॥. 
यहाँ वीर पुरुष के नाम और मन्त्र का तांस्कस्ये के कारण सम्बन्ध बन रहा है ।: 
और सन्त्र का नाम के ऊपर आरोप किया गया है। [ जैसे अतक्षा तक्षा जैसे प्रयोगों. 


में बदृई न होते हुए मी ब्राह्मण को बढ़ई के काम करने मान्न से बढ्डै कह दिया जाता. ˆ 


है बैसे यहाँ पर नाम के ऊपर मन्त्र का आरोप है ] । 
गौणी सारोपा [ का उदाहरण ] जेसे-- हु | 
[ तुम्हारा सुख ] क्या कमळ की कान्ति को नष्ट नहीं करता है ? क्या नेत्रो केः 


आनन्द को नहीं उत्पन्न करता है अथवा क्या देखने मात्र से कामदेव की बृद्धि कोः | 


२. अ ठ; संयत ज। 
२. ज त; वन्दिनः अ। 
३. ज म; 'दपंः स्यादसृतेन’ त में नहीं । ॒\ 


~ 


३६ साहित्यसुधासिन्छुः 


अत्र वक्त्रे इन्दुत्वारोपः साहश्यसम्बन्धेन । अतएव गौणी नातिरिक्ता वृत्ति- 
'रित्यपि ध्वनितम्‌ । भेदान्त रमाह-- 
आरोप्येण निगीणं: स्यादारोपविषयो यदि । 
आत्यन्तिकगुणाध्यासाद्‌ ब्रूमः साध्यावसानिकाम्‌ ॥ १८॥ 
एतदर्थोऽपि ‹ विषयनिष्ठासांधारणधमंग्रहं विना यत्राऽन्यस्थान्यतादात्म्य- 
प्रतिपत्तिः? सा साध्यवसानेति। एषाऽपि गोणी शुद्धा च । क्रमेण यथा-- 


नहीं करता है, [ अथवा क्या समुद्र में ज्वार नहों लाता है? झषकेतन ससुद्र को मी 
कहते हैं ] तुम्हारे सुखरूपी चन्द्रमा के विद्यमान होने पर जो यह दूसरा चन्द्रमा 
उदित हो रहा है उसे याद्‌ अग्रत के कारण अभिमान हो तो बह सी निश्चित रूप से 
तुम्हारे बिम्बफल सदुश ओठ में हैं ॥ १३ ॥ 


यहाँ सुख में चन्द्रमा का [ साइइप्रसम्बन्ध से ] आरोप. है इसलिए गौणो वृत्ति 
[ लक्षणा से ] कई अतिरिक्त-एथक व्यापार नहीं है यह सो अभिव्यक्त हो रहा ह 
[अर्थात्‌ गौणी पथक बृत्ति न होकर लक्षणा का ही एक भेद है -] । 

[गौणी के सारोपा से भिन्न ] दूसरे भेद [ साध्यवसाना ] को [ ग्रन्थकार ] 
कहते ह 

अत्यधिक [ सदश ] गुणों के कारण अभेदारोप से यदि. आरोप का विषय 

' | डपमेय ] आरोप्यमाण [ उपमान ] से आच्छादित [ अन्तित स्वरूप वाला ] हो 

जाय तो उस लक्षणा को हम साध्यवसाना कहते हें ॥ १८ ॥ 


इसका [ सारभूत ] अथं सो इस प्रकार है--डपमेय में रहने वाले विशेष धमं 
के अहण के विना ही जहाँ दूसरे [ उपमेय ] का उपमान के साथ अभेदज्ञान होता 
है वहाँ साध्यचसाना लक्षणा होती है। 

टि०--इस साध्यवसाना छक्षाणा में उपमान द्वारा ही उपमेय का प्रतिपादन होता 
है । इस कारण इसमें उपमेय के असाधारण घर्म के उल्लेख की आवश्यकता ही नहीं 
होती । उसके बिना ही उपमेय और उपमान दोनों में अभेद की प्रतीति हो जाती है । 
निगीर्णस्वरूपस्य पदार्थस्य अन्यतादात्म्यप्रतीतिरघ्यवसानं तेन सह वर्तते इति साध्यः 
वसाना । तिरोहित स्वरूप वाले उपमेय की शब्दोपात्त उपमान के साथ तादात्म्य को 
प्रतीति को अध्यवसान कहा जाता है। उसके कारण होने वाळी लक्षणा को .साध्य- 
वसाना नाम दिया जाता है । | 

यह [ सारोपा ] भो दो प्रकार की है १. गौणी और २. शुद्धा । क्रम से [ दोनों | 
के उदाहरण ] जैसे-- ड 


eo -———— 


१. ज अ; प्रतीतिः त । 


Ld 
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द्वितीयस्तरङ्गः ४७ 


जाता लता हिं शेले न जातु लतायां जायते शलः । 
अघुना तद्‌ विपरीतं कनकलतिङ्गायां' गिरिद्वयं जातम्‌ ॥ १४॥ 
अत्र तादृशगौरत्वादिगुणयोगाद्‌ गोणोत्वम्‌ । शुद्धा साध्यवसाना यथा— 
विपुल नितम्बदेशे मध्ये क्षामं समुन्नतं कुचयोः। . 
अत्यायतं नयनयोर्मम ` जीवितमेतदायाति १७ ॥ 
अत्र सादुइ्यातिरिक्तस्येव सम्बन्धस्य जीवितप्रयोगप्रयोजकत्वाच्छद्वात्वम्‌ ।` ` 
अत्र च कनकलतिकात्वादिना नायिकाया वोध इत्यवघेयम्‌। न चायोरयताज्ञानस्य 


प्रतिबन्धकत्वान्नेतादृशी बुद्धिरिति वाच्यम्‌, . अत्यन्तासत्यपि ह्यर्थ ज्ञानं शब्दः 


निश्चित रूप से पचेत पर कता पैदा होती है परन्तु कमी मी लता पर पंत नहीं 
पैदा होता । परन्तु इस समय इससे विपरीत बात है सुवरणलदा पर दो पेत उत्पन्न 
हो रहे हैं ॥ १४॥ 

इस इलोक में [ नायिका और छता में स्थित ] चैसे २ गौरत्वादि [ धवलिमादि ] 
सदुश गुणों के सम्बन्ध से गोणी ळक्षणा है ! 

झुद्धा साध्यवसाना [ का उदाहरण ] जे 

जघनस्थल में विस्तृत है और मध्यभाग में कृश है, स्तनों में ऊँचा है, नेन्नों में 
बहुत फैला हुआ है [ इस प्रकार के नानारूपा को धारण करके ] मेरा यह जीवन आ 
रहा है ॥ १५॥ 

यहाँ पर सादुऱ्य से अतिरिक्त [ अभेद ] सम्बन्ध से. ही जीवित | प्राण अथवा 
आत्मा ] और नायिका में अभेदाध्यवसान का प्रयोग होने से यह शुद्धा साध्यवसाना 
का उदाहरण हे । 

टि०—अपनी प्रेमिका को आते देखकर प्रेमी ने उसके सम्बन्ध में उक्त वचन कहा 
है । यहाँ पर उपमानभूत जीवित का एतत्‌ शाब्द से प्रतीयमान उपमेयभूत नायिका के . 
साथ अभेद सम्वन्ध है, केवळ उपमान जीवित का ही कथन होने और उपसेय नायिका 
का कथन न होने से यहाँ साध्यवसाना है और क्योंकि इसमें अभेद सम्बन्ध है इस कारण 


शुद्धा हे। _ 
और यहाँ पर [ उपयुक्त जाता लता हि इत्यादि उदाहरण में | कनकल तिका 


इस [ उपमान पद ] से:नायिका [ रूप उपमेय ] का बोध दो रहा है । इसी प्रकार 


पतों से कुचो का ज्ञान हो रहा है ] ऐसा समझना चाहिए । 
अयोग्यताज्ञान के प्रतिबन्धक होने से [ नायिका में कनकलतिका को ] ऐसी 


बुद्धि नहीं हो सकती ऐसा नहीं कहना चाहिए । क्योंकि अत्यन्त असम्भव अथ का 
सी शब्द ज्ञान करा देता है यह नियम है। 0788 7] : 


१. ज अ; लतायाम्‌ त । | 
२. ज अ, शुद्धात्वम्‌ त । Bs UT 5 
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करोति हि इति न्यायात्‌ । युक्त चेतत्‌ । कथमन्यथा वाधितार्थकवाक्यश्रवणं।द्‌ 
हास्यादि रसपोषः ।' 
आहार्यारोपाद्वा । 


अत्रोपादानलक्षणालक्षितलक्षणाभ्यामर्थान्तरसङ्क्रमितवाच्यात्यन्ततिरस्क्त- 
वाच्यो, गौणोध्यां रूपकप्रथमातिशयोक्त, शुद्धाभ्यां सारोपासाध्यवसानाभ्यां 


`“ 


टि०_पूर्वपक्षी की उक्ति है कि अचेतन कनकलतिका में चेतन नायिका 
बनने को योग्यता नहीं है अतः अभेदाध्यवसाय नहीं हो सकता। इस पर सिद्धान्तो का 
कहना है कि पदार्थों के परस्पर सम्बन्ध होने में वाधा होने पर भी शब्दों से यत्किञ्चित्‌ 
ज्ञान हो जाता है। इसलिए योग्यताविहीन पदार्थों में भी सम्बन्ध हो जाता है। 
क्योंकि “वह्निना सिञ्चति’ जैसे वाक्यों से वल्चिकरणकसेचन क्रिया का ज्ञान होता हो है 
भछे ही वह बाद में सङ्गत प्रतीत न हो । 

[ इस नियम को मानना ] ठोक सी है अन्यथा बाधित अर्थ'वाले वाक्यों को 
सुनने के अनन्तर हास्यादि रसों का परिपाक कैसे सम्मव है ! 
.  टि०-काग्यप्रकाश (४, १०३) में “रे रे चञ्चललोचनाञ्चितरुचे' इत्यादि इलोक 
में कि ( त्वं ) मन्ये ( अहं ) विहरिष्यसे इस अंश में त्वं के साथ मन्ये की और 
विहष्यसे के साथ अह की परस्पर योग्यता नहीं है तो भो हास्य रस को प्रतोति होती 
है यदि अयोग्यता के कारण ऐसे स्थलों में शाब्दबोध ही न हो तो हास्य रस की कैसे 
अतीति होगी ? ग्रन्थकार की ओर से उपर्युक्त शङ्का का यहाँ उत्तर दिया गया है । 

अथवा यहाँ पर [ कनकलतिका में नायिका रूप अर्थ की योग्यता 'न होने पर 
भी ] आहार्यारोप--आहाये ज्ञान से मो सम्बन्ध बन सकता है । और इस प्रकार 
ओ उपयुक्त श्रा का समाधान हो सकता है । 

टि०--बाघकाळिकेच्छाजन्यं ज्ञानमाहायम्‌ । बाघकारिक इच्छा से उत्पन्न ज्ञान 
आह्याय कहराता है । “मुखं चन्द्र: जैसे वाक्यों में “मुखं न चन्द्र: इस प्रकार का बाघक 
ज्ञान होने पर मुख में चन्द्र की बुद्धि मुझे हो इस प्रकार की जो इच्छा हैं उससे उत्पन्न 
सुख चन्द्रः यह ज्ञान आहार्य कहलाता है । इस प्रकार के आहार्य ज्ञान से शाब्द बोध में 
जम कर नहीं आती है । इस कारण कनकलतिका पद से नायिका की 

यहाँ पर उपादानछक्षणा और छक्षणज्ञक्षणा ळक्षणा छक्षणा- 
मूल ह के दो 5 शारिका rams a ता 

यवसाना लक्षणाओं से रूपक [ जैसे सुखं चन्द्रः 

अविशयोक्ति अर्थात्‌ अभेदातिश्ञयोक्ति [ ड कप i 


oo 
२. ज; दास्यादिपरिपोषः अत | 


। 
ह 
॥ हे ४ 
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हेत्वलङ्कारो निरूपयिष्यते इति षड्विधानिरूपणफलम्‌ । अत्र केचित्‌-- 
षड्विधात्वमनुपपन्नं गौण्यामप्युपादाचादिसम्भवात्‌ । ताइशगुणायोगेन गाव 


तथा सारोपा शुद्धा और साध्यवसाना शुद्धा से हेत्वलङ्कार [जैसे श्रायु- 
घु तमू ग्रोर भ्रायुरेवेदम्‌] बन जाते हैं यह भागे बताया जायेगा। इस प्रकार की ६ 
प्रकार को लक्षणा के प्रतिपादन का यही फल है। 3 
टि०_यहाँ तक ग्रग्थकार ने छ; प्रकार की सब्यड्ग्या लक्षणा को लक्षण 
आर उदाहरण देकर स्पष्ट कर दिया है। लक्षणां के इन भेदों झोर उदाहरणों को - 
निम्नलिखित रीति से रखा जा सकता है-- 
सव्यङ्ग्या (प्रयोजनवती) लक्षणा 


| 


| 
१. शुद्धा उपादानलक्षणा २. छुद्धा लक्षितलक्षणा ३. शुद्धा सारोपा ४. गौणी सारोपा 
(काकेभ्यो दवि रक्ष्यताम्‌) (अपि दिवसमनंषीः) (भास्वदुवंश०) (कि पद्मस्य) 


| 
५. शुदा साध्यवसाना ६. गौणी साध्यवसाना 
(विपुलं नितम्बदेशे) (जाता लता) 
यहाँ पर कुछ विद्वानों का कथन है कि लक्षणा को छः विभागों में करना 
ग्रयुक्त है क्योंकि गोणी लक्षणा में भो उपादान ग्रौर लक्षणलक्षणा झादि सेद हो सकते 
हैं। वेसे ही भ्र्थात्‌ु सहश गुणों का योग होने से 'गाव एते समानोयन्ताम्‌' [इन मूख 
पुरुषों को लाया जाय] आर “गावः समानोयर्‍्ताम्‌' ये उदाहरण बन सकने के 
कारणा लक्षणा के भ्राठ भेद हो जाते हैं। इस प्रकार चे विद्वान्‌ कहते हैं । 
टि०--इन श्राचार्यो के अनुसार लक्षणा के ८ भेद इस प्रकार बनते हैं-- 
लक्षणा 


य क्ल 7 | 
१. शुद्धा २. गोणी 
१. उपादानलक्षणा २. लक्षणलक्षणा 


१. सारोपा २. साध्यवसाना ३. सारोगा ४. साध्यवसाना 


१. उपादानलक्षणा २. लक्षणलक्षणा 


५. सारोपा ६. साध्यवसाना ७. सारोपा ८. साध्यदसाना ` > ` 
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"एते समानीयन्ताँ गावः समानीयन्तामित्युदाहरणसम्भवादष्टविधात्वमिति 
“वदन्ति । वस्तुतस्तु चतुभंदेव लक्षणा । तथाहि शुद्धभेदेष्वपि गौणीत्वस्यै- 
-व्राङ्गीक्रारात्‌। आयुघृ तमिति गङ्गायां घोष इत्यादि च ताइशशेत्यपावन- 
त्वांदिगुणयोगादेवापराथंबोधकमिति नव्याः। 
अथ व्यञूजकमाह-- 
' चकत्रादियोगमासाद्य बाधिताथस्य बोधिका । 
वृत्तियंत्र भवेत्‌ काचित्‌ स शब्दो व्यञ्जको मतः ॥ १६ ॥ 
यथा— | 
एतस्याश्चतुरो न चास्ति रमणो वृद्धोऽपरस्याः पुन- 
ग्रेस्तश्चापि परं चिरन्तनरुजाऽन्यस्याः परस्याः शिशुः । 


, : = “वास्तव में तो लक्षणा के चार भेद हो हैं बयोंकि शुद्धा के भेदों में भी 
गो णीत्व को स्वीकार बि.या जाता है भ्रर्थात्‌ गौएी के भीतर ही शुद्धा के भेद भ्रा 
'जाते हैं भ्रौर 'आयुघ्‌ तम्‌' तथा 'गङ्गायां घोषः इत्यादि वादय भी [गौरी लक्षणा 
को तरह] बसे ही [श्रायुवंधंकत्व आर] शैत्यपावनत्वादि गुणों के साथ सम्बन्ध 
हीने. के कारण ही [प्रशस्त झायु बढ़ाने वाला कारण तथा गङ्गातट इन] दूसरे 
रथो को बताते हैं ऐसा नवीनों का मत है। 
टि०-इस प्रकार नवीनों के मत में शुद्धा लक्षणा का गोणी में ही श्रन्त- 
भाव हो जाता हैं। जैसे गौणी लक्षणा सरश गुणों के आधार पर की जाती है, वैसे ` 
हो अन्य लक्षणायें भी किसी न किसी गुण के आधार पर की जाती हैं । इसलिए 
केवल गोणी ही रह जाती है। इनके भ्रनुसार लक्षणा चार प्रकार की होती है 

गोणी लक्षणा 
आ राणा पालालाणाणागि 
१. उपादानल० २. ल। | 
* ल० ३. लक्षणल० ३. सारोपाल० ४, साध्यवसानाल० 
स्तुतस्तु इस शब्द के प्रयोग से ग्रन्थकार का झुकाव नवीनों के मत के प्रति 
होता हुआ प्रतीत होता है भौर वह इस सिद्धान्त को ठीक ही मानते हैं । 
इसके वाद 'व्यञ्जक शब्द [के लक्षण | को कहते हैं-- 
क म i र सम्बन्ध से बाधिताथं [तथा भ्रौर किसी वृत्ति से 

न प्रतीत होने वाले श्रयं धित कराने चालं 

व्यञ्जक माना गया है ॥१ i के हद 
व्यञ्जक शब्द [का उदाहरण] जैसे-- 
। इसका पति चतुर नहीं है और इसरी का भी पति वृद्ध है। इस दूसरी 


१ _ शुत्दरीकाःकाग्त पुराने रोग से पीडित है श्रौर इस इसरो का [श्रभो] छोटी उमर 
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एतस्या बहिरेव तिष्ठति क्षिब्यापारवान्‌ कि पुनः) । 
स्थानं पश्यसि नेव वेत्सि पथिक त्वं क्वापि गत्वा वस ॥ १६॥ ` 
. अत्र वक्तृबोद्धव्यादिवरिष्ट्येन तत्रेवावस्थानं ध्वन्यते । आदिपदग्राह्य 
-काक्वादि, उदाहरणानिः स्वयमूहुनीयानि । ~ 2 # जज: 
सा च वृत्ति व्यञ्जनेत्यवधेयम्‌ । अत्र व्यञ्जनाविरोधिनां वाचोयुक्तयस्त- 
थाहि--केचित्तु यत्परः शब्दः स शब्दार्थं इति न्यायादु व्यङ्ग्येऽर्थे शवितरेव:। 


, का वच्चा है। सेती के धब्धे में लगां हुआ इसका पति बाहर ही रहता है। 
इस प्रकार हे मुसाफिर ! तुम स्थान को तो देख रहे हो फिर भी कुछ समझ नहीं रहे 
हो [इसलिए] यहाँ से ग्रौर कहीं जाकर रहो॥६॥ 

यहां -वक्ता, बोद्धा 'ग्रादि की विशेषता से तुम इसी स्थान में ही रहो यह भ्रथं 
व्यञ्जना से श्रा रहा है। 
'टि०--यहां “त्वं क्वापि गत्वा वस’ इस वाक्य का मुख्यार्थबाध होने के 
ग्रनन्तर व्रिपरीतलक्षणा से “यदि तुम उपभोग की क्षमता रखने वाले कामुक हो तो 
यहीं रहो ।' यह श्रर्थ तथा तुम्हारे लिए यहां यथेष्ट भोगसामग्री है ्रतः इस श्रवसर 
का लाभ उठा्रो' यह अर्थ भी व्यञ्जना से आ रहा है। 

कारिका में प्रयुक्त 'श्रादि' पद से काकु झादि का ग्रहण होता है और इनके 
उदाहरणों की स्वयं कल्पना कर लेनी चाहिए । 

टि०--काकु का अर्थ गले को विशेष रूप से दवाकर निकाली हुई भिन्न 
प्रकार की ध्वनि है । काव्यप्रकाश (३, १५) में वेणीसंहार से उद्धत क्रृद्ध भीमसेन की 
इस उक्ति को काकु का उदाहरण बनाकर दिखाया गया है 
दो तथाभूतां इष्ट्वा नृपसदसि पाञ्चालतनयां 

बने व्याधैः साधं सुचिरमुषितं वल्कलधरैः । 
विराटस्यावासे स्थितमनुचितांरम्भनिभृतं 
गुरुः खेदं खिन्ने मयि भजति नाद्यापि कुरुषु ॥ 

: अत्र मयि न योग्यः खेदः कुरुषु तु योग्य इति काक्वा प्रकाश्यते । 

[इस प्रकार के व्यञ्जक पदों से बध कराने वाली] वह वृत्ति व्यञ्जना है 
ऐसा समझ लेना चाहिये । यहाँ व्यञ्जनाविरोधियों की [उनके झपने पक्ष को पुष्ट 
करने वाली] युक्ति मरी बातें [उपस्थित की जातो] हैं। सङ्केत रूप में जेसे--कुछ 
[भट्टलोल्लट भादि | विद्वान्‌ मीमांसक 'यत्परः शब्द: स शब्दार्थः' इस नियम से व्यङ्‌ 
ग्यार्थ में भ्रभिधा शक्ति ही काम करती है एसा मानते हैं अर्थात्‌ शब्द यत्परक 
[यदर्थविषयक] होता है बही उस इ.ब्द का श्रथ होता है। 

टि०--इन मीमांसकों का कहना है कि यत्तात्पर्यकतया शब्दः प्रयुज्यते स 
शब्दस्याथं:--जिस तात्पर्यं को लेकर शब्द का प्रयोग किया जाता है वही उस शब्द 


१, जग्म; सखेत 
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परे तुः लक्षणयेव व्यञ्जनान्यथासिद्धिः। तार्किकास्त्वनुमानेनेति। तत्र 
नाद्य॒ः। यत्परः शब्दः स दब्दार्थ:' इत्यस्यायमर्थ:--यदंशे विधेयत्वं तत्रव 
"तात्पय न तु शब्दश्रवणानन्तरं प्रतीतमात्रे । 


का म्रथं होता है । 'भतोऽस्तमकंः' (सूरज छिप गया है) "उदितं मण्डलं विधोः' (चन्द्र- 

"मण्डल का उदय हुआ है) जेसे स्थलों पर वक्ता का तात्पर्य-यह प्रियगृहाभिसरण 
अथवा प्रियागमन का समय है इत्यादि झर्थो में होता है। यह तात्पर्यं बयोंकि ग्रभिधा 
से ही प्रकट हो जाता है इसलिए भ्रलग से किसी व्यञ्जना व्यापार अथवा व्यञ्जना 
शक्ति को मानने की ग्रावऱयकता नहीं है। 


दूसरे [कुमारिलभट्ट श्रोर प्रभाकरमिश्र रादि मीमांसक] विद्वान्‌ लक्षणा से 

“ही व्यङ्ग्याथ को प्रतीति हो जाने के कारणा व्यञ्जना भ्रन्यथासिद्ध [व्यर्थ का व्या- 
पार] है [ऐसा मानते हैं] । 

4 टि०--श्रन्यथासिद्ध वह कारण होता है जिसके विना भी कार्य उत्पन्न हो 
'जाता है। जैसे घट की उत्पत्ति में कुलालपिता गर्दभादि अन्यथासिद्ध कारण हैं। 
क्योंकि उनके विना भी घट रूप कार्यं हो जाता है। इसके विपरीत कुलाल और 
मृत्पिण्ड अ्रनन्यथासिद्ध कारण हैं अर्थात्‌ इनके बिना घट की उत्पत्ति नहीं हो सकती । 
इसी प्रकार व्यड्ग्याथं की प्रतीति लक्षणा से ही हो जाती है । उसकी प्रतीति में व्य- 
ञ्जना व्यापार अन्यथासिद्ध कारण है ग्रौर लक्षणा (अनिवार्य) कारण है। “भ्रम 
धार्मिक विश्रब्धः' जसे स्थलों में व्यञ्जना से प्रतीत होने वाले निषेध रूप अर्थ का 
बोध विपरीतलक्षणा से ही हो जाता है इस मत को ग्भिहितान्वयवादी ग्रौर ग्रस्वि- 
ताभिधानवादी दोनों ही प्रकार के मीमांसक मानते हैं । 

इन [उपर्युक्त मतों] में पहला मत ठीक नहीं है। 'यत्परः शाब्दः स शब्दार्थः' 

इस वाक्य का यह अर्थ है-- [वाक्य के] जिस अंश में विधेयत्व होता है उसी में ही 
पत्ता का] तात्पयं होता है न कि शब्द के श्रवण के श्रनन्तर सभी प्रतीत हुए 
झर्थ में । 

..__ टि०-सिद्धान्ती का अभिप्राय है कि 'देवदत्तो ग्रामं गच्छति” अथवा 'गतो 
ऽस्तमकः आदि वाक्यों भें वाक्यस्थ सम्पूर्ण शब्दों के रथों में वक्ता का तात्पर्य नहीं 
होता किन्तु वह तालये सामान्यतः विधेयांश या क्रियांश में होता है । विशेष स्थिति में 
वक्ता जिस वात के ऊपर अपनी ओर से बल देना चाहता है, उसी में उसका तात्पर्य 
होता है । उपयुक्त दोनों वाक्यो में प्रयुक्त कत पद को उद्देश्य ग्रोर क्रियापद को विधेय 
कहा जाता है । यहाँ साधारण दशा में 'गच्छति' और 'भ्रस्तं गतः' इन विधेयांशों 
हे ही मुख्यता है परततु यदि कोई पूछे 'कः गच्छति' ? 'को लीन? ? (कौन छिपा 
१) तो उसके उत्तर में प्रयुक्त 'देवदत्तः' और 'सूयं:” इन पदों की विधेयता होगी । 
साथ ही जिन शब्दों को वाक्य में पढ़ा जाता है उन्हीं में वक्ता का तात्पर्य समभा 


॥ F च्छु ) | गीत नद 
जाता है । 'देवदत्तो ग्रामं गच्छति’ से यह भी प्रतीत होता है कि देवदत्तेतर यज्ञदत्तादि 
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यथा दध्ना जुहोतीत्यत्र हृवनस्यान्यतः सिद्धेदंधिमात्रं विधीयते ग्रन्यथा 
लक्षणोच्छेदप्रसंग:१ । : 

पूर्वो धावतीत्यत्रापरार्थेऽपि शब्दप्रामाण्यं स्यात्‌ । नापरः। गंगायां घोष 


गाँव को नहीं जा रहे हैं । परन्तु क्योंकि इस अर्थ के वाचक शाब्द वाक्य में 
नहीं पढ़े हैं, इसीलिए यह दूसरा श्रर्थ उपर्युक्त वावय का अर्थ नहीं माना जायेगा । 

[उदाहरण के रूप में] जेसे 'दध्ना जुहोति' इस वाक्य में हवन की सिद्धि 
[यदि] दूसरे वाक्य से होती है तो दधिमात्र की ही विधि होगी । इसके विपरीत 
मानने पर ग्रर्थात्‌ विध्यंश में तात्पर्य न मान कर जिस तात्पर्य के लिये वक्ता शब्द 
का प्रयोग करता है वह उसका ग्र्थ है ऐसा स्वीकार करने पर [तो] लक्षणा नामक 
शक्ति का ग्रस्तित्व ही समाप्त हो जायेगा । - 

टि०--विशेष परिस्थिति में वाक्य के विधेयांश में वक्ता का तात्पर्यं न होकर 
दूसरे किसी आ्रौर अंश में भी हो सकता है । जैसे 'सायं प्रातरग्निहोत्रं जुहोति? यह 
शतपथब्राह्मण में पहले पठित वाक्य है । इसके अ्रनन्तर 'दध्ना जुहोति” इस वाक्य का 
प्रयोग है । पहले वाक्य में हवन का विधान कर देने से दूसरे वाक्य में केवल 'दघ्ना' 
में ही तात्पयं है । जैसे रकतं पटं वय' लाल कपड़ा बुनो यहाँ ग्रावश्यकतानुसार कभी 
केवल बुनने रूप एक का विधान श्रथवा कभी पट श्रौर वयन दो का अ्रथवा कभी 
रक्त, पट, वयन इन तीनों का विधान हो सकता है इसलिए जहाँ जो विधेय होता 
है वहाँ उसमें ही तात्पयं होता है यह 'यत्परः शब्दः स शब्दार्थ: का अ्रथे है न कि 
जिस तात्पर्य को वक्ता अपने मन में रखता है वही शब्दार्थ है और उसका ज्ञान 
प्रभिधा से हो जाता है यह नियम बन सकता है । यदि मीमांसकों के नियम को मान 
कर अभिधा से ही सब ग्रर्थो का ज्ञान मानने लग जायें तो फिर लक्षणा नाम की पृथक्‌ 
शक्ति ही क्यों मानी जाये ? मीमांसकों को लक्षणा भी नहीं माननी चाहिए क्योंकि 
ग्रभिधा से ही उनके मत में सभी प्रकार के ज्ञान हो जाते हैं। सिद्धान्ती के अनुसार 
यह तात्पर्यं वाक्य में पठित शब्दों का ही हुआ करता है । शब्दों के उपात्त न होने पर 
किसी प्रकार से प्रतीत होने वाले भ्रर्थमात्र में यह नहीं होता है । 

[यदि वाचक शाब्द के ग्रहण किये बिना किसी प्रकार से प्रतीत . होने वाले 
भ्र्थमात्र सें तात्पर्यं माना जाये तो इस प्रकार] पूर्वो धावति' पहला ग्रादसी या. घोड़ा 
दौड़ रहा है--इस स्थल पर दूसरे के अथ में भी [पुवे शब्द का] शब्दजन्य ज्ञान होने 
लग जायेगा [ब्र्थातू पूर्वो घावतिं का ग्रथ परो घावति भी हो जायेगा यह गथ 


हे जायेगा] । 
अल  नाविरोधी मीमांसकों को तात्प्यवृत्ति से अतिरिक्त 


व्यञ्जनावृत्ति को व्यङ्ग्यार्थबोध के लिये वश्य स्वीकार करना चाहिए यह ग्रन्थ- 
कार का अभिप्राय है । 


१, त; प्रसज्भातुज न्न ` Rp ~ 
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. (शक्तिलभ्योऽ्थः शक्यः) और नीलत्व शक्यतावच्छेद 


एं : साहित्यसुधा सिन्धुः 


इत्यत्र प्रवाहे बाधात्‌ तीरे लक्षणा । न च घोषाधिकरणता तीरे बाधिता 
यदन्यथानुपपत्त्या शेत्यपावनत्वादौ लक्षणा स्यात्‌ । किञ्च शात्यपावन- 
त्वादौ लक्ष्ये प्रयोजनमावर्यकमतस्तत्कल्पनीयम्‌ । तदपि यदि लक्ष्यं स्यात्‌ 
तत्रापि प्रयोजनान्तरमित्यनवस्था स्यात्‌ । श्रथ क्वचिदनवस्थाभिया सा 
प्रयोजनमन्तरेण यंदि कल्पते तदा प्रयोजनवती लक्षणोति व्याहतम्‌ । ननु 
पावनत्वादिविशिष्टमेव तटं लक्ष्यते? गङ्गायास्तटे घोष इत्यतोऽधिकार्थप्रति- 
पत्तिः प्रयोजनमिति विशिष्टे लक्षणास्तु कि व्यञ्जनयेति चेत्‌ । न, विशिष्टेन 


सममेकस्य शवयसम्बन्धस्या भावात्‌ । 


[लक्षणयेव व्यञ्जनान्यथासिद्धिः श्र्यात्‌ लक्षणा से ही व्यङ्ग्यार्थं की प्रतीति 
होती है अत एव व्यञ्जना को अलग शक्ति मानना व्यथं है यह] दूसरा मत भी 
ठीक नहीं है। 'गङ्गायां घोषः' इस वाक्य में जलप्रवाह रूप मुख्यार्थ के बाघ होने 
से लक्षणा [केवल] तीर श्रथ में होती है। [जेसा घोषाधिकरणाता का वाध जल- 
प्रवाह में होता है वसा] घोबाधिकरणता का बाध तीर में नहीं होता। यदि तीर में 
घोषाधिकरणाता को बाषता होती. तभी ज्ञैत्यपावनत्वातिशय का ज्ञान लक्षणा से 
नहीं हो पाता क्योंकि लक्ष्या्थ सरा मुख्यार्थबाध के - श्रनन्‍्तर ही गाता है । अर्थात्‌ 
तीर में यदि मुख्यार्थ का बाध [घोषाधिकरणता का बाध] होता तो व्यञ्जना के 
बिना लक्षणा से ही शेत्ररवनजज।तिशत्र की प्रतीति मान ली जाती । इसके अतिरिक्त 
यदि शेत्यपावनत्वातिशवादि को लक्ष्या मानें तो उसके भीतर और प्रयोजन 
मानना ग्रावशयक होगा। उत प्रयोजन को श्रर्वात्‌ प्रयोजन के प्रयोजन की और 
कल्पना करनी पड़ेगी । उसे मी यदि लक्षणा से प्रतीत होनें योग्य मानें तो उसके 
लिए अन्य प्रयोजन की कल्पना करने पर श्रनवस्था दोष ग्रा जायेगा घौर यदि 
श्रनवस्था के भय से बह लक्षणा प्रयोजन के बिना ही बन सकती है यह माने तो. 
उस समय प्रयोजनवती लक्षणा यह कहना खण्डित भ्र्थात्‌ श्रसङ्गत हो जायेगा । 

शत्यपावनत्वातिशयादिधर्मविशिष्ट ही तट का ज्ञान लक्षणा से होता हैं 
शरोर 'रङ्चायास्तटे घोषः' इस वाक्य से प्रतिपादित श्रथ से अधिक दोत्यपावनत्व रूप 
दूसरे विशेषाय को प्रतीति क राना यहाँ प्रयोजन है । इस कारण यहाँ शैत्यपावनत्वा दि- 
त र र र लक्षणा मानें तो फिर अलग व्यञ्जना मानने की क्या 
'ग्रांवइयकता है ? यदि पुर्वपक्षी की थोर 
क्योंकि विशिष्ट के साथ शक्यसम्बन्ध a bbs बा न छल 

टि०--जं से 'नीलो घटः' इत्यादि वाक्यों में नील में नीला यह अर्थ शक्य है । 
ट च्छेदक है श्रौर घट: में घट का श्रथ 
तावच्छेदक है । यहाँ पर हर एक पद में श्रपनी अपनी अलग 
प्रकार शत्पपावनत्वातिशयादि अलग अलग अर्थ हुँ श्रौर यह 


शक्य झौर घटत्व शक्यः 
भ्रलग शक्ति है इसी 


tN 004 8:02 
१. ज; लक्ष्यताम्‌ श्र त ह 
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द्वितीयस्तरङ्गः पे 


लक्षणाद्वयाङ्गीकारे तु यया शेत्यपावनत्वाद्यपस्थितिः .सैव व्यञ्जना । 
अधि च घोषान्वयोपपत्तिर्यावता भवति तावदेव कल्पनीयम्‌ । तथा च तीर- 
कल्पनयव तदन्वयोपपत्तौ विदिष्टलक्षणायां प्रमाणाभावः। कि च बाधितः 
बोधकत्वेन लक्षणातो वेलक्षण्यं स्पष्टमेव । श्रथानुमानेन व्यञ्जनान्यथासि द्धि- 
रिति तृतीयः पन्थाः। तथाहि 


Sh i YS OS Et CT 20 TSM 
दोनों अर्थ अलग अलग शक्तियों से ग्राते हैं। इसलिए इस विशिष्टार्थ अर्थात्‌ 


विशेषण (प्रयोजन--शेत्यपावनत्व) विशिष्ट अर्थ में शक्यसम्वन्व--भ्रभिधाशक्ति से 


प्रतिपाद्य प्रवाहार्थं का शैत्यपावनत्वातिशय और गङ्गातीर के सोथ युगपत्‌ सम्बन्ध 
नहीं हो सकता । शोत्यपावनत्वातिशय के साथ गङ्गाप्रवाह का समवायसम्बन्ध 
है श्रौर गङ्गातीर के साथ स्वसामीप्य या संयोग सम्बन्ध है। दोनों में एक ही 
सम्बन्ध होने पर लक्षणा हो सकती है । ग्रलग अलग प्रकार के सम्बन्ध होने पर एक 
ही लक्षणा से दोनों सम्बन्धों का ज्ञान कंसे हो सकता है ? 


[यदि पूर्वपक्षी की ग्रोर से यहाँ यह कहा जाये कि दो लक्षणायें स्वीकार" 
करनी चाहिए--पहलो से तीर की प्रतीति श्रोर दूसरी से ज्ञेत्यपावनत्वातिशय का 
ज्ञान होता है । तब] दो लक्षणाशों को स्वीकार करने पर तो जिस दूसरी लक्षा से 
[झाप के मतानुसार] शेत्यपावनत्वातिशय की प्रतीति होती है वही] हमारे मत में 
व्यञ्जना है [इस प्रकार नाममात्र में भेद है] । 


इसके श्रतिरिक्त जितने भ्रथं के साथ घोष के श्रन्वय की उपपत्ति हो सकती 
है उतना ही लक्ष्याथे समझना चाहिए [फेवल तीर के साथ ही घोष का भ्रन्वय हो 
सकता है अतः तीर तक ही लक्ष्याथे मानना चाहिए] और तीर में ही लक्ष्यार्थ की 
कल्पना करने से घोष के साथ श्राधाराधेयभाव रूप भ्रन्वय बन सकता है इसलिए 
विशिष्ट में लक्षणा मानने में प्रमाणा का भ्रभाव है। 
टि०-लक्षणाजन्यज्ञान का शत्यपावनत्वादि ज्ञान फल श्र्थात्‌ कायं है । 
कार्यकारण का एक कालावच्छेद में होना प्रमाणासिद्ध नहीं है । काव्यप्रकाश - में 
कहा है-- 
प्रयोजनेन सहितं लक्षणीयं न विद्यते ॥ 
ज्ञानस्य विषयो ह्यन्यः फलमन्यदुदाहृतम्‌ । उ 
विशिष्टे लक्षणा नवं विशेषाः स्युस्तुं लक्षिते ॥२, १७-१८ 
इस प्रकार श्राचायं मम्मट के अनुसार भी विशिष्ट में लक्षणा। मानना ठीक 
नहीं है । इन्होंने यहीं ्रनवस्थादोष का भी उल्लेख किया है। : - . :- > 
झर इसके अतिरिक्त [लक्षा के] बाधितार्थं का बोधक होने के कारण 
लक्षणा से व्यञ्जना की विलक्षणता स्पष्ट है। अर्थात्‌ लक्षणा मुख्यार्थबाध के कारण 


बाधितायं का हो बोध कराती है और व्यञ्जना तद्मिन्न अर्थ का सी बोध _ 
कराती है [भमिधामुल ध्वति में मुख्यार्थं का बाघ नहीं होत। । और अनुमान मान 
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अम धम्मिग्न बीसद्धो सो सुण भ्रज्ज मारि [श्रो] देण । 
गोलाणाईकच्छकुडंगवासिणा दरीग्रसीहेण ॥ 

भ्रम धामिक विस्रब्धः स इवाद्य मारितस्तेन । 
गोदानदीकच्छकुञ्जवासिना इप्तसिहेन॥ [संस्कृतच्छाया] 


अत्र कुडङ्गपदं निकुञ्जे देशी । अत्र सङ्क तकानने कुसुमावचयकारिणां 
घमिष्ठमवलोक्य वागूविदरधा प्राह । अत्र नगरे भयहेतुभूतश्वनिवृत्त्या 


लेने से व्यञ्जना की अन्यथासिद्धि [व्यर्थता] सिद्ध हो जाती है [येन विनापि कायं- 
मुत्पद्यते तदन्ययासिद्धम्‌] यह तीसरा मत है [इस मत के अनुसार व्यञ्जना को 
माने बिना ग्रनुनान प्रपाण से हो मुझ्यायं का ज्ञान होने के बाद दूसरा ग्रथ प्रतीत 
हो जाता है] इस मत की विशेष व्याख्या इस प्रकार है-- 


“हे भगत जो ! आप विशवासपूर्वक अथवा स्वतन्त्रतापर्वक मज में घूमिए 
उस कुत्ते को [जो भ्रापको देखकर भोका करता था] गोदावरी नदो के कछार के 
भाड़ों में रहने वाले उस श्रभिमानी शेर ने मार डाला है ।” 


टि०--यह शलोक गाथासप्तशती (२, ७५) से लिया गया है । गोदावरी नदी 
के किनारे किसी उद्यान में कोई प्रेमी ग्रपनी प्रेमिका के साथ घूमा करता था । उनके 
घूमने के समय पर ही कोई धर्मात्मा व्यक्ति पुजा के लिए फूल चुनने जाया करता था। 
उपही उपस्थिति से उन दोनों को अपनी प्रणयलीला में वाधा अनुभव होती थी । 
चतुर नायिका ने उस भोले भगत को वगीचे में आने से रोकने के लिए एक उपाय 
निकाला । उसने झूठमूठ ही उपर्युक्त वचन कहा और सोचा कि मेरे इस प्रकार कहने 
से यह भगत जी डरपोक होने के कारण श्राना वन्द कर देंगे। क्योंकि जो व्यक्ति 
काटने वाले कृत्ते से डर जाता है वह उससे भी बड़े भय के कारण शेर से तो 
निश्चित रूप से डर ही जायेगा। यहाँ पर नायिका कह तो यह रही है कि यहाँ तुम 
मजे से घूमो परन्तु उसका ग्राशय यह है कि अब तुम्हें यहाँ भूल कर भी नहीं झाना 
चाहिए, अन्यथा सिह ने जैसे कुत्ते को मार दिया है वैसे ही वह तुम्हें भी मार 
डालेगा । व्यञ्जनावादियों के मत में यहाँ भ्रमणविधि वाच्य है श्रौर भ्रमणनिषेब 
व्यङ्ग्य है । 

इस उपयुक्त इलोक में कुडंग पद निकुञ्ज [भाड़ अथवा लताओं से प्राच्छन्न 
स्थान] अर्थ में ह होने वाला देशी श्र्यातू देहाती शब्द है । यहाँ पर सङ्केत- 
स्थान के रूप में निश्चित किये हुए उद्यान में फूलों का चयन करने वाले धर्मात्मा 
पुरुष को देखकर वाक्चतुर नायिका कह रही है । 


यहाँ “नगर में भय के कारणा बने हुए कुत्ते को निवृर्ि 
वृत्ति के कारण भ्रमणा 
को विधि होने से गोदावरीतीर के तिह वाला होते से भोदश्रमएस्व की 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


£ 


५७ 
श्रमणविधानेन गोदावरीतीरस्य भीरुभ्रमणायोग्यत्वं सिंहवत्त्वेन व्यंग्य तत्तु 
गोदावरीतोरं भीरुश्रमणायोग्यं सिंहबत्त्वात्‌ यन्नेवं तन्नैव यथा गुंहमेंवेत्यनु- 
मानेनेव सेत्स्यति कि व्यञ्जनयेति चेत्‌, BT त 


53: द्वितोयस्तर॑ड्भरः 


अयोग्यता रूप श्र्थात्‌ भीरुञ्रमणाभाव रूप जो व्यङ्ग्यार्थ है दह तो सिह वाला होने 
से गोदावरीतीर भीरुश्ममण के अयोग्य है श्रर्थात्‌ भोरुञ्रमणाभांव वाला है जो 
सिंह वाला नहीं है वह भौरुश्चमण के ग्रथोग्य भी नहीं है जैसे घर” इस प्रकार.. के 
अनुमानवाक्य से हौ सिद्ध हो जायेगा तो व्यञ्जना मानने से क्या लाभ? यदि 
ऐसा कहा जाय । Fi 


टि०--ध्वनिविरोधी अनुमानवादी पूर्वपक्षी महिमभट्ट ` का; यह मत है कि 
ध्वनि की अनुमान से अतिरिक्त सत्ता नहीं है । उन्होंने अपने ग्रन्थ व्यक्तिविवेक में 
ध्वनि को अनुमान के अन्तगंत सिद्ध करने का प्रयास किया है और जिन उदाहरणों 
में व्यङ्ग्यार्थ पाया जाता है उन्हें अनुमान का विषय बताया है । उनके विचारों'को 
समझने से पहले न्यायदशंनसम्मत भ्रनुमान के स्वरूप को समभना आझ्रावश्यक है 
अनुमान में दो प्रमुख तत्त्व पाये जाते हैं १. व्याप्ति और २. पक्षधर्मता ।. हेतु 
(धूम) और साध्य (वह्लि) के साहचर्यनियम को व्याप्ति कहते हैं। यह व्याप्ति दो 
प्रकार को होती है १. ्रन्वयथ्याप्ति और २. व्यतिरेकव्याप्ति । यत्र यत्र धमस्तत्र 
तत्र वह्लिः यह श्रम्वयव्याप्ति है इसमें भावपदार्थों का साहचयंसम्बन्धदिखाया जाता है 
और यत्र यत्र वह्णंथभावस्तत्र तत्र धूमाभाव:--यह व्यतिरेकव्याप्ति का उदाहरण .है । 
इसमें पदार्थों का भावात्मक सम्बन्ध दिखाया जाता है । अनुमान का दूसरा तत्त्व 
पक्षधरता है । 'पक्षे साध्यसिद्धि:' पर्वत रूप पक्ष में वह्ल्रूप साध्य की सिद्धि (विद्य 
मानत्व पक्षधमंता कहलाती है । जिस अनुमान में किसी दूसरे को बात समझाई जाती 
है उसे परार्थानुमान कहते हैँ और स्वयं भ्रपने ज्ञान का हेतुभूत प्रनुमान स्वार्थानुमान 


कहलाता है । पक्षसत्त्व, सपक्षसत्त्व भर ` विपक्षव्यावृत्तत्व रूप लिङ्ग (हेतु) से. 


लिङ्गी (साध्य) के ज्ञान को अनुमान कहते हैं जेसे--पर्वंतोऽयं वह्लिमान्‌ धूमवत्त्वात्‌ 
यत्र यत्र घूनस्तत्र तत्र वह्मिर॑या महानसम्‌-अअन्वयव्याप्तिः, यत्र यत्र वह्वचभावस्तत्र 
तत्र घूमाभावो यया जलादिःव्यतिरेकव्याप्तिः, तथा चायम्‌ (अन्वयव्याप्ति भें) 
अथवा यो नैवं स नैवम्‌ । (व्यतिरेकव्याप्ति में) तस्मात्‌ पर्वतोऽयं वह्निमान्‌ । इस 
ग्रनुमानवाक्य के पाँच श्रवयव इस प्रकार हैं-- 


१. पर्वतोऽयं वह्लिमान्‌-्रतिज्चा या साध्य ` 
२. .घूमवत्त्वात्‌-हेतु या साधन | 


३, (7) यत्र यत्र धूमस्तत्र तत्र वह्तिः यथा महानसः--अल्वयंव्याप्तियुक्त इष्टान्त _ ` 
(४) यत्र यत्र बह्वभभावस्तत्र तत्र धूमाभावः यया महाह्न दः--व्यतिरेकव्याप्ति- 


युक्त दृष्टान्त 
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न । भीरोरपि गुरोः प्रभोर्वा निदेशेन प्रियानुरागेण वा भ्रमणसम्भवातँ 
व्यभिचारात्‌ः। ० 


४. (7) तथा चायम्‌--भ्रन्वयव्याप्ति में उपनय 
(४) यो नेवं स नैवम्‌--व्यतिरेकव्याप्ति में उपनय 
५. तस्मात्प्ेतोऽयं ाह्लमान्‌--निगमन 
उपयुक्त पञ्चावयवयुक्त अनुमान वाय में जो धूमवत्त्व हेतु है उसमें तीन 
धर्मों की अनिवायं रूप से सत्ता मानी गई है। कोई भी शुद्ध हेतु इन धर्मों के बिना 
अनुमान जन्य ज्ञान का साधन नहीं बना करता । पहला धमं पक्षसत्त्व ग्रर्थात्‌ पक्ष के 
्रन्दर रहता है । सन्दिग्धसाध्यवान्‌ पक्षः--जिसमें साध्य (जिसका अनुमान किया 
जाता है) सन्दिग्ध दशा में रहता है वह पक्ष है। जैसे वल्लिसम्बन्धी श्रनुमान में पर्वत 
पक्ष है। हेतु का दूसरा धर्म सपक्षसत्त्व अर्थात्‌ सपक्ष में रहना है निश्चितसाध्यवान्‌ 
सपक्षः जिसमें वल्विरूप साध्यः की निश्चित रूप से स्थिति होती है वह सपक्ष होता है 
जसे महानस में ग्रग्नि की स्थिति का निश्‍चय रहता है। निर्चितसाध्याभाववान्‌ 
विपक्षः--जहां साध्यरूप वक्ति का निश्चित रूप से अभाव होता है जंसे तालाव- 
महाह्वद में साध्य वह्लि का ग्रभाव देखा जाता है। 
अनुमानवादी ग्राचायों के अनुसार 'भम धम्मिभ्न' इत्यादि इलोक में 'आनन्द- 
पूर्वक घ्रुमो' यह र्थे तो अ्रभिधा से श्रा जाता है परन्तु गोदावरी के तीर पर आप 
जसे डरपोकों को नहीं घूमना चांहिए--यह दूसरा ग्रर्थ अनुमान से भ्राता है इसको 
पाँच अवयवों वाले अनुमानवाक्य के रूप में निम्न प्रकार से रखा जा सकता है— 
१. गोदावरीतीरं भवत्सदशभीर्रमणायोग्यम्‌-- प्रतिज्ञा या साध्य 
२. सिहवत्त्वात्‌-हेतु या साधन 
३. () यत्र यत्र भयकारणं सिंहादिमत्त्वं तत्र तत्र भीरु 
अन्वयव्याप्तियुक्त दृष्टान्त 


(४) दत राजस्य तत्र भीरुश्रमणाभावाभावः--व्यतिरेक्याप्ति- 
४. (7) तथा चेदमृ-भ्रन्वयव्याप्ति में उपनय 
(ए) यन्नैवं तन्नेवम्‌-व्यतिरेकव्याप्ति में उपनय 
५. तस्मादू गोदावरीतीरं भवत्सरशभीरुभ्रमणायोग्यम्‌ । ~ 
इस प्रकार के पञ्चावयववाक्य से अनुमान द्वारा महिमभट्ट भीरुञ्रमणा- 
निषेध को सिद्ध करते हैं भौर व्यञ्जनावृत्ति को स्वीकार करना अनावश्यक समभते हैं। 
[व्यञ्जनाविरोधो श्रनुमानवादी का उपयुक्त] यह मत ठोक नहीं है क्योंकि 
भीर का भो गुरु भ्रथवा राजा या स्वामी की ५ रि | 


को श्राज्ञा से भ्रथवा प्रेमिका के प्रतिं 

श्रनुर्राक्त होने से [गोदावरी के तोर पर ए 
चार दोष आता हे। . | अमण होना सम्भव है इस कारण व्यिः 
सिढान्ती का कहना है कि गोदावरी का तीर सिंह वाला होने से डरपोक 
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श्रमणाभावो यथा वनम्‌-- 


र 


दवितौयस्तरज्गं ४६ 


प्रभुनिदेशादयनुपाधिकत्वेन अमणं विशेषणीयमिति क्व व्यभिचार 
त वाच्यस्‌ । एताइशस्य साध्यस्य,पद्यादनुपस्थितेः । या | 
2 नु यावदुपस्थितं तावदु 


` लोगों के भूमने योग्य नहीं है यह अर्थ अनुमान हे प्रतीत मढ़ से उज जद उ घूमने योग्य नहीं है यह अर्थ ग्रनुमान से प्रतीत नहीं हो सकता क्योकि नुः 
मानवाक्य में जिसे हेतु का प्रयोग किया जाता हो वह्‌ निर्दुष्ट होना चाहिए । परः 

'गोदावरीतीरं भीइश्रमणायोग्यं सिंहवत्त्वात्‌’ उपर्युक्त इस वाक्य में 'सिहवत्त्व' हि 
हतु न होकर ग्रनकान्तिक हेत्वाभास है--सव्यभिचारोञ्नैकान्तिक:--.जिस हेत्वाभास 
में व्यभिचार पाया जाय वह अनकान्तिक हेत्वाभास है। शुद्ध हेतु में पक्षसत्त्व 
सपक्षसत्त्व और विपक्षव्यावृत्तत्व रूप तीन घमं होते हैं परन्तु इस अनैकान्तिक 
हेत्वाभास मे विपक्षव्यावृत्तत्व धमं नहीं है । व्यभिचार का लक्षण है-हेतुसत्त्वेऽपि 
साघ्याभावः-हेतु के रहते हुए भी साध्य का न होना व्यभिचार कहलाता है। यहाँ सिंह- 
वत्त्व हेतु के रहते हुए भी भीरुश्रमणाभाव रूप साध्य नहीं है प्रत्युत भीरुभ्रमणा- 
भावाभाव है श्र्थात्‌ भीर भी प्रभु की आज्ञा ग्रादिविशेष कारणों से गोदावरी तीर पर 
घूम सकता है । राजा का सैनिक 'न जाने परः राजा कहीं मार न: डाले, ग्रतः इसकी 
आज्ञा का अवश्य पालन करना चाहिए' ऐसा सोच कर भीरु होता हुआ भी भय के 
स्थान वनादि में पहुँच जाता है । यदि किसी प्रेमिका ने पने प्रेमी को वन के भ्रन्दर 
संकेत स्थान बता दिया है तो प्रेमी डरपोक होते हुए भी मोहान्ध होकर वहाँ पहुँच 
जाता है। गुरु की श्राज्ञा न मानने से बहुत बड़ा पाप लगता है यह सोच कर कोई 


धर्मभीरु गुरुभक्त शिष्य गुरु के द्वारा निदिष्ट भय के स्थान वनादि में चला जाता है। 


इन कारणों से यहाँ सिंहवत्त्व हेतु को साध्य मानने पर व्यभिचार दोष गाता है । 


आर प्रभुनिदेशादिरूप उपाधिराहित्य (प्रभुनिदेशाद्यमाववत्त्व) को भ्रमण का 
विशेषण बनाकर वाक्य में [और] रखना चाहिए । इस प्रकार का विशेषण शाने पर 
पूर्वोक्त व्यमिचार दोष कहाँ रह सकता है ? इस प्रकार नहीं कहना चाहिए क्योंकि 
इस प्रकार के साध्य की पद्य से उपस्थिति नहीं हो रही है और जितना अर्थ उपस्थित 
हो रहा है वह व्यभिचारयुक्त ही है । 

टि०---पूवपक्षी का आशय है कि यदि उपयुक्त अनुमान वाक्य--गोदावरीः 
तीर प्रभुनिदेश्ञाद्य माववद्‌ भी इभ्रमणायोग्यं शिहवत्त्वात्‌ इस रूप में रख लिया जाय तो 
प्रभुनिदेशाद्यमाववत्‌ इतने विशेषण के म्रा जाने से व्यभिचारदोष हट जाता है । पर- 
प्रेरणा के विना यदि भीरु वहाँ स्वेच्छा से जाता है तभी इस साध्य में व्यभिचार आता 
है पर यदि दुसरे के कहने से जाता है तो यह दोष नहीं रहता । इस पर सिद्धान्ती 


का कहना है कि इस प्रकार के साध्य की उपर्युक्त पद्य से उपस्थिति नहीं हो रही है 
अर्थात्‌ म घम्मिश्र' इत्यादि इलोक को पढ़कर 'गोदावरी का तीर प्रभुनिदेशषाद्य॒भाव- | 


वदृभीरुश्रमणाभाव वाला है सिंहयुक्त होने से' इस मर्थ की प्रतीति नहीं हो रही है a 
भत्युत निश्पाधिक भीरुभ्रमण का ही ज्ञान हो रहा है ग्रौर इस प्रकार को जितना | विक 
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६० साहित्यसुधासिन्धुः 
किं चानुमानेन व्यञ्जनान्यथासिद्धौ शब्दप्रामाण्यमपि भज्येत । 


` तथाहिं--घटमानयेत्यत्र कर्मत्वं घटवत्‌, तन्निरूपिताकांक्षादिमत्पदस्मा- 
रितत्वादित्यनुमानेन शाब्दबोधसमानाकारज्ञानसम्भवात्‌ । न च योग्यतायाः 


ज्ञान है वह व्यभिचार से युक्त है। इलोक तो यही कहता है कि हे धामिक ! तुम 
निर्भय होकर घूमो क्योंकि कुत्ते को शेर ने मार दिया है । शवनिवृत्ति से ज्ञात होता है 
कि कृत्ते से डरने के कारण वह धर्मात्मा पण्डित डरपोक है इस कारण शेर के 
सामने स्वप्न में भी नहीं जा सकता । इसलिए यहाँ केवल भीरुश्रमणाभाव रूप 
साध्य की उपस्थिति हो रही है और उसमें पहले ही व्यभिचार सिद्ध किया जा 
चुका है। 

[झोर इसके भ्रतिरिक्त अनुमान से ही व्यञ्जना की प्रन्यथासिद्धि श्र्थात्‌ 
निष्फलता मानने पर तो शब्दप्रमाणत्व मी समाप्त हो जायेगा । 


'टि०--सिद्धान्ती का कहना है कि अनुमान के द्वारा व्यञ्जना की निष्फलता 
मानने पर तो शब्दप्रमाण के सव स्थलों पर भी भ्रनुमान से ही अर्थप्रतीति माननी 
पड़ जायेगी । इस प्रकार से तो शब्दप्रमाण की भी अलग से स्थिति नहीं रहेगी । 
इस प्रमाण का अनुमान में ही भ्रन्तर्भाव करना पड़ेगा । शब्द प्रमाण के निष्फल 
होने पर इस प्रमाण पर ग्राश्चित रहने वाले अन्य ग्रर्थापत्ति उपमानादि प्रमाणों की 
भी आवश्यकता नहीं रह जायेगी । 


उदाहरण के रूप में-घटमानय इस वाक्य में कर्मता घटसम्बन्धिनी है 
क्योंकि कमंत्व से प्रतिपादित झाकाङ्क्षा, योग्यता भ्रौर ग्रासत्ति [ प्रादि =योग्यता 
एवं भ्रासत्ति] से युक्षत पदों से [ घटनिष्ठकर्मता--घटनिष्ठकमंतानुकूलानयनव्यापार 
इस] भ्र्े का स्सरण हो रहा है। इस प्रकार के अनुमान से शब्दजन्य ज्ञान के 
सहश स्वरूप वाले भ्र्थात्‌ वसे ही अर्थ वाले ज्ञान की उत्पत्ति हो सकती है। इस 
प्रकार शब्दप्रमारा के स्थलों पर भो अनुमान मानना पड़ जायेगा श्रौर इस प्रमाणा 
की सत्ता ही नहीं रहेगी] : 
टि०-घटमानय” इस वाक्य से कम्बुग्रीवादिमान्‌ पदार्थ को लाग्नो इस अर्थ 
की प्रतीति होती है । यह प्रतीति ग्रनुमान द्वारा इस प्रकार हो सकती है-- 
१: .घटमानय इत्यत्र कमेत्तरं घटवत्‌ (कर्मता घटनिष्ठ है) प्रतिज्ञा या साध्य 
२. तन्निरूपिताकाङ्कादिमत्पदस्मारितत्वात्‌ (क्योंकि कर्मता से प्रतिपादित और 
श्राकांक्षादि से युक्त घट एवं आनयन इन पदों से कम्बुग्रीवादिमान्‌ पदार्थ एवं ग्रातयन 
व्यापार रूप अर्थ का स्मरण होता है) हेतु या साधन । 
| 'घटमानय' इस वाक्य में 'घट' पद को “आनयन' पद की और झानयन पद 
को 'घट' पद की शाब्दवोध के लिए आवश्यकता है । इसीको भ्राकांक्षा कहा जाता है । 
_ गौरश्वः ` चलति पुरुषो हस्ती’ जैसे निराकाङक्ष पदसमूह अपना अर्थ बताने 
में रसमर्थे हैँ. । 'ाकाङ्क्षादिमत्‌ पद में आदि पद. से योग्यता और श्रासत्ति का ग्रहण 
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हितीयस्तरङ्गः “६१ 
कथं लिङ्गविशेषणत्वं तस्याः संशयसाधारणाज्ञानस्य शाब्दबोधजनकत्वात्‌ । 
ग्रनुमितौ लिङ्गनिशचयकारणार्वस्य संवंसम्मतत्वादिति वाच्यस्‌ । 


किया जाता है । पद के श्रो में परस्पर सम्वन्ध में वाधा का न होना योग्यता 
कहलाता है । उपर्युक्त 'घटमानय' इस वाक्य में दोनों पदों के आपसी सम्बन्ध में 
किसी प्रकार की रुकावट नहीं है। 'वह्लिना सिञ्चति'' जैसे वाक्यों में प्रयुक्त पदों के 
ग्रथोँ में ग्रापस में सम्बन्ध योग्यता के अभाव के कारण नहीं बन पातां। पदों की 
कालकृत और देशक्कत समीपता का नाम आसत्ति है। एक वकता से एक काल में 
उच्चरित पद ही ग्ासत्ति के कारणा अपना अर्थ वताने में समर्थ हो पाते हैं। 


सिद्धान्ती का श्राशय है--यदि व्यङ्ग्यार्थ का श्रनुमान में अन्तर्भाव करने 
के लिए श्रनुमानवादी ग्ाग्रहवान्‌ है तो 'घटमानय' जैसे वाक्यों से ग्रभिधा से प्रतीत 
होने वाले भ्र्थ को भी अनुमान के भ्रन्तगंत मान लेना चाहिए । किन्तु ऐसा कहना 
ठीक नहीं है । वस्तुतः 'घटमानय' जैसे वाक्यों से 'घड़े को लाग्रो' इस प्रकार का ज्ञान 
सेवक को स्वामी के आदेश के श्रवण के श्रनन्तर स्वतः अभिधावृत्ति से हो जाता है 
अनुमान की वहाँ आवश्यकता ही नहीं होती । 'गङ्गायां घोपः' जैसे वाक्यों के वाच्य, 
लक्ष्य और व्यङ्ग्य इन तीनों प्रकारों के श्रथों की प्रतीति भी अनुमान से नहीं माननी 
चाहिए । वास्तव में शब्द की ग्रभिधादि वृत्तियों से उत्पन्न ज्ञान और है तथा 
ग्रनुमानजन्य ज्ञान और है। पदों की ग्रभिधादि वृत्तियों से उत्पन्न ज्ञान में अनुमान 
का ग्रथवा ग्रनुमानजन्य ज्ञान में भ्रभिधादिवृत्तिजन्य ज्ञान का श्रन्तर्भाव नहीं हो 
सकता । al: 


योग्यता की लिङ्गविशेषणता कंसे हो सकती है? श्रर्थात्‌ योग्यता लिङ्क 
का विशेषण नहीं बन सकती है क्योंकि वह सभी प्रकार के संशयात्मक ज्ञान [झौर 
निश्चयात्मक ज्ञान दोनों] की समान रूप से उत्पादिका है और अनुमान में लिङ्क के 
भ्रन्दर. लिङ्गत्व की सिद्धि के लिए निश्‍चय कारणा है अर्थात्‌ निश्चित लिङ्ग से ही 


झनुभान को सिद्धि होती है, यह बात सारे विद्वानों से अनुमोदित है ऐसा नहीं कहना 


चाहिए । 


टि०--घटमानय इस वाक्य में अनुमानवादी की घटनिष्ठकर्मता को सिद्ध 
करने के लिए 'तन्तिरूपिताकाङ्क्षादिमत्पदस्मारितत्वात्‌' यह लिङ्ग उपस्थित किया 
गया है। यहाँ आकाङ्क्षादिमत्‌ पद में प्रयुक्त ग्रादि पद से योग्यता भ्रौर झासत्ति का 
उपादान है । उपर्युक्त लिङ्ग में योग्यता को विशेषण के रूप में नहीं रखना चाहिए । 
उपर्युक्त यह शङ्का किसी अन्य व्यक्ति की झोर से अनुमानवादी पर आक्षेप करते 
हुए प्रस्तुत की गई है । आक्षेप्ता का कहना है कि योग्यता को लिङ्ग का विशेषण 
नहीं बनाना चाहिए क्योंकि योग्यता ज॑से यथार्थं ज्ञान के शाब्दवोध को उत्पन्त कराने 
वाले पदार्थो का हेतु है उसी प्रकार झयथाथं संशयात्मक ज्ञान का भी हेतु है किन्तु 
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अनुमितित्वावच्छिन्नं प्रति हेतुनिश्चयत्वेन कारणता न सम्भवत्येवानु- 
गतस्य हेतुत्वस्याभावात्‌ किन्तु प्रत्येकेधुमादिनिइचयत्वेन । तथा चान्यस्य 
निक्चयत्वेन कारणातायामपि योग्यताज्ञानस्य ज्ञानर्वेनेव कारणात्वमस्तु 
को दोष इति । 


अनुमान में प्रयुक्त होने वाला निश्चयात्मक लिङ्ग ही शाब्दबोध का कारण बनता है। 
किमयं स्थाणुरस्ति आहोस्वित्‌ पुरुषोऽस्ति इस संशयात्मक ज्ञान वाले वाक्य में स्थाणु 
झौर पुरुष- न दोनों का श्ररित क्रिया के साथ सम्बन्ध हो रहा है। यहाँ कोई 
निश्चयात्मक हेतु ही स्थाणु या प्रुष का निर्णायक हो सकता है क्योंकि अनुमान में 
लिङ्गनिइचय ग्रर्थात्‌ पूर्वेनिर्णीत लिङ्ग ही कारण वना करता है। 

[उपयुक्त ग्राक्षेप ठीक नहीं है] क्योंकि श्रनुमितित्व धर्म से युक्त अनुमान 
मात्र में ग्रर्थातू समी श्रनुमानों में किसी एक ही निड्दित हेतु की क.रणता नहीं होती 
है [श्रपितु दूसरे मी श्रनिइचयात्मक- संशयात्मक हेतु कारण प्रन सकते हैं] क्योंकि 
सारे स्थानों में ग्रनुगत एक जेसा ही हेतु नहीं हुआ करता किःतु प्रत्येक धूमादि . के 
हेतु रूप में निश्‍चित हो जाने से ही कारणता होती है [पृथक्‌ पृथक साध्यों के पृथक्‌ 
पृथक्‌ हेतु ही निरिचित होते हैं सभी साध्यों के लिए एक ही हेतु निश्चित नहीं होता 
है| और किसी एक को निश्चित रूप से हेतु मान लेने पर भी ज्ञानत्व रूप से योग्यता- 
ज्ञान फो कारण मानने में कोई हानि नहीं है। 


टि०-आशय यह है कि वह योग्यता प्रमा ज्ञान में हो या श्रप्रमा ज्ञान में 
इस बात का विचार आवश्यक नहीं है इस प्रकार योग्यताविशिष्ट हेतु से ही साध्य 
को सिद्धि हो जाती है भले ही वह योग्यता संशयात्मक ज्ञान की उत्पादिका हो ग्रथवा 
निश्चयात्मक ज्ञान की हो । 


यहाँ सिद्धान्ती ने इस मत का प्रतिपादन किया है कि अनुमान में योग्यता- 
विशिष्ट निश्चयात्मक हेतु की ही कारणता नही माननी चाहिए परन्तु संशयात्मक 
हेतु भी कारण बन सकता है जैसे कुज्झटिताकुलित- कुहरे से आच्छन्न प्रदेश में 
धूपसम्बद्ध वहि का श्रनुमोन किया जाता है। सदितरो में पर्वेतो में उठी हुई वाष्प को 
धूम समभकर उससे वक्ति का अनुमान करते हैं किन्तु वह हेतु संशयात्मक होता है । 
नदी के पानी को मैला देखकर उस मलिन जल से ऊपर की ग्रोर पर्वत पर हुई वर्षा 
का ग्रनुमान किया जाता है परन्तु यह हेतु संशयात्मक है। फिर भी इससे अनुमान 
किया जाता है । कभी कभी पवत खण्ड के नदी में गिर जाने पर भी जल में मलिनता 
ग्रा जाती है । इसी प्रकार यद्यपि वृष्टि के साथ मलिन जल का निइचयात्मक सम्वन्ध 
नहीं है फिर भी मलिन जल को वृष्टि का अनुमान करते समय हेतु रूप में प्रयुक्त किया 
जाता है । इसलिए योग्यता के लिङ्ग कें विशेषण बनने में कोई बहुत बड़ा दोष नहीं 
-ग्राता ग्रौर संशयसाधारण ग्र्थात्‌ संशयातमक ज्ञान में रहने वाली योग्यता को भी 
लिङ्क), विशेषण माना ef (कुता है... By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha ४ 
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श्रथ शब्दस्थले व्याप्त्यादिप्रतिसन्धानं विनापि प्रत्यक्षाद्यवगते पक्षतो- 
परागं विनापि ग्रत्यन्तासत्यप्यथे बाधावतारेऽप्यन्वयवोधदशंनान्नानुमानेने 
शव्दप्रामाप्यान्यथासिडिरिति चेत्तुल्यं ममापि । ननु शैत्यपावनत्वाद्युपस्थितौ 


०० 


बृत्त्यन्तराभावादस्तु व्यञ्जना । तथापि-- 


ति 


श्रौर शब्द प्रमाण के स्थल में व्याप्ति और परामश [वह्निव्याप्यधूमवात्‌ 
पर्वतः इस प्रकार के ज्ञान] के गवेषण के बिना भी प्रत्यक्षादि प्रमाण से 'दाब्दार्थ 
का ज्ञान हो जाने पर पक्षधमंता [पंत रूप पक्ष में बह्व रूप साध्य की सिसाध- 
यिषा] के सम्बन्ध के बिना भी श्र के श्रत्यः्त भ्रसत्य होने पर .भी - वाधा भाने पर 
ग्रन्वय का ज्ञान हो ही जाता है इसलिये श्रनुमान के द्वारा शब्दप्रमाण को व्यर्थता 
नहीं सिद्ध होती है यदि इस प्रकार [श्रनुमानवादी की शोर से] कहा जाय तो यह 
बात समान रूप से हमारे पक्ष में भी है [परन्तु व्यज्भयार्थ का बोध अनुमान करा 
देता है इस वात को हम नहीं मानते हैं] 


टि०--सिद्धान्ती पहले स्पष्ट कर चुके हैं कि यदि व्यङ्ग्याथं का ग्रनुमान के 
अन्दर श्रन्तर्भाव स्वीकार किया जाय तो शब्दप्रमाण भी समाप्त हो जायेगा क्योंकि 
शब्दजन्य ग्र्थं की प्रतीति जब 'भम धम्मि भ्र’ जैसे उदाहर णों में अनुमान से ही 
मान लेते हो तो शब्दप्रमाण की भी आवश्यकता नहीं रहेगी । इस पर अनुमानवादी 
कह सकता है (क्योंकि यह अनुमानवादी भी प्रत्यक्ष, प्रनुमान, शब्द और उपमान 
प्रमाणों को स्वीकार करते हैं) कि शब्दप्रमाण नहीं समाप्त होता क्योंकि शब्द तो 
अर्थ के न रहते हुए भी ग्रर्थात्‌ अर्थबाध होने पर किसी न किसी गर्थे का ज्ञान करा 
ही देता है। इसलिए शब्दप्रमाण॒ की व्यर्थता सिद्ध नहीं होती है । द 

क्योंकि वेयाकरणों का सिद्धान्त है--श्रत्यन्तासत्यप्यर्थे ज्ञानं शब्द: करोति 
अर्थ के बिल्कुल न.होने पर भी शब्द किसी न किसी मर्थ का ज्ञान करा देता है इसे 
न्याय को मानकर हमारा (ग्रनुमानवादी) का कहना है कि शब्दप्रमाण की सत्ता तो 
सदा ही रहती है निरथंक शब्द भी कुछ न कुछ ज्ञान कराते ही हैं इसलिए शब्द 
प्रमाण की सत्ता बनी ही रहती है। इस पर सिद्धान्ती का कहना है कि शब्दप्रमाणका 
अस्तित्व तो हम भी तुम्हारी ही तरह मानते हैं परन्तु व्यङ्ग्यार्थ की प्रतीति श्रनुमान 
से होती है ऐसा हम नहीं मानते हैं । क्योंकि व्यङ्ग्यार्थे की प्रतीति के लिए आपकी 
ओर से जो हेतु दिये गये हैं वह सब :व्यभिचरित हैं झौर शब्दजन्य व्यङ्ग्यार्थ की 
प्रतीति इस प्रकार के व्यभिचरित हेतुओं वाले ग्रनुमान से कदापि नहीं हो सकती । 

यद्यपि [गङ्गायां घोषः जैसे वाक्यों में] शत्यपावनत्वादि वनत्वादिरूप अर्थको . 
उपस्थित कराने में व्यञ्जनातिरिक्त ग्रोर वृत्ति के न होने से यहाँ व्यञ्जना होवे ्रर्थात्‌ 
इस व्यङ्रयाथं को बतलाने के लिए तो व्यञ्जनावृत्ति को स्वीकार किया जा सक्ता 
है परन्तु 'एकान्ते सेवते योगस्‌' इत्यादि इलोक में [श्रनेकारथंक शब्दों के प्रयोग द्वारा] - _ | 
ट्वितीयार्थ की उपस्थिति में [अभिधामूला] व्यञ्जना का व्यापार होता है ऐसा मानता | 
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': :एएकान्ते सेवतेः योगं खाद | 
5: हंसः-स मोक्षयोग्योऽपिःदेव कि बध्यते त्वया ।। 
=, इत्यादौ द्वितीयार्थोपस्थितौ व्यञ्जनाव्यापार इति महत्साहसम्‌ ॥ 
न चकार्थंग्राहकप्रमाणादेरन्यार्थगोचरशक्तिप्रतिबन्धकत्वं तदेवापरार्थ 
शक्तिनियन्त्रणमुच्यते प्राचीने: कथमन्यथा सशङ्खचक्रो हरिरित्यादिषु 


~ २ ७ 


'इन्द्राचर्थानुपस्थितिरिति वाच्यम्‌ | 


बहुत बड़ा दुस्साहस है [वस्तुतः ऐसे स्थानों पर श्लेषालङ्कार को ही मानना चाहिए । 
ऐसे ' उदाहरणों को व्यञ्जना का उदाहरणा मानने पर इलेष निर्विषय हो जायेगा । 
, भतः इलेष के उदाहरणों को व्यञ्भना का उदाहरण मानना अनुचित है] 
... - १ हंसपरक भ्रथं-[ए-इ=कामदेव, सम्बोधन में ए] हे कन्दर्पसहश रूप- 
वान्‌ राजन्‌! पानी के समीप जो वृक्ष की सेवा करता है श्रर्थात्‌ वृक्ष पर रहता है, 
मोतियों के हार के समान इवेत डेनों वाला और छोड़ने के योग्य भी बह हंस तुम्हारे 
द्वारा क्यों बाँधा जा रहा है--क्यों पकड़ा जा रहा है? 
. २ श्रात्मपरक ग्रं्थ- जो निजंन प्रदेश में योग करता है जिसने भोजन, वस्त्र 
[या परिवार] का परित्याग कर दिया है, मुक्तियोग्य उस योगी की श्रात्मा को 
बन्धन में क्यों डाला जा रहा है? द 2 
> अ; टि०--उपर्युक्त शलोक नलचम्पू (२,१ ८) से लिया गया है। यहाँ हंसपरक 
;अथ. राजा नल को-लक्ष्य करके कहा गया है। इस श्लेष के स्थल में भी व्यञ्जना 
मानने वाले पूर्वपक्षी से सिद्धान्ती का कहना है कि जहाँ प्रकरणादि के कारण 
अभिधा एकाथ में नियन्त्रित हो जाती है वहाँ द्वितीयाथं की प्रतीति व्यञ्जना से 
विलम्ब से होती है परन्तु जहाँ दोनों श्रथं विवक्षित होते हैं और उनकी प्रतीति युगपत्‌ 
अमिषा से ही हो रही. होती है वहाँ श्लेष होता है । उपर्युक्त इलोक में हंसपरक और 
. शात्मपरक दोनों अर्थो की प्रतीति प्रभिघा से ही एक साथ हो रही है ग्रतः इसे श्लेष 
, | ही उदाहरण मानना चाहिए। हा 
का एक अर्थ के, नियामक संग्रोग, विप्रयोग, साहचयं आदि प्रमाण अन्यार्थबोधिका 
शक्ति के प्रतिबन्धक होते हैं. भ्र्थात भ्रनेकार्थक शब्दों की एक अर्थ में निरुद्ध हुई 
: शक्ति शब्दबुद्धिकर्मां विरम्यःव्यापाराभावः' इस नियम से भ्रपरारथं को बोधित 
नहीं करा सक्ती है। इसी का गभिप्राय [दूसरे ग्रथ सें न जाना रूप] शक्ति का 
नियन्त्रण है, [यह शक्ति दूसरे भ्रथं में नहीं जाती क्योंकि बह पहले र्थ में ही 
:नियन्त्रित हो जातो है] यह प्राचीन आचार्यो ने कहा है नहीं तो 'सशङखचक्रो हरिः 
इत्यादि स्यलो में इन्द्रादि श्रथों की उपस्थिति क्यों नहीं होती है ? एकाथ को बताकर 
यदि वह वृत्ति निरुद्ध नहीं होती तो यहाँ उसी [प्रभिधा] से ही इस्द्रादि ग्रथों की 
„भवीति हो जानी चाहिये थी परतु रुशद्खचक्रो हरि; इस उदाहरण में अभिधा से 
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विष्णु रूप श्रथं का ही बोध होता है इसलिए एकाम्ते सेवते० में अभिधा वृत्ति एक ग्रथ 
को बताकर नियरित्रत हो जाती है ओर दूसरे भर्थ की प्रतीति व्यञ्जना कराती है। 
टि०--काव्यप्रकाश में अभिघामूला व्यञ्जना का निरूपण करते हुए निम्न 
कारिका द्वारा यह स्पष्ट किया गया है कि जव ग्रनेकार्थक शब्द का संयोगादि के द्वारा 
एक अर्थ में नियन्त्रण हो जाता है तो उससे भिन्न अवाच्य अर्थ की प्रतीति कराने 
वाला शब्द का व्यापार व्यञ्जना कहलाता है । त 
झनेकार्थस्य शाब्दस्य वाचकत्वे नियन्त्रिते । 
संयोगाद्यरवाच्यार्थधीकृद्‌ व्यापृतिरञ्जनम्‌ ॥ काव्यप्र० २,१९ 
'शब्दवुद्धिक्मणां विरम्य व्यापारांभावः' यह नियम व्यञ्जनावादियों में 
विशेष रूप से प्रचलित है । इसका अर्थ है--एक बार रुककर शब्द, बुद्धि और कमं के 
भ्रन्दर व्यापार (क्रिया) का अभाव होता है । इन तीनों में से प्रत्येक जब अपने किसी 
एक व्यापार से एक कार्य को उत्पन्न कर देता है तो उसका वह व्यापार समाप्त हो 
जाता है। दूसरे कार्य को निष्पन्न करने के लिए उसके श्रन्दर व्यापारान्तर को उत्पन्न 
किये जाने की आवश्यकता होती है । 

१. शब्द का उदाहरण--'गङ्गायां घोष: जैसे उदाहरशों में गङ्गा शब्द के 
अभिधाव्यापार से जब एक वार प्रवाह इस अथ की प्रतीति हो जाती है तो अभिधा 
वृत्ति विरत हो जाती है और वह दूसरा श्रथ बताने में असमर्थ होती है । गङ्गातट 
इस दूसरे अर्थ को बताने के लिए दूसरी वृत्ति-लक्षणा आरती है और वह भी तट गरथं 
को बताकर विरत हो जाती है । तदनन्तर इसी शब्द की तीसरी व्यञ्जना नाम की 
वृत्ति से शैत्यपावनत्वातिशय की प्रतीति होती है और वह वृत्ति भी अर्थवोध कराकर 
रुक जाती है । इस प्रकार किसी शब्द के एक व्यापार से एक काल में एक ही भ्र्थ 
का बोध होता है । उस शब्द के दूसरे अर्थ का श्रवबोध दूसरे काल में दूसरे व्यापार से 
ही होता है। 
२. बुद्धि का उदाहरणा--रज्जु को देखकर द्रष्टा के श्रन्दर जब सपंबुद्धि 
हो जाती है तो वह बुद्धि उसके श्रन्दर भय का सञ्चार कराकर विरत हो जाती 
है तदनन्तर रज्जु को रज्जु ही समझने रूप सम्यक्‌ ज्ञान से ही द्रष्टा में भयभावना 
हो सकती है । भय के उत्पादक पहले ज्ञान से इस श्रभयभावना को उत्पन्न नहीं किया 
जा सकता है । एक बुद्धि से एक ही प्रकार का कार्य होना सम्भव है दूसरी तरह के 
कारये की उत्पादिका दूसरी बुद्धि होती है । ; 

३. कमं का उदाहरण--कोई व्यक्ति किसी दूसरे व्यक्ति के मुँह पर चपत 
लगाने के लिए जो प्रयत्न करता है वहु एक चपत लगाने के प्रनन्तरं समाप्त हो 
जाता है दूसरा चपत लगाने के लिए उसे नये सिरे से दूसरा व्यापार करना पड़ेगा । 
विरत हुए पहले व्यापार को वापिस लाने के लिए चाहे कितना ही प्रयत्न किया 


जाय वह वापिस नहीं ग्रा सकता भौर उससे दूसरी बार चपत लगने रूप कार्य की ` .. 


उत्पत्ति होना भी सम्भव है। ' Ir fine sm 
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तत्रापरार्थप्रत्यये विलम्बाभावात्‌। = 

अन्यथा व्यञ्जनायाः किं प्रयोजनम्‌ ? तत्रापि तात्पयंग्राहकावताराच्च । 
सशङ्खचक्रो हरिरित्यत्रेन्द्राद्यर्थानवबोधस्तत्र तात्पयंग्राहकानवतारातु न तु 
तियन्त्रणादिति चेत्‌, न। यत्र एकार्थंग्राहकं प्रमाणमवतरति नापराधं तत्रा- 
प्राकरणिकबोधाय व्यञ्जनेव शरणाम्‌। नन्वतिरिकतव्यञ्जनाकल्पनापेक्षया 
चरममप्यभिधयेवापरार्थोपस्थितिरास्ताम्‌ । 


[एकान्ते सेवते० में दूसरा ग्रर्थ व्यञ्जना से श्राता है इस प्रकार की उपर्युक्त 
यह वात नहीं कहनी चाहिये क्योंकि वहाँ पर दूसरे श्रथ का ज्ञान बिलम्व से नहीं हो 
रहा है [एक कालावच्छेद से यदि दोनों ही श्रथों को प्रतीति हो जाय] तो फिर 
व्यञ्जना का क्या प्रयोजन हैं ? [व्यञ्जना तो '्राती ही तव है जब वाच्यार्थं के 
बोध के ग्रनन्तर दूसरे अर्थ की बिलम्ब से प्रतीति होती है] यदि इस नियम को 
माने तो व्यञ्जना के स्थलों में भी तात्पर्य [वक्तुरिच्छा हि तात्पयम्‌-वक्ता के 
श्रभिप्र ताथ दूसरे श्रं के] बोधक संयोगादि के कारण द्वितोयार्थ की प्रतीति [श्रभिधा 
द्वारा] माननी पड़ जायेगी । $ 

'सश््कचक्रो हरिः इस स्थल में जो इन्द्रादि श्र्थ को प्रतीति नहीं हो रही 
है उसमें उस श्रथ के बोधक [वक्ता के] तात्पयं का न होना ही कारण है। नकि 
शक्ति का नियन्त्रण कारण है। 

टि०_पूर्वपक्षी का ग्रादाय है कि जितने भी अनेकार्थक शब्द होते हैं उनमें 
वक्ता का तात्पयं देखा जाता है सैन्धवमानय जैसे वाक्यों में प्रकरणानुसन्धान .से 
ज्ञात होता है कि वक्ता का तात्पय घोड़े में है या नमक में । इसी प्रकार इस उपर्युक्त 
उदाहरण के अ्रन्दर वक्ता का तात्पर्यं विष्णु अर्थं को बताने में ही है क्योंकि यहाँ 
विष्णुपरक विशेषणों का प्रयोग है इन्द्रादि श्रथ को बताने का उसका श्रभिप्राय नहीं 
है । अतः यहाँ ग्रभिधा के रुक जाने से दूसरे अर्थ की प्रतीति में बाधा नहीं हो रही है 

` किन्तु उस भ्रथ में वक्ता का तात्पर्यं न होने के कारण यह बाधां है । 

[पूर्वेपक्षी को गोर से] यदि यह कहा जाय तो ठीक नहीं है। जहाँ पर 
संयोगादियों में से एकार्थ का निर्णायक कोई एक ऐसा प्रमाण उपस्थित होता है 
जो कि भ्रपरार्थ का बोधक नहीं होता वहाँ पर प्रकरणभिन्न श्रर्थ को बताने के 
लिए व्यञ्जना ही एकमात्र उपाय है [न कि दूसरी कोई वृत्ति, वस्तुतः प्रभिधा को 
रुकना ही पडता है] । - 

पूर्वपक्षी--भिघा, लक्षणा से भ्रति रिक्त व्यञ्जनाव्यापार की कल्पना करने 


को अपेक्षा [ऐसा मानना अधिक ठोक है कि] अन्त में दूसरे झर्थ को प्रतीति भी . 


' अभिघा से ही हो जाया करे [इस प्रकार भ्रभिधा से हो इसरा थर्थ ग्रा जाता है ओर 
ब्यञ्जना नामक शक्ति न मानने पर लाघव भी हो जायेगा [इसलिए व्यञ्जना को 


नहीं मानना चाहि ] । 
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भ्रान्तोडसि । न हि पदार्थन्तिरं किञ्चिद्‌ व्यञ्जना नाम । किन्तु चरममपरा- 
थोपस्थितिः शेत्यपावनत्वादीनां वा तस्या व्यञ्जनेति नाम स्थाप्यते। केचित्तु 
अनेनेद नोक्तमपितु व्यञ्जितमिति प्रतीत्योर्वेलक्षण्यादभिधातो व्यञ्जना 
टृथक्‌ । यथा श्रनुमिनोमि न साक्षात्करोमीत्यनुभवबलात्‌ प्रत्यक्षादनुमानं पृथ- 
गिति प्राहुः । नव्यास्तु तद्धीजनकत्वमेव व्यञ्जना । सैव सर्वत्र. वृत्तिर्नाभिधा 
न लक्षणा । शक्तिशरीरघटकत्वेन नेयायिकेरपि तस्याः स्वीकारात्‌। न च 


[सिद्धान्ती ] यह भ्रापका भ्रम है। वस्तुतः व्यञ्जना नामक कोई भ्रतिरिक्त 
वस्तु नहीं है परन्तु [ग्रभिधामूला व्यञ्जना में] अन्त में होने वाली किसी दूसरे श्रथ 
की प्रतीति ग्रथवा [गज्चायाँ घोषः जैसे लक्षरामुला व्यञ्जना के उदाहरशों में] 
शेत्यपावनत्वादि श्रर्थो की भ्रश्तिम जो प्रतीति है उसी का व्यञ्जना यह नाम सिथर 
कर दिया जाता है। A 


टि०--सिद्धान्ती का कहना है कि इस प्रकार का प्रतीत हुआ अन्तिम 
अर्थ व्यञ्जना कहलाता है और इस अथ को प्रकट करने वाली शब्द की वृत्ति को 
भी व्यञ्जना नाम दिया जाता है । इस अर्थ आर इस व्यापार के अतिरिक्त 
व्यञ्जना का कोई पृथक्‌ अस्तित्व नहीं है इस कारणा व्यञ्जना के न मानने पर 
किसी प्रकार का लाघव ग्रौर मानने पर किसी प्रकार का गौरव नहीं होता। 


(१) कई ग्राचायों का यह कहना है-- इसने यह वात [शब्द से] नहीं कही 
है परन्तु [थं से यह बात] ग्भिव्यवत हो रही है इन दोनों प्रतीतियों में परस्पर 
भेद होने से श्रभिधा से व्यञ्जना अलग वतु है जेसे में [इसका] अनुमान कर रहा 
हैं [इसे] प्रत्यक्ष नहीं देख रहा हूँ इस प्रकार के पृथक्‌ पृथक्‌ अनुभवों कौ शक्ति से 
भत्यक्षप्रभाण से श्रनुमान को पृथक माना जाता है [इस प्रकार के शब्दव्यवहार से 
अभिधा र व्यञ्जना में पार्थक्य सिद्ध होता है] 


(२) नवीन श्राचायं तो ऐसा कहते हैं-उन ग्रथों अर्थात्‌ शब्दप्रतिपाद्य 
वाच्य, लक्ष्य श्रोर व्यङ्ग्य झर्थो का उत्पादक व्यापार ही व्यञ्जना कहलाता है । 
[इस प्रकार इनके मत में ग्र्थमात्र की प्रत्यायका बुद्धि शब्दनिरूपितारथंबोधजनकत्वं 
व्यज्जकत्वस का नाम व्यञ्जना है] । . दही व्यापार सब जगह है वह न झभिघा 
है रर न लक्षणा है। भ्रोर शक्ति के स्वरूप-लक्षरा. की घटिका--निर्मापिका के रूप 
' में नैयायिको ने मो इस व्यञ्जना को स्वीकार किया है। 


टि०--न व्यास्तु पदार्थान्तिरस्यैवाङ्गीकारादिति वदस्ति तक नवीन ग्राचायों 
का व्यञ्जना का समर्थन करने वाला मत यहाँ ग्रन्थकार ने दिखाया है । नवीतों का 
अभिप्राय है कि यद्यपि नैयायिक व्यञ्जना नाम के' किसी तत्त्व को स्वीकार नहीं 


करते हैं परन्तु वह ग्रथ गनौर शब्द के आपसी सम्बन्ध को शक्ति रूप में स्वीकार 
० + कब (3 
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६८ साहित्यसुघासिन्छुः 
कथं तहि शास्त्रे अभिघादिव्यवहार इति वाच्यं यदा सेव व्यञ्जना अनुशास- 
नेनानुशिष्यते तदाऽभिधेति व्यवह्रियते । 

यदा च मुस्यार्थबाघानन्तरमन्याथंप्रतिपत्तिस्तदा लक्षणेति व्यवहारः। 
थदा च बाधितार्थबोधिका तदा व्यञ्जनेत्याश्रयणात्‌ । ननु तद्धीजनक- 
त्वमित्यत्र जनकत्वं फलोपधानं स्वरूपयोग्यत्वं बा। नांद्यः। तस्य पूव 
ज्ञातुमराक्यत्वात्‌ । 


Og) Vo CU NS © 
करते हैं । पदपदार्थयोः सम्वन्धः शक्ति:--इस नियम का अनुसरण करते हुए वह 
घभिघा और लक्षणा इन दो शक्तियों को मानते हैं । नवीनों का कहना है कि जैसे 

गङ्गायां घोषः इस वाक्य में प्रवाह रूप श्र्थ की बोधिका शक्ति को अभिधा के रूप में 
नैयायिक विद्वान्‌ मानते हैं और मुख्यार्थवाधोत्तर तत्सम्बद्ध अर्थ की प्रतीति वे लक्षणा 
व्यापार. से मानते हैं वैसे ही शैत्यपावनत्वादिरूप चरम अ्रर्थ की प्रतीति कराने 
वाली शक्तिस्वरूपघटिका (शक्तिरूपिणी) इस व्यञ्जना को भी उन्हें मान लेना 
चाहिए । 

[सभी श्रर्थो को बताने वाली व्यञ्जनावृत्ति ही एकमात्र वृत्ति है यदि यही 

माना जाय तो] विभिन्न शास्त्रों में अभिधा गौर लक्षणा वृत्तियों का प्रयोग क्‍यों 
देखा जाता है ? इस प्रकार को झड्का नहीं करनी चाहिए। [जब बही व्यञ्जना 
अस्माच्छब्दादयमर्थो बोद्धव्यः अथवा एष शब्द इममर्थं बोधयति इत प्रकार के] 
झनुशासन--सद्धू तग्रह के नियम से साक्षात्‌ सङ्क तित श्रर्थ का बोध कराती है तो 
उस समय उसका भ्रमिधा नाम से व्यवहार होता है । और जब [गङ्गायां घोषः जसे. 
उदाहरणों में] मुख्यार्थबाध के भ्रनग्तर [मुस्यार्थातिरिक्त] दूसरे ग्रथ की प्रतीति 
होती है तो [इस श्रथ को बोधिका इस व्यञ्जना का] लक्षणा के रूप में नाम रख 
दिया जाता है ग्रौर जब वह तीर में बाधित शैत्यपावनत्वादिरूप भ्रर्थं की प्रतीति 
कराती है तो वह व्यञ्जना होती है । इस प्रकार की युक्तिं के धार पर शास्त्र में 
व्यवहार होता है [वस्तुतः व्यञ्जना के ही यह तीनों रूप हैं] । 
'तद्धीजनकत्वम्‌' शेत्यपावनत्वादि व्यद्धबार्थ का बोध कराने चाली व्य्जना 
होती है.यदि श्राप ऐसा कहते हैं तो यहाँ जनकत्व का र्थ शैत्यपावनत्वादि 
व्यङ्ग'चाथं रूप फल का प्रत्यायक होना है या स्वरूप--लक्षण के ज्ञान के योग्य होना 
्रर्थात्‌ व्यञ्जना के लक्षण को प्रदर्शित करना है। इन दोनों में से पहला भ्र्थ 
ठीक नहीं है क्योंकि उस फल का ज्ञान पहले नहीं प्रतीत होता है। 

टि०- नवीनो पर आक्षेप करते हुए कोई पूर्वपक्षी कह सकता है किं आपने 

` जो 'तद्धीजनकत्वमेव व्यञ्जना’ यह व्यञ्जना का लक्षण बताया है इससे वाच्य, 
लक्ष्य श्रोर व्यङ्ग्य तीनों अ्र्थों को बताने वाली व्यञ्जना होती है--यह आप का 
अभिप्राय है । इसके अनुसार जब यह व्यञ्जना केवल शैत्यपावनत्वादिरूप व्यङ्ग्यार्थे 


की बोधिका बनती है तब उपर्यक्त रं में 
CCO. Vasishtha ती दैत Collectfbn. दो विकल्पों समाप तकी जा सकती है 
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हे ह्वितीयस्तरङ्गः ६६ 


नौन्त्यं:। तंथा सति स्वरूपयोग्यतावच्छेदकस्य कस्यचिद्‌ वक्तव्येन शक्यादि- 
Rs एवेति चेत्‌, न, जनकरवस्य पदार्थान्तरस्यैवा ङ्गीकारादिति 
वदन्ति । 


यहाँ श्राक्षेपकर्ता का यह अभिप्राय है--एक ही बृत्ति एक समय में तीनों अथो 
का ज्ञान नहीं करा सकती जिसने पहले वाच्यार्थं का बोधन कराया हुआ है वह लक्ष्याथं 
और व्यङ्गचार्थ दोनों का ज्ञान नहीं करा सकती है । पहले वाच्यार्थ का ज्ञान होता है 
उसका वाघ होने पर लक्ष्यार्थ ज्ञात होता है तदनन्तर व्यज्गचार्थ का ज्ञान होता है। 
व्यञ्जना तुरन्त ही सबसे पहले व्यङ्ग्यार्थं का बोध नहीं करा सकती । 

श्रौर दूसरा विकल्प भो ठीक नही है वैसा मानने पर किसी स्वरूपयोग्यता- 
वच्छेदक को कहना पड़ेगा । [लक्षण करते समय उसका शक्यतावच्छेदक आन्युना- 
तिरिक्त धमं बताना होता है श्रोर पहले] किसी शक्य श्र्थात्‌ शक्तिलम्यार्थ को 
मानना पड़ता है तदनन्तर किसी शक्यतावच्छेदक को स्वीकार किया जा सकेगा । 

टि०-पूर्वेपक्षी की शङ्का है कि दूसरे विकल्प में यदि व्यञ्जना के 'तद्धी- 
जनकत्वमेव व्यञजना' इस लक्षण को व्यञ्जना का स्वरूपाधायक माना जाय'तो यह 
र्थे करना पड़ेगा--व्यञ्जना की बुद्धि को उत्पन्न करने वाली ही व्यञ्जना होती है 
इस प्रकार यहाँ यह पता नहीं चलता है कि व्यञ्जना शब्द का झक्याथं (वाच्यार्थ 
संकेतितार्थ) क्या है ? और जव शक्य के स्वरूप का ही निर्णय नहीं हुआ है तो उसके 
शक्यतावच्छेदक--श्रनुगमक धर्म (इतरव्यावतंक विशेष धमं) का ज्ञान केसे सम्भव है? 
इस प्रकार दोनों ही विकल्पों में व्यञ्जना से युगपत्‌ फल की प्रतीति ग्रौर लक्षण का 
ज्ञान नहीं हो सकता है इस कारण तद्धीजनकत्वमेव व्यञ्जना यह व्यञ्जना का 
लक्षण ठीक नहीं है] । 

यदि [उपयुक्त रीति से पूर्वपक्षी का] ऐसा कहना है तो नवीनाचायं इसका 
इस प्रकार से उत्तर देते हैं-- 

उपयुक्त श्राक्ष ठीक नहो है क्योंकि जनकत्व जन्य से प्रथक्‌ दूसरे पदार्थ के 
रूप में ही माना जाता है ऐसा भ्राचायं कहते हैं। 

टि०--्राक्षेपकर्त्ता ने पहले विकल्प में कहा है कि एक ही वृत्ति एक समय 
में तीनों श्र्थों का बोघ केसे करा सकती है ? इस लिए तद्धीजनर्कत्वमेब व्यञ्जना 
यह परिभाषा ठीक नहीं हैं इस पर नवीनों को थ्रोर से कहा जा सकता है कि यदि 
हम ऐसा मानते कि एक ही वृत्ति वाच्य, लक्ष्य ग्रौर व्यङ्गध रूप अर्थो को बोधित 
कराती है तो पूर्वंपक्षी को बात सङ्गत होती किन्तु हमने व्यज्गयार्थ की प्रतीति के 
लिए पृथक्‌ ही एक व्यञ्जना व्यापार को माना है इसलिए उसमें व्यङ्गचव्यञ्ज्जक 
का पौर्वापर्यं न्यायसङ्गत है । हम अलग २ वृत्ति से अलग २ म्रर्य की प्रतीति मानते 
हैं। अभिधा, लक्षणा ग्रौर व्यञ्जना वृत्ति से उत्पन्न उनके वाच्य, लक्ष्य और व्यङ्ग 


यह त्रिविध अर्थ पृथक्‌ होते हैं । यद्यपि अ्रभिषा, लक्षणा और व्यञ्जना ये तीनों ही | 


नाम तात्त्विक दृष्टि से व्यञ्जना के ही नाम हैं परन्तु भिन्न. २ काल में भिन्न २ 
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ग्रतिनवीनास्तु व्यञ्जनाया^' -श्रनुमानान्यथासिद्धिः, युज्यते च | एवं च. 


लाघवमपि भवति। हेतुज्ञानादीनां ज्ञीनत्वेनेव जनकत्वा ङ्गीकारसम्भवात्‌। 


स्वरूप को धारण करते समय भिन्त २ नामों के होने में कोई दोष नहीं आता है। 
जैसे एक नट अनेक भूमिकाश्रों को करते समय भ्रनेक रूपों को धारण कर लेता है 
वैसे एक व्यञ्जना ही पृथक्‌ पृथक्‌ काल में पृथक्‌ २ रूप धारण कर लेती है ग्रौर 
अलग २ तरह के अर्थों को अलग २ अवसरों पर प्रकट कर देती है। एक ही लगुड से 
समय समय पर सपंमारण, घटचक्रचालन रौर पशुताडन आदि अनेक कार्य हो जाया 
करते हैं। 

आक्षेप करते हुए पूर्वंपक्षी ने दूसरे विकल्प में कहा था तद्धीजनकत्वमेव 
व्यञ्जना व्यञ्जना की बुद्धि को ही उत्पन्न करने वाली व्यञ्जना है इस परिभाषा 
में व्यङ्गचा्थं ग्रोर व्यञ्जना का श्रभेद जैसा हो जाता है और फिर शक्यतावच्छेदक 
को ढूंढना कठिन हो जाता है । इसके उत्तर में नवीनों की ओर से कहा जा सकता 
है क्योंकि जन्य से अर्थात्‌ कार्य से जनक अर्थात्‌ कारण पृथक्‌ रूप में स्वीकार किया 
जाता है इसलिए जन्यभुत व्यञ्जना बुद्धि और उसकी जनिका व्यञ्जना शक्ति में 
अभेद नहीं हो सकता दोनों ही पृथक्‌ २ पदार्थ. हैं । जैसे दण्ड, चक्र, सलिल और 
कुलाल यह सब निमित्त कारण अपने कार्य घट से पृथक्‌ होते हैं वैसे ही व्यङ्गचार्थ- 
बोधिका व्यञ्जना भी निमित्त कारण होने से व्यङ्ग्यार्थं से पृथक्‌ होती है। इसलिए 
इन दोनों का पार्थक्य सिद्ध होने पर शक्य और शक्यतावच्छेदक ढूँढने में किसी 
प्रकार को कठिनाई नहीं होगी । इसी प्रकार लक्ष्य में लक्ष्यतावच्छेदक और व्यङ्ग्य में 
व्यड्‌ग्यतावच्छेदक ढूढने में भी सरलता हो जायेगी । 'गङ्गायो घोषः' में शीतता और 
पावनता व्यङ्ग्यार्थ हुँ और शीतत्व और पावनत्व अ्रवच्छेदक हैं । [ 


श्रतिनवीनों का कहना है कि व्यञ्जना की झनुमान से ही भ्रन्यथासिद्धि 
[व्यर्थता] हो जातो है श्र्थातू अनुमान के भ्रन्दर व्यञ्जना का भ्रन्तर्भाव हो जाता है । 
झर यह ठीक भो है इस तरह [व्यञ्जना को पृथक्‌ शक्ति न मानने पर] लाघव 
भी होता हैं क्योंकि हेतुज्ञानादियों के ज्ञानमात्र से ही उनकी जनकता को मानना 
सम्भव है श्र क्योंकि व्यञ्जना में किसी न किसी रूप में थोड़े बहुत अंश में [साधन 
या हेतु की स्थिति से युक्त होकर ही] व्यञ्जकत्व रहता: है श्रर्थातू इस प्रकार व्यञ्जना 
को व्यञ्जकहेतुता सिद्ध हो जाती है। [व्यञ्जना को एक प्रकार का हेतु मान लेने 


= 


आर उससे प्रतीत होनें वाले व्यङ्ग्यार्थ को हे से में 

और उससे प्रतीत होने बाले व्यङ्‌ तुमान्‌ मानने से अनुमान में हो 

व्यञ्जना का अन्तर्माव हो जाता है यह भ्रतिनवीन झ्राचायों का मत है] । | 

कक टि०--अनुमान में ध्वनि का झन्तर्भाव करने वाले व्यञ्जनाविरोधी इन तिः 

नवीन आचायो.का यह्‌ ग्रभिप्राय है कि जैसे हेतु के ज्ञानमात्र से किसी हेतुमान्‌ की 
१. श्र, व्यञ्जना ज त 
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द्वितीयस्तरङ्गंः ७१ 
वयञजनाया यथाकथञ्चित्‌ सम्भावनामात्रादेव व्यञ्जकत्वादिति वदन्ति । 
यत्तु गतोऽस्तमकं इति वाक्यश्रबणाद्‌ वक्तृबोद्धव्यादिवे शिष्ट्यान्ताना- 
थोपस्थितिव्यंञजनयेवेति वदन्ति तच्चिन्त्यम्‌, एकसम्बन्धिज्ञानादपरसम्बन्धिः 
स्मरणवदुपपत्तः।. न हि गजदर्शनोत्तरमाथोरणस्मरणेऽपि वृत्तिमङ्गीकुरमं 
इत्यलं पल्लवितेन । 


जन्यता उस हेतु से सिद्ध हो जाती है इसी प्रकार व्यञ्जना के जानने भर से ही 
व्यङ्ग्यार्थ रूप कायं और व्यञ्जकता रूप जनकता (हेतुरूपता) सिद्ध हो जाती है । 
जैसे "पर्वतोऽयं वह्मिमान्‌ धूमात्‌’ यहाँ पर धूम रूप हेतु के ज्ञान से ही उसकी कार्य- 
जनकता अर्थात्‌ साध्यसाधकता का ज्ञान हो जाता है धूमात्‌ कहने से इस वात का 
श्रववोध हो जाता है कि यह किसी का साधक है। और जैसे अनुमान में वह्नि ग्रौर 
धूम का साध्यसाधकभाव है वेसे ही व्यङ्ग्यार्थ ग्रौर व्यञ्जना में विद्यमान व्यङ्ग्य- 
व्यञ्जकभाव भी हेतुहेतुमद्भाव का ही रूप है और अनुमान का ही एक भेद है । इस 
प्रकार व्यञ्जना में अनुमान का अंश रहने से इन दोनों में अपार्थक है । इनको एक 
मानने पर व्यञ्जना नामक पृथक्‌ वृत्ति न मानने पर लाघव भी हो जाता है। 
ओर जो--'गतोऽस्तमकंः' सुयं छिप गया है इस वाक्य को सुनने से वक्ता, 
बोद्धा भ्रौर चेष्टा श्रादि को विशेषता के कारणा नाना श्रर्थों की उपस्थिति व्यञ्जना 
से ही होती है --जो इस प्रकार का सत है वह दूषित है क्योंकि एक सम्बन्धी 
[हस्ती] के ज्ञान से तत्सम्बद्ध इतर सम्बन्धियों [हस्तिपक श्रादियो] को जसे स्मरति 
हो जाती है [इसके लिए किसी वृत्त्यन्तर को मानने को झावश्यकता नहीं होती] 
बैसे ही 'गतोस्तमकंः' इस वाक्य के सूर्य छिप गया है इस वाच्यार्थ का अभिधा से 
ज्ञान हो जाने पर तत्सम्बन्धी इतरार्थ का भान स्मरण से हो जाता है [किसी वृत्यन्तर 
को माने विना ही काम चल सकता है] ग्रौर न ही हम हाथो को देखने के बाद उस 
हाथो के साथ सम्बद्ध हस्तिपक के ज्ञान के स्मरण में ग्रौर किसी वृत्ति को स्वीकार 
करते हैं। [इस प्रकार इस व्यञ्जनाविरोधी] मत को अधिक विस्तार से बताने को 
आवश्यकता नहीं है । 
टि०--नियम यह है कि एकसम्बन्धिज्ञानमपरसम्बन्धिस्मारकम्‌--दो परस्पर 
सम्बद्ध पदार्थों का जत्र पहले ज्ञान हो जाता है तो उनमें से किसी एक को अलग 
देखते समय दूसरे का ज्ञान स्मरणमात्र से हो जाता है। जेसे किसी व्यक्ति ने 
हाथी और महावत को एक वार इकट्ठा देख लिया है तो कालान्तर में जब वह 
झकेले हाथी या अकेले महावत को देखता है तो उस हाथी. को देखते समय दूसरे 
प्राणी महावत का अथवा महावत को देखते समय हाथी का स्वतः स्मरण हो जाता | 
है इसके लिए भ्रन्प्र किसी प्रकार के व्यापार की कल्पना नहीं की जाती । इसी प्रकार 
पातोऽस्तमकः' इस वाक्य को सुनने के बाद श्रोता को सुरज छिप गया है इस वाच्यार्थं . 
की प्रतीति अभिधा से हो जाती है और इस ग्रथ से सम्बद्ध--भ्रिय अभी आने वाले 


०० 
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हैं इस ग्रथं की प्रतीति स्मृति से ही अपने आप हो जाती है। इसके लिए अभिवा के 
अतिरिक्त और किसी वृत्ति को मानने की क्या ज़रूरत है ? 

यहां ग्रन्थकार आचार्य विश्वनाथ ने सबसे अन्त में अ्रतिनवीनो का व्यञ्जना- 
विरोधी मत दिखलाया ,है । यह मत 'ग्रतिनवीनास्तु' से श्रारम्भ होता है ग्रौर 'वृत्ति- 
मङ्जीकुर्मः' पर समाप्त होता है । 'इत्यलं पल्लवितेन’ यह उक्ति सिद्धान्ती (ग्रन्थकार) 
की है। तीनों हस्तलिखित प्रतियों में से जम्मू ग्रोर तिरुपति वाली ज और त दो 
प्रतियों में यह पाठ मिलता है--ग्रतिनवीनास्तु व्यञ्जनया ग्नुमानान्यथासिद्धिः । 
अलवर को हस्तलिखित प्रति में व्यञ्जनाया अनुमानान्यथासिद्धिः पाठ मिलता है 
यदि 'ज त' पाठ के अनुसार अर्थ करना आरम्भ करते हैं तो श्रगली पङ्क्तियों का 
अर्थं लगाना कठिन हो जाता है और आगे जाकर 'यतु गतोऽस्तमकं ` ""व्यञ्जनयेवेति 
बदन्ति तच्चिन्त्यम्‌ इस पाठ से तो यह स्पष्ट ही हो जाता है कि यहाँ अनुमान- 
वादियों को श्रोर से ही व्यञ्जना का खण्डन किया जा रहा है । अतः यहाँ 'अति- 
नवीनास्तु व्यञ्जनाया ग्रनुमानान्यथासिद्धिः' यही पाठ स्वीकार करके भ्रतिनवीन 
ग्रनुमानवादियों का पक्ष प्रस्तुत किया है । 'इत्यलं पल्लवितेन' कहकर ग्रन्थकार ने 
इन अतिनवीनवादियों के मत का खण्डन मौन रहकर किया है । श्राचायं विश्वनाथदेव 
ने इससे पहले ही ग्रभिधावादी, लक्षणावादी और गनु मानवादी का खण्डन बड़े 
विस्तार से दिखा दिया है और बड़ी अकाट्य युक्तियों का प्रयोग किया है। य्रति- 
नवीनों के मत को उन्हीं पूर्वोक्त युक्तियों के आधार पर काटा जा ;सकता है यह 


ह i यहाँ नये सिरे से इस मत का खण्डन करने की आवश्यकता नहीं 
सम । 


श्तिनवीनास्तु व्यञ्जनाया श्रनुमानान्यथ। सिद्धिः! का यह ग्रभिप्राय है---अतिनवी न 
आचायो का यह मत है कि व्यञ्जना की ग्रनुमान के द्वारा ग्रन्यथासिद्धि हो जाती है 
अर्थात्‌ अनुमान के रहते हुए व्यञ्जना की ग्रन्ययासिद्धि (व्यथेता--प्रनपेक्षिता होने के 
कारण व्यञ्जना शक्ति को अलग से मानना व्ययं है । अन्यथासिद्ध पदार्थ का विशेष धमं 
ही ग्रन्यथासिद्धि है। 'येन विना यन्न अनुपपन्नं तदन्यथासिद्धम्‌’ जिसके बिना कोई काम 
न रुके इस प्रकार का व्यर्थ कारण भ्रन्यय।सिद्ध कहलाता है जैसे घटोत्पत्ति रूप कार्य 
में रासभ प्रत्यधासिद्ध कारण है। मिट्टी लाने का कार्य गधे के स्थान पर मनुष्य भी 
कर सकता है । यदि मिट्टी पास ही है तो कुम्हार उसे स्वयं भी ला सकता है । अ्रतः 
गधे को इस घटोलत्ति रूप कार्य में ग्रतिवार्य रूप में उपयोगिता न होने से वह 
श्रन्यथासिद्ध कारण है किन्तु दण्डचक्रवीवरादि की घटोसत्ति में अनिवार्य रूप से 
उपयोगिता होने के कारण वह सब वस्तुएँ भ्रनन्यथासिद्ध हेतु होती हैं। स्थूल रूप 


से अन्यथासिद्धि का ग्रर्थ व्यर्थता किया जा सकता है इस प्रकार श्रनुमानवादी का 


कहना है कि ग्रनुमान के रहते हए व्यञ्जना की बदर 
८ स्थलों द्वितीया (प्राप्तप्राय है; व्यञ्जना की व्यर्थता है । ्रतः गतोऽस्तमकंः जैसे 
थे घर “प्रथ hf a 
तः रथान्‌ आदि अर्थ) की प्रतीति अनुमान से हीःहो 
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र है। ग्रपने इस सिद्धान्त को पुष्ट करने के लिए इन्होंने यह तीन युक्तियाँ उपस्थित 
को हुँ दै 


१. हेतुज्ञानादीनां ज्ञानत्वेनैव जनकत्वाङ्गीकारसम्भवात्‌ । 
२. व्यञ्जनाया यथाकथञ्चित्सम्भावनामात्रादेव व्यञ्जकत्वात्‌ 7 


३. एकसम्यन्धिज्ञानादपरसम्बम्धिस्मरणवदुपपत्तेः । न हि गजदशंनोत्तरमाधोरण- 
स्मरणोऽपि वृत्तिमङ्गीकुमंः । 

जैसा कि यहाँ पहले निर्देश कर चुके हैं--इत्यलं पल्लवितेन कहकर ग्रन्थकार 
ने मौन रहकर ही श्रनुमानवादियों के मत का खण्डन करना धिक उचित समभा 
है इत्यलं पल्लवितेन’ से अभिप्राय है कि श्रनुमानवादियों के मत को काटने के लिए 
अब नये सिरे से नई युक्तियाँ देने की ग्रावश्यकता नहीं है । इससे ग्रनावश्यक विस्तार 
हो जायेगा । ग्रतः ऊपर दी हुई युक्तियों के श्राधार पर ही उनके मत का खण्डन 
समझा जा सकता है । वस्तुतः वात भी यही है। ग्रःथकार ने इन व्यञ्जनाविरोधी 
मतों को प्रारम्भ में ही--केचित्तु यत्परः शब्दः स शब्दार्थ: इति न्यायाद्‌ व्यङ्गघे श्रथ 
शक्तिरेव, परे तु लक्षण॒थेव व्यञ्जनान्यथा सिद्धि: “ताकिकास्त्वनुमानेनेति’ (पृ०५१-५-) 
इन शब्दों में रखा है श्रौर उसके बाद प्रत्येक मत का खण्डन किया है । नव्यास्त 
तद्धीजनकत्वमेव व्यञ्जना सेव सवंत्र वृत्ति नाभिधा न लक्षणा (पृ० ६७) कहकर नवीनां 
के मत को दिखा दिया है और इनके मत से ग्रन्थकार सवथा सहमत भी हैं इस 
कारण 'नव्यास्तु' से आरम्भ करके पदार्थान्तरस्यवाङ्गीकारादिति वदन्ति पर्यन्त (पण 
६७-६६) इनके मत का प्रतिपादन ही किया है और खण्डन करने की श्रावदयकता 
ही नहीं समझी है । किन्तु “ग्रतिनवीनास्तु से लेकर श्रज्भीकुमं: (पृ० ७०-७१) तक 
दिये हुए मत के प्रति असहमति होने के कारण इसका उल्लेख करके ही छोड़ दिया 
है। इस बात की पुष्टि एक तो पूर्वापरसङ्गति को देखकर हो जाती है क्योंकि नथ्यों 
के मत के प्रतिपादन से पहले वह अनुमातवादियों के मत का युक्तिपृवंक खण्डन 
कर आये हैं और इत्यलं पल्लवितेन के तुरन्त बाद ही लिखे गये इलोक में उन्होंने 
व्यञ्जना की प्रशंसा मुक्त कण्ठ से की है इस ग्रपरसङ्गति से भी स्पष्ट है कि ग्रन्थकार 
स्वयं व्यञजनावादी ही हैं और यहाँ अतिनवीनों का पक्ष दिखला भर दिया है। इसके 
अतिरिक्त दूसरी बात यह है कि 'झलं पल्लवितेन' इस कथन से यह अर्थ निकल 
रहा है कि इस प्रकार के अनावश्यक म्रौर युक्तिविहीन मत की और अ्रधिक चर्चा 
स करनी चाहिए क्योंकि अप्रिय प्रसङ्ग के बार २ कहने से मानसिक खेद ही 

ता है । 


झतिनवीनवादी की ओर से दी गई उपर्युक्त युक्तियों का खण्डन व्यञ्जना- 


वादियों की युक्तियों के आधार पर इस प्रकार किया जा सकता है -- 


१. हेतृज्ञानादीनां ज्ञानत्वेनेव जनकत्वाङ्जीकारसम्भवात्‌=हेतु के ज्ञानादियों 
के ज्ञानमात्र से ही उनकी जनकता को मानना सम्भव है। जैसे हेतु के ज्ञानमात्र से 
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ही किसी हेतुमान्‌ की जन्यता उस हेतु से सिद्ध हो जाती है इसी प्रकार व्यञ्जना के 
जानने भर से ही व्यङ्गयाथ रूप कार्य और व्यञ्जकता सिद्ध होती है । इस प्रकार 
अनुमानवादी की युक्ति से व्यङ्ग्यार्थ का ज्ञान अनुमान से हो जाता है यही वात सिद्ध 
होती है । 'भम धम्मिअ्र' जैसे स्थलों में व्यङ्गचव्यञ्जकभाव न होकर हेतु हेतुमद्भाव 
या अनुमाप्यानुमापकभाव ही होता है इतनी ही वात ग्रनुमानवादी के पक्ष में सिद्ध 
होती हैं किन्त्‌ व्यञ्जनावादी (काव्यप्रकाश, साहित्यदपंण आदि ग्रन्थों में) कहते हैं 
सिहोपलब्धि यह एक हेतु अनेकान्तिक, विरुद्ध और स्वरूपासिद्ध रूप में तीन प्रकार 
का हेत्वाभास होने से साध्य (व्यङ्गयार्थ) का ग्रनुमान कंसे करा सकता है ? ग्रतः 
झतिनवीनों की इस भ्रतिनवीन युक्ति से व्यञ्जनावादियों के सिद्धान्त पर कोई आँच 
नहीं आती क्योंकि भ्रन्‌मानवादियों के पक्ष में हेत्वाभास का दोष पूर्ववत्‌ ही बना 
रहता है । 

२. व्यञ्जनाया यथाकथञ्चित्सम्भावनामात्रादेव व्यञ्जकत्वात्‌--क्योंकि 
व्यञ्जन। में किसी न किसी रूप में थोड़े बहुत अंशमें साधन या हेतु की स्थिति से 
युक्त होकर ही व्यञ्जकत्त रहता है। इस कारण इस व्यञ्जकत्व हेतु को व्यङ्ग्यार्थ 
रूप हेतुमान्‌ का साधन माना जा सकता है और इस प्रकार व्यञ्जना को अनुमान 
ज्ञान का ही एक प्रकार बताया जा सकता है । किन्तु श्रनुमानवादियों की्रोर से यह 
कहा जाना ठीक नहीं है कि व्यञ्जनावादियों का यथाकथञ्त्रित सम्भावना मात्र से 
काम चल जाता है वस्तुतः किसी भी ग्रथ से दूसरे किसी भी प्रकार के श्रर्थ की 
व्यञ्जना तब तक नहीं हो पाती जव तक एक ग्रथ से दूसरे शर्थ के ज्ञान होने में 
वक्ता, वोदा, प्रकरण आदि का वेशिष्ट्य विशेष आधार नहीं बनता है । ग्रन्यथा पूर्वो 
धावति का अर्थ भी ग्रपरो धावति होने लगेगा । यदि सव वाक्यों की सब में व्यञ्जन 
हो जाये तो सारे काव्यजगत्‌ में आकुलीभाव हो जायेगा ग्रौर ग्रर्थो में भ्रस्तव्यस्तता, 
प्रस्थिरता और श्रस्पष्टता झा जायेगी । और यदि दुर्जनतोपन्याय से यह स्वीकार भी 
कर लिया जाय कि व्यञ्जना जिस किसी प्रकार की सम्भावनामात्र से (ग्रर्थात्‌ सब 
तरह की सम्भावना और सब तरह की कल्पनामात्र से ) इतरार्थं का,बोध करा देती 
है तो इससे यह बात तो सिद्ध नहीं होती कि इतने मात्र से ही व्यञ्जना में साध्य” 
साधकता या हेतुहेतुमद्भाव हो जाता है । वस्तुतः ऐसे स्थलों में व्यङ्ग्यव्यञ्जक्रभाव 
ही होता है । “भम घम्मिग्र वीसद्धो' में वाच्यार्थ व्यञ्जक है और निषेधार्थ व्यङ्ग्यार्थ 
है । वस्तुतः भ्रनुमान में तो किसी विशेष प्रकार के धमादि साधन से किसी विशेष 
प्रकार के वह न्यादि साध्य का निरिचित रूप से भ्रनमान किया जाता है किन्तु 
व्यञ्जना में ग्रन्याथ के ज्ञान के लिए किसी विशेष प्रकार के (वक्तृबो द्धव्यादि के 
वैशिष्टच से अतिरिक्त) साधन की आवश्यकता नहीं पड़ती । यहाँ तक कि वर्ण 
पद, पर्दाश, वाक्य इत्यादि की भी कोई विशेष ग्रावश्यकता नहीं रहती क्योंकि अक्षि- 
सञ्चालन, भुजविक्षेप आदि चेष्ठाश्रों से भी व्यङ्गयाथ का ज्ञान हो जाता है। इस 
कारण व्यञ्जना में रहने वाले यथाकथञ्चित्‌ व्यञ्जकत्व को साधन रूप में बरतकर 
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अनुमान ज्ञान के लिए उपयोगी सिद्ध नहीं किया जा सकता । 
३. एकसम्वन्धिज्ञानादपरसम्बन्धिश्मरणवदुपपत्तः । न हि गजदशंनो- 
त्तरमाधोरणस्मरणोऽपि वृत्तिमङ्गीकुमंः । जैसे एक सम्वन्धी (हस्ती) के ज्ञान से तत्स- 
म्बद्ध (हस्तिपक) की स्मृति हो जाती है उसके लिए किसी बृत्त्न्तर को मानने की 
आवश्यकता नही होती वसे ही गतोऽस्तमकः इस वाक्य में वाच्यार्थ का ज्ञान अभिधा 
से होने के वाद यह अर्थ श्रपने से सम्वद्ध 'प्राप्तप्रायः प्र्यान्‌' इस अर्थ का स्मरणा 
करा देता है श्रोर इस प्रकार व्यञ्जना जैसी श्रलग वृत्ति से न मानकर स्मृति से 
स्वतः दूसरे श्रथं का ज्ञान मान लेना चाहिए यह अनुमानवादी का अभिप्राय 


है । इसके खण्डन में व्यञजनावादियों की ओर से कहा जा सकता है कि स्मृति भीः 


शाब्दबोध में हेतु होती है इस कथन में कोई शास्त्रीय प्रमाणा नहीं हैं श्राज तक किसी 
आचार्य ने नहीं माना है कि स्मृति (या स्मरण) भी किसी प्रकार से वाच्यार्थं, 


व्यङ्ग्यार्थे ग्रथवा अन्य किसी अर्थ को वताती है। वस्तुतः स्मृति से तो वाच्यार्थः 
` तक का ज्ञान होना भी कठिन है व्यज्भबार्थ तो और भी आगे की बात है । गज- 


दर्शन के वाद हस्तिपक की स्मृति श्रपने श्राप हो जाती है अतः इस मत में जरा भी दम 
नहीं है क्योंकि इस प्रकार के स्मरण से यदि सर्वत्र शाब्दबोध होने लगे तब तो नया 
झमेला पैदा हो जायेगा । हाथी को देखकर यदि पीलवान की स्मृति हो जाती है तो 
उसे देखकर उसके निवास स्थान पर पड़े हुए मुत्र पुरीष ग्रादि की भी स्मृति होने 
से उनका भी ज्ञान हो सकता है किन्तु इस प्रकार के जाने गये भ्रनपेक्षित ज्ञान की 
न तो कोई उपयोगिता है और न ही किसी प्रकार की सार्थकता या प्रामाणिकता है । 
यह स्मरणुजन्य ज्ञान सन्दिग्ध, स्पष्ट और अनैकान्तिक रहेगा। दूसरी बात यह 
है कि यह उक्ति .'शाब्दी ह्याकाङ्क्षा शब्देनेव पूर्यते' इस प्रसिद्ध नियम के विपरीत 
पड़ती है । इस नियम के द्वारा यह वात समभाई जाती है कि जो आकाङ्क्षा शब्द 
द्वारा समभाने योग्य है वह किसी शब्द के प्रयोग के द्वारा ही समभाकर पुरी की जाती 
है । उदाहरणाथं कोई प्यासा व्यक्ति जब तक अपने मुख से 'पानी लाग्नो' इन शब्दों 
का उच्चारण नहीं करेगा तव तक उसकी जल ही लेने को श्राकाङक्षा है दुध या चाय 
लेने की नहीं इस प्रकार का न तो निश्चयात्मक ज्ञान ही होगा और न ही - श्रोता 
तदनुरूप कार्य ही करेग। । पानी लाग्नो, इन मुखोच्चारित पदों के ज्ञान से उत्पन्न 
ज्ञान को जैसे स्मृति ज्ञान नहीं माना जाता वेसे ही 'गतोऽस्तमक्कः” जैसे वाक्यों के 


. श्रवण के वाद हुग्रा ज्ञान भी स्मृति के अन्तर्गत नहीं झाता इसके ग्रतिरिक्त स्मृति 
प्रतीतमात्र भ्र्थ को बताती है जब कि शब्दजन्य ज्ञान वृत्तिजन्य ज्ञान को ही 


बताते हैं । यदि स्मृतिजन्य ज्ञान की भाँति वृत्तिजन्य ज्ञान को भी प्रतीतमात्र में 
मानने लग जायें तो पूर्वो धावति का ग्रर्थ अपरो (पश्चादूवर्ती) धावति भी मानना 
पड़ जायेगा क्योंकि यहाँ इस वाक्यार्थं का भी स्मरण होता है । साहित्यद्पंणकार 


ने भी स्मृति नं रसादिधीः (सां० द० ५, ४) कहकर व्यञ्जना कां स्मृति में _ 


अन्तर्भाव करने वाले इन ग्रनुमानवादियों के मत का खण्डन किया है । 
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प्रत्युज्जीवयति स्वकीयविभवेः शक्त्या परं कुण्ठितं 

नानार्थः सरसीकरोति सहसा सामाजिकानां मनः । 

बाधाद्‌ भोतिरहो फलग्रहिलया त्यक्ता पर दूरतः 

सेयं वारत्रिलासिनीव विदुषामास्ते. हृदि व्यञ्जना ॥२०॥ 
इति श्रीसाहित्यसुघासिन्धौ द्वितीयस्तरङ्गः । 


श्रतः ` अतः पूर्वापर प्रसङ्ग को इष्टि मे रखकर यह कहा जा उडा 7 हे दाद प्रसङ्ग को इष्टि में रखकर यह कहा जा सकता है कि ब्यङ 
वादी सिद्धान्ती श्रतिनवीनों के व्यञ्जनाया श्रनुमानान्यथासिद्धिः ध्व वरो्ध 
सिद्धान्त के पक्ष में नहीं हैं । ? Fern GN 
१. व्यञ्जनापक्ष-[जो व्यञ्जना] श्रभिधा शक्ति से श्रत्यधिक 
ग El] जड़ बने 
हुए सहृदयों के मन को झपने चमत्कार भरे सामथ्यो थवा अपनी महत्ताश्रों से 
पुनरुज्जीबित--प्रफुल्लित कर देती है भ्रौर अकस्मात्‌ हौ अनेक अर्थो से युक्त करके 


[पहले नीरस बने हुए] उसे सरस बना देती है । और झाइचयं तो यह है कि . 


ग्रहण करने वाली जिसने मुख्यार्थ के बाघ के अय को ति 
कस दूर से ही छोड़ दिया है ग्रर्था 
[भा वो नहीं है इस प्रकार की यह श्रभिधामला द 
ना के हृदय विलासि सें ल 
nT, [विलासियी के हृदय में रहने वालो] वेश्या के 


हृदय में विद्यमान रहती है। 
इस प्रकार भीसाहित्यसुधासिन्धु में द्वितीय तरङ्ग समाप्त हुई । 


mre + J 
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ग्रथ ध्वन्थवान्तरभेदमाह-- 


यत्र वाच्यविवक्षा नो तात्पर्यविषयान्वये । 
श्र्थान्तरसमालम्बात्तिरस्काराच्च स द्विविधा ॥२१॥ 


तिरस्क्रारश्च झाक्यस्य सर्वथा ग्रनन्वयित्वादन्वयाप्रतियोगित्वस्‌ । 


इसके बाद ध्वनि के अवान्तर भेदों-भेदोपभेदों को ग्रन्थकार कहते हैं 
[पहले यहाँ लक्षणाम्‌ल ध्वनि के भेद बताये गये हैं] । 

जिस ध्वनि में वाच्यार्थं को विवक्षा न हो [वाच्याथं बताना वक्ता को 
ग्रभीष्ट न हो श्रौर उसमें] तात्पयंभूत [वकता के श्रमीष्ठ प्रयोजन को पूर्ति करने वाले 
व्यङ्ग्य रूप] विषय के साथ झन्वय [सङ्गति] के लिये [वाच्याथ या तो] दूसरे 
अर्थ का झ्ालम्बन बने [श्रथवा उसका] तिरस्कार हो जाय तो वह [ध्वनि] दो 
प्रकार की होती है [इस प्रकार इस ध्वनि के झर्थान्तरसङ्क्रमित श्रौर भत्यन्ततिर- 


छत यह दो भेद होते हैं] ॥२१॥ 

[कारिका में कहें गये] तिरस्कार शब्द का झभिप्राय [लक्ष्याथं के साथ] 
वाच्यार्थं के पूर्णतया भ्रनन्वयी--भ्रन्वित न होने के कारण वाच्यार्थं का झन्वय-- 
विशेषण न हो पाना है । 

टि०- प्रतियोगी का ब्रभिप्राय विशेषण है और अनुयोगी का विशेष्य है। 
गङ्गायां घोषः जैसे वाक्यों में वाक्यार्थे प्रवाह आर लक्ष्या्थं गडगातीर इन दोनों ग्रर्थों 
में प्रतियोग्यनुयोगिभाव अर्थात्‌ विश्ेष्यविशेषणभाव सम्बन्ध नहीं है। क्योंकि यहाँ 
घोषाधिकरणत्व रूप कार्य में वाच्यार्थं प्रवाह का सर्वेथा सम्बन्ध नहीं है। विशेषय- 
विशेषणासम्वन्ध दोनों में समानाधिकरण होने पर रहता है। यहाँ एक्याथं और 
लक्ष्यार्थं में स्वसामीप्यभावसम्बन्ध (स्व==प्रवाह्‌ और उसका सामीप्य तीर में रहता 
है) तो है किन्तु वह विशेष्यविशेषणभाव रूप में नहीं है। दो पदार्थों में समाता- 
धिकरण रूप सम्बन्ध का न होना अनत्वय का अर्थ हैं । “मुखं चन्द्रः इत्यादि वाक्यों 


में तो समानाधिकरणता होने से चन्द्रप्रतियोगिक मुखानुयोगिक शाब्दबोध होता है 


किन्तु यहाँ शक्यार्थ प्रवाह और लक्ष्यार्थ तीर की समाताधिकरणता नुहीं है ग्रतः यहाँ 


पर प्रवाहप्रतियोगिक तटानुयोगिक शाब्दबोध नहीं होता है । 
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७८ साहित्यसुघासिन्धुः 


व्यज्जच यत्र चमत्कारि मुख्यार्थाबाधपु्वकभ्‌ । 
बिबुधेरभिघासूलः स ध्वनिः परिक्षीतितः ॥२२॥ 
वाच्यव्यङ्गयक्रमाबोधात्तदूबोधाच्च द्विवधा सतः । 
ग्रगण्पो रसभावादिभेदेन प्रथमो ध्वनिः ॥२३॥ 


यत्रेति। ध्वनिद्विविधः । लक्षणामूलो ्रभिधामूलश्च। श्रयमेवा- 
आचय FC मवाल्य, । प्रथमो द्विविधः । अर्थान्तरसडक्र- 
च्यः ग्रत्यन्ततिरस्क्ृतवाच्यशच । द्वितीयोऽप्यसंलक्ष्यक्रमद क्ष्य 

क यङ्ग्यो लक्ष्य 

व्यङ ग्यक्रमञ्चे्ि चतुर्धा । i 


मुख्यार्थबाध से रहित जहाँ व्यङ्ग्यार्थ चमत्कार से थ स च्ल न्स न्नर यू पा उ 
रः युक्त होता है बुद्धिमानों 
ने उक्ष ध्वनि को ग्रभिधामूल ध्वनि बताया है ॥२२॥ or 
र ह योर व्यङ्ग्य के र का ज्ञान न होने से रोर उस [उन दोनों के क्रम] 
त होने से यह ध्वनि[भ्भिधामूलध्वनि] दो प्रकार को है [ १ असलक्ष्य्रक्रमञ्यङ्ग्य 
` ~ से लक्यक्रमप्यङ्ग्य] । रसभावादि के अनन्त भेदों के होने से पहली ग्रसंलक्ष्य- 
क्रेमव्यङ्ग्यध्वनि न गिनने योग्य अर्थात्‌ असङ्ख्य भेदों वाली है॥२३॥ 
यत्र से ग्रारम्म होने वाली [२२बीं कारिका और २३दीं। का£ में ध्वरि 
और र्‌ 
भेदों का निरूपण है। ध्वनि दो नमा र अ्दाकओ! 
EE ध्वनि ्रवियक्षितवाच्य श्रौर बिवक्षिताऱ्यपरचाच्य होती है [लक्षणा- 
च्याथं विवक्षित नहीं होता उसका बाघ हो जाता है और अमिघामूल- 
ता है वहाँ मुख्याथ का बाध 
“ को है--१. आर्थान्तरसङ्क्रमितवाच्य तथा 
भधामूल ध्वनि भी श्रसंलक्ष्यक्रमव्यङ्ग्य और 
को है । इस प्रकार ध्वनि के चार भेद 


“नहीं होता] । लक्षणासूलध्दनि दो प्रकार 
२. अत्यन्ततिरस्क्ृतवाच्य और दूसरी अर 
सलक्ष्यक्रमव्यङ्ग्य इस रूप में दो प्रकार 

, होते हैं। 
टि०--ध्वनि के चार भेद इस प्रकार दिखाये जा सकते हैं:--- 
| ध्वनि | 

| 

[त 


१. लक्षणामुलघ्वनि २. ग्रभिधामूलध्वनि ` 


१. अर्थान्तरसङ्क्रमितवाच्य २. भ्रत्यन्तति रस्क्ृतवाच्य 
लन्ड न 
३, असंलक्ष्यक्रमव्यङ्गय ं डा 
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° तृतोयस्तरद्धः ७६ 


आदिपदात्तदभासादय: । तत्र लक्षणामुलो अ्र्थान्तरसङ.क्रमितवाच्यो यथा-- 
कदली कदली करभः करभः करिराजकरः करिराजकरः । 
भुवनत्रितयेऽपि बिभति तुलामिदमूरुयुगं न चमूरुइशः || १७॥ 

ग्रत्र द्वितोयकदल्यादिप दंजडकदलीत्वादि, लक्षणयाऽर्थान्तरे स्वविशेष 
रूपे वाच्यं संक्रमितम्‌ । 

[उपर्युक्त कारिका में] 'रसभावादिभेदेन' इस पद में जो ग्रादि पद है उसका 
श्रभिप्राय है--[रस भ्रौर भाव के अतिरिक्त] रसाभास, भावाभास, सावसन्धि, भाव- 
प्राम और भावशवलत्व। इन [चार भेदों | में लक्षणामलध्वनि के श्रर्थान्तरसङ्क्रमित- 
वाच्य [का उदाहरणा] जसे 

केला केला हे, करम [मणिबन्घ श्र्थात्‌ कलाई से लेकर कनोष्ठिका श्रङ्गुलो 
तक का हाथ का श्रगला भाग] करम है, हाथी को सूंड सूंड ही है। इस मृगनयनी 
की यह दोनों जाँघं तीनों लोकों में भी श्रपना साम्य नहीं रखतीं ॥१७॥ 

टि०_-प्रसन्तराघव नाटक में स्वयंवर के समय यह रावणा की उक्ति है। 
यहाँ वह यह वताना चाहता है कि श्रनिन्दूयसुन्दरी सीता को दोनों सुन्दर जांघो के 
लिए तीनों लोकों में कोई उपमान नहीं है । 

किसी विशेष गुण को बताने के लिए पदों की पुनरुक्ति करते हैं जैसे 'काकः 
काकः पिकः पिकः' इस वचन में पहले काक शब्द का अर्थ काकत्वजातिविसिष्ट पक्षी 
है और दूसरे काक शब्द का भ्रं लक्षणा से कटुरटनपरिपाटीपहुत्वधमं विशिष्ट पक्षी 
है । पहले पिक शब्द का अर्थ पिकत्व जाति विशिष्ट पक्षी है और दूसरे पिक शब्द का 
ग्रथं कलकाकलीकोमलत्वादिंधमं विशिष्ट पक्षी है । इसी प्रकार यहाँ पहले कदली शब्द 
का ग्रथं कदलीत्वजातिविशिष्ट पौधा है परन्तु दूसरे कदली शब्द का अर्थ जाड्य 
(शत्य) कोमलत्वादिधर्मविशिष्ट धर्मी है। पहले करभ शब्द का श्रथ करभत्व 
जातिविशिष्ट हस्ताग्र है । द्वितीय करभ शब्द का श्रर्थ हस्वत्वादिधमंविशिष्ट धर्मी 
है और करिर.जकर पद का पहला अर्थ हाथी को सूंड है परन्तु दूसरा लक्ष्याथ 
ककंशत्वादिधमं विशिष्ट सूँड है । यहाँ द्वितीय कदश्यादिपद लक्षणा से श्र्थान्तर में 
परिणत हो गये हैं। केला केला है इस उक्ति से यह भ्रभिप्राय निकलता है कि 
जडत्व, मृदुत्व धर्मों के कारण तो केला सुन्दरी को जाँधों के सहश है परन्तु केले में 
कमी यही बनी रहती है कि वह सदा ठंडा रहता है परन्तु यह वरवर्णिनी शीतकाल 
में उप्ण रहती है और ग्रीष्म में शीतल रहती है । इसी प्रकार युवा व्यक्ति का करभ 
यद्यपि कोमल होता है परन्तु वह बहुत छोटा होने से उतना सुखावह नहीं होता 
जितनी सुखदायी इसकी विशाल जद्धायें हैं । हाथी की सूंड वर्तूल ग्रौर सुन्दर तो 
होरी है परन्तु वह प्रत्यन्त कर्कश ग्रौर खुरदरी होती है । 

यहाँ दूसरे कदली ग्रादि पद जडकदली आदि में लक्षणा होने से मुख्यार्थ के _ 
ही ग्रपने दूसरे विशिष्ट भ्र्थ में बदले हुए वाच्यार्थं वाले हैं भ्र्थात्‌ लक्षा से उनका 
दूसरा अथं हो जाता है। यु 
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द० - ` साहित्यसुधासिन्धुः 


स एवात्यन्ततिरस्कृतवाच्यो यथा-- . 
घन्यास्ते कवयो यदीयरसना रूक्षाध्वसञ्चारिणी 
घावन्तीव सरस्वती द्र तपदन्यासेन निःक्रामति । 
ग्रस्माकं रसपिच्छिले पथि गिरां देवी नवीनोदया 
पीनोत्तुङ्गपयोधरेव युवतिर्मान्थयंमालम्बते ॥ १८॥ 


अत्र धन्यपदेनाघन्यत्वं लक्ष्यते । स्वोत्कषंप्रतिपादनं व्यङ्ग्यम्‌ । 


उस [लक्षशामूल ] श्रत्यन्ततिरस्कृतवाच्यघ्वनि [का उदाहरण] ज॑से- [सर- 
स्वती पक्ष] चे कवि घन्य हैं जिनकी जिह्वा रूपो सरस्वती रूखे ग्रर्यात्‌ रसहीन काव्य- 
मागे पर चलती हुई शीघ्र निकले गर्थात्‌ बिना सोचे समझे मस्तिष्क में आाये हुए 
सुबन्त तिङन्त पदों के रखने से पेर रखकर जल्दी जल्दी दौड़ती हुई नायिका के 
समान [इलोकों के रूप में] में बाहर ग्राती है [ब्र्थात्‌ जिनकी जिह्वा से ग्रहप 
समय में ही जल्दी जल्दी उच्चारण किये गये शाब्दों से इलोकों का निर्माण हो 
जाता है। किन्तु] 

हमारी श्रभिनव उदय हुई वारिएयों की [प्रधिष्ठात्री] देवी सरस्वती शङ्गा- 
रादि रसों से भोगे हए-सरावोर काव्यमार्ण में जल से [पैदा हुई] फिसलन वाले 
मागं पर [सावधान होकर धीरे धीरे पैर रखकर चलती हुई] नवयोबन को प्राप्त पुष्ट 
एवं ऊचे स्तनों वाली युवती की तरह शिथिलता को प्राप्त करती है। 

[ नायिकापक्ष]_ वर्षाजलरहित सूखे रास्ते पर चलने वाली नायिका 
निर्वाध होने से जल्दी जल्दी पेर रख कर दोड़ती हुई चलती जाती है। किन्तु पीनो- 


तुञ्गस्तनी नवयुवती कीचड़ वाले रास्ते पर फिसलने के भय से संभल संभल कर पैर 
रखकर धीरे धीरे चलतो है ॥ १८ 


डि०- यहाँ कवि ने दूसरे कवियों की रसहीन कविता को सूखे रास्ते पर 
सरपट दौड़ने वाली कृशकाय एवं लावण्यहीन नायिका के समान बताया है और 
अपनी सरस कविता को फिसलन भरे रास्ते पर मन्थर गति से चलने वाली सुपुष्ट, 


रसिक एवं लावण्यमयी नायिका के सरश बताया है । दूसरों की रसहीन रचनाओं की 


a 
अपेक्षा मेरी रसात्मिका रचना अधिक उत्कर्ष वाली है इस व्यङ्ग्याथे को वताना कवि 
का प्रयोजन है । 


सङ्गत हो जाता है इसलिए मुख्यार्थ का 
बाघ होकर असौभाग्यशाली ग्रथ लक्षणा से प्रतीत होता है जो कवि रसालङ्कार ध्वनि 


कर केवल दाब्दों की भरमार से. जल्दी-२ 
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चृतोयस्तरज्गः म : दरै 


श्रभिधामूलोऽसंलक्ष्यक्रमो रसभगवादिभेदेनानन्तोऽप्यलक्ष्यक्रमव्यङ्ग्य- 
त्वमखण्डत्वञ्चाश्चित्य एक एव गण्यते । 
तत्र सप्रमाणं रसस्वरूपमाह-- Sr 
व्यज्यते यदि चेत्कायेः कारणैः सहचारिभिः। ` 
काव्योपात्तेयंदा स्थायी स रसः परिकीत्तितः ॥२४॥ 


और बड़ी संख्या में काव्य रचना करते हैं वे अप्रशंसनीय हैं और थोड़ी मात्रा में 
धीरे २ सोच कर रखे हुए पदों वाली रससङ्कुल कविता को करने वाले हमारे 
जैसे कवि प्रशंसनीय हैं, भ्रतएव हमारा उत्कर्ष श्रधिक है। यह.दूसरा ग्रथे व्यञ्जना 
से प्राप्त होता है । 

अभिघामूल प्रसंलक्ष्यक्रमव्यड्ग्यध्वनि अनेक रसों, भावों, रसाभासों, भावा- 
भासादि भेदों के होने से ग्रनन्त प्रकार की होती हुई भी थलक्ष्यक्रमता और 
प्रखण्डता रूप गुणों के आधार पर एक ही गिनी जाती है। 

टि०--इस ध्वनि के सारे भेदों में शीघ्रता के कारण क्रम का ज्ञान नहीं 
होता है । जैसे कमल की पंखुड़ियों को ऊपर नीचे रख कर कृपाण के एक ही प्रहार 
से काट देने पर वह युगपत्‌ कटी प्रतीत होती हैं उसी प्रकार इस ध्वनि में भी पहले 
विभाव, ग्रनुभाव ग्रौर व्यभिचारिभाव की प्रतीति होती है, फिर स्थायिभाव का ज्ञान 
होता है, तदनन्तर रसानुभव होता है किन्तु शीघ्रता के कारण क्रम का ज्ञान नहीं होता 
और सबकी प्रतीति युगपत्‌ होती हुई सी प्रतीत होती है । इसलिए इन सभी भेदों को 
श्रसलक्ष्यक्रम कहा जाता है और समष्टि रूप से एक ही मान लिया जाता है। जैसे 
भ्रपानक (गन्ने के रस या सरदाई) में खसखस, शकरा आदि भ्रनेक पदार्थों के भिन्न 
भिन्न होने पर भी सङ्घ्ण द्वारा एकाकार हो जाने पर सभी मिल कर एक प्रपानक 
के नाम से पुकारे जाते हैं और उनमें पार्थक्य का तनिक भी भान नहीं होता है, इसी 
भकार विभाव, अनुभाव ग्रौर व्यभिच।रिभावों के मेल से अभिव्यक्त रस विभावादियों 
के भेद से रहित होकर ब्रह्म की भांति ग्रखण्ड ग्रौर एकाकार प्रतीत होता है । इसलिए 
रस को भी अखण्ड और एक कहा जाता है । 

यहाँ-ग्रन्थकार प्रमाणसहित रस का स्वरूप बताते हैं-- 

जब काव्य में पढ़े हुए कायं, कारणा आर सहचारिकारणों से स्थायिभाव की 
ग्रभिव्यक्ति होती है तब वह रस कहलाता है ॥२४॥ 

टि०--उपयुक्त कारिका में 'यदि चेत्‌? यह दो पढ़ अधिक हैं। इन पदों 
के विना भी इस प्रकार ग्रन्वय हो सकता है--यदा काब्योपात्तै: कार्य: कारणैः सहचा- 
रिभिः स्थायी व्यज्यते [तदा] सः रसः परिकीतितः। 'यदि चेत्‌' इन दोनों ही पदों 
का अर्थ “यदि” माना जाये तो 'यदा' के स्थान पर 'तदा' पाठ किया जा सकता है । “डु 
सामान्यतः न तो 'यदि' श्रथवा 'यदि चेत्‌” के लिये 'यदा' का प्रयोग दिखाई देताहैश्ररा | 
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न ही कहीं 'यदि चेत्‌’ का एक साथ प्रयोग देखा जाता है। 'यदि' और 'चेत्‌' 
पर्यायवाची शब्द हैं, ग्रतः इनका युगपत्‌ प्रयोग समीचीन भी नहीं है । 


आचाये मम्मट के भी रसाभिव्यक्ति के विषय में इसी प्रकार के विचार हैं-- 
लोक में रति आदि रूप स्थायिभाव के जो आलम्बन या उद्दीपन के कारण, कार्य 
झौर सहकारिकारणा होते हैं वे यदि नाटक या काव्य में प्रयुक्त होते हैं तो क्रमशः 
विभाव, अनुभाव और व्यभिचारिभाव कहलाते हैं और उन विभाव आदि रूप, 
कारण, कार्य तथा सहकारियों के योग से व्यक्त वह रति आदि रूप स्थायिभाव रस 
कहलाता है-। काव्यप्रकाश ४, २७-२८ । ) 


१. रसनिष्पत्तिप्रक्रिया--हम देखते हैं कि जब कोई सामाजिक किसी झभि- 
नीयमान नाटक या चलचित्र को देखता है तो उसके मन में एक अ्रनिवंचनीय आनन्द 
की अनुभूति होती है । इसी ग्रानन्द की भ्रनुभूति को काव्यशास्त्र की परिभाषा में 
रसास्वाद कहा जाता है । यह रसानुभूति कसे होती है ? इसका उत्तर भरतमुनि ने 
नाट्यशास्त्र में विभावानुभावसञ्चारिसंयोगाद्रस निष्पत्तिः (ना० शा०, ६, ३२) इस 
सूत्र द्वारा दिया है । जव विभाव, भ्रनुभाव झौर सञ्चारिभाव का स्थायिभाव के 
साथ संयोग होता है तब रस की अनुभूति होती है। इस प्रकार रस एक कायं है 
जिसके विभावादि निमित्तकारण हैं और स्थायिभाव उपादान कारण है। इन 
सवके स्वरूप को समझने के लिए झभिज्ञानशाकुन्तलनाटक के प्रथम अङ्क के र्य 
को उदाहरण के रूप में लिया जा सकता है। नाटक के आरम्भ में सामाजिक मञ्च 
पर आते हुए दुष्यन्त को देखता है । वृक्ष और लताझों .की श्रोट में छिपा हुग्रा 
दुष्यन्त शकुन्तला के भ्रनिन्द्य रूप को श्रपलक निहार रहा है । अभिनय में निपुण होने 
के कारण श्रङ्गों के सद्खोचन आर प्रसारण के समय रूपवती शकुन्तला का सौन्दयें 
और अधिक बढ़ जाता है। भौरे से डरकर जव वह भयविह्वल होकर, चौंककर, 
चीत्कार करती हुई दौड़ती है तो दुष्यन्त का मन उसके प्रति थ्रौर श्रधिक आक्नृष्ट हो 
जाता है । जब वह्‌ भ्रमर को वहाँ से हटा देता है तव शकुन्तला कृतज्ञ भाव से 
उसकी थ्रोर देखती है । दोनों ही एक दूसरे को अनुराग भरी दृष्टि से देखते हैं। 
सखियों से शकुन्तला के जन्म के वृत्तान्त को जानकर दुष्यन्त अत्यधिक आनन्दित हो 
उठता है । शकुन्तला भी अपनी सखियों और दुष्यन्त के वीच होने वाली बातचीत 
को सुनकर मन ही मन हृषित होती है। इसके भ्रनन्तर अपनी सखियों की. व्यङ्ग्यो- 
क्तियों को सुनकर वह वहाँ से रूठकर चले जाने का प्रयत्न करती है। परन्तु उसका 
मन उसे वहाँ से हटने नहीं देता। महषि कण्व के ग्राश्नम के वृक्ष भौर लताओों का 
प्राकृतिक सौन्दर्य, शीतल, मन्द समीर, कोकिलालाप झादि वस्तु सामग्री शकुन्तला 
झौर दुष्यन्त के हृदयों में विद्यमान रति को उद्दीपित करती है । इस सारे इश्‍्य को 
देखता हुआ सामाजिक साघारणीकरण व्यापार के प्रभाव से साधारणीकृत दुष्यन्त | 
गौर दाङुन्तलादि के साथ तादात्म्य स्थापित कर लेता है । तदन-तर उद्बुद्ध होकर | 
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रस रूप में परिणत हुए अपने ही रत्यादि स्थायिभावों का श्रपने ही भ्रन्तःकरणा में 
आस्वादन करता है । दै 

ौ इस रसाभिव्यक्ति की प्रक्रिया में सवंप्रथम मञ्च पर उपस्थित नट और नटी 
कै माध्यम से प्रतीत होने वाले दुष्यन्त को देखकर शकुन्तला को और शकुन्तला को 
देखकर दुष्यन्त के मन में रति का प्रादुर्भाव होता है । जब दुष्यन्त शकुन्तला की ओर 
देखता है तो उसके हृदय में स्थित -रतिस्थायिभाव के उद्बोधन का साधन शकुन्तला 
वनती है और इस उद्बुद्ध रतिभाव का ग्राश्रय दुष्यन्त वनता है । इसी भाँति जब 
शकुन्तला दुष्यन्त की ओर देखती है तो शकुन्तला के रतिभाव के उदुवोधन का साधन 
दुष्यन्त वनता है और शकुन्तला अपनी उदूबुद्ध रति का आश्रय बनती है। इस प्रकार 
दुष्यन्त श्रौर शकुन्तला दोनों ही एक दूसरे की रति के उद्बोधन में ग्रालम्वन रूप 
कारण होते हैं और दोनों ही उदुबुद्ध रति का अनुभव करते समय इस भाव के आश्रय 
बनते हैं। सारे नाटक में आल़ग्बन और आश्रय बनने की यह प्रक्रिया बड़ी तेज़ी से 
चलती रहती है और दुष्यन्त भौर शकुन्तला इन दोनों को देखकर सामाजिक के भीतर 
रस को भ्रभिव्यक्ति होती है । 

२. विभावादियों का स्वरूप--१. विभाव-रत्यादि स्थायिभाव के उद्बोधन 
में जहाँ दुष्यन्त शकुन्तलादि नायकनायिकादि के रूप में साधन बनते हैं वहाँ महर्षि 
कण्व के आश्रम में स्थित वृक्ष, लतार्ये, शीतल पवन, चन्द्र, चन्दन, कोकिलालाप, 
श्रमरकङ्कारादि वस्तुएँ तथा नायक नायिकादि की एक दूसरे को लक्ष्य करके की 
गई चेष्टाये भी साधन (कारण) बनती हैं। इस प्रकार रत्यादिभावों के उत्तेजन 
में जो मूल कारण हैं वह विभाव कहलाते हैं (रत्याद्युदूबोधका लोके विभावाः 
काव्यनाटययो: सा० द० ३, २९) | क्योंकि यह नायकनायिकादि सहृदय द्रष्टा 
तथा श्रोताओं के रत्यादिभावों को विभावित करते हैँ अर्थात्‌ उन्हें रसास्वाद की 
उत्पत्ति के योग्य बनाते हैं इसलिए भी इन्हें .विभाव कहा जाता है (विभाव्यन्ते भ्रा- 
स्वादाङ्कुरप्रादुर्भावयोग्याः क्रियन्ते रत्यादिभावा एभिः इति विभावाः। साहित्यदपंण 
२, २९ गद्यभाग) 

विभाव के दो भेद हैं--१. झालम्वनविभाव ग्रौर २. उद्दीपनविभाव। 
साहित्यदर्पण में बताया गया है-ग्रालम्वनो नायकादिस्तमालम्ब्य रसो दृगमात्‌ 
(सा० द० ३,२६) झ्ालम्बनविभाव नायक (दुष्यन्त) आदि होते हैं क्योंकि उन्हीं 
का आश्रय लेकर रस का उद्भव होता है और वहीं उद्दीपनविभाव के बारे में कहा 
गया है--उद्दीपनविभावास्ते रसमुद्दीपयन्ति ये ॥ आलम्बनस्य चेष्टाद्या देशकालादय- 
स्तथा । (सा० द० ३,१३१-३२) उद्दीनविभाव वह हैं जिनसे रत्यादि स्थायिभाव तीव्र 
या उद्दीपित होने लगते हैं। दुष्यन्तशकुन्तलादि (झ्ालम्बनविभावों) के द्वारा भ्रपने 
भ्रङ्गों के सङ्घोचन प्रसारण से व्यक्त की गई हाव भाव भरी चेष्टायें उद्दीपनविभाव 
कहलाती हैं और आश्रम में लता वृक्ष, नदी, तीर श्रादि वस्तुओं को भी उद्दीपत- 
विभाव कहा जाता है । १5 
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०४ | साहित्यसुधासिन्धुः 
२. धनुभाव--श्रभिज्ञानशाकुन्तल नाटक में शकुन्तला को देखने रूप क्रिया 
के अनन्तर दुष्यन्त के चेहरे पर जो हर्षादि रूप प्रतिक्रिया होती है वह अनुभाव 
कहलाती है । रतिभाव के आश्रय दुष्यन्त और शकुन्तला में स्थायिभावों के उदय 
होने के पश्चात्‌ जो शारीरिक विकार दिखाई देते हैं वे ग्रनुभाव हैं । साहित्यदरपंण 
में अनुभाव का लक्षण इस प्रकार किया गया है=उदूबुद्धं कारण: स्वैः स्वैबहिर्भाव॑ 
प्रकाशयन्‌ । लोके यः कार्यरूपः सोऽनुभावः काव्यनाट्ययोः ॥ (सा० द० ३,१३ २) 
अपने २ ग्रालम्बन या. उद्दीपन कारणों से सीतारामादि ग्राश्रयों के भीतर रति 
आदि रूप स्थायिभावों को वाह्य रूप में जो प्रकाशित करता है वह रत्यादि का 
कार्य रूप काव्य और नाट्य में अनुभाव कहलाता है। इस प्रकार आश्रयगत 
चेष्टाओं का नाम अनुभाव है। | 
३. व्यभिचारिभाव-क्षणिक भावों का नाम व्यभिचारिभाव है । शकुन्तला 
के प्रति रतिभाव उत्पन्न होने पर जव दुष्यन्त यह सोचता है कि शकुन्तला ऋषिपुत्री 
होने से विवाह करने योग्य नहीं है तो वह चिन्ता करने लगता है। तदनन्तर "शकुन्तला 
क्षत्रकन्या है' यह जानकर उसे हषं होने लगता है। इस प्रकार के भाव थोड़े समय 
के लिए आकर चले जाते हैं। ये भाव स्थायिभाव के सहकारिकारणा हैँ। दशरूपक- 
कार का कहना है--जो भाव विशेष रूप से स्थायिभाव के अन्तर्गत कभी उठते और 
कम छ 223 डूबते श्रौर 402 हैं वे व्यभिचारिभाव होते हैं। वे भाव स्थायि- 
ह्‌ उन्मग्न तथा निमग्न होते हैं जै में को हैं 
विलीन हो जाती हैं। (दशरूपक ४, ७) | i T 
४. स्यायिभाव-स्थायिभाव मन के भीतर स्थि 
क जो ग्रनुकूल सामग्री को प्राप्त कर हन्मो टी 
दर्पण में स्थायिभाव का स्वरूप इस प्रकार बताया गया है-श्रविरुद्धा विरुद्धा वा 
ये तिरोधातुमक्षमाः । श्रास्वादाङ्कुरकन्दोऽसौ भावः स्थायीति सम्मत: ॥ सा० द० 
३,१७४ । विरोधी ग्रथवा श्रविरोधी भाव जिसे छिपा न सकें वह आस्वाद का मूलभूत ॒ 
भाव स्थायी कहलाता है। स्थायिभाव के स्वरूप को स्पष्ट करने के लिए समुद्र की 
की है । समुद्र के भीतर जाकर किसी प्रकार का भी खारा या मीठा 
अ र तदृरूप हो जाता है। जैसे समुद्र समस्त वस्तुओं को श्रात्मसात्‌ 
आत्मरूप बना लेता है वैसे ही स्थायिभाव भी शेष सभी भावों को आत्मरूप 


भाव नयत्यन्यान्‌ स स्थायी लवणाकरः ॥ दश 
स्थायिभाव कहे जाते हैं । 


भरत मुनि ने कहा है--जिस प्रकार नरों में नृपति श्रौर शिष्यों के मध्य 


गुरु का ऊंचा स्थान होता क्र मे 
नागा होता है उसी प्रकार सारे भावों में स्थायिभाव को महान्‌ माना 


रूपक ४,३४) रत्यादि आठ भाव 
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° तृतीयस्तरङ्ग; ष 
_ तत्र कारण" रामसीतादिभिः॥ परस्परानुरागे परस्परं कारणो: । 
कायः कटाक्षादिभिः। लज्जाहास्यादिभिः सहचारिभिः।२ सामग्रीसम्पाते 


सहचरणात्‌ सहचारित्वम्‌। सहकारिभिरिति पाठे रत्यादेरेकरूपस्य तत्त त्‌- 
स्मितरुदिता दिकायेव्य ञजनयोगेन ३ सामग्रीवे चित्र्यापादकः | 


यथा नराणां नुपति: शिष्याणां च यथा गुरुः। 
एवं हि सवंभावानां भावः स्थायी महानिह ॥ 
नाट्यशास्त्र ७,८ 
४. रस --रसयतीति रसः--परः खलु सामाजिकान्‌ रसयति--जो सामाजिकों 
को आनन्दित करता है श्रथवा रस्यतेऽसौ इति रसः--जो सामाजिको के आस्वाद 
का वनता है वह रस है । साहित्यदर्पण में इसका स्वरूप इस प्रकार बताया 
गया है-- 
सत्त्रोद्रेका दखण्डस्वप्रकाशानन्दचिन्मयः । 
-वेद्यान्तरस्पशं शुन्यो ब्रह्मस्वादसहोदरः 0 
लोकोत्तरचमत्कारभ्ाराः कश्चित्‌ प्रमातृभिः । 
स्वाकारवदमिन्नत्वेनायमास्वाद्ते रसः ॥ 
सा० द० ३, ३-४ 
अन्तःकरणस्थ रजोगुण और तमोगुण का श्रभिभव करने वाले सत्त्वगुण के 
उभरने के कारणा, स्वतः प्रकाशमान, ग्रानन्दस्वरूर, चेतनस्वरूप, अनुभूति के 
समय ज्ञानान्तर--दूसरे किसी प्रकार के ज्ञान के सम्पक से रहित, ब्रह्मानन्द के 
सइश, अलौकिक चमत्कार रूरी जीवन वाला यह रस अपने आकार की तरह 
अपार्थक्य की भावना के साथ किन्ही पुण्पात्माओं से आस्वादित होता है। 
यहाँ कारणः से श्रभिप्राय राससीतादि झ्ालम्बन काररतों से है। ये दोनों हो 
परस्पर को रति में परस्पर कारण होते हैं [राम के श्रनुराग में सीता कारण है भौर 
सोता के अनुराग में राम कारण है] । " 
'कार्ये' से भ्रभिप्राय कटाक्ष-तिरछी नज़र से देखना, भुजोत्क्षेपादि से है । 
शर 'सहकारिमिः' का अर्थ है लज्जाहास्यादि सहचारिमाव । [रसामिव्यञ्जक] | 
सामग्री के संयोग-मेल में सहचर होने के कारणा इन्हें सहचारी कहते हैं। “सहकारिभिः? ` 
यह पाठ होने पर भ्रर्थ होगा 'सहायक' । एक रूप र्यात्‌ एक मात्र भ्ररेले ही रत्यादि- 
भावों के उन उन स्मित, रोदन भावि कायं को भ्रभिव्यक्त करने को कारणभूत सामग्री 
में विचित्रता को उत्पन्न करके यह सहायक बनते हैं। | 


१. त; कारण: ज प्र । 
२. ज अ; लज्जाहास्यादिभिः सहचारिभिः त में नहीं । 
३. त; "''कार्यजननयोगेन ज ग्र। 
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८६ साहित्यसुधा सिन्धुः 
काव्योपात्तरिति । तथा च: विभावानुभावव्यमिचारिभावसञ्ज्ञा- 
लाभ इति भावः। [अथ विभावः] तत्र विभावो द्विधा--आलम्बनविभावो 
नायिकादिः। उद्दीपनविभाव* उद्यानादिः । तदुक्तम्‌? 
बहवोऽर्था विभाव्यन्ते [ वाग ङ्भाभिनयाश्रिताः | । 
गनेन यस्मात्तेनासौ विभावः परिकोतितः ॥२५॥ 


हि०--वास्तव में सारे रत्यादिभाव एक ही रूप अर्थात्‌ रत्यात्मक होते 
हं । परन्तु जब रतिभाव स्मित रूप कार्य को प्रकट करता है तो सम्भोगशृङ्गार की 
अभिव्यक्ति होती है । जब रुदित कार्य को अभिव्यक्त करता है तो विप्रलम्भ को 
भ्रभिव्यक्ति होती है । कटाक्षभुजविक्षेप आदि रति के कां हैं। लज्जा, निर्वेद आदि 
सभी सञ्चारिभावों से रति के इन कार्यों की अभिव्यक्ति में सहायता मिलती है । 
इस प्रकार एक रति से श्रनेक कार्यों की उत्पत्ति होती है। यदि 'व्यञ्जनयोगेन' के 
स्थान पर ('जननयोगेन') पाठ माना जाये तो इसका अर्थ होगा--स्मित, रोदन थ्र। दि 
कार्यं को उत्पन्न करने के कारणभूत रतिरूप सामग्री में विचित्रता को उत्पन्न 
करके यह सहकारिभाव सहायक वनते हैं । 

'काव्योपात्तेः [इस रूप में व्यवहृत अर्थात्‌ प्रयोग किये गये इस पद का 
यह भ्रभिप्राय है--[जो लोक में रत्यादि स्थायिभाव को उत्पत्ति के कारण कायं 
झोर सहकारिकारण हो जाते हैं वे यदि काव्य या नाट्य में प्रयुक्त होते हैं तो उन्हें 
क्रमशः] विभाव, अनुभव झौर व्यमिचारिभावों के नाम को प्राप्ति होती है [श्रर्थातू 
कारणादि का नाम विभावादि हो जाता है] । इसके बाद विभाव [का निरूपण] है 
यहां [काव्य या नाटय] में विभाव दो प्रकार का है--१. ग्रालम्बनविमाव [शकुन्तला] 
नायिका श्रादि [आदि पद से दुष्यन्त ग्रादि का ग्रहण है] पात्र होते हैं भ्रौर उद्दीपन- 
विभाव उपवन भ्रादि [भ्रादि पद से चन्द्र, चन्दन, कोकिलालाप, भ्रमरभङ्कारादि 
का ग्रहण है] होते हैं इसके बाद विभाव [का स्वरूप इस प्रकार] है-- १ 

वाचिक, आङ्चिक [और सात्त्विक] अभिनय पर श्राश्चित [विभिन्न प्रकार 
के ] बहुत से श्र्थ [कारण, कार्य और सहकारिकारण रूप वस्तु सामग्री] क्योंकि 
काव्य और नाट्य में इसके द्वारा विशेष रूप से भावना के [भ्र्थात्‌ रसारवाद के] 
विषय बनते हैं इस कारण बह विमाव कहलाता है ।।२५।। 

टि०--भरतनाट्यशास्त्र (७,४) से यह कारिका ली गई है और वहीं का पाठ 
देना यहाँ उचित समका है। जम्मु तथा तिरुपति की प्रतियों में रागाङ्गाभिनया- - 
श्रिताः पाठ मिलता है । इसका अर्थ रत्यादिभावानुकूल श्राङ््ि (वाचिक और 
सात्त्विक) अभिनय पर आशित इस रूप में किया जा सकता है और तिरुपति की 


१. संशोधित पाठ; यहां आगे ग्रथानुभावः और श्रथ व्यभिचारी जैसे प्रयोग हैं 
२. संशोधित; उद्दीपनविभावो उद्यानादिः ज श्र; यह दोनों पद त में नहीं 
३. ज त; तदुक्तञ्च ग्न 
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° तृतौयस्तरङ्: द७ 


ग्रालम्बनं स तु रसो यदालम्ब्य" प्रवतते । 
उद्दीप्यते रसो येन स चोद्दीपनसञ्ज्ञकः ॥२६॥ 
इति । 
ग्रथानुभावाः-स्थायिभावाननुभावयन्तः कटाक्ष ्रुंजक्षेपादयो रसपरि- 
पोषकाः । श्रत एवाह भरतः-- 
श्रनुभावो विकारस्तु भावसंसूचनात्मकः । इति । 
सात्त्विका अप्यष्टौ भ्रनुभावरूपा एव । ते तु वक्ष्यन्ते । 


प्रति में उपलब्ध “रागेणाभिनयाश्रिताः रत्यादिभावानुवतिताः (श्रर्थात्‌ “रसानुवतिता 


के अनु रूप किये जाने वाले) श्रभिनय पर ग्राश्चित होकर रहने वाले” यह र्थ हो 
जायेगा । 

प्रस्तुत ग्रन्थ में सामान्यतः 'तदुक्तम्‌' जेसी पदावली के प्रयोग के बाद दी 
जाने वाली कारिका या उदाहरणों के ग्रन्त में संख्या न देने का नियम स्वीकार 
किया गया है । किन्तु यहाँ विभाव का लक्षण ग्रन्थकार ने स्वयं नहीं दिया है, 
भरतमुनि का उठाकर दे दिया है । इस कारण इसका लक्षण का रूप हो जाने से यह 

ग्रन्यकार की अपनी कारिका बन गई है इस लिए यहाँ संख्या देदी है । ` 

वह तो गालम्बन [विभाव] कहलाता है जिसको भ्राधार बनाकर रसको 
[अभिव्यक्त होकर प्रकट होने को] प्रत्त होती है प्रर जिससे [प्रकट हुआ रस झौर 
श्रधिक] उद्दीप्त [प्रज्ज्वलित भ्रथवा प्रकाशित] होता है वह उद्दीपन [विमाव] नाम 
से कहा जाता है ॥ २६॥ 

इस प्रकार [का आलम्बनविभाव और उद्दीपनविभाव का स्वरूप] है । 

इसके बाद ग्रनुभावों [के स्वरूप का प्रतिपादन किया जाता है]--स्थायि- 
भावों को भ्रनुभव का विषय करवाते हुए [इनको देखकर सहृदयों को यह ग्रनुसव या 
प्रन्मान हो जाता है कि नायक नायिका परस्पर प्रेम कर रहे हैं] तिरछी नजर, 
भुजसञ्चालन आदि भ्रनुमाव रस के परिपोषक होते हैं । 

इसलिए भरत ने नाट्यशास्त्र में कहा है--रत्यादि स्थायिभावों को सुचित 
करने वाला मनोविकार श्रनुभाव कहलाता है, यही भ्रनुभाव का लक्षण है । यह 
ग्रनुभाव भ्रन्तःकररास्थ सङ्कल्प विकल्प रूप मानसिक विकारों को प्रकट करते हैं। 
झाठ सात्त्विक भाव भी श्रनुभाव रूप ही हैं। उनको झागे कहा जायेगा । 

हि०_-ग्रनुभाव भ्रौर सात्त्विकभाव वास्तव में एक हैं। परन्तु इन्हें पृथक भी 
कहा जाता है । इनका यह पार्थक्य 'गोबलीवर्दत्याय' की तरह है। गौग्नों के साथ 


चलता हुआ सांड गौग्रों में ही सम्मिलित होता है और गावः श्रागच्छन्ति जैसे वाक्यों 


से गौएं ग्रा रही हैं और साँड भी ग्रा रहा है इन दोनों श्रथों को प्रतीति होती है 


परन्तु जब साँड के विशेष झाकार प्रकार को बताने को ग्कांक्षा होती है तो. 


SE 


१. त; यमालम्ब्य जम्न 
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अथ व्यभिचारी 
सवंत्रेवाभिमुख्येन चरन्तो व्यभिचारिणाः। 
स्थायिन्युन्मग्ननि्मग्नाः कल्लोला इव बारिधो ॥२७॥ 
वस्तुतस्तु विभावनानुभावनसञ्चारणात्मकव्यापारत्रयत्वमेव विभा- 
वादित्वम्‌ । 
ननु कारणादिशब्दसत्त्वे कथं विभावादिसञ्ज्ञेति चेत्‌, उच्यते । सामा- 
जिकनिष्ठरत्यादीनामाराध्यत्वेन ज्ञाताः सीतादयो न कारणां थेन तथा स्युः । | 


च्च्च्त्क्कन्र्त्सम्न्न्स्स्सल्न्स्स्स्न््त्््््लस_सः स स सम, 


बलीवर्द का अलग से ग्रहण करना आवश्यक हो जाता है। गाव आगच्छन्ति 
बलीवर्दोऽपि आगच्छति । इसी प्रकार यद्यपि ग्रनुभावों के साथ ही सात्विकभावों 
का भी ग्रहण हो जाता है फिर भी क्योंकि इनकी उत्पत्ति केवल सत्त्वगुण से होती 
है और कटाक्षादि की उत्पत्ति सत्त्व, रजस्‌ श्रौर तमस्‌ इन तीनों से होती है इस 
कारण वैशिष्टच के प्रदशन के लिये ग्रशग से इन्हें सात्त्विकभाव कहा जाता है । 

इसके बाद व्यभिचारिभाव है :-- 

सब रसों में अनुकूलता के साथ चलने वाले होने से यह व्यभिचारिभाव 
कहलाते हैं। यह रत्यादिस्थायिभावों में उसी प्रकार प्रकट र लीन होते हैं जसे 
समुद्र में तरङ्ग घ्राविभूंत भर तिरोभूत होती रहती हैं ॥२७-२८॥ 

वास्तव में तो विभावन, श्रनुभावन और सञ्चारण रूप इन तीन व्यापारो 
बाला होना ही विभावादि का स्वरूप है। 

टि०--काव्य और नाटक में कारण के भीतर जब विभावन रूप व्यापार 
होता है तो वह विभाव कहलाता है, कार्य में जब भ्रनुभावन रूप व्यापार होता है तो 
बह्‌ श्रनुभाव हो जाता है, जब सञ्चारण रूप व्यापार होता है तो सञ्चारिभाव कहा 
जाता है । विभावन व्यापार द्वारा ग्रालम्वनगत रत्यादिभाव ग्रास्वाद के योग्य बनाये 
जाते है । ग्रनुभावन द्वारा ग्राश्रयगत रत्यादि का सामाजिक को अनुभव होता है । 
सञ्चारण व्यापार द्वारा उन रत्यादिभावों का सामाजिक में विशेष रूप से सञ्चार 
होता है।. . 
. [पक्षी] कारण, कायं ग्रौर सहकारिकारण इन शब्दों के रहते हुए इनको 
विभावादि का नाम क्यों दिया जाता है? 

टि०--पूर्व पक्षी का आशय है कि रत्यादि के उदुबोधक राम, सीतादि और 
उनकी चेष्टाग्रों को आलम्बनविभाव और उद्दीपनविभाव नाम देने की क्या आवश्य- 
कता है ? उनको कारण नाम से ही कहा जा सकता है, इसी प्रकार आश्रयगत 
ेष्टाग्रों को ग्रनुभाव न कहकर कार्य ही क्यों न कहा जाये और स्थायिभाव को 
पुष्ट करने वाले व्यभिचारिभावों को भी सहकारिकारण क्यों न माना जाये ? 
क [सिद्धान्ती] यदि उपयुक्त शङ्का की जाती है तो उसका उत्तर यह है क्योंकि 
“६ पूजनीय रूप से जाने गये सौता राम थादि पात्र सामाजिकनिष्ठ रत्यादिभाव के 
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तेषां च विभावनानुभावनसञ्चारणार्यव्यापारत्रयवत्वात्तथाविधाः 
सञ्ञ्ञाः, तेषां च व्यापाराणां यथाक्रभं रत्यादेरीषत्प्रकाशः स्फुटतरः स्फुट- 
तमश्च । फलं विगलितवेद्यान्तरत्वेनावस्थितिः पुरःस्फुरणादिचमत्कारि- 
त्वं च। 

भ्रथान्तःकरणावृत्तिविशेषस्य रत्यादेरभिव्यक्तावेव कथं परमानन्द- 
रूपरसोदृबोध इति चेत्‌, ्रयमाशयः-काव्ये हि विभावादिभिरभिव्यज्यते 
स्थायी । 


उद्बोधक कारणा नहीं बन सकते इसी लिए उन्हें कारण तथा उनकी प्रतिक्रियाग्रों 
को कार्ये तया सञ्चारिभावों को सहकारिकारण नहीं माना जा सकता | 

टि०--श्रमिप्राय यह है-सौतारामादि पात्र पूजा योग्य होते हैं और 
सामाजिक को उनके प्रति मातृपितृवत्‌ श्रद्धा होती है । इस कारणा विभावनादि 
व्यापारों के विना वे सामाजिक के सामने सामान्य नायक नायिका के रूप में उपः 
` स्थित होकर रत्याद्युदूवोध के कारण नहीं वन सकते । 

विमावन, भ्रनुभावन और सञ्चारण नामक तीन ग्यापारों वाले होने 
के कारण ही उनकी इस प्रकार की विभाव, भ्रनुभाव श्रौर व्यभिचारिभाव नामक 
सञ्ज्ञायं होती हैं । है 

टि०- इन व्यापारों द्वारा सीता रामादि में सीतात्वरामत्वादि सम्बन्धविशेष 
का परिहार हो जाता है जिससे वह साधारण नायक नायिका के रूप में सामाजिक 
के समक्ष उपस्थित होते हैं ग्रौर फिर साधारणीकरण व्यापार के प्रभाव से इन पात्रों 
के ग्रनुकरण करने वाले नट और नटी में सर्वोपभोगयोग्यता झा जाती है । 

झौर इन व्यापारो के द्वारा सामाजिक के हृदय में पहले यत्किञ्चित्‌ 
[थोड़ा] भ्रस्पष्ट सा प्रकाश होता है फिर उससे श्रधिक स्फुट प्रकाश होता है तदनन्तर 
झौर अधिक स्पष्ट प्रकाश होता है। [पहले यह रामसीतादि रूप नायकनायिकादि 
में उनके भ्रभिनयकौशल से आता हुम्ला प्रतीत होता है उनके साथ तादात्म्य होने से 
इनका फिर सामाजिक के द्वारा भ्रपने हृदय में भी श्रनुमव किया जाता है] । 

इन व्यापारों का यह फल है-रसास्वाद के समय सामाजिकों को ऐसी 
स्थिति होती है जिसमें उनके विषयान्तरों को समाप्ति हो जाती है। इस कारण 
अन्य विषयों का ज्ञान उस समय उन्हें स्पशं तक नहीं करता है श्रौर यह प्रकाश 
प्रत्यक्ष रूप से सामने होने वाले रस के स्फुरण खूप में चमत्कार से युक्त होता 
है । [स्फुरणादि में प्रयुक्त यादि पद से हृदय में प्रविष्ट होता सा इत्यादि भ्रर्थ लिये 


जा सकते हैं ।] 
[पुवेपक्षी] और रत्यादि स्थायिभाव विशेष प्रकार को चित्तवृत्तियां म्तः 


करण के धमं हैं। इनकी अभिव्यक्ति होने पर ही उत्कृष्ट झानस्दस्वरूप रस का... 
ज्ञान कंसे हो सकता है ? श्रन्तःकरण के धमं रत्यादिभाव क्षणिक हैं झौर अचेतन _ 
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ग्रस्यां चाभिव्यक्तौ ग्रन्तःक्रणवृत्तिरूपायाँ' चेतन्यानन्दस्वरूपः 
आत्मा ग्रपि भासते । वेदान्तिनये सवंस्मिन्नेव ज्ञाने आत्मभाननेय्यत्यात्‌ । 
आत्ममनोयोगघटिताया: आात्मभानसामग्रूयाः सर्वेत्र सत्त्वात्‌। एवं च सति 
काव्यदशंनश्रवण महिम्ना उकतयाऽभिव्यक्त्या चेतन्यस्यानन्दांशे ग्रावरणा- 
भङ्गः क्रियते । तथा च रत्याद्यवच्छिन्नं चेतन्यम्‌ आनन्दांशे भग्नावरण- 
मानन्दरूपतया परिणतं रस इति निगंलितार्थः। 


हैं। विभ.वादि से ग्रभिब्यक्त हुए यह भोव पुणं ग्रानन्दघन रस का रूप कंसे धारण 
कर सकते हैं ? 


[सिद्धान्ती] यदि उपर्युक्त शङ्का को जाये तो हमारा यह श्रभिप्राय है भ्र्थात्‌ 
हमारी शोर से इसका उत्तर इस प्रकार हे। 


काव्य में [कथावस्तु में विद्यमान] विभावादियों से स्थायिभाव की श्मि- . 


व्यक्ति होती है। भ्रम्तःकरणवृत्तिरूप इन [स्थायिभावों] को श्रभिव्यक्ति होने पर 
चेतन्यरूप एवं भ्रानन्दरूप श्रात्मा की मो प्रतोति होती है। [चैतन्य का सम्पर्क पाकर 
यह चित्तवृत्तियाँ भी चेतन सी हो ज़ाती हैं ऐसा मानना उचित ही है] क्योंकि 
बेदान्तियों के मत में सभो प्रकार के ज्ञान में आत्मा का भान होना निश्चित है भौर 
साइख्यमतानुसार श्रात्मा और मन के योग से बनी हुई ग्रात्मत्ञान की सामग्री सब 
स्थानों पर विद्यमान रहती है । ऐसी [श्रात्मा और भन के संयोग से युक्त रत्यादि- 
भाव को] प्रतीति होने पर नाटक के देखने और काव्य के सुनने की महिमा से पुर्वोक्त 
अभिव्यक्ति से चेतन्य के श्रानन्दांश में झ्रावरणाभङ्ग हो जात। है। भ्रौर रत्यादि से 
समन्वित प्रौर ग्रानन्द प्राप्ति में श्राव रण रहित तथा प्रानन्द रूप में परिणत हुश्ना 
चतन्य ही रस है यह सारभूत सिद्धान्त है । 


टि०--अभिप्राय यह है कि प्रत्येक प्रकार के ज्ञान में ग्रात्मा का मन के साथ 
सम्पर्क होता है ओर“भ्रात्मा के चेतन्यांश से अचेतन अन्तःकरण भी चैतन्य सा हो जाता 
है साङ्ख्य, वेदान्त और न्यायदशेनो के अनुसार गात्मा का मन के साथ, मन का 
इन्द्रियों के साथ और इन्द्रियों का विषय के साथ जब सम्बन्ध होता है तभी ज्ञान 
होता है । इसलिए प्रत्येक ज्ञान में आत्मा और मन का संयोग होना आवश्यक है । इस 
प्रकार चिदृ विशिष्ट रत्यादि ग्रथवा रत्यादिविशिष्ट चित का नाम रस है । इसलिए 
चतन्य का सम्पक पाकर क्षणिक मनोवृत्तिरूप रत्यादि भी पू्णंघनानन्द स्वरूप रस के 
रूप में परिणत हो जाते हैं। जैसे शराव (पात्र) रादि से पिहित दीप शराव के हटा 
देने पर स्वसन्निहित पदार्थों को और अपने स्वरूप को भी प्रकाशित करता है वैसे 


१. श्र त, ग्रन्तःकरणरूपायां ज 
० जअ्;उत्तायात. | 
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इममर्थं श्रृतिरप्याह तैत्तिरीयज्ञाखायाम्‌ । रसो वे स रस ७.ह्य वायं 
लव्ध्वानन्दीभवति श्रयं जीव: । आवरण त्वज्ञानमेव । ज्ञानान्तरे त्वावरण- 
भङ्गाभावान्न रसोदुवोध इति ध्येयम्‌ । ननु कथं ज्ञानान्तरे स न भवतीति 
चेत्‌, न, विभावादिज्ञानाभावात्‌ । अतएव वक्ष्यामो विभावादिजीवितावधि- 
रिति? । अस्याँ चाभिव्यक्तौ लिङ्गोपहितलेङ्गिक भानवदु विभावादिसम्भेदोऽ- 
प्यावश्यकः । | 
ही विभावादियों से मल (श्रविद्या) विक्षेप (चाञ्चल्य) आदि श्रावरण के हट 
जाने पर चैतन्य अपने स्वरूप एवं रत्यादिभावों के स्वरूप दोनों को प्रकाशित 
करता है । 


इसी बात को कृष्णयजुर्वेद की तैत्तिरीय शाखा में वेद भी बतलाता है--बह 
परमात्मा रस-स्वरूप है और रस को ही प्राप्त करके यह जीवात्मा भी ग्रानन्दयुक्त 
हो जाता है। [मन्त्र में प्रयुक्त] भ्रयमु का र्थ जीवात्मा है। 'भग्नावरण' पद में 
प्रयुक्त श्रावरण का अभिप्राय अज्ञान से ही है। दुसरे ज्ञानों में-लौकिक ज्ञानों में 
आवरणभङ्ग न होने के कारण रस का उद्भव नहीं होता यह समना चाहिए । 


[पुदपक्षी] दूसरे लौकिक प्रत्यक्षादि ज्ञानों में यह श्रावरणभद्ध क्यों नहीं 
होता ? वहां रस का अनुभव क्यों नहीं होता [सिद्धान्ती --यदि उपयु क्त] यह शङ्का 
की जाय तो ऐसा कहना ठीक नहीं है क्योंकि लौकिक ज्ञानों में विमावादि का ज्ञान 
नहीं होता इसलिए वहाँ रसानुभव भी नहीं होता है। इसीलिए आगे जाकर कहेंगे 
कि यह रसोदबोध विमावादियों के जीवित रहने की सीमा वाला है [विभावादियों 
के रहते हुए तो ग्रावरणमङ्ग होता है किन्तु उनके हट जाने पर फिर श्रावरण पड़ 
जाता है] । ० 


झौर इस [रस की] अभिव्यक्ति में [किसी भी प्रकार के अनुमाने के लिए] 
लिङ्ग से युक्त लिङ्गी के ज्ञान की तरह विभावादियों का ज्ञान भो शावशयक है । 


टि०--भ्रनुमानजन्य ज्ञात में व्याप्यभूत लिङ्ग धूम से व्यापकभूत लिङ्गी 
अग्नि का ज्ञान होता है । जैसे अनुमान वाक्य में लिङ्गी के ज्ञान के लिए लिङ्क-का. 
होना श्रावश्यक है वैते ही रसानुभूति के लिए विभावादि का ज्ञान भी आवश्यक है। 
लिङ्ग का अर्थ है लीन==छिपे हुए अर्थ को बताने वाला हेतु (कारण)। इस प्रकार | 
उपयक्त विवेचन के श्राधार पर यह कहा जा सकता है कि अचेतन रत्यादिभाव 
चैतन्य का संस्पर्श पाकर पूर्ण घनानन्द रूप रस के रूप को धारण कर लेते हैं । ऐसा 


मानने में किसी प्रकार का दोष नहीं है । 


> + 
१. ज त; विभावादिजीवित्याबधिरिति त : कक 
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अतएवोक्तं भरतेन-- 

स्वादः काव्यार्थसम्भेदो ब्रह्मानस्दसमुदभव: । काव्यार्थो विभावादिः 
तेषां सम्भेदो ज्ञानं तेन बिभावादिसमूहालम्बनात्मा रस इति निर्गलितोऽर्थः । 
ग्रतएव काब्यप्रकारेऽपि पानकरसन्यायेनेति । ननु रसस्तावत्सामाजिकनिष्ठ- 
रत्युद्वोध एव, स केथं रामादिसम्बन्धित्वेनावगतेभ्यः सीतादिभ्यो भवतु 
अ्रसम्बन्धादिति चेत्‌, न। विभावादीनां साधारण्यमत्रापेक्षितस्‌ । साधारण्यं 
च यत्किञ्ित्सम्बन्धविशेषसम्बन्धित्वेनाज्ञायमानत्वे सति गक तवत्सम्बन्वानरेषसम्बन्धितवेनाज्ञायमानत्वे सति ज्ञायमानत्वम्‌। _ 


इसीलिए भरत मुनि ने यह कहा है --काव्य के र्थ के ज्ञान का नाम रसास्वाद 
है और वह ब्रह्मानन्द को ग्रभिव्यक्ति करने वाला है भ्रर्थात्‌ उससे ब्रह्मानन्द सहश रस 
की श्रभिव्यक्ति होती है। कारिका में प्रयुक्त काव्यार्थ का अभिप्राय है विभावादि । उन 
विभावादि का सम्मेद ज्ञान कहलाता है। इस प्रकार रस इन विभावादियों के समूचे 
समूह [पर टिके हुए] स्वरूप वाला होता है अर्थात्‌ विभाव, अनुभाव, व्यभिचारिभाव 
से संवलित रत्यादिभाव की समष्टि का नाम ही रस है यह सारभूत ग्र्थ हुआ है । 
इसलिए काव्यप्रकाश में भी पानकरसन्याय से रसानुसुति होती है यह कहा है । 

टि०--जैसे बहुत सारे द्रव्यों का एकीभाव पानकरस कहूल।ता है उसी प्रकार 
विभावादि का समूहालम्वनात्मक (एकीभावात्मक) ज्ञान रस कहलाता है । जसे भिन्न 
भिन्न स्वाद-एवं स्वरूप वाले एला, शर्करा, बादाम आदि द्रव्यों के मिश्रण से बनी हुई 
सरदाई में इन सव वस्तुओं के स्वाद से भिन्न कुछ दूसरे प्रकार का स्वाद होता है 
इसी प्रकार विभावादि से संयुक्त रत्यादि भाव भी इन भिन्न भिन्न वस्तुओं के स्वरूप 
से भिन्न ही प्रकार के रस का रूप धारण कर लेता है। 

[पुवेपक्षी] सामाजिकनिष्ठ रत्यादिभावों के अविर्भाव का नाम ही रस है 
बह रामादि को पत्नी ग्रादि के रूप में ज्ञात होने वाले सीतादि विभावों से कंसे 
उत्पन्न किया जा सकता है ? क्योंकि सीतादि के साथ स।माजिकनिष्ठ रत्यादिभाव 
का किसी भी प्रकार का सम्बन्ध नहीं होता [श्रपने लिए पुज्य माने गये सीतादि 
पात्र के द्वारा सामाजिक के रत्यादिभावों को जागरित नहीं किया जा सकता] । 

[सिद्धान्ती ] यदि ऐसा कहा जाय तो यह ठीक नहीं है। यहां विभावादियों 
का साधाररणोकरण श्रपेक्षित है श्र्थात्‌ रसास्वाद प्रक्रिया में विमावादियों के साधा- 
रणीकरण को भ्रपेक्षा [ग्रावशयक] होती है। [रामत्व, सीतात्वादि रूप] जिस 
किसी विशेष सम्बन्ध वाले [राम, सीतादि] सम्बन्धो के रूप में ज्ञात न होने पर 
[उनका साधारण नायकनायिका रूप में] ज्ञान होना साधारणीकरण है । 

टि०--पहले लोक में जिन राम और सीता जैसे पात्रों को साधारण पुरुष 
आर साधारणा कामिनी नहीं समझा जाता उनको काव्य के विभावनादि व्यापार 
से साधारण पुरुष और साधारण नारी समझ लेना ही साधारणीकरण कहलाता है । 

_जनक की पुत्री रामचन्द्र की धर्मपत्नी ग्रौर दशरथ की पुत्रवधू सीता जब काव्य और 


० पाठक में साधारणा नायिका के रूप में उपस्थित होती है तो उसके अतिः सामाजिक, 
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न च सौतात्वादिज्ञाने कथमेताइशं साधारण्यमिति वाच्यस्‌। तदा 
विभावादिव्यापारमहिम्ना सीतात्वादिपरिहारेण स्त्रीत्वादिनैव ज्ञानात्‌ । 
अतएव कारणादीचां संज्ञाभेदोऽपि घटते । श्रत एवोक्तमेते एव परिहृत- 
विशेषाः रसहेतवः । एतत्साक्षात्कारे वृत्तिव्यंञ्जनेवेत्यवभेयम्‌ । ग्रस्याञ्चा- 
भिव्यक्तौ प्रमाणं सहृदयहृदयमेव । ग्रतएवोक्तम्‌- 

रसोऽभिमानोऽहङ्कारः श्युज्भार इति गीयते। 
योऽ्थस्तस्यान्वयात्‌ काव्यं कमनीयत्वमर्नुते ॥ 


की पूज्य बुद्धि नहीं रहती है । तब वह आलम्बन विभाव का रूप धारण कर सामा- 
जिकनिष्ठ रत्यादिभाव को रस रूप में परिणत करने की क्षमता रखती है। 
साधारण्य अर्थात्‌ साधारणीकरण की इस परिभापा को स्पष्ट करने के लिए सति पद 
के बाद साधारण्येन पद को जोड़ देना चाहिए । इमे जोइने से पाठ इम प्रकार हो 
जायेगा 'साधारण्यं च यत्किड्चित्सम्बन्धविशेषसम्बन्धित्वेनाज्ञायमानत्वे सति 
साधारण्येन ज्ञायमानःवस्‌ ।' 

[गङ्का] सोतादि में सीतात्वादिरूप विशेष रुम्बन्ध का ज्ञान होने पर इस 
प्रकार की साधारणीकरण की बुद्धि कंसे हो सकती है ? [अर्थात्‌ जब यह ज्ञान होता 
है कि यह सीता जनक को पुत्री एवं राम की वधू है तब वह सामाजिक की रति का 
आलम्बन विभाव कंसे बन सकती है ?] 

[सिद्धान्तो] यह नहीं कहना चाहिए _क्योंकि उस समय विभावादिनिष्ठ 
विभावनादि व्यापार के माध्यम से सीतात्वादि रूप वित्ञेषांश का परित्याग होने से 
साधारण कामिनीत्वादि के रूप में ही उनकी प्रतीति होती है। इसीलिए कारण, 
कार्य ्रौर सहकारिकारणों के नामों का परिवतंन भी युक्तियुक्त एवं उचित है। 
ये विमाव, अनुमाव और व्यभिचारिभाव नाम वाले हो जाते हैं। इसीलिए झी कहा 
है यही कारण, कार्य श्रोर सहकारिकारण अपने विशेषांश को छोड़कर विभाव, 
अनुभाव ग्रौर "व्यभिचारिभाव के रूप में रस के कारणा बन जाते हैं । रस 
के साक्षात्कार में व्यञ्जनातृत्ति ही हेतु बनती है यह समझना चाहिए । इस 
रस को अभिव्यक्ति में [और इसकी सत्ता में] सहृदय सामाजिकों का हृदय ही 


` प्रमाण है । 


टि०--रस का ज्ञान प्रत्पक्षादिप्रमाणों से सम्भव नहीं है किन्तु सहृदय 
व्यक्तियों से ही इसका अनुभव अपने हृदय में किया जाता है । साहित्यदर्पण (३,३ 
वृत्ति) में कहा है-पुण्यवन्तः प्रमिण्वन्ति योगिवदूरप्तसन्ततिम्‌ । पुण्यात्मा लोग 
योगियों की भांति रसप्रवाह का अपने हृदय में अनुभव करते हैं। 

इसीलिए कहा है-[ हृदय में स्थित] प्रभिमान एवं गहङ्कार रूप भाव 


शङ्गार कहा जाता है। यही जो पदार्थ है उसके समावेश से काव्य झपने सौन्दर्य - 


को प्राप्त कर लेता है । 
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वि शिष्टाइष्टजन्मायं जन्मिनामन्तरात्मसु । 
वासनापरपर्यायः सुखहेतुः प्रकाशते ॥ 

श्रुङ्गारी चेत्कविः काव्ये सर्वं रसमयं जगत्‌ । 

स एव चेदश्शुङ्गारी नीरसं सवमेव तत्‌ ॥ 
'तदुक्तम्‌-जादिसो कइ तादिसी कव्वबन्धछाम्ना। 
[याइशः कविस्ताइशी काव्यबन्धच्छाया] 
अतएव--पश्यति स्त्रीति वाक्ये हिन रसः प्रतिभासते । 
विलोकयति कान्तेति व्यक्तमेव प्रतीयते ॥ 


टि०--श्रभिप्राय यह है कि साधारणीकरण नामक व्यापार के प्रभाव से 
सहृदय के हृदय में नायिकादि ग्रालम्वन.के प्रति ममता और भ्रहंता की बुद्धि होती 
हैं। यह मेरी है यह ममता की बुद्धि है। मैं इसका हूं और में और यह एकही हैं 
यही ग्रहंता का विस्तार है । इसी को तादात्म्य भी कहते हैं । यही ग्रानन्द थ्रथवा रस 
की पराकाष्ठा है। यहाँ श्रृङ्गार पद अपना भी ग्रहण कराता है तथा दुसरे रसों का 
भी वोध कराता है । ग्रतः यह उपलक्षण है । 
किसी विशेष पुण्यादि रूप ग्रहृष्ट से भ्र्थात्‌ पुण्यादिजम्य भाग्यविशेष से इसका 
जन्म होता है, इसका दूसरा नाम वासना [हुदय में प्रसुप्त संस्कार] है श्रौर यही 
सुल का कारणा-रसास्वाद की अनुभूति का हेतु है इस प्रकार का यह तत्त्व 
प्राणियों के श्रन्तःकरण में या हृदयो में अथवा ग्रात्माझओों में प्रकाशित होता है । 
५. दि०-वस्तुतः रसास्वाद के समय होने वाला आनन्द बाहर की वस्तु नहीं है। 
बहिभूँत विभावादि से उदबुद्ध अपनी ही रत्यादिविशिष्ट थात्मा का श्रथवा अपने 


क रत्यादिभावों का सामाजिक अपने ही श्रन्तःकरंथ में अनुभव 
| 


यदि कवि श्रपने काव्य में श्वुङ्गारी होता है तो सारा काव्यजगत्‌ शृङ्गार 
' रस से युक्त हो जाता है झौर वही यदि श्रशुङ्गारी [वीतराग-श्रनुरागरहित] 
होता है तो सारा काव्यजगतु नोरस हो जाता है । द 

इसी कारण कहा भी है --जैसा कबि होता है बंसी हो गी 

ही काव्यरचना कं 

शोमा होती है। [काव्य के भीतर कवि के भाव होते हैं। जैसा कवि होता है उसी 
प्रकार की भावनायें कवि को रचना में भो होती हैं | । 

.इसी लिए स्त्री पद्यति' स्त्री देख रही है इस वाक्य के श्रवण से श्वुड्गाररस 
का अनुभव नहीं होता है। [किन्तु वह] 'कान्ता विशेष ढंग से देख रही है'--इसे 
सुनकर स्पष्ट रूप में प्रतीत होता है। 


डि०-- सत्थायी वृद्धो श्रथवा स्तृन्‌ श्राच्छादने” से स्त्री शब्द बनता है । 


. ¬ स्त्यायते गर्भोच्स्याम्‌-क्योंकि इसमें गर्भ का विस्तार होता है भ्रथवा जो भ्रपने को 
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भ्रत्रेदं बोध्यम्‌-- वासनाविशेषवतां सामाजिकानां वासनात्मतया 
स्थितः स्थायी रत्यादिकभावः' पौनःपुन्येन रत्यादिभिः समं गृहीतकायं- 
कारणभावसम्बन्धैः विभावादिभिः परिहृतविशेषेः सम्बन्धविशेषस्वीकार- 


परिहारनियमानध्यवसायात्‌ साधारण्येन प्रतीतेनियतप्रमातृगतत्वेन स्थितो- 


ढककर चल रही है--इन ग्र्थो वाले स्त्री पद में किसी प्रकार की व्यञ्जना नहीं है । 
प्रत्युत ्ररुचिकर अर्थो का भास होता है । इसी प्रकार 'पश्‍्यति'- देख रही है इस पद 
के अर्थ से भी किसी चमत्कारी ग्रथं का बोध नहीं होता किन्तु 'विलोकयति कान्ता' 
इस वाक्य में रस की स्फुट प्रतीति होती है। 'वि--लोकू दशंने' से बनने वाली 
विलोकयति इस क्रिया का 'विशेष प्रकार की प्रेमभरी इष्टि से देखती है” यह ग्रर्थ 
हो जाता है और कान्ता शब्द'कमु कान्तो' से वना है । निरुक्त में कहा है 'कान्ता 
कस्मात्‌ कमनीया भवति, काम्यते जनैरिति वा'--जो सुन्दरी है ग्रौर लोकप्रिय है । 
उत्तरवाक्य के श्रवणमात्र से सामाजिक के हृदय का रतिभाव उद्बुद्ध होकर 
श्रृङ्गार रस का रूप धारण कर लेता है। यहाँ यह समभा चाहिये 
[वासनाविश्ेषवताम्‌० इत्यादि वाक्य का अन्वय इस प्रकार करना चाहिए 
पौनःपुन्येन रत्यादिभिः समं गृहीतकार्यकारणभावसम्बर्धेः परिहतविशेषेः सम्बन्ध- 
विशञेषस्वीकारपरिहारनियमानध्यवसायात्‌ साधारण्येन प्रतीतेः विभावादिभिः वासना- 
विशेषवतां सामाजिकानां वासनाःमतया स्थितः स्थायी रत्यादिकमावः नियतप्रमातृ- 
गतत्वेन स्थितोऽपि साधारणोपायबलात्‌ साधारण्यमुपगद्छन्‌ चिदात्मना सहाभिव्यक्तः 
[जायते स एव] तत्कालोल्लसच्चव्यंमारतेकप्रारो `` ]। 2 
[सामाजिक के अपने हृदय में स्थित] रत्यादिभावों के साथ [पहले लोक 
में] कारणा, कार्य और सहकारिकाररण सम्बन्ध का रूप प्राप्त करने वाले [इसके 
झनग्तर काव्य में विभावन, ग्रनुभावन, श्रोर सञ्चारणा रूप व्यापार से काररात्व, 
कार्यत्व और सहकारिकारणा रूप विशेष प्रकार के सम्बन्ध का--धर्म का परित्याग 
करने वाले और अपने साथ बिना किसी प्रकार के सम्बन्ध [विशेष प्रकार का 
सम्बन्ध--यह मेरे ही हैं, यह शत्रु के ही हैं, और यह उदासीन के ही हैं, यह सेरे ही 
नहीं हैं, यह शत्रु के ही नहीं हैं झौर यह उदासीन के ही नहीं हैं] के नियम फा 
झनिइचय होने से सर्वोपभोगयोगयत्व रूप साधारणता के रूप में प्रतीत होने वाले 
ग्रर्थात्‌ बिना किसी विशेष सम्बन्ध के सबको समान रूप से अनुभव होने वाले विभा- 
वादियों से सीमित प्रमाता [पहले दुष्यन्त शकुन्तलादि श्रनुकायों और बाद में नट 
नटी ग्रादि प्रतुकर्त्ताश्रों ] में रहता हुआ भी साधारणीकरण व्यापार रूप साधन को 
शक्ति से साधारणीमाव को प्राप्त होता हुआ भ्र्थात्‌ व्यक्तिविशेष के सम्बन्ध से 
रहित होकर सवंसाधारणा का विषय बनता हुआ [सर्वोपभोगयोग्यता को प्राप्त 
करके] चेतन भ्रात्मा के साथ ग्रभिव्पक्त होता है [इस प्रकार चिद्रिशिष्टरत्यादि 
भाव की प्रभिव्यक्ति होती है] । १ 


१. ज त; रत्यादिको भाव झअ। 
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ऽपि साधारण्योपायबलात्‌ साधारण्यमुपगच्छन्‌ चिदात्मना सहाभिव्यक्तः 
तत्कालोल्लसच्चर्व्यमाणतेकप्राणो विभावादिजीवितावधिः पानकरसन्यायेन 
चब्यमाणः पुर इव परिस्फुरन्‌ हृदयमिव प्रविशन्‌ सर्वाङ्गीणमिवालि ङ्गन्‌ 
अन्यत्‌ सवमिव तिरोदधद्‌ ब्रह्मानन्दसहोदरोऽलौकिकचमत्कारकारकारी 


श्वज्ञारादिको रसः। भ्रस्यार्थ:--ननु प्रागसिद्धौ कथं तस्य प्रतीतिरित्यत 


श्रौर वही रत्यादिभाव उसी समय झ्ाविभूंत होने वाले, केवल भ्रास्वाद 
रूपी जीवनाधायक तत्त्व वाला विभावादियों की ग्रवस्थितिपर्यन्त ही रहने वाला 
[इलायची, काली मिच, शबकर, इमली, ग्राम आदि को मिलाकर तैयार किये गये 
पानकब्रव्य ग्रर्थात्‌] गन्ने के रस के समान [पानक में विद्यमान अलगर२ वस्तुओं के 
अलगर स्वाद से विलक्षणा प्रकार के रस के समान स्वाद चाला] आस्वादित किया 
जाता हुआ, प्रत्यक्ष वस्तु के समान सामने स्पष्ट रूप में प्रतीत होता हुआ सा, हृदय में 
प्रविष्ट होता हुआ सा. सारे अङ्गों का स्पशं सा करता हुआ, इसरे सारे विषयों फो 
कता हम सा, ब्रह्मसाक्षात्कार के आनन्द के समान आनन्द का झनुभव करता 
दह हा को उत्पन्न करने वाला होकर श्वुद्धारादि रस के रूप 


हेन विषयक प्रन्थकार का उपर्युक्त मत झभिनवगुप्त के मत 
पत 0 जता हे ST श्रभिनवगुप्त ने भरत नाट्यशास्त्र की अभिनवभारती 
त पय गाय के अन्तगत “विभावानुभावव्यभिचारिसंयोगाद्रसनिष्पत्ति: 

८ सू “या करते हुए रसविपयक अपना मत दिखाया है । ग्राचार्य मम्मट ने 
वहीं से उनके मत को लेकर अपने ग्रन्थ काव्यप्रकाश में उसे रखा है। 


आ यहाँ वासनाविशेषवतां सामाजिकानामू, कहने का यह ग्रभिप्राय है कि सहृदय 
ना गे की आात्माओं में सांसारिक अनुभवों, पूर्वजन्म और इस जन्म में पठन- 
दम दि NT से उत्पन्न एवं परिष्कृत कुछ मूलवासनायें -- 
7 में श्रवचेतन मन में रहतं य 
रलः रहती हैं। यही वासनायें स्थायिभाव 


१ ह काव्य में विभावन, श्रनुभावन, श्रौर व्यभिचारण व्यापार के कारण, 
॥ र सहकारिकारण श्रपना लौकिक रूप छोड़कर विभाव, श्रनुभाव भौर 
व्यभिचारिभाव का भ्रलौकिक रूप धारण कर लेते हैं तो पहले भावकत्वब्यापार 
अर्थात्‌ साधारणीकरण व्यापार से इनका साधारणीकरण हो जाता है और साधार- 
णीक्कत इन विभावादियों से रत्यादि स्थायिभाव उदूबुद्ध होते हैं और वह भी ४ 
परिमित प्रमाता के भाव न रहकर सभी के एक जैप्ते भाव बन जाते हैं तो भ्रनुकायं 
_ के साथ तन्मयीभाव के कारण ब्रह्मास्वाद के सदश परमानन्द रूप में अनुभव का 


विषय बनते हैं । इस अवस्था में 
में मेरे पराये की वैयक्तिकता 
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आह वासनात्मतयेति । भावो वणांनीयतन्मयीभवनयोग्यः पौनःपुच्येतेति।१ | 


प्रकार वह सकंग्राह्य बनकर इतना तीब्र हो जाता है कि उसका भावत्व भी नष्ट हो 
जाता है, केवल श्रानन्दमयी चेतना रहती है। इस स्थायिभाव;,की रस रूप में 
चेतन आत्मा के साथ अभिव्यक्ति होती है । यह स्थायिभाव “सहूदयों के हृदय में 
हर समय सुपुप्तावस्था में रहते हैं और अज्ञान के श्रावरण से ढके रहते हैं । किन्तु 
सुन्दर श्रभिनय से जब विभावादियों का साधारणीकरण हो जाता है तो सत्त्व का 
उद्रेक होने से श्रौर रजोगुण गौर तमोगुण का श्रभिभव होने से वह अज्ञान का 
आवरण हट जाता है और वह भाव व्यक्त हो जाते हैं । जल के छीटे पड़ने ; से जैसे 
मिट्टी की श्रब्यक्त गन्ध व्यक्त हो जाती है उसी प्रकार विभावादि का सम्पर्क पाकर यह 
ग्रव्यक्त स्थायिभाव व्यक्त हो जाते हैं। भट्टनायक और अभिनवगुप्त की भाँति इन 
प्राचार्य - विश्वनाथ ने भी यहाँ साधारणीकरणसिद्धान्त को स्वीकार किया ट्रै। 
नाटक देखते समय या काव्य पढ़ते समय सामाजिक पहले रामादि .के साथ 
तादात्म्य स्थापित कर लेता है। तादात्म्य या श्रभेद सम्बन्ध के हो जाने.पर वह आश्रय 
के सारे गुणों का श्रपने उपर श्रारोप कर लेता है और फिर सीतादि श्रालम्बन 
वस्तुएँ उसकी ग्रपनी हो जाती हैं। इस व्यापार के द्वारा विभाव, अनुभाव और 
सञ्चारिभाव ये तीनों विशिष्ट व्यक्ति के सम्बन्ध से मुक्त होकर साधारण 
अर्थात्‌ मनुष्यमात्र के श्रनुभवयोग्य वन जाते हैं। उनमें किसी प्रकार की विशेषता 
नहीं रह पाती । 

[इसका आर्थ यह है--जब विभावादियों से पहले रस का अस्तित्व ही नहीं 
होता तो उनसे रस का बोध फसे हो सकता है ? इस शङ्का के समाधान के लिए 
'बासनात्मतया' इस शब्दका उपर्युक्त कथन में प्रयोग किया गया है [इसका 
गमिप्राय है कि संस्कार रूप में रस का अस्तित्व सामाजिक के चित्त में सुक्ष्म रूप 
-से पहले से ही रहता है ।] टे 

[ऊपर उल्लिखित “रत्यादिकभावः' में विद्यमान] भाव पद का थर्थ है--- 
वर्णनीये नायकनायिकादौ पौनःपुन्येन यत्‌ तग्मयीभवनस्‌, तादात्स्यमभेदों वा तस्य 
योग्यः हेतुभूतः भावः-वर्णनीय नायकनायिकादि में बार २ सामाजिक जिस 

[रत्यादिभाव] की सहायता से प्रभेद सम्बन्ध को .स्थापित करता. है उसे भाव 
कहते हैं । ॥ 
, सामाजिकों के हृदय में रत्यादिभाव सूक्ष्म रूप से रहता है । पहले सामाजिकों 
का'नायकनायिकादि के साथ अभेद सम्बन्ध हो जाता है । तदनन्तर सामाजिक - के 
-रत्यादिभावों .का नायकतायिकादि के रत्यादिभावों के साथ अभेद सम्बन्ध हो जाता 
है । इस दशा में रसानुभव होने लगता है । 27% FIER 


INNIS ’ 
१. भ्र; पौनःपुन्येनेति, ज त में नहीं । 
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हद साहित्यसुधासिन्ुः 


झत एव धूमादितो वह न्यादिज्ञानवद्‌ विभावादितो रत्याद्यभि- 
व्यक्ति: ।* रत्यादिभावस्यापि साधारण्यं रसोदुबोधकारण मित्याह--साधा- 
रण्यमिति। अनन्यथा सीताद्यालम्बनकरत्यादेरात्मगतत्वेन प्रतीतौ सभ्यानां 
ब्रीडातङ्कादिभंवेत्‌। परगतत्वे त्वरस्यतापातः सभ्यानां रससाक्षात्कारानु- 
पपत्तिषच। स च न कार्यः चित्स्वरूपत्वात्‌ । 


इसीलिए ['पवेतो वह्विमान्‌ घमात्‌' झादि वाक्यों में] जेसे धूमादि से बह्व 
झादि का अनुमान [ज्ञान] होता है वसे ही विमावादियों से रत्यादिभावों की ग्रभि- 
व्यक्ति होती है। [यद्यपि झालम्बन को चेष्टाग्रों श्र्थात्‌ श्रनुभावों से उस श्ालम्बन 
के हृदय में सुक्ष्म रूप से विद्यमान रत्यादि का ग्रनुमान होता है तो भी ग्रालम्बनोही- 
पनादि विभावों के बिना श्रनुभावों का ज्ञान न होने के कारण विभावादिकों को भी 
रत्यादि की श्रनुमिति में हेतु माना जाता है] 


रत्यादि स्थायिभावों का भी साधारणीकरण होता है। इसीलिए ऊपर 
[साधारण्यमुपगच्छन्‌ में] साधारण्य शब्द का प्रयोग किया गया है । विभावादियों के 
साथ पहले सामाजिकों का स.घारणीकरणा होता है ।. उसके बाद उनके रत्यादिभावों 
का भी साधारणीकरणा साथर होता रहता है। इस प्रकार यह रत्यादिभाव भी 
रस प्रतीति में कारण हैं [इससे स्थायिभाव में समान रूप से सर्वोपभोगयोग्यता ग्रा 
जाती है] । यदि ऐसा न मानें तो सीतादि को ग्रालम्बन मानकर तद्‌ 


विषयक रति को श्रपनी ही मानने पर सभ्यों को लज्जा ग्रौर भयादि होने 
लगेगा । 


टि०--यह सीता मेरी ही है ग्रौर मेरे साथ ही है और मेरे साथ ही इसका 
प्रेम है ऐसा समभते हुए सामाजिक जव उसको सबके सामने नाचते हुए देखेगा तो 
क्योंकि सब उसकी प्रेमिका को देख रहे हैं इस कारण उसे शर्म आयेगी । यदि कोई 
` उसे श्रपहरण करके ले जा रहा होगा तो उसे डर लगने लगेगा । किन्तु 

Si के प्रभाव से सामाजिक को इस प्रकार की अनुभूतियाँ नहीं हुआ 

करतीं । 

यदि [सामाजिक में रस को स्थिति न मानकर] रस को परगत झनुकाय॑ 
रामादि या झनुकर्ता नटादि में मानें [श्र्थात्‌ सामाजिकातिरिक्त भ्रन्य किसी में रस 
को स्थिति मानें] तो रसहोनता को प्राप्ति होगी अर्थात्‌ सामाजिक में रस की 
स्थिति नहीं मानी जा सकेगी [क्योंकि रस का अनुभव तो सामाजिक ही करता है] 
झोर सहृदय सामाजिकों को रस के साक्षात्कार की प्राप्ति होगी [श्रर्थातू उनको 
रस का साक्षात्‌ अनुभव नहीं हो सकंगा]। 

झोर वह रस कार्य नहीं है क्योंकि वह चेतन स्वरूप है। 
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नापि घटादिवद्‌ ज्ञाप्यः फलव्याप्यत्वाभावात्‌ । चर्वेणानिष्पत्त्या 


टि०--जैसे नित्य चिदानन्द स्वरूप आत्मा किसी का कार्य नहीं है वैसे ही 
रस को भी किसी का कार्य नहीं कह सकते । क्योंकि जो परिणामी हो--बदल सकता 
हो वह कायं हो सकता है । परिणाम चेतन का धर्म नहीं है किन्तु वह जड़ प्रकृति का 
घमं है । रस चित्स्वरूप, प्रकाशस्वरूप तथा ज्ञानस्वरूप है श्रतः कार्य नहीं माना जा 
सकता। 

और फल में व्याप्यत्व [व्याप्ति सम्बन्ध] न होने के कारण रस [घटादि 
को तरह] ज्ञाप्य भी नहीं है। | 

टि०_ घटपटादि पदार्थ फल में व्याप्त होते हैं। इन पदार्थों का कोई न कोई 
फल होता है । जैसे घट का फल है जलाहरण श्रौर पट का फल है शीतत्राण । किन्तु 
इन पदार्थों के फल की तरह रस का कोई फल नहीं हैं क्योंकि रसास्वाद से आगे कुछ 
नहीं होता है वह स्वयं ही सव कुछ है। व्याप्य पदाय परिच्छिन्न होते हैं और 
उनका कोई फल होता है । रस श्रपरिच्छिन्न है श्रौर फल रहित है । ग्रतः ज्ञाप्य नहीं 
है । रस इसलिए ज्ञाप्य नहीं है क्योंकि वह फल रूप में व्याप्य नहीं है--इसकी 
व्याख्या इस प्रकार से भो की जा सकती है--ज्ञापक (ज्ञान के हेतु) दीपकादि पदार्थं 
ज्ञाप्य घटादि पदार्थो का बोध कराते हैं । जो अपने ज्ञान के द्वारा ्रन्य 
पदार्थो का ज्ञान कराये वह ज्ञापक होता है । जसे दीपक अपना ज्ञान कराकर 
.-घटपटादि का ज्ञान कराता है। इस प्रकार ज्ञापक दीपादि से प्रतीत होने वाले 
घटादि पदार्थो को ज्ञाप्य कहा जाता है । ज्ञापक और ज्ञाप्य में फलफलीभाव होता है। 
दीपकादि ज्ञापक पदार्थो का घटादि पदार्थो का बोधन रुप फल होता है। फल और 
फली में स्वरूपतः भेद होता है और दोनों में पौर्वापर्यं होता है। दीपक एवं दीपक 
हारा होने बाले घट ज्ञान में स्वरूपतः भेद और पौर्वापयं हुआ करता है। दीपक का 
ज्ञान पहले होता है और घट का ज्ञान बाद में होता है। किन्तु विभावादि का ज्ञान 
और रस का ज्ञान एक दूसरे से भिन्न नहीं है और दोनों की एककालावच्छेद से 
(युगपत्‌) प्रतीति होती है । इस कारण विभावादि से प्रतीत होने वाले रस को ज्ञाप्य 
नहीं-कहा जा सकता । ; 

रस के झास्वाद की उत्पत्ति होने के कारण उस [रस] की उत्पत्ति का रसो 
जायते, रस उत्पद्यते इस रूप में कथन लक्षणा से होता है [ग्रतः कार्याऽप्युच्यते-- 
इसलिए रस को कार्य भी कहा जा सकता है] । : 

, @ि०--वास्तव में रस कार्य नहीं है परन्तु चर्वेणा--स्वाद का नाम ही रस 

है और चवेणा कादाचित्क (कभी २ होने वाली) होती है । हर समय नहीं होती । 
इस प्रकार रस में कार्य के उत्पत्ति विनाश रूप घमं पाये जाते हैं । इन सहश गुणों 


के आधोर पर गौणी लक्षणा से उसे कार्य भी कह दिया जाता है। जैसे सकस द 
'चाहीक को कभीर बैल कह देते हैं । वास्तव में वाहीक बेल नहीं होता किन्तु जाड्य. 
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तस्थ निष्पत्तिरुपचयते । वृत्तिव्याप्यत्वाद ज्ञाप्य इत्युच्यते । 
तढुक्तम्‌- 
फलव्याप्यत्वमेवास्य शास्त्रकृदभिनि राकृतस्‌ । ` 
ब्रह्मण्यज्ञाननाशायवृत्तिव्याप्यत्वमिष्यते ॥ 


मान्दधादि सहश गुणों के श्राधार पर उसके मौर्ख्यातिशप को बताने के लिए लक्षणा 


से बेल कह देते हैं, वैसे ही कादाचित्कत्व को बताने के लिए उपचार--गौणी 
लक्षणा से रस को कार्य नाम दे दिया जाता है। । हे 
- - . वृत्ति-व्यज्जना शक्ति से व्याप्य भ्रर्थात्‌ व्यङ्ग्य होने से यह ज्ञाप्य भी 
कहलाता है [जैसे ग्रात्मा का बोध श्रन्तःकरण की वृत्तियों से होता है वैसे रस का 
काले से होता है। इसलिये व्यञ्जनावृत्तिव्याप्य होने से रस ज्ञाप्य 
। 
टि०---सांख्य मत के ग्रनुसार किसी पदार्थ के बोध के समय जब इन्द्रिय का 
अर्थ के साथ सम्बन्ध होता है तो इन्द्रिय प्रणालिका अर्थ पर पड़ती है । फिर अर्थ का 
प्रतिबिम्ब इन्द्रियप्रणालिका द्वारा ग्रन्तःकरणा में चला जाता है। जैसा-२ पदार्थ होता 
.है अन्तःकरणा तत्तत्स्वरूप को धारण कर लेता है। उसके वाद अ्रन्तःकरण का 
साक्षी आत्मा होता है । ज्ञातो मया घट:--इस प्रकार का अनुभव आत्मा को होता है। 
रस की अन्तःकररण को वृत्ति से जाना जाता है। विभाव, भ्रनुभाव और व्यभिचारि- 
'भावा का साक्षात्‌ होने से सामाजिक के हृदय पर उनका प्रतिबिम्ब पड़ता है । इससे 
सामाजिक के हृदय का ग्रावरणभङ्ग हो जानें पर ग्रात्मविशिष्ट रत्यादि: या 
रत्यादिविशिष्ट भ्रातमा का थो साक्षात्कार होता है वही रस है। इसलिए वृत्तिव्याप्य 
अर्थात्‌ अन्तःकरण की वृत्ति से वोध्य होने के कारण उसे ज्ञाप्य भी कह सकते हैं । 
.भट्टनायक काव्य में भावनाख्य व्यापार मानते हैं। यह भावना भी एक प्रकार की 
वृत्ति है जोकि सामाजिक के ग्रन्तःकरण में रहती है। वृत्ति का ग्रथ प्रभिनवगुप्त 
सम्मत, व्यञ्जनाव्यापार भी हो सकता है ।. ; 
इसी बात को [वेदान्तियों ने भी] कहां है-- क / 
शास्त्रज्ञ विद्वानों ने इस ब्रह्म को फलव्याप्यता [फल को देखकर उसके 
“काररण की व्याप्ति बनाने] का हो खण्डन किया है । किन्तु ब्रह्म में अज्ञान नहीं होता 
“इस बात को बताने के लिए इस ब्रह्म को वृत्तिव्याप्य [श्रन्तःकरण की वृत्तियों से 
बोध्य] मानना श्रभीष्ट है। hs 
डि०--इस सारे नामरूपात्मक जगत्‌ को यदि ब्रह्म का फल मानें तो उपादान 
कारण और कार्य का अभेद होने के कारण प्रपञ्च के ग्रनित्यतादि धमे ब्रह्म में 
और ब्रह्म के नित्यतादि धर्म प्रपञ्च में मानने ग्रनिवार्यं हो जायंगे। इस कारण 


` ब्रह्म में अज्ञानादि धर्मों को निवृत्ति स्थापित करने के लिए उसकी फल (नाम रूपात्मक 


जगत्‌) में हीं, न्तः 
कु गतु) FT कनु से अभिव्यक्ति 87 ही, भाज़ी उती भी लबरसतेअभ्नन्त:- 


€ 


` 
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सा च वृत्तिः काव्ये व्यञ्जनामूलेति स्मतेव्यम्‌ । 
सा च तत्त्वमसोत्यत्रेव काव्ये शब्दार्थाभ्यां साक्षात्काररूपा जायते । 


करणा की वृत्ति से ज्ञेय (वृत्तिवेद्य) माना जाता है । इसी प्रकार कादाचित्क (कभीर 
होने वाली) चर्वणा को रस का फल मानेंगे तो चर्वणा के भ्रनित्यत्वादि धमं रस में 
ग्रौर रस के नित्यत्वादि धर्म चर्वणा में अनिवार्य रूप से मानने पड़ेगे। इस ग्रति- 
व्याप्तिं से वचने के लिए रस को फलव्याप्य न मानकर केवल वृत्तिव्याप्य 
व्यञ्जनागम्य माना जाता है । 

लोक में घटपटादि के साथ पदार्थों का सन्निकर्ष होने पर ग्नन्तःकरण की 
वृत्तियां भी तदाकार हो जाती हैं इसी प्रकार काव्य या नाटक में जब विभांवादि 
का प्रतिबिम्ब सामाजिक के ग्रन्तःकरण पर पड़ता है तो अ्रन्तःकरण को वृत्ति 
तदाकार को धारण कर लेती है । तत्तदाकारता को प्राप्त इसी वृत्ति से सामाजिक 
के साथ तादात्म्य ग्रथवा अभेद सम्बन्ध होता है जिससे वह श्रृङ्गार आदि रसों का 
अनुभव करता है। 

यही वृत्ति काव्य में व्यञ्जनामूलक होती है-यह स्मरण रखना चाहिए । 

टि०--का रिका में श्राया हुग्रा वृत्ति शब्द ब्रह्म के प्रसङ्ग में तो अन्तः- 
करण वृत्तिलूप है किन्तु काव्य के प्रसङ्ग में यह वृत्तिशब्द व्यञ्जतावृत्ति रूप है 
अर्थात्‌ व्यञ्जनावृत्ति के ग्रथे को प्रकट करता है । 

ग्रौर यह भ्रभेद स्थापित करने वाली वृत्ति 'तस्वमसि' इस महा- 
वाक्य के श्र्थ की तरह काव्य में शब्द गौर झर्थ से प्रत्यक्ष खूप में प्रतीत 
होती है । 

टि०- -“तत्त्वमसि' इस महावाक्य का वेदान्तियों के अनुसार इस प्रकार अर्थ 
किया जाता है-त्वम्‌-अल्पज्ञत्वाद्युपाधिविशिष्ट चैतन्य स्वरूप तुम जीवात्मा, तत्‌-- 
सवंज्ञत्वाद्युपाधिविशिष्ट वह्‌ ब्रह्म, असि--हो । इस वाक्य में जीवात्मा की म्रल्पज्ञ- 
स्वादि और ब्रह्म की सर्वज्ञत्वादि उपाधि हैं। इसलिए इन दोनों में पार्थक्य होने के 
कारण समानाधिकरण नहीं हो पाता। इस कारण मुख्यार्थं में अन्वयानुपपत्ति 
होने से उसका बाघ हो जाता है। इस स्थिति में भागत्यागलक्षणा के द्वारा दोनों 
की उपाधियों का त्याग करके दोनों के शुद्ध चैतन्य स्वरूप के ग्रहण कर लेने पर 
समानाधिकरणा हो जाता है भर दोनों में भ्रमेद सम्बन्ध की स्थापना हो जाती है। 
इश्यकाव्य या श्रव्य॒काव्य में पहले श्रभिधावृत्ति से शब्द भ्रौर उनके मर्थो का बोध 
होने पर विभावादि से सम्बद्ध वाक्यां का ज्ञान हो जाता है। इसके झनन्तर व्यञ्जना 
व्यापार द्वारा सीतात्व, रामत्वादि रूप विशेष उपाधि (सम्बन्ध) के परित्याग से 


सामान्य रूप से कामिनीत्वादि की उपस्थिति होती है और उनके साथ सामाजिक | 


का ग्रभेद सम्बन्ध स्थापित होने पर सहृदयहृदय में रसानुभूति होती है। इस प्रकार 
“त्त्वमसि' इत्यादि वाक्यों से जैसे भागत्यागलक्षणा द्वारा सर्वज्ञत्वादि उपाधियों के 
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यः साक्षादपरो ब्रह्म ति चैतन्यांशे साक्षात्त्वाच्च । ननु\ कः पुनरसौ! स्थायी 
न तावच्चित्तवृत्तिः। ग्राशुतरविनाशिन्याः स्थर्यासम्भवाद्‌ ग्रन्यस्य ववतुम- 
शक्यत्वादिति चेत्‌ । उच्यते,* श्राप्रबन्धं विरुद्धाविरुद्धभावावच्छिन्नप्रवाह- 


र्चित्तवृत्तिसन्तानतिरेष एव स्थायी । न च तस्याशुविनाशित्वेन कथं 


परित्याग से केवल शुद्ध चैतन्य की प्रतीति होती है व॑से ही काव्य ग्रौर नाट्य में 


व्यञ्जना अथवा भावकत्व व्यापार से रामत्व सीतात्व आदि विशेष सम्बन्धों के 


परित्याग से सामान्य कामिनीत्व और कामुकत्वादि की प्रतीति होती है और तब 
सामाजिक और रामादि पात्रों में तादात्म्य सम्वन्ध स्थापित हो जाता है । 
सर्वोपाधिरहित वही पात्र रसानुभूति में कारण वनते हैं। इसी ्राधार पर रस का 
साक्षात्कार होता है ऐसा प्रयोग होता है । जैसे जीव भर ब्रह्म का अभेद होने पर 
रहं ब्रह्मास्मि इस रूप से साक्षात्‌ प्रतीति होती है वैसे ही सामाजिक और आश्रय 
का श्रभेद होने पर 'ग्रहं रामः ग्रह सीता” इत्यादि के वोध से सामाजिक को भ्ृङ्गा- 
रादि रसों का साक्षात्कार- साक्षात्‌ अनुभव होता है। 


झौर इसी तरह योगी को 'यः साक्षात भ्रपरो ब्रह्म! जो सामने दिखाई पड़ने 
वला अपर-निक्नुष्ट कोटि का सोपायिक व्यष्टि रूप जीव है वही उत्कृष्ट स्वरूप 
वाला निरुपाधिक ब्रह्म है इस रूप में साक्षात्कार होता है । 


टि०-यहाँ भी जीव ग्रौर ब्रह्म के चैतन्यांश रूपी निरुपाधिक स्वरूप में 
ग्रभेद ज्ञान होता है । इसी प्रकार व्यञ्जना व्यापार की महिमा से सामाजिक श्रौर 
आश्रय में भी अभेद ज्ञान होता है। | 

[शङ्का--] तो फिर यह स्थायिभाव क्या वस्तु है ? चित्तवृत्ति तो स्थायिभाव 
नहीं हो सकती क्योंकि बहुत शीघ्र नष्ट होने वाली इस चित्तवृत्ति के भीतर स्थिरता 
का रहना ग्रसम्भव है। चित्तवृत्तियां बहुत देर तक टिककर नहीं रहा करती हैं 


क्योंकि यह क्षणिक हुझ्रा करती हैं और दूसरी किसी वस्तु को मी स्थायी नहीं कहा 


जा सकता [क्योंकि बे भो क्षणिक ही हैं] । 

[यदि पूर्वपक्षी को झोर से उपर्युक्त प्रकार से शङ्का को जाय तो] यह कहा 
जा सकता है। [स्थायिभाव का स्वरूप] प्रारम्भ से लेकर समाप्ति तक सारे नाटक 
या काव्य रूप रचना में बिरोधी भौर अविरोधी भावों से युक्त प्रबाह शर्यात्‌ 
चित्तवृत्तियो को परम्पराविशेष ही स्थायिभाव कहलाती है । 

गौर वह बहुत शीघ्र नष्ट होने वाली है इस कारण उसमें स्थायित्व नहीं 

१. ज ग्र,ग्रथत 

२. जग्न; रयंत 

३. त; आशुतरविनाशित्वेन स्थायित्वासम्भवादू इति चेत्‌ ज ग्र 

४. जत, भ्र में नहीं 
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स्थायित्वमिति वाच्यम्‌, वासनात्मतया सुक्ष्मरूपतयावस्थानसम्भवात्‌ । 
अतएवाह मुनिः [ 
विरुद्धरविरुद्धर्वा भावविच्छिद्यते न यः । 
आत्मभावं नयत्यन्यान्‌ स स्थायी लवणाकरः । 
अन्ये5प्याहु:* -- पन 
चिरं चित्तेऽवतिष्ठन्ते सम्बन्ध्यन्तेञ्नुबन्धिभिः । 
रसत्वं ये प्रपद्यन्ते प्रसिद्धाः स्थायिनोऽत्र ते ॥ 
चिरमिति व्यभिचारिव्युदासाय, अनुवन्धिभिव्यंभिचारिभिः । 
ननु— 
सपदि मुकुलितेयं किंशुकानां वनाली 
ललितमधुपमाला विश्रमं सन्तनोति । 


हो सकता ऐसा नहीं कहना चाहिए । क्योंकि अ्रन्तःकरण में वासना रूप में आकर 
सुक्ष्म रूप में उसका रहना सम्भव है। 
इसलिए भरतमुनि ने कहा है । 
जो विरोधी [प्रतिकूल] और विरोधी [भ्रनुकूल] भावों से नहीं हटता है 
,प्रौर जो दूसरे छोटेर व्प्रभिचारिभावों को अपने में मिलाकर आत्मसात्‌ कर लेता 
है वह स्यायिभाव समुद्र है । 
डि०--वैसे समुद्र बहुत सारी छोटी बड़ी नदियों को भपने में मिला कर 
,एक बना देता है उसी प्रकार यह रत्यादिभाव भी प्रतिकूल छोटे बड़े सभी 
` प्रकार के व्यभिचारिभावों को अपने में मिला लेता है। इसी कारण उसको समुद्र 
रूप बताया है । 
दूसरे आचाय भी इसके सम्बन्ध में कहते हैं-- 
जो देर तक भ्रम्तः करण में ठहरे रहते हैं रौर आनुषङ्गिक-कादाचित्क 
[कभीर गाने वाले] सम्बन्ध रखने वाले व्यभिचारिभावों के साथ सम्बन्ध 
रखते हैं भ्रौर जो रसरूपता का धारण करते हैं वे भाव स्यायिभाव के रूप में 
प्रसिद्ध हैं । 

[कारिका में पढ़ा हुभ्रा) 'चिरम्‌' यह विशेषण व्यभिचारिभावों को निवृत्ति 
के लिए है। क्योंकि व्यभिचारिभाव स्थायिभाव की अपेक्षा बहुत थोड़े समय 
प्रगतःकररा में रह पाते हैं । 'गनुबन्धिमिः' पद का अर्थ है व्यभिचारिभावों के साथ । 

[यहां पर पृवंपक्षी की] एक शङ्का है-- 
'ढाकों की यह वृक्षपङ्क्ति धर्थात्‌ ढाक के वृक्षों पर लगे हुए फूल तुरन्त 
बन्द हो गये हैं । सुःदर भोरों के समूह शोभा को बढ़ा रहे हैं भर यहाँ घनोभूत 
१. मत, म्रत्यथाप्याहुः ज | | 76226 
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इह घनमकरन्दामोदमाद्यन्मिलिन्दा 
विलसितसहकारश्रेरिराकम्पकुञजा? ॥ १६॥ 
इत्यादो, 
तारुण्योन्मादलीला नवमिव सदनं वक्रवाचां नवीना 
ुष्पेषोर्वेजयन्ती विगलिततुलना^ कापि लावण्यवापी 
मर्यादा लोकसृष्टेः सकलयुवमनोबन्धनागारमूत्ति- 
इचातुयंप्रौढसीमा स्फुरति मम पुरो मान्मथो कापि माया ॥२०॥ 
इत्यादौ च, 
प्रमपल्लवितलोचनान्तयो- 
: रन्तरा निपतितान्तरालयोः। 


TR «न नननननननननन++++५++++++++++++ «कर» 
गाढ़े पुष्परस झौर सुगन्धियों [के सेवन] से समस्त भौरों वाली [भौरों के 


चलने फिरने से] हिलते हुए लताकुञ्जो वाली शोभायमान आज्रवृक्षों की 
पङ्त्तियां हैं ॥ १६।। 

इत्यादि उदाहरणों में, 

टि०--इस श्लोक में किशुक पुष्प, भ्रमरगुञ्जन, मकरन्द और आम्र- 
पङ्क्ति केवल उद्दीपन विभाव हैं। इस जैसे और भी ऐसे इलोक मिलते हैं जहाँ 
केवल | उद्दीपनविभावों का ही वर्णन है। ग्रतः पुवपक्षी के मत में यह उदाहरण 
केवल उद्दीपनविभाव का है । 

ग्रौर जवानी को मस्ती को श्यृद्भार भरी चेष्टा, बक्रोक्तियों-चतुराई भरे 


. बचनों का नया अण्डार, कामदेव को नई विजयपताका, सुन्दरता की निरुपम 


एवं श्रनिवंचनीय वावडी, संसार को [सुन्दर] रचना की [भ्रन्तिस] सीमा 
[इससे अघिक सुन्दर रोर रचना नहीं है] सारे युवक जनों के मनों को बांधने 


- के लिये कारागार स्वरूप, चातुयं [निपुणता] की उत्कृष्ट सीमा, कामदेव 
-ढारा रची हुई कोई [लोकोत्तर ग्रघटितघटनाघटनसाधिका-भ्रसम्मव वात को भो 


सम्भव कर देने वाली शक्तिस्वरूपिणी] यह सुन्दरी युवती मेरे सामने चमक 
रही है ॥२०॥ A 
इत्यादि में, 
टि०--इसमें और इस जैसे अन्य इलोको में. केवल ग्रालम्वनविभाव' 


. नायिका का वर्णन मिलता है। अतः पूर्वपक्षी के अनुसार यह केवल झालम्बन- 


विभाव का उदाहरण है । 
हे सुन्दर मुख वाली, प्रेम से विकसित हुए नेन्नों के भोतरी भाग वाले, एक 


` १.` त, विलसति सहकारश्रेणिराकन्दकुञ्जा ज ग्र । 


२. श्र ज; प्रतिदिनमतुला त । 
३. श्र ज; मुच्चेः त। 4 
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श्रावयो रिह निगुढभावयो- 
वेंद कः सुमुखि खेदमान्तरम्‌ ॥ २१ ॥ 
इतैयाद च, 
प्रातः पुनः स्यादुदियात्‌ स भानुः 
पञ्येम कोदण्डमनाततज्यभू । . 
इत्युत्सुकस्तत्र स रामभद्रो 
निद्रादरिद्रो रजनीमनषीत्‌ ॥ २२॥ 
इत्यादौ प्रत्येकमेव रसोद्बोधान्न मिलितानां हेतुत्वमिति चेत्‌, 
इष्टापत्तेः । 


दूसरे के मन में पड़ें हुए मन वाले, मन क गुप्त छिपे हुए भ्रभिप्रायों वाले हम दोनों 


को भीतरो पीड़ा को कौन जानता है ॥२१॥ 

इत्यादि उदाहरणं में, 

टि०--इसमें श्रौर इस जेसे अन्य श्लोकों में एक दूसरे की रति के 
ग्रालम्वनभुत नायकनायिकाग्रों की चेष्टा रूप केवल ग्रनुभावो का वर्णन है । 

फिर प्रातः काल होगा, फिर वह सूयं उदित होगा रौर हम उतरी हुई डोरी 


वाले धनुष को देखेंगे । इस प्रकार वह रामचन्द्र । [अंगले दिन धनुरस्यास करने की 


प्रतीक्षा में] निद्र। रहित होकर जागते जागते रात को गुजारते थे ॥२२॥ 

टि०--इसमें केवल [श्रोत्सुक्य रूप] व्यभिचारिभाव का वणांन मिलता है । 
ग्रतः पूर्वंपक्षी के श्रनुसार यहाँ केवल व्यभिचारिभाव ही रसरूपता को प्राप्त है। _ 

उपर्युक्त इन सभी उदाहरणों में तथा इन जेसे श्रौर भी उदाहरणं में से 
प्रत्येक के भीतर रसास्वाद-रसपरिपाक उपलब्ध है [किन्तु यहाँ पर विभाव, 
झनुभाव और सञ्चारिभावों में से किसी एक को ही उपस्थिति है सबकी नहीं] । 
इस कारणा सम्मिलित बिभाव झौर व्यभिचारिभाव ही रसोदमव में कारण 
नहीं हुआ करते। [इस शङ्का का क्या उत्तर है ?]। 

डि०--पूर्वंपक्षी का श्राशय यह है कि इन उदाहरणों को देखने से यह बात 
स्पष्ट हो जाती है क्रि जब रसप्रतीति इनमें से किकी एक के होने पर ही हो जाती 
है तो सम्मिलित विभावादि को ही रस का कारण क्यों माना जाय ? सबके स्थात 
पर किसी एक को ही रस का कारण मानने में लाघव भी होगा । इस प्रकार, केवल 
विभावों से, केवल अनुभावों और केवल व्यभिचारिभावों से भी रस को प्रतीति हो 
सकती है । 

[सिद्धान्तो--]यदि ऐसा कहा जाय तो यह ठीक नहीं है क्योंकि [सम्मिलित 


_ बिभावादियों से ही रस का बोध मानने पर] असीष्ट रस को प्राप्ति हो सकती है _ 
_ [इन उदाहरणों में प्रधान रूप से एक ही वस्तु का वर्णन होने के कारण आपातत 
' बही एक दिखाई देतो है किन्तु वस्तुतः वहाँ उस एक के साथ दूसरों की भो 


उपस्थिति हो जातो है] । 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangoti Gyaan Kosha . 


~ 


td 


Ss SS CNN NPIS ° ~~ DOSS STFS 


१०६ साहित्यसुधा सिन्धु 


न च विभावानुभावसञ्चारिसंयोगाद्रसनिष्पत्तिरिति सूत्रे मिलितानां 
कथमुपादान धिति वाच्यम्‌, व्याघ्रादिविभावानां पृथगनेकान्तिकत्वं बोधयि- 
तुमिति केचित्‌ । 


दि०--ग्रभिध्राय यह है कि जब स्थायिभाव के साथ विभाव, अनुभाव और 
व्यभिचारिभाव इन तीनों का सम्बन्ध होता है तभी रसास्वाद होता है। इनमें से किसी 
एक के द्वारा रसनिष्पत्ति नहीं हो सकती । अपने मत के समर्थन के लिए ग्रन्थकार 
अगली पंक्तियों में शङ्का ग्रौर समाधान सहित चार्य मम्मट ग्रौर विश्वनाथ के मतों 
को उपस्थित करते हैं । 


[शङ्का] और [जब विभावादियों में से किसी एक के रहने पर भी रस- 
निष्पत्ति हो जाती है तब] मरत मुनि के “विभावानुभावसञ्चारिसंयो गाद्रसनिष्पत्ति:” 
[स्थायिभाव के साथ विभाव, श्रनुभाव आर व्यभिचारिभाव का संयोग होने पर रस 
का अनुभव होता है] इस रससूत्र में जो उन्होंने सम्मिलित विभावादि का ग्रहण 
किया है यह कसे सङ्गत होगा ? 

किन्हीं [मम्मट आदि] विद्वानों का कहना है कि ऐसा नहीं कहना चाहिए 
[विभावादियों में से यदि प्रत्येक को श्रलग २ रस के बोध में हेतु माना जाय तो उन 
ग्राचायो के द्वारा] पृयक्‌ पृथक्‌ रसोद्बोध के कारण बना दिये गये व्याघ्रादि विभावों 


के म गाने वाले भ्रनेकान्तिक दोष को बताने के लिए सुत्र में ऐसा कहा 
गया है । 


दि०--काव्यप्रकाश (व्याघ्रादयो विभावाः इत्यादि ४,२८ वृत्तिभाग) में 
He मम्मट ने इस प्रसङ्ग को उठाया है । उनका अभिप्राय यह है कि व्याघ्रादि 
विभावों का, ग्रश्ुपातादि ग्रनुभावों का और चिन्तादि व्यभिचारिभावो का साधारण- 
तया पृथक्‌ पृथक्‌ रूप से बहुत सारे रसों के साथ सम्बन्ध होता है। एक ही व्याघ्र 
को जब जंगल में बच्चे, स्त्री भौर पुरुष देखते हैं तो वह भयानक का भ्रालम्बन 
बनता है और यदि उसने किसी के पशु या बच्चे को मार दिया हो तो उसे देखकर 
क्रोध होता है तव वह रौद्र रस का ग्रालम्वन वनता है । जिसने व्याघ्र को पहले कभी 
नहीं देखा हो वह यदि पहली वार उसे चिड़ियाघर में देखता है तो वह ग्रदूभुत का 
प्रालम्बन बनता है। अ्श्रुपात रूप अनुभाव विप्रलम्भ, करुण और भयानक रसों में 
समान रूप से देखा जाता है। चिन्ता सञ्चारिभाव श्वङ्गार, करुणा, शान्तादि रसों 
में होता है । इस प्रकार यदि इन तीनों में से प्रत्येक को रस का बोधक मानें तो 
बह किसी एक ही रस का निदिचित रूप से बोध नहीं करायेगा । इस कारण इस 
प्रकार का विभाव या श्रनुभाव या व्यभिचारिभाव रस के प्रति निश्चित कारण | 
नहीं बत पायेगा ग्रौर इसी कारण इस प्रकार के हेतु में भ्रनैकान्तिकता का दोष | 
गाता है (किन्तु सम्मिलित विभावादियों पे रसाभिव्पक्ति मानने पर ग्रनैकान्तिकता | 
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तृतौयस्तरङ्गः १०७ 


केचित्तु यत्रान्यन्नास्ति तत्रान्यतमद्वयाक्षेप इति वदन्ति । 


समाप्त हो जाती है। जब किसी एक श्रृङ्गार जैसे रस के अनुकूल सारे के सारे 


विभाव, अनुभाव; और व्यभिचारिभाव प्रयुक्त किये जाते हैं तभी उस रस की चर्वणा 
होती है श्रौर समस्त भाव उस सम्बद्ध रस तक ही सीमित रहते हैं । तदतिरिक्त रसों 
में सङ्क्रान्त नहीं होते इसलिए सम्मिलित विभावादियों से हीं रसोदूबोध होता है 
यह मत मान लेना चाहिए । व्यक्तस्तेस्तँविभावाद्यः स्थायिभावो रसो मतः ॥ काव्य- 
प्रकाश ४,२८ के इस वचन से भी मम्मट का, सम्मिलित विभाव ही रस सृष्टि करते 
हैं, यह मत प्रकट होता है। 

[विश्वनाथ ग्रादि] कुछ आचायों का कहना है कि जहाँ इनमें से किसी एक 
का वर्णन होता है और बाकी दो का वर्णन नहीं होता वहाँ दूसरे दोनों का श्राक्षेप 
हो जाता है। 

टि०--साहित्यदपंण (३, १४-१६) में विश्वनाथ ने बताया है कि रसो दृत्रोध 
में विभावादि की सम्मिलित रूप में कारणता है । लोक में सीता यादि विभाव रामादि 
आश्रय की रति के कारण होते हैं और भ्रूविक्षेपादि उस रति के कार्य होते हैं, एवं 
हास्यलञ्जादि रति के सहकारिमात्र होने हैं। किन्तु रसोदूबोध में इनको कारणा कसे 
मान लिया जाय ? इस शङ्का का समाधान वह इस प्रकार करते हुँ-लोक में कायं, 
कारण और सहकारिकारणा होते हुए भी विभावादि को रसनिष्पत्ति में हेतु ही माना 
जाता है । इन विभावादियों में पृथक्‌र कारणता नहीं है, सव मिलकर ही कारण 
होते हैं । उन सब विभावादियों का एक प्रतिभास गर्थात्‌ एक रस के रूप में परिणाम 
कैसे होता है ? भिन्नर. कारणों से तो भिन्न२ कार्य होने चाहिएँ इस प्रश्न का 
समाधान वह इस प्रकार करते हैं--पहले जब विभावादि पृथक्‌ पृथक्‌ प्रतीत होते हैं 
उस समय उन्हें हेतु कहा जाता है । इसके अनन्तर भावना के बल से ग्रौर व्यञ्जना 
की महिमा से चव्यंमाण (ग्रास्वाद्यमान) सम्मिलित सब विभावादिक सहृदयों के 
हृदय में प्रपानक रस की भाँति अखण्ड (एक) रस के रूप में परिणत हो जाते हैं । 
जैसे जलगीरे, सरदाई या श्राम के पने में खाँड, काली अथवा लाल मिचें, जीरा, 
हींग काला नमक, पोदीना, नीबू रादि मिलाते से उन सबके पृथक्‌ पृथक्‌ स्वाद से 
विलक्षण एक प्रपूवं आस्वाद पंदा होता है वेसे ही विभावादियों के सम्मेलन से एक 
अलौकिक्र रसास्वाद पैदा होता है जो विभावादियों के पृथक्‌ पृथक्‌ ग्ास्वाद से 
विलक्षण होता है । 

इसके श्रनन्तर विश्वनाथ ऊपर बताई हुई शङ्का को उपस्थित करके उसका 


3 


समाधान प्रस्तुत करते हैं-यंदि विभाव, भ्रनुभाव और सञ्चारिभाव इत तीतों 


के मिलने पर ही रसास्वाद होता है तो जहाँ कहीं एक प्रथवा दोका ही वर्णन है 


वहाँ वह कसे होगा ? इसका उत्तर यह है 
सदुभावश्चेद्‌ विभावादेद्वयोरेकरं य वा भवेत्‌ । 
झटित्यन्यसमाक्षेपे तदा दोषो न विद्यते ॥ सा० द० ३।७५ 
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१०६ साहित्यसुधासिन्छु; ( 


अथतेष्वेब केषाञ्चिद्‌ विशेषानभिदध्सहे ॥ २८ ॥ 
श्वुद्धारवी रकरुण रोद्राद्भुततयानका: । 
| ५ बीभत्सहास्यप्रेयांस: शान्तदान्तोद्धता रसाः ॥ २९ ॥ 
| तत्र 
सम्भोगो विप्रलम्भशच श्शुङ्खारोऽत्र द्विधा मतः । 


. विभावादिकों मे से दो श्रथवा एक के शब्दोपात्त होने पर जया प्रसा प अथवा एक के शब्दोपात्त होने पर जहाँ प्रकरण अथवा 
स्मरणादि से शेष का भट से ग्राक्षेप हो जाये वहाँ औरों का श्राक्षेप हो जाने के 
कारण रसास्वाद.में किसी प्रकार का दोष नहीं आता है। इस प्रकार विश्वनाथ भी 
सम्मिलित विभावादियों से रस का उद्भव मानते हैं । 


रसगङ्गाधर में पण्डितराज जगन्नाथ ने भी प्रथमानन के रसप्रकरण में इसी 
समस्या को उठाते हुए अनेक मतों का उल्लेख किया है-- 


१--विभावादयस्त्रयः समुदिताः रसः इति कतिपये-f ij 
: रसः — विभावादि तीनों ही 
साधन सम्मिलित होकर रस के कारण वनते हैं ऐसा कुछ ग्राचार्यों का मत है । यह 
मत भरतसूत्र के अनुकूल है। 


२--त्रिपु य एव चमत्कारी स एवं रसोऽन्यथा | 

Ci ८: र्‌ तु त्रयोऽपि न इति बहवः 
तीनों में जो चमत्कारजनक हो वही रसरूपता को प्राप्त करता है, नहीं तो तीनों 
इकाट्ठे पड़े हुए भी रस नहीं बनते । यदि यह चमत्कार तीनों में पाया जाये तो 
तीनों ही रस के हेतु वन जाते हैं। ग्रन्यथा जिपमें चमत्कार हुआ वही रस बन 


जायेगा । इसके भ्रनुसार विभावादियों की समष्टि और 5 ग 
कारण बन सकती है । मट और व्यष्टि दोनों ही रसोदूबोध का 


३-भाव्यमानो विभाव एव रस न्रा जा 
रक्ष होता है ऐसा कुछ दूसरे विद्वानु मानते हैं । विषयीब्रुत विभाव ही 


४--तथा श्रनुभावस्तथा इतोतरे--वैसे ही भा 
वना के द्वारा अनुभव का 
विषय होता हुग्रा अनुभाव ही रस होता है ऐसा दूसरे मानते हैं । र 


“तथा व्यभिचार्यव तथा परिणमति 
2 इति केचित्‌-व्यभिचरणशील 
व्यभिचारिभाव भावना का विषय वनकर रस रूप में परिणत पक है ऐसा कुछ 


आचायं मानते हैं । 
इन्हीं रसों में से किन्ही के भेदों को कहते हैं ॥२५॥ 


१. शइङ्गार, २. वीर, ३. कर्ण, ४. रोद्र, ५. भ्रदभुत, ६. अयातक, 


७. बीमत्स ५. हास्य, ९. प्रेयान्‌, १०. शान्त 
bo १ ११. दान्त श्रौर १२. उद्धत ये 


इस [काव्य] में सम्मोग मरोर विप्रलम्भ ये दो शङ्कार के भेद माने जते हैं। _ ड | 
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उभयोरपि रतिप्रकृतिकत्वात्‌ । तत्राद्यः परस्परावलोकनच्ुम्बना- 
द्यनेकप्रकारोऽपि सम्भोगत्वसामान्यमाश्चित्य एक एव गण्यते। सम्भोगत्वं 
च रतिप्रक्कतिकत्वे सति विप्रलम्भभिन्नत्वम्‌ । यथा-- 


विन्यस्तं करपल्लवे करतलं मन्दस्मितं जल्पितं 
: तन्व्या तन्निजमन्दिरे निजसखीभ्चान्त्या तयाविष्कृतम्‌। 
कान्ते तु' स्तनयोरथ शलथयति क्षौमं सखी छक्मना 
बाला मीलितइष्टिनञ्रवदना लज्जाम्बुधौ मज्जति ॥२३॥ 


क्योंकि इन दोनों का रतिस्थायिभाव ही मूल कारण है [अ्रतः यह दोनों ही 
श्वुङ्खार रस के प्रकार हैँ] । इनमें से पहला सम्भोग श्रृङ्गार एक दूसरे को देखने, 
चूसने और ग्रालिङ्गन ग्रादि क्रियाश्रों के कारण अनेक भेदों वाला होता हुआ भी 
सम्भोगत्व रूप समान धमं को लेकर एक ही भेद वाला माना जाता. है [सम्भोग 
-शुङ्गार का एक ही भेद है क्योंकि इसके सारे झदान्तर भेदों में सम्भोगत्व रूप एक 
ही समान धमं पाया जाता है] । 

रति से उत्पन्न होते हुए सी विप्रलम्भ से भिन्न होना ही सम्भोगत्व है। 

टि०--यद्यपि सम्भोंग श्शुङ्गार भी विप्रलम्भ की भाँति रति से उत्पन्न होता 
है परन्तु वह विप्रलम्भ से भिन्न है। विप्रलम्भ में भी नायक नायिका सम्भोग चाहते 
हैं। सम्भोग में तो नायक नायिका मिल ही जाते हैं किन्तु दोनों के न मिलने का 
'नाम विप्रलम्भ है थ्रौर मिलने का नाम सम्भोग है । 


[सम्भोग भेद का उदाहरणा] जैसे-- 

नये पत्ते के समान कोमल [पति के] हाथ में हाथ रखा हुआ था । उसका 
सम्भाषण मन्द मन्द मुस्कुराहट से युक्त था । भ्रपने कमरे में उस नायिका ने अपनी 
सहेली होने के भ्रम से उस प्रकार का [निइ्चिन्ततापुण रौर अ्नोपचारिक] व्यवहार 
किया । इसके बाद सखी के बहाने से- सखी होने का ढोंग करते हुए पति के द्वारा 
स्तनों के [ऊपर स्थित] रेशमी बस्त्र को ढीला करने पर बन्द श्रांखों ऐंवं झुके 
हुए मुंह वाली वह मुरधा नायिका लज्जा के समुद्र में डब गई है-झत्यधिक लज्जित 
हो रही है ॥२३॥ 

टि०--यहां 'कान्ते तु” के स्थान पर यदि "को हेतु: पाठ लिया जाय तो 
उसकी सङ्गति चिन्ताम्बुधौ के साथ होगी। वक्षःस्थल पर रखा हुआ सहेली का 
हाथ तो इस प्रकार की श्वङ्गारभरी चेष्टायें नहीं कर सकता तो क्या यह किसी पर 
पुरुष का हाथ है । यदि यह बात है तो इसका कारण क्या है ? इस प्रकार को चिन्ता 
इस नायिका को हो रही है। 


१. ज, नु त, को हेतु भ्र 5 ६ # अल 
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११० साहित्यसुधासिन्धुः 


यथा वा) | 
ग्रायातासि विमुञ्च वेपथुभरं इष्टासि केनापि नो 
नीलं चोलमम्‌ं विमुञ्च हरतु स्वेदं निशीथानिलः । 
इत्यन्तर्भेयसन्गकण्ठमसकृद्‌ यामीति तल्पं गता 
त्रस्यन्ती परिरम्यते सुकृतिभिः स्वरं नवस्वरिणी॥।२४॥ 
ग्रपरस्हवभिलाषविरहेषर्याप्रवासशापहेतुक इति पञ्चधा 
स च सङगमप्रत्याशाकालीनः स्यात्तस्यानुत्पादः॥ ३०॥ 


कोई नायिका जव अपने कमरे में घुसती है तो अन्धकार में छिप कर वेठे 
हुए नायक को वम्त्राच्छादित होने के कारण सहेली समक लेती है। भुलावे में 
्राकर वह उसके हाथ में अपना हाथ रखकर अपनी रति सम्वन्धी गोपनीय बातें 
करने लगती है । थोड़ी देर तक बातें सुनने के वाद उसका पति उसके वक्षःस्थल 
पर अपना हाथ फेरने लगता है पति के हाथ के कठोर स्पर्शं को पहिचान कर वह 
पहले सखी जानकर अपनी कही हुई वातों को जव सोचती है तो उसे बहुत अधिक 
लज्जा होने लगती है। 

ग्रथवा [दूसरा उदाहरण] जसे-- 
[झब्र तुम मेरे समीप] ग्र! [हो] गई हो [ग्रतः भ्रव] काँपना छोड़ दो। 
किसी ने तुम्हें देखा नहीं है। [कृष्णामिसारिका बन कर झाई तुम] इस नीले 
चोगे को उतार दो जिससे रात्रि का पवन तुम्हारे पसौने को दुर कर 
देवे । नायक द्वारा भ्रपने प्रति ऐसा कहने पर] भय के कारण रुके हुए गले 
से बार-बार 'में जाती हू, जाती हूँ! इस प्रकार कहने वाली, शय्या पर बैठी 
हुई, डरती हुई स्वच्छन्द बिहार करने वाली नई नायिका का [किन्ही] भाग्य- 
शालियों द्वारा श्रपनो इच्छानुसार [निश्‍्चिन्तता के साथ देर तक] थालिङ्गन किया 
जाता है ॥२४॥ । 

[सम्भोग शृङ्गार से भिन्न] दूसरा विप्रलम्भ शृङ्गार १. भ्रभिलाष, 
२. बिरह, ३. ईर्ष्या ४. प्रवास, श्रौर ५. शाप से उत्पन्न होने वाला है। इस प्रकार 
यह पाँच प्रकार का है । 

झौर वह विप्रलम्भ शुङ्गार मिलन के प्रति जब आशा होती है उस 
समथ पदा होता है भ्रौर उस मिलन का न होना: उसमें पाया जाता है ॥३०॥ 

टि०--इन पांचों प्रकार के विरह में यह सामान्य तत्त्व पाया जाता है । इस 
उ विप्रलम्भसामान्य का लक्षण है। आगे इसके भेदों के विशेष लक्षण - 
बताये हैं । 


१. श्र; यथा च त; ज में नहीं 
२०००१॥०ज5 श्र के स्तात इलोक'महीं?।9।८०५ By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


` तृतोयस्तरङ्गः १११ 
सवेदभिलाष इच्छा देशक्यपारतन्त्रयं विरहः । 

. देशक्य इति विशेषणात्प्रवासाद्‌ भेदः कथितः । भ्रतएव प्रोवितभ- 
तू का विरहोत्कण्ठिता भिन्नेति कथ्यते, स्वतन्त्रेच्छेन मुनिना तर्थेव विभागे- 
करणात्‌ । 

सपत्नीसङ्गते कान्ते कोप ईष्यांसमुद्‌ भवः ॥ ३१॥ 
प्रणयकोपहेतुको विप्रलम्भ इति केचित्‌ ।१ 


१. भ्रभिलाषविप्रलम्भ- [वियुक्त नायक नायिका में एक इसरे को पाने की) 
इच्छा [ग्राकाइक्षा] जहाँ हो उसे ग्रभिलाषविप्रलम्भ कहा जाता है। 

२. विरहविप्रलम्भ- [दोनों के] एक स्थान पर होने पर [गुरु, स्वामी, 
माता, पिता श्रादि को] पराधीनता [के कारण न मिल पाना] विरह [विप्रलम्भ] 
कहलाता है। द | 

[कारिका में गाये हुए] 'देशैक्य' इस विशेषण से विरहविप्रलम्भ का 
प्रवासविप्रलम्भ से भेद बताया गया है [प्रवासविप्रलम्भ में नायक नायिका 
दूरङ्गत होने के कारण एक स्थान पर नहीं होते किन्तु विरहविप्रलम्म में 
दोनों एक ही स्थान पर होते हैं, फिर भी वे लज्जा, भय ग्रादि के कारणा एक 


दसरे से मिल नहीं पाते हैं] । इसीलिए प्रोबितभतृ का और विरहोत्कण्ठिता. 


यह दोनों नायिका 'एक दूसरी से प्रथक्‌ हैं' यह कहा जाता है। क्योंकि सर्वतन्त्र 
स्वतन्त्र [अर्थात्‌ मौलिक विचारक] भरत मुनि ने [भी] ऐसा ही इन दोनों का 
[पारस्परिक] भेद किया है । | 
टि०--'स च*''विरह:” यह कारिका यहाँ कुछ गद्य पद्य भरी सी मिलती हैं । 
उसको संशोधित रूप में रखा है। मूल पाठ इस प्रकार है-- 
स च सङ्गमप्रत्याशाकालीनस्तदनुत्पादः । 
ग्रभिलाष इच्छा देशेक्येऽपि गुर्वादिपारतन्त्रयं विरह; ॥ 
यह विरह विप्रलम्भ गुरुजनों की उपस्थिति होने पर लज्जा आदि से भी 
हो सकता है और नायक नायिका इन दोनों में से किसी एक के अनुराग शून्य होने 
पर भी हो सकता है। एक ही शय्या पर आसीन होने की स्थिति में भी विरहविश्र- 
लम्भ हो सकता है । ९ 
३. ईव्याविप्रलम्भ-[भ्रपने] प्रेमी ]पति] के सौत के साथ [झालिड्गन 
चुस्बनादि करते हुए] प्रणयग्रन्थि में ग्राबद्ध होने पर उत्पन्न हुआ क्रोध ईर्ष्या 
[विप्रलम्भ] कहलाता है ॥३१॥ | कक 


कुछ चार्य प्रणयकोप से उत्पन्न [मान नाम का] विप्रलम्भ होता है ऐसा. 


मानते हैं । : 


८६०. अबपर्वादिम तम हिऽइति मे जिता यह, अक जम छौं, Kosha : क त कं के 


११२ साहित्यसुधा सिन्धुः 
गुर्वादिपारतन्त्येण , यूनोदशान्तरे स्थिति: । 
प्रवासो मुनिकोपेन यन्त्रणं शाप उच्यते ।। ३२ ॥ 


मुनिरित्युपलक्षण देवतादीनाम्‌ । 


यूनोरेकतरस्मिन्‌ गतवति लोकान्तर पुनर्लभ्ये । 
विमनायते यद्देकस्तदा भवेत्‌ करुणविप्रलम्भाख्य: ॥ ३३॥ . 


टि०--प्रणय कोप से उत्पन्न होने वाला विप्रलम्भ ही प्रणायमान 
विप्रलम्भ है । साहित्यदपंणकार विश्वनाथ ने चार प्रकार का विप्रलम्भ माना है— 
सच पूव रागमानप्रवासकरुणात्मकद्चतुर्घा स्यात्‌ ।—साहित्यदपंण्‌, ३,१८७ 
इस प्रकार साहित्यदर्पणकार ने श्रभिलाषविप्रलम्भ और ईर्ष्याविप्रलम्भ के 
स्थान पर क्रमशः पूर्वेरागविप्रलम्भ और मानविप्रलम्भ नाम के भेद माने हैं । विरह- 
विप्रलम्भ नाम का भेद नहीं माना है । मानविप्रलम्भ के दो भेद किये हैं १. प्रणयमान 
ग्रौर २. ईर्ष्यामान । 
मानः कोपः स तु द्वेधा प्रणयेष्यासमुदुभवः । 
द्योः प्रणयमानः स्यात्प्रमोदे सुमहत्यपि ॥ 
प्रेम्णः कुटिलगामित्वात्‌ कोपो यः कारणं विना । 
साहित्यदर्पण, ३,१६८-६९ । | 
कोप का ही दूसरा नाम मान है। यह मान विप्रलम्भ दो प्रकार का है १. 
प्रणय से उत्पन्न भर दूसरा ईर्ष्या से उत्पन्न । प्रेम की उलटी ही रीति है। इस 


- कारणा दोनों के हृदय में भरपूर प्रेम होने पर भी विना ही कारण जो एक दूसरे के 


ऊपर कोप है उसे प्रणयमान कहते हैं । 


यहाँ 'प्रणयकोपहेतुकविप्रलम्भ इति केचित्‌’ कहकर ग्रन्थकार ने साहित्य- 
दर्पण के इसी मत की ओर सङ्केत किया है। ग्रन्थकार काव्यप्रकाशकार मम्मट 


-का अनुसरण करते हुए ईर्ष्याविप्रलम्भ को मानते हैं जवकि साहित्यदर्पण इसके स्थान 


पर मानविप्रलम्भ मानते हैं और तदनन्तर इसके प्रणयमान और ईष्यांमान नामक दो 
भेद करते हैं । द 
बड़े [राजा, माता पिता श्रौर भ्राचायं श्रादि] लोगों की झाज्ञा रूपी परा- 
धीनता के कारण युवती झोर युवकों की विदेश में स्थिति हो जाने पर प्रवास नामक 
विप्रलम्भ शृङ्गार होता है मुनि, देवता भ्वादि के क्रोघ से किसी विपत्ति में फंस जाना 
अथवा किसी स्थान में अवरुद्ध हो जाना शाप कहलाता है ॥३२॥ | 
.„ ` कारिकामें पठित 'मुनि' शब्द देवता ग्रादि का उपलक्षण है [श्रर्थात्‌ 
मुनि शब्द से तपस्वी मुनि इस झर्थ के ग्रहरग के साथ देवता आदि का भी उप्रादान 
होता है], Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


& 


१ तृतीयस्तरङ्ग; ११३ 


इति । मृच्छिंतनायकादिविषय: करुणविप्रलम्भोऽप्यन्योऽस्तीति 
प्राञ्चः । क्रमेणोदाहरणानि-- 
न्यञ्चद्भ्रूभन्गि कि तस्या लज्जालोलविलोचनम्‌ । 
अन्तःस्मितसुधासिक्तं भूयादद्धंवचो मयि ॥ १५ ॥ 


विरहो यथा-- 
समानकुलशीलयोः समरुचोः परायत्तयोः 
परस्परविलोकनाकुलितचेतसोः प्रयसोः ।१ 
तनुत्वमनुविन्दतोबहुविधं विधि निन्दतो- 
रशक्यवितिवेदना विरहवेदना वद्धेते ॥ २६॥ 


नायक ग्रौर नायिका दोनों में से किसी एक के मर जाने पर उसके फिर 
से मिलने की श्राशा होने से जब दूसरा छटपटाता है--दुःखी होता है तो वह करुण 
विप्रलम्म कहलाता है ॥३३॥ 

इस रूप में प्राचीनों का करुशविप्रलम्म नामक दूसरा भेद मुच्छित [बेहोश] 

नायकादि-विषयक है । तार भू हे ह- 

टि०--इस प्रकार उक्त कारिका (साहित्यदपंण ३,२०६) में ग्राचायं विश्व- 
नाथ का मत बताया हुआ है । अभिप्राय यह है कि जब परलोकगत व्यक्ति से इसी 
जन्म में इसी देह से फिर मिलने की आशा हो तब करुणविप्रलम्म होता है जैसे-- 
कादम्बरी में पुण्डरीक और महाइवेता का वृत्तान्त । किन्तु यदि फिर मिलने की 
झाशा हट जाय ग्रथवा जन्मान्तर में मिलने की आशा हो तब करुण रस होता है। 

क्रम से इनके उदाहरण हैं । [क] [श्रभिलाषविप्रलम्म का उदाहरण जैसे] 

उस सुन्दरी नायिका की तिरछी भोंहों का सञ्चालन, शर्म के कारण 
चञ्चल हृष्टिपात, भीतरी मुस्कुराहट रूपी श्रमूत से भोगा हुआ ग्राधा श्राधा 
वचन [प्रेमातिशय के कारण ग्रधरा श्रधूरा वाक्य] क्या कमी मेरे लिए प्रयुक्त 
होगा ? ॥२५॥ 

[ख] विरहविप्रलम्भ [का उदाहरण] जेसे-- र 

एक जैसे कुल भ्रौर स्वमाव वाले, एक जेसी प्रीति और अनुराग से युक्त, _ 
झपने से बड़े लोगों की घ्ाज्ञा के प्रघीन, एक दूसरे को देखने के लिए व्याकुल 
चित्त बाले, कुशता को प्राप्त और भ्रनेक प्रकार से विधाता की या रोति रिवाज़ों 
की निन्दा करने वाले इन दोनों प्रेमियों की इलाज न होने वाली विरहपीड़ा बू | 
रही है॥२६॥ पपन | 

१. ग्ज, प्रेयसोः त में नहीं। 
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११४ साहित्यसुघासिन्धुः 


ईष्यहितुको यथा-- 
कान्तेन प्रहितं करे परिजनेर्नीतं निवेश्यादरान्‌ 
मौलौ मन्मथलेखमन्यसूरशो इष्ट्वाथ नामाक्षरम्‌ । 


नासाग्रप्रहिताङगुलीकिसलयं' पाणौ निषिक्ताननं 
दीघं निःश्वसितं मनाग्‌ विहसितं एतं च तन्व्या शिरः। ।२७॥। 


प्रवासहेतुको यथा-- 
सात्त्वप्रायेवंचनरचनेरंन्तुमापृच्छमाने 
कान्ते तिर्यङ्नमितवदना रुन्धती वाष्पपूरम्‌। 
दीर्घोच्छ्वासस्थगितविकलोत्कम्पिनासापुरान्ता 
सङ्ख्याशून्यं. गणायति मृगीलोचना कङ्कणानि ॥ २८ |। 


(ग) ईर्ष्या से उत्पन्न होने वाले [विप्रलम्भ का उदाहरण] जेसे-- 

अपने प्रेमी के द्वारा भेजे गये, सेवकों के द्वारा [गुप्त रूप से] लाये गये प्रेम- 
पत्र को श्रादरपुर्वक श्रपने सिर पर रखकर किन्तु थोड़ी ही देर बाद दूसरी सुन्दरी 
नायिका के नाम के श्रक्षरों को देखकर नाक के अग्रभाग में नये कोमल पत्ते के ससान 
कोमल अंगुलियों को रखकर और हाथ में मुंह को टिकाकर उस सुन्दरी ने लम्बा 
साँस लिया, थोड़ी सी हँसी भौर सिर को हिलाया ॥२७॥ 

टि०--नायक ने यह पत्र परकीया नायिका को लिखा था किन्तु यह रवकीया 
के हाथ में पड़ गया । 'दीघ॑ निःश्वसितम्‌? से इस नायिका के स्वाभिमान को चोट 
पहुँचने के कारण अपमान का बोधन हो रहा है। मनाग्‌ विहसितम्‌’ से पति की 
धूतंता का बोध हो रहा है, बड़े चालाक बनते थे किन्तु सारी पोल खुल गई है, 'शिरः 


धूतम्‌ से श्रव मैं इन दोनों (पति और सौत) को अच्छी तरह देख लूंगी यह ग्रथ : 


घ्वनित हो रहा है । 
(घ) प्रवास के कारण उत्पन्न [विरह का उदाहरण] जंसे-- 
दिलासा भरी बातों को कहकर भ्रपने जाने के लिए पति द्वारा 
4022 पुछे जाने पर 
तिरछे रूप में नोचे की थोर भुके हुए मुख वाली, ग्राँसुभ्रों के प्रवाह को [जबदं॑स्ती) 
रोकते हुई, लम्बे लम्बे इवासों से ग्रवरुद्ध एवं व्याकुलता के कारण काँपते हुए 


नासिका. छिद्रों से युक्त, हरिणी के समान सुन्दर नेत्रों वाली यह सुन्दरी 
बार अपने हाथ के कंगनों को गिनती है ॥२५॥ क 


टि०--यहाँ प्रयास्यत्पतिका का वणन है। पति बड़े ढंग से और चतुरता से 
श्रपनी वात को कहता है । मैं शीघ ही ग्रा जाऊँगा, पत्रादि लिखता .रहेंगा, घबराने 


————— 2275 
१. ज, किशलयं ग्र त। 
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१ तृतीयस्तरङ्ग; ११५ 


शापहेतुको यथा-- 
निःश्वासेनाधरकिसलयवलेशिना विक्षिपन्ती 
शुद्धा स्नानात्‌ परुषमलक नूनमागण्डलम्बि । 
मत्संयोगः सुखमुपनयेत्‌ स्वप्तजोऽपीति निद्वा- , 
माकाङ्क्षन्ती नयनसलिलोत्पीडरुद्धावकाशम्‌। २९॥ 
ग्रथ वीरादीनां क्रमेणोदाहरणानि-- 
तत्र 
वीरो दानघमंदयायुद्धभेदाच्चतुविधः । आद्यो यथा-- 
नाशिष्यः किमभूद्भवः किमभवन्नापुत्रिणी रेणुका 
नाभूद्विव्वमकामुक॑ किमपि बः प्रीणातु रामत्रपा । 


की कोई बात नहीं है इत्यादि वाक्यों से भ्रपनी नायिका को ढाढस बँधाता है किन्तु 
वह श्रनमनी हो रही है । ऐसी दशा में नायिका से कुछ कहते बनता है और न 
सुनते बनता है । 

(च) शाप के कारण उत्पन्न [विप्रलम्भ का उदाहरण] जसे-- 

नवीन पत्ते के समान कोमल निचले भ्रोठ को पोड़ा पहुँचाने वाले [तेज चलने 
के कारण गमं साँस किसलय सहश श्रोठ को म्लान कर रहा है] साँस से कपोल प्रदेश 
तक लटकते हुए सादे स्नान के कारण [तेल ग्रादि से न संवारे हुए प्रतएव] रूखे बालों 
को परे फकती हुई 'स्वप्न में भी भेरा संयोग सुख प्रदान करेगा' यहः सोचकर नेत्रो के 
पानी के प्रवाह से रुके हुए मध्य भाग से युक्त नेन्रों वाली निद्रा की कामना करती 
हुई [उस पतिव्रता] को देखना ॥२६९॥ 

टि०--नायिका को आँखें ग्रशुग्रों से भरं जाने के कारण इष्ट्यवरोध होने से 
देखने में ग्रसमर्थ हैं । मेघदूत (२,३१) में शापग्रस्त यक्ष की यह उक्ति हैं । 

इसके बाद वीरादि रसों के क्रम से उदाहरण हैं । काय्य में-- 

दान, धर्म, दया श्रोर युद्ध इन चार धर्मों के भेद से यह वीर चार प्रकार का 
होता है । 

टि०--यह भेइ इत प्रकार दिश्वाये जा सकते हैं। 

2 


| | | | 
१. दानवीर २. धमंवीर ३. दयावीर ४. युद्धवीर 
२. वीर के [क] पहले [भेद दानवीर का उदाहरणा] जेसे-- 


[श्रपने परशु द्वारा क्षत्रियों के ऊपर किये गये]ग्र क्रमणा से [क्षत्रियों के] मारे | Po ५ 


जाने पर [भी भौ तक] ब्राहूणों के रारे घर मणिसमूहों से प्रकाशमान नहीं हुए ८ 
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११६ . साहित्यसुधासिन्शुः 


विप्राणां प्रतिमन्दिरं मरि गणोन्मिश्राणि दण्डाहते 
नाब्धीनां समया यमोऽपि महिषेणाम्भांसि नोद्‌वाहितः ॥ ३०॥ 
द्वितीयो यथा-- 
राज्यं वसु च देहश्च भार्या ्रातृसुताइच ये । 
यच्च सोके मदायत्तं तद्‌ धर्माय सदोद्यतम्‌ ।। ३१॥ 


तृतीयो यथा-- 
तथेति गामुक्तवते दिलीपः 
सद्यःप्रतिष्टम्भविमुक्तबाहुः। 


हैं [ब्राह्मणों को प्रचुर मात्रा में क्षत्रियों की समृद्धि नहीं प्राप्त हुई है] ग्रौर [सारी 

पृथिवी ब्राह्मणों को दान कर देने के बाद भ्रपने निवास के लिए. पृथक्‌ स्थान - 
पाने के लिए] भेसे के द्वारा यमराज से मैंने श्रभी समुद्रों का पानी भी नहीं ढूलवाया 

है [इस कारण श्रमो समुद्र में भी मेरे लिए स्थान नहीं बन पाथा है। मेरी इस निर्बे- 

लता से] क्या महादेव जो कुशिष्य वाले सिद्ध नहीं हुए हैं वया मेरी माता रेणुका 
कुपुत्र वालो नहीं साबित हुई है शर क्या श्राज सारा संसार घनुषरहित अर्थात्‌ 

' प्रशस्त धनुर्धारी से विहीन नहीं हो गया है ? इस रूप में होने वाली परशुराम की 

लज्जा आपको प्रसन्न करे ।।३०॥ 


टि०-प्रस्तुत श्लोक में परशुराम अपना यह दुःख प्रकट कर रहे हैं. कि 

क्षत्रियो का वघ करने पर भी श्रभी तक ब्राह्मण समृद्ध नहीं हुए हैं और मेरे लिए 
रहने के लिये इस पृथिवी पर जगह भी नहीं है। रामायण और पुराणों में प्रसिद्ध है 
कि परशुराम ने २१ वार क्षत्रियों का संहार कर दिया था झौर सारी पृथिवी ब्राह्मणों 
को दान में दे दी थी । सव कुछ दान दे देने के वाद उनके पास अपने रहने के लिए 
कोई जगह नहीं वची थी । इस कारणा उन्होंने समुद्र में से पानी निकलवाकर अपने 
रहने के लिए ग्रलग से जमीन निकलवाई थी । उपर्युक्त इलोक में.ग्रपना सर्वस्व दान 
देने वाले परशुराम जी का असन्तोष अ्रभिव्यकत हो रहा है जो उनके लोकोत्तर दानी 
होने का द्योतक है । 

[ख] इसरे [धमंवीर का उदाहरण] जैसे-- 

राज्य, धर्म, शरीर, पत्नी, भाई और पुत्र भर इस संसार में पो भी 
मेरे भ्रधीन है भ्रथवा मेरे पास है बह सब कछ घम के न 
न्यौछावर है ॥३१॥ | स Ss 7 

(ग) तीसरे [दयावीर का उदाहरण] जेसे-- [ 


बसा ही हो--[यदि तुम गाय के बदले भ्रपना शरीर देना चाहते 
इस रकार को वारी को कहने वाले सिह को तुरन्त ही स्तम्म--अ्रवरोध से हे 
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स न्यस्तशस्त्र हरये स्वोदेह- 
मुपानयत्‌ पिण्डमिवामिषस्य ॥ ३२ ॥ 

चतुर्थो यथा-- 

निस्त्रिशत्रुटितारिवा रणघटाकुम्भास्थिकुटावट- ° 

स्थानस्थायुकमौक्तिक्रोतक्ररकिरः करस्य नायं कर: । 

उन्नीतरवतुरङ्गसंन्यसमरत्वङ्गत्त रङ्गक्ुर- 

क्षण्णास क्षितिषु क्षिपन्निव यशः क्षोणीजबीजव्रजम्‌ ॥ ३३ ॥ 
यं चर्तुवधोशपि--- 


उत्साहप्रकृतिकत्वादू वीर इत्यभिधीयते ॥ ३४॥। 
करुणो यथा 


गृहिणी सचिवः सखी मिथः प्रियशिष्या ललिते कलाविधौ । 
करुणाविमुखेन मृत्युना हरता त्वां बत किन्न मे हुतम्‌ ॥ ३४॥ 


भुजा वाले राजा दिलीप ने शास्त्रों का परित्याग करके मांसपिण्ड के समान [तुच्छ 
समते हुए] भ्रपना शरीर शपित कर दिया ॥३२॥ 

दि०- यह श्लोक रधुवंश के द्वितीय सगे का है। इसमें सिंह और दिलीप का 
उत्तर प्रत्युत्तर है । 

(घ) चोथे [युद्धवीर का उदाहरण] जसे . 

शत्रुओं के हाथियों के गण्डस्थलों की हड्डियों के ढर को अपनो तलवार से 
तोड़ने वाला और उन ढरों के कारण बने हुए गतंप्रदेशों में स्थित मोतियों के समूह 
को बिखेरने वाला, कार उठाया हुम्ला एबं चतुरङ्गिणी । [रथ, रश्व, पैदल श्र 
हाथी वाली] सेना के दोड़ते हुए घोड़ों की टापों से खुदतो हुई जमौनों में यश रूपी 
बुक्षों के बीजसमुह को डालता हुआ हे इस पा का यह हाथ किनके द्वारा ऊपर 

¶ गया है ? [अर्थात्‌ सबने ही उठाया है| ॥३३॥ 
i छ प न हाथ उसके सहयोगियों ने ऊपर की शोर उठा दिया 
विजयाभिव्यक्ति का एक प्रकार है । 
हत यह चार प्रकार का होता हुआ भी एक वीर रस ही कहा जाता है क्योंकि 
उत्साह नामक सूल कारण सारे भेदों में समान रूप से रहता है॥ २४॥ 

३. करुण [रस का उदाहरण] जैसे , 

[हे इन्दुमती तुस] घर का सारा भार संभालने वाली धर्मपत्नी, मन्त्री, 
सलाहकार, एकान्त में घुल मिल कर बातें करने वाली सहेली और [काब्य, नाट्य, 
संगीत तथा रति सम्बन्धी] ललित कलाग्रों में मेरी प्यारी शिष्या रही हो । बड़े दुःख 
को बात है, तुमको हरते हुए निष्ठुर काल ने सेरा क्या नहीं हर लिया ? झर्थातू मेरा 

हेन लिया है ॥३४॥ 
कै हि त द के मरने पर झज की यह विलापोक्ति है । , 
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११८ साहित्यसुधासिन्धु: 


यथा वा-- 
हृदयान्नापयातोऽसि दिक्षु सर्वासु इश्यसे । 


वत्स राम गतोऽसीति सन्तापादनुमी यते ॥ ३५ ॥ 
ग्रयं शोकप्रक्ृतिकत्वात्‌ करुणः । 
रौद्रो यथा-- 
्रन्योन्यास्फालभिन्नद्विपरुधिरवसासान्द्रमस्तिष्कपङ्के 
मग्नानां स्यन्दनानामुपरिकृतपदन्यासविक्रान्तपत्ती । 
स्फीतासृक्पानगोष्ठी रसदशिव शिवातू्यंनृत्यत्कबन्धे 
सङग्रामेकाराँवान्तःपयसि विचरितुं पण्डिताः पाण्डुपुत्रा: ॥ ३६ । 


अयं च क्रोधप्रकृतिकत्वाद्रौद्रः । 


अ्रदभुतो यथा-- 
जातो यस्तपसां बलेन सहसा राजन्यतायां ह्विज- 
्पर्धाबन्धकुतूहलेन समभूच्चण्डालयाजी च यः। 


श्रथवा दूसरा करुण [का उदाहरणा] जैसे-- 

हे प्रिय राम तुम मेरे हृदय.से नहीं निकले हो और सारी दिशाओं में मुझे 
दिखाई दे रहे हो । तुम मुझे छोड़कर चले गये हो इसका अनुमान मुझे भ्रपने हृदय 
में होने वाली पीड़ा से हो रहा है ॥३५॥ द 

टि०--इष्टनाशादनिष्टाप्तेः करुणाख्यो रसो भवेत्‌ [सा० द० ३, २२ २] 

इस परिभाषा के ग्रनुसार यहाँ करुण रस है । राज्य, पुत्र आदि इष्टवस्तु के 
छिन जाने पर भी करुण रस होता है । यहाँ राम के वंन चले जाने पर पुत्रशोकातुर 
दशरथ की यह उक्ति है। 

शोक स्थायिमाव रूप कारण से पंदा होने से यह करुण रस है। 

४. रौद्र रस का उदाहरण-- 

एक दूसरे के. साथ टकराने से फटे हुए हस्तिमस्तिष्कों के अन्दर से निकले 
हुए खून ग्रौर चर्बो को घनी कीचड़ में घेते हुए रथों के ऊपर पेर रखकर चलती हुई 
'पदल सेना वाले, प्रचुर मात्रा में उपलब्ध रुधिर को पीने वाली मण्डली में शोर 
करती हुई गीदड़ियों के स्वरों से युक्त और नाचते हुए कबन्धों वाले सङ्ग्राम रूपी 
द्वितय समुद्र के भीतरी जल में घूमने के लिए पाण्डव चतुर हैं ॥३६॥ 

टि०_ वेणीसंहार नाटक में यह भीम की उक्ति है । 

गौर यह क्रोध नामक स्थायिभाव से उत्पन्न: होने के कारण रोद्र रस का 

उदाहरण है। 
१. अन्लुत रस का उदाहरण जंसे--- 
क्षत्रिय जाति में उत्पन्न होकर भी जो अपने . तपों को शक्ति से जबद॑स्ती 

ब्राह्मण ब्रन गये थे, जो [श्रेष्ठ सिद्ध होने को] होड़ करने को भ्रभिलाषा से चाण्डाल 
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तृतीयस्तरङ्ग; - ११६ 


येनाकारि सहस्ललोचनरुषा सर्गान्तर कौतुका- 
दायातः सहसा स चित्रविभवः श्रीगाधिसुनुस्तदा ॥ ३७ ॥ 


- SOI ore oe ` 
बने हुए त्रिशङ्कु का यज्ञ कराने वाले पुरोहित बने थे तथा,जिन्होंने इन्द्र के ऊपर 

क्रोध करने के कारणा नई सृष्टि का निर्माण किया था, वह जगप्रसिद्ध, विचित्र 
सामथ्यं वाले गाधि के पुत्र विइवामित्र अचानक -बहाँ भ्रा गये ॥३७॥ 

टि०--विश्वामित्र कान्यकुव्ज के राजा थे और वह क्षत्रियवंशोत्पन्न राजा 

गाधि के पुत्र थे । एक वार वह शिकार खेलते खेलते वसिष्ठ ऋषि के आश्रम में जा 

पहुँचे । वहाँ उनको अच्छी गायों को देखकर उन्होंने धन देकर उन्हें लेना चाहा और 

न मिलने पर उन्हें बलपूर्वक छीनने का प्रयत्न किया । घोर सङ्ग्राम हुआ किन्तु 
[वइवामित्र को पूणं पराजय मिली । इस पराजय से विश्वामित्र को बड़ा क्षोभ हुग्रा, 

साथ ही वसिष्ठ के ब्राह्मणत्व की शक्ति से वह बहुत प्रभावित हुए | ब्राह्मण बनने 

के लिए उन्होंने वर्षों तक तपस्या को तव कहीं जाकर वह ब्राह्मण वन सके । इस 
प्रकार इन मनस्वी विश्वामित्र ने तपस्या करके ब्राह्मणत्व को प्राप्त किया था । 

इन्होंने एक बार त्रिशङ्कु को यज्ञ भी कराया था। त्रिशङ्कु सूर्यवंश में 

उत्पन्न ग्रयोध्या का राजा था । वह यद्यपि बुद्धिमान्‌, धर्मात्मा ग्रौर न्यायपरायण 
शासक था तो भी उसमें एक यह बहुत बड़ा दोष था कि वह अपने को सर्वोपरि 
समभता था । उसने इसी शरीर से स्वगं जाने की इच्छा से यज्ञ कराना चाहा और 
इधके लिए उसने अपने कुलगुरु वसिष्ठ से यज्ञ कराने को प्रार्थना की । वसिष्ठ ने 
उसकी प्रार्थना को ठूकरा दिया । उनके मना करने पर उसने उसके १०८ पुत्रों से 

यज्ञ कराने की प्रार्थना की किन्तु उन्होंने भी इस प्रस्ताव को निरर्थक बताकर मता 
कर.दिया । क्रुद्ध होकर त्रिशङ्कु ने उन्हें कायर झर नपुंसक कहा । इस पर उन्होंने 
त्रिशङ्कु को चाण्डाल हो जाने का शाप दे दिया । जब वह त्रिशङ्कु चाण्डाल हो गया 
तो कोई भी उसका यज्ञ कराने के लिए तैयार नहीं हुआ । विश्वामित्र के परिवार 

की उसने दुर्भिक्ष'के समय मदद की थी । इस उपकार का स्मरण करके केवल 
विश्वामित्र ने ही उसका पुरोहित बनना स्वीकार किया । विश्वामित्र द्वारा रचित 

इस यज्ञ में देवताओं का भी ग्रावाहन किया गया, किन्तु देवता लोग अपना- 
अपना यज्ञभाग ग्रहण करने नहीं प्राये। इस कारण उसे स्वगं जाने योग्य दुसरा 
शरीर नहीं प्राप्त हुमा । इससे विश्वामित्र ने कुद्ध होकर अपनी शक्तिसे इसी 
पार्थिव शरीर के साथ ही त्रिशङ्कु को स्वगं भेज दिया । तब वह आकाशमण्डल में ._ 
उड़ता चला गया किन्तु इन्द्रादि देवताग्रों ने उसे सिर के बल नीचे ढकेल दिया। | 
नीचे आते हुए उसे विश्वामित्र ने "त्रिशङ्कु तुम वहीं ठहरो कहकर आकाश में ही 
स्थिर कर दिया । परिणामतः वह वहीं और नक्षत्रों के साथ टिक गया। उन्हो 
उसके लिए एक औौर दूसरा स्वगं बनाता प्रारम्भ कर दिया । परन्तु ब्रह्मादि देवताओं 
की प्रार्थना से उसे बनाता बन्द कर दिया । १ 55 
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१२० 52] साहित्यसुर्घासिन्धु: 


झ्रथवा-- 
ग्रंशुकानि प्रवालानि पुष्पं हारादिभूषणम्‌ । 
फलं मधूनि हर्म्याणि शाखा नन्दनशाखिनाम्‌ ॥ ३८ ॥ 
आयं चाद्‌ भुतो विस्मय्चप्रकृतिकत्वात्‌ । 
भयानको यथा-- 
गवंग्रन्थिलगूर्ज रञ्वरकरः कर्णाटकर्णाटवी- 
दावारिनद्रे विडेन्द्रदर्पदलनो गो डेन्द्रनिद्राहरः । 
हम्मीरप्रमदामदालसलसद्‌भ्रूनतँनस्तम्भनः 
प्रस्थाने तव कणां डिण्डिमडमत्कारः समुज्जुम्भते ॥३९॥ 
गयं च भयप्रक्ृतिकत्वाद्‌ भयानकः 
बीभत्सो यथा-- 
एभिः कङ्कालकटेरतिविकटतरां कण्ठमालां दधाना 
मज्जासृकूपानमत्ता रसदशिवशिवाभेरवं क्रन्दमाना । 
वेगादामोदकण्ठ' फलमिव मृदुलं मुण्डमास्ये क्षिपन्ती 
क्षोणीमाकम्पयन्ती क्षयरजनिसमा राक्षसी प्रादुरास. त्‌ ॥४०॥ 


ग्रथवा [श्रद्भुत रस का दूसरा और उदाहरणा] जेसे-- 

[स्वर्गेवासियों के] नन्दनवन के वृक्षों के कोमल पत्ते वस्त्र हैं, फूल हार झादि 
ग्ाभूषरा हैं । फल मिष्टान्न हैं श्रौर शाखायें उनके भवन हैं ॥३८॥ 

चिस्मय स्थायिभाव से उत्पन्न होने के कारण यह अद्भुत रस है। 

६. भयानक [रस] का उदाहरण जेसे-- 

हे कर्ण ! श्रापके युद्ध के लिए प्रस्थान करते समय, गवं से परिपूर्ण गुर्जर 
देशवांसी राजाश्रों के जवर को पैदा करने वाला, कर्णाट देश के राजाभ्रों के कान रूपी 
जंगलों के लिए दावागिनि रूप, द्रविड़ राजाओं के अभिमान को चूर चुर करने वाला, 
गौड़ राजा को नींद को हरने वाला, हम्मीरवंशीय राजाओं को सुस्दरियों के मद से 
भ्रालस्ययुक्त एवं सुशोभित भोँहों के नतेन को रोकने वाला रणदुन्दुभि का यह डम- 
डम शब्द वृद्धि को प्राप्त कर रहा है ॥३९॥ 

यह भय से उत्पन्न होने के कारण मयानक रस है। 
७. बीसत्स [रस का उदाहरण] जंसे-- 

इन नरगजादियों के कड्कालों [श्रस्यिपंजरों] के समूहों से बनी हुई, बहुत 
भयङ्कर, कण्ठ में पहनी जाने वालो माला को धारण करती हुई, चर्बो और रुधिर को 


SN 


पीने से मस्त गौर पागल बनो हुई, चिल्लाती हुई प्रौर भ्रमङ्गलस्वरू।शी गोदडियों 
- के भयङ्कर शब्द के समान शब्द करती हुई, कण्ठ तक सुगन्धि से भरे, फल के 


` १. म्म, ऐभेः ज त 
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१ धृतौयस्तरङ्भः १३१ 


येथा वा— 
पायं पायं तवारीणां शोणितं पारिसम्पुटे: । 
कौणपाः सह नृत्यन्ति कबन्धेरन्त्रभूषणाः ।। ४१ ॥ 
ग्रयं च जुगुप्साप्रकृतिकत्वाद्‌ बीभत्स इत्यभिधीयते 
हास्यो यथा— 
स्थाने यस्य चरन्ति भक्ष्यमनिशं स्नेहेन गुष्माइशाः 
स स्यादच्युतमृत्तिसेवनवशाद्‌ धन्यः पवित्रालयः । 
किन्त्वस्मत्प्रतिवेशिविप्रवनिता भ्रातुः प्रसक्ता ङ्गना 
दूती सप्रसवेति सूतकमिति स्थानान्तरं गम्यताम्‌ ॥ ४२॥ 


समान कोमल सिर को लपने मुख में तेजी के साथ डालती हुई, प्रथिवी को कंपाती 
हुई, प्रलयकाल को रात्रि के समान [काली और भयङ्कर] राक्षसी प्रकट हुई ॥४०॥ 


अथवा [बीभत्स रस का दूसरा उदाहरण] जेसे-- 


अंतड़ियों के श्राभूषणों से सजे हुए राक्षस श्रपनी अंजलियों से तुम्हारे शन्रुओों 
के खून को बार बार पीकर कबन्धों [धड़ों थवा शिर से रहित घड़ों वाले राक्षसों] 
के साथ नाच रहे हैं ॥४१॥ 

यह जुगुप्सा नामक स्थायिभाव से उत्पन्न होने के कारणा बीभत्स रस 
कहलाता है । 
८. हास्य [रस का उदाहरण] जेसे-- 

जिस [देवालय को प्राङ्गण भूमि में तुम्हारे जसे लोग रात दिन प्रेमपुर्वक 
भिक्षान्न का भक्षण करते हैं, भगवान्‌ विष्णु को मर्त को झाराधना [या पुजा] होने 
से वह पवित्र मन्दिर [भ्रव भी पहले को तरह हो] धन्य बना रहता । किन्तु हमारे 
पड़ोसी ब्राह्मण की पत्नी के भाई से फंसी हुई [प्रेमासक्त] सुन्दरी इूती ने सन्तानो- 
त्पन्न की है इस कारण यहां [मन्दिर में भी] क्योंकि सुतक [गपवित्र स्थान] है 
इसलिए श्राप [यहां से] किसी दूसरी जगह तशरीफ ले जाइए ॥४२॥ 

टि०--यहाँ यह हास्य ध्वनि निकलती है कि यह देवमन्दिर तुम्हारे जैसे 
निठल्ने, मुखे और अनाज बिग्राइने वाले व्यक्तियों से पहले ही अ्रधन्य था। अच्युत- 
सूति सेवन के कारण तुम भी (अच्युत के तीन भ्रर्थं १. विष्णु २. नपुंसक ३. ब्रह्म- 
चारी) नपुंसक या ब्रह्मचारी बने रहे और रतिसुख सै वञ्चित ही रहे किन्तु इस तरह 
मूर्खो की भाँति रहने पर भी तुम किसी प्रकार को बदनामी न होने से ग्ब तक 
सुरक्षित रहे हो । किन्तु यहाँ पर श्रव स्त्रियों ने अवैध सन्तानों को पैदा करना शुरु 
कर दिया है इस कारण मन्दिर को सूतक स्थान (यद्यपि यह सावंजनिक स्थान होने. 
के कारण सूतक गृह नहीं है) अर्थात्‌ अपवित्र स्थान समझकर तुम यहां से भाग 


जाओो । अन्यथा इत व्यभिचारिणी स्त्रियों के साथ लोग तुम्हारा सम्बन्ध जोड़ने लग. 
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१२२ साहित्यसुधासिन्धुः 


अयं च हासप्रकृतिकत्वाद्‌ हास्य: । 
स्नेहप्रकृतिः प्रयान्‌ सङ्गगतिशी लायनायको भवति। 
स्नेहस्तु' साहचर्यात्‌ प्रकृतेर्पकारसम्बन्धात्‌॥ ३५॥ 
निर्व्याजमनोवृत्तिः सनम सदुभावपेशलालाप: । 
्रन्योऽन्यं प्रति सुहृदोव्यंवहारोऽयं समस्तत्र ॥ ३६-॥ 
प्रस्यन्दिप्रमदाशुः सुर्निग्धस्फारलोचनालोकः । 


शाद्रन्तःकरणतया स्नेहादयं भवति सत्र ॥ ३७॥ 
यथा 


कृष्ण त्वं नवयौवनोऽसि चपलाः प्रायेण गोपाङ्गनाः 

कंसो भूपतिरब्जनालमृदुलग्रीवा वयं गोदुहः । 
तद्याचेऽञ्जलिना भवन्तमधुना वृन्दावनं मद्विना 

मा यासीरिति नन्दगोपवचसा क्रीतो हरिः पातु वः॥४३॥ 


TTT EE SSN SI SE 5. ~ ~ ००० ८.) न 
जायेंगे और तुम्हें इनसे उत्पन्न बच्चों का श्रवेध पिता बतलाने लगेंगे । अतः अपनी 


झूठी बदनामी से यदि वचना चाहते हो तो दण्ड कमण्डल उठाकर जल्दी ही दूसरी 
जगह चले जाग्रो । अन्यथा यहां रहने पर (नपूंसक अथवा ब्रह्मचारी रहने के कारण 
स्त्री प्रसंग न करने पर भी) व्यर्थ की बदनामी के अलावा और कुछ हाथ नहीं 
आयेगा । वदनाम हो जाने पर तो पहले मिलने वाली यह भिक्षा भी नहीं मिलेगी । 
यहाँ पर वक्ता मज़ाक के लहज़े में किसी सीधे सच्चे-साधु से यह सब कह रहा है | 
आर यह हास स्थायिभाव से उत्पन्न होने से हास्यरस का उदाहरण है। 
प्रेयान्‌ रस स्नेह नामक स्थायिभाव से उत्पन्न !होता है । इस रस को निष्पन्न 


करने में सबके साय मिल जुलकर रहने .वाला श्राय नायक अर्थात्‌ उत्तम कुल में 


-उत्पन्न विद्यादिगुणों से भुषित श्रेष्ठ नायक प्रयुक्त होता है ॥३५॥ 


इकद्‌ठे रहने के कारण, निसगंतः.[स्वामाविक रूप से श्रथवा निष्कामभाव 
से] उपकार करने के कारणा निशछल मन की भावना भौर शिष्ट शृङ्गार को 


'चेष्टाओं से युक्त एवं सद्व्यवहार से स्निग्ध वार्तालाप ही स्नेह कहलाता है । इस स्नेह 


के होने पर दो भित्रों [शुभ चिन्तकों] में एक दूसरे के प्रति समान [बराबरी का] 
व्यवहार होता है ॥३६॥ 
मन के द्रवित [गोले] होने से हषं के बहते हए आासुग्रों से युक्त ग्त्यधिक 
स्नेहपुण एवं फले हुए नेत्रों वाली हृष्टि यह सारा व्यवहार स्नेह के कारण सभी 
स्थानों में[समी प्रेमियों के बीच] होता है [यह सब स्नेह के अनुभाव हैं] ॥३७॥ 
टि०--रुद्रटक्ृृत काव्यालंकार (१५,१७,१९) से यह तीनों कारिकायें ली हैं । 
[६. प्रेयान्‌ रस का उदाहरण] जैसे-- 
हे कुष ! तुम नवयुवक हो [तुम मोले और ग्रबोध हो] आर गोपों की 
पत्नियाँ बहुत चञ्चल हैं । कंस मूर राजा है। ग्रोर हम गवाले कमल के समान कोमल 
१. ज्र; स्नेहेन त २. जश्न; हीणो त 
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तृतीयस्तरङ्गः ११३ 


श्रेय च स्नेहप्रकृतिकत्वात्‌ प्रेयात्‌ । 
तढुक्तम्‌-- 
ग्रहेतुः पक्षपातो यस्तस्य नास्ति प्रतिक्रिया । 
स हि स्नेहात्मकस्तन्तुरन्तर्मर्माणि सीव्यति ॥ ` 


' शान्तो यथा— 


माने म्लानिनि खण्डिते च वसुनि व्यर्थं प्रयातेऽथिनि 
क्षीणे बन्धुजने गते परिजने भ्रष्टे शनेयौवने । 

युष्माकं बलमेतदेव सुधियो यज्जल्न_कन्यापयः- 
पूतग्रावगिरीन्द्रदन्तुरदरीकुञ्जे निवासः क्वचित्‌ ॥ ४४:॥ 


ग्रयं च निर्वेदस्थायिभावः शान्तो रसः। अन्ये पुनरस्य धृतिप्रक्ृतिकत्वमामन- 
न्ति। सापि निर्वदविशेष एवेत्यवधेयम्‌ । ; 


गदेन वाले ग्रर्थात्‌ अ्रत्यन्त कमजोर हैं । इसलिए में हाथ जोड़कर तुमसे यह प्राथना 
करता हूं कि मुझे साथ लिये बिना तुम वृन्दावन मत जाग्रो ! इस प्रकार [अपने पिता] 
नन्दगोप के वचन से बिके हुए, प्रर्थातू नन्दगोप के श्रधीन रहने वाले कुष्ण भगवान्‌ 
्रापको रक्षा करें ५३॥ 
आर स्नेह स्थायिभाव से उत्पन्न होने से यह॒प्रेयान्‌ रस का उदाहरण है । 
इस विषय में [उत्तररामचरित में] ऐसा कहा गया है-- 
जो बिना किसी कारण पक्षपात [प्रेम] होता है उसका कोई विनिमय नहीं है 
'ग्र्थात्‌ उसके बदले में कुछ भी नहीं दिया जा सकता [इस कारण बह अमूल्य निधि 
है] निश्‍चय से ही स्नेह स्वरूप वाला वह धागा अन्दर ही अन्दर [प्रेमियों के हृदयों 
के] समंस्थलों को सी देता है । 
१०. शान्त [रस का उदाहरण] जसे _ 
घमण्ड केःगल जाने पर, घत के नष्ट होने पर, याचक के व्यर्थ हो अर्थात्‌ 
बिना कुछ लिये ही लौट जाने पर, भ्रपने सम्बन्धियों के नष्ट हो जाने पर, नोकर 
चाकर अथवा परिवार के लोगों के चले जाने पर ग्रोर जवानी के धीरे धीरे समाप्त 
हो जाने पर हे बुद्धिमान्‌ व्यक्तियों ! ग्रापके लिए यही एक पराक्रम भरा कार्य है कि 
श्राप गङ्गा के जल से पवित्र पत्थरों वाले हिमालय की ऊँची नोची गुफाशों के कुञ्ज 
में [जाकर] कहीं निवास करे ॥४४॥ स 
यह निर्वेद नामक स्थायिभाव वाला शान्त रस है। किन्तु दूसरे कुछ आचाय EE 
इसे घृति नामक स्थायिभाव से उत्पन्न होने वाला मानते हैं । घृति भो निवंद का ही ह; 
'एक भेद है ऐसा समझना चाहिए । - हर 
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१२४ साहित्यसुघासिन्धु: 
रुद्रटादयस्तु-- 

सम्यर्ज्ञानप्रकृतिः शान्तो विगतेच्छनायको भवति । 

सम्यऱज्ञानं विषये तमसो रागस्य चापगमात्‌ ॥ 
इति तत्वज्ञानभ्रकृतिकत्वम ङ्गीकुवं न्ति । 
दान्तो यथा-- 
साधारणो निरातङ्कः कन्यामन्योऽपि याचते । 

कि पुनजेगतां जेता प्रपौत्रः परमेष्ठिनः ॥ ४५ ॥ 

अत्र रामस्योदात्तप्रकृतेम॑तिनक्वित्यविषये प्रवतंते । प्रवृत्ता च नोप- 

रमते। सा च सीतेयं मम स्वीकारयोग्येत्येवं रूपेण प्रवृत्ता रावणाप्रार्थना- 


रुद्रट भ्रादि श्राचायं तो [काव्यालङ्कार १५, १५] में ऐसा कहते हैं। 


शान्त रस को प्रकृति [भ्रर्यात्‌ स्थायिभाव] सम्यक्ञ्ञान [विवेक ज्ञान] 
है। इसका नायक निरसिलाष भ्र्थातू वेराग्यवान्‌ व्यक्ति होता है। तमोगुरा 
घ्रौर सांसारिक विषयों के प्रति श्रासक्ति के हट जाने से यह तत्वज्ञान होता है । 


इस प्रकार ये झाचायं शान्त रस को तत्वज्ञान से उत्पन्न होने वाला मानते हैं 
अर्थात्‌ इनके मत में इस रस का तत्वज्ञान स्थायिभाव है । 
११. दान्त [रस का उदाहरण] जैसे-- 

साधारण [मामूली] दूसरा थ्रर्थात्‌ प्रभावहीन निकृष्ट पुरुष भी कन्या को 


निर्मीक होकर माँग लेता है। सारे संसार को जीतने वाले एवं ब्रह्मा के प्रपौत्र रावणा 
को तो बात ही क्या है । 


टि०--सीता स्वयंवर के समय रावण जब अपने लिये सीता की ग्रभ्यर्थना 
करता है तो रामचन्द्र को यह बात अप्रिय लगती है क्योंकि उनकी सीता के साथ 
आत्मीयता हो गयी है किन्तु वह रावण की याचना को दान्तप्रकृतिवान्‌ होने के 
कारण चुपचाप सह लेते हँ । लक्ष्मण उन्हें विरोध के लिये भड़का रहे हैं कि रावण 
को सीता माँगने की जुरंत नहीं करनी चाहिये थी। तब राम ने लक्ष्मण को समाते 
हुए उपर्थुक्त वचन कहा है श्रौर उसकी सीताविषयक याचना को स्वाभाविक 
ठहराया है। रावण के वचनों से यद्यपि उन्हें ईर्ष्या होनी चाहिए थी किन्तु वह 
नहीं हुई । क्योंकि उन्हें पने मन को संयत रखने का ग्रभ्यास था । 

यहाँ उपात्त स्वभाव वाले राम को प्रवृत्ति पहले तो झनुचित विषय .की 
र जातो ही नहीं है [इसी कारणा वह रावण के लिये किसी प्रकार का दुवेचन 
नहीं बोलते] श्रौर यदि न करने योग्य विषय की शोर चली भी जाती है तो उसमें 
ग्रासक्त नहीं होती [इस प्रकार उनकी मनोवृत्ति थोड़ी सी भ्रमर्यादित होकर भी 
फिर से मर्यादित हो जाती है] । यह सीत। मेरे ही स्वीकार [वरणा ] करने योग्य 


है इस रूप में उत पन्त हुई, ३० तको यह. बुद्धि उहाको त्याक्नास 0फ्रौर /लक्ष्रप के 


५ तृतौयस्तरङ्ग; १२५ 
लक्ष्मण प्रोत्साहनाभ्यामुद्दी प्प्माना समुपजायमानद्रीडावहित्यास्मृत्यादिभिः 


कालोचितोत्तरानुमीयमानेशच विवेकचातुर्यधेर्यादिभिः संसृज्यमानोदात्तरूपेण 
निष्पद्यते । श्रयं धैयंस्थायिभावाख्यो दान्तो रसः। ' 
उद्धतो यथा-- 
क्षुद्रा: सन्त्रासमेते विजहत हरयः क्षुण्णशक्रभकुम्भा * 
युष्मद्देहेषु लज्जां दधति परममी सायका निष्पतन्तः। 
सौमित्रे ! तिष्ठ पात्रं त्वमसि न हि रुषां नन्वहं मेघनादः 
किञ्चिद्‌श्रू भङ्गलीलानियमितजलधिं राममन्वेषयामि ।।४६॥ 
झ्यं च गवंप्रकृतिकत्वादुद्धतो रसः । भ्रथेषां स्थायिभावाः 
रतिरत्साहशोको च क्रोधाइचयं भयं तथा ॥ 
जुगुप्साहासवात्सल्या निबंदो धेर्यमेव च ॥॥ ३८ ॥ 
द्वादशस्थायिभावास्ते गर्वान्ताः परिकीत्तिताः। 
क्रमेण लक्षणोदाहरणानि । 
मनो ऽनुकूलेष्वर्थेषु सुखसंवेदनं रतिः॥ ३९ ॥ 
विभावादय रमिव्यक्ता सेव श्डुद्धारतां गता । 
प्रोत्साहन [भडकाने] से उद्दीप्त होकर राम के लज्जा, ग्रवहित्या [्राकारगोपन] 
स्मृति प्रादि व्यभिचारिभावो भ्रौर समयानुरूप दिये गये उत्तरों से अनुमान किये 
जाते हुए विवेक, चतुरता, घृति यादि व्यमिचारिभावों से पुष्ट होती हुई ऊँचे एवं 
उज्ज्वल रूप में सुसम्पन्न होती है । यह घैय नामक स्थायिभाव वाला दान्त रस है । 
१२. उद्धत [रस का उदाहरण] जैसे-- 
हे तुच्छ वानरो ! भय को छोड़ो । इन्द्र के हाथो ऐरावत के गण्डस्थलों को 
फोड़ने वाले वह मेरे यह बाण तुम्हारे शरीरों पर गिरते हुए बहुत झ्रधिक लज्जा को 
चारण कर रहे हैं। हे लक्ष्मण तुम भी ठहरे रहो ! तुम [मेरे] क्रोधों के पात्र नहीं 
हो । क्योंकि में मेघनाद [्र्थात्‌ मेघों के समान भयङ्कर गर्जना करने वाला परम 
वीर] हूं और थोड़ी सी महो को चढ़ाने मात्र से ही समुद्र को नियन्त्रित करने वाले 
[प्रत एव समुद्रावजयी] राम को खोज रहा हूँ ॥४६॥ 
हि०--काव्यप्रकाश (४,४०) में यही उदाहरण वीररस का बताया है । 
यह गर्वाख्यस्थायिभाव से उत्पन्न होने के कारण उद्धत रस है। इसके बाद 
इन रसों के स्थायिभावों को बताते हैं-- 
१. रति, २. उत्साह, ३. शोक, ४. क्रोध, ५. ग्राञ्चयं, ६. सय, ७. जुगुप्सा, 
८. हास, ९. वात्सल्य, १०. निर्वेद, ११. धेयं तथा १२. गवं पर्यन्त ये बारह स्थायि- 
भाव कहे जाते हैं॥३८।। 
क्रम से लक्षण घौर उदाहरण दिये जाते हैं-- 
[१- रति] मन को ग्रच्छे लगने वाले पदार्थो में सुखानुभव रति कहलाता है 
॥३६॥ 
विभावादियों से अभिव्यक्त होकर वही शुङ्गार रस क रूप में परिणत हो _ 
जातो है । nr 
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बन 


१२६ ` साहित्यसुघासिन,; 


तद्रूपेण निष्पत्तियंथा-- 
हरस्तु किञ्चित्परिवृत्तधेयं - 
इचन्द्रोदयारम्भ इवाम्बुराशिः । 
उमामुखे बिम्बफलाधरोष्ठे 
व्यापारयामास विलोचनानि ॥ ४७॥ 
कार्यारम्भेषु संरम्भः स्थेयानुत्साह उच्यते ॥ ४०॥ 
तद्रूपेण रसनिष्पत्तियंथा-- [ 
मूर्धँ्ना. जाम्बवतोऽभिवाद्य चरणावापृच्छ्य सेनापती- 
नाइवास्याशुमुखानु मुहुः प्रियसखान्‌ प्रेष्यान्‌ समादिश्य च । 
श्रारम्भं जगृहे महेन्द्रशिखरादम्भोनि घेलंङघने 
रंहस्वी रघुनाथपादरजसामुच्चेः स्मरन्मारतिः ।। ४८ ॥ 


शोकश्चित्तस्थ बेघुयंसभीष्टविरहादिभिः। 


टि०_-रत्यादि के ये लक्षण ग्रन्यकार ने साहित्यदपंण दशरूपक आदि ग्रन्थों 
में से ज्यों के त्यों ्रथवा कुछ परिवतंन के साथ लिये हैं। 

शुङ्गार रस के रूप में परिणत रति की अभिव्यक्ति [का उदाहरण] 
जसे 

चन्द्रमा के उदय क प्रारम्भ में समुद्र [के उद्वेलित हो उठने] के समान 
्रघोर होकर शिव जी ने बिम्बफल के सहश [रबतवणं] भ्रधरोष्ठ से युवत पार्वती के 
मुख पर श्रपनी तीनों श्राँखें गड़ा दीं ॥४७॥। 

टि०--यहाँ पूर्णिमा की रात में ज्वार आने से क्षुब्ध समुद्र के साथ महादेव 
जी की तुलना की गई है । 

[२. उत्साह] कार्य के आरस्म करने के समय स्थिरता [श्रधिक : टिकाऊ 
उद्योग] को उत्साह कहा जाता है । [वही उत्साह विभावादियों के द्वारा पुष्ट होकर 
वीर रस के स्वरूप को प्राप्त होता है] ॥४०॥ - 

बीर रस के रूप में परिणत उत्साह को अभिव्यक्ति [का उदाहरण] जेसे-- 
सिर से ग्रर्थात्‌ सिर झुका कर जाम्बवान्‌ के चरणों को प्रणाम करके, सेनापतियों से 
विदा माँगकर, श्राँसुओं से भरे मुख वाले प्यारे मित्रों को बार बार में शीघ्र सकुशल 
लौट भ्राऊंगा' इत्यादि वचन कहते हुए सान्त्वना देकर झौर नोकरों को तरह तरह 
के कार्य करने की श्राज्ञा दे दी । इन सब कामों को करके रामचन्द्र जो के परों को 
धूलि को [बोल-बोल कर] ऊँचे स्वर में याद करते हुए वेगवान्‌ हनुमान्‌ जी ने समुद्र 
पार करने के लिये महेन्द्र पबंत की चोटी से उद्योग किया [श्र्थात्‌ उस पर्वत पर 
चढ़कर वहां से छलाँग लगाई] ॥४८॥ | 

[३. शोक] इष्ट वस्तु के वियोगादि से चित्त का व्याकुल हो जाना झोक हैः। 
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तृत्तीयस्तरङ्गः १२७ 


यथा— 
यस्याः कुसुमशय्यापि कोमलाङ ग्या रुजाकरी । 
साधिशेते कथं देवी हुताशनवतीं चितास्‌। ४९॥ 
' प्रतिकूलेषु:तक्षण्यस्य प्रबोधः क्रोध उच्यते ॥ ४१ ॥ 
यथा-- 
मय्येव विस्मरणदारुणचित्तवृत्तौ 
वृत्तं रहः प्रणयमप्रेतिपद्यमाने । 
भेदाद्‌ भ्रुवोः कुटिलयोरतिलोहिताक्ष्या 
भग्नं शरासनमिवातिरुषा स्मरस्य ॥ ५०॥ 
विस्मयह्चित्तविस्तारः पदार्थातिशयादिभिः । 


eS 


जसे 

जिस कोमल श्रज्ों वाली मेरी प्रेयसी के लिए पुष्पों की सेज भी पीडाप्रद थी 
वह देवी इस समय इस चिता पर कंसे सो रही है ? ॥४९॥ 

टि०-_-ग्रपनी नायिका के मृत शरीर को चिता पर जलते हुए देख कर किसी 
शोकयुक्त नायक की यह उक्ति है । 

[४. क्रोध] मन के विपरीत विषयों को देख कर उग्रता की उत्पत्ति को क्रोध 
कहा जाता है ॥४१॥ 
जं से 

प्रचण्ड क्रोध के कार ण श्रत्यधिक लाल झाँखों वालो इस शकुन्तला ने इसका 
ठीक ठीक'स्मरण न '्राने'के कारण ही कठोर हुई मनोवृत्ति से युबत श्रौर एकाग्त 
में किये गये [पने पुवं] प्रेम को भ्रस्वीकार करने वाले मेरे ऊपर ही तिः छी भोहों 
को रचना करने से [अपनी भौहें चढ़ाकर मेरी र देखकर] मानों कामदेव क 
धनुष को ही तोड़ दिया है ॥॥५०।' 

टि०--यह शलोक, श्रभिज्ञानशाकुन्तल (५,२३) नाटक का है । जब शकुन्तला 
दुष्यन्त के सामने खड़ी होकर उमे ग्रपने पूवप्रणय के प्रसङ्ग का स्मरण कराती है 
तो वह उसे पहिचानने से भी मना कर देता है । इससे ग्रपमानित होकर शकुन्तला 
भौंहें चढ़ाकर श्रनार्यादि शब्दों को बोलती हुई अपना क्रोध प्रकट करती है। क्रुद्ध 
शकुन्तला की तनी हुई भौंहों को देखकर दुष्यन्त ने उपर्युक्त श्लोक कहा है । इस 
इलोक के उत्तराधं में दुष्यन्त ने चढ़ी हुई भाँहों को देखकर शकुन्तला के सम्बन्ध में यह 
कल्पना की है-शकुन्तला की भौंहें पहले एक दूसरी से जुड़ी हुई थीं किन्तु मेरे ऊपर 
क्रोध करते समय-जब यह ऊपर चढ़ गई तो तन कर दो टुकड़ों में विभक्त हो गई हैं; 
पृथक्‌, पृथक्‌ भागों में दिखाई पड़ने वाली यह भौंहें मानों बाण' रखकर जोर से खींचने a 
के कारणा दो टुकड़ों में हूटे हुए कामदेव के घनुष के समान लग रही हैं । 

[५. विस्मय] पदार्थो [ वसतुग्रों] के अत्यधिक विचिच्र होने से'चित्त के विस्तार क 
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१२८ साहित्यसुघा सिःघु। 


कृष्णोनाद्य गतेन रन्तुमनसा मृद्भक्षिता स्वेच्छया 
सत्यं कृष्णक एवमाह मुसली मिथ्याम्ब पश्याननम्‌ । 
व्यादेहीति विदारिते च नयने इष्ट्वा समस्तं जग- 
नमाता यस्य जगाम विस्मयवशं पायात्स वः केशवः ॥ ५१॥ 
भयं चित्तस्य वक्लव्यं रोद्रादिजनितं विढुः ॥ ४२॥ 
यथा 
मन्त्रान्मृत्युजितो जपद्भिरसक्ृद्‌ ध्यायद्भिरष्टौ सुरान्‌ 
शुष्यत्तालुभिराकुलाकुलपदे निर्वारिभरुत्कम्पिभिः । 
ग्रघ्वन्येरिहजीवितेशमहिषव्याधूमधूमाविला 
लङ घ्यन्ते करिमांसघस्मरररात्कौलेयकाः पल्लयः ॥। ५२ ॥ 


का नाम विस्मय है । 

जेसे-- 

[यशोदा भगवान्‌ कृष्ण को कह रहो हें] भ्राज घूमने की इच्छा से गये कृष्ण 
ने अपनी मर्जी से मिट्टी खा ली है इस प्रकार बलराम ने कहा है। हे मेरे नन्हें 
बेटे कृष्ण ! क्या यह बात सच है? [कुष्ण का उत्तर] हे माता ! यह बात झूठ है, 
श्राप मेरा मुख देख लें। [यशोदा की उबित] यदि ऐसी बात है तो मुंह खोल । इस 
वचन को सुनकर कृष्ण भगवान्‌ के मुख खोल देने पर उसमें सारे विश्व को देखकर 
जिनकी माता विस्मयाधीन [चक्ति] हो गई वह भगवानु कृष्ण श्रापकी रक्षा 
करें ॥५१॥ न्‍ | 

टि०-पप्रस्तुत इलोक में कृष्ण के छोटे से मुख में सारे लोकों को देखकर 
उनकी माता यशोदा को-विस्मय हो रहा है। 

[६- भय] क्रोध, मारपीट और युद्ध श्रथवा किसी भयंकर हश्य से उत्पन्न चित्त 
की व्याकुलता को भय के रूप में विद्वान्‌ जानते हैं ॥४२॥ 

जेसे-- 

` ` वार २ महाकालेइवर शिव जी क मन्त्रों का जाप करते हुए, ग्राठ दिग्देवताश्रों 
भ्रथवा ग्राठों चसुग्रों का ध्यान करते हुए, सुखे हुए तालु [कण्ठकदेश] वाले, श्रत्यन्त 
व्याकुलता के साथ पेरों को रखते हुए, वाणीरहित होकर चुपचाप चलते हुए तथा 
काँपते हुए पथिको से यहाँ पर यमराज के भेसे के समान हिलने वाले घूझ्नों से युक्त, 
हाथी के माँस क भक्षक र चिल्लाते हुए कुत्तों से भरी हुई झ्हीरों को छोटी 
ग्रामटिकायं लाँघी जा रहो हैं ॥५२।॥। 

टि०_-प्राची श्रादि आठ दिशाग्रों के दिग्देवता या दिवपाल--इन्द्र, वहि 
पितृपति, नेऋ त, वरुण, मरुत्‌, कुवेर और ईश हैं । ग्राप, धुव, सोम, घर, अनल, 
प्रत्यूष और प्रभास ये श्राठ वसु माने जाते हैं । 

यहाँ भ्रहीरों को कुत्तों से भरी भयानक बस्तियों का वर्णन है । 
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जुगुप्सा गहँणार्थानां दोषसन्दर्शनादिभिः ॥ 


यथा-- 
तन्मध्यं तदुरस्तदेव वदनं ते लोचने ते अवो 
जात सर्वममेध्यशोरिशतवसामांसास्थिलालामयम्‌ । 
भीरूणां भयदं त्रपास्पदमिदं विद्याविनीतात्मनाँ = 
तन्मूढैः क्रियते वृथा विषयिभिव्यंर्थोऽभिमातग्रहः' ॥ १३ ॥ 
अङ्गभङ्गादिभिझ्चेतोविक्कारो हास उच्यते ॥ ४३॥ 
ग्रादिपदाद्‌ विकृतववनादीनि। 
यथा-- 
नास्माकं२ जननी तथोज्ञ्वलकुलसच्छ्रोत्रियाणां" पुनः 
___ व्याढाकाचन कत्यका खलु मया बन का काचन कन्यका खलु मया तेनास्मि ताताधिकः। 
[७. जुगुप्सा] वस्तु के दोष श्रादि के देखने से उपपन्न घृणा जुगुप्सा 
कहलाती है । 
बि 


चह [दृष्टिहारी एवं मनोसुग्धकारी | मध्यभाग [उदरप्रदेश या कटिप्रदेश] 
वही वक्षःस्थल और वही मुख गौर वे ही श्राँखें और वे ही भौहें--पह सब का सब 
[प्रवस्थाप्तर | होने से भ्रपक्षित्र रुधिर, चर्बी, माँस, हड्डी श्रौर लार से ग्रोत प्रोत ` 
हो गया है। यह डरपोकों को डराने वाला और विद्वानों के लिए [तत्त्वबोध होने पर] 
लज्जा का घर है । इसलिए इन निरर्थक विषयों में श्रासक्ति रखने वाले कामुकों 


[लम्पटो] के द्वारा व्यथं ही इन कामिनी आदि मोगसामग्री में अभिमान [ममत्व- 


बुद्धि] का ग्रहण किया जाता है ॥५३॥ 
टि०--सुन्दर स्त्री आदि व्यर्थ एवं नाशवान्‌ पदार्थो को पाकर कामी जन 


मिथ्या अभिमान करते हैं । वस्तुतः यह पदार्थ नश्वर एवं घृणास्पद हैं । यह वर्णन 
किसी सुन्दर व्यक्ति के मृत शरीर के सड़ने या चिता पर जलने की दशा का है । 
[८. हास] मुख आदि झङ्गों के तोड्ने मरोड़ने से युक्त चित्त में विकार 
ग्राना हास कहलाता है ॥४२॥ EE 
यहाँ आदि पद से श्रभिप्राय बिक्कत बचन [ऊटपटांग बातें] शादि हैं । 
जेसे- 
हमारी माता वंसे [गर्थात्‌ उतने] उज्ज्वल कुल में नहीं पैदा हुई है किन्तु 
` दने तो उत्तम वेदपाठी ब्राह्मणों के कुल को अवर्णनीय पण्डिता कन्या से ब्याह किया 
हे। इस कारण में [बिड य । इस कारण में [विदुषी पत्नी का पति होने से] अपने पिता से भी बढ़ गया 


१. ज श्र; व्यर्थाभिमातग्रहः त 
२. ज ग्नः श्रस्माकं त 
३. त; सच्छोत्रिणी ज झ 
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१३० | साहित्यसुधासिन्धुः 


अस्मच्छयालकमित्रमातुलसुता मिथ्याभिशप्ता यतः 
सत्सम्पकंवशान्मया स्वग्रुहिणी प्रेयस्यपि प्रोज्फिता ॥ ५४॥ 
[वात्सल्यम्‌] 
ग्रहेतुः पक्षपातो यस्तस्य नास्ति प्रतिक्रिया । 
स हि स्नेहांत्मकस्तन्तुरन्तमंर्माणि सीव्यति ॥ 
यथा-- म 
यस्य त्वया व्रणविरोपणमिङ्गुदीनां 
तेलं न्यषिच्यत मुखे कुशसूचिविद्धे। 
वयामाकमुष्टिपरिवधितको जहाति 
सोऽयं न पुत्रकृतकः पदवीं मृगस्ते ॥ ५५ ॥ 


हूं । क्योंकि हमारे साले के मित्र के भामा की लड़की को लोगों ने झूठमूठ की गाली 
दी है। इस कारण सज्जन व्यवितयों के साथ सम्पर्क होने के कारणा मुझ खानदानी 
ने [सीता को छोड़ने वाले कुल मर्यादा प्रेमी राभ श्रादि की तरह] अपनी चह भ्रत्यन्त 
प्यारी विदुषी पत्नी भी छोड़ दी है ॥५४॥ 


टि०--कोई वक्ता हँसी में कहता है कि हम तो शिक्षिता पत्नी के पति होने 
से अपने पिता से भी बढ़ गये हैं क्योंकि पिता ने मुखं कन्या से विवाह किया था और 
हमने पढ़ी लिखी के साथ । क्योंकि बहुत बहुत दूर के रिइते की हमारी बहिन को लोगों 
ने गाली दे दी है इसलिए अपनी नाक को ऊँची रखने के लिए हमने अपनी पत्नी को 
छोड़ दिया है क्योंकि साले के मित्र के मामा की लड़की की बदनामी से साले की 
बदनामी हुई है और साले की वदनामी से हमारी पत्नी का अपयश हुआ है । 

[९. वात्सल्य] जो किसी का किसी के प्रति निष्कारण प्रेम व्यवहार है 
उसका कोई निर्वतंक हेतु नहीं हुआ करता [वह किसी प्रकार के स्वार्थ श्रथवा और 
किसी कारण से पैदा नहीं होता, वह स्वयं ही हो जाता है] । स्नेह से उत्पन्न होने 
वाला वह प्रेमतन्तु निइचय ही प्राणियों के कोमल आन्तरिक हृदय के स्थानों को सी 
देता है [एक के हृदय को दूसरे के हृदय से जोड़ देता है] । 

`: टि०--उत्तररामचरित (५, १७) में सुमन्त्र द्वारा बोले गये शलोक को ही 
` यहाँ ग्रन्थकार ने वात्सल्य रस की विशेषता बताने के लिए ले लिया है। लक्षणग्रन्थ 
की पङ्क्ति न होने से इस पर सङ्ख्या नहीं दी है। 

जसे--कुशाशों के श्रग्रमाग से घायल हुए जिस हरिण के मुख में जख्म को 
` पुरा भरने वाले इङ्गुदी [हिगोट] फे तेल को तुमने लगाया था, इयामाक नामक जंगली 
धानों को मुट्ठियों [पर्थात्‌ मुट्ठियों में भरे धानों के खिलाने] से बढ़ा हुआ वह यह 

गोद लिया हुआ बेटा बना हरिण तुम्हारा रास्ता नहीं छोड़ रहा है ॥५५॥ 
टि०-श्रभिज्ञानशाकुन्तल (४, १३) में यह इलोक शकुन्तला को सम्बोधित 

करते हुए महषि काश्यप ने कहा है। 
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0) तृतीयस्तरङ्ग; १३१ 
यथा वा-- ११३३ 
पातु न प्रथमं व्यवस्यति जलं युष्मास्वपीतेषु" या 
नादत्ते प्रियमण्डनापि भवतां स्नेहेन या पल्लवम्‌। 
थाद्य वः कुसुमप्रसुतिसमये यस्या भवत्युत्सव 
सेयं याति कुन्तला पतिगृहं ` सर्वरनुज्ञीयताम्‌ ॥ ५६ ॥ 
तत्त्वज्ञानापदीषर्यादेनिवंदः स्वापमाननस्‌ । 
यथा— 
घन्यानां गिरिकन्दरे निवसतां ज्योतिः परं पश्यता- 
मानन्दाश्रु जलं पिवन्ति शकुना निःशङ्ुमङ्क शयाः। 
अस्माकं तु मनोरथोपरचितप्रासादवापीतटे 
क्रीडाकाननकेलिक्रोतुकजुषामायुः पर क्षीयते ।। ५७॥ 
ग्रथवा जसे-- 
जो तुम लोगों के द्वारा जल न पीने पर तुमसे पहले पानी पीने की चेष्टा 
नहीं करती थी; जो श्राभुषणाप्रिय होते हुए भी स्नेह के कारण तुम्हारे पत्ते को 
[तोड़कर | नहीं लेती थी, तुम्हारे ऊपर प्रारम्मिक पुष्पोत्पत्ति को देखने के समय 
जिसको प्रसन्नता होती हे चह यह शकुन्तला आाज पतिगृह जा रही है। तुम सब 
मिलकर इसे जाने को श्रनुमति दो ॥५६॥ 
टि०--यह श्लोक ग्रभिज्ञानशाकुन्तल (४, ८) में शकुन्तला की विदाई के 
अवसर पर महषि काइयप ने तपोवन के वृक्षों को सम्बोधित करते हुए कहा: है । 
[१० निवेद] विवेकज्ञानं, श्रापत्ति और आान्तरिक द्वेष आदि से अपना 
तिरस्कार निवंद कहलाता है। 
टि०--यह कारिका दशरूपक (४,९) में भी मिलती है। स्वापमाननम्‌ के 
स्थान पर वहाँ स्वावमाननम्‌ पाठ है। इसी प्रकार साहित्यदर्पण (३,१४२) में भी 
यह कारिका है । दोंनों ही जगह स्वात्रमाननमु पाठ है । : 
जसे-- | 
बिना चिन्ता किमे हुए प्रतएव निडर होकर गोदियों में बेठ हुए पक्षिगण-- 
पहाड़ की गुफा में रहने वाले और महती ज्योति अर्थात्‌ परमात्मा का साक्षात्कार 
करने वाले सौभाग्यशाली योगियों के [समाधि लगाने से उत्पन्न] हषं के भांसुशों को 
पीते हैं । बड़ी बड़ी झाशाग्रों को रदकर बनाये हुए महलों और ब।वड़ियों के तठ पर 
और क्रीडोपवन में खेलने का कुतूहल रखने वाले हम लोगों की उमर तो बहुत अधिक | 


[व्यर्थ होकर] नष्ट हो रही है ॥५७॥ 


१. तः; युष्माष्वसिक्तेषु ज भर Fe 
२. जतः; गहे श्र 
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१३२ साहित्यसुधासिन्धुः 


विवेकः स्मृतिचातुर्यधयंत्री डादिभि्यंदा ॥ ४४॥ 
जायते विदुषां स्थयं विदुस्तद्धि विवेचनस्‌॥ 


यथा-- 
ग्रानीतेव मया सीता कि नानीतं पुरो द्विषः । 
स॒ चेदायाति लद्भायां न जाने कि करिष्यति ॥ ५८॥ 
निन्दादितः परावज्ञा गर्वोऽसुयादिकृदू भवेत्‌॥ ४५ ॥ 
यथा 


गपकत्त! हमस्मीति मा ते मनसि भूद्‌ भयम्‌ । 
विमुखेषु न मे खड्गः प्रहत जातु वाञ्छति ॥ ५६॥ 
वस्तुतस्तु म्पुङ्गारहास्यवीराद्‌ भुताइचत्वारो* रसाः। तथा हि-- 


[११. धयं]विवेक [श्रच्छे बुरा का ज्ञान] स्मरणा, चतुरता, धति ग्रौर 
लज्जा श्रादि से जब विद्वानों को डुद्धि में रिथरता श्राती है उसेविद्वान्‌ धयं मानते हैं । 

जैसे-- 

अव में सीता को ले ही श्राया हूँ तो में शत्रु की नगरी से क्या नहीं ले गाया 
हूं ? अर्थात्‌ उसका सर्वस्व ले श्राया हू । यदि वह लड़का श्रा जायेगा तो न मालूम 
क्या क्या करेगा ? ॥५५॥ 
 टि०--यह सीताहरणोपरान्त रावण की उवित है--'ग्रानीत॑व मया सीता' यह 
अंश स्मरण, 'कि नानीतं पुरो द्विषः' यह अंश चातुयंपुण है । आर स चेदायाति लङ्‌- 
कायां न जाने कि करिष्यति’ इस उत्तराधं में धयं है। रावण अपने मन को सव कुछ 
सहन करने के लिए पक्का कर रहा है, उसका कहना है कि जव मैंने शत्रु का सर्वस्व 

' ही छीन लिया है तो मुझे भी वदले में सव कुछ सहने के लिए तैयार रहना चाहिए । 

इसके प्रतिकार के लिए राम की ओर से जो कुछ भी किया जाय थोड़ा है । 

[१२. गवं] निन्दा इत्यादि से दूसरे की श्रवहेलना करना गर्व होता है श्रौर 
बह्‌ दूसरे के गुरों को भ्रसहन करने से होता है। 

जसे 


सें तुम्हारा ग्रनिष्ट करने वाला शत्रु है इस बात को समझ कर तुम्हारे मन 
. में भय नहीं होना चाहिए । क्योंकि मेरी तलवार युद्ध से विमुख [भागे हुए अथवा 
शरणागत] व्यक्तियों के ऊपर कभी भो प्रहार करना नहीं जानती ॥५३॥ 
टि०--यह किसी विजयी व्यक्ति की हारे हुए शत्र को लक्ष्य करके कही गई 
गर्वोक्ति है । 


वास्तव में तो श्युज्भार, हास्य, वीर, भ्रद्भुत यही चार रस हैं। इनको [यहाँ 
विस्तृत] व्याख्या करते हैं । 


१. म्न ज;--हर्ता त 
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५ तृतीयस्तरङ्गः १३३ 
इष्टनाशादिभिरचेतोवेक्लव्यं शोक उच्यते । 
रौद्रशक्त्या तु जनितं वेक्लव्यं मनसो भयम्‌। 
दोपेक्षणादिमि्गहा जुगुप्सेति निगद्यते । 
तत्त्वज्ञानापदीष्यादिनिर्वंदः स्वापमाननम्‌ । 
इत्यादिनिरुकतशोकादिप्रकृतिकानां' करुणादीनां रसत्वे विरोधात्‌ 
न च तेषां तया।भूतत्वेऽपि ग्रभिव्यक्तानन्दांशचिदात्मना सहाभिव्यक्तानां रस- 
त्वमिति वाच्यम्‌, एवमपि स्याय्यंशे रसत्वे विरोधात्‌ । ग्रथालौकिकविभा- 
टि० ग्रन्थकार ने यहां पूर्वपक्ष देते हुए चार रसों के सिद्धान्त की युक्तिपूर्वक 
स्थापना की है श्रौर बताया है कि श्र रसो और उनके स्थायिभावों का इन्हीं चार 
रसों और इनके स्थायिभावों के भीतर श्रन्तर्भाव हो जाता है। 
१. प्रिय व्यक्ति अथवा वस्तु के नाश आदि से उत्पन्न चित्त को व्याकुलता 
शोक कही जाती है। 
२. क्रोध ग्रथवा भयङ्कर वसतुग्रों की शक्ति से उत्पन्न मन की बेचैनी को भय 
कहा जाता है 
३. दोषों को देखने श्रादि से उत्पन्न घृणा को जुगुप्सा नाम से कहा जाता है। 
४. अच्छे बुरे का ज्ञान, आपत्ति झौर ईर्ष्या ग्रादि से उत्पन्न झपने अपमान 
को निर्वेद कहते हैं । | 
इत्यादि परिभाषाश्नों में बताये गये शोक प्रादि [अर्थात्‌ शोक, भय, जुगुप्सा 
झौर निर्वेद] स्थायिमावमुलक करुणादि रसों के [दुःखमूलक होने से] रस होने में 
[क्योंकि] विरोध झाता है [इसलिए इन्हें रस नहीं मानना चाहिए ।] $ 
टि०-प्रन्थकार का अभिप्राय है कि श्युङ्गारादि चार रस ही सुखमय ग्रौर 
प्रकाशमय होने से रस कहे जा सकते हैं किन्तु करुण, भयानक, बीभत्स, .शान्त, और 
रौद्रादि रस दुःखात्मक होने के कारण रस नहीं माने जा सकते । 
क्योंकि उन (शोकादिमुलक करुणादि) रसों के दुःखमय होने पर भो 
ग्रानन्दांश की अभिव्यक्ति से युक्त चेतन श्रात्मा के साथ प्रभिव्यक्त होने वाले डन 
रसों में रसत्व [सुखत्व श्रथवा थाह्वादकत्व] धमं रहता है [यदि ns ऐसा कहे] 
डि०- पूर्वपक्षी का आशय है कि लोक में वनवासादि दुःखकारणों से उत्पन्न 
शोक्रादिमूलक करुण प्रादि रस यद्यपि दुःखमय होते हैं तथापि काव्य आर नाट्य में 
ये शोकादि स्थायिभाव झौर तन्तिष्पन्न करुणादि रस चिदात्मा के साथ प्रभिव्यक्ल 
होते हैं । इसके कारण [उसके साथ सम्पर्क हो जाने से] सुखस्वरूप ही होते हैं। 
[सिद्धान्ती] तो ऐसा नहीं मानना चाहिए, क्योंकि ऐसा मानने पर भो इनके 
अंशभूत स्थायिभावों के दुःखमय होने के कारण सुखात्मा रस होने सें विरोध झाता है 
[अर्थात्‌ चेतना आत्मा के साथ सम्बन्ध हो जाने पर भौ शोक, सयादि स्थायिमाब 
दुःख रूप ही बने रहते हैं। और उनसे सुख की उपलब्धि नहीं हो सकतो | a: झौर 
` १. ज त; प्रकृतीनां अ 0 
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१३४ कर साहित्यसुधा सिन्धु 


वाद्यभिव्यक्तानां तेषां रसत्वमुचितं सुरते दन्तादिधातस्यास्वाद्चत्ववदिति 
चेत्‌, एवं हि क्षुधापिपासादिनानाविघदुःखहेतुजनितचेतोवेक्लव्यस्यापि रसा- 
न्तरत्वापत्तेः । सुरते दन्तादिघातस्य बलवत्क्रामसम्भवदुःखनाशकत्वेन भारा- 
पगमे सुखिनः संवृत्ताः स्म इतिवदुपादेयत्वम्‌ । कि च शोकादिहेतवस्तावदा- 


शोक आदि स्थायिभाव चिदात्मा के साथ मिलकर भी एखजनक हो होते हैं बोड श्रादि स्थायिभाव चिदात्मा के साथ मिलकर भो सुखजनक ही होते हैं क्योंकि] 
“झलोक्तिक विभावादि से अभिव्यक्त हुए उन झोकादियों का रसत्व उचित हो है। 
"सुरत में जसे दन्तक्षतादि सुखोत्पादक होते हैं बेसे ही श्रलौकिक विभावादियों से 
प्रसिव्यक्त इन करुणादि रसों के भीतर रसत्व [श्रानन्दमयत्व] मानना उचित है 
यदि ऐसा [पुवंपक्ष की ओर से] कहा जाय । 
टि०--श्रभिप्राय यह है कि जैसे सुरतातिरिक्त स्थलों में दन्तघातादि दुःखमय 
ही होते हैं किन्तु सुरत में बह सुखमय ही प्रतीत होते हैं व॑ से ही शोकादि से उत्पन्न 
करुणादि लोक में दुःखमय होते हुए भी काव्य और नाट्य में सुखजनक ही होते हैं। 
[तो यह भी ठीक नहीं है, क्योंकि] इस प्रकार तो सुख प्यास आादि अनेक 
प्रकार के दुःख के कारणों से उत्पन्न चित्त की व्याकुलता को भी शौर एक नया रस 
मानना पड़ेगा । 
दि०--सिद्धान्ती का श्रभिप्राय यह है कि चिदात्मा के साथ रहते हुए भी दुःख- 
जनक करुणादिकों को रस नहीं माना जा सकता क्योंकि जैसे दुःख के कारणभुत भूख 
प्यास श्रादि चेतन आत्मा के साथ रहकर भी चित्त के भीतर व्याकुलता को ही 
उत्पन्न करते हैं उसी प्रकार दुःखजनक करुणादि (ग्रथवा शोकादि) चिदात्मा के 
साथ रहते हुए भी चित्त के भीतर उद्वेग (दु:ख) को ही पैदा करते हैं । ग्रतः चित्त 
में उद्वेग उत्पन्न करने के कारण इनको रस नहीं कहा जा सकता । 
यह इस क्षुधापिपासादिनानाविधदुःखजनितचेतोवेबलव्य को भी दुर्जनतोष- 
न्याय से एक नया रस माना जाय तो यह शास्त्रबिरुद्ध हो जायेगा और इसका रस 
मानने में जीव तरह की कल्पना करनी पड़ेगी । भूखे होने पर चित्त की व्याकुलता 
को स्थायिभाव, भूख प्यास को विभाव, मुंह का फीका फीका दीखना आदि अनुभाव 
आर थाली आदि की ओर उत्कण्ठापूवंक देखना आदि व्यभिचारिभाव मानने पड़ेंगे । 
इसके अतिरिक्त भूख प्यास आदि किसी प्रकार के भ्रानन्द को पैदा नहीं करती हैँ। 
यह सहृदय के प्रत्यक्षानुभव से सिद्ध है। 

[ग्रोर सुरत में दन्तघातादियों से झानन्द प्राप्त होता है यह कहना भी ठीक 
नहीं है क्योंकि] रमराकाल में ` दन्तनखक्षत श्रादि की उत्कट काम से उत्पन्न दुःख 
के नाशक के रूप में वेसी ही उपयोगिता होती है जैसी [भार से पीड़ित होने पर] 
मार के उतर जाने पर हम सुखी हो गये हैं इस प्रकार की अनुभूति की उपयोगिता 
हुआ करती है। 352 
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तृतीयस्तरङ्गः १३५ 
नन्दविरोधिनः कथं परमानन्दरूपं रसं व्यञ्जयन्तु । यत्तु शोकादयोऽपि रत्या- 
दिवत्स्वप्रकाशज्ञानसुखात्मका इति तदुन्मतश्रलपितम्‌। कि च सामाजिकेषु 
मृतकलतरपुत्रादिकानां विभावादोनां शोकादिस्थाथिभावस्य च वांनी येनाजः 
महोपालादिना सह सावारण्यमश्रुपातादिदशंनाच्च वशिनी यतन्मयी भवनं 
चापेक्षितमिति कथं ब्रह्मानन्दसहोदरी रसोदुबोधः कथं वा नामाङगल्यम्‌ ? 

अत एव केचिदजविलापादिकं न पठन्ति । बीभत्से तु पूयाद्युपस्थित्या 


टि०--श्रभिप्राय यह है कि दन्तक्षतादिजन्य सुख वास्तविक सुख नहीं होता 
किन्तु वह उत्कटकामजन्यदुःखाभावस्वरूप हूँ । जैसे भार से पीड़ित भारवाहक को 
भार के छोड़ने पर मैं सुखी हो गया हूं इस रूप में होने वाला सुख का अनुभव 
वास्तविक सुख नहीं होता है किन्तु भारजन्य दुःखाभाव खूप होता है वंसे ही सुरत में 
Se सुख भी कामनिवृत्ति से उत्पन्न होने के कारणा वास्तविक सुख 
नहीं है। Kr 

और इसके श्रतिरिक्त शझोकादिस्थायिभावसुलक करुणादि तो आनन्द के 
प्रतिकूल होते हैं बह परमसुखस्वरूप रस को कंसे अभिव्यक्त कर सकते हुँ? इसी 
कारण शोकादिभाव रत्यादिभाव की तरह स्वतः प्रकाशमान ज्ञान और सुख स्वरूप 
हैं यह जो कहा जाता है वह पागलों को बड़बड़ाहट है [कारणगुणा हि कायंगुरणा- 
नारभन्ते इस नियम से दुःखजनक कारण सुख रूप कार्य को पैदा नहीं कर सकते] । 

ग्रौर इसके अलावा सामाजिकों में मरी हुई स्त्री और पुत्रादि ग्रालम्बन- 
विभावों भ्रौर शोकादि स्थायिभावों का वर्णनीय श्रज प्रादि राजाओं के साथ सांधांर- 
णीकरणा हो जाता है अर्थात जब सामाजिक अपने आपको भ्रज समझने लगते हूँ 
तो उनमें भी ग्रथुपातादि देखा जाता है । इस प्रक्रिया में व्यं श्रजादि के साथ तादा- 
त्म्य भ्रपेक्षित होता है । इस कारणा जब सामाजिक झपने आपको भ्रज के समान ही 
दुःखी समता है तभी उसकी भ्रधुपातादि क्रियाय होती हैं। दुःखी व्यक्ति को 
क्षह्मस्वादतुल्य रसप्रतीति कंसे हो सकती है ?. ग्रौर इस सब व्यापार को भ्रमङ्गल- 
कारी क्यों नहीं माना जाना चाहिए [प्रर्थात्‌ साघारणीकरण व्यापार से जब अज 
श्रादि के साथ तादात्म्य भावना हो जाती है तो उसके दुःख से सामाजिक दुःखी 


भो हो जाता है और इन्दुमती सें आरोपित मृतपत्नो भाव के कारण स्वयं को दुःखी - 
समझता है और उसकी मृत्यु से भ्रपने को अमङ्गलग्रस्त मानने लगता है]। 


इसी कारण अर्थात्‌ अ्रमङ्गलकारी होने के कारणा कुछ लोग अज विलाप 

प्रादि प्रसङ्गं को नहीं पढ़ते हैं। बीभत्स रस में तो राद [पाक] आदि को उपस्थितिः 

से उल्टी मरौर थूकना आदि नहीं होता यही आश्चयं की बात है [इस कारण वह भो 
बुःखोत्पादक हो है] परम ग्रानन्दस्वरूप रस की प्रतीति तो उससे केसे हो सकती है ! . 

२. भ्र ज; परमानन्दरसोदूबोधः त [ Mees 
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॥ 
१३६ साहित्पसुधा सिन्धुः 


इति । एवं भयेऽपि । तथा शान्तस्य त्यक्तसर्वंवासनेषु कथच्चिद भवतु रसः 
त्वम्‌ । विषयिषु पुनः सवंविषयोपरमोपस्थित्या कथं रसत्वस्‌ ! 
पु ° $#. 
न यत्र दुःखं न सुखं न चिन्ता 
न द्वेषरागौ न च काचिदिच्छा । 
रसः प्रशान्तः कथितो मुनीन्द्रः 
सर्वेषु भावेषु शमप्रघानः॥ ` 

एवं रोद्रोद्धतौ वीरादभिन्नौ विभावादिसाम्यात्‌। न च स्थायी 
भेदकः तस्यापि नियामकप्रेक्षितत्वात्‌। | 

यत्तु रक्तास्यनेत्रता रौद्रे युद्धवीरात्तु भेदिनी, तन्न। वीरे उद्धते च 
तथासम्भवेन भेदकत्वानुपपत्तः । न चाविवेकत्वादिभेदकमिति वाच्यम्‌, 


यह कहा जा सकता है। यही बात भय के विषय में भी लागू होती है। ओर सब 
प्रकार की विषयवासना से शून्य सामाजिकों में तो जसे तेसे शान्त रस की श्रानन्दा- 
नुभुति हो सकती है किन्तु विषयवासनायुकत व्यक्तियों में तो सारे विषयों में रमण 
[भोग] करने की अभिलाषा को उपस्थिति होने से इस रस से उत्पन्न श्रानन्दप्रदता 
केसे रह सकती है? 
ऐसा कहां (भी) है-- 
जिसमें न दुःख है, न सुख है, न फिक्र है और न ही नफरत झौर प्रेम है तथा 
कोई भ्रमिलाधा भी नहीं है। उस रस को श्रेष्ठ काब्प्रशार्त्रज्ञ सुनियों ने प्रशान्त 
[ज्ञान्त] रस कहा है और सारे स्थायिमावों में [शान्त के स्थायिभाव] झम को 
प्रधान माना है। 
इसी प्रकार रोद्र रस ौर भ्रद्भुत रस भी वीररस से श्रतिरिक्त नहीं हैं 
क्योंकि इन दोनों रसों के विभाव, भ्रनुभाव, सात्त्विक भाव और व्यभिचारिभाव 
बीर रस के समान ही हैं । 
घौर इन तीनों रसों में प्रत्येक का स्थायिभाव अलग भ्रलग है इस कारणा 
इनमें आपस में भेद है । [रोबर का क्रोध, भ्रद्भुत का विस्मय भ्रोर वीर का उत्साह] 
“स्यायिभाव देखा जाता है [म्रर्यातू उत्साह स्थायिभाव वाले वीर रस के अन्दर रौद्र 
- झौर ग्रदभुत का झन्तर्माव हो जाता है ]। 
रौद्र रस में मुख श्रौर नेत्रों का लाल होना पाया जाता है । यही धर्म इस 
रस को युद्धवीर से पृथक्‌ करता है--यह जो कहना है वह ठीक नहीं है क्योंकि वीर 
झौर उद्धत दोनों रसों में बंसी ही विशेषता होने से [लाल मुख तथा लाल नेत्र हो 
जाने से] इस प्रकार का भेद करना म्रसङ्गत हो जाता हे। भ्रौर ग्विवे/ का होना 
झादि घमं इन रोद्र रौर उद्धत को वीररस से अलग करते हैं यह सी नहीं कहना 
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क्रोषसञ्चारिणि? वीरादावपि अ्विवेचकत्वसम्भवात्‌ । एवं दानवीरादीनां 
भावत्वेनेव गतार्थत्वात्‌ । एवं दान्तवात्सल्यौ न रसौ, भावत्वेनेव गतार्थ- 
त्वात्‌ । नतु कथं तहि? प्रजविलापादिक कविभिवेण्यंते इति चेत्‌ । उच्यते । 
ग्रजमहीपप्रभृतीनां स्वस्वप्रियानुरागप्रकर्षप्रतिपत्मर्थंस्‌ । आअतएवाज- 
महीपतेरिन्दुमती मुहिश्य देहत्यागोऽपि कालिदासेनेव वशितः। यथा-- 


चाहिए क्योंकि क्रोध सञ्चारिभाव बाले वीरादि रसों में भी अविवेक का होना पाया 
जाता है। 

दि०--प्ताहित्यदपंण में लिखा है--रबतास्यनेत्रता चात्र भेदिदी युद्धवीरतः 
(सा० द० ३,२३१) रौद्र रस में वर्तमान मुख आर नेत्रों की लालिमा युद्धवीरता से 
उमे अतग करती है ग्रर्थातृ रौद्र रस में मुख और नेत्र लाल होते हैं परन्तु वीररस में 
नहीं । सिद्वान्ती का कहना है कि कभी कभी वीर में भी यह धर्म पाया जाता है । 
इस कारण रक्ता स्यनेत्रता को भेदक धर्म नहीं माना जा सकता । इसी प्रकार इन 
दोनों में ही ग्रविवेक भी समानं रूप से रहता है। 

इसी प्रकार दानवीर, दयावीर ौर धमंवीर इन तीनों में ही उत्साह स्थायि- 
भाव रूप में ही रहता है, रसरूपता को नहीं प्राप्त करता । केवल युद्धवीर में ही 
उत्साह स्थायिभाव रस रूप में परिणत हो जाता है । इसी प्रकार दान्त आर वात्सल्य 
यह भी रस नहीं हें । उन दोनों की भी भाव रूप में चरितार्थता [सफलता] हुझा 
करती है । श्रर्थात्‌ इनका भावध्वनि में ही श्रन्तर्भाव होता है क्योंकि ये रसरूपता 
को नहीं प्राप्त करते [जैसे देवादिविषयरु रति भाव ही बनी रहती है वसे ही दान- 
चीरादिगत उत्साह भाव ही बना रहता है] । - कि 

[शङ्का] तो कवियों ने श्रज के विलापादि का बर्णन क्य किया है ! 

दि०--पू्व पक्षी का अभिप्राय यह है--यदि दान्त को रस नहीं मानते तो 
रघुवंद में महाकवि कालिदास ने धीरोदात्त नायक अज का इन्दुमतीविषयक विलाप- 
वर्णन क्यों किया है? दान्त रस में तो धेये स्थायिभाव होने के कारण विलाप की 
गुंजाइश ही नहीं होती क्योंकि विलाप करना धीरोदात्त नायक को प्रकृति के विरुद्ध 
है । इसलिए अजविलाप का वर्णन सवंथा अनुचित है। 

सि०--यदि ऐसा कहा जाय तो इसके उत्तर में यह कहना है 

अज आदि राजाओं का अपनी झपनी प्रेयसियों के साथ अधिकाधिक अनुराग. 
दिखाने के लिए कवियों ने [वहां ऐसे विलापादि का] वर्णन किया है। इसीलिए 
इन्दुमती को लक्ष्य बनाकर अज राजा के शरीर छोड़ने का वणन उसी कालिदास ने ै 
ही रघुवंश [६, ६५] में इस प्रकार किया है । उदाहरण के रूप में यह इलोक है 
पह ज व्यभिचारिणि अत. छ 

२. जत; तहां जभ 
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तीर्थे तोयव्यतिकरभवे जह्‌. नुकन्यासरय्वो- 
दहत्यागादमरगणानालेख्यमासाद् सद्यः। 
पूर्वाकाराधिकतररुचा सङ्गतः कान्तयासौ 
लीलागारेष्वरमत पुनन॑न्दनाम्यन्तरेषु ॥६०॥ 
एवं शान्तस्यापि वर्णन मुमुक्षुणां' वेराग्यातिशयप्राप्तये । 
एवं यानकस्यापि वर्णन तत्तदुव्यक्तीनां मार्दवप्रतिपादनाय । 
वस्तुतस्तु कविभिः स्वशकितप्रदशनार्थमेव पद्मबन्धादिनिर्माणवत्‌ तत्र तत्र 
तत्तदुवण्यत इत्युप रम्यते । 
सात्त्विकभावानाह-- 
स्तम्भः स्वेदोऽय रोमाञ्चः स्वरभङगोऽथ वेपथुः । 


भ्रज ने गङ्गा और सरयु के पानी के मिश्रण से उत्पन्न सङ्गम बने तीथं- 
स्थल पर शरीर छोड़ देने के कारण तत्काल ही देवताशो की गिनती सें ग्रपने नामो- 
ल्लेख को प्राप्त कर लिया । तदनन्तर पहले ग्राकार से भी भ्रधिक सुन्दर कान्ति 
वाली प्रिया इन्दुमती से मिलकर वह भ्रज नन्दनवन के भीतर क्रीडागृहों में फिर 
रमणा करने लगा ॥६०॥ 

इसी प्रकार शान्त रस का निरूपण भी मोक्ष चाहने वाले व्यक्तियों को 
अत्यधिक वैराग्य को प्राप्त कराने के लिए होता है। 

टि०--भ्रभिप्राय यह है कि शान्तरस प्रधान नाटकों का निर्माण इस इष्टि से 
किया जाता है कि मोक्षाभिलापी जन उन्हें देखकर ज्यादा जोश के साथ वैराग्य 
मागे का श्रनुसरण करने लगें । 

इसी प्रकार भयानक रस का भी वर्णन उन-उन कोमल व्यक्तियों कौ कोमलता 
का प्रदर्शन करने के लिए होता है। वास्तव में तो जैसे कवियों के द्वारा काव्य 
निर्माण करने को अपनी प्रतिभा [शक्ति] का प्रदर्शन करने के लिए पश्मबन्ध, 
सुरज श्रादि चित्र काव्यों का निर्माण किया जाता है बसे ही उन उन स्थल 
विशेषों में कविगण उन उन बिलापादियों का वर्णन करुणादि रसों का निरूपणा 
काव्यनिर्माराशक्तिप्रदशंनाथं ही करते हें। [इन युक्तियो के भ्राघार पर हम करुणा, 
भयानकादि रसों को रस नहीं मानते हैं] इस प्रकार यहीं यह प्रकरण समाप्त 
करके रुक जाते हैं । 

[मम्मटप्रतिपादित] सात्त्विकमावों को बतलाते हैं-- 

१. स्तम्भ २. स्वेद ३. रोमाञ्च ४. स्वरमङ्ग ५. वेपथु [कम्पन] ६० 

चव्यं ७ श्रशु और ८. प्रलय यह श्राठ सात्त्विक भाव माने जाते हैं । 

क्रम से इनके लक्षण और उदाहरण दिये जाते हैं। 


१. म्न ज; मुमुक्षुण: त 
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वंवण्यमश्च प्रलय इत्यष्टी सास्विका मताः॥ ४६॥ 
क्रमेण लक्षणोदाहरणानि । - 
स्तम्भइचेष्टाप्रतीघातो हर्षास्चयभयादिभिः। 
तं वीक्ष्य वेपथुमती सरसाङगयष्ट्रि- 
निक्षेपणाय पदधुद्धतमावहन्ती । 
र्गाचलव्यतिकराकूलितेव सिन्धु 
शलाविराजतनया न यया न तस्थौ ॥ ६१ ॥ 
वपुजलोदूगसः स्वेदो रतिघ्मश्रमादिभिः ॥ ४७ ॥ 


यथा 
हिमव्यपायाद्‌ विशदाधराणा- 
मापाण्डरी भूतमुखच्छवीनाम्‌ । 
स्वेदोद्गमः किम्पुरुषाङ गनानां 
चक्रे पदं पत्रविशेषकेषु ।। ६२॥ 
यथा वा— 


श्रीरेषा पाणिरप्यस्याः पारिजातस्य पल्लवः । 


१. स्तम्भ--हषं, भय और आइचर्य आदि से हस्तपाद झादि की क्रियाग्रों 

का रुक जाना स्तम्भ [सम्भे की तरह जड़ होना] कहलाता है। 

(जैप्ले--) | 

उन महादेव जी को देखकर पापतो हुई, सरस सौर सुन्दर शरीर वाली 
पावती [आगे की ओर] रखने के लिए श्रपने पेर को ऊपर नठाये हुई थीं । रास्ते 
में ग्रापे हुए पहाड़ के संसर्ग से निरुद्ध हो जाने के कारण क्षुव्ध हुई नदी की तरह 
बह पर्वतराजपुत्री पावती न तो ग्रागे चल सको ग्रौर न ही खड़ी रह सकीं ॥६१॥ 

_ टि०-यह श्लोक महाकविं कालिदासकृत कुमारसम्भव (५,८५) से लिया 
गया है । जब वट्वेषधारी शिवजी पारवती के सामने छदूम रूप को छोडकर ग्रसली 
रूप प्रकट कर देते हैं तो वह हकको वक्की होकर एक स्थान पर खड़ी रहती हैं । 

२. स्वेद सुरत, गर्मी या धुप और परिश्रम ग्रादि के कारण शरीर से 
निकले हुए जल को स्वेद [पसीन [] कहते हैं । 
. जैसे-- 


' सर्दी के हट जाने से निर्मल भ्रघरों वाली, कुछ कुछ पोले पड़े मुख शोभा वाली 


किन्नरों की बधुम्रों की पत्ररचना और तिलको पर पसीना आने लग गया ॥६२॥ 
अथवा जैसे 


यह सागरिका साक्षात्‌ लक्ष्मी है ओर इसका हाथ पारिजात वृक्ष का नया & 22 
पत्ता है, नहीं तो पसीने के बहाने यह अमृत, द्रव कहाँ से टपकता ' [बहता] ॥६२। 
Se "हिशाएउदारताहशी' सता . वुकि ०१००७ Gyaan Kosha i जे के 
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कुंतीऽन्यंथा स्रवत्येष स्वेदच्छ्मामृतद्रवम्‌ ॥ ६३॥ 
हर्षादृभुतभयादिभ्यो रोमाञ्चो रोमविक्रिया। 
यथा— 
सा बाढं भवतेक्षितेति निविडं संयम्य बाह्वोः रजा 
भूयो द्रक्ष्यसि तां शठेति निविडं सन्तर्ज्यं सन्तज्यं च । 
ग्रालीनां पुर एव निल्लू.तिपरः कोपाद्रणान्तूपुरं 
मानिन्या चरणाप्रहारविधिना प्रेयानशोकोकृतः ॥ ६४॥ 
सदप्रमदपीडदेरवेस्वर्यं गदूगदं विदुः ॥ ४८॥ 
यथा— 
भ भ भ्रमति मेदिनी 
ल ललम्बते चन्द्रमाः। 
कृ कु कृषणवददु भुतं 
ह्‌ ह हसन्ति कि वृष्णयः ॥ ६५॥ 


३. रोमाञ्च- हर्ष, आाइचर्य श्रोर भय, भ्रादि से रोमों में विकार उत्पन्न 
होने [रोंगटों के खड़े होने] को रोमाञ्च कहा जाता है । 

जसे 

[पति के भ्रपराध से दुःखी कोई नायिका उसे झिड़कती हुई कह रही है] 
वहाँ आपने वह अच्छी तरह देख लो इस प्रकार भुजाओं [दोनों हाथों की कलाइयों] 
को मजबूती के साथ माला से बाँध कर--परे धूतं ! क्या तुम उसे फिर देखोगे-यह 
कहते हुए बार बार डाँटा। सखियों के सामने ही क्रोधपूर्वक पायजेबों को बजाते हुए 
पादाघात [पेर से मारने] के तरीके से ग्रपने प्रिय को उस नायिका ने शोक रहित 
कर दिया ॥६४॥ 

टि०--यहाँ प्रति के अपराध से दुःखी कोई नायिका उसे भिड़क कर भर 
क्रोध में भरकर उसके ऊपर चरणप्रहार कर रही है। पति उसके चरण का स्पर्श 
पाकर शोकरहित तया रोमाञ्चित हो जाता है । स्त्रियों के पादाघात से ग्रशोक विकसित 
हो जाता है यह कविसमयख्याति है । श्रशोकीकृत को इलेप से ग्रशोकवृक्ष बना दिया 
यह अर्थ भी है । 


४. स्वरभङ्ग [अथवा वेस्वयं |--नशे, हवे या पीड़ा शादि से गद्गद हो 
जाने को बेस्वर्य [कण्ठ के स्वर का बदल जाना] समझते हैं । 
जैसे-- | 
पृथ्वी घूम रही है, चन्द्रमा लटक रहा है। क्या कृष्ण कौ भाँति विलक्षण 
ढंग से वृष्णिबंश के लोग हंस रहे हैं ॥६५॥ 
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सि सीधु दद देहिमे 
पपप पानपात्रे मुहुः। 
मदस्खलितमालपन्‌ [ 
हलधरः श्रियं\ वः क्रियात्‌ ॥ ६६॥ ° 
यथा वा-- 
पिपिप्रिय स स स्वयं 
मुमुखासवं देहि मे 
त त त्यज दुदु द्रुतं | 
भभ भाजनकाञ्चनम्‌ ॥ ६७॥ 
इति स्खलितजल्पितं 
मदवशात्‌ कुरङ गीरशः । 
प्रगे हसितहेतवे 
सहचरीभिरध्येयत ॥ ६८ ॥ 
रागरोषभयादिभ्यः कम्पो गात्रस्य वेपथुः । 
यथा-- 
मा गर्वेमुद्रह कपोलतले चकास्ति 
कान्तस्वहस्तलिखिता खलु मञ्जरीति । 
अन्यापि कि सखि भाजनमीरृशीनां 
बैरी न चेदु भवति वेपथुरन्तरायः ॥ ६९ ॥ 


“मुझे प्याले में शराब दो।' इस प्रकार बार बार नशे में लड़खड़ाती हुई 

झावाज में बोलने वाले बलराम जी ग्रापको सम्पदा प्रदान क्रं ॥६६॥ 
` अथवा जैसे न 

हे प्यारे ! स्वयं मुझे अपने मुंह में भरी शराब दो । सोने के बरतन पान- 
पात्र को जल्दी छोड़ दो [पात्र में शराब न देकर सुख की शराब दे दो]। नशे के कारण 
लड़खड़ाती हुई मुगनयनी की इस बाणी का तत्काल हँसी उड़ाने के लिए सहचरियों 
ने भ्रध्ययन किया श्रर्थात्‌ उसकी नक्ल करके आपस में हँसी उड़ाई ।। ६७-६८।। 

९. वेपथु--श्रनुराग, क्रोध श्रोर भय आदि से शरीर का काँप उठना वेपथु 
कहलाता है। 

जैसे-- 


[एक नायिका अपनी सहेली से कह रही है] पति के अपने हाय से सजाई गई 
मञ्जरी [बौर] का चित्र मेरे गालों पर शोमित है इस प्रकार सोचकर भ्रसिमान को 
मत धारण करो। हे सखी ! दूसरी मी क्या कोई इस प्रकार की मञ्जरियों का 
पात्र नहीं बन सकती थी यदि शत्रुमुत शरीर का कम्पन विधन न बनता ? ॥६९॥ 
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विषादमदरोषादेवं्सान्यत्वं विवर्णता। ४६ ॥ 
यथा-- 
मृषाविषादाभिनयादयं क्वचि- 
ज्जुगोप निःश्वासतति वियोगजाम्‌ । 
विलेपभस्याधिकचन्द्रभागता- 
विभावनाच्चापललाप पाण्डुताम्‌ ।। ७० ॥ 
अश्रु नेत्रोदृगमं वारि दुःखशोकंप्रकर्षजस । 
यथा-- 
उत्पक्ष्मणोनेयनयोरुपरुद्धवृत्ति 
वाष्पं कुरु स्थितया विरतानुबन्धम्‌ । 
ग्रस्मिन्नलक्षितनतोन्नतभूमिभागे 
मार्ग पदानि खलु ते विषमीभवन्ति || ७ लिलत निषमीभवत्ति।।७१॥ | 


टि०--यहां व्यञ्जना से यह अर्थ प्रतीत हो रहा है-सखी के पति ने जब 
मञ्जरी को उसके गाल पर बनाया तो उस सभय न तो उसमें ही विसी प्रकार का 
रत्युद्रेक हुआ श्रौर न ही न!यिका की सहेली में किसी प्रकार की प्रतिक्रिया हुई। इसको 
देखकर नायिका सुना रहो है कि मेरे कपोल पर तो मञ्जरी बनाते समय मैं और मेरा 
प्रेमी-हम दोनों ही वेपथु नामक सात्त्विकभाव से वस्तुतः श्रानन्दविभोर हो जते हैं 
और वह काम वीच में ही छूट जाता है। ग्रतः मञ्जरी नहीं बन पाती । इस कारण 
वस्तुतः तुम लोग तो ग्रधन्य हो और हम तो मिलते ही आनन्दमग्न हो जाते हैं । 

६, वेवण्यं--दुःख, नशे और क्रोध झादि के कारण मुखादि का रङ्ग बदल 
जाना sr या विवर्णता कहा जाता है। 

ज त ती 

(दमयन्ती के) वियोग से उत्पन्न लम्बे लम्बे सांसों की परम्परा को यह राजा 
नल (मुझे चोट लग गई है इत्यादि) भूठे दुःख के श्रमिनयों से कहीं लोगों के बीच में 
छिपाता था। चन्दनादि के लेप में सफेद कपुर कौ भ्रधिक भात्रा के बतलाने से भ्रपनी 
शुभ्रता [मुंह के पीलेपन] को भूठलाता था ॥७०॥ के अउपर 
न टि०--नैप्रधीयचरित (१, ५१) के इस इलोक में नल को विरहावस्था दिखाई 
७. अश्रु--दुःख भ्रौर शोक के ग्राधिकय से उत्पन्न नेत्रो से निकलने वाला 
पानी श्रश्षु [आंसू] कहलाता है । 
जे 

ऊपर उठी हुई (खुली) पलकों बाले नेत्रों के दर्शनव्यापार को रोकने वाले 
इस शासु को स्थिर करके रुके हुए प्रवाह चाला करो क्योंकि न देखे गये ऊँचे 
नीचे भूमिभाग वाले इस मार्ग में तुम्हारे पैर ऊचे नीचे हो रहे हैं [लड़लड़ा रहे 
हैं] ॥७१॥। : 
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अत्र वाष्पशब्देन लोचनाश्रयमश्रूच्यते न कण्ठाद्याश्नयो दुःखावेशः। 
प्रलयस्तो ब्रदुःखादिरिर्द्रियास्तमयो मतः ॥ ५० ॥ 
यथा-- 
तीव्राभिषङ्गप्रभवेन वृत्ति 
मोहेन संस्तभयतेन्द्रियाणाम्‌ । २ 
अ्ज्ञातभतृ व्यसना मुहुत्त 
कृतोपकारेव रतिबंभूव ॥ ७२॥ 
अत्र प्रलयशब्दैन मूर्च्छोच्यते । न तु मरणमन्यथा ग्रालम्बनोच्छेदेन 
सात्त्विकत्वानुपपत्ते: । 
अथेषां व्यभिचारिभावा:-- 
स्मृतिवितर्क उत्कण्ठा चिन्ता चपलता मतिः । 


टि०--श्रभिज्ञानशाकुन्तल नाटक (४१५) में विदा के श्रवसर पर रोती हुई 
शकुन्तला के प्रति यह काइयप ऋषि की उक्ति है । वह कह रहे हैं कि तुम्हारे नेत्रों 
की पलक तो ऊपर उठी हैं किन्तु जब आँसू ग्रा जाते हैं तो इष्टि भी बन्द हो जाती 
है । इसलिए तुम रोना बन्द करो' जिससे श्रश्रप्रवाह भी रुक जाए । ह 

यहाँ वाष्प शब्द से श्राँखों में रहने वाला ब्राँसु [श्रथ] बतायाजा रहा है 
न कि कण्ठादि में रहने वाला दुःख का श्रावेग । 

दि०--कण्ठ के भीतर दुःखावेग से भाप सी वन जाती है। उससे वक्ता 
बोलने में श्रसम्थं हो जाता है। किन्तु नेत्रों में उत्पन्त अश्रुधारा से आंखों को दीखना 
बन्द हो जाता है । इस कारण यहाँ वाष्प का अर्थ भ्रश्नु जल है, भाप नहीं । 

८. प्रलय--तीव्र दुःख आदि के कारण इन्द्रियों का विलय ज्ञानशून्य हो जाना 
प्रलय कहलाता है । 

जैसे-- 

[पतिमरण की] अत्यधिक उग्र [दुःखप्रद] घटना से उत्पन्न हुए झौर सब 
इन्द्रियों के व्यापार को रोकने वाले मोह [मूर्छा] से थोड़ी देर के लिए पति की मृत्यु 
की आपत्ति को भूल जाने वाली कामदेव की पत्नी रति उस [मूर्छा] से उपकृत सौ 
हो गई ॥७२॥ 

दि०--यह इलोक कुमारसम्भव (१,७) से लिया गया है। इसमें बताया गया 
कि मह।देव जी ने जब कामदेव को अपने तृतीय नेत्र से भस्मावशेष कर दिया तो 
रति को मूर्छा ग्रा गई और वह कुछ समय के लिए अपने दुःख को भुल गई । 


यहाँ पर प्रलय शब्द का अर्थ मूर्छा बताया गया है न कि मत्यु है । नहीं . 


तो ग्रालम्बन के नष्ट हो जाने से तत्स्थित सात्त्विकमाव भी उत्पन्न नहीं हो सकता । 
इसके बाद इन रसों के व्यभिचारिभाव कहे जाते हैं : 


१. स्मृति २. वितकं ३. उत्कण्ठा ४. चिन्ता ५. चपलता ६. सति ७. गर्वं | स्‌ 
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गवः स्नेहो घतित्नीडावहित्यं मृढता सदः॥ ५१॥ 
हर्षामर्षावसयेषर्या विषादो देन्यमुग्रता । 
त्रासः दाडका गदो रलानिरन्मादः सम्थ्चसः धमः॥ ५२॥ 
निर्वेदी जाड्यमालस्य निद्रा सुप्त प्रबुद्धता । 
इति भावाश्त्रयर्त्रश्ञद्‌ विज्ञेया व्यभिचारिणः॥ ५३॥ 
क्रमेणा लक्षणोदाहरणानि- 
स्मृतिः पूर्वाचुभुतार्थ विषय ज्ञानमुच्यते । 


यथा-- 
तननेत्रान्ततरङ्गितं मृगरृशस्तत्कणंकण्डूयनं 
सा वक्रोक्तिपरम्परा प्रियसखीहस्तावलम्बोऽपि सः। 
यावन्न हृदयात्प्रयाति सहसा तावद्‌ द्विरेफावली- 
भड कारप्रणवोपदेशरसिको जातो वसन्तोदयः ॥ ७३ ॥ 
यथा वा-- 


सा रथ्या स पदन्यासस्तत्परावृत्य वीक्षितम्‌ । | 


८: स्नेह ६. धृति १०. ब्रीड़ा ११. भ्रवहित्या १२ मूढता १३. मद १४. हषं १५. 
ग्रमषं १६. थ्रसुया १७. ईर्ष्या १८. विषाद १२. देन्य २०. उग्रता २१. त्रास २२, 
शङ्का २३. गद २४. ग्लानि २५. उन्माद २६, सम्भ्रम २७. श्रम २८. निर्वेद ९६ 
जाड्य ३०. ग्रालस्य ३१. निद्रा ३२. सुप्त, शौर ३३.प्रबुद्धता । इस प्रकार यह तेतीस 
व्यभिचारिभाव जानने चाहिएं । ट 

क्रम से लक्षण और उदाहरण दिये जाते हैं। 

१. स्मृति--पहले अनुभव को हुई वरतु से सम्बद्ध ज्ञान को स्मृति कहते हैं । 

जसे j 


मृगनयनी के नेत्र प्रान्त में पैदा हुई वह कटाक्षों की लहर, चह कान खुज- 
लाना, वह वक्रोक्ति [समासोक्ति श्रौर श्रप्रस्तुतप्रशंसा गमित गन्योक्ति अथवा 
चतुर लोगों की तरह बोलने के अन्दाज्ञ] की परम्परा [झडी] और प्रिय सखी के हाथ 
का सहारा लेना यह सब बातें भ्रभी मेरे हृदय से निकली भी नहीं हैं कि इतने में 
ही भ्रचानक भ्रमर पझ्क्ति को झड्कार रूप ओङ्कार का उपदेश देने का शौकीन यह 
वसन्त का श्रारविर्भाव होने लगा हैं ॥७३॥ 

टि०--प्रिया के विरह से दुःखी किसी नायक की यह उक्ति है । उसका 
कहना है कि मैं तो पहले ही प्रेयसी के हाव भाव की स्मृति से दुःखी था प्रव वियोगियों 
के कष्ट को बढ़ाने वाली यह वसन्त ऋतु भी श्रा पहुँची है। न जाने अब मुक्त पर 
क्या क्या बीतेगी ? 

झौर जसे 

बहु गली, उस प्रकार से परों को रखना झौर वह लौट लोट कर देखना 


+ ह is i; HAE 0 
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भ्रन्योक्तिगर्भ तद्‌ वाक्यं हृदयान्नापसपंति ॥ ७३॥ 
ऊहो वितरक इत्युक्तः पदार्थेषु यथामति ॥ ५४॥ 


यथा-- 
विधायापू्वपुर्णन्दुमस्या मुखमभूद्‌ ध्रुवम्‌ । 
धाता निजसनाम्भोजविनिमीलनदुःस्िथितः॥ ७४॥ 
उत्कण्ठेष्टानवाप्तो योऽभिलाषः स्यात्तदाप्तये । 
यथा— 


पुनरपि मिलनं यदा कदाचित्‌ 
प्रियतमया कृपया अवेद्‌ विधातुः । 
हर इव करवे तनोरभिन्नां 
हरिरिव कि तनव तनुप्रतिष्ठास्‌ ॥ ७५ ॥। 
: प्रयत्नपुविकार्थषु स्मृतिद्चिन्तेति कथ्यते ॥:५५ ॥ 


आर ग्रन्योक्तियों [वक्रोक्तियों] से भरी हुई वह बातें [यह सब को सब] हृदय से 
नहीं निकलती हैं ॥७३॥ i 

२. वि तक--बुद्धि के श्रनुसार पदार्थो के सम्बन्ध में सोच विचार वितरक 
कहलाता है ॥५४॥ | 

जसे 

गभूतपुवं पुणं चन्द्रमा के समान इस सुन्दरी के मुख को बनाकर ग्रहमा 
निश्चित रूप से झपने आसन बने हुए कमल के सङ्कुचित हो जाने से बड़ी मुश्किल 
से बेठ सके होंगे ॥७४।॥ 

टिं०--अभिप्राय यह है कि चन्द्रमा का उदय होने पर कमल बन्द हो: जाते 
हैं । नायिका के मुखरूपी चन्द्रमा के उदित होने पर ब्रह्मा जी का कमलासन भी बन्द 


हो गया-भौर ब्रह्मा जी कंद हो गये।. . 
३. उत्कण्ठा--ग्रभीष्ट वस्तु की प्राप्ति न होने पर उसको प्राप्ति के लिये 


जो इच्छा होती है वह उत्कण्ठा है । 
जेसे 


दैव [भाग्य] या ब्रह्मा की कृपा से जब कभी दुबारा अपनो प्रेयसी से मिलना 
होगा तो महादेव जी कीं तरहं में उसे श्रेपने शरीर का हीं भङ्ग बना लूंगा ` [अर्थात्‌ 
झध॑नारीदवर शिव ने जसे अ्रपने शारीर में ही पावती जी को रमा लिया था: उसी 
प्रकार सैं भी उसे पने समीप रखंगा] यवा विष्ट को तरह [उसके सान्निघ्य से] 
झपने शरीर की शोभा बढ़ाऊंगा [विष्णु जसे लक्ष्म से शोमा पाते हैं बसें में भी 
उसके साहचयं से शोभित होऊंगा] ॥७५॥ 

४. चिन्ता--वस्तुझों भयवा घटित घटनाझों की प्रयत्तपुर्वक को गई 


को स्मृति कहते हैं ॥५५॥ 
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यथा 
गरास्तां तावदु वचनरचनाभाजनत्वं विदुरे 
दुरे चास्तां तव तनुपरीरम्भसम्भावनापि । 
भूयो झूयः प्रणतिभिरहं किन्तु याचे विधेया 
' स्मार स्मारं स्वजनगणने कापि. रेखा मदीया ॥ ७६ ॥ 
ग्रात्मप्रकाशनपरा चेष्टा चपलतोच्यते । े 
यथा-- 
करिचित्कराभ्यामुपगूढनाल- 
मालोलपत्राभिहतद्विरेफस्‌ । 
रजोभिरन्तःपरिवेषशोभि ` 
लीलारविन्दं भ्रमयाञ्चकार ७७ ॥ 
शासत्रोक्तार्थानुसन्धानादर्थ निर्धारणं मतिः॥ ५६॥ 
यथा- . 
संशयं क्षत्रपरिग्रहक्षमा 
यदायंमस्यामभिलाषि मे मनः। - 
सतां हि सन्देहपदेषु वस्तुषु 
प्रमाणमन्तःकरणाप्रवृत्तयः ॥ ७८ ॥ 


(सित _ `` ॐ आल नो 

तुम्हारे वचनविन्यास श्र्थात्‌ तुम्हारे सम्भाषशासुख का पात्र होना तो 
हूर रहा झर तुम्हारे शरीर के श्र/लिड्भन की कल्पना भी बहुत दूर की बात है। 
किन्तु बार २ प्रणामों के साथ में तुमसे यह प्राथना करता हूँ कि बार २ याद करकें 
को जाने वाली अपने श्रादमियों की गिनती में कोई मेरी भी लकीर लिख लेना 
[भ्रर्थातृ मेरा नाम भो योद कर लेना] ॥७६॥ 

५. चपलता--श्रपने को प्रकट करने वाली चेष्टा चपलता कहलाती है । 
कोई नायक हाथों से पकड़े गये नाल वाले, चञ्चल पत्तों से प्रताड़ित भौरों 
वाले ग्रौर पंखुड़ियों के भीतर परागों से युक्त काका [गोले-वृत्त] से शोभित होने 
वाले लीलाकमल को घुमा रहा था ॥७७॥ 

६. मति- शास्त्रों में कहे गए ग्र्थ [वचन] को खोजकर किसी बात का 

निर्णय कर लेना मति है ॥५६॥ २ न जागर 

बरे [ 
निड्चित रूप से यह शकुन्तला क्षत्रिय की पत्नी होने योग्य है क्योंकि मेरा 
सरल [निर्दोष-शुद्ध] मन इसकी इच्छा कर [इस पर रोर] रहा है । सन्दिग्ध बातों 
में सज्जनो को मन को प्रवृत्तियां [ग्रम्तरात्मा की झावाज़] प्रमाण [पथप्रंद शंक ] हुना 
करती हैं ॥७८॥ , ER 
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निन्दादितः परावज्ञा गर्वोऽसुयादिकुदू भवेत्‌ । 


यथा-- 
शृतायुधो यावदहं तावदन्येः किमायुधः । 
यदु वा न सिद्धमस्त्रेण मम तत्केन सेत्स्यति ॥ ७६॥ 


झहेतु: पक्षपातो यः स स्नेहः कथितो बुघेः॥ ५७॥ 


यथा -- 


भ्रनेन कस्यापि कुलाङ्कुरेण 
स्पृष्टेन गात्रेषु सुखं ममेतत्‌ । 
कां निवृति चेतसि तस्य कुर्याद्‌ 
यस्यायमङ गात्‌ कृतिनः प्ररूढः ।। ८० ॥ 


ग्भीष्टार्थस्य सम्प्राप्तो स्प॒हापर्याप्तता धृतिः ॥ 
टि०_ग्रभिज्ञानशाकुन्तल (१, २०) में यह दुष्यन्त की उक्ति है। वह 


शकुन्तला के विषय में शास्त्र में बताई हुई इस वात को सच्चे ज्ञान का साधन मान 
रहा है कि जहाँ संशय हो वहाँ अपनी आत्मा या मन से पूछकर उस बात के सही 


5 
0 


` या गलत होने का निर्णय कर लेना चाहिए । 


७. गर्व निन्दा [बुराई करने] झादि से इसरे की उपेक्षा या अपमान 
करना गर्व कहलाता है श्रौर वह दूसरे के गुरों में दोषाविष्करणादि से होता. है । 

जैसे--: 2 

जब सें अस्त्रों को धारण कर चुका हुँ तो फिर दूसरे [लोगों के द्वारा] झसत्रों 
को उठाने का षया लास? जो बात मेरे अस्त्र से नहीं सिद्ध होगी वह किससे सिद्ध 
होगी झर्थातू मेरे भ्सतरों से दुर्योधन को विजय की प्राप्ति होगी शौर किसी के हथि- 


यारों से नहीं ॥७६॥ 
टि०--यह उबित वेणीसंहार (३, ४६) में अदवत्यामा के द्वारा कही जा रही 


दै ॥ oR ७ 
८. स्नेह--जो बिना किसी कारण किसी के प्रति पक्षपात [चित्त का 
झुकाव] होता है उसे विद्वान्‌ स्नेह कहते हैं ॥५७॥ 
जसे 


में कंसे [कितने अनिर्वचनीय] आनन्द को उत्पन्न करता होगा ? ॥८०॥ 


९. घति-शभिलषित पदार्थ की प्राप्ति होने पर इच्छा को पुति धृति क 


कहलाती है । ` Mt : : 
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किसी के भी कुल के कोंपल इस शिशु के अज्ों में स्पशं करने से मुझे यह. 
सुख प्राप्त हुआ है जिस सौभाग्यशाली के शरीर से यह उत्पन्न हुआ है उसके चित्त 


३४६ साहित्यसुधासिष्धुः 


यथा— PR 0 SP OS 
क्षोणीराज्यं सपदि विहितं कान्तया साद्ध॑मुच्चे- 
देवी तुष्टाप्यजनि भगिनीलाभमासाद्य सद्यः। 

।: . स्फीता कीत्तिः सपदि रचिता चब्द्रवंशस्य तस्मात्‌ 
कस्मिन्निष्टे पुनरपि सखे कत्तृमीहा तवास्ते ॥ ८१,॥ 
चेतोनिमीलनं ब्रीडा वे वर्ण्याधो मुखत्वकृत्‌ ॥ ५८ ॥ 

छि हृश्यते क्वचिदेवेयमनुरागस्तवादिभिः । 

दिल्लीशो द्वारदेशे नमति गजपतिस्तत्परस्तादुपास्ते 
गौडेन्द्रो नम्रमूर्धा तदनु नरपतिग्‌ंजराधीश्वरोऽपि । 
हुत्वेवं वन्दिवृन्दादवनतवदनो गौरवं तत्र कुवन्‌ 


है जैसे-- ८ 
, _ प्रिया पत्नी दिलाने के साथ बडा भारी पृथिवी का राज्य तुमने प्राप्तः करा 

दिया हैं । तुरन्त ही छोटी बहिन का लाभ प्राप्त करके महारानी [बडी रोनी] भी 
सन्तुष्ट हो गयी है रौर तुमने एकदम हो चन्द्रवंश की बडी विस्तृत कीति उत्पन्न कर 
दी है। इस कारण हे मित्रं ! अब तुम्हारी और कौनसे मेरे प्रिय कार्य को करने 
को झभिलाषा रह गई है ॥८१॥ ` '. - 0 ‘° yr yrs 
टि०--यह श्लोक किसी नाटक के भरतवाक्य से पहले का है जिसमें उदात्तकुल- 

प्रसूत राजा की सभी-बड़ी-२ वस्तुओं को प्राप्त कराने वाले अपने शुभचिन्तक सहा- 
यक के प्रति कृतज्ञतापूर्ण उक्ति है। - । ><> 
~ _ .१० ब्रीडा--चित्त का सङ्कुचित हो जाना ब्रीडा है. ्रौर इसका - विवर्णता 
[मुखादि का फीका पड़ जाना] कार्य है ॥५५॥ a 
322 तह श्रेम-्रोर स्तुति दि कारणों से उत्पन्न. होती हुई दिखाई देती है। 


दिल्ली का स्वामी राजा तुम्हारे दरवाज्ञ की जगह पर खड़ा हुआ है आर 
हाथियों के देश का राजा उसके पोछे ही स्थित होकर तुम्हारी स्तुति कर रहा है। 
सिर झुकाए हुए गोड देश का भ्रधिपति [भी उपस्थित ] हे भौर उसके पीछे गुजर 
का शासक चल रहा है। इस प्रकार चारणसमृह के मुख से यह बात सुनकर भुके 
हु वाले भ्रपने] गौरव को उस राजदरबार में बढ़ाते हुए बीरों 
“शोभा रूप श्रेष्ठ] हे राजा वीरभानु ! विज ५ परः 
रोमाञ्च कर रहे हो ।।८२।। co द 
:..> टिं०--प्रस्तुत श्लोक में चारणों की स्तुति को 
त शलाक म्‌ च स्तुत को सुनकर राजा ने अपना मुख 

भपनी प्रशंसा सुनकर भुका लिया है। इससे उसकी लज्जा प्रकट हो रही है। ... ; 
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वीरश्रीवीरभानो रचयसि पुलक वीरलक्ष्मीकंपोले॥:२॥। 
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तृतीयस्तरङ्गः १४६ 
ग्रबहित्थं तु लज्जाञ हर्षाद्याकारगोपनम्‌ ॥ ५६ ॥ 
था-- 


एवंवादिनि देवर्षो पारवे पितुरधोमुखो । 
लीलाकमलपत्राणि गणयामास पार्वती ॥ ८३ ॥ 
सुखदुःखादिजनितो मोहङ्चित्तस्य मुढता । | 
` कान्ते तल्पमुपागते विगलिता नीवी स्वयं बन्धनादु 
वासश्च इलथमेखलागुणधृतं किञ्चिन्नितम्बे स्थितम्‌ । 
एतावत्सखि वेमि साम्प्रतमहं तस्याङ्गसङ्गात्‌ पुन! ` 


कोऽसौ काऽस्मि रतं नु कि कथमिति स्वल्पापि मे न स्मृतिः ॥८४।। 


सम्मोहानन्दसम्भेदो मदिरादिकृतो मदः ॥॥ ६० ॥ 


यथा . | 
्र्वागम्येति गर्वादिव सरिद्वरा नेय'मित्युद्दिधीर्षो: 
कालिन्दीकोपवेगाकलितहलडढोत्क्षेपिणः क्षेमहेतुः । 


११. अवहित्य--लज्जा भ्रादि के कारणा हषं, चिन्ता ग्रादि से युक्त अपनी 
मुखाकृति आदि को छिपाना भ्रवहित्य कहलाता. है ॥५९॥ . 9४ "नुन 
जैसे-- त 

देवष नारव के ऐसा कहने पर पिता के पास बेठी.हुई पार्वती .क्रीडाकमल 

को पंखुड़ियों को गिनने लगीं ॥८३॥ Ce फा 

दि०--प्रस्तुत श्लोक कुमारसम्भव (६, ८४) से लिया गया है । पिता; हिमाः 

लय के पास आकर जब देवषि नारद पार्वती. के सामने ही शिव जी के. साथ विवाह 

कर देने का आग्रह करते हैं तो पार्वती अपनी लज्जा को.छिपाने के लिए कमलपुष्प की 
पंखुड़ियाँ गिनना शुरू कर देती हैं । “0045 

- -१२."मुढता--सुखदुःखादि से उत्पन्त चित्त का मोह मुढृता कहलाता है। 

० जैसे-- मु 27४8७ पि 

. सेज [शय्या] पर प्रिय.के भा जाने पर नाड़ा स्वयं बन्धन से खुल गया 
और ढीली हुई तगड़ो के सुत्र से भटका हुमा कपड़ा नितम्बस्यल पर थोड़ा सा [हो] 

फँसा रहा। हे सखि ! में इतना तो अब भी जानती हूं परन्तु फिर उसके शरीर के 

सम्पर्क में.श्राने के बाद तो 'वह कौन है ? में कोन हुँ? अथवा रमण क्या है धौर 

बह कंसे हुआ ? इस सब के बारे में मुझे थोड़ी सो भो याद नहीं रह गई है र 

१३. मद--शराब ्रादि के पीने से उत्पन्न मूर्च्छा ्ौर आनन्द को मिश्चित 


झनुमुति सद कहलाती है ॥६०॥ | ० 
१ जैसे-- 


३ | यह श्रेष्ठ नदी मानो अभिमान के कारण इस झोर नहीं भ्रा रही है इस 
प्रकार सोचकर उसे उठाकर [खींचकर] लाने को इच्छा वाले [अंतएव] यमुना के द 


१. ज अ; नेयं त 


॥ भिर”, छः 
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तालाङकस्यास्तु हालारसविवशहृदः' स्रसदसोत्तरीयं 
तियङ्न्यस्ताङ्‌ख्रिभूयस्स्खलितमथ लघूत्थानमाधावनं तत्‌ ॥८५॥ 
मनःप्रसादो हर्ष: स्यादिष्टावाप्तिस्तवादिभि: ॥ 
यथा-- 
राज्यं निजितशत्रु योग्यसचिवे न्यस्तः समस्तो भरः 
सम्यक्‌पालनलालिताः प्रशमिताशेषोपसर्गाः प्रजाः । 
प्रद्योतस्य सुता वसन्तसमयस्त्वं चेति नाम्ना घृति 
कामः काममुपेत्वयं मम पुनर्मन्ये महानुत्सवः । ८६॥ 


ऊपर किए गए कोप के कारण धारण किए हुए हल के फाल को वेग और हढ़ता 
के साथ फेंकने वाले, शराब के भ्ानन्द के ्रधीन हृदय वाले, ताल के वृक्ष [को 
उखाड़कर | भ्रपनी गोद में रखने वाले बलराम जी के कन्धे के वस्त्र को खिसकाने 


“वाला, ढेढ़े मेढ़े पड़ते हुए पेरों बाला, बार बार स्खलन [लड़खड़ाकर पृथिवी पर 


होने वाले पतन] वाला, श्रौर फिर जल्दी ही उठ जाने को क्रिया से युक्त वह 
[अत्यन्त अबुभुत] दौड़ पड़ना श्राप [सब सामाजिकों के लिए] कल्याण का कारण 
बने ॥८५॥। 

टि० सेयम्‌ पाठ होने पर यह श्रेष्ठ नदी श्रभिमान के कारण इस शोर जा 
रही यह भ्रथं हो जायेगा । यहाँ शराब के नशे में चूर बलराम की मदावस्था का 
वर्णन है । [ 

१४. हर्ष श्रभिलषित पदार्थं की प्राप्ति एवं पनी स्तुति भ्रादि से उत्पन्न 
मन की प्रसन्नता हर्ष कहलाती है । 

जैसे-- 


राज्य जीते गये शत्रु वाला भ्रर्थातू निष्कण्टक है, योग्य मन्त्री पर सारा 
कार्यभार सोप दिया गया है, सब प्रजाझ्रों की रक्षा और पोषण श्रच्छे ढंग से हुलमा 
है तथा उत्तको सारी विपत्तियाँ शान्त हैं । ध्रद्योतसेन की सुपुत्री वासवदत्ता मिल गई 
है। भब वसन्त का समय है भ्रोर तुभ मो मुझे. मिले हुए हो । इस प्रकार [ मदन- 
महोत्सव इस नाम के कारण] कामदेव भले ही [इसे गपना उत्सव मान कर] 
सन्तोष को प्राप्त करता फिर मेरे, विचार से तो यह महान उत्सब मेरे लिए ही 
[उदयनोत्सव के रूप में] है ॥८६॥ 

टि०--सब प्रकार की मनोवाङ्छित वस्तुग्रो को प्राप्त करने वाले उदयन की 
यह विदूषक के प्रति कही उक्ति रत्नावली (१। ९) से ली गई है । अभिप्राय यह हैं 
कि इस मदनमहोत्सव नामक उत्सव का कामदेव के साथ तो नाममात्र का सम्बन्ध 
है । असली सम्बन्ध तो इसका मेरे ही साथ मानना चाहिए क्योंकि सब कुछ तो मुझे 
मिल रहा है । 
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तृतौयस्तरङ्गः १५२ 


क्रोधः कृतापराधेषु स्थिरो$सर्षत्वमइनुते ॥ ६१ ॥ 


यथा— 
लाक्षाग्ृहानलविषान्नस भाप्रवेशेः 
प्राणेषु वित्तनिचयेषु च नः प्रहृत्य । - ° 
ग्राकृष्टपाण्डववूपरिधानकेशाः | | 
स्वस्था भवन्तु मयि जीवति घात राष्ट्राः ।॥ ८७ ॥ 
यथा वा— 


तस्म दुषप्रतिपत्तिदूषितहृदा येनेष दत्तो मणिः 
संचूर्ण करवाणि चण्डमहसस्तस्याप्यदो मण्डलम्‌ । 
भित्त्वा द्राक्क्ुशलं विपक्वफलवन्निष्पात्य भूमितले 
केताच्छिन्नमहो चराचरमिदं निर्वासरं वर्तताम_॥ ८८॥ 


१५. अ्मब--अ्रपराध करने वाले व्यक्तियों पर स्थायी [देर तक ठिकने 
वाला] क्रोध अमर्ष इस नाम को प्राप्त करता है [प्रर्थात्‌ मर्ष कहलाता है॥॥६१॥ 
जेसे-- 
लाख के द्वारा बनाये गएं घर, विषाक्त भोजन. आर द्यूतसभा में प्रवेश करने 
से हमारे प्राणों तथा धनराशियों पर प्रहार करके, पाण्डवों की स्त्री द्रौपदी के वस्त्र 
झौर बालों को खींचकर भी क्या मेरे जिन्दा रहते हुए धृतराष्ट्र के पुत्र दुर्योधनादि 
स्वस्थ रहेंगे ? ॥८७॥ । 
हि०--भीमसेन की यह भ्रमर्षोक्ति वेणीसंहार नाटक [१, ८] से ली गयी 
TS 
और जसे-- | गः 
दुबु वि के कारण मलिन हृदय वाले जिस [सूये] ने [परम्परासम्बन्ध से] 
उस [कृष्ण] को यह स्यमन्तक मणि दी है, प्रचण्ड तेज वाले उस [सुय] के सी 
इस वृत्त [रूप शरीर] को में चकनाचुर कर दूंगा । शीघ्र ही उसकी सारो कुशलता 
` [मङ्गल] को नष्ट करके झौर उसे परथिवी तल पर पके हुए फल की तरह गिराकर: 
इस संसार को [सुर्य को] किसने ढक लिया है इस प्रकार के आइचयं से युक्त कर 
दूंगा । यह जड़ चेतन जगत्‌ [उस सूर्य के माव में] दिनरहित [झतएव अन्धकार 
पुणं] हो जाय ॥८८॥ 
दि०--भागवतपुराण की कथा के अनुसार सुर्यं ने अपने भकत राजा सत्रा- 
ज़ितू को श्रपनी स्यमन्तकमणि प्रदान की थी ।- सत्राजित्‌ से.यह - प्रसेनजित्‌ के 


पास और प्रसेनजित्‌ से जाम्बवान्‌ के पास पहुँच गई । जाम्बवान्‌ ने भी अपनी कस्या | 


40 ० 
it) ter 


प्रकार यह परम्परासम्बन्ध से कृष्ण भगवान्‌ को प्राप्त हो गई। सम्भवतः 
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जाम्बवती के विवाह के अवसर पर दहेज के साथ भगवान्‌ श्रीकृष्ण को दे दी इस 
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१५२ साहित्यसुध्रासिन्छुं: 
ग्रसुयान्यगुरादूर्घीनामोद्रधत्यादसहिष्णुता । 
यथा-- 
निर्वीयं गुरुशाप भाषितवशात्‌ कि मे तवेवायुधं 
सम्प्रत्येव भयाद्‌ विहाय समर प्राप्तोऽस्मि कि त्वं यथा । 


जातोऽहं स्तुतिवंशकोत्तंनविदां कि सारथीनां कुले | 
क्षुद्रारातिङृताप्रिये प्रतिक रोम्यस्रे रा नास्त्रेण किस्‌ ॥ ८९॥ 
सपत्नीसङ्गते कान्ते कोप ईष्यासमुदृभवः ॥ ६२॥ 
यथा 
वक्षोजचिह्मितमुरो दयितस्य वीक्ष्य 
दीर्घानिलं शवसिति जल्पति नैव किञ्चित्‌ । 
प्रातजेलेन वदनं परिमाजंयन्ती 
बाला विलोचनजलानि तिरोदधाति ;। ६० ॥ 


श्रीकृष्ण के विरोधी शतधन्वा की यह सूर्ये के प्रति अ्रमष से भरी उक्ति है। क्योंकि 
सूर्य ही उस मणि के प्रथम दाता थे। शतधन्वा श्रीकृष्ण से इस मणि को छीनना 
चाहता था । त 
१६. असुया--हूसरों की गुणसम्पत्तियो को उद्दण्डता भादि के कारण न 
सहन कर पाना श्रसुया कहलाता है । 
| जसे ` 
„ „= क्या तुम्हारे शस्त्रों को तरह मेरा भी शस्त्र गुर परशुराम के शापवचन के 
काररा शक्तिहीन भर्थात व्यर्थं है ? भय के कारण तुम्हारो तरह क्या में भी इसी 
समय युद्ध को छोड़कर प्राया हूं ? क्या मैं स्तुति श्रौर वंशपरम्परावर्णन करने वाले 
सारथियों के कुल में दम पदा हुआ हूँ ? नीच शत्रुओं द्वारा किए गए पितृवध रूप श्रप्रिय 
काय का क्या में श्राँसुपों से हो बदला लूँगा ? कया शस्त्र से प्रतिषेध नहीं लूंगा ? 
[र्यात्‌ मैं शस्त्र से-ही भ्रवश्य बदला लगा] ॥८९॥ ४5) छठ 
डि०-क्ण के सेनापति होने की बात को न सहन “करने वाले .भ्रश्‍वत्थामां 
की क्रोध और सूया से भरी हुई यह उक्ति वेणीसंहार नाटक (१, ३५ ) से ली गई 
है । परगुणोत्कर्ष को न सहन करना गसूथा कहलाता है । Ale 

` १७. ईर्ष्या--सौत भ्रयवा अनन्य नायिका में प्रिय के अनुरक्त हो जाने पर 
उत्पन्न द वाला क्रोध ईहर्पा कहलाता है ॥६२॥ ‘+ Lm 


भने प्रिय [पति भ्रथवा प्रेमी] के वक्षःस्थल को दसरी नायिका के स्तनों के 
चिल्लो से भडकत देखकर यह्‌ भ्रत्पवयस्का नायिका लम्बे २ साँस ले रही है भोर कुछ 
भो नहीं बोल रही है। प्रातःकाल जल से श्रपने मुंह को धोती हुई भ्रश्नजलों को 
[हाथ में लिए पानी के साथं मिलाकर] छिपा र 


ही है ॥९०॥ | 2 
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तृतीयस्तरङ्गः १५३ 


विषादइचेतसो ग्लान्रिभीष्टविरहादिभिः। 
यथा— 
कथं नु तं बन्धुरकोमलाङगुलि 
करं विहायासि निमग्नमम्भसि । 
अचेतन नाम गुणां न लक्षये- 
न्मयेव कस्मादवधीरिता प्रिया ॥ ६१॥ 
सत्त्वत्यागादनुत्कर्षो वाक्यादेदेन्यमुच्यते ॥ ६३ ॥ 
यथा-- 
वृद्धोञ्धः१ पतिरेष मञ्चकगतः स्थुणावशष॑ गृह 
कालोश्स्यणंजलागमः कुशलिनी वत्सस्य वार्तापि नो । 
यत्नात्सज्चिततेलबिन्दुघटिका भग्नेति पर्याकुला 80222. 
ष्ट्वा गर्भभरालसां निजवधूं श्वश्रूश्चिर रोदिति ॥ ६२॥ 


oe a 


टि०--यहाँ पति की अन्य नायिका में ्रासक्ति जानकर उसकी पत्नी को 
क्रोध ग्रा रहा है और जव वह उसके झावेग को नहीं सहन कर पाती है तो उसके 
नेत्रों से अश्रुधारा बह निकली है । किन्तु पति के सामने श्रपनी इस व्यथा को प्रकट 
करना नहीं चाहती । इस कारण वह मुंह धोने के बहाने भ्रपने आँधुओं को छिपाना 
चाहती है । a+ 
१८. विषाद--प्रिय के विरह श्रादि के कारण उत्पन्न चित्त को उदासी 
विषाद कहलाती है । - 
जसे-- ३ 
ग्री झो अंगूठी ! उस सुन्दर गौर मुलायम . अंगुलियों वाले हाथ को छोड़ 
कर तू क्यों जल में इब गई ? [ऐसा होना .कुछ स्वामाविक भी है क्योंकि] जड़ वस्तु 
तो गरुण को नहीं देख पाती । परन्तु [चेतन होते हुए भी] मेरे ही द्वारा शकुन्तला 
को अवहेलना क्यों की गई ॥६१॥ : वि `. र ० 
टि०--यह शलोक ग्रभिज्ञानश्ञाकुम्तल [६, १३] से लिया गया है। इसमें 
विदूषक के साथ बातचीत करते हुए राजा दुष्यन्त अंगूठी को संम्बोधित. करते हुए 
शकुन्तला के परित्याग के विषय में पश्चात्ताप प्रकट कर रहा है । ERR 
१९. दैन्य--बल अथवा घीरता के परित्याग के कारण वाक्य, वेशभूषादि 
में हीनता का पाया जाना देन्य कहलाता है ॥६३॥ | कि ु 
` चसे गास कु 
यह पति न्धा है भ्रौर बूढ़ा है ग्रोर [क्षीण होने से] चारपाई पर पड़ा 
हुआ है, घर भ्रब एक थूणी [प्राधारस्तम्भ] के रूप में ही बाकी है, वर्षा ऋतु का 
समय पास है, विदेश गए बेटे की भो कोई कुशल से सरी खबर तहां गराई । बड़े यतन 


५१, जभ्र, वृद्धोऽयं त 
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१४४ साहित्यसुधासिन्धुः 


यथा वा-- 
ज्ञातिप्रीतिर्मनसि न कृता क्षत्रियाणां न धर्मो 
रूढं सख्यं तदपि गणितं नानुजस्याप्यखण्डम्‌। 
तुल्यः कामं भवति भवतः शिष्ययोः स्नेहृबन्धः 
कोऽयं पन्थाः सपदि विमुखो मन्दभाग्ये मयीत्यम्‌ ॥ ६३ ॥ 
ग्रधिक्षेपापमानादेरचेतरचण्डत्वमुग्रता । 
यथा-- ! 
कृत्वा त्रिःसप्तकृत्वः समिति विशसनं पूवं मूर्वीपतीनां 
कृत्वान्यत्सप्तक्ृत्वः पुनरपि कदनं दुमंदानां नृपाणाम्‌ । 


से एक एक बूंद करके जोड़ी हुई तेल की हेंडिया भी फूट गई। इस प्रकार घर की 
दशा आर गर्भभार से थको हुई अपनी पुत्रवधू को देखकर सास बहुत देर से रोती 
रही है ॥६२।. . .. ..- . ना. 

टि०--यह उदाहरण साहित्यदर्पण (३, १४५)' और दशरूपक [४, १४] 
में है। यहाँ सास की घीरता का परित्याग होने से दैन्य है । 

जसे . १ 

[हे कृष्ण के बड़े भाई बलराम ! ापने] सम्बन्धियों के भ्रनुरूप प्रेम को मन 
में नहीं रखा है [श्रर्थात्‌ श्रापके बहनोई अर्जुन के भीमसेन बड़े भाई हैं इस बात का 
ध्यान नहीं रखा]; धर्मपुर्वंक लड़ने के क्षत्रियों के नियम का पालन भी नहीं किया 
[क्योंकि आपने युद्धनियम के विपरीत भीमसेन को मारने के लिए दुर्योधन को गुप्त- 
संकेत किया है]; आपके छोटे भाई कृष्ण की मेरे छोटे भाई श्र्जुन के साथ जो प्रसिद्ध 
मित्रता थी उसको भी आपने ध्यान में नहीं रखा । थापका दोनों शिष्यों के ऊपर 
पर्याप्त मात्रा में समान हो प्रेम व्यवहार होना चाहिए था किन्तु [भीमसेन को मरवा 
कर] कोन सा यह झापका रास्ता है जो श्राप मु श्रभागे पर इस रूप में विपरीत 
हो गए हो ? ॥९३॥ FE - 

.. टिं०-मुनितेषधारी राक्षस ने जव 'बलराम के गुप्त सङ्केत को पाकर 

दुर्योधन ने भीमसेन ही को मार डाला है” यह झूठी सूचना ग्रुधिष्ठिर को सुनाई 
तो वह बलराम की अनुपस्थिति में उन्हें उलाहना देते हुए इस प्रकार के वचन कह 
रहे हैं। 

२०. उग्रता--गाली, दोषारोपण ग्रोर पमान आदि से चित्त का कठोर हो 
जाना उग्रता कहाता है। 

जसे-— ० द १ डु 2 

युद्ध में पहले क्षत्रिय राजाग्रों की २१ बार हत्या करके और फिर दोबारा 
भी इन दुरभिमानी नरपतियो का ७ बार संहार करके ओर प्रत्येक सङ्ग्राम में 
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तृतौयस्त रङ्कः १५५ 


निर्माय क्ष्मापतीनां प्रतिसमरहृतंरुत्तमेरुत्तमाङ्गः 
कापालीमक्षमालां भटिति भगवतो भेरवस्यापंयामि ॥६४॥ 
त्रासरिचित्तचमत्कार आकस्मिकभयादिभिः ॥ ६४॥ 
यथा— - 
लङ काधामनि वीरभातुनुपतेः प्रक्ष्य प्रतापोदयं 
प्रत्यागारमधीरनी रजरशो भूयो हुताश भ्रमात्‌ । 
क्षुम्यद्वारिण विधूतपाणिविगलन्मुक्तावलिप्रस्खलद्‌ 
वाष्पश्नेरि विलोलवेणि दयितं कण्ठस्थले बिञ्चति ॥ ६५॥ 
ग्र निष्टास्यागमो प्रेक्षां शङ्कामाचक्षते बुधाः ॥ 
यथा— 
ग्रानीतेव मया सीता कि नानीतं पुरो द्विषः । 
स चेदायाति लङकायां न जाने कि भविष्यति ॥ 8६ ॥ 


Ch DDD SR SNS SRS 
लाए हुए बढ़िया सिरों से कपालनिमित श्रक्षमाला को जल्दी २ बनाकर [उसे में] 


भगवान्‌ भरव को झअपित करूंगा ॥६४॥ | 
टि०- यह क्षत्रियसंहारक परशुराम जी की उक्ति है । इससे चित्त को कठो- 

रता प्रतीत हो रही है । ॒ ै 

२१. त्रास--अ्रचानक ग्राये हुए भय आदि से चित्त का आाइचर्यान्वित हो 
जाना त्रास कहलाता है ॥६४।॥ 

जैसे-- 

लङ्का प्रदेश में वीरभानु राजा के पराक्रम के झ्ाविर्माव को देखकर प्रत्येक 
भवन में चञ्चल कमल के सहृश नेत्रों वालो सुन्दरियाँ दोबारा अग्नि के भय से 
[पहली बार तो हनुमान्‌ जी ने झाग लगाई थी, उसके बाद की झबकी झाग को 
देखकर] स्खलित वाणी [हकलाई हुई] हो गई हैं और हिलते हुए हाथों में हृटती 
मोतियों की माला को लेते हुए डगमगाकर झाँसुओं को रूड़ो लगाकर तथा चञ्चल 
केशबन्ध वाली होकर प्रेम पति को गले लगा रही हैं ॥६५॥ | 

२२. शङ्कअ्मषं अथवा विपत्ति के श्रागमन की कल्पना [अनुमान- 


झटकल] को बुद्धिमानों ने शङ्का कहा है। 

में सीता को ले तो झाया हूँ, इस प्रकार शत्रु के नगर से में क्या तंह लाया 
है ? [पर्थात्‌ उसके मैं सवंस्व को ले झाया है] वह यदि लङ्का में झं जायेगा तो न 
मालुस क्या होगा ॥६६॥ 


की शुद्ध हो रही है। 0 प्र 
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० यह सीताहरणोपरान्त रावण की उक्ति है । उसे राम.के आक्रमण यक 


१५६ साहित्यसुधासिन्धुः 
विरहादेर्मनस्तापः शरीरान्तकरो गदः ॥ ६५॥। 


यथा ` 
स्थितमुरसि विशालं पद्मिनीपत्रमेतत्‌ 
"कथयति न तथान्तर्मेन्मथोत्थामवस्याम्‌ । 
अतिशयपरितापम्लापिताभ्यां यथास्याः 
स्तनयुगपरिणाहं मण्डलाभ्यां ब्रवीति ।॥ ६७॥ 
यथा वा— 


नि.शवासेषु स्खलति कदलीवीजनं तापसम्पन्‌ 
नेत्राम्भोभिः स्थगितपतितेः१ सूच्यते तत्स्तनान्तः। 
तस्थाः किञ्चित्सुभग तदभूत्तानवं त्वदुवियोगादु 
येनाकस्माद्‌ वलयपदवीमङगुली यं प्रयाति ॥ ६८॥ 
बलस्थापचयो ग्लानिराधिव्याधिप्रकष भुः । 


(Se __ 
२३. गद - वियोग श्रादि से देह को समाप्त करनेवाला मानसिक सन्ताप गद 


कहलाता है ॥६५॥ 
जैसे-- | 
वक्षःस्थल पर पड़ा हुआ यह विस्तृत कमलपत्र बहुत भ्रधिक कामज्वाला 
से सन्तप्त मण्डलाकार स्तनों के चिद्वों से कामदासनाजन्य ग्रान्तरिक दशा को 
उतना नहीं बता रहा है जितना यह इस सुन्दरी के दोनों स्तनों की विशालता को 
बतला रहा है ॥६७॥। हे 
टि०--कमलशय्या के इस सूले पत्ते से सुन्दरी के मानसिक सन्ताप का अनु- 
मान हो रहा है ।. हि 
“ यह्‌ शलोक रत्नावली नाटिका [२,१४] से लिया गया है। उदयन सागरिका 
को. कमलशय्या के सम्वन्ध में विदूषक से यह वात कह रहा है। 
v । जैसे-- १ 07) 
उसके साँस लेने पर केले के पत्ते का पंखा हिलता है, रुक रुक कर गिरे हुए 
नेत्रजलों [अ्रश्श्नों] से उसके स्तनों के ग्रन्दर विद्यमान सन्तापातिशय की सूचना 
मिल रही है । हे सुन्दर नायक ! तुम्हारे वियोग से उसे 'कुछ ऐसी क्शता हो गई है 
कि अचानक उसको अंगूठी कगन का स्थान प्राप्त कर रही है ॥६८॥ 
म _टि०--प्रभिप्राय यह है कि नायिका. इतनी कमज़ोर ` हो गई है कि उसकी 
कृश क्रलाई में अंगूठी पुरी आने लगी है । यह भी नायिका के मन की बेचैनी ` का 
वर्णन है ॥ न * ; 4) 
7 २४, ग्लानि--शारोरिक रोग श्रोर मानसिक व्यथा के भ्रतिरेक से होने वाली 


तिपतित ० 
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तृतीयस्तरज्भर १५७. 
यथा— 


किसलयमिव मुग्ध बन्धनाद्‌ विप्रलूनं 
हृदयकुसुमशोषी दारुणो दीघंशोकः । 
ग्लपयति परिपाण्डु क्षाममस्याः शरीरं . - ` 
शरदिज इव घमः केतकीगभंपत्रम्‌ ।। €९॥ 
:, उत्कण्ठा हषंशोकादेरुन्माददिचित्तविप्लवः' ॥ ६६ ॥ 
यथा? 


किञ्चिद्‌ वक्ति करोति हासमसङ्कग्निर्याति सन्तिष्ठते हत: 
वाष्पं मुञ्चति किञ्च रोषकलितः शोणां विधत्त इशम्‌। ` 
बालेति प्रणमत्यकाण्डकुपितेत्याभाषते निष्ठुरे 
स्यालिङ्गत्यघुना स मन्मथशररीतः परां दुदेशाम्‌ ॥ १००॥ 


बल को हानि ग्लानि कहलाती है। 
जसे . 
` जैसे शरत्कालीन धूप केवड़े की भीतरी पंखुड़ी को सुखा देती है; वेसे ही 
हृदय रूपी पुष्प को सुखा देने वाला भयङ्कर [वियोग जन्य] यह लम्बी वधि का 
शोक डण्ठल से भ्रलग किये गए सुन्दर नये पत्ते के समान पीले श्रौर कुश इसके शरीर 
को सुखा रहा है।।€९॥। 
, टि०--यह श्लोक उत्तररामचरित (३, ५) से लिया गया है । इसमें मुरला 
नंदी भ्रपनी सखी तमसा को वियोगिनी सीता की स्थिति बता रही है । 
` २५. उन्माद- हषं, शोक आदि से उत्पन्न होने वाली उत्कण्ठा उन्माद 
कहलाती है । इसमें चित्त में उथलपुथल [व्याकुलता भ्रथवा हैरांनों] होती' है ॥६६॥ 
जसे 
' कुछ कुछ बोलता है [थोड़ा २ पधूरे रूप में बोलता है], बार २ हंसता है 
बाहर निकल जाता है, सामने ग्राकर खड़ा हो जाता है, श्राँसु बहाने लगता 
है गौर इसके श्रतिरिक्त गुस्से में प्राकर लाल श्राँख कर लेता है। [सामने गाए हुए 
व्यक्ति को तुम मेरी] 'नवयुवती प्रेमिका हो' यह कहकर प्रणाम करतां है, 'बिना 
बात तुम मुझसे नाराज हो गई हो' यह कहने लगता है आर फिर तुम वहा निष्ठुर 
हो' ऐसा कहते हुए भ्रालिङ्कन करने लगता है । इस भाँति इस समय वह कामदेव 
के वाणों द्वारा [बांधा जाकर] बहुत श्रधिक बुरी हालत में पहुँचा: दिया गया 


है॥१००॥ $ 
टि०--यह शोक से उत्पन्न उन्माद नाम की अवस्था है । | 


१. जश्न; विस्तरःत 
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१५८.. साहित्यसुधासिन्धरुः 
ग्रादरातिदायाच्चेतस्यावेगः सम्भ्रमो मत: । 


यथा 
ग्रलमलमतिमात्रं साहसेनामुना ते 
त्वरितमिह विमुञ्च? त्वं लतापाशमेनम्‌ । 
सपदि मयि निरोद्ध, जीवितं जीवितेशे 
क्षणमिह मम कण्ठे बाहुपाझं निधेहि ॥ १०१॥ 
समःशरीरयोः खेदः क्रियातिज्ञयतः भ्रमः ॥ ६७॥ 
यथा— 


स्खलयति वचन ते संश्रयत्यङगमङ गं 
जनयति मुखचन्द्रोद्‌भासिनः स्वेदबिन्दून्‌ । 
मुकुलयति च नेत्रे सवंथा सुश्र खेद ` 
स्त्वयि विलसति तुल्यं वहलभालोकनेन ।। १०२॥ 


२६. सम्ञ्रम-बहुत भ्रधिक भ्रादर के कारण चित्त में उत्तेजना [बेंचेनो] का 
पाया जाना सम्भ्रम कहलाता है। 

जेसे-— 

हे सागरिके ! इतने बड़े इस साहस को मत करो | श्री ! तुम शीघ्र ही 
इस लतानिमित फन्दे को छोड़ दो । हे प्रारेइदरि ! जाने के लिए तैयार इन प्राणों 
को रोकने के लिए क्षण भर के लिए मेरे गले में भ्रपने भुजबन्धन को डाल दो 
॥१०१॥ 

टि०--रत्नावली नाटिका [३, १७] में सागरिका के प्रति उदयन की यह 
. घबराहट भरी उक्ति है। 

२७. श्रम- बहुत काम करने से मन भ्रौर शरीर के भीतर थकावट का हो 
जाना श्रम कहलाता है ॥६७॥। 

जसे-- ८ 

हे सुन्दर मौहोँ वालो रूपसी ! [प्रत्यन्त परिश्रम से उत्पन्न] यह तुम्हारीः 
वाणी को गद्गद कर रहा है, ग्रङ्ख २ को शिथिल कर रहा है, मुखचन्द्र के ऊपर 
सुशोभित होने वाले पसीने के बिन्दुओं को पैदा कर रहा है तथा नेत्रों को प्रधमुंदे 
बना रहा है.। इस प्रकार प्रियतम के दर्शन से उत्पन्न प्रतिक्रिया के समान खेद भी 
तुम्हारे श्रन्दर शोमा पा रहा है ॥१०२॥ 

टि०-इस खेद से तुम्हारी वही स्थिति हो रही है जो प्रियतम से अचानक 
भेंट होने पर होती है । 

१, त; विनि 
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तृतीयस्तरङ्कः २५९ 
चित्तस्य खेदो नि्ेदस्तत््वज्ञानोदयादिभिः। 


यथा— 
जरामरणदौगंत्यव्याधयस्तावदासताम्‌।  .. 
मन्ये जन्मेव धीराणां भूयोभूयस्त्रपाकरम्‌\ ।। १०३ ॥ 
क्रियास्वपाटबं जाड्यं चित्तोत्कण्ठाभयादिभिः || ६८ ॥ 
यथा--- 
भ नमयितुमधिज्यमस्मि शक्तो 
धनुरिदमाहितसायकं मृगेषु । 
सहवसतिमुपेत्य यः प्रियाया 
कृत इव मुरधविलो कितोप देशः ॥ १०४॥। 
~ SRR 
२८. निर्वेद--तत्त्वज्ञान [विवेकख्याति]. शादि के कारण चित्त में विरवित 
का होना निवेद कहलाता है। 


जेसे--- 


बुढ़ापा, मृत्यु, दुर्गेति ग्रौर व्याधि श्रादि को बात तो जाने दो परन्तु बार २ 
का जन्म लेना ही तत्दज्ञानी धीरों के लिए लज्जाकारी होता है ॥१०३॥ 


दि०--प्रभिप्राय यह है कि तत्ववेत्ता बुद्धिमान्‌ योगी और ध्यानी बार २ के 
जन्म मरण के चक्कर में पड़ना पसन्द नहीं करते । 

२६. जाड्य--चिन्ता) उत्कण्ठा झौर भय श्रादि से कार्य में प्रदक्षता [अ्र- 
निपुणता] जाडय कहलाता है ॥६८॥ 

जैसे 

चढ़ी हुई धनुष की डोरी.वाले और चढ़ाये हुए बाण से युक्त इस 'घनुष को 
स॑.उन हरिणों के ऊपर झुकाने में भ्र्थात्‌ धनुष खींचकर बाणाप्रहार करने में भ्रसमर्थ 
है जिन्होंने शकुन्तला के साथ २ रहने [के ग्रवसर] को पाकर उसे मानो सुन्दर रूप 
में देखने का उपदेश किया है ॥१०४॥ 


टि०--यह इलोक ग्रभिज्ञानशाकुन्तल (२,३) से लिया गया है । शकुन्तला के . 
सम्बन्ध में दुष्यन्त सोच रहा है कि उसे हरिणों ने ही सुन्दर अवलोकन की शिक्षा दी है 
क्योंकि बिना इससे स.खे तपोवासिनी होने के कारण शकुन्तला हाव.भाव भरी इष्टि 
से देखने की कला में दक्ष नहीं हो सकती थी । इस प्रकार यहाँ दुष्यन्त के क्रियाशून्य 
हो जाने से उसका जाड परिलक्षित होता है । 


१; ज भ्र; त्रपाकृतम त रै * Peo । 
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१६० साहित्यसुधासिन्धुः 


` क्रियाविद्वेष धालस्यं सुखसङ्गमदादिभि:। ` 
यथा-- 
घुणंत्पाटलनेत्रपालिविगलन्मुक्तावलि प्रस्खल- 
न्मरेयसृतसुक्किरिण क्वणदलिव्यादष्टदन्तच्छदम्‌। 
क्षौमोद्वीजनखिन्नरेवति हलव्यालम्बि दोवेल्लरि 


` भ्रव्यत्कुन्तलि लोलकुण्डलि नुमस्तालाङ कमाद्यं महः ॥१०५॥ 


निद्रा व्यापारवमुख्यमिन्द्रियाणां अमादिभिः ॥ ६९ ॥ 


यथा-- 
मत्त भकुम्भपरिणाहिनि कुङ्कुमाक्ते 
कान्तापयोघरयुगे रतिखेदखिन्नः । 
वक्षो निघायः .भुजपञ्जरमध्यत्रर्ती 
। धन्य: क्षपां क्षपयति क्षणलब्धनिद्रः ॥ १०६ ॥... -- --. - 
४४० , :निद्रादिजनितं सुप्तमिन्द्रियाणां निमीलनम्‌-। 
यथा— 


प्रहरकमुपनीय त्वं निनिद्रासतोच्चं 
_  _. .  भअतिपदमुपहूतः केनचिज्जागृहीति। आई प्रतिपदमुपहुतः केनचिज्जागृहीति । 


` ` ३०. झालस्य- सुख के सम्पक और मद ग्ादि के कारण कर्म करने से द्वेष 
करना भ्र्थात कर्मण्य हो जाना ग्रालस्य कहलाता है। 


घूमते हुए रक्त नेत्रों की : पलकों से युवत, सोतियों की ट्टी माला पहने 
लड़खड़ाते हुए, शराव [के पीने] से फड़कते हुए श्रोंठ वाले, शब्द करने वाले भौरों से 
काट गए श्ोठों से युक्त, रेशमी वस्त्र से हवा करवाने के कारण भ्रपनी पत्नी रेवती. 
को थका देनेवाले, हल पर लटकती हुई भुजाग्नों से संवलित, बिखरे केशों से समन्वित, 
चञ्चल कुण्डलों के धारक, बलराम के आदिम तेज को हम तमस्कार करते हैं ॥ १०५ 
- ३१. निद्रा--परिभ्रम ग्रादि के कारण इन्द्रियों की व्यापारनिवृत्ति प्रर्थात्‌ 
शरीरेन्द्रियों का किस्ती कायं को न कर पाना निद्रा है ॥६९॥ 

सतवाले हाथी के गण्डस्थल के समान दिस्तीर्ण, कुङ्कुम द्रव से गीले, ्रपनी 
प्रिया के दोनों स्तनों पर पनी छाती को रखकर प्रिया की दोनों भुजाओं के पिजरे 
के बीच: में पड़ा हुआ थोड़े २ समय के लिए निद्रा प्राप्त करने वाला एवं रतिश्रस 
से थका कोई सोमाग्यशालो ही नवयुवक रात विताता है ॥१०६॥ 

.-« ३२: सुप्त--नींद गादि से उत्पन्न होने दाला, अपने अपने विषयों से इन्द्रियों 

का विरत हो जाना सुप्त कहलाता है ॥ 
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मुहुरविशदवर्णा निद्रया शून्यशून्यां 
- दददपि गिरमुच्चर्बृध्यते नो मनुष्य: ॥ १०७॥ 
यथा च-- 
` यत्रेव तत्रेव यथा तथेव ० 
येनेव तेनेव कृतोपधानाः । 
दुकुलतल्पेष्विव भूतलेषु 
सुखेन निद्रान्ति नितम्बवत्य: ॥ १०८॥ 
निद्रापगमहेतुभ्यः प्रबो धशचेतनागमः ॥ ७० ॥ 
यथा | | 
इति विरचितवारिभवंन्दिपुत्रः कुमारः ` 
सपदि विगतनितद्रस्तल्पमुज्झाञ्चकार । 
मदपटुनिनददृमिर्बोधितो राजहंसः 
सुरगज इव गाङग सेकतं सुप्रतीकः । १०६ ॥ 
उक्ता भावादिभेदेन तेऽमी रत्यादयो रसाः। 


किसो प्रहरी के द्वारा ऊचे स्तर में तुम शब जाग जाग्नो [ओर मेरो बारी खत्म हुई 
झब तुम पहरा दो] इस प्रकार बुलाया गया, और वार बार नींद के कारण स्पष्ट 
चरणों वाली सुनी सुनी [प्रर्थात्‌ भ्र्थशुन्य श्र निरमिप्राय] वाणी को बोलता हुभ्रा 
बह मनुष्य जाग नहीं रहा है ॥१०७॥ | 
`` टि०--यहाँ गाढ़ निद्रा में सोने के कारण न जागने वाले मनुष्य का 
वर्णन है। | - 
'`` और दूसरा उदाहरण-- । सु 
जहाँ तहां ही, जैसे तैसे हो जो कोई भी वस्तु मिल जाये उसी से ही बने हुए 
सिरहाने वाली, सुन्दर नितम्बों वाली सुन्दरियाँ रेशभी वस्त्रों से ढको हुई शय्या के 
समान [सुखकारी] भूतलों [नंगी जमीनों] पर सुख के साथ सो रही हैं ॥१०४८॥ | 
"` ` ३३. प्रबोध-- निद्रा को हटातेवाले कारणों से चेतना का झा जाना अर्थात्‌ 
होश में झा जाना प्रबोध कहलाता है ॥७०॥ 
` जैसे , ह ८३" 
इस प्रकार के बनाये गये स्तुतिवचनों [का उच्चारण करने वाले] चारणों 
द्वारा [जगाए हुए] उस राजकुमार भ्रज ने नींद छोड़कर वसे ही शय्या का परित्याग 
किया, जैसे मद के कारण ज़ोर से बोलने वाले राजहूसों से जगाया हुआ सुन्दर 
चेहरे से. सुशोभित सुप्रतीक . नामक दिग्गज गङ्गा के पुलिनप्रदेश [को शय्या]|को 
छोड़ देता है॥१०६॥ कक कक. 
` आावादियों [पने विभाव, अनुभाव झर सञ्चारिमावो के] सेद के कार . 
हयम, अग, हहा 


tha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha SP 


१६२ ः साहित्यसुधासिन्धुः 


रसाभासादीनामुदाहरणानि स्वयमूहनी यानि । ग्रयं 
चासंलक्ष्यक्रम: । 


टि०--पअ्रभिप्राय यह है कि वास्तव में रस एक है किन्तु विभावादियों की 


उपाधियो की भिन्नता से वह भिन्न भिन्न शुङ्गार वीर भ्रादि रसों के रूप में परिणत 
हुआ करता है । जब दुष्यन्त, शकुन्तलादि आलम्बनविभाव, इनकी चेष्टादि भ्रनुभाव 
भौर चिन्ता, हर्ष आदि व्यभिचारिभाव होते हैं तो यह अखण्ड रस श्रृङ्गार रस के 
रूप को धारण कर लेता है और जब किसी दूसरे रस के भ्रनुकूल पात्र होते हैं तो 
इसका नाम वीरादि रसों में बदल जाता है। ३ 

रसामासादियों के उदाहरण स्वयं समझ लेने चाहिएँ । 

टि०-ग्रन्थकार ने शुङ्गारादि रसों के उदाहरणों को तो ऊपर दिखा दिया है 

किन्तु वह रसाभासादि के उदाहरणो को दिखाने और समभाने की आवश्यकता नहीं 
समभते । इसीलिए उनका कहना है कि इन) उदाहरण काव्यप्रकाश ग्रादि ग्रन्थों से 
पढ़कर स्वयं समझ लेने चाहिएँ। - ६ 

काव्यप्रकाश में आचार्य मम्मट ने भ,व और रसाभास की परिभाषा बताई 
है और उनके उदाहरणों को भी चतुर्थ उल्लास में समझाया है । काव्यप्रकाश 
(४, ३५-३६) में भाव की परिभाषा बताने के बाद रसाभास और भावाभास की 
परिभाषा बताई गई है । इसके बाद भावोदय, भावसन्धि और भावशबलता के नाम 
गिनाये हैं । इनमें से प्रत्येक के उदाहरण भी वहीं दिये हुए हैं। ` 

झौर यह [रसादि रूप ध्वनि] ग्रसंलक्ष्यक्रमव्यङ्ग्यध्वनि कहलाती है। 

टि०--रसादि ध्वनि में विभावादि की प्रतीति 'उत्पलपत्रशतव्यतिभेदवत्‌' 
इतनी शीघ्रता से होती है कि इसमें पौर्वापर्यं का ज्ञान नहीं हो पाता । इसलिए 
इस रसादिध्वनि को अ्संलक्ष्यक्रमव्यङ्ग्यघ्वनि कहते हैं । उत्पलपत्रशतव्यति- 
भेदवत्‌ का ग्रभिप्राय यह है--यदि ऊपर नीचे रखे हुए कमल के सौ पत्तों के ढेर को 
नोंकदार लौहशलाका के एक दी आघात से एकदम बींधा जाय तो इस कार में 
पौर्वापर्य भ्रवश्य रहता है। पहला पत्ता पहले.बिघता है भ्रौर बाद वाले पत्ते उसी 
ब्रम से वाद में बि होते हैं। किन्तु क्रिया के शीघ्र होने के कारण पौर्वापयंक्रम 
का ज्ञान नहीं होता है। ठीक इसी तरह रसप्रतीति में भी. पहले श्रालम्बन और 
उद्दीपन विभावों का ज्ञान होता है फिर अनुभावों की प्रतीति होती है और इनके ज्ञान 
में सञ्चारिभाव बीच २ में प्राकर सहायता करते हैं। इन सभी के साधारणीभूत 
सम्मिलित ज्ञान का सामाजिकनिष्ठ स्थायिभाव के साथ जव सम्पक होता है तो 
रसप्रतीति रूप कार्य होता है । इग प्रक,र विभावादियों का ज्ञान और रसास्वाद का 
अनुभव होता तो. एक क्रमविशेष मे है किन्तु शीघ्र ग्रौर साथ २ होते चले जाने से 


इस क्रम का ज्ञान नहीं होता है । जैसे कमलपत्रो के वेधन में क्रम होते हुए भी. 


उसका ज्ञान नहीं होता है वंगे ही रसादिघ्वनि में भी क्रम का ज्ञान नहीं 
होता है। , 
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वाच्यव्यङ्ग्यक्रमज्ञान ध्वनि ये: परिकोतितः ॥ ७१ ॥ 
शब्दार्थो भयभुस्तस्मात्‌ त्रिविधः कथ्यते बुध: । 
वस्त्वलङ्कृतिध्वन्योः क्रमः संलक्ष्यते रसभावादिषु क्रमो न संलक्ष्यते 
इत्यत्र सामाजिका एव प्रष्टव्याः। 
संलक्ष्यक्रमः शब्दशवत्युद्‌भवोऽ्थशक्त्युदभव उभयश्षक्तिमूलश्चेति 
त्रिविधः। यत्र शब्दाः परिवृत्ति न सहन्ते स शब्दशकत्युदुभवः, तदन्योऽथंश- 
बत्युद्भवः । यत्र परिवृत्तिरपरिवृत्तिइच शब्दानां सोभयशकितिमूलः । 


जो वाच्य ग्रौर व्यङ्ग्य के त्रमिक ज्ञान वाली [संलक्ष्यक्रमव्यङ्ग्य] ध्वनि 
बताई गई है ॥७१॥ 
.: वह शब्दशक्त्युत्य, ग्र्थशक्त्युत्थ और उभमयशवत्युत्थ होती हे इस कारण 
बुद्धिमानों ने उसे तीन प्रकार को बताया है। 
वस्तुध्वनि श्रौर श्रलङ्कारध्वनि में क्रम दिखाई पड़ता है और रसभावादि 
ध्दनियों में क्रम नहीं दिखाई पड़ता--इस विषय में सामाजिकों से ही पुछनो 
चाहिए । 


टि०--श्रभिप्राय यह है कि वस्तुध्वनि ग्रौर श्रलङ्कारध्वनि में रणन के बाद 
प्रतीत होने वाले भ्रनुरणान के क्रम की तरह सहूदयों को क्रम दीखता है और रसध्वनि 
में नहीं दीखता । इस बात में किसी प्रकार के शास्त्रीय प्रमाण को देने को ग्रावदय- 
कता नहीं है । "भ्रम धामिक विस्रब्धः' (ध्वन्या० ४, ४ वृत्ति) जेसे वस्तुध्वनि के 
उदाहरणों में पहले वाच्यार्थ की प्रतीति होती है और उसके वाद व्यङ्‌- 
ग्याथं (गोदावरीतीरं भीरुश्रमणायोग्यस्‌) का वगम होता है श्रौर “शुन्य वासग्रहम्‌' 
(सा० द० १, ३वृत्तिभाग) जैसे उदाहरणों में वाच्यार्थं गौर सम्भोगशुङ्गारध्वनि की 
प्रतीति के झटपट होने से इन दोनों के क्रम का ज्ञान नहीं प्रतीत होता है । यह अनुभव 
सहृदयसंवेद्य है । सामान्यतः ग्रानन्दवर्धन और मम्मटादि प्राचीन ग्राचायोँ की ओर से 
ग्संलक्ष्यक्रमव्य ङ्ग्य ग्रौर संलक्ष्यक्रम ग्य ङ्ग्य ध्वनि का इसी रुप में भेद बताया जाता 
है किन्तु वास्तव में यहाँ ग्रन्थकार ने पण्डितराज जगन्नाथ की तरह व्यङ्ग्यात्मक रीति 
से इस ओर इङ्गित किया है किं इन दोनों प्रकार की ध्वनियों में क्रम लक्षित नहीं 
होता है । इस बात में प्रमाण सामाजिक का हृदय ही हैं । 
संलक्ष्यक्रमध्वनि--१, शब्दशक्त्युड्धब २. श्रथ॑शवत्युद्धव शर ३. उभय- 
शावत्युद्धव होती है इस कारण तीन प्रकार की है। जहाँ शब्द परिवर्तन को नहीं 


सहते हैं वह झब्दशक्ति से उत्पन्न होने वाली है [इस कारण झब्दशकर4-्ूव कहलाती _ 


र्‌ त्पन्न गी है [म्रर्थात्‌ उसमें 
] और उससे भिन्न प्रकार की झर्थशक्ति से उत्पन्न होने वाल र उसमें 
को बदला भी जाय तो भी व्यङ्ग्यार्थ की प्रतीति हो जाती है] । जहाँ पर 


= 


शब्दों का परिवर्तन और भ्रपरिवर्तेन दोनों बातें पाई जाय 
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१६४ । साहित्यसुधासिन्धुः 


तत्र 
श्रलङ्कारोश्थ वस्वेव शब्दाद यत्रावभासते ॥। ७२ ॥ 
कक प्र धानत्वेन स ज्ञेयः शब्दशक्त्युदुभवों ध्वनि:। ` 
विद्राणे रणन्नत्वरादरिगरो त्रस्ते समस्ते पुनः 
कोपात्‌ कोऽपि निवतंते यदि भटः कीर्त्या जगत्युदृभवः । 
ग्रागच्छन्नपि सम्मुखं विमुखतामेवाधिगच्छत्यसौ 
द्रागेतच्छुरिकारयेण ठरिति छिन्नापसर्पंच्छिराः।। १ १० ॥ 
प्रत्र शब्दशक्त्युदभवो विरोधाभासः । [ 


ME _ 
इन [भेदों] में 


i अलङ्कार श्रथया दरतुमात्र प्रधान रूप से शब्द के द्वारा ही प्रतीत 
शब्दशवत्यु-द्धव ध्वनि समझना चाहिए । 
जैसे-.- े 
रणाङ्गण से समस्त शत्रुओं के डर कर भाग जाने 
महावीर उनको हराकर क्रोध में भरकर लौटता है तो संसार. में लक है है 
उत्पत्ति होती है। शीघ्र हो इस योद्धा की तलवार के वेग से ठण्‌ ठण्‌ की श्रावाज्ञ के 
साथ कटे हुए श्रौर फड़कते हुए सिर वाला वह [शत्रु] इसके मुख के सामने 
आता हुआ भी इसके मुख के पीछे ही चले जाने की स्थिति को प्राप्त हो जाता है 
[यह विरोध है क्योकि जो मुंह के सामने श्राता है वह मुँह के पीछे कंसे जा सकता 
है ? इसका परिहार यह है कि शत्रु सामने श्राकर युद्ध में हारकर पराइमुख होकर 
भाग जाता है अयवा भरकर मुखहीन हो जाता है] ॥११०॥ भय 
ठ शब्दों की शक्ति से उत्पन्न होने से शब्दशक्त्युद्धूव विरोधाभासहै। 

र “इस शलोक में '्रागच्छन्नपि सम्मुखं विमुखताम्‌' के स्थान पर यदि 
भार शब्द वदल कर रख दिये जायें तो यहाँ विरोधाभास अलङ्कार नहीं रहेगा । 
अतः यह शब्दशकत्युः्भव श्लङ्कारध्वनि का उदाहरण है । इस तरङ्ग के आरम्भ 
(३,२१-२३) में ध्वनि के निम्न चार भेद ग्रन्थकार पहले दिखा चुके हैं--- 


UR | 
१. न (लक्षणमूल) २. विवक्षितान्यपरच्यवा (प्रभिघामुल) 
MR का काकर 
१. भ्र्थान्तरसंङ्क्रमितवाच्य २. हात्ति | 
| 
३. श्रसलक्ष्यक्रमव्यङ्ग्य '४, संलध्यक्रमव्यङ्ग्स 
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- वैंस्तुमात्रै यथा-- 


शनिरशनिश्च तमुच्चै निहन्ति कुप्यसि नरेन्द्र यस्मै त्वम्‌ । 

यत्र प्रसीदति पुनः स भात्युदारोऽनुदारश्च ॥ १११ ॥। 

अत्र विरुद्धा अपि त्वदनुवतंनार्थंमेकं कार्य कुरुत इति वैस्तु ध्वन्यते । 

ग्रथशकत्युदृभवोऽप्यर्थो व्यञ्जकः सम्भवी स्वतः ।। ७३॥ 

प्रौडोक्तिमात्रात्‌ सिद्धो वा कवेस्तेनोत्तम्भितस्य वा। 

वस्तु वाऽनङ कृति बति षड्मेदोऽसौ व्यनक्ति यत्‌ ॥ ७४ ॥' 

वस्त्वलङकारमथवा तेनायं द्वादशात्मकः । 

तेदयं विवेकः-्रविवक्षितवाच्यस्य द्रौ भेदौ- अर्थान्तरसङ क्रमित- 
वाच्यात्यन्ततिरस्क्ृतवाच्यो। विवक्षितान्यपरवाच्यासंलक्ष्यक्रमो रसादिरेको 


यहाँ पुनः इस ध्वनि के प्रसङ्ग को उठाया गया है । श्रविवक्षितवाच्यध्वनि के 
भेदों का नाम गिनाकर विवक्षितान्यपरवाच्य के श्रसंलक्ष्यक्रमव्यङ्ग्यघ्वनि और 
संलक्ष्यक्रमव्यङ्ग्यघ्वनि इन दो भेदों की यहाँ चर्चा की है। 

केवल वस्तुध्वनि [का उदाहरणा] जैसे-- 

हे राजन्‌ ! श्राप जिस पर नाराज होते हैं उसको शनि ग्रह ग्रौर वस्त्र दोनों 
चष्ट कर देते है और जिस पर श्रापकी कृपादृष्टि हो जाती है वह महानु दाता 
[उदार] और स्त्रियों से युक्त [म्रनुदारदाराओं स्त्रियों से श्रतुगत] होकर 
शोभित होता है॥१११॥ 

यहाँ बिरुद्ध [स्वभाव बाले शनि तथा झनिभिन्न भ्रशनि] पदार्थ तुम्हारी 
प्रसन्नता के लिए [तुम्हारे कोपमाजन व्यक्ति के हननरूप] एक कार्य को करते हैं 
यह [वस्तुमात्र] ध्वनित होता है। 

टि०--यह उदाहरणा काव्यप्रकाश (४,५६) में दिया हुआ है । अगली दोनों 
कारिकायें भी वहीं (४,३६-४१) से ली गई हैं । 

अर्थशक्त्यु:ड्भूब व्यञ्जक श्रर्थ भी--१. स्वतःसम्भवी [भ्र्थात्‌ लोक में पाया 
जाने वाला], २. [केवल] कवि की प्रोढोक्तिमात्र से सिद्ध [लोक में न पाये जाने 
पर भी केवल कवि की कल्पनामात्र से काव्य में वरशित] होता है । [तीन 
प्रकार का] वह वस्तु तथा ग्रलङ्कार रूप [दो प्रकार का होने से ३१८ २--६] छः 
प्रकार का होता है और क्योंकि वह वस्तु अथवा अलङ्कार [दोनों को] व्यक्त 
करता है ॥७३-७४॥ 

इसलिए वह ्रर्थशवत्युद्धव [ध्वनि ६०८ २--१२] बारह प्रकार का होता है। . 

यह विशेष विभाग इस प्रकार है--अ्रविवक्षितवाच्य [लक्षणामूल] ध्वनि 

के दो भेद हैं--. प्रर्थान्‍्तरसडक्रमितवाच्य और २. प्रत्यन्ततिरस्कृतवाच्य । विवक्षि- 


तान्यपरवाच्य [अभिधामूलध्वनि] का रसादि [रस, रसाभास, भाव, भावाभास, . ह हिट 
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भेदः । तस्येव संलक्ष्यक्रमस्य कक श्रलङ्कार वरतुध्वनी । अ्रथेशक्त्युद्‌- 
भवस्य द्वादश । एक: शब्दार्थोभयभू: । इत्यष्टादश वाक्यस्य व्यञ्जकत्वे भेदाः। 


सावोदय, भावसन्धि और भावशबलता] १ भेद है। उसी [विवक्षितान्यपरवाच्य] के 
संलक्ष्यक्रमच्३नि [नामक दूसरे भेद] के शब्दशक्तिमूल [शब्दशक्त्युद्धव] अ्लङ्कार- 
ध्वनि ग्रौर वस्तुध्वनि नामक दो भेद हैं.। अर्थशक्त्युद्धवध्वनि [नामक दूसरे भेद] के 
१२ उपभेद हैं। शब्दार्थोभयशक्त्युडूव [नामक तीसरे भेद] का एक ही प्रकार है। 
इस प्रकार वाक्य के व्यञ्जक होने परः यह १८ भेद हैं। 

टि०--१. वाक्यगत ध्वनि के १५ भेद 


वाक्यगत ध्वनि 
| 


| 
१. अविवक्षितवाच्यध्वनि २. विवक्षितान्यपरवाच्यध्वनि 
(लक्षणामुल ध्वनि) (अभिधामुलध्वनि) 
| छ हकः | 
१. श्रर्थाम्तरसङ्क्रमित- २. ग्रत्यन्ततिरस्कृत- १. ग्रसंलक्ष्यक्रम- २. संलक्ष्यक्रम- 


व च्य वाच्य ध्वनि (१ भेद) ध्वनि 
(२ भेद) 
| | - | 
१. शब्दशकत्युद्भव २. अथशक्त्युद्धूव (१२ भेद) ३. शब्रायो गगन 
| | (१ भेद) 
१. वस्तुध्वनि २. श्रलङ्कारध्वनि (२ भेद) 
अर्थशक्त्युद्धव के १२ भेदों का विवरण इस प्रकार है-- 
अथंशक्त्युद्धव 
| किक इक हज हक oo [oe STEEN 
१. स्वतः सम्भवी २. कविप्रौढोक्तिसिद्ध ३. कविनिबद्धवक्तू- 
१. वस्तु से वस्तु १. वस्तु से वस्तु प्रौढोक्तिसिद्ध 
२. वस्तु से श्रलङ्कार २. वस्तु से अलद्धार १. वस्तु से वस्तु 
३. ग्रलङ्कार से वस्तु ३. श्रलङ्कार से वस्तु २. वस्तु से 
४. अलङ्कार से भ्रलङ्कार ४. अलङ्कार से श्रलङ्कार अलङ्कार 
३. ग्रलङ्कार से 
वस्तु... 
४. ग्रलङ्कार से 
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पदस्य व्यञ्जकत्वे तूभयशक्त्युदुभवध्वन्यभावात्‌ सप्तदश: । इति पञ्च- 


इस प्रकार वाक्यगतध्वनि के श्रन्तगंत बिवक्षितान्यपरवाच्य [अ्रभिधामुल- 
ध्वनि] के १६ भेद हूँ। ग्रविवक्षितवाच्य अर्थात्‌ लक्षणामूलध्वनि के पहले अर्थान्तर- 
सङ्क्रमितवाच्य और श्रत्यन्ततिरस्कृतवाच्य नामक दो भेद हैं। इन १६ भेदों को 
दो भेदों के साथ मिलाकर वाक्यगत ध्वनि के १८ भेद हो जाते हैं। 


पद के व्यञ्जक होने पर तो उभयशक्त्युद्धवध्वनि न होने के कारण १७ भेद 
ही होते हैं । 

टि०_वाक्य में ही उभयशक्त्युद्धब ध्वनि होती है क्योंकि उभयशक्त्युद्भव 
का अर्थ है शब्दशक्ति और अर्थशक्ति दोनों की मिली जुली ध्वनि । फलतः कुछ शब्द 
परिवतन को सहने बाले होते हैं और कुछ परिवर्तन को सहन नहीं कर पाते हैं। 
यह स्थिति अकेले एक पद में किसी भी प्रकार सम्भव नहीं है इसलिए यह उभय- 
शकत्युद्भवध्वनि अनेक पदसमूह रूप वाक्य में होती है। 


२. पदगत ध्वनि के १७ भेद 
श्य ध्वनि 


| | 
१. अविवक्षितवाच्यध्वनि २. विवक्षितान्यप रवाच्यध्वनि 
(लक्षणामूलघ्वनि) (अभिधामुलध्वनि) 
| | 
| 


: म 
१. ता २. ग्त्यन्ततिरस्कृत- १. असंलक्ष्यक्रम व्यङ्ग्य- २. सलक्ष्यक्रम- 
वाच्य (२ भेद) वाच्य घ्वनि (१ भेद) शा 


| रारा SESE 


न 
१. शब्दशकत्युद्धव २. अर्थशक्त्युद्धव 
(१२ भेद) 


दु TE 
९. उस २. अ्लङ्कारध्वनि (२ भेद) 


इस प्रकार पदगतध्वनि के अन्तर्गत विवक्षितान्यपरवाच्य (अभिधामूलध्वनि) ५ 4 
के १५ भेद हैं । भ्रविवक्षितवाच्य भ्र्थात्‌ लक्षणामूलध्वनि के अर्थान्तरसङ्क्रमितवाच्या 


और अअत्यन्ततिरस्कृतवाच्य नामक दो भेद हैं । इन १५ भेदों को इन दो भेदों के साथ 2 
मिलाकर पदगतध्वनि के १७ भेद हो जाते हैं । । : 
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त्रिशत्‌ । प्रबन्वेऽप्य्थंशकत्युदृभवस्य द्वादश भेदाः। इति सप्तचत्वारिशेद्‌ 
भेदाः। अलक्ष्यक्रमस्य प्रबन्धपदैकदेशरचनावर्णानां व्यञ्जकत्वे चत्वारो 
भेदास्तस्माच्छुद्घा एकपञ्चाशद्‌ ध्वनिभेदाः। 
Me oo 400 
इस प्रकार [वाक्यगत १८ भेदों में पदगत १७ भेदों को मिलाकर] अब तक 

ध्वनि के ३५ भेद हो जाते हैं । अर्थेशक्त्युङूवध्वनि के' १२ भेद प्रबन्धगत भी होते 

हैं। इन १२ भेदों को मिलाकर [३५-१२] ४७ भेद हो जायेगे । ग्रंसंलक्ष्यक्रम- 

व्यङ्ग्यध्वनि [रसादि ध्वनि] के १. प्रबन्ध २. पदैकदेश ३. रचना और ४. वर्ण की 
व्यञ्जकता होने पर ४ भेद रौर हो जाते हैं । इस भाँति ध्वनि के ५१ शुद्ध भेद हैं । 


टि० -श्रवन्ध (अर्थात्‌ महावाक्य) में केवल विवक्षितान्यपरवाच्य (अभिघा- 
मुलध्वनि) के संलक्ष्यक्रमव्यङ्ग्य भेद के अर्थशक्त्युद्धव वाले १२ भेद ही होते हैं । 
इस भ्रवन्धगतध्वनि में अविवक्षितवाच्य (लक्षणामूल) ध्वनि के दोनों भेद और विव- 
क्षितान्यपरवाच्य (भ्भिधामूल) ध्वनि के शब्दशक्त्युद्धव तथा शब्द थंशक्त्युद्धव ये 
दोनों भेद सम्भव नहीं हैं, क्योंकि लक्षणाव्यापार किसी एक वाक्य की अनुपयुक्तता- 
मात्र नहीं होता है । सम्पूर्ण महाकाव्य अथवा कोई एक प्रकरण इस लक्षणाव्यापार 
का विषय नहीं हो सकता । शब्दशक्त्युद्धव और शब्दार्थशकत्युःद्भव भेदों की भी 
यही स्थिति है । फलतः इसके १२ भेद ही माने जाते हैं । | 

पद, वाक्य और प्रवन्ध के इन भेदों व्यः 
सनिपी 9 जलन भेदों के श्रतिरिक्त ग्रसंलक्ष्यक्रमव्यङ्ग्य (रस) 


भ्रसंलक्ष्यक्रमव्यङ्ग्यघ्वनि (रस ध्वनि) 


FST er mone mee" | 
१. प्रबन्ध २. पदैकदेश ह पना PS ४3 बम | 
पिछले ४७ भेदों में इन ४ भेदों को मिलाकर ध्वनि के कुल ५१ भेद हो 
जाते हैं । यह भेद (किसी दूसरे भेद के साथ मिश्रण न होने से) अपने शुद्ध रूप में 
| होने के कारणा शुद्ध ध्वनिभेद कहलाते हैं । 
उपयुक्त इन चार भागों में विभक्त ध्वनि के भेदों को इस प्रकार दिखाया जा 
सकता है-- 


घ्वनि ८ 
प हन पल त. 
| | | | 
। १. वाक्यगत २. पदगत ३. प्रबन्धगत ४. ग्रसंलक्ष्यक्रमव्यङ्ग्य- 
ध्वनिगतं * 
१८ जा १७ ज १२ नेत डी: 
= ५१ कुल शुद्ध ध्वनिभेद 
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तृँतोयस्तरङ्गः १६६ 


उदाहरण स्वयमुहनीयम्‌ । ग्रन्थगौरवभयादत्यन्तम पयुक्त त्वाच्च ने 
प्रदशितम्‌ । वस्तुतस्तु भ्रविवक्षितवाच्यस्य भेदद्वयम्‌ । को, रसादिः । सः 
क्यक्रमध्य शब्दशक्तिमूलावलङ्कारवस्तुरूपौ द्वौ । ग्रर्थश्च द्विविधः । स्वतः 
सम्भवी प्रौढोक्तिमात्रनिष्पन्त इति अन्यत्तु सवं स्वबुद्धिसौष्ठवप्रकटनम्‌ । 


OD ebro पत पाल 


[इन ५१ भेदों में से प्रत्येक भेद के] उदाहरणा स्वयं [देखकर] समझ लेने 
चाहिएँ । यहाँ पर ग्रन्थ के बढ़ जाने के भय से तथा [इन भेदों के उदाहरणों के] 
श्रत्यन्त ग्रनुपयोगी [व्यर्थ] होने से उन्हें यहाँ नहीं दिलाया है। वास्तव में तो अविः 
वक्षितवाच्य [लक्षणामूल] ध्वनि के दो ही [भर्थान्तरसङ्कमित और अत्यन्त 
तिरस्कृत नामक] भेद हैं। [विवक्षितान्यपरवाच्यध्वनि का ग्रसंलक्ष्यक्रमव्यङ्ग्य रूप] 
एक भेद रसादि है । [विवक्षितान्यपरवाच्य के दूसरे भेद] संलक्ष्यक्रम के शब्दशक्तिमुल 
ग्रलङ्कार और शब्दशक्तिमूल वस्तु-ये दो भेद हैं । [इसी संलक्ष्यक्रमध्वनि के 
अर्थशक्तिमुल भेद में] अर्थ इन दो प्रकारों का होतः है--१. स्वतःसम्भवी 
[लोक में पाया जानेवाला] और २. कपिप्रौढोक्तिमात्रनिष्पम्न [कवियों की ऊँची 
कल्पनामात्र से पैदा होने वाला] । बाकी और जितने भेद हैं, वह सब तो 
[मभ्मटादि झाचायों ने] अपनो बुद्धि की श्रेष्ठता को बताने के लिए किए हैं। 


टि०--ये संक्षिप्त ७ भेद इस प्रकार हैं-- 


ध्वनि 
| 
| | 
१. अ्रविवक्षितवाच्य विवक्षितान्यपरवाच्य 
| के | 
१. श्रर्थान्तर २. ग्रत्यन्त- १. असं लक्ष्यक्रम २. संलक्ष्यक्रम 


सङ्क्रमितवाच्य तिरस्क्ृतवाच्य (रसादिः १ भेद) 


| 
१. शब्दशक्तिमूल २. ग्रथंशक्तिमूल | 


| र या 
१. पनि २. बस्तु १. स्वतः- २. कविप्रौढोक्ति- 
सम्भवी मात्रनिष्पन्त 
इस प्रकार अविवक्षितवाच्यष्वनि ( २ भेद) और विवक्षितान्यपरवाच्य 
ध्वनि (१-२-२५ भेद) के ७ भेद हैं। 
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१७० . साहित्यसुघासिन्धुः 


तत्रः स्वतः सम्भवी ग्रर्थो यथा-- 

प्रायातासि विमुञ्च वेपथुभरं इष्टासि केनापि नो 

नीलं चोलभम्‌ं च मुञ्च हरतु स्वेदं निशीथानिलः। 

ग्रत्यन्तभयसन्नकण्ठमसङृद्‌ यामीति तल्पं गता 
3 त्रस्यन्ती परिरभ्यते सुकृतिभिः स्वैरं न च स्वेरिणी ॥ ११२॥ 
प्रौढोक्तिनिष्पन्तो यथा— 

केलास: प्राक्‌ शरीरं फणाफलकमुडुग्रामणीर्नागराजः 

` पञ्चाद्धं यस्य सोऽयं तव जयति यशोराशिराशीविषेन्द्रः। - 

त्वत्तेजस्युज्जिहानं विधिरपि च रवि प्रोञ्छति व्यर्थमानी 

जानीमस्तावकीनासमसमरसमुद्धतधूलोसदम्भात्‌ ॥ ११३॥ 


इन [भेदों] में से १. स्वतःसम्भवी अर्थशक्तिमुलध्वनि [का उदाहरणा] जैसे-- 
तुम यहाँ आ गई हो [यह बहुत भ्रच्छी बात है और भ्रब निश्चिन्त होकर 
बेठो] कम्पनातिशय भ्रर्थात्‌ थरथर काँपने को छोड़ो क्योंकि तुम्हें किसी ने देखा नहीं 
है । इस नीले चोग़ो [जिससे भ्रपने भ्रापको ढाँप कर तुम यहाँ श्रभिसरणार्थ झाई हो] 
को उतार दो [जिससे यह] श्रांधी रात की हवा तुम्हारे पसीने को दुर करे। 
[भ्रपने प्रेमी के इन वचनों को सुनती हुई] शय्या पर बैठी हुई, डरी हुई 'प्रतएव 
ग्रत्यधिक भय के कारणा भरे हुए गले से में जा रही हुँ, इन वचनों को बार २ 
कहती हुई स्वच्छन्द विहार करने वाली नायिका क्या पुण्यशाली व्यक्तियों के द्वारा 
श्रालिङ्कनबद्ध नहीं होती ? [अपितु श्रालिद्धित हुआ ही करती हैं] ॥११२॥ 

टि०-इस इलोक के पूर्वाद्वं में श्रभिसरण के लिए आई हुई श्रभिसारिका 
के प्रति उसके प्रेमी के द्वारा कहे गये वचन हैं । 'सुक्ृतिभि: स्वरं न परिरभ्यते' इस 
निषेध वाक्य से “परिरभ्यते एव' इस विध्यर्थक वाक्यार्थ की प्रतीति व्यञ्जना से हो 
रही है । इस प्रकार के व्यवहार के उदाहरण लोक में पाये जाते हैं इस कारणा यह 
स्वतःसम्भवी श्रर्थशक्तिमूलध्वनि का उदाहरणा है । 

२. [कबि] प्रौढोक्तिनिष्पस्त [अ्रथेशक्तिमूलक ध्वनि का उदाहरण] जैसे 

[हे राजन्‌ !] जिसका कैलास पर्वत पहला श्राधा [सिर की ओर का उपरला 
आधा] भाग है, चन्द्रमा फणाभोग [फली हुई फन] है [पुराएों में प्रसिद्ध] नाग नामक 
पबतराज श्रथवा पातालवासो शेषनाग पिछला आधा [पूँछ की शोर का निचला 
श्राधा] भाग है वह यह तुम्हारा लोकप्रसिद्ध यशःसमुह रूप सर्पराज [सर्वातिज्ञायी 
होने से] विजय प्राप्त करे और इसके ग्रतिरिक्त तुम्हारे तेज के रहते हुए उदित 
होने वाले इस सूर्य को व्यर्थ मानता हुआ दिघाता इसको पोंछकर मिटा रहा है यह 
बात तुम्हारे अद्वितीय [निरुपस] युद्ध से उत्पन्न हुई घुलि के ग्राडम्बर [बाहुल्य] के 
के काररा धुंधले सूर्य को देखकर हमें प्रतीत हो रही है ॥११३॥ 


टि०--इस श्लोक में श्वेत रङ्गो वाले कैलास पर्वत, चन्द्रमा ्रौर नाग पर्वत | 5 
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तृतीयस्तरङ्ग : १ ७ १ 


एते प्रोक्ताः शुद्धभेदास्तेषामन्योन्ययो जनम्‌ ॥ ७५॥ 
सङ्करेरण त्रिरूपेरा संसृष्ट्या चे करूपया । 
_ तेषां ध्वनीनाम्‌। संशयास्पदत्वेनानुग्राह्मनुग्राहकतया एकव्यञ्जकानु- 
प्रदेशेन चेति त्रिविधेन सङ्करेण परस्परनिरपेक्षया घैकरूपया संसृष्ट्या 
एकत्र काव्ये संसगरूपया योजनमपि । 


या शेष नाग को राजा के यशखूपी सर्पराज का ग्रङ्ग बताया है। इन विभिन्न 
पदार्थो से निमित होने के कारण राजा का यश श्रलौकिक हैं और वह ग्राकाश, 
मत्यंत्रोक और पाताल तक पहुँचा हुआ है-यह अर्थ व्यञ्जना से प्रतीत हो रहा 
हैं । इन पदार्थों से वने यश रूपी ग्राशीविषेन्द्र तथा सुर्यविम्व के विधाता के हाथों से 


पोछे जाने की लोक में सत्ता नहीं है, यह केवल कविकहपनाप्रसूत वात है इस कारण 


यहाँ कविप्रौढोक्तिनिष्पन्न ध्वनि है । 

ध्वनि के यह ५१ भेद शुद्ध भेद कहे गये हैं ॥७५॥ 

उन सभी ध््रनियों का त्रिविध स्कूर श्रौर एक प्रकार की संसृष्टि से आपस 
में एक दुसरे के साथ मेल हो जाता है । 

यहाँ 'तेषास्‌' का अभिप्राय [५१ प्रकार की] ध्वनियों से है । सन्देहास्पद 
होने से [सन्देहसङ्कर], अनुग्राह्यानुग्राहक रूप होने से [अद्भाद्धिमाव सद्कर] शोर 
एकव्यञ्जक में भ्रनुप्रवेश होने से [एकाश्रयातुप्रवेशसङ्कर] इस प्रकार [नीरक्षीरन्याय 
से होने वाले] तीन तरह के सङ्कर और परस्परनिरपेक्ष [मर्थात्‌ एक दूसरे को 
प्रावश्यकता न रखने वाली] ध्वनियों वाली [अतएव तिलतण्डुलन्याय से] संसग 
[अर्थात्‌ सम्मिश्रण] से युक्त एक प्रकार की संसृष्ट के कारण काव्य में [इन 
ध्वनियों का] एक स्थान पर मेल भो हो जाता है। 

टि०- काव्यप्रकाश में यही कारिका थोड़े से भिन्न रूप में है और 
वहाँ पर ध्वनि के भेद भी गिनाये हुए हैं। यहाँ ग्रन्थकार ने उन्हीं पड्क्तियों से 

७ 
शावाः भेदास्तदेकपञ्चाशत्‌ तेषां चान्योन्ययोजने ॥ 
सङ्कुरेण त्रिख्पेण संसृष्ट्या चैकरूपया । 
वेदखाब्धिवियच्चन्द्राः(१-०-४-०-४) 
शुद्धभेदः सह-- 

इभ शरेषुयुगखेन्दवः ( १-०-४-५-५) ॥ काव्यप्रकाश (४, ४३-४४) 

ध्वनि के अपने शुद्ध ५१ भेदों के साथ यही ५१ भेद जब मिल जाते हैं तो 
इनकी सङ्ख्या ५१% ५१२६०१ हो जाती है। यह भेद चतुविध सङ्कर और 
संसृष्टि के रूप में जब आपस में मिलते हैं तो (२६०१९४) =१०४०४ भेद हो 
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sh 


2 
है - 


जाते हैं। इनमें शुद्ध ५१ भेद मिलकर कूल ध्वनिभेद (१०४०४--५१) = १०४५५ 


ट 
००) 
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१७२ `  साहित्यसुधासिन्धु: 


सङ्कर का लक्षण विद्यानाथ के प्रतापरुद्रयशोभूषण में इस प्रकार मिलता 


नीरक्षी रनयाद्‌ यत्र सम्वन्धः स्यात्परस्परम्‌ । 
+ अलङ्कृतीनामेतासां सङ्करः स उदाहृतः ॥ 

इसके अनुसार जहाँ किन्हीं श्रलङ्कारों की नीरक्षीरन्याय से एकत्र स्थिति 
होती है, वहाँ सङ्कूर होता है। जैसे दूध और पानी के मिल जाने पर उन दोनों 
की पृथक्‌ स्थिति नहीं रहती और वह एकाकार हो जाते हैं, उसी प्रकार जब दो या 
दो से मिले ग्रधिक अलङ्कार पृथक्‌ २ प्रतीत न हों तो उनका वहाँ सङ्करालङ्कार नाम 
हो जाता है किन्तु जहाँ दो या दो से श्रधिक भ्रलङ्कार स्वतन्त्र रूप से मिलकर 
'तिलतण्डुलन्याय' से पड़े होते हैं, वहाँ संसृष्टि होती है । जैसे सूखे तिल और चावलों 
को मिला देने पर भी वे ग्रलग श्रलग दिखाई पड़ते हैं, उसी प्रकार संसृष्टि में 

अलड्कारों को पृथक्‌ पृथक्‌ स्थिति होती है । काव्यप्रकाश में आचार्य मम्मट ने 

संसृष्टि का यह लक्षण वताया है-- 

सेष्टा संमृष्टिेतेपां भेदेन यदिह स्थितिः ॥ काव्यप्रकाश १०, १३६ 

जो इन अ्रलङ्कारों की परस्पर निरपेक्ष [स्वतन्त्र] रूप से काव्य में स्थिति 
होती है वह संसृष्टि कहलाती है । 

कुवलयानन्द में भी ग्रप्पयदीक्षित ने सङ्कर और संसृष्टि को इस प्रकार 
स्पष्ट किया है --ग्रर्थतेषामलङ्काराणां यथासम्भवं क्वचिन्मेलने लौकिकालङ्काराणां 
मेलन इव चारुत्वातिशयोपलम्भान्नरसिहन्यामेन पुथगलङ्कारावस्थितौ तन्निणायः 
'क्रियते। तत्र तिलतण्डुलन्यायेन स्फुटावगम्यभेदालङ्कारमेलने संसृष्टिः । नीरक्षीर- 
-न्यायेनास्फुटभेदालङ्कारमेलने सङ्करः कुवलयानन्द १७१ कारिकान्तर्गंत वृत्तिभाग में 
ग्रथ संसृष्टिसङ्करौ सं० ११८। 

इसका भ्रभिप्राय यह है--जिस प्रकार दो या दो से अधिक लौकिक आभूषणों 
.को मिलाकर एक नई डिजाइन बना देने से वे श्रलङ्कार अधिक चारुता उत्पन्न 
करते है, ठीक वैसे ही ये काव्यगत अलङ्कार भी एक दूसरे से मिलकर काव्य में 
चारुत्व तिशय पैदा करते हैं । जिस तरह मनुष्य तथा सिह मिलकर नरसिंह बनते हैं 
श्र दोनों का समन्वय होते हुए भी एक अलग कोटि में ग्रृहीत होते हैं, इसी प्रकार 
अनेक अलङ्कारों का समन्वय भी 'नरसिहन्याय' से पृथक्‌ अलङ्कार के रूप में 
निर्धारित किया जाता है। जहाँ ग्रनेक भ्रलङ्कार एक दूसरे से इस तरह मिले हों 
कि वे प्रकट रूप में भ्रलग श्रलग दिखाई पड़ते हों [इसको दूसरे शब्दों में कह 
सकते हैं जहाँ 'तिलतण्डुल'्याय' से मिश्रण हो] वहाँ संसृष्टि नामक अलङ्कार है। 

सङ्कर अलङ्कार तीन प्रकार का है । साहित्यदर्पण में आचाय विश्वनाथ 
ने इन भेदों को इस प्रकार बताया है— 

अङ्गा ङ्गित्वेऽलङ्कृतीनां तद्वदेकाश्रय स्थिती । 


सन्दिरधत्वे च भवति सङ्करस्त्रिविधः पुनः ॥ सा० द० १ १९१६ 
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यथा-- 
खर पाहुरि ग्रा दे श्र जा भ्राए सुह भ्र कि पि दे भणिग्रा' 
र्रा 
रु अइ पडोहर घरम्मि ग्रणुरिग ज्ज उ वराई ॥ ११४॥ $ 
पडोहर शब्दो देशभाषायाँ१ णहपरचादुगृहवाची । भ्रत्नानुनयः किमुपभो- 


१. जहाँ कईश्रलङ्कारों में अञ्गाञ्जिभाव हो, वहाँ भ्रद्भाज़िभाव या अनुग्रा- 
ह्यानुग्राहकभाव सङ्कर होता है । २. जहाँ एक ही आश्रय (शब्द या अर्थ) में अनेक 
अलङ्कारो की स्थिति हो वहाँ एकव्यञ्जकानुप्रवेश सङ्कर तथा ३. जहाँ कई 
श्रलङ्कारों का सन्देह होता हो वहाँ सन्देहसङ्कर होता है। इनके उदाहरण भी 
वहीं दिखलाये हुए हैं । 

[सन्देहसङ्कर का उदाहरण] जैसे-- 

सस्कृतच्छाया-- 
क्षणप्राघुरिका देवर जायया सुभग किमपि ते भरिता । 
रोदिति गृहपश्चाद्‌भागवलभीगहेऽनुनीयतां वराकी ॥ 

हे सौ भाग्यशाली सुन्दर देवर ! उत्सव की मेहमान [अर्थात्‌ घर के किसी 
उत्सव के भ्रवसर पर अ्रतिथि रूप में ग्राई हुई तुम्हारी प्रेमिका] से तुम्हारी पत्नी ने 
न जाने क्या कुछ [उचित ग्रनुचित रूप में] कह दिया है [जिससे दुःखी होकर अब] 
वह घर के पिछवाड़े की [एकान्त] भ्रटारी [घर के ऊँचे साग] के कमरे में -[बैठी] 
रो रही है। उस बेचारी को जाकर भना लीजिए ॥११४॥ 

टि०--कोई नायिका किसी विवाहित युवक के प्रति ग्रनुरक्त है। वह 
अपने प्रेमी के यहाँ होने वाले किसी उत्सव में ग्राई हुई है। उस प्रेमी की पत्नी 
उनके प्रच्छन्न ग्रनुराग को पहले से ही जानती रही है । श्रपने पति की अनुपस्थिति 
में घर पर आई हुई इस प्रेमिका को ईप्याकषायित होकर उसने खरी खोटी सुना 
दी है जिससे दुःखी होकर वह एकान्त स्थान में जाकर रोने लग गई है । इस सारे 
रहस्य भरे वृत्तान्त को जानने वाली उस नायक की रिश्ते में भाभी लगने वाली 
नमंसखी उस प्रेमी नायक को रमणा करने के लिए प्रेरित कर रही है । उसका 
कहना है कि चुपके से पिछवाड़ की ओर से निकल कर ऊपर एकान्त स्थान पर 
पहुँच जाओ और अपनी प्रेयसी को प्रसन्न करो । 

यहां पर प्रयुक्त 'पडोहर' शब्द देसी भाषा [देहाती बोली अथवा प्रान्तीय 

भाषा या बोली] में घर के पीछे की भ्रोर बने हुए घर को बताने वाला है [पडोहर 

शब्द पिछवाड़े से मिलता जुलता है भ्रौर इस अर्थ में इसका प्रयोग हिन्दी में मिलता 
inmost NR 


१. जग्र;ःभणग्नात 


२. संशोधित; देशभाषा ज भ्न त; पडोहरशब्दो गृहपश्चादृभागे देशी का० प्र? 


४११ पर बालमनोरमा टीका 
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गलक्षणे ग्रर्थान्तरे सङ्क्रमितः कि वा ग्रनुरणनन्यायेन उपभोग एव व्यङ्ग्ये 
व्यञ्जक इति सन्देहः । 
यथा-- 
स्निग्धश्यामलुकान्तिलिप्तवियतोः वेल्लदुबलाका घना 
वाताः शीकरिणः पयोदसुहृदामानन्दकेकाः कलाः । 
कामं सन्तु इढ कठोरहृदयो रामोऽस्मि सवं सहे । 
वेदेही तु कथं भविष्यति हृदा हा देवि धीरा भव ॥ ११५॥ 
रत्र लिप्तेति पयोदसुहृदामिति व्यापनपरितोषकारितवे लक्ष्ये । इत्यत्रा- 


है] यहाँ क्या [श्रनुनीयतास्‌ शब्द में विद्यमान] अनुनय का उपभोग रूप र्थ दूसरे 
र्थं में सङ्क्रमित [होने से लक्षणामूल श्रविवक्षितवाच्यध्वनि का मेद] है थवा क्या 
श्रनुरणनन्याय [संलक्ष्यक्रम |की रीति से [रोदननिवर्तन रूप अर्थ अनुनय का वाच्यार्थ 
है और उससे] उपभोग रूप व्यङ्ग्य में ही व्यञ्जक [होने से थ्रभिघामुलध्वनि] है? 
यह सन्देह [होने से सन्देहसङ्कर] है । 

टि०--अभिप्राय यह है कि 'अनुनीयताम्‌' शब्द का मुख्यार्थं 'मिन्नतें कीजिए! 
या प्रसन्न कीजिए, है । प्रेमप्रकर्षसूचन रूप प्रयोजन से तात्पर्यानुपपत्तिमूलक 
लक्षणा द्वारा सम्भोग कीजिए! इस लक्ष्यार्थं में पहला श्रर्थ सङ्क्राम्त हो जाता हैं 
इस विधि से यह भ्र्थान्तरसङ्क्रमितवाच्यरूप भ्रविवक्षितवाच्यध्वनि का उदाहरण बन 
जाता है । यदि “अनुनीयताम्‌” शब्द के 'मना लीजिए” इस मुस्यार्थ की प्रतीति के 
अनन्तर ही भ्रनुरणनन्याय से व्यञ्जना से ही 'सम्भोग कीजिए” यह अर्थ लिया जाय 
तो यहाँ विवक्षितान्यपरवाच्य (श्रभिधामूल) ध्वनि हो जाती हैं। इस प्रकार इस 
इलोक में लक्षणामूल अर्थान्तरसङ्फ्रमितवाच्य तथा ्रभिधामुल संलक्ष्यक्रम वस्तु से 
वस्तु रूप व्यङ्ग्यध्वनि इन दोनों ध्वनिभेदों में से कौनसा भेद माना जाए इसका 
विनिगमक (साधकवाघकहेतु) न होने से दो ध्वनिभेदों का सन्देहस छू है । काव्यः 
प्रकाश ४,१११) तथा ध्वन्यालोक (३,४४ वृत्तिभाग) में भी सब्देहस ङ्कर के उदाहरण 
के रूप म इस इलोक को रखा गया है । 

[सद्धूर और संसृष्टि दोनों का सम्मिलित उदाहरणा] जैमे-- 

चिकनो एवं काली चमक से भ्राकाद को व्याप्त करने वाले [शब्दार्थ- 
लोपने वाले], विहार करती [घेरती हुई] बगुलिथों से युक्त पवने [भले ही बहे] 
श्रोर मेघों के मित्र मयुरों की ग्रानन्द भरी कूकें भी चाहे कितनी ही सुनाई पडे 
में तो हढहृदथ वाला राम है श्रतः सब कुछ सह लूँगा, परन्तु [अतिकोमल] हृदय 
वाली [वियोगिनी] सीता [इस दशा में जीवित] कंसे रहेगी ? हाय ! हे उदात्त गुणों... 
से संवलित देवि सीते ! तुम घं रखना ॥११५॥ 2 : 

यहाँ पर “लिप्त” रौर ।पयोदसुहृदाम्‌' यह दोनों पद [अपने अपने वाच्यार्थ 
में बाधित होकर] व्यापत और श्रानम्दकारित्व रूप लक्यार्थ में [प्रयुक्त हैं] इस _ 
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त्यन्ततिरस्कृतवाच्ययोः व्यापनत्वातिशयपरितोषकारित्वातिशयध्वन्योः 
संसृष्टिः । आम्या सह रामोऽस्मोत्यस्यार्थान्तरे दुःखसहिष्णुत्वरूपे सङ्क्रमित- 
वाच्यस्यताइशवयग्रचहेतुसम्पातेऽपि जीवितत्वरूपदुःखसहनातिशयघ्वनेरनु- 
ग्राह्यानुग्राहक भावेन रामपदलक्षणोकव्यञ्जकातुप्रवेरोन चार्थान्तरसङ्क्रमित- 
वाच्यस्य दुःखसहनातिशयध्त्रनेः रसध्वनेशच सङ्करः। एवमन्यदुदाहर्यम्‌। ` 


कारण यहाँ पर व्यापनत्वातिशय तथा परितोषकारित्वातिशय रूप व्यङ्ग्यार्थ को 
प्रकट करने वाली ग्रत्यन्ततिरस्कृतवाच्य रूप दो अविवक्षितवाच्य [लक्षणामूल] 
ध्वनियों की संसृष्टि है । 

टि०--यहाँ “लिप्त” पद का वाच्यार्थं लिपा हुआ है परन्तु लेपन क्रिया के 
कर्ता जड़ मेघ नहीं हो सकते और निर्लेप आकाश को लीपा नहीं जा सकता, इसलिए 
यह पद ग्रत्यन्ततिरस्क्ृत होकर व्याप्त अर्थ का वोधन कराता है इसी प्रकार जड़ मेघ 
मोरों के लिए सुहृत्‌ अर्थात्‌ अच्छे हृदय वाले (मित्र) नहीं हो सकते क्योंकि सौहादे 
चेतन का घर्म है इस कारण पयोदसुहूदाम्‌ का अर्थ अअत्यन्ततिरस्कृतवाच्य होकर 
आनन्दकारी हो जायेगा । इस प्रकार 'लिप्त' तथा पयोदसुहृदाम्‌ इन दोनों पदों 
में श्रत्यन्ततिरस्कृतवाच्यध्वनि परस्परनिरपेक्षभाव से स्थित है श्रतः उन दोनों भेदों 
की संसृष्टि है । 

[लिप्त एवं पयोदसुहृदाम्‌ इन दोनों पदों से प्रतीयमान] इन [भ्रत्यन्त- 
तिरस्कृतवाच्यध्वनियों] के साथ [प्रत्यन्त] दुःख को सह लेने के स्वभाव वाले राम 
रूप दूसरे अर्थ में बदले हुए वाच्यार्थ वाली तथा इस प्रकार को व्याकुलता के 
कारणों के ग्रा पड़ने पर भी जिन्दा रहने रूप दुःख को सहन करने की बड़ी भारी 
शक्ति को बताने वाली 'रामोऽस्मि' से प्रतीयमान इस अर्थान्तरसङ््रमितवाच्यघ्वनि 
का अनुग्राह्यानुग्राहकभाव सद्धूर है। इसके अतिरिक्त राम पद रूप एक व्यञ्जक 
पद सें भ्रनुप्रवेश के कारणा दुःखसहन करने की थ्रत्यधिक शक्ति रूप झर्थान्तर- 
सङ्क्रमित वाच्य वाली भ्रविवक्षितवाच्यध्वनि का भौर विप्रलम्मशृङ्गाररसध्वनि का 
[एकाश्चयानुप्रवेश] सङ्कूर है । इसी प्रकार [संसूष्टि भ्रौर सङ्कर के] भ्रन्य उदाहरणा 
भी समझ लेने चाहिएँ [अर्थात्‌ जहाँ भी ध्वनियों का मेल दिखाई पड़े, वहाँ उनका 
इन चार भेदों के भ्रनुसार वर्गीकरण किया जा सकता है]। 

हि०--रामोऽस्मि में राम पद अत्यन्तदुःखसहिष्णु रूप अर्थान्तर में सङ्क्रमित 
है लिप्त तथा पयोदसुहृदाम्‌ पदों की अत्यन्ततिरस्क्ृतवाच्यध्वनि इस रामोऽस्मि के 
र्थान्तरसङक्रमितध्वनि की उपकारक हैं इसलिए यहाँ उपर्युक्त दो अत्यन्ततिरस्क्रत- 
वाच्यध्वनियों का इस तीसरी श्रर्थान्तरसङ्करमितवाच्यघ्वनिं के साथ अनुग्राह्मानु- 
ग्राहकभाव ग्रथवा अङ्गाञ्जिगाव सङ्कर है । “रामोऽस्मि' में राम पद ग्रत्यन्तदुःख- 
सहिष्णुत्वविशिष्ट राम का बोधक होने से र्था्तरसङ्क्रमितवाच्यध्वति का उदा- 
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इति श्रीविश्वनाथदेवविरचितसाहित्यसुधासिन्धौ तृतीयस्तरङ्ग:। ` 


हरण तो है ही किन्तु इसी पद के द्वारा व्यञ्जना से राजत्याग, पितृमरण , जटा- 
चीरवल्कलघारण, नारीहरण, सहायान्वेषण श्रादि कर्मों को करने वाले रम 
में शोक, ग्ावेश, धैर्ये और निवेदादि व्यभिचारिभावों से विप्रलम्भश्चङ्गाररस भी 
परिपुष्ट होता है। इसलिए यहाँ राम पद में अर्थान्तरसङ्क्रमितवाच्यध्वनि तथा 
रसध्वनि का एकाश्रयानुप्रवेशसङ्कर है । इस प्रकार इस इलोक में दो अत्यन्त- 
तिरस्कृतवाच्यध्वनियों की संसृष्टि तथा इन दोनों का 'रामोऽस्मि' पदों की श्रर्थान्तर- 
सङ्क्रमितध्वनि के साथ अङ्गाङ्गिभावसङ्कर है। रामोऽस्मि पदान्तर्गंत दो ध्वनियों. 
में एकाश्रयानुप्रवेशसङ्कुर है । 


इस प्रकार श्रीविइवनाथदेवविरचित साहित्यसुधासिन्षु में तृतीय तरङ्ग 
समाप्त हुई। | 
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€ 
चलुथस्तरङ्गः 
ग्रथ प्राचां गुणीभूतव्यङ्ग्यभेदानाह-- 
ग्रगुढमपरस्याङ्गं वाच्यसिद्धयड.गमस्फुटस्‌॥ ७६ ॥ 
सन्दिरधतुल्यप्राघान्ये' काक्वाक्षिप्तमसुन्दरस्‌ । 
व्यङ्ग्यमेवं गुरी मूतव्यङ्ग्यस्याष्टौ भिदा सता: ॥ ७७॥ 
श्रगूढमिति-सहृदयाहृदयसंवेद्यत्वमिति यावत्‌ । तथा न चमत्कारप्रकर्षः। 


श्रब प्राचीन [मम्मटादि] श्राचायों के द्वारा किये गये गुणीसुतव्यङ्ग्य के 
भेदों को [ग्रन्थकार] बता रहे हैं-- | 

१. श्रगुढ [व्यङ्ग्य], २. अपर [दसरे] का थ्रङग [सुत व्यडःग्य अर्थात्‌ 
भ्रपराङ्कच्यङः ग्य], ३ वाच्यसिद्धि का श्रद्धा [भुत अर्थात्‌ वाच्यसिद्धघङ्गव्यङ ग्य], 
४. भ्रस्फुट [अर्थात्‌ गुढव्यङ्ग्य], ५. सन्दिग्धप्राधान्य, -६. तुल्यप्राधान्य [व्यङ्ग्य], 
७. काकु से भ्राक्षिप्त [व्यङ्ग्य] भ्रौर ८. असुन्दर [व्यङ्ग्य] ॥७५॥ 

इस प्रकार गुणीसूतव्यङ ग्य [रूप मध्यमकाव्य] के झआाठ भेद बतलाये 
गये हैं ॥७६-७७॥ 

झगुढ वह व्यडः ग्य है जिसको सहृदय और सहृदय दोनों ही सुगमता से 
समझते हों यही अगुढ शब्द का तात्पय है । वैसा चमत्कारातिशय इस प्रगुढव्यःग्य 
में नहीं पाया जाता [जैसाकि ध्वनि काव्य में हुआ करता] है। 
६१ टि०--प्रभिप्राय यह है कि जो व्यङ्ग्यार्थ सहृदय सामाजिको की ही समझ 
में आये वही ध्वनिकाव्य होता हैं। सहृदयों से अतिरिक्त सामान्य व्यक्ति भी जिस 
व्यङ्ग्य को सुगमता से ग्रहण कर ले वह भ्रत्यन्त स्पष्ट होने के कारण वाच्यार्थ र 
के समान ही चमत्कारहीन हो जाता है इसलिए उस भ्रगूढ में व्यङ्ग्यार्थ की प्रधानता 
न रहने के कारण उसको गुणीभ्रृतव्यङ्य माना जाता है इसी प्रकार जहाँ सहृदयों ` 
को भी व्यङ्ग्यार्थ सरलता से न प्रतीत होता हो वहाँ भी व्यङ्ग्य का चमत्कार 
संमाप्त हो जाता हैं ऐसे चमत्कारहीन व्यङ्ग्याथ वाले गुणीभूतव्यङ्ग्य को गूढः 
व्यङ्ग्य माना जाता है । 
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उक्तञ्च-- ` 
नान्ध्रीपयोधर इवातितरां प्रकाशो 
नो गुर्जरीस्तन इवातिसरां निगूढः। 
्रर्थो गिरामपिहितः पिहितश्च कश्चित्‌ 
सौरभ्यमेति मरहटटवधुकुचाभः ॥ 
अ्रगूढ़ें यथा-- | 
अवश्यम्भाविभावानां प्रतीकारो भवेद्‌ यदि। 
तदा दुःखे नं लिप्येरन्‌ नलरामयुधिष्ठिराः ॥ ११६ ॥ 


DS SRS 


> . “ 


ग्रौर [इस सम्बन्ध में] यह कहां गया है-- 

.न तो श्रान्ध्रदेश की सुन्दरियों के स्तनों के समान श्रत्यन्त स्पष्ट रूप से | 
प्रकाशित होने वाला [ग्रगृढव्यङ्ग्य | शोभा देता है और न ही गुजराती-वनिताग्ों के | 
के कुचों के समान अत्यन्त छिपा हुग्रा [गूढव्यङ्ग्य काव्य] चमत्कार उत्पन्न करता 
है । [इसके विपरीत] महाराष्ट्री नवयुवती के कुछ खुले हुए श्रौर कुछ ढके हुए । 
स्तन का वाण्यों का स्फुटास्फुट श्रर्थ ही सुवासित [रुचिकर एवं मनोहर हुआ ] | 
करता है । । 

दि०--इस उक्ति में व्यङ्ग्य के कुछ स्पष्ट और कुछ ग्रस्पष्ट होने पर जोर | 
दिया.गया हैं । संस्कृतकाव्यशास्त्र में इस इलोक की भाँति एक और इलोक में भी । 
घ्वनिकाव्य के लिए स्फुटास्फुट रूप से व्यङ्ग्यार्थयुक्त होने की आवश्यकता पर वल 

. दिया गया है-- 
अनुद्धृष्ट: शब्दैरथ च रचनातः स्फुटरसः 
पदानामर्थात्मा जनयति कवीनां बहुमुदम्‌ । 
यथा किञ्चित्किञ्चित्पवनचलचेलाञ्चलतया 
| कुचद्वन्द्वं कान्ति किरति न तथोदूघाटितमुरः ॥ 
काव्यप्रकाश ४, ४५-४६ पादटिप्पण ३, वामनाचार्यऋलकी क 

शब्दों के द्वारा न दवी हुई और स्फुटरसाभिव्यअ्जकपदरचना, के | 
पदों के व्यङ्ग्य रथों वाली घ्वनि ही कवियों को प्रचुर आनन्द प्रदान करती है हे 
मन्द मन्द वायु क हित ताला के भीतर कुछ छिपा हुआ और कुछ दीखता 
हुआ स्तनयुग जैसी का है बैस स्थल नहीं 
क है वेसी कान्ति खुला हुआ वक्षःस्थल न 

१. अगूढ [गुरी्ुतव्यङः ग्य का उदाहरण] जैसे 

निश्चित रूप से होने वाली घटनाश्रों का यदि प्रत्युपाय [रोकने के. लिए 
किसी भ्रकार का तरीका] हो जाया करता तो राजा नल, श्रीरामचन्द्र झौर 
[घर्मराज] युधिष्ठिर ठ बुःखों से लिप्त न होते भ्र्थात उनको तरह तरह के सहझकदों 
करे सीम॑नी नहीं करनी पड़ती १7१६१9700 8 जक्लाआाव 00290900 Yee 
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अत्रावश्यम्भावि भवत्येवेति झटिति एव प्रतीयते। श्रपरस्य ` रसादेः 
रसादिरङः गमुत्कर्षकस्‌। तथा वाच्यस्यानुरणनरूपमङ गम्‌ । केचित्तु वाच्य- 
स्यापि राजानुगतभृत्यविवाहवद्रसादिरङ्गम्‌ । श्रादिपदग्राह्मं भाव्रादि।' 
यथा— र 

नयनान्यरुणानि घुणांयन्‌ वचनानि. स्खलयन्‌ पदे पदे । 

ग्रसति त्वयि वारुणीमदः प्रमदानामधुना विडम्बना ॥ ११७॥ 


यहाँ पर श्रव्य होने वाली बात निश्चित रूप से होती ही है यह बात झट 
पट ज्ञात हो जाती है [ग्रतएव व्यङ्ग्य के भ्रत्यन्त स्पष्ट होने के कारण. यह अगूढ 
व्यडः ग्य है] दसरे रस ग्रादि [रस, रसाभास, भाव, सावामास, भावोदय, भावसन्धि, 
भावशबलता और भावशान्ति में से किसी एक ] श्रसंलक्ष्यक्रमव्यडः ग्यध्वति. की जब 
रसादि ग्रसंलक्ष्यक्रमव्यङ्ग्यध्वनि श्रद्धा बनती है तो वह उत्कर्षकारक [पोषक या 
चमत्कारवर्घक] होती है। और [जब शब्दशक्त्पुद्मव, श्रथेझक्त्युद्भव, ओर उभयश- 
क्त्पुदभव रूप सर्वविध | अ्रनुरणनात्मक संलक्ष्यक्रमव्यङ्ग्य [वस्तुरूप शोर ग्ल ङ्कार रूप] 
ध्वनि भी वाच्यार्थ का भ्रद्भा बना करती है [तब वहाँ भी चमत्कार उत्पन्न हो 
जाता है] । कुछ विद्वान्‌ कहते हैं. कि रसादि भी वाच्य का वेसे ही अङ्गः बन जाता 
है जैसे श्रपने नौकर के विवाह में राजा [स्वामी] अङ्ग [अ्रप्रधान| हो जाता है 
[और इस प्रकार वह प्रपने भृत्य के उत्सव की शोभा बढ़ाता है]। 
टि०--अ्रभिप्राय यह है कि रस जहाँ भी होता है वह शिरोमरिण (प्रधान) 
होता है किन्तु. वह कहीं कहीं दूसरे रस को पुष्ट करते हुए स्वयं अप्रधान बन जाता 
हैं। जब एक रस या रसाभास आदि दूसरे रस अथवा रसाभासादि के अङ्ग बन कर 
शोभा बढ़ाते हैं तो वहाँ रसवद्‌ अलङ्कार होता है । जब कोई भाव किसी का अङ्ग 
बनता है तो प्रेयोऽलङ्कार और रसाभास या भावौभास के अङ्ग बनने पर ऊर्जस्वी 
अलङ्कार होता है । इसी प्रकार भावोदय, भावसन्धि और भावशबलता के अङ्ग 
बनने पर इन्हीं के नाम के भावोदय आदि अलङ्कार होते हैं । भावशान्ति के अङ्ग 
बनने पर समाहित भ्रलङ्कार होता है । 
रसभावौ तदाभासौ भावस्य प्रशमस्तथा ॥ 
यदालङ्कृतयस्तदा । 
रसवत्प्रेय उजस्वि समाहितमिति क्रमात्‌ ॥ 
भावस्य चोदये. सन्धौ मिश्रत्वे च तदाख्यकाः ॥ 
साहित्यदपंण १०; ६५-९७ ॥' 5 
[राजानुगत० पढ सें प्रयुक्त] अदि पद भाव, रसामासादि का ग्राहक है । ' | 
२. भ्रपराङ्गगुरणीसूतव्यङ्ग्य-] [एक रस के दूसरे रस का अङ्कः बनने पर _ 


es ॥ 


झपराङ्गगुशीसूतव्यङ्ग्य का उदाहरण] जैसे-- या जो जे Rem ल ५ र हि 
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त्र श्वज्धारोचितनयनघुरणंनादिजनकमदिरारसस्मरणाद्‌ विलासरम- 
णादु विगलदृधृदयत्वाच्छोकावेगमधिकं जनयति इति रसादे रसादिरङ्गम्‌ । 
भावस्यापराङ्गत्वे यथा-- 


सवंत्र नो वातंमवेहि राजन्‌ 
नाथे कुतस्त्वय्यशुभं प्रजानाम्‌ । 
सूये तपत्यावरणाय ष्टे 
कल्पेत लोकस्य कथं तमिस्रा ॥ ११८ ॥ 
अत्र सूर्यविषयको भावो राजविषयकभावस्य । 


~= नस का 
स्खलित [हटे फूटे श्रसम्बद्ध) वचनों को बुलवाता हुआ तुम्हारी सुन्दर स्त्रियों का 


यह शराब का नशा श्रब तुम्हारे न रहने [परलोक गत होने] पर इनके लिए मज्ञाक 
[उपहास] का विषय है॥११७॥ 


_टि०-अभिप्राय यह है कि तुम्हारे जीवनकाल में तो कामिनियाँ शराब 
पीकर हँसती वोलती थीं किन्तु श्रव तुम्हारे मर जाने पर वे दुःखी हो जायेंगी और 
उनको दु:खी देखकर लोग उनका मज़ाक ही वनाते रहेंगे । 


गह इलोक कुमारसम्भव (४.१२) का है । इसमें कामदेव के दग्ध हो जाने 
पर उसकी पत्नी रति विलाप करते हुए कह रही है । 


यहाँ शृङ्गार रस के अनुरूप नेत्रों . के घुमाने ादि को पैदा करने वाली 
मदिरा के रस का स्मरणा होने के कारण, हाव भावों के याद ग्राने से श्रौर हृदय 
के द्रवित होने से [इतरा ्कगुणी सुतव्यङ्ग्य अर्थात्‌ करण का अङ्गभुत शङ्कार रस] 
है कर शोक के ग्ावेश [उहिस्नता] को उत्पन्न कर रहा है [यहां विरोधी 
शटद्भार.के श्रनुभावों से करुण रस की परापुष्टि ही । 
रसादि का रसादि रङ्ग बन जाता है। pS करा त 


]]. [माव के दूसरे भाव का श्रद्धा हो जाने पर ङ्गगुरणीमूत व्यङ्ग्य 
का उदाहरण] जसे क dp 


हे राजा रघु ! सब जगह हमारी कुशल जानिये [या] इस बात को 
से 
जान लीजिए [सुन लोजिए] तुम्हारे जैसे प्रजापालक स्वामी के होते हुए पाओ चा , 
अकल्याण कसे हो सकता है ? सूर्य के तपने [प्रकाशित एवं प्रदीप्त होने] पर श्रेघेरी 
रात लोगों की दृष्टि को ढकने में कैसे समर्थ हो सकती है ? ॥११८॥ 


| यहाँ [कविनिष्ठ] सूर्यविषयक रत्याख्यमाव कविनिष्ठ] राजविषयक 
रत्यास्पमाव का [अङ्ग] है । oe 
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है 


चतुर्थेस्तरङ्गः १८१ 


अ्रनुरणनरूपस्यालङ कारस्य वाच्याङगत्वौँयथा-- 
शूली जातः कदशनवशाद्‌ भैक्ष्यचर्यात्कपाली 
वस्त्राभावादु गगनवसनस्तेलदोषाज्जटावान्‌ । 
इत्थम्भूतर्त्वदमभिसरणादी३वरत्वं मयाप्त- का 
मद्यापि त्वमयि नरपते नाद्वेचन्द्र ददासि ॥ ११६ ॥ 
अत्र वाच्यस्य शम्भुत्वारोपस्य शब्दशक्तिमूलं . नीयमानमीश्वरेण सह 
साम्यमुत्कषकस्‌ । अनुरणनरूपस्य वस्तुनो वाच्याडः गत्वोदाहरणं स्वयमू- 
हनीयम्‌ । वाक्यस्य रसादिरङ्ग यथा-- ` 
आगत्य सम्प्रति वियोगविसंष्ठुलाङ्गी- 
मम्भोजिनीं क्वचिदपि क्षपितत्रियामः । 


I]. श्रनुरणनात्मक [संलक्ष्यक्रमव्यङ्ग्य ्लङ्कारध्वनि को वाच्याङ्गता 
का उदाहरण] जैसे 

[हे राजन्‌ !] बुरा भोजन करने से में शूली अर्थात्‌ त्रिशुलधारी महादेव बन 
गया हूँ, [भिक्षुक पक्ष में उदरशुल ग्र्थात्‌ पेट की पीड़ा से ग्रस्त हो गया हूँ], भीख 
माँगने से में खप्परधारी 'अथवा नरमुण्डधारी शिव बन गया हूँ [भिक्षुक पक्ष में 
खप्परधारण करके घर घर माँगने की नौबत ग्रा गई है] कपड़ों की कमी के कारण 
में दिशाश्रों रूपी कपड़ेवाला [अर्थात्‌ नंग धड़ग रहने वाला] शङ्कर हो गया हूँ 
[शङ्कर जी भी नंगे रहने के कारणा दिगम्बर हैं में भिक्षक भी . कपड़ों के भाव में 
नंगा हो गया हूँ], तेल [के न मिलने के] दोष से जटाधारी शिव हो गया हूँ । इस 
प्रकार हे राजन्‌ ! तुम्हारी सङ्गति में राने से मेने महेश्वर शिव के श्रौर गुरणों को तो 
प्राप्त कर लिया है ग्रब श्राप मुझे भ्रद्धंचन्द्र को क्यों नहीं दे रहे हो ? [महादेव जी 
` जैसे भ्रद्धचन्द्र को सिर पर धारण करते हैं वेसे ही में श्रद्धंचन्द्र को 
धारण करने का ग्रर्थात्‌ गलहत्था देकर बाहर निकाल देने का भी झधिकारी 
है] ॥११६॥ 

टि०-इस उदाहरण में कोई भिक्षुक इलेष के द्वारा अपनी समता महादेव 
जी के साथ कर रहा है । यहाँ उपमालङ्कार व्यङ्ग्य है । 

यहाँ [भिक्षुक के द्वारा अपने ऊपर किये गये] शम्भुत्वारोप रूप वाच्याथं का 
[अनुरणन रूप उपमालङ्कार संलक्ष्यक्रमध्वनि से] महादेव जी के साथ शब्दशक्तिमुलक 
प्रतीयमान साम्य. [वाच्यार्थं की] शोमा को बढ़ाने वाला है। प्रनुरणन रूप वस्तु- 
र वाच्याङ्गता के उदाहरणा [दूसरे ग्रन्थों में देखकर] स्वयं समझ लेने 
चाहिए । 

[\. रसादिष्वनि को वाच्याङ्गता [का उदाहरण] जसे ः 

हे तन्वङ्गि ! कहीं झौर [सूर्यपक्ष में द्वोपान्तर में भ्रौर नायक पक्ष में दूसरी 
प्रेयसी के घर] रात बिताकर आने वाला यह हजार किरणों वाला [सूयं] अब 


सबेरे के समय वियोग से सङ्कुचित देह वालो इस कसलिनी को पैरों में गिरनेसे | 
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१५२. साहित्यसुधासिन्धुः 
एतां प्रसादयति पश्य शनेः प्रभाते 
तन्वङ्गि पादपढ़नेन सह्ररश्मिः। १२० ॥ 


अत्र खण्डितानुनयलक्षणनायकवृत्तान्ततादात्म्यावगमाक्षिप्तरतिरूपेण 
रसेन वाच्यस्य रविकमलिनीवृत्तान्तस्योत्कर्षणमिति रसस्य वाच्याङ्भतेति। 


[पादपतन का सुर्यपक्ष में किरणों के स्पशं से तथा नायक पक्ष में पेरों को छूने 
से भ्रथं है] प्रसन्न [विकसित] कर रहा है ॥१२०॥ 

यहाँ पर खण्डिता [अपने पति को दूसरी नायिका में ग्रनुरक्ति की बात को 
जानकर दुःखी रहने वाली] नायिका को मनाने के स्वरूप वाले भ्र्थात्‌ उसका प्रसादन 
करने वाले नायक के वृत्तान्त के साथ तादत्म्यज्ञान के कारण व्यञ्जना से प्रतीत 


होने वाले [नायकनिष्ठ] रतिरूपात्मक शृङ्गाररस के द्वारा सुर्यंकमलिनी के वृत्तान्त 


रूप वाच्यार्य का उत्कर्षण [ऊचापन] दिखाया गया है इस कारण श्ुङ्गाररस 
की वाच्याङगता है। 

टि०--ग्रन्थकार ने 'आगत्य सम्प्रति’ इत्यादि यह उपर्युक्त इलोक रसादि 
की वाच्याङ्गता के उदाहरण के रूप में दिया है किन्तु काव्यप्रकाश (४,१२५) 
में यही श्लोक भ्रर्थशक्तिमुलध्वनि की वाच्याङ्गता के उदाहरण के रूप में दिखाया 
हुआ है । मम्मटादि आचार्यो ने श्रपराङ्गगुणीभूतव्यङ्ग्य के यह दो भेद दिखाये हैं--- 

१. पहले भेद में रसादि रसादि के श्रङ्ग होते हैं। २. दूसरे भेद में वस्तु 
या ग्रलङ्कारध्वनि वाच्य का अङ्ग होती है । 


किन्तु यहाँ ग्रन्थकार ने पहले (पृ०१७६) केचित्तु वाच्यस्यापि राजानुगतभूत्य- 
विवाहवद्रसादिरड्गम्‌' इस पङ्क्ति से एक तीसरे भ्रपराङ्गगुणीभूतव्यङ्ग्य के प्रकार 
को ओर सङ्केत किया है और साथ ही यह भी कहा है कि इसे कुछ ही ग्राचायं 
मानते हैं सारे नहीं । इस तीसरे भेद में रसादि भी वाच्य के अङ्ग हो जाते हैं यह 
बात स्वीकार की गई है और इस भेद के उदाहरण के रूप में 'झागत्यं सम्प्रति” 
ग्रादि उदाहरण रखा है। 


किन्तु वास्तविकता यह है कि रसादि कभी वाच्य के अङ्ग नहीं हुआ करते । 
इस कारण यह उदाहरण रसादि की वाच्याङ्गता का उदाहरण न होकर वस्तु- 
ध्वनि की वाच्याङ्गता के उदाहरणा के रूप में स्वीकार करना चाहिए । ग्रन्थकार 
का भी अपना यही दृष्टिकोण प्रतीत होता है क्योंकि उन्होंने भी केचित्त कहकर इस 
मत के प्रति श्रपनी अरुचि प्रदर्शित की है। रसादियों की वाच्याङ्गता को स्वीकार न 
करने का प्रमुखकारण यह है कि वाच्य सदा ही व्यङ्ग्य की श्रपेक्षा कम सुन्दर होता 
है इसलिए उतनी मात्रा. में चमत्कार को उत्पन्न नहीं करता. है । वाच्य की श्रपेक्षा ` 


अधिक सुन्दर “रहने जाला व्यङ्ग्य यदि रस में होता है तव तो उसका सौन्दर्मा- 


'तिशय स्वतः सिद्ध हो ही जाता है । ऐसी स्थिति में कोई भी 'रस क्रिसी भी ग 
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चतु्थस्तरङ्गः 0 १८३ 
वाच्यस्य वाक्याथंस्यानुपपद्चमावस्य सिद्धिरुपपत्तिस्तस्या अङ्ग निदानं 
वाच्यसिद्धय ङ्गम्‌ । 

यथा प्रागुदाहुतं रोलम्बो मधुप इत्यादि॥ १२१ ॥ 
य ग्रस्फुटं सहृदयरपि झटित्यसंवेद्यम्‌ । 
पत्रावलीचित्रकपोलपालि 2 
प्रातः सपत्नीमवलोक्य काचित्‌ । 
तुतोष लाक्षाङ्कमनात्तनिद्र र 
पुनः प्रियं वीक्ष्य विषादमाप॥ १२२॥ 
का ग्रङ्ग वन जाए अर्थात्‌ वाच्यार्थ का सौन्दर्य अ्रधिक हो और रस रूप व्यङ्ग्यार्थे का 
सौन्दर्यं न्यून हो यह बात उपयुक्त नहीं जान पड़ती । सम्भवतः इसी तथ्य को दृष्टि 
में रखकर मम्मटाचार्य ने इस तीसरे प्रकार की कल्पना नहीं की है | 
[३. वाच्यसिद्भयङ गगुरणी भुतव्यङ्ग्य] 
वाच्य अर्थात्‌ ग्रसङःगत होते हुए वाक्यार्थं की सिद्धि भ्रर्थात्‌ उपपत्ति 
[असङ गति] का जो अङग [सहायक या उपस्कारक] कारण है वह वाच्यसिदृध्य- 


~ ० 


ङ्गगुरोभुतव्यङ ग्य कहलाता है । ४ 
जसे-- 


रोलम्बो मधुप० इत्यादि पहले [साहित्यसुधासिन्धु, १,४] उद्धत किया 
हुआ इलोक इसका उदाहरण है ॥१२१॥ 
दि०--जिस वाच्य को भ्रपनी सिद्धि के लिए दूसरे व्यङ्ग्यार्थं की अपेक्षा 
होती है वह वाच्यसिद्धयङ्गगुणीभूतव्यङ्ग्य कहलाता है । ऐसे स्थानों पर व्यङ्ग्याथ 
वाच्यार्थं .को ही पुष्ट करने से स्वयं गौण हो जाता है । रोलम्वो मधुप० इत्यादि इलोक 
सें व्यङ्ग्यार्थ वाच्यार्थ की सङ्गति में कारण वन जाता है क्योंकि यहाँ पर मधुप, पर- 
भृत आदि पदों से प्रतीत होने वाले व्यङ्ग्यार्थं के विना वाक्यार्थ की प्रतीति ठीक 
ठीक नहीं होती है । शराबी और कौझों से 'पाली हुई कोयल प्रादि “मी मेरे सन्देश 
को पहुँचाने के लिए अयोग्य एवं अविश्वसनीय है इस व्यङ्र्यार्थ से 'मैं अभिला- 
षिणी कठोरहृदय प्रिय को कैसे सन्देश भेजूँ?' इस वाच्यार्थ की सार्थकता का बोध 
होता है । जब तक मधुप दवि शब्दों के द्वारा प्रतीयमान अयोग्य एवं अविश्वसनीय 
अर्थो का ज्ञान नहीं होता तव तक वाच्यार्थ का ज्ञान नहीं होता । भौँरा मधुपायी 
है यह वाच्यार्थ है । इसका व्यड्ग्यार्थ है-यह शराबी की तरह झविश्वसनीय एवं / 
अयोग्य हैं । इसी प्रकार परभृत आदि पदों से भी व्यड्प्यार्थ निकलता है। | 
ग्रस्फुट गुणीभुतव्यङग्य वह होता है जो सहृदयों से भी झटपट ,न समझा जा 
सके [ग्रसहृदय सामाजिको के द्वारा उसे समकने प्रहन ही नहों है] | 
४. गस्फुटगुशीसूतव्यङ्गय का उदाहरण] जसे हि. १ 
हो नायिका प्रातः काल पत्ररचना से चित्रित गालों की सतहवाली सोत 
को. देखकर प्रसन्न हुई किन्तु फिर महावर क्ले चिह्न चाले और [रातअर] नाद को | 


~” 


०5 
4 
हु 
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३३४ साहित्यसुघा सिन्धुं 
सन्दिरघप्राधान्यं तुल्यप्राधान्यमिति योज्यम्‌ । प्राधान्यं च चमत्कार- 


प्रयोजकत्वम्‌ । 
यथा— FE 

हरस्तु किञ्चित्परिवृत्तधयं- 

, इचन्द्रोदया रम्भ इवाम्बुराशिः । 
उमामुखे बिम्बफलाधरोष्ठे 
व्यापारयामास विलोचनानि ॥ १२३ ॥ 
अत्र किञ्चित्परिचुम्बितुमेच्छदिति? प्रतीयमानं किवा विलोचन- 

बयापारणां वाच्यं प्रधानमिति सन्देहः 


न प्राप्त करने वाले अपने प्रिय को देखकर अवसाद को प्राप्त हुई ॥१२२॥ 

टिं०-कपोलपालि पर पत्रावली की यथावत्‌ स्थिति से तो यह ज्ञात होता है 
कि नायक ने उस सौत के साथ समागम नहीं किया है किन्तु नायक के 
ऊपर लगे महावर के चिह्न और उसके उनीदे चेहरे को देखकर यह विदित हो जाता 
हैँ कि नायक ने सावधानी वरतते हुए विपरीत रति की हैं। यहाँ सहृदय सामाजिक 
को भी बडी कठिनाई के बाद विलम्ब से इस रहस्य की प्रतीति होती है कि नायक ने 
अपनी नायिका की सौत के साथ विना चुम्वनादि किये सम्भोग किया है। . 

[सन्दिग्धतुल्यप्राघान्ये इस पद में विद्यमान 'प्राधान्य' पद को] सन्दिग्धप्राधान्य 
ग्रौर तुल्यप्राघान्य इस रूप से जोड़ लेना चाहिए । प्राधान्य चमत्कारनिमित्तक हुआ 
करता है । 

दि०--यहाँ प्राधान्य पद का सन्दिग्ध और तुल्य दोनों पदों के साथ 
सम्बन्ध हैं क्योंकि द्वन्द्वसमास के अन्त में पड़ा पद दोनों में से प्रत्येक पद के साथ 
सम्बन्ध रखता है (दवन्द्वान्ते श्रूयमाणं पदं प्रत्येकमभिसम्बद्ध्यते) मौर प्रधानता झौर 
अप्रधानता के निर्णय में चमत्कार कारण होता है । यदि अङ्ग में चमत्कार हो तो 
गुणीभूतव्यङ्ग्य और श्रङ्गी में चमत्कार हो तो ध्वनि होती है । 

[५. ss का उदाहरण] जैसे 

चन्द्रमा के उदय के ग्रारम्भ में समुद्र के [उद्वेलित उठने 
ग्रधोर होकर शिव जी ने बिम्बफल के समान 4 उ बचत स 
मुख पर ह तीनों श्राँखें गड़ा दीं ॥१२३॥ 

यहाँ क्या [महादेव जी पार्वती के मुख को] कुछ चूभना चाहते थे यह 
व्यङ्ग्याथं [प्रधान है] यथवा वाच्य रूप नेत्नों का ३ 
Ci का व्यापार [नेत्रो द्वारा देखना 

टि०-यह शलोक कुमारसम्भव (३ , ६७) से लिया गः में 
को छोड़कर शिवजी की पार्वती को त से र र न 


१. ज; किञ्चिच्युम्बितुम्‌ त; कि परिचुस्वित किञ्चिच्चुम्बितुम्‌ त; कि परिचुम्बितुम्‌ अ 
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चतुंस्तरङ्ग ु १८ 
तुल्यप्राधान्यं यथा-- 
ब्राह्मणातिक्रमत्यागो भवतामेव भूतये । 
जामदग्न्यस्तथा मित्रमन्यथा दुमंनायते ॥ १२४॥ 
अन जामदग्न्यः सवषां क्षत्रियाणामिव रक्षसां क्षयं क्षणात्कररिष्यतीति 
व्यङग्यस्य वाच्यस्य च प्राधान्यम्‌ । तथाहि, श्रत्र भूत्युेदेशमित्रत्वाभिधानं 
साम वाच्यमुक्तरूपश्च दण्डो व्यङग्यः। उभयोरप्युपदेशस्यानर्थनिवारकत्वेन 
तुल्यता । काकृध्त ने विकारः । तढुक्तम्‌-- 
भिन्नकण्ठ'ध्वनिर्धीरेः काकुरित्यभिधीयते । 
तेन वाच्यवद्‌ भटित्युपस्थापितम्‌। 


काव्यप्रकाश (५,१२३) में भी यह पद्य सन्दिग्धप्राधान्य के उदाहरण के रूप में दिया 
हैँ । 

६. तुल्यप्राधान्यगुणीभ्नुतव्यङ्ग्य [का उदाहरण] जैसे -- 

ब्राह्मण का श्रपमान [करने के स्वभाव अ्रथवा क्रिया] का परित्याग करना 
ग्रापके ही लिए कल्याणकारक है। क्योंकि ऐसा करने से जमदग्निपुत्र परशुराम 
तुम्हारे मित्र रहेंगे नहीं तो वह तुमसे नाराज़ हो जायेगे॥१२४॥ 

यहाँ [नाराज़ हो जाने पर] परशुराम [पहले नष्ट किये हुए] सारे क्षत्रियों 
के समान राक्षसों का भी क्षण भर में नाझ कर देंगे इस व्यङ्ग्यार्थ और 
[नाराज़ हो जायेंगे] इस वाच्यार्थं का [समान रूप से] प्राधान्य है। 

टि०--यह शलोक तथा इसकी टिप्पणी तुल्यप्राधान्य के उदाहरणा के रूप में 
काव्यप्रकाश (५,१३०) में दी हुई है । महावीरचरितनाटक के द्वितीय अङ्क में रावण 
को बताने के लिए मन्त्री माल्यवान्‌ के पास परशुराम जी ने पत्र में यह सन्देश 
लिखकर भेजा है। >> 

[इलोक का विशेष] अभिप्राय यह है--यहाँ उपर्युक्त उदाहरण में कल्या- 
रामागं के लिए उपदेश ग्रोर श्रपने को मित्र बतलाना रूप सन्धिपरक भथ 
वाच्यार्थं है ग्रौर [अ्रन्यथा दुमंनायते इस पद से] प्रतीत होने वाला दण्ड [विग्रह] 
रूप रथं व्यङ्ग्य है । इन दोनों ही श्रथों को ह वाला उपदेश अनिष्टनिवारक 
होने से समान है अर्थात्‌ वाच्य और व्यङ्ग्य दोनों में से [एक जेसा अर्थ निकलने से] 
किसी एक की प्रधानता नहीं है । इस कारण यहाँ तुल्यप्राधान्यगुरी मृतव्यकूग्य 
है । काकु शब्द का प्रभिप्राय ध्वनि का विकृत प्रकार है। ध्वनिशास्त्र में बताया 
भो है--बुद्धिमानों ने गले की बदली हुए झावाज्ञ को काकु कहा है। | 

इस काकु से वाच्यार्थ की तरह के [चमत्कारहीन] दूसरे व्यङ्ग्याथ को 
प्रतीति साथ ही साथ शीघ्र उपस्थित हो जाती है । हि 


= 
| 


१. ज; भिन्तकण्ठो ग्न त 


१. 


३८६ ८ साहित्यसुधासिन्धुः 


यथा-- 
मथ्नामि कौरवशतं समरे न कोपाद्‌ 
दुःशासनस्य रुधिरं न पिबाम्युरस्तः । 
सञ्च्रुणंयामि गदया न सुयोधनोरू 
सन्धि करोतु भवतां नृपतिः परोन ॥ १२५॥ 
ग्रसुन्दरं चमत्कारे वाच्यमुखनिरीक्षकम्‌ । 
यथा— 


प्रहरविरतौ मध्ये वाह्वस्ततोऽतिपरेण वा 
किमुत सकलं याते वाह्नि प्रिय त्वमि हेष्यसि । 
इति दिनशतप्राप्यं देशं प्रियस्य यियासतो 
हरति गमनं बालालापेः सवाष्पगलज्जलेः॥ १२६ ॥ 
्रत्रोत्कण्ठाध्वनिः सवाष्पगलज्जले रित्यादिवाच्यमुखनि रीक्षकः । 


७. [काक्वाक्षिप्तगुणीभूतव्यङ्ग्य का उदाहरण] जैसे-- 

यदि ग्रापका राजा किसी झरत के साथ [कौरवों के. साथ] सन्धि कर ले 
तो क्या में क्रोध से युद्धमूमि में समस्त कौरवों का नाश नहीं करूँगा ? [अपितु 
अवश्य करूगा], दुःशासन को छाती से क्या उसका रकतपान नहीं करू'गा ? 
[प्रवश्य करू गा], और क्या भपनो गदा से दुर्योधन की जाँघें नहीं तोड़ंगा ? 
[अवश्य तोडगा, युधिष्ठिर भले ही सन्धि कर लें में तो निश्चित रूप से 
कौरवों का वध करूंगा] ॥१२५॥ 

टि०--इस श्लोक में मथ्नाम्येव इत्यादि व्यङ्ग्यार्थ निषेधात्मक वाच्यार्थं के 
साथ साथ ही प्रतीत हो रहा है। 

"०० असुन्दर--पअ्रसुन्दर गुरणीभूतव्यङ्ग्य वहाँ होता है जहाँ व्यडः ग्याथं 
चमत्कार के विषय में वाच्यार्थ के मुख को ओर देखता है [अर्थात्‌ व्यङ्ग्याथपिक्षया 
वाच्यार्य का जहाँ श्रधिक चमत्कार होता है] 6240 

हे प्रिय ! एक पहर के वीत जाने पर, श्रथवा दिन के मध्य अर्थात्‌ दोपहर 
को श्रयवा उसके नन्तर साग्रइकाल को श्रथवा सारे दिन के बीत जाने के ब्राद 
सूर्यास्त तक तो श्राप यहाँ आज लोट श्राग्नोगे न ? इस प्रकार गिरते हुए 
भाँसुओों के साथ किये गये बिलापों से घोडशी भोलो प्रेमिका सौ दिन में पहुँचने 
योग्य देश को जाने के इच्छुक पने प्रिय के जाने को रोक रही है॥१२६॥ 

| यहाँ [यदि. आप सूर्यास्त.तक लौटकर नहीं भ्राश्रोगे तो में प्राण धारण नहीं कर 
सक्‌ंगी यह] उत्कण्ठाध्वनि 'सवाष्पगलज्जलैः' इत्यादि वाच्यार्थं के सुख को देखने वाली 
है [झर्थात्‌ इसकी अपेक्षा ग्रसुन्दर होने से होन कोटि की है । वाच्यार्थं से ही यहाँ 
नायिका के प्रेमा तिशय और वियोग को न सह पाने की क्षमता का ज्ञान हो जाता है]। 
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चतुर्थस्तरङ्कः 5 १८७ 
प्राचां वाचां? प्रपञ्चेन मयाप्येताः प्रपञ्चिताः । 
. गुणोमुतभिदास्तस्मादस्माक ध्वनिसम्मिता: ॥ ७७ ॥ 
वस्तुतस्तु सद्धू लनेनास्य३ ध्वनेस्त्रयो भेदाः, व्यङःग्यस्य त्रिरूपत्वात्‌ । 
तथाहि किञ्चिद्व वाच्यतां सहते किञ्चित्वन्यथा । तत्र वाच्यतासहं वस्त्व- 
लडङ्काररूपम्‌। रसादिलक्षणास्त्वर्थः स्वप्तेऽपि न वाच्यः । स हि रसादि- 


टि०--यह इलोक अमरुशतक (शलोक सं० १२) से लिया गया है । इसमें 
दुर देश में जाने के लिए “पति को उद्यत देखकर नायिका की मर्मव्यथा को दिखाया 
“गया हैं । यह: इलोक ' 'स्सगङ्गाधर (प्रथम आनन, काव्यभेद प्रकरणा): तथा दशरूपक 
(४,३२५) में भी मिलता है। उत्कण्ठा की परिभाषा काव्यशास्त्र में _- 
रागे त्वलब्धविषये वेदना महती यदि । 
संशोषयित्री गात्राणां तामुत्कण्ठां विदुरबूंधाः ॥ 
` “इस रूप में प्रसिद्ध हैं । 
प्राचीन श्राचार्यों की वाणियों के विस्तार [प्रपञ्चो ग्रन्यविस्तरः-ग्रन्थों] 
के नुसार जो मैंने यहाँ गुणीसुतव्यड्ग्य के भेद बताये हैं। चह हमारे मत में 
ध्त्रति के सदुश ही [चमत्कारपूणं होते] हैं ॥७८-७९॥ 
हि०-ग्रन्थकार ने यहाँ ध्वन्यालोक के मत का पुणांतया अनुसरण किया 
है । ध्वन्यालोक (३,४१ एवं वृत्तिभाग) में इस मत की समथिका यह कारिका दी 
हुई है-- 
कक प्रकारोऽयं गुणी भूतव्यङ्ग्योऽपि ध्वनिरूपताम्‌ । 
धत्ते रसादितात्प्थपर्यालोचनया पुनः ॥ 
'गुणीभूतव्यङ्ग्योऽपि काव्यप्रकारो रसभावादितात्पर्यालोचने पुनध्वंनिरेव 
'सम्पद्यते। 
वास्तव में तो व्यङ्ग्यार्थ के तीन प्रकार होने से संक्षेप में इस ध्वनि के तीन 
अद हुम्ला करते हैं, क्योंकि व्यडःग्य तीन ही. प्रकार का होता है । जैसे कि कोई [वस्तु 
'ग्रौर'ग्रलङ्धार रूप दो प्रकार की ध्वनि] वाच्यता को सहन कर लेतीहै [श्रर्थात्‌ 'बस्तु- 
ध्वनि और: भ्रलङ्कारध्वनि के रूप में जो ग्रयं व्यङ्ग्य रूप से प्रतीत होता. है वह “अर्थ 
अन्य दशा -अभिधा से प्रतीत .होने की स्थिति में “मुखं चन्द्र इवामाति' जैसे 
स्थलों में वाच्य भी हो सकता है] और कोई [रसध्वनि] न्य प्रकार को होती 
है । अर्थात्‌ वह वाच्यता को सहन न करने वालो--कभी भी.वाच्यं न हो सकने वालो 
कही जाती हैं] । काब्य में चाच्यतासहध्वनि वस्तु और 'ग्रलद्कार रूप होती हे Ts 
_.रसादिः स्वरूप वाली ध्वनि स्वप्न में भी अभिधा से ज्ञात होने योग्य नहीँ. हुप्रा करती। 
कक 322 ------- >> क र 


१. ज त; वाचां प्राचां भ 

२. जश्न; मयातेत 

३. ज श्न; सङ्कलेतान्यथा त 
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इन्‌ 


दद साहित्यसुधा सिन्धुं: 
शब्देन शुङ्गा रादिशब्देनोच्यमानोऽपि न चमत्कुरुत इति यावत्‌ । रसादिरि- 
त्यत्रादिपदादु 'भावादिपरिग्रह: । चित्रभेदास्त्वलङ्कारा निरूपयिष्यन्ते ।१ 
इह्‌" त्ववधेयम्‌--. 
शब्दार्थचित्रं यत्पु्ं काव्यद्वयमुदाहृतम्‌ ॥ ७६ ॥ 
गुणप्रधानभावेन स्थितिः शब्दार्थचित्रयोः । 


वह ध्वनि. रस भाव आदि शब्द शौर श्वुज्भार वीर आदि शब्द से उच्चारित होते हुए 
भी [किसी प्रकार का] चमत्कार उत्पन्न नहीं करती इतना ही बतलाना पर्याप्त 
है। यहाँ रसादि इस पद में विद्यमान झादि पद से भाव, रसाभास, भावाभास, भावो- 
दय, भावसन्धि, भावशबलता गौर भावशान्ति का ग्रहण है । 

टि०-अभिप्राय यह है कि रस की प्रतीति विभावादि के उपस्थापन से 
हुआ करती है और वह दाब्दों के वाच्यार्थ के रूप में नहीं हुआ करती । क्योंकि यदि 
काव्य में शशु ङ्गार, वीर, रस, भाव झादि पदों का प्रयोग किया जाय और विभावा- 
दियों का प्रयोग न किया जाय तो रसानुभूति नहीं हो सकती । 

शब्दचित्र और प्रर्थचित्र रूप शब्दालङ्कारां श्रौर श्र्थालङ्ारों का.श्रागे 
सप्तम और श्रष्ठम तरङ्गों में निरूपण किया जायेगा । यहाँ निम्नलिखित बात को 
समझ लेना चाहिए-- 

, शब्दचित्र तथा भ्रर्थचित्र [नाम से] .जो दो प्रकार के चित्रकाव्य पहले 
कहे गये हैं उनमें शब्दचित्र तथा श्र्थ चित्र झाब्दों की स्थिति गौणप्रधानभाव से 
होती है। ॥७६-८०॥ . 

र दि०-ततात्पयं यह है कि शब्द्रालङ्कार श्रौर अर्थालङ्कार इन दोनों ही चित्रकाव्यों 
में दोनों प्रकार. की चित्रता की स्थिति सम्भव होने पर भी शब्द और ग्रथे की 


प्रकाश के 'स्त्रच्छन्दोच्छलदच्छ०! (१,४) उदाहरण में अनुप्रास नामक शब्दालङ्कार 
के साथ ही साथ गङ्गा के ग्न्य नदियों से. उत्कृष्ट होने के कारण व्यतिरेकालङ्कार 
नामक का भी है किन्तु यहाँ पर अनुप्रास प्रधान रूप से विद्यमान है । 
“रि मानदमात्ममन्दिरातु' (काव्यप्र० १,५) इस उत्प्रेक्षा नामक अ्र्थालङ्कार के 
उदाहरण में मानदमात्ममन्दिरात्‌ में वृत्यनुप्रास नामक शब्दालङ्कार भी है किन्तु 
भधान्येन व्यपदेशा .भवन्ति--इस नियम के आधार पर्‌ जहाँ जिसकी प्रधानता होती है 
वहाँ उसी का नाम दिया जाता है । यही कारण है कि 'स्वच्छन्दो०' में अनुप्रास. नामक 
शब्दालङ्कार. बताया जाता है । 'बिनि्गत' “इत्यादि, में उत्प्रेक्षा नामक ग्रर्था- 
लङ्कार है । [ र 
१. ज त; त्वलङ्काररूपा इष्यन्ते श्र 
२. ज; इदं श्र त 
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चतुर्थस्तरङ्गः १८६ 


न तु शब्दस्य चित्रत्वे भ्रर्थस्याचित्रता भ्र्थंस्य चित्रत्वे शब्दस्याचि- 
त्रता । तथा च करिचिच्छन्दचित्रमेवेष्यते केरिचिदर्थचित्रमेवास्माकं तु 
द्वयमपि । 

इति श्रीविश्वनाथविरचिते साहित्सुधासिन्धौ चतुर्थस्तरङ्गः ।१ 


न कि शब्द के भीतर चित्रता होने पर श्रर्थ की चित्रता का भ्रभाव और 
श्र्थ के भीतर चित्रता होने पर शब्द की चित्रता का श्रभाव हुआ करता है। 
[वस्तुतः एक के प्रधान रूप से रहने पर इूसरे की स्थिति गौण हो जाती है। 
शब्दचित्र में अर्थचित्र रह सकता है और भ्रर्थेचित्र का शब्दचित्र में रहना सम्भव 
है]। कुछ भ्राचायों ने शब्दचित्रों [शब्दालङ्कारों] को ही पसन्द किया है और कुछों 
ने अर्थचित्रो [भ्र्थालड्भारों] को । हमें तो दोनों ही प्रकार के चित्रकाव्य , अच्छे 
लगते हैं । 

टि०--यहाँ ग्रन्थकार ने मम्मट की भाँति समन्वयवादी दृष्टिकोण अपनाते 
हुए उभयविध श्रलङ्कारों को समान रूप से महत्त्व प्रदान किया है । 

इस प्रकार आचार्य श्रीविश्वनाथविरचित साहित्यसुधासिन्धु में चतुर्थ तरङ्ग 
समाप्त हुई । 


१. जश्न; इति साहित्यसुधासिन्धो चतुथंस्तरङ्ग: त 
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पञ्चसर्तरङ्गः ` 


कालिन्दीजलसम्सुत' नीलेन्दीवरसन्निभम्‌ ॥ ८०॥ 

ध्यायेऽहं कमलापीनकुचकेलिकरं महः ` 
गअवसरसङ्गत्या दोषस्वरूपमाह-- 

येषां ज्ञानाच्चमत्कारो न सम्यगुपजायते ॥ ८१॥ 

सालङ्कारगुणोऽप्यत्र ते दोषाः परिकीतिताः। 


यमुना के पानी में उत्पन्न हुए, नीले कमल के वरां के सदृश लक्ष्मी के' 
मांसल तथा कठोर स्तनों से क्रीड़ा करने वाले तेज भ्रर्थात्‌ कृष्ण भगवान्‌ का में ध्यान 
करता हूँ ॥८०-८१॥ : 
टि०- यहाँ ग्रन्थकार ने मङ्गलाचरण के रूप में यह इलोक रखा है । इससे 
प्रथम चार तरङ्गों तकः पूर्वां की समाप्ति एवं यहाँ से उत्तराध का प्रारम्भ समझा 
जा सकता है। 
वसर के झौचित्यानुसार दोष के स्वरूप को ग्रन्थकार बतलाते हैं। 
हि०-ग्रन्थकार ने पहली तरङ्ग में काव्यलक्षण, काव्य के भेद और उन 
भेदों के उदाहरण बताये हैं, द्वितीय तरङ्ग में अरभिधादि शक्तियों का निरूपरण किया 
है, तृतीय तरङ्ग में रस, रसनिष्पत्ति और ध्वनिभेदों का विशदीकरण है तथा चतुथं 
तरङ्ग में ड्रुणीभ्ूतव्यङ्ग्य का प्रतिपादन किया गया है.। इस प्रकार यहाँ घ्वनि और 
गुणीभूतव्यङ्ग्य रूप धमी के वताने के वाद धर्मों की हेयोपादेयता बतलाने के 
लिए पहले दोषों का निरूपण करना उचित हैं। ग्रव.ग्राचारयं विश्वनाथ इस तरङ्ग 
में पद, वाक्य और रससम्बन्धी दोषों का निरूपणा कर रहे हैं । अवसरसङ्गत्या 
से दूसरा अभिप्राय यह भी निकलता है कि पहली तरङ्ग (प्‌० १७) में भ्रदोषं 
गुणवत्काव्यमलङ्का रैरलङ्कृतम्‌ इत्यादि इस सरस्वतीकण्ठाभरणाप्रतिपादित काव्य- 
लक्षण को ये आचार अपनी ओर से स्वीकार कर आये हैं। पिछली चार तरज्ञों में 
क व्य का स्वरूप तथा शब्द अर्थ एवं वृत्तियों कें सम्बन्ध में विचार कर लिया हैं 
इसके बाद 'म्रदोषम्‌', 'गुणवत्‌' और 'अलड्कारैरलडकृतम्‌ इन विशेषणों में सबसे | 
पहला क्रम दोष का आने से इस तरङ्ग में दोषों का निरूपण किया जा रहा है। . 
इस [काव्य] के भ्रलङ्कार और गुणों से युक्त होने पर सी जिनका ज्ञान 
जाने से [रसास्वाद रूप] चमत्कार अच्छी तरह नही होता है वह दोष कहलाते 
हैं ॥८१-८२॥ 
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इष्टो हि लोके सगुणोऽपि सालङ्कारोऽपि सदोषत्वेन ज्ञातो न यथा) 
चमत्करोति तथा काव्यमपि । वस्तुतस्तु रसापकर्षजनकज्ञानविषयत्वं दोष- 
तवस्‌ । श्रपकर्ष्च रत्याद्यवच्छिन्नस्यानन्दांरे भ्रावरणास्यावस्थितिः ।२ 

ननु च्युतसंस्कृत्यादिष्वव्याप्तिः, तज्ज्ञानस्य शाब्दवोधाप्रतिबन्धक- 
तया रसापकर्षजनकज्ञानविषयत्वाभावात्‌.। 


लोक में गुणों से युक्त गोर झलङ्कारों से सुषित दीखता हुभ्रा भी व्यक्ति 
जब किन्हीं दोषों से भरा हुआ ज्ञात होता है तो जैसे वह चमत्कार नही पैदा 
करता है वेसे ही [गुणों भौर अलङ्कारो से शोभित किन्तु दोषान्वित] काव्य भी 
चमत्कार उत्पन्न नहीं करता है। 

टिं०-दयादाक्षिष्यादि गुणों से युक्त और कटककुण्डलादि श्राभूषणों को 
धारण करने वाला व्यक्ति यदि सुरापानादि दुर्गुणों से युक्त होता है तो वह दूसरों 
को प्रभावित नहीं करता है । इसी प्रकार ओज, प्रसाद और माधुर्यं गुणों और उपमादि 
अलङ्कारों से समन्वित काव्य यदि च्युतसंस्कृत्यादि दोषों से दूषित होता है तो 
वह सहृदयों को आनन्दित नहीं करता । 

[दोष का लक्षण] वास्तव में तो रस के गस्वाद में प्रावरणा [अथवा रस 
की हानि या घटियापन] को उत्पन्न करने वाले ज्ञान का विषय होना दोष होता है 
[अर्थात्‌ जिसको जान लेने से रसास्वाद में विध्न पड़ता है वह दोष होता है| । 
[दोष के इस लक्षण में दिये हुए अपकर्ष का शर्थ इस प्रकार है---] रत्यादिभावों 


पकनी--] च्युतसंस्कृति [व्याकरशहीनत्व] विधेयाबिमर्शादि दोषों में 
[रसापकरषजनकज्ञान विषयत्वं दोषत्वय्‌ इस] - दोषलक्षण को श्रव्याप्ति हो जायेगी 
क्योकि उनका ज्ञान शाब्दबोध में प्रतिबन्धक नहीं होता । इसी कारण उनमें रस के 
अ्रपकर्ष को उत्पन्न करने वाले ज्ञान को विषयता नहीं होती [इस प्रकार स्थलों 
पर शाब्दबोध होने से रसास्वाद भी होता है] । 2) 


हि०--पर्पक्षी का श्रभिप्राय यह है--यद्यपि प्रजा इवाङ्गादरविन्दनामेः 
इत्यादि आगे दिये गये इलोक सं० (५, वन्दनाभे 


ही व्याकरणसम्मत हैं क्योंकि समासासान्त अच्‌ प्रत्यय लग जाने के वाद ग्ररविन्दना- 


कम वात णमा मज ० जश्र; तथा त 
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उत्तिविसेसो' कव्वो भासा? जा होइ सा होउ। 
इत्यादि वाचोयुक्त्या भावमात्रस्य काव्यत्वात्‌, ` 


विघ्न नहीं होता । इसी प्रकार 'निःशेषच्युतचन्दनं स्तनतटम्‌' (यहाँ पर स्तनतटम्‌, 
उद्द श्य है और निःशेषच्युतचन्दनम्‌ विधेय है इस कारण “स्तनतटं तिःशेषच्युतचन्दतम्‌'. 
ऐसा प्रयोग होना चाहिए) जैसे विधेयाविमर्श दोष के उदाहरणों में भी शाब्दबोध होने 
के .भ्रनन्तर श्वद्धार रस के आस्वाद में किसी प्रकार की वाधा नहीं आती है;। इस 
प्रकार 'रसापकर्षजनकज्ञानविषयत्वं दोषत्वम्‌ यह दोषसामान्य का लक्षण च्युतसंस्क्ृति ` 
आर विधेयाविमर्श आदि दोषों में अ्रव्याप्त हो जाता है। इसके अतिरिक्त भाषा की - 
दृष्टि से अशुद्ध पदों अथवा ग्रस्थान पर व्यवहृत पदों के प्रयोग के होने . पर भी 
उनका अर्थ समभने में और उसके वाद होने वाली रसानुभूतिः में किसी प्रकार 
की बाधा (प्रतिबन्धकता) नहीं आरती है इस वात का समर्थन राजशेखर की रागे दी 
हुई इस प्रसिद्ध उक्ति 'उत्तिविसेसो' इत्यादि से हो जाता है। : 

„ क्योंकि 'उत्तिविसेसो कव्वो भासा जा होइ सा होउ' [उक्तिविशेषः काव्यं भाषा 
या -मवति सा भवतु] उक्तिविशेष [विशिष्ट प्रकार की उक्ति , श्रसाधारण अर्थ 
का प्रतिपादक वचन] ही काव्य कहलाती है भाषा जो हो सो हो [झर्थात्‌ भाषा 
कोई भी हो और कैसी भो हो उसका विशेष महत्त्व नहीं है] इत्यादि युक्तियुक्त 
वचनों के भावमात्र [उत्तम अभिप्राय वाले भ्रथवा रत्यादिभावों से संवलित 
उक्तियों की सत्ता] का नाम ही काव्य है। NE 

- 'हि०-राजशेखरकृत कर्पूरमञ्जरी के प्रथम जवनिकान्तर की प्रस्तावना 
सें सूत्रधार पारिपाश्विक से पूछता है--'तत्‌ किमिति संस्कतं परिहृत्य प्राक्ृतबन्धे ' 
प्रवृत्तः कविः ?” यह तो बताइए कि संस्कृतभाषा को छोड़कर प्राकृत भाषा में कवि ने 
क्यों रचना की? इस पर पारिपाशिविक उत्तर दे रहा है कि सर्वेभाषाचतुर कवि .ने . 
यह स्वयं कहा है-- यार हि । 
ग्रत्थरिबेसा ते ज्जेब्ब सद्दा ते ज्जेब्ब परिणमंतावि । `` 

उत्तिविसेमो कब्बो भासा जा होई सा होदु ॥ 
(ग्र्थेनिवेशास्त एव शब्दास्त एव परिणमन्तोऽपि । 
उक्तिविश्ञेषः काव्यं भाषा या भवति सा भवतु ॥) | 
प्राकृत भाषा से संस्कृत भाषा में बदले हुए शब्द वही रहते हैं और उनकी 
उसी श्रर्थं में स्थिरता भी वनी रहती है । अर्थात्‌ संस्कृत को बदल कर प्राक्त में 
रखे हुए शब्द थोड़ बदल तो जाते हैं किन्तु न तो वह स्वयं ही सर्वथा बदलते हैं. 
और नं उनका अर्थ ही बदलता है। उक्तिविशेष प्रर्थात्‌ विशेष प्रकार की चमत्कारः | 


SS nse eee ०0 
२. ज अ; भाषात | जु 5 


१९४, . साहित्यसुधासिन्धुः 
इति चेत्‌ [न]* तज्ज्ञानस्यापि प्रतिबन्धकत्वमित्येके । वस्तुतस्तु तथा 
दोषत्वस्येव- व्यवस्थाप्यत्वेनेष्टापत्ते; | | 


` भरी भरिति (कंचन) का नाम काव्य है भाषा चाहे जो हो । वह उक्ति संस्कृत में हो 


तो |मी ठीक है और . उसके प्राकृत में लिखे. जाने पर'भी कोई हानि नहीं है । 
इस प्रकार राजशेखर की “उत्तिविसेसो कव्वो भाषा जा. होइ.सा :होढु इस उप- 


युक्त कारिंकार्घ को प्रमाण मानकर पूर्वपक्षी का कहना है कि व्याक़रण की दृष्टि: 


से भ्रशुद्ध भ्रत एव च्युतसंस्क्ृति दोष से दूषित पदों तथा विधेयाविमशं दोष से दूषित 
र्थो के ज्ञान से रसध्वनि के अववोध में वाधा नहीं होती है इस कारण “रसाप- 
कर्ष” आदि उक्त दोषसामान्य के लक्षण की च्युतसंस्कृति तथा विधेयाविमर्शादिं 
दोषों में अव्याप्ति सिद्ध हो जाती है । वस्तुतः काव्य में भावों (रस रूप में परिणत 
होने वाले रत्यादिस्थामिभावों या चसत्कार भरे वचनों) , की प्रमुखता है भाषा 
की नहीं है । 

पूर्वपक्षी द्वारा उपर्युक्त ' रीति से. भावमात्र की प्रधानता काब्य में होती 
है भाषा अले. ही भ्रशुद्ध हो] यदि यह कहा जाय, तो यह ठीक नहीं है। उस 
[विशिष्ट प्रकार की भावपुर्ण] उक्ति में [अशुद्ध भाषा. श्रथवा विधेयादि का गलत 
प्रयोग होने पर] ज्ञान की भी प्रतिबन्धकता [बाधा-विध्न] ग्राती है [पहले शाब्द- 
बोध में कठिनता ग्राती है भ्रौर तदनन्तर. रसास्वाद में भी विधन होता है ऐसा कुछ 
आचाय मानते हैं। वास्तव में तो पूर्वाचायों.की भाँति ही च्युतसंस्कृत्यादि दोषों 
को दोष के रूप में ही व्यवस्थित करने से [उन्हें रसापकर्षक मानने पर: ही] प्रयोजन- 
सिद्धि होती है [तएव उन्हें दोष. मानना ही उचित है यह सिद्धान्त पक्ष, है] । 


. ` दि०-यहाँ च्युतसंस्कृति और विधेयाविमशं दोषों से दूषित ` स्थलों पर 
भी शाब्दवोध और रसास्वाद हो जाता है ' इस पक्ष को पूर्वपक्षी ने. उपस्थित किया है 
और इसके समर्थन में राजशेखर की काव्यमीमांसा के 'उक्तिविश्ञेषः काव्यं भाषा या 
भवति सा भवतु! इस वचन को प्रमाणा के रूपः में रखा है। सिद्धान्ती ने श्रपनी 
ओर से कुछ कहने से पहले दूसरे ्राचायों के'मत से!पूर्वपक्षी के मत का खण्डन 
किया है । इन दूसरे ्राचायोँ का मत है कि च्युतसंस्कृत्यादि दोषों से दूषित 'उक्ति- 
विशेष' के ज्ञान में प्रतिवन्धकता आती है और वहाँ सम्यक रीति से शाब्दबोध 
नहीं होता। जव शाब्दवोध ही ठीक प्रकार से नहीं होता (क्योंकि श्रोता का सारा 
यान उस; स्थल की त्रुटि पर केन्द्रित हो जाता है) तो रसवोध या रसानुभूति 
में भी व्याघात आता है। तदनन्तर सिद्धान्ती अपनी श्रोर से यह्‌ व्यवस्था दे देते 
हैं कि इन; आचार्यों की ओर से पूर्वपक्षी के मत का खण्डन ठीक है श्रौर इन दोषों 


१. संशोधित; जश्नत में नहीं 
२. ज भ्र, तस्यादोपत्वस्मैव त 
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को दोष ही मानना चाहिए शाब्दवोध में भले ही कोई कठिनाई इन दोषों के द्वारा 
न उपस्थित; की जाती हो किन्तु रसास्वाद में यह निचित रूप से हानि पहुँचाते हैं । 

यदि तात्त्विक दृष्टि से देखा जाय तो राजशेखरक्कत ' कपरमञ्जरी के 
'उक्तिविशेषः काव्यं भाषा या भवति सा भवतु“इस' वाक्य के दो भाग ह 

१. उक्तिविशेषः काव्यम्‌, २. भाषा या भवतिःसा भवतु । जहाँ तकं 
उक्तिविशेषः  काव्यम्‌'-_विशेष प्रकार की उक्ति ही काव्यः होती है इस अंश का 
सम्वन्ध है सभी आचायं-इस वातःको किसी न: किसी रूप में स्वीकार करते हैं । 
भामह का कथन है-- 

सँपा सर्वत्र वक्रोक्तिरनयार्थो विभाव्यते । 
यत्नोऽस्यां कविना कार्यः कोऽलङ्कारो ह्यनया विना ॥ 

यहाँ उनकी वंक्रोक्ति 'उक्तिविशेषः काव्यम्‌? के बहुत निकट दिखाई पड़ 
रही है | वामन की 'विशिष्टा पदरचना रीतिः' भी इससे दूर नहीं मालूम पड़ती । 
ध्वन्यालोक (४.७ वृत्तिभाग) में उक्तिवैचित्र्य को काव्य का झपरिहार्यं एवं 
अनिवायं तत्त्व माना है । आनन्दवर्धन ने वहाँ उक्ति की परिभाषा देते हुए कहा है-- 
“उक्ति हि वाच्यविशेषप्रतिपादिं वचनम्‌ अर्थात्‌ भ्रसाधारंण अर्थ का प्रतिपादन 
करने वाले वचन को उक्ति कहते हैं। वक्रोबितजीवितकार कुन्तक ने वैदरष्यभङ्गी- 
भणितिः वक्रोक्तिः? कहकरः जिस वक्रोवित को सामने रखा है वह इस उक्तिविशेष 
से मिलती जुलती 'है। ` अन्य साधारण वाक्यों से विलक्षण” इसी विश्लेषः प्रकारःकी 
वर्णनशली की झोर मिर्जा ग्रालिव' ने भी इङ्गित किया है-- 

यों तो देखे हैं सखुन श्रच्छे अच्छे । 
सुनते हैं ग़ालिब का अन्दाज बयां और । 
उपर्युक्त तथ्यों के आधार पर 'उक्तिविशेषः काव्यम्‌' यह काव्य की परिभाषा सवं- 

मान्य कही जा सकती है भले ही इस उक्ति में चमत्कारजनकत्वमलङ्का रत्वम्‌ अथवा 
वैचित्र्यमेवालङ्कारः' इस मत को मानने वाले अलङ्कारवादी के अ्रलङ्कार का समा- 
वेद माना जाय या ध्वनि या रस की स्थिति मानी जाय । किन्तु इसके 'भाष्रा या भवति 
सा भवतु' इस बाद के अंश को पुर्वेपक्षी ने जवदंस्ती अपनी बात को सिद्ध करने के लिए: 
रखा है किन्तु प्रसङ्ग को देखतेःहुए इसका'यह भाव कभी भी नहीं निकल सकता 
कि भाषा चाहे शुद्ध हो या अशुद्ध हो किन्तु भाव की ही प्रधानता होतीं है॥ वस्तुत 
वहाँ पारिप्राश्विक से सूत्रधार ने यह प्रदन/किया है कि संस्कृत भाषा में कवि ने' कर्पू र- 


मञ्जरी की क्यों रचना की । इसके उत्तर में परिपाश्विक का कहना है कि कविता में - 


उक्तिबैचित्र्य अवदय होना चाहिए भाषा भले ही कोई भी क्‍यों न हो ? चाहे वह 
संस्कृत हो या प्राकृत हो। वहाँ स्पष्ट ही 'भाषा या भवति सा भवतु' कहा है न. 
कि याइशी .ताइशी अर्थात्‌ जैसी वैसी (सही गलत) कहा गया है । इस कारण: उक्ति- 


वैचित्र्य को प्रकट करने वाली भाषा के प्रयोग में कवि को छुट दी जा. 
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अथ प्राचां दोषविशेषानाह+- ` किसे 

! ` । “ढुष्ट प दं श्रुतिकदु च्युतसंस्कृत्यप्रयुक्तमसमर्थेम्‌॥ ८२ ॥ 

.' ` - निहताथंमनुचितार्थ निरर्थंकमवाचक त्रिधाऽलीलम्‌। `. 
-सन्दिग्यमप्रतीतं ग्राम्यं नेयाथ मथ भवेत्‌ क्लिष्टम्‌ ॥ ८३॥ 
ग्रविमृष्टविधेयांजं, विरुद्धमतिक्ृत्समासगतमेव । 


श्रुतिकटु पदं दुष्टमिति सम्बन्धः । क्रमेण लक्षणोदाहरणानि-- - 


निष्ठुराक्षरमत्यन्तं बुधेः भ्र्‌ तिकदु स्मृतम्‌ ।।८४॥। 


सकती है । किन्तु गलत प्रयोग करने की छूट देने का यहाँ र्थ ही नहीं है। इस 


प्रकार उक्त वचन से यह सिद्ध नहीं किया सकता कि श्रशुद्ध शब्दों या श्रस्थान पर 
रखे हुए शब्दों, के.प्रयोग से. रस में किसी प्रकार का. विघ्न नही उपस्थित होता है। 


भाषा के अशुद्ध होने पर तो. कही हुई. वात.का सारा ही सौन्दर्यं समाप्त हो जाता है. 
इसी. प्रकार - श्रोता को 'भ्रपि-त्वां भारो वाघति' ? जैसे प्रश्नों के उत्तर में कहना, 


पड़ता है-- Ei 
भारो न वाघते. राजनु यथाःवाधति वाधते। 

काव्य के श्रवणकाल में श्रोता का सम्पूर्ण ध्यान दाब्दों की ग्रोर ही रहता 
है वे शब्द यदि किसी रूप में विश्वुद्धलित होंगे तो वक्ता:के तात्पर्य को समभने में 
श्रोता, को अवश्य कठिनाई होगी क्योंकि श्रोता का सारा: ध्याने उस गलत शब्द 


के प्रयोग पर केन्द्रित हो जायेगा । उस स्थिति में विवक्षित: अर्थ श्रथवा रस . की: 


प्रतीति में निश्चित रूप से व्यवधान होगा ही । इस कारणा -च्युतसंस्कृत्यादि दोषों 
को रसविघातक होने से दोप मान्ता उचित ही है। EE 

- इसके वाद प्राचीनों [मम्मर श्राचायं द्वारा काव्यप्रकाश ७,५०-५१ में बताये 
हुए] के दोषों के भेद ग्रन्थकार]. बतलाते. हैं-- - 


: ` १. शुतिकटु, २. च्युतसंस्कार, ३. श्रप्रयुक्त, ४. असमर्थ, ५. निहतार्थ, 
६: अनुचितार्थ, ७. निरर्थक, .८. श्रवाचक्र, ९. तीन प्रकार का अइलील, .१०, सन्दि-' 
ग्घ, ११. श्रप्रतीत, १२. ग्राम्प, १३. नेयार्थं [ये दोष पदगत एवं समासगतं दोनों - 


प्रकार के होते हैं 'ग्रोर] १४. क्लिष्ट १५. झविमुष्टविधेयांश १६. विरुद्धमतिकृत्‌ 
[ये तीन दोष] केवल समास में ही होते हैं ॥८२-८४॥ 


यहाँ [कारिका में ग्राये हुए दुष! पदम्‌ का] झन्वय थुतिकटुपदं दुष्ट सु 


इस प्रकार से है [झर इसी प्रकार च्युतसंस्कृत्यादि दोषों के साथ ही पदं दुष्टम्‌ 


ये जोड़-देने चाहिए जंसे च्युतसंस्क्कति पदं दुष्टस्‌ इत्यादि] । इन दोषों के क्रमशः | 


लक्षण और उदाहरण इस प्रकार हैं-- 


` १. शृतिकटु--श्त्यधिक कठोर अक्षर वाले पद को बुद्धिमानों ने श्ुतिकडु ` 


कहा है । ।८४॥ 
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'पेंड्चर्मस्तर “३६७ 


वस्तुतस्तु मुख्यार्थापकर्षकत्वे सत्योजोव्यञ्जकत्वमेव तत्त्वम्‌ ।१ 
वी रादिष्वद्ष्टतया ग्रतिप्रस ङ्गवारणाय सत्यन्तम्‌ । न च प्रतिक्कलवर्णनास्य- 
न्यथासिद्धिरिति वाच्यम्‌ । तस्य सर्वरसदोषतया भ्रस्य श्शुङ्गार एवेति भेदात्‌ । 
उपाधेयसङ्कुरेऽप्युपाधेरसङ्कराच्च । > 


वास्तव में तो प्रधानभूत [ श्‍ङ्कारादि कोमल रसों के लिए हानिकर 
होने के साथ सांय केवल श्रोज का व्यञ्जक होना ही भुतिकडुस्व है 
[यदि केवल ओजोव्यञ्जकत्वमेव भ्ुतिकटुत्वस्‌ इतना ही भुतिकदु दोष का लक्षण 
माना जाए तो यह लक्षण वीरादियों में भी चला: जायेगा] वीरादि रसों में श्रुति- 
कहुस्व॒ के दोष न बनने के कारण श्रतिव्याप्ति दोष को हटाने के लिए 
आोजोव्यञ्जकत्वस्‌ पद के साथ मुस्परार्थापकर्षकत्वेसति पर्यन्त विशेषण, रखा है । 
[वीरादि रसों में ओजोगुणाभिव्यञ्जकता इन रसों के भ्रनुकूल होने के कारण: दोष 
न मानी जाकर गुंण मानी जाती है।. इस प्रकार श्ुतिकडुत्व वीरादि रसों में 
मुख्यार्थापकर्वक न होकर मुस्यार्थ रस का उत्कर्षक होता है]। छा 
और प्रतिकूलवर्ण दोष से इस [शुतिकटु] दोष की श्रन्यथासिद्धि ग्रर्थात्‌ . 
` प्रक(रान्तर से सिद्धि हो जाती है [और इस प्रकार इस दोष को प्र तिकूलवर्णादोष के 
रूप में ही माना जा सकता है] ऐसा नहीं कहना चाहिए क्योंकि प्रतिकूलवर्ण सारे 
रसों में दोष गिना जांता है और श्रुतिकद्ठ केवल श्वङ्घार रस में हो दोष' माना 
' जाता है यही श्रुतिकठु और प्रतिकूलवर्ण में भेद है। [इस प्रकार प्रतिकूलवरं 
' दोष का क्षेत्र विस्तृत है क्योंकि वह सारे रसों में पाया जाता है और श्रुतिकटुत्व 
दोष केवल श्टङ्गार रस' में ही पाया जाता है और प्रतिकूलवर्ण के भीतर श्रुति- 
` कटु का इसलिए भी अन्तर्माव नहीं हो सकता] । . Ra 
टि०--ग्रन्थकार ने श्रुतिकटु को शृङ्गार रस में ही दूषक माना है वस्तुतः 
करुण और शान्त रस में भी इसकी दूषकता मानी जाती है । . `, ` 
| क्योंकि यहाँ उपाधेय वरां ग्रौर पदों का सङ्कूर , होने प्र भी [शुतिकदुत्व 
झर प्रतिकूलवर्णास्ब रूप] उपाधियों का सङ्कर नहीं है। : 588 
टि०--श्रुतिकटुत्व श्रौर प्रतिकुलवर्णत्व यह दोनों उपाधि (विशेषधमं) हैं । 
; श्रुतिकटुत्व दोष रूप उपाधि से युक्त गरध्यैष्ट ग्रौर कार्तार्थ्यं जैसे पद तथा प्रतिकूल- 
वर्णत्व उपाधि से युक्त । / पकाई 
(अकुण्ठोत्कण्ठया ` पूर्णमाकण्ठ कलकण्ठिः मामु । 
कम्बुकण्ठ्याः क्षणां कण्ठ कुरु कर्ण्ठात्तमुद्धर ॥' 3 
६ काव्यप्रकाश ७, २० ८) है टट्‌ क 
१ कुण्ठ, कण्ठादि, उपाधेयभूत इन पदों और वर्णों का सङ्करः हो जाता है । 
श्रुतिकठु दोष में रहने वाले पव, पदांश और वाक्य प्रतिकूलवणं दोष में भी रहःसकते हैँ । 
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१३८ _साहित्यसुधासिन्धुः 
` यथा -.- | 
प्रचूचु रच्चण्डि कपोलयोस्ते 
कात्तिद्रव द्राग्विशद: शशाङ्क: ।॥। १२७ ॥ 
यथा वा-- . 
अद्यापि तां मन 
तृङ्गककशकुचापितचारुहाराम्‌ । 
काञ्ची नियस्वितनितम्बविशालबिम्पा- 
मुद्दामनूपुरचलच्चरणां स्मरामि ॥ १२८॥ 
दुषकताबीजँ चात्र प्रतिबन्धकवणंसत्वाद्रसो दुबोधप्रतिबन्ध एवेति । 
निन्दितं शब्दशास्त्रे यत्तदसाधु स्मृतं तथा ॥ ८५ ॥ 


र प्रतिकूलवर्ण में रहने वाले ततद्रसविसद्ध या गणाबिर् ब द्रि द प्रतिकूलवर्ण में रहने वाले तत्तद्रसंविरुद्ध या गुणविरुद्ध वर्ण श्रुतिकटु में 
रह सकते हैं इस प्रकार. इनका सङ्कर हो सकता है किन्तु श्रुतिकटुत्व रूप 
उपाधि श्रुतिकटु में रहती है और प्रतिकूलवर्णत्व रूप: उपाधि प्रतिकुलवर्ण ` में: ही 
रहती है एक की उपाधि दूसरे में नहीं जा सकती -इस प्रकार इन दोनों दोषों 
में प्रत्येक की अपनी -भिन्‍न उपाधि होने के कारण पार्थक्य है । इस कारण 
.. प्रतिकूलवणं के अन्तगंत श्रुतिकटु दोष को नहीं माना जा सकता । सङ्कर का 
` लक्षण परस्परभिन्नत्वे सति परस्पराश्रयत्वम्‌ एक दूसरे से भिन्न होने पर भी एक 
दूसरे का आश्रय लेना सुङ्कर होता है। जब दो भिन्न भिन्न वस्तुओं के कुछ धर्म 
`, तत्ततपदार्थेविशेष में रहें और कुछ दूसरे में भी चले जायं तो सङ्कर कहलाता है । 
जसे--श्ररी कोपवती सुन्दरी ! निर्मल चन्द्रमा ने तुम्हारे गालों के कान्ति- 

रस de के रस] को जल्दी ही चुरा लिया था ॥ १२७॥ 

०--यहाँ च्च, ण्ड, द्र जैसे. | ते | 
कर हि प्रयोग र श्रुतिकटु जे ही छ 0030 0 शा 
र जैसे-- १ 


टि०-प्यहाँ दूय, त्र, रण्‌, त्त्‌, रक्‌, ञ्च्‌, च्च न्त्र र दृद जैसे सं युक्ताक्षरो 

के संयोग से युक्त पदो के प्रयोग के कारण श्रृतिकटु पददोष -हे। 2402 
रसप्रतिबन्धक वरं के रहने के कारण रसोद्बोध. मे. 

भुतिकदु दोष का कारण हे दबोध' में. रुकावर, होना ही इस 
९. भसा व्याक्रशलक्षणहीनता श्रथवा च्युतसंस्कृति भ्रर्थात 

कहते हैं ॥८४।॥॥ गलत में गहित होता है उसे साघु 
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यथा-- 
प्रजा इवाङ्गादरविन्दनाभे: 
शम्भो जंटाजूटतटादिवाप: । 
मुखादिवाथ श्रुतयो विधातु 
पुरो निरीयुमंधुजिदुध्वजिन्य£॥। १२९ ॥ 
यथा वा-- 


कल्याणि पारिपतितानि विना विचार- 
मेतानि मोक्तुमुचितानि न मौक्तिकानि । 
गुञ्जेति सञजनयते यदिह ्रमंःते 
हस्ता रविन्दनयनोत्पलयोः प्रभेव ॥ १३०॥ 
रत्रारविन्दनाभेरिति सञ्जनयते इति.पदद्वयमसाधु.। 
. वस्तुतस्तु ग्रत्रासाधुत्वज्ञानादन्वयबोधस्थगनमेव दूषकताबीजम्‌ । तत्त 


जसे 
विष्णु के श्रद्धों से निकले हुए प्रजाजनों के समान, शिव की जटासमुह 
से निकले हुए 'गङ्काजल की तरह और ' ब्रह्मा के मुख से निकले हुए वेदों की 
तरह मधु “को हराने वाले कृष्ण भगवान्‌ की वे सेनाय॑ नगर से निकलों ॥१२९॥ 
अथवा जेसे-- 

हे मङ्कलदायिनी सुन्दरी ! हाथ में पड़े हुए इन मोतियों को बिना विचार 
किये छोड़ना उचित नहीं हे । क्योंकि यहाँ ये मोती तुम्हारे [मन के भीतर यह तो रत्ती 
'के फल हैं, इस रूप में जो ' भ्रान्ति उत्पन्न कर रहे हैं बह तो वस्तुतः हाथ रूपी 
रक्तकमलों और नेत्र रूपी कमलों की चमक हो है [जिसके तुम्हें भ्रम हे] ॥१३॥ 

यहाँ 'अरविन्दनाभेः' यह पद तथा सञ्जनयते यह पद व्याकरण के नियमों 
के विरुद्ध हैं प्रतएव दोनों गलत हैं । 

टि०-यहाँ अ™रविन्दनाभेः पद के स्थान पर गरविन्दनाभस्य पद .होना 
चाहिए । अच्‌ प्रत्यन्ववपुर्वात्‌ सामलोम्नः [श्रष्टाध्यायी ५,४,७५] इस सूत्र के द्वारा 
किये गये योगविभाग से समासान्त अच्‌ प्रत्यय होता हैं । इस सूत्र के '्न्यन्रापि 
दश्यते इस वातिक द्वारा समासान्त नाभि :पद से श्रच्‌ प्रत्यय हो जाता है । वहाँ 
ऊर्णनाभ ओर पद्मनाभ उदाहरण दिये हुए हैं तदनुसार यहाँ 'अरविन्दनाभनस्य; पद 
का ही प्रयोग व्याकरणसम्मत है । इसी प्रकार यहाँ सञ्जनयते पद के स्थान पर 
संञ्जनयन्ते पद का प्रयोग व्याकरणसम्मत है क्योंकि मौक्तिकानि यह क॒त्‌ पद 
बहुवचन में प्रयुक्त है भ्रतः क्रिया भी बहुवचन में होनी चाहिए । 


[पुवपक्षी] वास्तव में तो इस असाधु पददोष में गसाधुत्व [व्याकरण- का 


लक्षणहीनता] का ज्ञान होने से झन्वयपूर्वक पदार्थज्ञात - का रुक.जाना ही दोष होने 


का कारण है। ) 
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SETI EES फक रास हनु 


२०० साहित्यसुघो सिन्धुं 

न घटते । साधुशञ्दस्मरणादिना शक्तिभ्रमाच्छक्त्येव वा अन्वयबोधात्‌ । 
इरित्रिक्षणविलम्बस्याकिञ्चित्करत्वात्‌ । भ्रतएव भाषामात्रस्य काव्यत्वं 
घटते । 


ग्राम्नातमपि कोशेषु नालङ कारिकसम्मतम्‌ । 
यत्पदं कुकविप्रोकतं तदसम्मतमुच्यते ॥ ८६१ ॥ 


टि०-पूवेपक्षी का आशय यह्‌ है कि जहाँ व्याकरण की इष्टि से भ्रशुद्ध पद 
का प्रयोग होता है वहाँ उस अशुद्ध पद के साथ वाक्यस्थ दूसरे शुद्धपदों का अन्वय 
नहीं हो पाता । इस कारण वहाँ वाक्यार्थ का ज्ञान होना भी वन्द हो जाता हैँ। 

[सिद्धान्ती] यह बात [युक्ति की कसौटी पर] घटती नहीं है, क्योंकि साधु 
[शुद्ध] शब्द के स्मरण आदि से वहाँ शक्ति के भ्रम से अथवा शक्ति से ही भ्रम्वय- 
पुर्वक शाब्दबोध हो जाता है ग्रौर दो तीन क्षणों की देरी इस शाब्दबोध में किसी 


` प्रकार की हानि नहीं पहुँचाती । इसलिए प्राकृतभाषाओं में से [प्रत्येक भाषा] में 


विद्यमान. ग्रपञ्न श शब्दों का काव्यत्व सिद्ध होता है । 
टि०-ूरवपक्षी ने बताया है,कि व्याकरण की दृष्टि से अशुद्ध पद का 


. वाक्यस्थ पदों के साथ अनन्वय न होने से वाक्यार्थ का ज्ञान होना बन्द हो जाता है 


इस पर सिद्धान्ती का कहना है कि ऐसे स्थलों पर भी अन्वयपूर्वक शाब्द- 
ज्ञान हो जाता है। गावी, गोणी, गोता, गोपोतलिका आदि संस्कृतभाषा के व्याकरण 
विरुद्ध प्राङृतभाषीय पदों के स्मरण से श्रोता को साधु गोपद का स्मरण होता है। 
उस असाधु शब्द को भ्रमवश साधु समझ लिया जाता है। इस प्रकार की भ्रान्ति 
होने से या तो उस ग्रसाघु पद में तत्सम्बद्ध दूसरे साधुपद की शक्ति मान ली जाती 


' है या उसी असाधु की श्रपनी साधुपद जेसी शक्ति से रन्वयार्थ का वोध हो जाता 


है । जब श्रोता वक्ता के मुख से किसी असाधु पद को उच्चरित होते हुए सुनता 
है तो यह क्या कह दिया गया है इस रूप में विचार करते हुए २-३ क्षणा तक के 
लिए उस शाब्द का झर्थ प्रतीत होना रुक जाता है किन्तु बाद में साधु शब्द के 
स्मरण से उसका अन्य पदों के साथ भ्रन्वय होने पर शाव्दवोध हो जाता है। 


` इस रीति से असाधु पदों का भी प्रयोग होने पर पदार्थज्ञान हो जाता हैं। ऐसे 


पदों के द्वारा रसाभिव्यक्ति झे जाने से काव्यत्व भी बना रह 

हे ता है। इस प्रसङ्ग 

में ग्रन्थकार स्वयं दूषकतावीज क्या मानते हैं, यह स्पष्ट नहीं कर रा हैं। है! 
है. श्रसम्मत [पअ्रप्रयुक्त]--कोशों में पढ़ा गया भी जो पद साहित्यिको के 


दारा पसन्द नहीं किया जाता कुत्सित कवियों से प्रयुक्त बह : 
दोष कहा जाता है ॥८६॥ | युक्त वह सम्मत नामक पद 


१. जग्म; मुच्यते त में परित्यक्त 
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पञ्चमस्तरङ्गः २०१ 
यथा— 
यथायं दारुणाचारः सवंदेव विभाव्यते । 
तथा मन्ये दवतोऽस्य पिशाचो राक्षसोऽयवा.॥ १३१ ॥ 
ननु कथमत्र दूषकता । सत्यनुशासनसिद्धत्वे. शब्दसामग्रचाः परि- 


` पुणंत्वेन तदृविलम्बे मानाभावात्‌, कविसम्प्रदायप्रयुक्तत्व' ज्ञानस्याहेतुत्वात्‌ 
च। न हि शाग्दबोषे तदप्यपेक्षणीयं गौरवान्मानाभावाद्‌ व्यभिचाराच्चेति 


जेसे-- 
क्योंकि यह व्यक्ति सदा ही कठोर आचरण वाला दिखाई देता है 
इसलिए में समझता हूँ कि इसका इष्टदेव कोई पिशाच या राक्षस है ॥१३१॥ 
टि०--यहाँ दैवतः इस रूप में प्रयुक्त दैवत शब्द पुल्लिङ्ग में विद्यमान है 
प्रमरकोश (१,१,६) में वृन्दारका देवतानि पूंसि वा देवताः स्त्रियाम्‌ इस प्रकार 
का पाठ होने से उपर्युक्त रूप कोशसम्मत तो है क्योंकि वहाँ दैवतम्‌, देवता और 
दैवतः इन तीनों ही रूपों का विधान हैं परन्तु साहित्यिको द्वारा या तो इस शब्द 
का प्रयोग नपुंसकलिङ्ग में किया जाता है या स्त्रीलिङ्ग में । ग्रतः यहाँ उसका 
प्रयोग पुल्लिङ्ग में होने से श्रसम्मत (अ्रप्रयुक्त) नामक पददोष है । 
[पुर्बंपक्षी]--यहाँ [इस पुल्लिङ्क देवतः पद के प्रयोग में] दोषत्व कसे है ? 
: शब्दानुशासन थर्थात्‌ व्याकरण और कोश से [देवत शब्द के पुल्लिङ्त्व को] सिद्धि 
होने पर शाब्दबोध की [प्रकृति, प्रत्यय, विभक्ति आदि] सामग्री के पूर्ण रूप में 
विद्यमान होने से शाब्दबोध के विलम्ब से प्रतीत होने [अथवा उसकी श्रन्वयपुवक 
प्रतीति न होने] में कोई प्रमाण नहीं है ग्रौर कविपरम्परा द्वारा प्रयुक्त पद का ज्ञान 
शाब्दबोध का कारण नहीं हुआ करता । 


टि०-- क्योंकि किसी शब्द का प्रयोग करना न करना कवि की झपनी 
इच्छा पर निर्भर है। इस कारण कवियों द्वारा प्रयुक्त अथवा उनके द्वारा अप्रयुक्त 
पद यदि व्याकरणसम्मत और कोशसम्मत हो तो शाब्दबोध हो जाता है इसलिए 
कविसम्प्रदायप्रयुक्तत्व शाब्दवोध में कारण नहीं है । 

झौर कविसम्प्रदायप्रयोग की शाब्दबोध के लिए किसी प्रकार की आवश्यकता 
भी नहीं हुआ करती [क्योंकि कविसम्प्रदायप्रयुक्तत्व को यदि हेतु माना जाय तो] 
तीन दोष झाते हैं--१. गौरव, २. प्रमाणाभाव तथा रे. व्यसिचार । 

०--कविसम्प्रदायप्रयुक्तत्व को हेतु मानने पर १. गौरव तो इसलिए है-- 
जब पल के द्वारा एक बार दैवत शब्द का पुल्लिङ्गत्व निर्धारित हो गया तो कवि- 
सम्प्रदायप्रयुक्तत्व यदि एक झौर हेतु बने तभी इसका पुल्लिङ्गत्व मानना पड्गा. 
इस प्रकार एक और कारण मानने पर गौरव हो जाता है । कक 
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२०२. साहित्यसुंधा सिन्धुः 

चेतु, उच्यते । 
प्रकृतप्रतीतिस्थगनमत्र दूषकताबीजम्‌। तथाहि--यथायं परवतो वह्मिमान्‌ 

धूमात्‌। यत्र धुमस्तत्रवल्लि: । वल्विव्याप्यध्वमवानयं तस्मादु वह्लिमानयमिति 

'साम्प्रदायिकपञ्चः्वयवप्रयोगः। तत्र पवते वह्लिः धूमो यतः वह्िव्याप्ति धूमे 


२. प्रमाणाभाव--दैवत शब्द का पुल्लिङ्गं में प्रयोग हुआ ही नहीं है इसमें 
कोई इतर प्रमाण नहीं है कोशकार ने कहीं तो पुल्लिङ्ग में इसका प्रयोग होते 
देखा होगा तभी तो अपने कोश में यह नियम लिखा है। ३, व्यभिचार- व्यभिचार 
का अभिप्राय हैं नियम का उल्लङ्कन । हेतुसत्त्वेपि साध्याभावो व्यभिचार:--हेतु के 
उपस्थित रहते हुए भी कार्ये का न होना व्यभिचार कहलाता है कोश भौर व्याकरण 
के द्वारा देवत शब्द की पुल्लिङ्ग में सिद्धि होने पर भी उसे पुल्लिङ्ग में न समभना 
व्यभिचार है । इन तीनों कारणों से दैवत शब्द के पुल्लिङ्ग में प्रयुक्त होने को 
दोष नहीं मानना चाहिए और ऐसे ही दूसरे स्थानों पर भी इस प्रयुक्त नाम के 
दोष को नहीं मानना चाहिए । 


[सिद्धान्ती] यदि ऐसा कहा जाय तो [हमारी भ्रोर से] यह कहा जाता 
है-भ्रकरणप्राप्त ' श्रथ की प्रतीति का श्रवरुद्ध हो जाना ही यहाँ 'दोष का 
कारण है । 


टि०-पदान्त में प्रयुक्त लिङ्ग भी तत्सम्वद्ध शाब्दवोध में कारण होता है । 
यदि किसी शव्द के प्रसिद्ध लिङ्ग का परित्याग करके उसमें लिङ्गान्तर का प्रयोग किया 
जाय तो वहाँ तत्काल शाब्दवोघ नहीं होता । जैसे सत्र नपूसकलिङ्ग में प्रयुक्त होने 
वाले जल शब्द के लिए 'जलो निर्मल:' या जला निर्मला । इस प्रकार के प्रयोगों को 
कोई वक्ता करता है तो सुनते ही श्रोताको वोध हो जाता है कि यहाँ भ्रशुद्धपदों 
का प्रयोग है और साथ ही यह भी सन्देह होने लगता है कि क्या उक्त पद पानी 
को छोड़कर और किसी श्रथ को तो बताने के लिए प्रयुक्त नहीं किये हैँ? लिङ्गा- 
न्तर भें प्रयुक्त जल शब्द का पानी अर्थ थोता को तव तक नहीं प्रतीत होता जब 
तक वक्ता सङ्केत श्रादि किसी विशेष प्रकार से यह न बताये कि मैं पानी के लिए 


इस शब्द का प्रयोग कर रहा हूँ । इस प्रकार ऐसे स्थलों पर विलम्वेनाथंप्रतीति होने 
* से उक्त पददोष होता है। 


कै य, हेतु, दृष्टान्त, उपनय और 

Ce हय के अवयव होते ह|। उस पर्वत में आग 
क्य बुझाँ है । भ्रग्नि की व्याप्ति धम में है यत्र i 
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'पञ्चमस्तरङ्गः “२०३ 
इत च पेते भवितव्यं पवंताधेयो वह्निरित्येताइशप्रयोगकारी निगृह्यत इति 
सर्वसिद्धम्‌ । - 

तत्र बीजं सम्प्रदायमुल्लङ्खय किमर्थमनेन प्रयुक्तमिति तत्तात्पर्यान्वे- 
षणो न नं प्रकृते पर्याप्नोति तदुवदत्रापि सुमाजिकानां घीरि- 
त्यवधेयम्‌। | रै 
उपसग विना न स्यादू बोधिताथंस्य बोधकम्‌ । 
धातुपाठस्य तुल्यत्वेऽप्यसमथं तदुच्यते ॥ ८७॥ 
एतदर्थोऽपि तात्पर्यं विषयी भूतार्थवोधनानुकृलशंक्तिंरहितपदत्वं लक्षणम्‌ । 


प्रकार की व्याप्ति बनती है] जैसे महानस में धुएं के साथ गाग होती है और जहाँ 
्राग नहीं. होती वहाँ धूश्नाँ नहीं होता जैसे जलह्वदांदि में। क्योंकि घुआँ अग्नि 
में रहता है और झग्नि पर्वत में रहती है . इसलिए घुएँ को भी पर्वत में रहना 
चाहिए । क्योंकि अग्नि पर्वत का श्राधेय भ्र्थात्‌ पर्वत में रहने वाली हे। इस प्रकार 
पर्वतो वह्तिमान्‌ धूमात्‌ इस प्रकार के प्रयोग को करने वाले श्रनुमानवादी 
को घूमेन च पवते भवितव्यं पर्वंताधेयो यह्विरिति’' इस निग्रहवाक्य से निगृहीत 
कर दिया .जाता है यह बात सारे विद्वानों में प्रसिद्ध है । 
टि०_—सिद्धान्ती का अभिप्राय है कि पर्वतो वह्मिमान्‌. धूमात्‌ यत्र यत्र 
धूमस्तत्र तत्र वल्वियंथा महानसम्‌ तथा चायमतः पर्वतोऽयं वक्तिमान्‌' इस 
पञ्चावयव वाक्य से पवंत में घुमदर्शन का अनुमान होता है । किसी निग्नहकर्त्ता 
की ओर से भ्रनुमानवादी को यह कहा जा सकता है कि जब धूओआँ अग्नि में रहता 
है और अग्नि पर्वत में रहती है तो घूएँ को भी पर्वत में रहना चाहिए . वह 
पवंतं पर रहता नहीं है। इसलिए साध्य वह्मि ग्रौर साधन धुम इन दोनों की 
भिष्नाधिकरणाता होने से व्याप्ति नहीं बनती है । bos: 
इस [झसम्मत] दोष में दूषकता का वास्तविक कारण यह है- जैसे अनुमान- 

“वादियों के सम्प्रदाय [पऊचावयववाक्यप्रयोग] का उल्लङ्घन करके [इस निग्नहकर्त्ता 

“ने घनेन चं पर्वते भवितव्यं पर्वताघेयो द्विरिति’ ऐसे वाक्य का] यह प्रयोग. क्यों किया 
है? इस रूप में उनके भ्रभिप्राय को ढूंढ़ने में डाँवाडोल बुद्धि वाला वादी प्रकृतार्थ 
[अनुमान] में उपयोगी-वातों को पुरी तरह नहीं समझ पाता है वेसे ही. इस [असम्मत 
पददोष. से. ह स्थलों] में सामाजिक की बुद्ध डाँवाडोल होकर बिलम्ब से अर्थको 
समझ पाती है । इस रूप में यह बात समझ लेनी चाहिए । 

- ४; ग्समर्थ--जहाँ कोई पद धातुपाठ के समान होने [अर्थात्‌ धातुपाठ 
सें बतलाये गये दो अर्थो में से किसी एक अर्थ का बोधन करने] पर भी उपसर्ग 
को सहायता न लेने के कारण अपेक्षित बोध्य अर्थ का बोधन [ज्ञान] नहीं कराता है 
बहाँ असमर्थ नामक पददोष होता है ॥५७॥ ६ सा 
' . ` इसका'यह भी . श्रभिप्राय है--वक्ता के तात्पर्य के विषय बने i अर्थ Me 

-बताने के लिए अनुकूल [अभिधा] शक्ति से रहित पद का उपस्थित होना हों असमर्थ. अ 
पददोष का लक्षण है । | क 


८१ A] 
कः et 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha tC 
Wren 
+ # ४2 


२०४ साहित्यसुधा सिन्धु 
यथा-- : 
तीर्थान्तरेषु स्नानेन समुपाजितसत्त्रियः। 

सुरसस्रोतस्विनीमेष इर्ति सम्प्रति सादरम्‌ ॥ १३२॥ 


अत्र हन्तीति आमनार्थंस्‌ । । 
उद्धतिपद्धतीत्यादावुयसन्दानेनो भया्थवोधकत्वेन नो भयार्थकघातुपाठवेफल्यम्‌ । 


टि०--जब कहीं किसी शब्द का कोश, व्याकरणादि में किसी विशेष स्थिति 


में किसी विशेष उपपद के साथ किसी विशेष अर्थ में पाठ कर दिया जाता है तो 
उस उपपद की सहायता से ही वह शब्द अभिधाशक्ति द्वारा उस अर्थ को 
वतलाने का सामर्थ्यं रखता है उससे भिन्न स्थल में श्रर्थात्‌ विशेष उपपद आदि 
के श्रभाव में वही शब्द उस अर्थ को वताने में असमर्थ हो जाता है । जैसे धातुपाठ 
(हन हिसागत्योः' धातु पाठ १०३७) में हनु का अर्थ गति भी बताया है परन्तु 
यह गति श्रथं उपसन्दानोपजीवी है अर्थात्‌ श्रन्य उपपदों के योग में भी होता है । 
उपसन्दान (परसहकार: उपसन्दानम्‌) अर्थात्‌ उपपदों की सहायता से पद्धति (पद्‌-- 
हति=पदभ्यां हतिगंमन यत्र सा पद्धतिः=मागं) आदि शब्दों में हन्‌ धातु गति 
. अर्थ को बताती है । परन्तु यदि किसी अन्य उपपद के विना गमन के ग्रर्थ में हन्ति 
पद का प्रयोग किया जाय तो वह इस श्रर्थ को वताने में असमर्थ होगा । 
जैते-- 

दूसरे दूसरे तीथों में स्नान के द्वारा पुण्यों का सञ्चय करने वाला यह 
घामिक शब गङ्गा की ग्रोर ग्रादरबुद्धि [अद्धा] के साथ जा रहा है ॥१३२॥ 
5 यहाँ RT पद भ्रपने थर्थ को बताने में समर्थ है [क्योंकि यहाँ 

इतरपद या अर्थ प ४ 
जद को शत रहो ह के बिना तात्पयंविषयोभुत गमन रूप अर्थ के 

टि०--यद्यपि घातुपाठ (१०३७ ) हन हिसागत्यो:-श्रदादिगण) में हुन्‌ 
घातु के Fa गति यह दोनों अर्थ बताये हैं किन्तु उपपद के बिना हन्‌ धातु का 
गमन अ्रथ प्रतीत नहीं होता ह र्थ गे रहने 
किन धर यो हँ हो छा सा! हिसापरक अर्थ उपपद के लगे रहने यान 

उद्धति [उद्‌--हन्‌--क्तिनु--ऊर्ध्व हतिः-प्रहारः] पद्धति [पद्‌ 
क्तिन्‌--पद्भ्यां हन्यते या पड़तिः-मार्गः] इत्यादि पदों में स जि 
के द्वारा हिसा और गमन दोनों ही ग्रथ बताये जाने के कारण इन दोनों ग्रथों को 
बताने वाले धातुपाठ की व्यर्थता नहीं है। 

टि०-'उद्धति' और 'पद्धति’ में धातुपाठ में निदिष्ट दोनों 
सङ्गति र हो जाती है । 'उद्धति’ पद में 'हन्‌ धातु का अर्थ Fl 
पद्धति में गमनपरक हैं। यहाँ उपसन्दान के कारण हन्‌ घातु के दोनों ही अर्थ 


: अलग श्रलग प्रतीत हो रहे हैं किन्तु बिना उपसगं ,जोड़े हुए यदि केवल हति शब्द | 


का प्रयोग किया जाय तो इसका मारना अर्थ ही प्रतीत होगा, चलना अर्थ नहीं । ` 
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सम्बन्धितावच्छेदकप्रकारकज्ञानाभाव एव दूषकताबीजम्‌ । यदु वा उपः 
सन्दानं विना गमनबोध प्रति स्वरूपायोग्यत्वं दूषकताबीजम्‌ । ग्रतएव रुद्रटः 
:इदमपरमंसामर्थ्यं धातो यंत्पठ्यते तदर्थोऽसौ । 
क्‌ न च शक्नोति तमथं वक्तं गमनं यथा हन्तीति ॥ 

-यस्य चोपसन्दानं विनापि गमनार्थबोधर्तं प्रति नायं दोष इत्यवधेयम्‌ । ` 

: अप्रसिद्धार्थबोधाय प्रसिद्धार्थं नियुज्यते । | 

उभयार्थकमप्येतदू बदन्ति निहतार्थकस्‌॥ ८८ ॥ 
तत्तु ग्रतात्पर्यविषयाथंप्रतींत्या स्थगिततात्पर्यंविषया्थकपदत्वं लक्षणम्‌। ` 


 ' सम्बन्धी [कर्ता] के ग्रन्दर रहने वाले सम्बन्धिता [कर्तृता] रूप धसं 
की श्रवच्छेदक [व्यावर्तक] गमन रूप क्रिया का सम्वन्धी के दिशेषण रूप में ज्ञान | 
का न होना ही भ्रसमर्थपददोष का कारण है। 
टि०--हन्ति इस पद में ति प्रत्यय का अर्थ सम्वन्धी (कर्ता) है तन्निष्ठ 
सुम्बस्धिता (कता ता) का श्रवच्छेदक (इतरव्यावर्तक धर्म) सुरस्रोतस्विनीगमन है 
इस गमन रूप अवच्छेदक का यहाँ कर्त्ता में विशेषण के रूप में ज्ञान नहीं हो रहा 
है। इस सुरम्रोतस्विनीमेष हन्ति वाक्य से घामिकाभिन्नैककत्‌ कसुरस्रोतस्विनी- 
निष्ठकर्मतानुकूलगमनव्यापारवान्‌: धामिकः” इस रूप में अर्थ वा ज्ञान नहीं हो रहा 
है इसलिए अवच्छेदक (विशेषण) का श्रवेच्छिन (विद्येष्य) में न रह पाना ही इस 
दोष में दुषकता का कारण वनता है। १ 
: इसीलिए रुद्रट ने (काव्यालङ्कार ६,५) कहा है-- | 
. जब किसी श्रर्थविशेष के लिए पठित होने वाली भी घातु उस [धातुपाठ में 
पढ़े गये] श्र्थ को बता नहीं सकती है तो यह धातु के भ्रसामथ्यं दोष का एक 
दूसरा प्रकार है, जैसे हस्ति पद [हन्‌ धातु के घातुपाठ में पढ़े हुए] गमन अर्थ को 
नहीं बता पाता है ॥ 
किन्तु उपपद के बिना भी जिस [वक्ता या शोता] को हन्ति पद के पठन 
या श्रवण से गमन रूप ग्रर्थ की प्रतीति हो जाती है उसके लिए यह दोष नहीं होता 
ऐसा समझ लेना चाहिए। ' | 
पप्रसिद्ध अर्थ के बोधन के लिए जब किसी प्रसिद्धार्धक [अन्य अर्थ में ग्रधिक | 
प्रसिद्ध] पद का प्रयोगे किया जाता है तो [शास्त्रीय दृष्टि से] उभयार्थक होने पर ' 
भी उस पद में निहतार्थ दोष होता है ॥८८ा _ ३ 
हि०--निहतार्थ वह दुष्ट पद है जो दो (प्रसिद्ध तथा अप्रसिद्ध) अर्थ वाला 
होते हुए अपने अप्रसिद र्थ में प्रयुक्त किया जाता हैं। , कैंट 
मरौर वह [निहतार्थ दोष] तो तात्पर्यातिरिक्त अर्थ के ज्ञान होने से तांत्पयं- ' 


विषयक [सअभिप्रेत] अर्थ के ज्ञान के रुक जाने रूप लक्षण वाला है [यह इसे 2 ह बु 


दोष का परिनिष्ठित लक्षण हैँ] । ` 
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सहस्रगोरिवानीकं दुःसहं भवतः परेः । 

तव हस्ते-विभात्येष सायको घुमसन्निभ: ।।१३३॥ 
सहस्न' गावो ग्रक्षीरि यस्य स सह्नगुः। इन्द्रस्येवेत्यथं:। सायकः 
करवाल: । यत्र प्रयोगप्राचुयँझटिति सामग्री 'वा तस्य प्राक्प्रतीतिः । यञ्च 
विरलप्रयोग॑ विलम्बितसामंग्री ` वा तस्य  विलम्बेनः प्रतीतिरितिः प्रकृतेऽपि 
तथा । अत्र चातात्पर्यविषयी मूतप्रती तिक्रतप्रकृतप्रतीतिविलेम्ब एव दूषकता- 


` _ टि०--जहाँ उभयार्थक पद के द्वारा दूसरे ग्रनभिप्रेत अथ की तो प्रतीति हो 
जाती है किन्तु श्रभिप्रेत अर्थ की प्रतीति विलम्ब से होती है वहाँ यह दोष होता है। 
जेसे-- 

[हि राजन्‌] इन्द्रतुल्य श्रापकी सेनायें झापके शत्रुओं के द्वारा दुर्धषं [असहा 
अथवा भ्रपराजेय] हैं गौर यह घुएँ के समान काली तलवार श्रापके हाथ में 
सुशोभित हो.रही है ॥१३३॥ । 

हजार जिसकी गो भ्र्थात्‌ श्राँखें हैं वह सहस्रगुः कहलाता है । [सहस्नगोः". 
पद का] इन्द्र के तुल्य यह शर्थ हो गया है । सायक शब्द का शर्थ तलवार है।. 

 _ 5०---सहस्रगो:” पद में प्रयुक्त गोपद का अर्थ नेत्र आर रश्मि. दोनों है । 
सूर्य को हजार गायों (किरणों) वाला होने से सहस्रगु. कहा जाता है और इन्द्र को 
भी हजार गायों (नेत्रों) वाला होने से यह नाम दिया जाता हैं। किन्तु सहस्रगु- पद 
सुय अथ में अधिक प्रसिद्ध है और इन्द्र अर्थ में अप्रसिद्ध है। इसी प्रकार सायक 
शब्द का प्रसिद्ध भ्र्थ बाण है और तलवार अर्थ अप्रसिद्ध है-। 

जिस अर्थ में जिस पद का. झधिक प्रयोग मिलता है । ग्रथवा जिसकी. 
संयोगविप्रयोगादिसाम्ग्री [भ्र्थावधारणार्थ ] शीघ्र मिल जाती है, उस पद का ज्ञान. 
पहले [अर्थात्‌ ज्ञीत्र] हो जाता है ग्रोर जिस पद का जिस भ्रर्थविज्ेष में कम प्रयोग . 
होता है अथवा - जिसके . संयोगादि तत्त्व देर से उसके साथ सङ्गत होते. हैं. उसका 
ज्ञान देर से होता है ग्रौर प्रस्तुत निहतार्थः दोष में यही नियम लागू होता है । 

टि०_-इस इलोक में प्रयुक्त सहस्तनगु और सायक पदों का सूर्य और बाण: 

इन भ्रर्थों में भ्रधिक प्रयोग देखा जाता है और इन्द्र और खड्ग इन भ्रथों में विरल 
प्रयोग मिलता है इस कारण यह दोनों पद निहतां (दवे हुए अर्थ वाले) हैं। 

श्रौर यहाँ पर , अतात्पयंविषयीभूत [जिसः भ्र्थ में वक्ता का. तात्पर्यं नहीं 
ss सुयं 00 बाण] ग्रथ की प्रतीति से प्रकृत [भर्थात्‌ - तात्पर्य- 

इन्द्र और तलवार] ग्रथ र्‌ 
on कि लाए ] श्र्थ के बोध का रुक जाना ही इस दोष की 


eo >> 55 
१. केचित्तु" 'दृपकताबीजम्‌ श्रत, यह श्रंश ज में परि 
३. जश्न; त में परित्यक्त MS 
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बीजम्‌ । केचित्तु प्रकृतानन्वितशराद्यर्थोपस्थितिप्रतिसन्धानं दूषकताबीजम्‌) 
इत्याहुः` । 

प्रतिपाद्यविरुद्वार्थबोधक ` यत्पदं भवेत्‌ 

तदेवानुचितार्थं स्याद रसभावादिघातकम्‌3॥।, ९ ॥ 


तदर्थोऽपि उत्कर्षार्थमुपादीयमानस्यापकषंबोधकत्वमिति यावत्‌ तच्च 
वण्यस्य.कवे र्वा । 
सहभ्रुत्यगणां सबान्धवं ` 
सहमित्रं ससुतं सहानुजम्‌ । 
स्वबलेन निहन्ति संयुगे 
न चिरात्पाण्डुसुतः सुयोधनम्‌ ॥ १३४॥ 
रत्र दुर्योधनोक्तौ स्वोत्कर्षतात्पर्यंकायमिदमनुचितार्थंम्‌ । 


शोर कुछ विद्वान्‌ तो यहाँ प्रकरणाप्राप्त [करवाल-तलवार] अर्थ के साथ 
सम्बन्ध न रखने वाला तथा [प्रकरण भिन्न] वार आदि श्रथों की स्मृति कराने वाला 
` ज्ञान ही इस दोष का कारण है ऐसा कहते हैं । 

६. अनुचितार्थ--जो पद प्रतिपादनीय अर्थ से विपरीत श्रर्थ का बोधक 
होता है, रस भाव झादि का विनाशक [रसास्वादप्रतिबन्धक] वह पद श्रनुचितार्थ 
दोष से दूषित होता है ॥८९॥ 

जैसे-- 

सेवकों के समुदायसमेत, सब मित्रों, बन्धु, पुत्रं और छोटे भाइयों के साथ 
दुर्योधन को युद्धभूमि में अपनी शक्ति से क्या पाण्डुनन्दन युधिष्ठिर नहीं मारेगा ! 
[अपितु सारेगा हो] ॥ १३४ 

यहाँ दुर्योधन की [अहङ्कार भरी] वाशी में झपनी उत्कृष्टता को वताना 
रूप भ्रनुचितार्थता है । 

टि०- वेणीसंहार (२,५) नाटक में कञ्चुकी के 'हमने आज तक श्राप्रके 
पुरुषार्थ की व्यर्थता नहीं देखी' ऐसा कहने पर दुर्योधन अ्रभिमात्त में आकर ्पनी - 
डींग मारते हुए कहता है कि आज दुर्योधन नौकरों आर भाइयों के साथ युधिष्ठिर, 


१. केचित्तु---दूषकतावीजम्‌ भ्र त; यह ग्रंश ज में परित्यक्त। 
२. जश्न; त में परित्यक्त । 
३. जम्न; त में निम्नलिखित पाठ---. 


तदेवानुचितार्थ स्याद्र रसभावादिघातकम्‌ । Meee 
विरुद्धार्थसमाकीणामनौचित्यार्थंतां गतम्‌ ॥ 7 75 
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` यथा वा 
उत्तिष्ठन्त्या रतान्ते भरमुरगपतौ पारिनकेन कृत्वा 


धृत्वा चान्येन वासो विलुलितकबरीभारमंसे वहन्त्याः । 
भूयस्तत्कालकान्तिद्िगुरितसुरतप्रीतिना शौरिणा वः 
शय्यामालिङ्ग्य नीतं वपुरलसलसद्बाहु लक्ष्म्याः पुनातु ॥ १३५॥ 
` इत्यस्य देवताविषयकरतिवरांनेऽनुचितार्थत्वस्‌ । प्रतएव काव्यप्रकारो 
तद्‌ वर्णन हि पित्रोः सुरतवणंनमेवेति। वे चित्तु उत्कर्षार्थमुपादीयमानस्यापः 
क्षंबोधकत्वमपकर्षार्थमुपादीयमानस्य वा उत्कर्षवोधकत्वमिदमेवानुचितार्थ- 
त्वम्‌ । प्रथमं यथा-- hee, CRP 
वह्मिस्फुलिङ्ग इव भानुरयं चकास्ति ॥ १३६॥ 


का खात्मा कर देगा किन्तु प्रमादवश पाण्डुसुतं सुयोधनः के स्थान पर -पाण्डुसुतः 
सुयोधनम्‌' उल्टा कह जाता है यह उल्टा ग्रर्थ अनुचित हैं क्योंकि इस ग्रर्थ से 
दुर्योधन का ग्रभिप्रेत अर्थ नहीं निकलता है पाण्डुसुतं सुयोधनः यह पाठ कर देने 
पर यह दोष समाप्त हो जाता है कञ्चुकी ने इस इलोक को दुवारा पढ़कर 'पाण्डुसुतं 
सुयोधनः' रखकर दोष को हटा दिया है (वेणीसंहार २,६) । 

अथवा [दसरा उदाहरण] जसे ` ; 


_ सम्भोग करने के श्रनन्तर एक हाथ से श्रपना भार शेषनाग के ऊपर रख-. 
कर श्रौर दूसरे हाथ से कपड़े को पकड़कर उठती हुई तथा हिलते हुए केशपाश | 
को कंधे पर धारण करती हुई लक्ष्मी का उस [सम्भोग के] समय की सुन्दरता ' 


फे कारण दुगनी बढ़ी हुईं भोगेच्छा वाले विष्णु भगवान्‌ के द्वारा आलिड्भन करके 
दुवारा शय्या पर ले जाया गया श्रौर श्रलसाने से सुशोभित भुजाश्रों वाला शरीर 
ग्ापको रक्षा करे ॥१३४।। 


इस शलोक के भीतर [किये गये] देवताविषयक सम्भोग के वर्णन में जल | 


02 हीत (है । इसीलिए काव्यप्रकाश [७,६२कारिकान्तर्गत. वृत्तिभाग] में कहा 


उस [सस्भोगश्युद्भार रूप रति] का देवताविषयक वर्णन माता पिता के 


सम्भोगवर्णन के समान प्रत्यन्त ग्रनुचित है। कुछ विद्वानों के भ्रनुसार तो उत्कृष्टता 


के लिए गृहीत [पठित] पद का ्नुत्कृष्टता को प्रकट करना श्रोर झनुत्कृष्टता 


SN 2 ग्रहण किये गये पद का उत्कृष्टता को बोधित करना ही 
पहला [उदाहरण) जैसे ॒ । 
भरिन की चिनगारी की तरह यह सूर्य चमक रहा है ॥१३५॥ 
टि०--यहाँ सूर्य का उत्कर्ष बताने के किए बल्लिस्फुलिङ्ग उपमान का ग्रहण 


न है किन्तु इससे सूर्य का अपकर्ष सूचित हो रहा है क्योंकि यहाँ 
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ग्रपरं यथा-- 
गयं पद्मासनासीनइचक्रवाको विराजते। 
युगादौ भगवान्‌ वेधा विनिर्मित्सुरिव प्रजाः || १३७॥ 
्रत्रोत्कृष्टस्य सूर्यस्यापकर्षबोधनादपकृष्टस्य च चक्रवाकस्योत्क्ष- 
बोधनादनुचितार्थंमिति प्राहुः ।१ तन्न, चन्द्रोमुखमित्यत्रापि तथात्वापत्तेः । 
छन्दो निर्वाहमात्रार्थ प्रकृतानन्वितं च यत्‌। 
वदन्ति कवयः सर्वे निरथंकमिदं पदम्‌ ॥ ६० ॥ 
निर्गलिता्थंस्तु वाक्यार्थप्रत्ययानुकलारथंप्रत्यायकत्वराहित्यम्‌। प्रधिक- 


यथवा दूसरा [उदाहरण] ज॑से-- "ऋण ससत उदाहरणा जनक का 
कमल के आसन. पर बेठा हुआ यह चकवा सृष्टि के श्रारम्म में सम्पूर्ण 
प्रजां [जगत्‌ के प्राणियों] को उत्पन्न करने को अभिलाषा वाले भगवान्‌ ब्रह्मा 
मित हो रहा है ॥१३६॥ 
क pes ` की निकृष्टता बताने के कारण आर अ्रघमप्रकृतिक 
चक्रवाक की उत्तमता बताने के कारण भ्नुचिताथं दोष है ऐसा पूर्वपक्षी विद्वानों 
का कहना है। [सि०] ऐसा मानना ठीक नहीं है, क्योंकि चन्दर मुखस्‌--मुख चाँद है 
इस प्रतीप के उदाहरण में भी यह अनुचितार्थ दोष झा जायेगा ग्रौर उपमा रूपकादि- 
ग्रलङ्कारों की अनलङ्कारता माननी पड़गी। _ 
टि०-पूर्वपक्षी का कहता है मुखं चन्द्रः जैसे उपमा और रूपक के उदाहरण 
तो सङ्गत हैं क्योंकि “धपक्कष्टगुणवत्वमुपमेयत्वम्‌' इस नियम के अनुसार उपनेय 
न्यूनगुण वाला होतां है भौर 'उ्कृष्टगुणवत्तवमुपमानत्वम्‌ “इस नियमानुसार उपमान 
अधिक गुण वाला होता है किन्तु “चन्द्रो मुखम' इस उदाहरण में झनुचितार्थता का 
दोष श्रा जायेगा क्योंकि चन्द्रमा बडा होता है और मुख छोटा होता है। और उपमा 
रूपकादि में अपकृष्ट मुख को उपमेये बनाकर उसका उत्कर्ष बताया जाता हैं तथा 
उत्कष्ट चन्द्रमा को उसका उपमान बनाकर उस उपमेय का अपकर्ष प्रकट किया जाता 
है। इसलिए पूर्वोक्त नियम के अनुसार इनको नहीं कहना चाहिए । 
इसलिए उत्कर्षं और अपकर्ष की कसौटी ही नहीं बनानी चाहिए है 
७. निरर्थक- जो केवल छन्द को निभाने [पुरा करने] के लिए रखा 
` जाता है और प्रकृतार्थ के साथ जिसका कोई सस्बन्ध नहीं है इस प्रकार के इस पद 
निरथं eo ) 
टक सह 20 Fos अर्थात्‌ केवल पादपू्ति के 
को रख दिया जाता है वह निर्थक है । ट 
3 अ अर्थ तो.इस' प्रकार है- वाक्यार्थ के ज्ञान के अनुरूप झय 
३. त; अत्र एकत्र उत्कृष्टस्य सू्यस्यापकर्षबोधः पृष्टस्य चक्रवाकस्य न उत्कर्ष- 


बोध इत्याहुः ज श्र । | ५ 
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पदे च वाक्यार्थप्रत्ययानुक्रलाथप्रत्यायकत्वमस्त्येव परन्तु तदन्यतो लब्धमिति 
न तेन साङ्कयंम्‌ । यथा-- 
विघ्नवल्लोकुठाराभं स्मरणां यस्य सवंदा। 
__ विनायकमहं वन्दे लम्बोदरमहं' हि नु:॥- १३८॥। 
दूषक्ताबीजं चात्र प्रक्कताननुगुणस्यावधारणास्य प्रतीतिः । कवे रशवित- 
सूत्रमित्यपरे । क ५:43 | 
भ्रवाचकमिदं प्राहुरसङ्गकेता' दबोधकम्‌ । 


की बोधकता के आभाव का नाम ही निरर्थकत्व है-।- . 
। टि०- निरथंक पद से जिस अर्थ की प्रतीति होती है उसका ज्ञान वाक्यार्थ 
के ज्ञान के लिए लाभकारी नहीं होता. : ० चर तर ः 
झोर अधिकपद दोष में वाक्यार्थ के .ज्ञान के ग्नुकूल श्रथंवोधकता तो 
रहती है किन्तु 'उसी प्रकार का बोध तत्रस्थ दूसरे पद से भी प्राप्त.हो रहा होता . 
है [उसमें भ्रधिक पद का श्रर्थ प्रकृत में सङ्गत तो होता है किन्तु निरर्थक पद का 
गरं प्रकृत में भ्रसङ्कत होने के कारण निरुपयोगी होता है] इस कारण उसके साथ 
इस दोष का: साइकय [सम्मिश्षण]. नहीं है । जैसे--.... .. 
जिनका स्मरण सदेव बाधाश्नों. रूपी, लताग्रो के लिए कुल्हाड़े के समान 
है में उन लम्बे पेट वाले श्रीगंणेश जी को नमस्कार करता हैँ ॥१३८॥ - 
` ` “टि०--इस इलोक. में ,प्रयुक्त हि तथा नु पद निरर्थक हैं और ्रहम्‌. 
पद अधिक है क्योंकि उसके ग्र्थ की प्रतीति, दूसरे हम्‌ पद से हो ;रही है। . 
` ` और यहां प्रकरणप्राप्त श्रथ के श्रननुरूप श्रर्थ की प्रतीति का होना ही इस 
दोष का कारण है। is छ 3, | | : 
टि०--हि और नु पंद उपर्युक्त श्लोक के अर्थ के किए सर्वथा अनुपयोगी 
(निश्चय से' इस अपने) अर्थ का ज्ञान करा रहे.हैं। इन पदों के इस ग्रर्थ के यहाँ 
रहने श्रौर न रहने से किसी प्रकार का अन्तर नहीं ग्राता । 
इस. प्रकार [के.पादपुरणाथं. रखे हुए निरर्थक पदों का प्रयोग] कवि के काव्य- 
निर्माण के सामथ्यं के श्रमाव का सूचक है। 
टि०- हि, नु जैसे निरर्थक पदों का प्रयोग कई वार कवि इसलिए भी करते 
हैं कि उन्हें पादपूर्ति के लिए और कोई उपाय नहीं सूक रहा होता। पाठक भी 
i पदों वाले स्थलों को देखकर कवि की इस कमजोरी को पहचान 
। । 
. ८. श्रवाचक- [अस्माच्छन्दादयमर्थो बोद्धव्यः इस प्रकार के] सङ केत 
[रूप कारण] के न होने से भ्रपने श्र को न बताने वाला अवाचक होता है । 


-पञ्चमस्तरङ्गः' २११ 


असमर्थ नासङ्केतः लाक्षणिकेनावबोधकत्वमिति न तयोः प्रसङ्गः । 
यथा 
सीमत्ते दिग्वधूनां सपदि विदधती चारुसिन्दू रशोभां 
कुवंन्ती करांकेलीकिसलयरचनापौनरुकत्यं वृधुनाम्‌ । 
सिञ्चन्ती किञ्च लाक्षारसमिव युवतीमञ्जुबिम्बाधरे सा 
ज्योत्स्ना पायादपायाज्जगदिदमखिलं पद्मवन्धोनंवीना ।।१३९।। 
अत्र ज्योत्स्तापदं बालातपस्यावाचकम्‌ । न चेद तात्पर्यानुपपत्त्या लक्ष 
क्षणया बोधकं भविष्यतीति वाच्यम्‌, यदा न प्रयोजनप्रतिपिपादयिषा तदा 
लक्षणाया श्रनवताराद्‌ व्यवसायानुशासनविरोघेनालाक्षणिकसुब्विभकता- 


टि०_भ्रसङ्केतितार्थ. का बोध कराने के लिए. जिस पद का प्रयोग किया 
जाता है वह ग्रवाचक होता है। 
असमर्थं पददोष में असङ्केत नहीं. होता है श्र्थात्‌ उसमें सङ केत तो 
होता है किन्तु उसमें अपेक्षित र्थ, को बताने का. सामथ्यं नहीं होता [कुञ्जं हन्ति 
कृशोदरी इस वाक्य. में हन्‌ धातुः कामनार्थ में.पठित होने पर भी इस आर्थ को नहीं 
बता रही है और अवाचक में सङ्केत ही नहीं. होता] किन्तु लाक्षरिएक पद से [लक्षण 
द्वारा].म्रर्थ की प्रतीति हो जाती. है। [इस प्रकार असमर्थ में, सङ केत न होने से] 
दोनों. का. एकत्र समावेश नहीं हो सकता [वयोंकि इन दोनों का विषय भिन्न है]। 
जेसे-- $ | 
दिशा रूपी नववधुओं की केशरचना में [प्रतिबिस्बित होकर] शीघ्र ही 
सुन्दर सिन्दूर की शोमा को-करती हुई, वघुझों के कानों के बीच में क्रीडा के नवीन 
पत्र को पुनरुक्ति करती हुई, इसके अतिरिक्त युवतियों के सुन्दर बिस्बाफल के 
सहश ्रोठ पर लाक्षारस को सींचती हुई सूयं की नवीन धूप इस सारे जगत्‌ को 
विनाश से बचाये .॥१३६॥ ४ 
_ _ हि०_कणंकेलीकिसलयरचनापौनर्कत्यं कुर्वन्ती का अभिप्राय यह 
है--तायिकाओं ने पहले ही कानों में कोमल लाल पत्ते रखे हुए थे, SE ने उन 
लाल पत्तों पर अपनी लाल लाल किरणें डालकर पहले से लाल कानों को फिर से 
लाल बना दिया हैं। RR १ 
र यहाँ कत्ल पद प्रातःकालीन धूप का वाचक: है. [क्योंकि इस पदका 
यह.सइकेतितार्थ नहीं है इसका सङ्केतितार्थ तो चाँदनी है] और वक्ता के तात्य 
के अनुपपन्नः होने से लक्षणा के द्वारा यह पद बालातप अर्थे का-बोधक हो जायेगा 


यह बात नहीं कहंनी चाहिए क्योंकि जब तक किसी विशेष प्रयोजन को बतलाने की हे 


इ होती तब ल्त रा [उपस्थिति] नहीं होती। 
च्छा नहीं होती तब तक लक्षणा की भ्वताररा [ ह 20. 
झौर लौकिक व्यबहार की शिक्षा [इस शब्द का इस श्रर्थ में प्रयोग साधु है 


इस रूप में प्रचलित शब्दव्यवहार के अनुशीलन] के साथ विरोध होने से [आ्वाचक 
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वप्यस्य दूषण॒त्वाच्च ध्वान्तध्त्रंसकदक्षा कलयतु विभवं कापि बालातपश्री 
रिति तु युक्तम्‌ । ग्रश्लीलम्‌-- 
यस्य स्मरणामात्रेणासम्यार्थ स्मृति र्भवेत्‌ ॥ ६१ ॥ 
ब्रोडाजुगुप्सामाङ्‌गल्यव्यञ्जकं त्रिविधं स्मृतम्‌ । 
ग्राम्ये च नासभ्थार्थस्मारकत्वं किन्तु शब्द एव तच्छोभारहित इति न 
तत्साङ्कर्यशङ्कापि । 


एवं] 'भ्रलाक्षरिएक इस ज्योस्ना शब्द में सुप्‌ विभक्ति के लग जाने पर भी 
झवाचकत्व दोष झा जाता है। 

टि०--्रस्तुत इलोक में ज्योत्स्ना पद का प्रयोग बालातप रूप में किया 
गया है। परन्तु सङ्केत न होने के कारण यह शब्द उस अर्थ को अभिधा के द्वारा 
बोधित नहीं करा सकता इस कारण यहाँ ग्रवाचक दोष है| पुर्वपक्षी की ओर से 
कहा जा सकता है कि यहाँ वक्ता का तात्पर्यं वालातप में है चन्द्रिका ग्रर्थ में नहीं है 
अतः तात्पर्यानुपपत्ति से इस पद का लक््यार्थं श्रातप हो जायेगा । इस पर सिद्धान्ती 
का कहना है कि यहाँ प्रयोजनमूला लक्षणा तो है नहीं क्योंकि यहाँ ज्योत्स्ना का 
झातप झर्थ करने में कोई स्फुट प्रयोजन तो है नहीं और न ही यहाँ रूडिमूला 
लक्षणा हो सकती हैं क्योंकि इस अर्थ में इस शब्द की प्रसिद्धि नहीं हैं । इसलिए 
यहाँ श्रातपार्थ में प्रयुक्त ज्योत्स्ना पद न वाचक है और न लाक्षणिक है इस कारण 
इसके झागे सुप्‌ विभक्ति के लग जाने पर भी इस पद के भीतर वाचकत्व (अपने 
र्थं को न बता पाना रूप) दोष बना रहता है। 

[इस इलोक में प्रथुक्त ज्योत्स्ना पायाद० इत्यादि पङ्क्ति के स्थान पर] 
घ्वान्त० इत्यादि पङ्क्ति का पाठ ठीक रहेगा। अन्धकार के विनाश में एकमात्र 
निपुण, भ्रनिवंचनीय सुर्यातप श्राप सबको समृद्धि प्रदान करे । 

९. अइलील- जिसके केवल सुनने से ही श्रशिष्ट श्रर्थ का 
होता है । ॥९१॥ कर 

लज्जा, घृणा श्रौर को प्रकट करने वाला वह दूषित 
ह, अशुभ हं दूषित पद तीन प्रकार 

और ग्राम्य दोष में अशिष्ट अर्थ का स्मरण न सें 

हीं होता है [अ्रइलील में 

ऐसे श्रथ का बोध होता है] परन्तु वहाँ शब्द ही शोभारहित होता है । इसलिए 
इन ति एक दूसरे के लक्षण के आपस में मिलने की भ्राशङ्का नहीं है । 
--साधन' जैसे पद अश्लीलार्थ के स्मारक हैं भौर 'कटि' जैसे 

पद ब्रीडाव्यञ्जक न होकर घटिया प्रकार के हैं यही इनका आपस में भेद है । 2 


२. ज ग;””“मात्रेणासम्यगर्थस्मरृति त । 
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क्रमेण यथा-- 
न साधनोन्नति या स्यात्कलत्रासुखदायिनी । 
पराथेवधकाङ्क्षिणां यत्सत्यं पेलवं घनम्‌ ॥ १४०॥ 
मञजुमन्थरगतिः पयोमुचां 
शीकरोघवहनश्रमादिव । 
केतकीवनविहारकोतुकी 
वायुरायुरभवन्मनोभुवः ॥ १४१॥ 
निर्वाणवरदहनाः प्रशमादरीणां 
नन्दन्तु पाण्डुतनयाः सह माधवेन। 
रक्तप्रसाधितभुवः क्षतविग्रहाश्च | 
स्वस्था भवन्तु कुरुराजसुताः सभृत्या:॥ १४२॥ 
अत्र क्रमेण व्रीडाजुगुप्सामा ङ्गल्यव्यञ्जकत्वादरलीलत्वम्‌ । दूषकताबीजं 


क्रम से [अ्रइलील दोष के तीनों प्रकारों के उदाहरण दिये जा रहे हैं]। 
जैसे--- : 
बह समृद्धिप्राचुय भ्रच्छा नहीं जो स्त्रियों के लिए सुखकारक नहीं है [दूसरा 
श्र्थ-] जो लिङ्कोत्थान [लिड्रोन्द्रिय का कड़ा होकर ऊपर उठना] 
स्त्रियों के लिए सुखकारी नहीं है [उनको भोगेच्छा को सन्तुष्ट नहीं करता है] वह 
[सफल] नहीं है और इसरों को भलाई का नाश चाहने वाले व्यक्तियों का धन 
"सचमुच ही कोमल [ग्रासानी से नष्ट होने वाला--श्रचिरस्थायो] होता है ॥१४०॥ 
॥ बादलों के जलकणों को धारण करने की थकावट से ही मानों केवड़ 
के जंगलों में घूमने के कुतूहल वाला [श्रत एव] सुन्दर और धीमी गति से युक्त 
पवन कामदेव की आयु बना भ्रर्थात्‌ उसको पुष्ट करने वाला बना ॥१४१॥ 
गा झत्रओं के शान्त दो जाने से अर्थात्‌ उनके मारे जाने से बुझी हुई वेर रूपी 
अग्नि वाले पाण्डु के पुत्र युधिष्ठिरादि कृष्ण भगवान्‌ के साथ प्रसन्न होंवे । झनु- 
रक्त एवं प्रसन्न को हुई जनपदस्थ प्रजाग्रों वाले ग्रौर समाप्त हुए युद्धों वाले कुरुक्षेत्र 
के राजा धृतराष्ट्र के दुर्योधनादि पुत्र नौकरों के साथ निश्चिन्त एवं नीरोग रहें 
[तीसरी चौथी पङ्क्ति का इसरा अर्थ] खून से पृथिवी को सजाने वाले और 
कटे हुए शरीरों बाले कौरवगण नौकरों समेत स्वं में जाकर स्थित हो जायें 
अर्थात्‌ मर जाय ॥१४२॥ 
` यहाँ क्रम से लज्जा, घृणा झौर शुभ थ्वर्थ के ज्ञात होने से अ्रश्लीलत्व 
दोष है । 
है टि०- यहाँ साघनोन्नति में साधन पद से पुरुष के लिङ्ग का भी अवबोध 
होता है और पेल शब्द भ्रश्‍लीलार्थेबोधक है क्योंकि लाट देश की भाषा में यह पेल 
शब्द वषणेन्द्रिय रूप गुल्याङ्ग का वाचक दै। इस कारण यहाँ दोनों स्थानों पर 
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चात्रासम्यार्थप्रतीतिः श्रोत्रियमण्डलीषु चण्डालागमनमिव किमपि वेरस्य- 
मापादयतोति घ्येयम्‌ । 
सन्दिग्धं तत्रः भवेद्‌ यत्र तात्पर्यार्थस्य संशयः ॥ ९२ ॥ 
तदर्थोऽपि ्रविनिर्णीततात्पयंकपदार्थोपस्थापकपदत्वम्‌ । 
यथा— 
स महात्मा भाग्यवशान्महापदमुपागतः॥ १४३ ॥ 
दूषकताबीजं चात्र तात्पर्यनिणांयाभावः। 
अप्रतीतमिदं प्राहुःकेवलं शास्त्रभाषितम्‌ । 
व्युत्पत्त्याप्येवमेवार्थ प्रवदन्ति मनीषिणः ॥ ६३॥ 


ब्रीडाव्यञ्जक अश्लील पददोष है। वायु. शब्द श्रपानवायु अर्थ का स्मारक होने 
के कारण जुगुप्सापरक श्रश्‍लीला्थ का अभिव्यञ्जक है । रक्तप्रसाधित० इत्यादि 
इलोकार्घ से दूसरे ग्शुभ ग्र्थं की भी प्रतीति होने से यह ञ्ममाङ्गल्याइलील पददोष 
का उदाहरण है यह वेणीसंहार (१,७३) में सूत्रधार की उक्ति है । 
ग्रौर यहाँ अशिष्ट अर्थ का भ्रवबोध ही इस दोष का कारण है । यह बेसी 
ही कुछ खीझ सामाजिकों के हृदय में उत्पन्न करता है जैसे वेदपाठी ब्राह्मणों के 
समूहों में किसी: चण्डाल का भ्रा जाना [गरुचिकर होने से] कुछ [अ्रजीब 
सी] झुंकलाह ट [गरुचि] को: पैदा करता है । 
१०. सन्दिग्ध--जहाँ वक्ता के तात्पर्यार्थ [गभीष्टार्थ] के विषय में. सन्देह 
हो जाता है वहाँ सन्दिग्ध नामक पददोष होता है ॥६२॥ 
इसका यह भी परिनिष्ठित श्रर्थ है-चक्ता के अनि र्चितामिप्रायर्गाभत 
र्थे को उपस्थिति कराने वाले पदों से युक्त होना. ही सन्दिध का लक्षण 
है । 
जैसे-- 
वह महानुभाव भाग्य के कारण ऊचे पद को प्राप्त हो गया है ॥१४३॥ 
. टि०-झयहाँ महापद के मृत्यु; मोक्ष और ऊँचा पद इन तीन अर्थो में से 
कौन सा र्थ लिया जाय इस विषय में सन्देह बना हुआ है। संयोगादि में से 
किसी एक विशेष हेतु के न होने से वक्ता के तात्पर्य का निइचय नहीं हो रहा है । 
ग्रोर इस दोष में दृषणंता क कारण वक्ता के तात्पर्य के निर्णय का 
अमाव है । 
` ११. भ्रप्रतीत--किसी एक शास्त्र में ही जो कहा गया हो उसै गरप्रतीत कहते हैं, 
दिद्वानु लोग इस शब्द की व्युत्पत्ति से भी इसी यै निकलता है ऐसा 
2 व्युत्प इसी प्रकार का श्र्थ [है ऐसा 


१. ज त; तद अर । 
शक 
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प्रतिशास्त्रे इतं प्रतोत न प्रतीतमप्रतीतम्‌ । यत्किञ्चिच्छास्त्रपरिभाषित- 
मित्यर्थः । ; ; 
यथा 
न पक्षवृत्ति नं सपक्षवृत्ति 
विपक्षवृत्तिः करवालध्रुमः । 
तथापि ते विक्र मभूमिपाल- TE 
प्रतापवह्नोः प्रमिति करोति ॥ १४४ ॥ 
अत्र पक्षादिशब्दास्तकंशास्त्रपरिभाषितांः । दूषकताबीजं चात्र सङ्के त- 


: ts ई पछि पल PR NEHER es ves SYS HSE न+े 
प्रति---किसो एक शास्त्र में इतस्‌-जो जाना गया है वह प्रतीत है 
आर जो [उस शास्त्र के अतिरिक्त रौरं दूसरे शास्त्रों में] प्रतीत [जाना गया] 
नहीं है, वह भ्रप्रतीत पददोष कहलाता है। जो किसी एक शास्त्र में ही लक्ष ' 
या परिभाषा को प्राप्त है [इसरे दूसरे शास्त्रों में जिसका लक्षर स्पष्ट नहीं है] 
यह इसका परिनिष्ठित श्रथ है । iA 
न हि० -जञास्त्रैकदेशे ` प्रसि द्धमप्रतीतम्‌--जो किसी एक ही शास्त्र में प्रसिद्ध 
हो और दूसरे शास्त्रों में न प्रसिद्ध हो ऐसे पद का प्रयोग झप्रतीत पददोष है। 
जेते | 
डे दिक्रमदेव राजन्‌ ! यद्यपि तुम्हारा खड्ग रूपी घुश्राँ न तो तुम्हारे अपने 
पक्ष में रहता है, और न तुम्हारे मित्रों के पक्ष में रहता है वह केवल तुम्हारे 
शत्रपक्ष में रहता है फिर भी वह तुम्हारी पराक्रम रूपी भरिन का [अनुमान द्वारा] 
ज्ञान करा देता है [यह बड़े भ्ाश्चयं को बात है] ॥१४४०॥ ड पने; 
इस इलोक में प्रयुक्त पक्षादि शब्दों का लक्षण न्यायशास्त्र सें ही बताया 
गया है । ब 
हि०--सन्दिग्धसाध्यवान्‌ पक्षः, निश्चितसाध्यवान्‌ सपक्षः, निश्चितसाध्या- 
भाववान्‌ विपक्ष: इस प्रकार के लक्षण उपर्युक्त शब्दों के तकंभाषा आदि न्यागग्रन्यों 
में मिलते.हैं पवंतो वह्लिमान्‌ घूमात्‌ यत्र यत्र घुमस्तत्र गन बह्लिः यथा महानसम्‌ 
तथा चायमत एव पर्वतो वह्लिंमान्‌-ईस पञ्चावयव वाक्य 'में पर्वत पक्ष है क्योंकि 
इसमें वल्लि का अनुमान किया जाता है (यत्रानुमिनोति स पंक्षः) महानस. सपक्ष हैं 
क्योंकि उसमें प्रतिदिन अग्नि का निश्चय रहता हैं और नदीसरोवरादि “जलाशय 
विपक्ष हैं क्योंकि उनमें साध्य रूप अग्नि नहीं रहती है पक्षादि ये तीनों न्यायग्रास्त् के 
अनुमानखण्ड में तो प्रसिद्ध हैं किन्तु और शास्त्रों मे 42 हैं। - ही आज 
दोष का कारण सङ्केतित ज्ञान का भ्रमाव हैं । १: 
nals पक्ष, सपक्ष, और विपक्ष के जो पारिभाषिक अर्थ हैं उत्तकी 
आासानी से प्रतीति नहीं हो रही है । इसी कारण इस इलोक में भारी 
दोष है । 


© 
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२१६ 2 साहित्यसुधासिन्धु: 


ज्ञानविरहः। न चासमर्थबीजसाङ्कुयंमिति वाच्यम्‌॥ तत्र गणपाठात्‌ सङ्क ते 
गृहीतेऽपि सम्बन्धितावच्छेदकसम्बन्धा प्रहान्न' सम्बन्ध्यन्तरोपस्थितिः। प्रकृते 
तु ग्राहकानुपस्थित्या सम्बन्धाग्रहणान्न सम्बन्ध्यन्तरोपस्थितिरिति विशेषात्‌। 

न च निहतार्थनास्य सङ्कुरः। तत्र व्यवधानाव्यधानतया उभयार्थ- 
प्रतीतेः, अत्र च+ प्रकृतार्थंप्रतीत्यना रोहात्‌ । 


यहाँ पर भ्रसमर्थदोष के मुल कारण के साथ [इस दोष का] सम्मिश्रण । 
होता है यह नहीं कहना चाहिए । 

टि०_असमर्थ और अप्रतीत दोनों दोषों में सङ्केतितार्थ की प्रतीति नहीं 
होती है श्रतः दोनों का एक ही लक्षण वन सकता है ऐसा मानना ठीक नहीं है। 

उस भ्रसमर्थंदोष [के सुरस्रोतस्विनीमेय हन्ति सम्प्रति सादरम्‌ इस उदा- 
हरण] में [हन हिसागत्यीः हन घातु का हिसा और गमन श्रथ है इस रूप में] 
गरापाठ से गमनार्य में सङ्केत का ग्रहण होने पर भी सम्बन्धी [गमन क्रिया 
के कर्ता] के भीतर रहने वालो सम्बन्धिता [कतृ ता रूप धर्म] के श्रवच्छेदक [गसन 
क्रिया रूप घमं] के साथ सम्बन्ध न होने से गमन क्रिया के कर्ता रूप दूसरे सम्बन्धी 
की प्रतीति नहीं हो रही है। क 

टि०-श्रसमर्थ दोष में हृन्ति पद से अवच्छेद्य गमन क्रिया के कर्ता धामिक 
के साथ अवच्छेदक गमन क्रिया का सम्बन्ध नहीं प्रतीत होता । 

किन्तु प्रस्तुत श्रप्रतीत दोष [के न पक्षवृत्ति० इत्यादि उदाहरण] में तो 
व्याकरणोपमानादि सङ्केतग्राहक साधनों की झनुपस्थिति से वाच्यवाचक रूप 
सम्बन्ध का ज्ञान नहीं हो रहा है इसलिए [पक्षादि पदों से राजविषयक | दूसरे भ्र्थ . 
का ज्ञान नहों हो रहा है यही इन दोनों में भेद है। 

टि०--असमर्थ दोष में जिस शब्द का जिस अर्थ में प्रयोग होता है उस 
अर्थ में सङ्केत होने पर भी यत्किञ्चित्सहकार के बिना उस अर्थ को बताने का 
सामथ्यं नहीं होता, किन्तु भ्रप्रतीत में जिस अर्थ में जिस शब्द का प्रयोग होता है 
उस अर्थ में उस. शब्द का सङ्केत नही होता है। 

गौर निहतार्थ दोष के साथ इस [प्रतीत दोष] का सङ्कर नहीं है क्योंकि 
उस दोष में कुछ काल के व्यवधान [अन्तर] या भ्रव्यवघान होने पर दोनों ग्रर्थो 
का ज्ञान हो जाता है भर यहां [भ्रप्रतीत दोष में] प्रकरणप्राप्त श्रर्थ ज्ञान का 
बिषय ही नहीं बनता है । , 


टि०-भरस्परात्यन्ता भावसमानाधिकरणयो घमेयोरेकत्र समावेशः सङ करः--- 
एक दूसरे के साथ अत्यन्ताभाव वाले अर्थात्‌ परस्पर विरुद्ध ग्रो का एक स्थान पर 
Mp OE सा टु है 
१: त;””'“'छंदकविरहान्‌ ज भ्र 
२. ज श्र; प्रतीतिः त। 


३. जश्न; च त में नहीं। 
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यदू भवेदविदरधोक्तं तत्पदं ग्राम्यमुच्यते । 
एतदर्थोऽपि उदारतागुणाव्यञ्जकपदत्वम्‌।' तथा हि पदं त्रिविधस्‌ः 
ग्राम्यं नागरमूपनागरञ्च । तत्राद्यं स्वरूपशो भारहितम्‌ । उक्तं चान्यत्र 
कान्ते विपर्ययाद्‌ वाक्यं ग्राम्यमित्यभिधीयते । 
यथा 
सवेषां मानुषाणां ते कटिः सन्तोषदायिनी । 
तवां प्रेक्ष्य जम्भनं3 कर्त्त याति नान्यत्र मानसम्‌ ॥ १४५ ॥ 


रह जाना सङ्कर कहलाता है । सिद्धान्ती का कहना है कि निहतां और श्रप्रतीत 

दोष परस्परविरुद्ध हैं और एक स्थान पर नहीं रह सकते इस कारण उनमें 
सद्भूर नहीं आता । निहतार्थ के उदाहरण 'सहुस्रगु, पद के प्रसिद्ध सूये और प्रसिद्ध 
इन्द्र इन दोनों अर्थो की प्रतीति हो जाती है किन्तु यहाँ पक्षादि शब्दों के अर्थों 
की प्रतीति ही नहीं होती है अतः इन दोनों में भेद है। 

१२, ग्रास्य-- जो मूर्खो के द्वारा बोला जाता है वह पद ग्राम्य कहा जाता है। 
इसका परिनिष्ठित भ्रथं [लक्षण] यह भी है- उदारता गुण के अनमिव्यञ्जक पद 
वाला होना ग्रास्यत्त्र है। 

टि०- काव्यप्रकाश (८,७२ वृत्तिभाग) में श्रग्राम्यरूपा उदारता अर्थात्‌ 
ग्राम्य दोष के अभाव को उदार गुण बताया है । 
इसकी व्याख्या करते हैं--पद तीन प्रकार का है- १. ग्राम्य [ग्रामीणों 
के द्वारा जिसका प्रयोग किया जाता है] २. नागर [नागरिकां से प्रयुक्त] और 
३. उपनागर [नगर के समीप रहने वाले लोगों के द्वारा प्रयुक्त] । इनमें से पहला 
ग्रामीण पद अपने रूप को शोमा से रहित me कुत्सित स्वरूप वाला होता है। 
किसी स्थल में यह वतलाया गया ह दु 
सई Man के विपरीत गुण अर्थात्‌ कुत्सित रूप होने से वाक्य ग्राम्य [भद्दा] 
कहलाता है । 
उदाहरणा--सब मनुष्यों को तुम्हारी कटि [कमर] नन्द प्रदान करने 
वाली है, तुम्हें देखकर लोगों का मन आर जगह मैथुन करने नहीं जाता है [भ्र्थात्‌ 
उनका मन तुम्हें ही निरन्तर देखने में रम जाता है] ॥१४५॥ 
टि०- यहाँ कटिं शब्द प्रामीणों के द्वारा बोले जाने वाला है इसके स्थान 
पर श्रोणी का प्रयोग होता है । गमन झौर जम्भन भी ग्रामीणप्रयुक्त हैं जम्भन का 


अर्थ मैथुन है । 

१. त;ज श्र में परित्यक्त 
२. ज भ्र; ग्मन्येस्तु त 
३. त; गमनं ज श्र 
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दूषकतात्रीज़ं चात्र कवेरवेदरध्यप्रकर्ष॑सूचनम्‌ । 
रूढिप्रथोज्ञताभावाहलक्षणाभासनिर्भरात्‌ ॥ ९४॥ 
कल्पतार्थ अवेदु यद्धि तन्नेयार्थं प्रचक्षते । 
न च लक्षणात्रिरहे कथं पदार्थोपस्थितिरिति वाच्यम्‌ । पदार्थोपस्थितौ' ` 
सम्बन्धमात्रस्य तन्त्रत्वात्‌ । न.हि सम्बन्धिबोघे . वृत्तित्वं प्रयोजकं गौरवाद्‌ 


र कवि को झब्पुत्पन्नता [शास्त्रों का ठीक ठीक ज्ञान नहोना- मूर्खता] के 
ग्रतिशय का सूचन हो इस दोष का कारण है। 
१३--रूढि और प्रयोजन के श्रमाव के कारण लक्षणामासमात्र पर 
ञ्जित होने से ॥६४॥ [ 
जो पद कल्पित अर्थ [अ्रतइकेतित भ्रर्थात्‌ लक्ष्य श्र्थ] वाला होता है उसको 
नेयार्थं कहते हैं । 7 
टि०-रूढि `या प्रयोजन के कारण लक्षणा होती है यदि इन हेतुं के 
विना किसी लाक्षणिक शब्द का प्रयोग किया जाय तो नेयार्थ दोष हो जाता है । 
साहित्यदर्पण (७,२ वृत्तिभाग) में रूढिप्रयोजनाभावादशकितिकृतं सक्षयार्थप्रकाशनम्‌ 
यह नेयार्थ का लक्षण दिया है । . इसके अनुसार रूढि और प्रयोजन के अभाव 
में लक्षणाशक्ति के विना ही लक्ष्याथ को वताना इस दोष का कारण है । 
काव्यप्रकाश (७,५०-५१ वृत्तिभाग) में ग्ाचार्यं मम्मट ने नेयार्थ दोष 
को. स्पष्ट करने के लिए कुमारिलभट्ट के तन्त्रवातिक की कारिका उद्धत 
की है-- ८ 
निरूढा लक्षणाः. कार्चित्सामर्थ्यादभिधानवत्‌ । 
क्रियन्ते साम्प्रतं कार्चित्‌ कारिचिन्नैव त्वशक्तितः ॥ 
कुछ रूढ लक्षणायें होती हैं जो वाचक शब्द (श्रभिधान) के समान सामर्थ्य 
से (अर्थ का बोघ कराती हैं), और कुछ इस समय प्रयोजनवश की जाती हैं। ये 
दोनों रूढ़ि तथा प्रयोजनवती लक्षणायें तो उचित हैं परन्तु रूढि तथा प्रयोजन इन 
दोनों के अभाव में स्वेच्छापूर्वक कोई लक्षणा अशक्ति के कारण नहीं करनी 
चाहिए अर्थात्‌ इस प्रकार की लक्षणा के करने पर नेयाथं दोष हो जाता है । 
[पुर्वेपक्षी] लक्षणा के बिना पदार्थ भ्र्थात्‌ लक्ष्यां की प्रतीति कंसे हो 
सकती है ! [क्योंकि लकषयार्थ तो सदैव लक्षणा पर ही भ्राश्रित होता है] । 
[सिद्धान्ती] इस प्रकार का गाक्षेप नहीं करना चाहिए [क्योंकि लक्षणा 
के बिना भी लक्ष्यार्थ की प्रतीति होना सम्भव है] पदार्थोपस्थिति, [किसी पद से 
प्रतीत होने वाले आर्थ] में सम्बन्धमात्र [शक्यार्थ अर्थात्‌ वाच्यायंःका लक्ष्यार्थ के साथ 
सम्बन्ध जैसे गङ्गायां घोषः में प्रदाह का तीर के साथ स्वसामीप्यादि रूप सम्बन्ध | 
कारण होता है [न कि वृत्तिमात्र कारण होती है| श्रौर सम्बन्धी [उपर्युक्त वाच्यार्थ 
१. ज श्र; पदार्थस्मृतौ त 
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व्यभिचाराच्च ।? 


के साथ सम्बद्ध लक्यार्थ] के ज्ञान में [श्रभिधा, लक्षणा ग्रादि] वृत्तियाँ कारण 
नहीं होतीं क्योंकि वृत्तियों को कारण मानने पर गौरव और व्यभिचार दोष 
आते हैं । HE 

टि०-सिद्धान्ती का कथन हैं कि पदार्थोपस्थिति में सम्बन्ध ही कारण 
होता है, श्रभिधादि वृत्तियाँ कारण नहीं हुआ करतीं । वृत्तियों को कारण मानने पर 
' गौरव एवं व्यभिचार दोष ग्राते हूं । हक ब 

नागेशभट्टकृत व्याकरणासिद्धान्तपरमलघुमञ्जूषा (गया से प्रकाशित 
१९४७ प्रथम संस्करण प० १३) के वृत्तिनिरूपण प्रकरण में इस विषय पर 
प्रकाश डाला गया है । वहाँ पदार्थाववोध में सम्बन्ध को सर्वोपरि कारण माना 
गया है-- 

शक्तेरपि कार्यजनकत्वे सम्बन्धस्यैव नियामकत्वात्‌ । दीपकादिगतप्रकाशक- 
त्वशक्तावपि आलोकविषयसम्बन्धे सत्येव वस्तुप्रकाशकत्व॑ नान्यथेति दृष्टत्वात्‌ । 
तथोक्तं हरिणा-- १ 
उपकारः स॒ यत्रास्ति घमंस्तत्रानुगम्यते । 
झक्तीनामप्यसौ शक्तिः गुरणानामप्यसौ गुणः ॥ 

उपकारो वाच्यवाचकभावालोकविषयीयसंयोगसमवायादिसम्बन्धो'"* । 

सम्वन्ध के विना शक्ति अर्थावबोध- रूपः कार्य को उत्पन्न नहीं कर सकती 
इसलिए पदार्थोपस्थिति में सम्बन्ध ही नियामक (निश्चित कारण) है । यद्यपि दीपक 
के भीतर प्रकाश करने - की शक्ति होती है किन्तु जव तक श्रूकाश ्रःविषय 
(पदार्थ): का सम्वन्धःन हो;तव तक प्रकाश नहीं होता इसी प्रकार शब्द में अर्थ 
निरूपित करने की शक्ति होती हैं: परन्तु जब तक ` शब्द और अर्थ का सम्वन्ध 
प्रतीत न हो तब तक शब्द से उक्त अर्थ की प्रतीति नहीं होती है। इससे उल्टी 
वात नहीं होती भ्रर्थात्‌ बिना सम्बन्ध के सम्बन्धी अर्थ की प्रतीति नहीं हुआ 
करती है । ३ 

भतहरि ने भी इसी सिद्धान्त की पुष्टि करते हुए कहा है 

जिस पद में अथवा दीपकादि गुणी में उपकार (सम्बन्ध) होता 0. 
पर धर्म (अर्थाववोध याँ वस्तुज्ञान) की प्रतीति होती है यह ब 07 की 
भी शक्ति है और गुणों का भी गुण हैं । अभिप्राय यह है जैसे 9207“ 
में आलोक झौर वस्तु का संयोगसम्बन्ध सर्वोपरि कारण है बसे ही अर्थावबाध 
में वाच्यवाचकभावादि रूप सम्बन्धं सर्वोपरि कारण है । लक्यार्थ में यह सम्बन्ध 
वाच्यार्थ के लक्ष्यार्थ के साथ स्वसामीप्यसम्बन्ध के रूप में देखा जाता है। 


१. जश्न; मानाभावाच्च त 
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२२० साहित्यसुघासिन्घुः 


यथा? 
सपदि पडि, क्तविहङ्गमनाम भृत्‌- 
तनयसंतरलितं बलशा लिना । 
विपुलपर्वतवधि शतेः शरेः 
प्लवगसेन्यमुलूकजिता जितम्‌ ॥ १४६॥ 
अत्र विहङ्ग माश्चक्रवाकोऽभिप्रेतः । तन्नामानि चक्राणि तानि? बिभ्रतीति 


ooo 

. यदि वृत्ति को पदार्थाववोध में कारण माना जाए तो गौरव और व्यभिचार 
दोष होते हुँ । उदाहरणार्थ गङ्गायां घोषः इत्यादि वाक्यों में पहले गङ्गा पद के अपने 
अर्थो के साथ विद्यमान वाच्यवाचकभाव, लक्ष्यलक्षकभाव तथा व्यङ्ग्यव्यञ्जकभाव 
रूप त्रिविध सम्वन्ध की प्रतीति होती है तदनन्तर अभिधा, लक्षणा और व्यञ्जना 
की सहायता से शाब्दवोध होता है। इस प्रकार पदार्थोपस्थिति में सम्बन्ध और 
शक्ति यह दोनों कारण हैं यदि सम्वन्ध और शक्ति को कारण मानें तो गौरव हो 
जाता है । इसलिए वृत्ति (शक्ति) को कारण न मानकर पहले प्रतीत होने वाले सम्बन्ध 
को ही न कारण मानना चाहिए । और स्वसामीप्यरूप संयोगादि सम्बन्ध को कारण 
मानने में लाघव भी है। इसी प्रकार देवदत्तो ग्रामं गच्छति इस वाक्य में देवदत्ता- 
भिन्‍नेककतृ कग्रामनिष्ठकर्मतानुकूलगमनव्यापार यह ग्रथ भ्रभिधा और तात्पय॑वृत्ति से 
प्रतीत हो रहा है । परन्तु लक्षणा और व्यञ्जना के रहते हुए उनके विषय लक्ष्य और 
व्यङ्ग्य अर्थ के न होने पर वृत्तिरूप कारण के रहते हुए भी तदर्थ रूप कार्य की 
प्रतीति नहीं हो रही है इसलिए कारणसत्त्वेषपि कार्याभाव रूप व्यभिचार दोष 
रहा है इस प्रकार नेयार्थ दोष में वाच्यार्थ के साथ लक्ष्यार्थ के सम्बन्ध से. तस 
की प्रतीति हो जाती है -इसमें लक्षणावृत्ति को लक्ष्याथं की प्रतीति में कारण रा 
मानने की आवश्यकता नहीं है इस कारण यहाँ लक्षणा के विना ही लक्ष्याथं 
ज्ञान मानने में कोई दोष नहीं झाता । 
[उदाहरण] जैसे 

शो ही दशरथ के पुत्रों से युक्त और बड़े बड़ पहाड़ों को बरसाने वाली' 


वानरसेना को इन्द्र को हराने वाले मेघनाद ने से 
जीत लिया ॥१४६॥ जनाद न सेकड़ों बाणों [के प्रयोग] से 


इस [शलोक] में विहङ्गम पद से चक्रवाक ग्रथ कवि 
| को अ्रभीष्ट 
क विहायसि a इति विहङ्गमाः अर्थात्‌ वार 
वाक पद लक्षणा “चक्र का ग्राहक |: न्नामेकदेश 
को जो धारण करते हैं वे बिहङ्गमनाम भृतः अर्थात्‌ रथ कहलाते र पद स 


——— eo es ene om 


१. ज्र; त में परित्यक्त 
२. जश्न; तानि त में परित्यक्त 
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पञ्चमस्तरङ्गः २२१ 


विहङ्गमनाम भृतो रथाः पङ्क्तिरिति दशसंख्या लभ्यते पङ्क्तिदंश विहङ्गमना- ` 


मभृतो रथा यस्य स पड्क्तिविहङ्गमनामभृत्‌ दशरथः। तत्तनयाभ्यां रामलक्ष्म- 
णाभ्यां संवलितं प्लवगसेन्यमुलूकजिता इन्द्रजिता जितम्‌ । न चात्र प्रयोजनं 
प्रतीयते कष्टकल्पनया यथाकथञ्चिद्‌ व्याख्याने ग्रश्रद्धयत्वात्‌ । 
नचात्र रूढिः, व्‌ द्वसम्प्रदायविरहात्‌ । उक्तज्चंप्तदग्निपु राणे-- 
ग्रसामयिकता नेयार्थता,समयो मुख्याथेबाधादित्रयं तद्विरह इति । अत्र रूढि- 


सङ्ख्या का ज्ञान होता है। इस प्रकार पड्क्तिदेश 'विहङ्गमनामभृतः रथाः’ अर्थात्‌ 
दस रथ जिसके पास हैं वह पड्क्तिविहङ्कमनामभृत्‌ - [दशरथ] कहा जाता है। 
उस दशरथ के पुत्रों--राम और लक्ष्मण से अधिष्ठित दानरसेना उलूक श्रर्थात्‌ 


इन्द्र को जीतने वाले मेघनाद ने जीत ली । और पड्क्तिविहद्गमनामभृत्‌ इस . 


शब्द में किसी प्रयोजन कौ प्रतीति नहीं हो रही है क्लिष्ट कल्पना से जेसे तसे 
किसी प्रयोजन की व्याख्या मानने पर इस प्रकार का अथ विश्वसनीय नहीं हो 
सकता । 

दि०--इलोक में आये हुए पङ्क्तिविहङ्गमनाममृत्‌ इस शब्द का अर्थ दशरथ 
है । पङ्बित का अर्थ दस तथा विहङ्गमनाममृत्‌ का श्र्थं रथ हो जाता है । पङ्क्ति 
दंश विहुङ्गमनामभृतो रथा यस्य सः अर्थात्‌ दस रथों वाले व्यक्ति को दशरथ कहा 
जाता है। विहङ्गम का साधारण अर्थ पक्षी है और विशेषार्थं चक्रवाक पक्षी है। 
चक्र शब्द 'नामैकदेशेन नामग्रहणम्‌’ इस न्याय से लक्षणा से पूरे चक्रवाक अर्थ का 
भी ज्ञान करा देता है जैसे भीम पद भीमसेन का ज्ञान करा देता है.। यह चक्र 
शब्द रथाङ्ग--रथ के पहिये का वाचक है किन्तु लक्षणा से चक्र रूप अवयव 
समस्त रथ रूपी अवयवी की प्रतीति करा रहा है इस प्रकार दशरथ अर्थ की प्रतीति 
हो जाती है वस्तुतः ऐसे अर्थ रूढि और प्रयोजन के अभाव के कारण अशक्तिकृत 
अर्थात्‌ लक्षणाशक्ति के बिना आतें हैं ऐसा पुर्वपक्षी का कहना है । 

निन्तु सिद्धान्ती का कहना है--'पड्क्तिविहङ्गमनामभूत्‌' जैसे प्रयोग 
बिना किसी प्रयोजन के अर्थों का ज्ञान करा रहे हैं । यदि यहाँ पर किसी प्रयोजन 
की यों ही कल्पनः कर ली जाय तो वह अप्रामाणिक ही माना जायेगा । यदि 
विहङ्गमनामभृत्‌ पद का अर्थ रथ रूप लक्ष्यार्थ इस आधार पर किया जाय कि जसे 
पक्षी तीब्रता से उड़ता है उसी प्रकार रथ भी तेज़ी से चलता हैं और 
तीव्रगत्यतिशय को बताना यहाँ प्रयोजन है तो ऐसे प्रयोजन अस्फुट होने के कारण 
स्वीकार करते योग्य नहीं हो सकते । कट हः 

झर यहाँ पर रूढ़ि [प्रसिद्धि] भी नहीं है क्योंकि वृद्धो [विद्वानों] के 
सम्प्रदाय के द्वारा इस आर्थ में इसका प्रयोग नहीं हुमा है। आर भ्रग्निपुराण में 
कहा भी गया है---प्रसामयिकता का नाम ही नेयार्थता है । [सक्षणा सें मुख्यार्थबाध, 
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२२२ सांहित्यसुधा सिन्धुः 


प्रथोजनमन्तरेण लक्षणादरात्‌* कवेरव्युत्पत्तिप्रतिसन्धानेन वेरस्यापादकत्वे 
दुषकताबीजम्‌। ` 
्रासत्त्यादिविलम्बेन नान्वथो यत्र भासते॥ ९५ ॥ 
तत्काव्यं बिलिष्टमित्याहुरलङ्कारविशारदाः' । 
एतदर्थो3ऽपि-एकपदप्रतिपादप्रक्ृतपदार्थज्ञानान नुगुणापरपदार्थज्ञान- 
कृतव्यवध।नराहित्ये सति विलम्बितार्थ*प्रतीतिजनकत्व तत्त्वम्‌* । 


ुख्यार्थयोग झर रूढि या प्रयोजन ये कारण होते. हैं इन तीनों की कारणता] मुख्यार्थ- 
बाधादि का नाम समय है और इस समय का श्रंभाव अर्थात्‌ नियम का उल्लङ्घन 
ही ग्रसामरिकता है [ग्रर्थात्‌ रूढ़ि. और प्रयोजन के अभाव में जब नियम तोड़कर 
लक्षणा की जाती है तब नेयार्थता दोष होता है]। . 
टि०--अग्निपुराण में नेयार्थ को ग्रसामयिकता दोष का नाम दिया है— 
`` *समयाच्युतिः । 
ग्रसामयिकता नेयामेतां च मुनयो जगुः ॥ 
अग्निपुराण ३२४७-१०-११ 
ठ रूढि और प्रयोजन के विना ही लक्षणा का श्रादर [प्रयोग] करने के 
कारण कवि की श्रनिपुणता अर्थात्‌ मुर्खता के परिचय से बनने वाली भ्ररचि को 
उत्पन्न करना ही इस दोष, का कारण है। | 
१४. क्लिट--आसत्ति, आकाङ्क्षा और योग्यता के [ज्ञान में] विलम्ब होने 
से जहाँ वाबयस्थ पदों में अन्वय होता हुआ नहों प्रतीत होता ॥&५॥ 
उस काव्य को श्रलङ्कार शास्त्र के पण्डितो ने क्लिट बताया है। 


दि०---जैसे एक दशरथ पद से राजा दशरथ रूप प्रसिद्ध अर्थ का ज्ञान 
होता है वैसे हो उपर्युक्त पङ्क्तिविहङ्गमनामभृतुः इस पद से भी इसी दशरथ 
रूप अर्थ का वोध हो रहा है। इन शब्दों से इस अर्थ के अतिरिक्त कोई दूसरा 
अर्थ नहीं प्रतीत हो रहा है। इस प्रकार इस दोष में किसी क्लिष्ट पद से 
क नक 900 400004:5:0/09,. 92 ९१:४८, 
अतिरिक्त पाठ त; श्र में नहीं 
त;'''विदो यथा ज श्र 
त; तदर्थोऽपि ज श्र 
ज अ; सतिःविलम्वितपदार्थ त॒ 
`ज अ; लक्षणम्‌ त 


१८ ० ९४ ९० ९० 
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, निहतार्थं अतिव्याप्तिवारणाय सत्यन्तम्‌ न चाप्रयुक्ते श्रतिव्याप्तिश- 
इक्रा तत्र पदार्थ प्रतीतो विलम्बाभावात्‌ । पदार्थ त्वञ्च भिन्नवाक्यतापन्नत्वं 
तेन सङ कीणां नातिव्याप्तिः । क बसन 
यथा--- : Et 
३ मध्यगतगोत्रसारो यस्या वनमेव मध्यगतसवरां मं । 
तद्धारकस्त दुहितुः पायाद्‌ वो 'मध्यमः सरणः || १४७॥ 

दूसरे अर्थ की प्रतीति न होकर विलम्व से एक ही अर्थ की प्रतीति होती है। 
निहतार्थ दोष में भी क्लिष्ट-दोष की:ही तरह विलम्व से ग्रर्थप्रतीति होती है किन्तु वहाँ 
पद का प्रयोग प्रसिद्ध अर्थ में किया होता है. किन्तु उसके साश.साथ विरोधी प्रसिद्ध 
अर्थ का भी ज्ञान होता है.। इस प्रकार इन दोनों दोषों में विलम्ब से अर्थप्रतीति 
होने की समानता तो है किन्तु क्लिष्ट में एक अर्थ का विलम्ब से ज्ञान होता है 
और निहतार्थ में प्रसिद्धः र्थं का पहले ज्ञान होकर कवि के अभीष्ट प्रसिद्ध अर्थ 
का विलम्ब से ज्ञान होता है । यही इन दोनो में भेद है। 
निहतार्थ दोष में [इस क्लिष्टं दोष की] अतिव्याप्ति न हो इसलिए यहाँ 
लक्षणा में सति पर्यन्त विशेबण रखा है । 


~= ७ ० 


क 


डि० __एकपदप्रतिपादप्रकृतपदार्थज्ञानानेनुगुणापरपदार्थज्ञानकृतव्यवधान राहित्ये 

सति यह] विशेषण क्लिष्ट दोष ` को निहतार्थः दोष से अलग कराता है यदि 

विलम्मितार्थप्रतीतिजनकत्वं क्लिष्टत्वम्‌ इतना ही लक्षण रखा जाये तो इसकी निह- 

थे में अति5 जाती है। NF 

कप हे ks कही ठ दोष को प्रयुक्त [सम्मत] दोष में अतिव्याप्ति की 

शङ्का करनी चाहिए।  क्योंकि.वहाँ पदार्थ की प्रतीति में विलम्ब का अभाव 

होता है [भ्रर्थात्‌ वहाँ देर से र्थे की प्रतीति नहीं होती हैं]। . 
[एक पदप्रतिपादयप्रृतपदारयजञानाननुगु ० इत्यादि कट किक. के लक्षण 

गाये हुए पदार्थ पद के] पदार्थ [शब्द पा र्य] की मिन ध्यात 

एक वाक्य में स्थिति होनी चाहिए यही नियम है इस कारण इस दोष की सड्कीणे 

क सि क वाक्य के पद, पंदार्थ : दूसरे वाक्र्य में चले ति. 

` हैं किन्तु क्लिष्ट दोष में एंक ही वाक्य होता है । यही दोनों में भेद हैं । दोनों में ही 

विलम्बेनार्थप्रतीति रूप साम्य है। * 
[उदाहरण] जैसे-- 

इस सागर में सार 4 

में उत्कृष्ट और ठोस पहाड : 

[कटिप्रदेश] में लपेटी हुई सुन्दर हरे रङ्ग 

समुद्र को धारण क 


के सध्य में. गकार रखा हुआ है अ्रथवा, जिसके मध्य 
हैं ऐसा वह सागर [समुद्र] जिसपृ थिवीकी बीच 
(की. उत्तम :[ रेशमी] साड़ी है, ऐसे उस 


रने वाले [हिमालय] को पुत्री के सँझलो बार अर्थात्‌ दूसरी 


रं ॥१४७॥ 2 ER, i 
आपकी रक्षा कर ॥१ Nir te ARS 
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। | 


२२४ साहित्यसुधासिन्धुः 


अस्यार्थ:--मध्ये गतः गकारःस मध्यगतगः । एताइशः सारः. 
सागर इत्यःथं । स यस्याः पृथिव्याः मध्यगतसवणां वनवसनम्‌ इत्यर्थः । 
तद्धारको हिमाचलस्तस्य दुहितुः मध्यमः. सरणः रमण इत्यर्थः स पायात्‌ । `` 

दूषकताबीजं चात्र तात्पर्यंविषयीभृतार्थप्रत्ययविलम्बः । केचितु 
व्यवहितपदार्थप्रतीति\साघनत्वं क्लिष्टत्वः मित्याहुस्तन्न, निहतार्थं ग्रति 
व्याप्तेः । 


इस [श्लोक में प्रयुक्त पदों] का भ्र्थ इस प्रकार है--जिसके बीच में गकार 


स्थित है वह हुआ मघ्यगतग इस प्रकार का सार शब्द सागर [सा+-ग+-र] बन ... 
जाता है । वह सागर जिस पृथिवी का बीच में लपेटा हुआ सुन्दरवस्त्र है यह भ्र्थ 
हो जाता है। उसको धारण करने वाला जो हिमालय है उसकी पुत्री भ्र्थात्‌ 
पार्वती का संझला- बीच का दूसरे जन्म का सरराम=रमण [पति यह मर्थ है] । 
वह शिव भ्रापकी रक्षा करें । | 

टि०--यहाँ प्रयुक्त मध्यगतगोत्रसारः, वनं, यस्याः तद्धारकस्य दुहितुः, 
मध्यमः झौर सरणः यह सभी क्लिष्ट हैं क्योंकि इन शब्दों का अर्थ बहुत विलम्ब से 
प्रतीत हो रहा है । साथ ही इनसे प्रतीत होने वाले पदों का श्र्थ पुराण आदि की 
पृष्ठभूमि के होने पर ही बड़ी कटिनाई से ज्ञात होता है । यहाँ शिव जी को मध्यमः 
सरणः कहा है । इसका भ्रर्थं है मँझला पति । पुराणों में इस प्रकार की कथा मिलती 
है कि पहले जन्म में शिव जी की पत्नी का नाम भवानी था । और इनके पिता दक्ष 
प्रजापति थे जव इनके पिता ने यज्ञ में शिवजी का अपमान किया तो आत्मदाह 
करने पर वह सती कहलाई । दूसरे जन्म में पवेतराज हिमालय के यहाँ जन्म लिया 
आर पार्वती कहलाई । यह पावंती .एक बार प्रणयकोप के कारण श्रन्तहित हुईं 
आर फिर तीसरी वार पुनः शिव को प्राप्त हुईं और उमा कहलाईं । प्रस्तुत इलोक में 
पार्वती को दूसरे जन्म में मिलने वाले .शिव की ओर सङ्केत है । ५ 

झौर यहाँ तात्पर्यं के विषय बनने वाले ग्रर्थात्‌ प्रधानभूत शिव रूप ग्रभीष्टार्थ 
के ज्ञान में देर होना हो इस दोष का कारण है। 

कुछ विद्वानु तो देर से अथवा रुकावट से प्रतीत होने वाले शब्दार्थ के ज्ञान 
का कारण होना ही क्लिष्टत्व है ऐसा कहते हैं यह लक्षण ठीक नहीं है क्‍योंकि इससे 


क्लिष्ट दोष की निहतार्थ में झतिव्याप्ति हो जायेगी । 


दि०--यदि विलम्ब से पदार्थ की प्रतीति होना क्लिष्ट दोष की विशेषता ` 
मानी जाय तो इस दोष की निहतार्थ दोष से पृथक्ता नहीं हो पायेगी क्योंकि 
निहतार्थ दोष में जव उभयार्थक पद का प्रसिद्ध अर्थ को छोड़कर अप्रसिद्ध अर्थ 
में प्रयोग किया जाता है तो वहाँ पर भी व्यवधान से भ्र्थप्रतीतिः होती है । ` 
१. ज गर; पदार्थसाधनत्वंत ` | | 
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समासेन गुरीभुत विधेयं यत्र जायते ॥ ६६॥। 
भ्रविमुष्टविधेयांशं प्राहुर्दोषं मनीषिणः । 
वस्तुतस्तु प्रधानतया विवक्षितस्य प्राघान्यप्रत्यायकत्वराहित्यं तत्त्वम्‌ 
यथा-- । बे 
कि लोभेन विलि घतो स भरतो येनेतदेवं कृतं 
मात्रा स्त्रीलघुतां गता किमथवा मातंव मे मध्यमा । 
मिथूयेतन्मम चिन्तितं द्वितयमप्यार्यानुजोऽसौ गुरु 
माता तातकलत्रमित्यनुचितं मन्ये विधात्रा कृतम्‌ ।। १४८ ॥ 
रत्रार्यस्यानु१जस्तातस्य कलत्रमित्यपेक्षितम्‌ । ननु तातकलत्रमित्यत्र 


१५. अविमृष्टविधेयांश--जहाँ समास के कारण विधेय गुण्णीभुत हो जाता 
\६६॥ 

हु वहाँ पर विद्वानु लोग भ्रविमृष्टविधेयांश दोष बतलाते हैं । | 

वास्तव: में तो प्रधान रूप में विवक्षितार्थं की प्रधानता की बोधंकता का 
भाव ही भ्रविमृष्टविधेयांश दोष का लक्षण है। े 

<ि०---जहाँ विधेयांश के प्राधान्य और अप्राधान्य का ठीक तरह-से विचार 
नहीं किया जाता वहाँ यह दोष होता है काव्यप्रकाश (७,५०-५१) में इसको इस 
प्रकार समझाया है--श्रविमृष्ट: प्राधान्येनानिदिष्टो विधेयांशो यत्र तत्‌ (अविमृष्ट- 
विधेयांशँ दुष्टम्‌) । 

जैसे-- 


दित करते हुए. लक्ष्मण कह रहे है] क्या [विनयी और राम के प्रति भक्त 
रखने वाला] वह भरत [राज्य के] लोभ में पड़ गया है ? जिससे [राम को. वनवास 
देना रूप] यह कार्य [माता कैकेयी के द्वारा] किया गया [अथवा करवाया गया] 
अथवा क्या मेरी मेंकली माता [कैकेयी] ही- स्त्री की [स्वाभाविक] क्षुद्रता, पर 


पहुँच गई [और उसने स्वयं यह कार्य किया] ? नहीं मेरी-सोची हुई, ये दोनों बातें: 
मिथ्या हैं, क्योंकि मेरे बड़े, भाई [गुरु सरत] आय रामचन्द्र के भ ठहरे [वेः ऐसा - 
कार्य कर ही नहीं सकते]. श्रोर माता जो [दशरथ सरीखे मेरे] पिता की पत्नी है: 
[वे भी ऐसा प्रनुचित कार्य नहीं कर सकतीं]! इसलिए मैं समभता हूँ कि यह 


[अनुचित कार्य इन लोगों ने नहीं किया अपितु] विधाता ने हीं किया है ॥१४८॥ 
यहाँ [आर्यानुजः के स्थान पर] आार्येस्यानुजः झर [तातकलत्रसू] के स्थान 
पर] तातस्य कलत्रस्‌ का प्रयोग होना चाहिए .। 


हि०--'आर्यानुज: इस पाठ में आर्य की गौणता तथा अनुज की प्रधानता 


ज्ञात हो रही है क्योंकि तत्पुरुष समास में उत्तरपद की प्रधानता मानी जाती है 
परन्तु यहाँ आयंस्य (मर्यादापुरुषोत्तमस्य त्यागैकवीरस्य रामस्य) इस पद की प्रधानता 
Ste iste न 


१. ज; ब्रत्राप्यार्यस्य भ्र; अरत्रार्यानुजः त 
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[राम कों वन जाने की ग्राज्ञा किस कारण दी गई है ? इस विषय में तरक: 


२२६ साहित्यसुधासिन्धुः 


तातरम्बन्धस्य कलत्रविशेषण'विशेषणां तावत्‌ कलत्रं तातस्येत्यत्रापि 
तथव बोधः। 
प्रथमान्तपदोपस्थाप्यातिरिक्तस्य स्वस्येव विशेषणतया ग्रन्वयस्य 


` व्युसत्तिसिद्धत्वात्कथमेवमितिR, 


विवक्षित है । तातकलत्रम्‌ में भी उत्तरपदार्थप्रधानस्तत्पुरुपः इस नियम से कलत्र की 
प्रधानता योतित हो रही है किन्तु यहाँ तातस्य (प्राण जाय पर वचन न जाई इस 
सिद्धान्त को मानने वाले प्रतिज्ञापरायण दशरथ की) इस पद की प्रघ'नता अपेक्षित 
ई । श्रतएव यहाँ पर भी तातकलत्रम्‌ ऐसा प्रयोग न करके तातस्य कलत्रम्‌ इस रूप 
समस्त पद रखने चाहिएँ । इस कारण यहाँ पर समासगत धेयांश 
हा त अविमृष्टवि 
तातकलत्रस्‌ [तातस्य कलत्रम्‌] इस प्रयोग में तातपदोत्तर षष्ठी विभक्ति का 
बत रूप अर्थ [विशञेष्यभुत]. कलत्र के विशेषण तात का विशेषण ही है इस 
रण कलत्र तातस्य यह पाठ करने पर भी बसा ही शाब्दबोध नसा तात 
= 6 ह ब होता है जैसा तात- 
के ना क्षी का आशय है कित तलकलत्रम्‌ और कलत्रं तातस्य इन 
द्‌ प्र र र्थो में आ अन्तर नहीं है। दोनों में ही कलत्र की प्रधानता और 
जज का ह हो रही है। तातकलत्रम्‌ (तातस्य कलत्रम्‌) इस पद में 
्‌ इसमें पूर्वपद विशेषण और उत्तरपद विशेष्य 
ष्य है कलत्रं 
करने पर भी यह विशेषणविशेष्यभाव समाप्त नहीं होगा श्रत ४ तातस्य 
की गौणत और कलत्रम्‌ की प्रधानता वने रहने के कारण विधेयाविमश दो 
बना ही रहेगा । अपने इस कथन की पुष्टि के लिए व्युत्पत्तिवाद की माह 


पस्थाप्यातिरिक्तस्य सर्वस्यैव विशेष णत्वम्‌' व्युत्पत्ति र न 
ता नाह सत्वम्‌ इस व्युत्पत्ति को पूर्वपक्षी की ओर से 


कलत्रं तातस्य यह पाठ कर देने से इस प्रकार के विधेयाविमञ्च 
क से इस व दोष का परिहार 
ता ऐसा पुर्वेपक्षी की घ्रोर से कहा जाय [तो ग्रन्थकार भागे 
टि०-_क्ृष्णश्चितः (कष्णं श्रितः) चौ : 
:) चौरभयम्‌ 
(तातस्य कलत्रम्‌) इत्यादि तत्पुरुषसमास के प्रयोगों में ७32 bo a 
भ्रथमान्तपद हैं । इस कारण भ्रथमान्तपदो० इत्यादि इस लित से So 
१. ज श्र; कलत्रविशेषण त में नहीं उ 
२. जश्न;...सिद्वत्वादिति त । 
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तल २२७ 


विर उच्यते । न हि विशेष्य” त्वमात्रेण विधेयत्वम्‌ । पवतो वह्निमानित्यादौ 
वशषणस्यंव वह्नचादे१विधेयत्वानग मात्‌ नापि विशेषणात्वमात्रेण । वह्निः 
पर्वताधेय इत्यत्र पवंतादे विधेयत्वानवगमात्‌3 किन्तु विधेयत्वमनृद्यत्वं च 
विषयता “विशेषः । विधेयत्वबोधनसमर्थ चासमस्तमेव ततः न तु समस्तम्‌ । 
श्रसमस्तमपि ग्रनुवाद्योपस्थापकपदान्तरोच्चरितमेव अतएव न्य- 


माने जायेंगे और कृष्णम्‌, चौरात्‌ ग्रौर तातस्य पद प्रथमा विभक्ति से भिन्न 
विभक्ति वाले होने से विशेषण हैं इस कारण श्रितः, भयम्‌ और' कलत्रम्‌ पदों की 
प्रधानता और कृष्णम्‌, चौराद्‌ और तातस्य पदों की गौणता सिद्ध हो जाती है। 
जैसा यह विशेषणविशेष्यभाव तातकलत्रम्‌ इन समस्त पदों में है वेसा ही तातस्य 
कलत्रम्‌ इन व्यस्त पदों में भी वना रहता है । इस प्रकार समास तोड़कर रखने पर 
भी यहाँ विधेयाविमशं दोष बना ही रहेगा । सामान्यतः विशेषण गौण होता है 


और विशेष्य प्रधान होता है तातकलत्रम्‌ पद में पड़ा हुआ तात पद तातस्य कर देने" 


पर भी विशेषण होने के कारण अप्रधान ही बना रहेगा । 

हमारी [पूर्वपक्षो की इस शङ्का के उत्तर में सिद्धान्ती को] गोर से यह 
कहना है-केवल विशेष्य ही बन जाने से. विधेयता नहीं होती क्योंकि पर्वतो बह्नि- 
सानु [पर्वत ग्नि वाला है] इत्यादि प्रयोगों में विज्ञेषणमुत ही वहन्यादि का 
विधेय के रूप में ज्ञान होता है [बिशेष्यभुत पर्वत का नहीं] भौर केवल विशेषण 
बन जाने से भी विधेयता नहीं होती है । बहिनः पर्वताघेयः [वहिन पर्वत का ग्राधेय 
है और यह अपने अधार पंत में रहती है] यहाँ पर पवंतादि की विधेयता की 
प्रतीति नहीं होती [यद्यपि पव॑त यहाँ बह्वि का विशेषण है किन्तु] यहाँ ग्राधेय ही 
विधेय है । परन्तु यह उद्वेश्यता और विधेयता विषयविशेष श्रर्थात्‌ प्रयोगविज्ञेष 
पर आ्राश्चित हुआ करती है । [इसलिए यह नियम बनाया जा सकता है कि विशेषण 
को उद्देश्य माना जाय, विशेष्य को विधेय माना जाय और फिर उनमें गौ णाप्रधान- 
भाव माना जाय] । [तातकलत्रस्‌ इत्यादि प्रयोगों में] समासरहित पद ही इस विघे- 
यता का बोध कराने में समर्थ होता है समस्त अर्थात्‌ समासयुक्त पद में यह साम्यं 
नहीं होता। | [ । 
झौर समासरहित पद भी [विधेयातिरिक्त] उद्देश्य के बोधक किसी दूसरे 
पद के अनन्तर उच्चरित होने पर ही विधेय को बताने में समर्थ होता है। इसी 
उद्देश्यविधेयवाचक दोनों पदों के उच्चारण के नियम के कारण ही न्यक्कारो 


१. ज ग्न; विशेष्यमात्रेण त । 

२. ज श्र; वहन्यादेर्‌ ज में परित्यक्त । 

३. ज श्र; नापि...अ्नवगमात्‌ त में परित्यक्त । 
४. ज अ; विषयतया त । 
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२२८ साहित्यसुधसिन्धुः 


ककारो ह्ययमेवेत्यत्राविमृष्टविधेयांशता तथेव शाब्दस्य स्वाभाव्यादिति 
दिक्‌ । 


ह्ययमेव० इत्यादि शलोक . में ह्ययमेव मे न्यक्कारः न करने अर्थात्‌ उद्देश्य के 
बाद विधेय का प्रयोग न करने से वाक्य में श्रविमृष्टविधेयांश नामक दोष रहता 
है। जैसे इस शलोक में वाक्यगत विधेयाविमश दोष है बसे ही 'तातकलत्रम्‌' में 
पदगत विधेयाविमर्श दोष का होना स्वामादिक है । सङ्केतरूप में इतना ही कहना 
पर्याप्त है । 
, टि०--तातस्य कलत्रम्‌ में उद्देश्य और विधेय के पौर्वापर्यविपर्यय के कारण 
वाक्यगतव्रिधेयाविमशं दोष होता है । तातकलत्रम्‌ के स्थान पर तातस्य कलत्रम्‌ रख 
देने से यद्यपि समासगत दोष हट जाता है किन्तु वाक्यगत दोष वैसा ही वना रहता 
है । भ्रतएव कलत्रं तातस्य यही पाठ यहाँ होना चाहिए । इस प्रकार समास में विधेय 
भाग को रख देने से जव उस विधेय की प्रधानता नष्ट हो जाती है तव असमर्थसमास 
नामक गलत समास करने से विधेयाविमयां दोष होता है । इसके अतिरिक्त उद्देश्य 
और विधेय का ठीक क्रम से प्रयोग न करने पर भी यह दोष होता है। उद्देश्य का पहले 
प्रयोग होता है और विधेय का बाद में किया जाता है यह नियम बना हुआ है— 
अनुवाद्यमनुक्त्वैव न विधेयमुदी रयेत्‌ । 
न ह्यलब्धास्पदं किञ्चित्कुत्रचित्‌ प्रतितिष्ठति ॥ 
उद्देश्य को विना कहे विधेय का उच्चारण नहीं करना चाहिए । अपने 
योग्य स्थान पाये विना कोई भी वस्तु कहीं भी अच्छे रूप में प्रतिष्ठित नहीं होती है। 
इस नियम के अनुसार पहले उद्देश्य का प्रयोग करना चाहिए और तदनन्तर विधेय 
को रखना चाहिए । विधेय का पहले तथा उद्देश्य का वाद में कथन करने से विधेय 
की प्रधानता नष्ट हो जाती है । इस क्रम को तोड़कर उद्देश्य विधेय को आगे पीछे 
रख देते से वाक्य में यह दोष हो जाता है-- i 
अनुवाद्यविधेयांशावुक्तौ स्यातां विपर्ययेण यदा । 
अर्विमृष्टविधेयांशो भवति तदानीं तुं वाक्यगतः ॥ 
काव्यप्रकाश (७,१८३) तथा साहित्यदपंणा (१,२ वृत्तिभाग) में पूरा इलोक 
इस प्रकार मिलता है-- 
न्यक्कारो ह्ययमेव मे यदरयस्तत्राप्यसौ तापसः। 
` सोऽप्यन्रैव निहन्ति राक्षमकुलं जीवत्यहो “रावण: । 
घिगू घिक्‌ 'शक्रजितं प्रवोधितवता कि कुम्मकरोंन वा 
स्वगं ग्राम टिकाविलुण्ठनवृथोच्छूनैः किमेमि भुजँ: ॥ 
संसार में मेरे शत्रु हों यही मेरा बड़ा भारी अपभान शत्रुओं में 
यह साधु मेरा विरोधी हो यह और भी मेरे लिए तौहीन है आते हे न है! 
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पञ्चमस्तरङ्ग: २२९ 


यथा वा-- 
ू्ध्ना धुदवत्तकृत्ताविरलगलब्रक्तसंसक्तधा रा- 
धोतेशाडिः घरप्रसादोपनतजयजगज्जातमिथ्याम हिम्नाम्‌ । 
कलासोल्लासनेच्छाव्यतिकरपिशुनोत्सपिदर्पोदुधुंराणां 
दोष्णां चेषां किमेतत्फलमिह नगरीरक्षणेऽप* प्रयासः ।।१४६॥। 


यहाँ लङ्का में ही है और यहाँ रहकर राक्षसकुल का नाश कर रहा है यह सब 
देखकर भी रावण जी रहा है यह श्राइचयं की वात है। इन्द्र को जीतने वाले 
मेघनाद को धिक्कार है ' कुम्भकर्ण को जगाने का भी क्या लाभ हुश्रा ? स्वर्ग रूपी 
गाँवड़ी को लूटकर व्यर्थ गर्व से फूली हुई मेरी इन भुजाओं का क्या फल है ? 

यहाँ श्रयम्‌ उद्देश्य और न्यक्कारः विधेय है। पहले उद्देश्य का प्रयोग होना चाहिए 
तदनन्तर विधेय का । इसलिए अयमेव्‌ हि मे न्यक्कारः' ऐसा प्रयोग करना चाहिए 
था । इस कारण प्रथम चरण में वाक्यगत ग्रविमृष्टविधेयांश दोष है । इसी प्रकार चतुर्थ 
चरण में उच्छूनैः उद्देश्य है और वृथा विधेय है । इसलिए बृथा पद को समास में न 
रखकर उसे वहाँ से बाहर रखना चाहिए.। स्वगं ग्रामटिकाविलुण्ठनोच्छुनेः (इदानीं) 
वृथा (भूतैः) एभिः भुजैः किम्‌' इस प्रकार का क्रम होना चाहिए । चतुर्थ चरण में 
उद्देश्य और विधेय के क्रम में परिवर्तन होने से. शब्दरचना उल्टी'हो गई है । इस 
कारण ग्रथ भी कुछ उल्टा हो जाता है। स्वर्गेरूपी गाँवड़ी के लुटने से व्यर्थं फूली 
हुई इन भुजा से क्या लाभ ? जब भुजायें पहले ही व्यर्थं फूल गई थीं तो रव 
पश्चाताप करने का. प्रश्‍न ही उपस्थित नहीं होता । वास्तव में यहाँ आशय यह है कि 
पहले स्वर्ग को एक गाँव की तरह अनायास लूटने वाली किन्तु इस समय व्यर्थ सिद्ध 
होने वाली- पुर्व स्वगं ग्रामटिकाविलुण्ठनेनोच्छूनै: इदानीं बृथा (पूतैः) एभिः भुजेः 
इन भुजाओं से क्या लाभ ? किन्तु यह प्रथं तभी निकल सकता है जब वृथा पद को 
समास से वाहर रखा जाय । 

अथवा जैसे-- 

._औद्धत्यपुर्वंक निरन्तर काटे गये [एक के बाद दूसरे] गले.से बहती हुई 
अविच्छिन्न रक्तधारा से धोये हुए शिव जी के चरणों की कृपा से प्राप्त विजय [के 
वरदान] से संसार में मिथ्या महत्त्व को प्राप्त हुए मेरे इन [दस] सिरों, का HE 
कैलास को उठाने की इच्छा के आवेश के सूचक उत्कृष्ट मिमान से विजयगवित 
मेरौ इन भुजाों का क्या यही फल है ? कि इंस नगरी की रक्षा में भी [मुखे] प्रयास”, 
करना पड़े ॥ १४६॥ 

.  टि० यह हनुमन्ताटक के आठवें अङ्क का इलोक है । जब श्रीरामचन्द्र की 
सेना द्वारा लङ्का का घेरा डॉल दिया गयां तो मन्त्री घदि वरिष्ठ लोगों के द्वारा 
रावण को नंगरी की रक्षा करने का प्रयास करने के लिए परामर्श दिया गया उस 


१ ज; ष्र 09०० यत्‌ त 
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° अत्र महिम्नां मिथ्यात्वं नानुवाद्यमपितु विधेयम्‌ । अन्यथा तदेव 
मिथ्यामहिमत्वं जातं तदा इदानीं नगरीरक्षण प्रयासो नानुचितः। यदि 
विधेयं स्य।त्तदा तादृशेनापि कर्मणा यन्महत्त्वं तदाभूत्तदिदानीं मिथ्या बभव 
यतः स्वनगरारक्षणाऽप्यसामर्थ्यमिति प्रतीतिः सिष्य । तच्च मिथ्यात्वं 


समय रावण की मय रावण की र से यह शलोक कहा गया है। काव्यप्रकाद के २ शलोक कहा गया है। काव्यप्रकाश के सप्तम उल्लास 
(श्लोक सं० १५९) में भी यह श्लोक भ्रविमष्टविधेयांश दोष के रूप में 
उद्धृत किया गया है । rn 
यहाँ [मिथ्यामहिम्नां पद के स्थान पर प्रयुक्त होने योग्य] महिम्नां मिथ्यात्व 
पत उद्देश्य नहीं है श्रपितु विधेय है [इसलिए उसकी पवल 
रक्षा क लिए उसे समास में नहीं डालना चाहिए था समास. सें 

उसको प्रधानता नष्ट हो जाने से श्रविमृष्टबिधेयांश दोष हो गया है| । Beis 

टि०--रावण की इस उक्ति से लज्जा, क्षोभ और क्रोध की अ्रभिव्यञ्जना 
हो रही है । उसका कहना है कि महादेव जी के चरर में काट काट कर चढ़ाये 
हुए मेरे सिरों की पहले बहुत बड़ी महिमा (शक्ति) प्रकट हुई थी । मेरे इ्स 
अद्भुत कार्य से संसार में वड़ा भारी यश हुआ था और शिव जी से मुझे विजय का 
वरदान मिला था किन्तु आज मुझे एक छोटे तपस्थी राम से भी 
अपनी नगरी की रक्षा करने का जो प्रयास 
हः वह मेरी पूर्वाजित कीति और वह वरदानज 

। पहले प्राप्त की हुई प्रतिष्ठा और कीति ग्राज घ में 

तिरस्कार का कारण है । परन्तु इस इलोक द 
ु्घ्नाम्‌ इस रूप में जैसी पदावली है इससे इस 
CR अर्थ की प्रतीति हो रही है। 
चरणों के धोने से उत्पन्न विजय के वरदान की झूठी महिमा वाली 
क्या यही फल है ? इस कथन से तो यही तात्पर्य निकलता है कि 
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बहुत्रीहावन्यपदार्थ प्राधान्येन गुणीभूतमित्यविमृष्टविधेयांशता । भ्रयमा- 
शयः । उद्देश्यं च विधेयं च यदि पृथक्‌ पदाभ्यामुपतिष्ठते तदा प्राप्तमुहि्या- 
राप्तं विधीयते । पर्वतो वह्मिमानितिवत्‌। न ठु समासे अन्यथा वह्निः 
मत्पवंत इत्यपि स्यात्‌ । इषकताबीजं चात्र प्रधानतया कवितात्पर्यविषयी- 
भूतस्य प्राधान्याभ्रतीतिः स्वणांमपहाय वाससि बद्धो ग्रन्थिरिव न्यायमनु- 
हरतीति ध्येयस्‌ । 

_ , अन्नुद्वविधेयभावसंसगंशच विशेषणविशेष्यभाव इवापदारथोऽपि वाक्या- 
थप्रतीतौ भासते इति तात्पर्यम्‌ । 


समास में अन्यपदार्थ की प्रधानता होने से गुणीभुत श्र्थात्‌ गौर हो गया है इस कारण 
यहाँ भ्रविभृष्टविधेयांश दोष शा गया है। इसका यह श्रभिप्राय है--उद्देश्य और विधेय 
यदि पृथक्‌ पदों से उपस्थित होते हैं तो उस समय जो प्रकरणाप्राप्त सिद्ध भ्र्थ है 
उसको उद्देश्य बनाकर श्रप्राप्त [जो प्रकरणप्राप्त श्रर्थ नहीं है ग्रतएव साध्य 
गर्थे है उसको] विधेय बनाया जाता है। पर्वतो वह्विमानु इस वाक्य की भाँति उद्दश्य 
र विधेय का वाक्य में विशिष्ट स्थान रहा करता है । 

टि०--पर्वतो वल्विमान्‌ इस वाक्य में पर्वत को उद्देश्य बनाकर वल्लि को 
विधेय बनाया जाता है । प्राप्त [पूर्वसिद्ध] धूम से अ्रप्राप्त [साध्य] वक्ति की अनु- 


मान द्वारा प्रतीति होती है । 
किन्तु समास में यह गोराप्रघान अथवा उद्देश्य रौर विधेय का नियम नहीं 


रह पाता । [समास होने पर इस नियम में क्षति झा जाती है] नहीं तो वह्निमत्पर्वतः 


इस प्रकार का भी प्रयोग हो जाना चाहिए । 
टि०--- लोक में वह्िमत्पवंत: जैसे प्रयोग होते नहीं हैं क्योंकि इनमें गौण- 


प्रधानभाव का विपर्यय हो जाता है । वस्तुतः पर्वत उद्देश्य है वह पूर्वसिद्ध ऐसा 
आधार है जिसमें धुएं को देखकर झनुमाता साध्य वह्वि का अनुमान करते हैं । अत: ' 
वक्ति विघेय है । किन्तु वह्लिमत्पवंतः में वरह्मिरस्यास्मिन्‌ वाऽस्ति इति वह्निमात्‌, . 
वह्मिमांश्चासौ पंत इति वह्लिमत्पवंतः इस रूप में कर्मधारय समास होने से वह्नि 


की प्रधानता न होकर दूसरे पदार्थ पर्वत की प्रधानता हो जाती है । 


झौर इसमें कवि के तात्पर्यं के विषयं बनने वाले [प्रधान] अर्थ को प्रधानता ' 


को प्रतौति का न होना ही ग्रविमृष्टविधेयांश दोष का कारण है इस तरह [प्रधान 
को श्रप्रधान और अप्रधान को प्रधान रूप में रखने] का कार्य वस्त्र में बाँधे हुए सोने 


को बाहर फंककर उसी कपड़े में बाँधी हुई खाली गाँठ के समान निष्फल कायं को ' 


करने के रिवाज से मिलता जुलता है, ऐसा समझना चाहिए । 


र उद्द श्यविधेयभाव रूप सम्बन्ध विशेषणविशेष्यमाव रूप सम्बन्ध को 


तरह शब्दों का ग्रर्थ न होता हुआ भी वाक्य के अर्थ की प्रतीति होने के समय में 


भो ज्ञात हो रहा होता है यह श्रभिप्राय है । 2 
दि०---अनूदय अथवा अनुवाद्य का अर्थ उद्देश्य होता है । 'पुर्वेसिद्ध वस्तु 
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यत्राप्राकृतबोघेत प्रकृतस्य विरोधिता ॥९७॥। 
विरुद्धमतिकृत्‌ तत्स्यात्सवंकाव्येषु दूषकस्‌। 
प्रकृतप्रतोतिप्रतिबन्धकाध्रकृतप्रतीतिजंनकत्वमिति निर्गलितोऽरथः । 
न च निहतार्थे भ्रतिव्याप्तिरिति वाच्यस्‌' । तत्र विलम्बाविलम्बेनोभयार्थ- 
प्रतीतेः, न चात्र तथा । 
पूर्वार्थ प्रतिपन्‍्थी यस्यार्थं: स्पष्ट एव सम्भवति । 
विपरीतकल्पनं तद्‌ भवति पदमकार्यमित्रमिव ॥ 


अनुवाद्य, अथवा अनूद्य कही जाती है । जैसे इष्णः सर्पो गच्छति इस वाक्य में कृष्णा 
शब्द का अर्थ काला और सपं शब्द का अर्थ साँप है किन्तु इन दोनों पदों में 
प्रतीत होने वाला विशेषणविशेष्यभाव रूप सम्वन्ध बि.सी पद का अर्थ नहीं है वैसे 
ही देवदत्तो ग्रामं गच्छति इस वाक्य में देवदत्त का अर्थ देवदत्त नामक पुरुष और 
ग्राम का अर्थ गाँव रूप स्थानविशेष है और गच्छति का अर्थ गमन रूप विशेष 
प्रकार की क्रिया है किन्तु इन तीनों पदों में देवदत्त और ग्राम इन उद्देश्यों का 
गच्छति रूप विघेय के साथ जो उद्देश्यविधेयभाव रूप सम्बन्ध प्रतीत हो रहा है वह 
इनमें से किसी पद का अर्थ नहीं है । 

१६ विरुद्धमतिकृत्‌ जहां भ्रप्रस्तुत पदार्थ के ज्ञान से प्रस्तुत पदार्थ के ज्ञान 
में विरोध आता है ॥६७॥ वहाँ विरुद्मतिकृत्‌ नामक दोष होता है मरौर यह दोष 
सारे काव्यों में लागू होता है [ग्रर्थात्‌ सव जगह दोष रूप में ही विद्यमान होने से 
यह नित्यदोष समझा जाता हे] । 

प्रस्तुतार्थ के ज्ञान में बाधा पहुँचाने वाली अ्रप्रस्तुताथ की प्रतीति 

विरुद्धमतिकृत्‌ दोष है यह इस दोष का पर्यवसित पिनि “या सार 
भूतः लक्षण है। और प्रकृतप्रतीति०- इत्यादि इस लक्षण की निहतार्थ में श्रति- 
व्याप्ति, हो जायेगी यह नहीं कहना चाहिए क्योंकि वहाँ [निहतार्थ दोष में] प्रकत 
[प्रसिद्ध] अर्थ की विलम्ब से. भौर ,अ्रप्रकृत [प्रसिद्ध] भ्रथं की विलम्ब [शीघ्रता] 
से प्रतीति होती है किन्तु. इस विरुद्धमतिकृत्‌ दोष में बेसा नहीँ होता [भर्थात्‌ इसमें 
दोनों भ्रर्थो की श्रविलम्ब प्रतीति हो जाती है। और इस निहताथं दो में ' 

रौर ग्रप्रसिद्ध श्र्थों में किप्तो प्रकार का विरोध नहीं हुआ करता । जसे प 
fe [ ` अकार्यमित्र 

. जिस पद का थ्रथ पहले भ्रभीष्ट.ग्रथं से स्पष्टतः 

कल्पन [विरुद्धमतिकृत्‌| नामक पददोष होता. है । बरस नर x 
जिल जा किला तो है बिना. किसी कार्य ग्र्थात्‌ भोम के 
सी 0 ता है श्रकायों श्र्थात्‌ पाप, हिसा श्रादि बुरे कार्यो 


~ SS A 
१. ज्र; अतिव्याप्तिशङ्का त । 
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इति रुद्रटोक्तेः | ग्रतएव नागता परार्थ ्रतिव्याप्तिशद्भाऽपि । .रलेषे 
च नातिव्याप्तिगन्धोऽपि\ उभयोरेव प्रकृतत्वात्‌ उभयोरेवाप्रक्रतत्वात प्रति- 
बन्धकभावाभावाच्च। न च भद्रात्मन इत्याद्यभिघामूलध्वंनौ प्रसङ्गः इति 
वाच्यम्‌ । तत्र प्रक्ृतप्रतीतिप्रतिबन्धकाप्रकृतप्रतीतेः सत््वात्‌। न च प्रकृता- 
प्रतीतिजनकत्वमेव सम्यगिति वाच्यम्‌, भ्रवाचकासमर्थयो रेतिव्याप्तेः । 


क्योंकि इस प्रकार की यह रुब्रट की [काव्यालङ्कार ६,१७] उक्ति है 
[इससे यह स्पष्ट हो जाता है कि विपरीतकल्पन दोष में दूसरा अर्थ पहले भ्र्थ का 
बिरोधी होता है किन्तु निहताथ में इस प्रकार का विरोध नहीं दिखाई पड़ता है] । 
इसलिए यहाँ पर दूसरी [निहताथ दोष रूप] वस्तु में भ्रतिव्याप्ति [अलक्ष्ये लक्षण- 
बृत्तिस्वम्‌ अथवा लक्ष्पातिरिक्तविषयत्वमतिव्याप्तित्वस्‌] की शङ का भी नहीं आती 
है। ओर इलेषालङ कार में इस लक्षण की भ्रतिव्याप्ति अर्थात्‌ उसमें लक्षण के 
सङःक्रान्त हो जाने की गन्ध झी नहीं है क्योंकि इलेषालङ्कार में या तो दोनों ग्रथ 
प्रकृत होते हैं या दोनों अर्थ श्रप्रकृत होते हैं। विरुद्धमतिकृत्‌ दोष में एक भ्रथ प्रकृत 
होता है और दूसरा भ्रप्रकृत ओर इलेष में [दोनों र्थो की स्वतन्त्र रूप से प्रतीति 
होने के कारण] बाध्यबाधकभाव का श्रभाव होता है [जवकि विरुद्धमतिकृत्‌ के 
पहले और दूसरे ग्रथ में बाध्यबाधकभाव बना रहता है । 

र “भद्रात्मनो दुरधिरोह० इत्यादि [काव्यप्रकाश २,१२] इलोक सें 
विद्यमान अभिधमुलध्वनि में विरुद्धमतिकृत्‌ दोष का लक्षण चला जायेगा ऐसा नहीं 
कहना चाहिए । 

टि०- भद्रात्मनो दुरघि रोहतनोविशालवंशोन्नतेः कतशिली मुखसङ्ग्रहस्य । 

तेः परवारणस्य दानाम्बुसेकसुभगः सततः करोऽभूत्‌ ॥ 

काव्यप्रकाशान्तगेत इस श्लोक में पहले राजपरक अर्थं अभिधा से प्रतीत 

होता है तदनन्तर हाथी वाला अर्थ और राजा के हाथ तथा हाथी की सूँड में उप- 
मानोपमेयभाव व्यञ्जना से प्रतींत होता हुँ । 

क्योकि इस विरुद्धमतिकृत्‌ दोष में प्रकृताथं फे ज्ञान के प्रतिबन्धक 
ग्रप्रकृताथं के ज्ञान को सत्ता रहती है [जबकि इस श्रसिध pass सें प्रकृत 
वाच्यार्थ का अप्रकृत व्यङ यार्थ बाधक नहीं बनता। इन दोनों प्रथों को स्ततन्त्र 
सत्ता रहती है पहले श्रभिधा से. वाच्यार्थ का ज्ञानः हो जाता है श्रोर फिर व्यञ्जना 

से व्यड़ग्याथ का ज्ञान होता है । इन दोनों भरथो मं गोरप्रघानभाव रहता है] । 
रौर प्रकृतार्थ की प्रतोति'का उत्पादक न 33 ही-विरुद्धमतिकृत्‌ दोष षा 
समुचित लक्षण है ऐसा नहीं कहना चाहिए क्‍योंकि ऐसा मानने से अवाचक' आर 
असमर्थ दोषों में प्रतिव्याप्ति हो जाएगी [इनमें प्रकृतार्थप्रतीति' नहीं होती ] । 
isso es 
जञ अ; श्लेषेण चातिव्याप्तिलेशोऽपिं त । 
i वक न इबनो प्रसङ्ग अ; इत्यभिधांमुलध्वनावतिव्याप्तिशङ्का त । 
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प्रतिपाद्यविरुद्धयोधजनकत्वं लक्षणमित्यन्ये । केचित्त तात्पर्य if 
र न एमित्यन तु तात्पर्यंविषयी- 
अ तत्वम्‌ । श्रनुचितार्थाश्लीलयोर- 
थांना न परस्पर प्रतिबन्धकता । निहतार्थे च विलम्बेन प्रति 
Oi तिपत्तिरिति तेभ्यो 
यथा-- ? 
रतस्त्वमेव भूपाल भुतलोपकृतो कृती १५० ॥ 
अत्र भूतानां लोप इति प्रतीतिरिति^ विरुद्धमतिकृत्‌ । 
यथा वा-- ॒ 
सुधाकरकराकारविशारदविचेषिटितः 
ग्रकार्य मित्रमेकोऽसो तस्य कि वर्णायामहे ॥ १५१ ॥ 


अत्र कार्य विना मित्रमिति विवक्षितम्‌ । अ्रक्रार्येषु मित्रमिति द्धद्व अकाय मत मिति तीयते 


= 


विवक्षितार्थं के विरुद्ध ज्ञान का जनक होना द 
सै | 7 दिरुद्वमतिकृत्‌ दोष का ल 
है इस प्रकार कुछ दूसरे भ्राचार्थ मानते हैं। शौर कुछ श्राचाय 'तात्पय के विषय- 
भुत अर्थात्‌ वक्ता द्वारा प्रतिपाञ्च प्रधान अर्थ के ज्ञान में बाधक होने चाले दूसरे 
अवाच्यार्थ के ज्ञान का कारण होना ही विरुद्धमतिकृत्‌ दोष है, ऐसा कहते हैं ॥ 
श्रनुचितार्थ भ्रलील दोष में श्रथों का आ्रापस में वाध्यवाघकमाव सम्बन्ध नहीं 
[जबकि विरुद्धमतिकृत्‌ म इस प्रकार का सम्बन्ध होता है] और निहतार्थ ॥१ 
न के बिता मोति होती है [किन्तु विरुद्धमतिक्कत्‌ में प्रकृतार्थ की 
। इस प्रकार निहताथ, भ्रौर झ्लेदाई 
दोष का भेद है ऐसा श्राचाय कहते हैं । Re अ 


हे प्रथिवीपालक राजन्‌ । पण्यात्मा लोगों 
जय हो a उप्यात्मा आप ही इस वसुधा के गा का उपकार 


यहाँ पर प्रारियों को मारने में लगे हुए हो इस प्रकार की यह दूसरी 


विपरीत प्रतीति हो रही है इस कारण यहाँ विरुद्धमतिकृत्‌ दोष है । 


_ अथवा [इसरा उदाहरण] चन्द्रमा की किरणों 
निर्मल [निर्दोष] व्यवहार दाला और श्रकारण [किसी क ह 


कार्यो में सहायता देने वाला यह ग्रथ | 
ह्‌ भ्रथ भी भ्रकार्यमित्रम्‌ 
है [इस कारण विरुद्धबुद्धि पैदा करने के कारण यह रे ह ह बे 
१. ज अ; भेदादित्याहु: त । ; ps 
२. ज भ; अन्न भूतानां लोप इति प्रतीतिः त । 
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समासावयवस्य नजो निन्दार्थत्वात्‌ । तदुक्तम्‌ 
तत्साइश्यं तदन्यत्वं तदल्पत्वं विरोधिता । 
अप्राशस्त्यम भावश्च नजर्थाः षट्‌ प्रकीतिताः॥ 
यथा वा-- 
तव कण्ठासृजा सिकता करवाललता द्विषाम्‌ । 
सूते समरारण्ये यशःकुसुमसंक्षयम्‌' ।॥ १५२॥ 


दूषित है] । क्योंकि समास का श्चवयव बना हुआ नन्‌ निपात यहाँ निन्दापरक 
प्रयुक्त हुआ है । 

दि०--इलोक में व्यवहृत 'भकायेमित्रम्‌! पद में कवि ने नन्‌ का प्रयोग 
अभाव अर्थ में किया है । उसे अकायं का अर्थ कार्याभाव अर्थात्‌ विना काम 
निस्स्वार्थं मित्र यह प्रशंसात्मक अर्थ अभीप्सित है किन्तु यहाँ “म्रकार्यंमित्र पद से नम्‌ 
के अप्राशस्त्य या तदूविरुद्धत्व अर्थ की प्रतीति हो रही है अ्रकायं का अर्थ सुकार्यं का 
विरोधी दुष्कायं (दुष्कर्म) अथवा अप्रशस्त कार्य ज्ञात हो रहा है । इसी उल्टे अर्थ के 
प्रतीत होने से यहाँ विरुद्धमतिकृत्‌ दोष है । 

- यह उदाहरणा काव्यप्रकाश २, १६५ में भी दिया इमा है । 

[नन्‌ के भ्रथों के सम्वन्ध में] ऐसा कहा है-- 

उसके सहश होना, उससे भिन्न होना, उससे श्रल्प होना, [उससे] विरोध 
होना, शुभ और अमाव यह छह अर्थ नञ्‌ के बताये हैं। 

टि०--तददोषौ शब्दाथौं० काव्यप्रकार के इस काव्यलक्षण की व्याख्या करते 
हुए वामनाचायं झलकीकर ने [टिप्पणी २ १० १५] इस तत्साइश्यम्‌० इत्यादि को 
इस प्रकार स्पष्ट किया है 

` तत्साच्यं यथा-अ्अब्राह्मणः ब्राह्मणसदृश इत्यर्थः । न हि अन्नाह्मणमानय 

इत्युक्तो लोष्टादिरानीयते । ...तदन्यत्वं यथा_्घटः पटः घटादत्य इत्यर्थः । 
तदल्पत्वं यथा-अनुदरा कन्या अल्पोदरीत्यर्थ: कृशोदरीति यावत्‌ । यथा वा- 
अलवणा यवागूः भ्रल्पलवणोत्यर्थः । विरोधित्वं यथा-अ्सुराः सुरविरोधिनो देत्या 
इत्यर्थः । यथा वा-अधर्म: घर्मविरोधि पापमित्यर्थः ग्रप्राशस्त्यं यथा-अअकालाध्यायी 
अप्रशस्तकालाध्यायीत्यर्थः निषिद्धकालाध्यायीति यावत्‌ अभावो यथा-घटो नास्ति। 
अन्न ननोऽत्यन्ताभावोऽथेः । नञ्‌ के इन ग्र्थो में से 'ञ्रकार्यमित्रम्‌' पद का ग्रर्थं 
करते समय अभाव, तद्विरोधिता और अप्राशस्त्य ये तीन अर्थ लिए जा सकते हुँ । 

अथवा और उदाहरण 7 ट 

[हे राजन्‌ !] शत्रुओं के गले के रुधिर [रूपी पानी] से सनी हुई तुम्हारी 
तलवार रूपौ बेल सङ ग्राम रूपी वन में यश रूपी पुष्पसमूह को उत्पन्न कर रही 


है ॥१५२॥ 
१. यथा वा...संक्षमम्‌ त; ज अ में नहीं। 
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दूषकताबीजं चात्र, प्रकृतविरद्धार्थमात्रप्रतीतिः । अतएव न प्रकाशित- 
विरुद्वूषकताबीजसाङ कर्य तत्र प्रकृतार्थस्यापि प्रतीतेरिति ध्येयम्‌ । वस्तुत- 
स्तु च्युतसंस्कृत्यसमर्थानुचितार्थनिरर्थकावाचकाइलीलसन्दिग्धाप्रतातकिलि- 
` ट्टाविमृष्टाविधेयांशविरुद्धमतिक्ृतां काव्याकाव्यसाधारणानां दूषणानां काव्ये 
विरोष्योपादानप्रयासबीजं नावधारयामः।. सत्यनुशासनेऽपि' कवेरनादरशं 


कवेरनादरायेवः पर्यवस्यतीत्यप्रयुक्तमपि न-दूषणाम्‌ । एवं निहतार्थमपि न 


टि०-यहाँ ऊपर की पङ्क्ति का “द्विषां कण्ठासृजा सिक्ता तव. करवाललता” 
इस रूप में दुरान्वय करने पर ही. ग्रभिप्रेतार्थ. की प्रीति होती है किन्तु 'तव 
कण्ठासृजा सिक्ता द्वियां करवाललता' इस रूप में अन्वय स्वाभाविक रीति से सम्पन्न 
हो रहा है । सीघे ढंग से प्रतीत होने वाला यह्‌ अर्थ कवि के ग्रभीष्सित अर्थ से 
उल्टा है। इससे राजा की निन्दा हो जाती है और उसके शत्रुओं की प्रशसा हो 
जाता ह। . 

और इस [विरुद्धमतिकृत्‌] दोष का ; कारण भ्रकृतार्थ के विरुद्ध र्थं की 
प्रतीति का होना ही है । इसलिए प्रकाशितविरुद्ध दोष की दूषकंता के कारण के साथ 
इसका साङ कयं [अ्रतिव्याप्ति] नहीं है क्योंकि . उस [प्रकाशितविरुद्ध] दोष में 
तार्थं की भी प्रतीति होती है [जबकि विरुद्धमतिकृत्‌ दोष में केवल भ्रप्रकृत विरुद्ध 
र्थं की प्रतीति होती है] इस बात को ध्यान में रखना चाहिए । 

वास्तव में तो च्युतसंस्कृति, , समर्थ ; अनुचितार्थ, निरर्थक, अ्रवाचक, 
ग्रश्‍लील, सन्दिग्ध, भ्रप्रतीत क्लिष्ट, श्रविमृष्टविधेयांश और विरुद्धमतिक्ृत्‌--काव्य 
८4 तदितर र ई पा ग्रन्थों में समान रूप से पाये जाने वाले इन 

षो का काव्य रूप से ग्रहण करने 

न हे है मुख्य हण करने की चेष्टा करने का कोई कारण हम नहीं 

टि०---च्युतसंस्कृत्यादि दोष काव्यग्रन्थों में भी पाये जाते 
शास्त्रीय ग्रन्थों में भी। इसलिए इन का सम्वन्ध केवल He बहता 
है यह सिद्धान्त ठीक नहीं है । इनकी स्थिति काव्य. और काव्येतर इतिहासपुराणादि 
दोनों ही प्रकार के ग्रन्थों में होने से ये केवल काव्यगत दोष नहीं हैं । 


टि०---भ्रमरकोश. में बताया गया है—'वा पसि पद्मं 2 
के ० एस पद्म नलिनम्‌” पद्म 
नलिन शब्द पुल्लिङ्ग में विकल्प से होते हैं किन्तु लोकव्यवहार सनस i 
१. जश्न; ऽपित में परित्यक्त । 


° ७०७ १ 
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दुषणं द्वित्रिक्षणविलम्बस्याकिञ्चित्करत्वात्‌ । | 
एवं ग्राम्यं कट्यादिपद श्रोणीनितम्बादिपदमग्राम्यमित्यत्र* कि 
विनिगमकमित्युक्ता विनिगमकस्य वक्तुमशक्यत्वात्‌ । एवं नेयाथंमपि न 
दूषण सवंत्र लक्षणायां प्रयोजनवत्त्व* नियमासम्भवात्‌5 । तेन रूपेण प्रति- 
पिपादयिषितस्य प्रयोजनस्य* वक्तुमशक्र्यत्वाच्च । ५ 


शव्द, नपुंसकलिङ्ग में प्रयुक्त होता है । यदि लोकनियम की उपेक्षा करके कवि 
कोशनियम को दृष्टि में रखकर 'भाति पदुमः सरोवरे' जैसे प्रयोग करता है तो इससे 
कवि को अप्रयुक्त शब्दों के प्रयोग करने के दोष का भागी वनना पड़ता है और इससे 
उसके गौरव में कमी अ जाती है । किन्तु ऐसे प्रयोग व्याकरण श्रौर कोष 
सम्मत होते हुए भी अप्रयुक्तदोषदूषित है ऐसा निश्चित रूप से नहीं कहा जा सकता। 
एक विद्वान्‌ जिसे अप्रयुक्त मानता है दूसरा उसे प्रयुक्त कह सकता है । 'भाति पद्मः 
सरोवरे? जैसे स्थलों में कोश की दृष्टि से तो 'पद्म' शब्द का पुल्लिङ्ग में प्रयोग ठीक 
है किन्तु लोकव्यवहार की दृष्टि से यह दोष है। वस्तुतः ऐसे स्थलों में दोषादोष 
का निर्णय श्रसन्दिर्घ रूप से नहीं किया जा सकता । 

इसी प्रकार निहतार्थ भी दोष नहीं है क्योंकि यदि प्रकृत अर्थ के ज्ञान में 
दो तीन क्षणों का विलम्ब होता है तो इससे कोई अन्तर नहीं पड़ता । 

टि०- निहतार्थ दोष कोई बड़ा काव्यदोष नहीं है । क्योंकि प्रकृत अर्थं का 
विलम्ब से प्रतीत होना दोष नहीं है वस्तु और अलङ्कार ध्वनि रूप अर्थ तो विलम्व 
से ही प्रतीति होता है इसी कारण उन्हें संलक्यक्रमच्यड्ग्य कहा जाता है किन्तु यदि 
रस की विलम्ब से प्रतीति होती हो तो दोष होता है । इस कारण इन दोषों 
की दूषकता सन्दिग्ध ही है। 

इसी प्रकार 'कटि' आदि पद ग्राम्य हैं. और “श्रोणी', “नितम्ब' आदि शब्द 
ग्राम्य हैं, इस विषय में निश्चायक कौन सो युक्ति है? [एकतरपक्षपातिनी युदित 
विनिगमिका, किसी की भ्रोर से] यह कहे जाने पर किसी निश्चय कराने वाले हेतु 
को नहीं बताया जा सकता [अतएव किसो स्थलविज्ञेष में ग्राम्यत्व दोष के सम्बन्ध सें 


निश्चयपूर्वक कुछ नहीं कहा जा सकता] । इसी प्रकार नेयार्थ मी दोष नहीं है क्योंकि 
लक्षणा में ल रतना रहें ही यह नियम सम्भव नहीं है [वस्तुतः रूढिमुला 
सक्षणा में प्रयोजन होता ही नहीं है जिस i सें प्रयोजन माना जा रहा | हो-- 
हो सकता है वहाँ उस रूप में प्रयोजन न हो] ऐसी स्थिति में वक्ता द्वारा विदक्षित 
प्रयोजन के विषय में निश्चित रूप से कुछ नहीं कहा जा सकता [क्योंकि प्रयोजन का 

१. जश्न; मित्युक्तौ त । 

२. तः; सत्त्व.ज भ्र । 

३. ज अ;”““नियमाभावातु त । क 

४. प्रयोजनस्य अतिरिक्त भर; ज त में नहीं । 
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त्राह काव्यप्रकाशका रः 
ग्रपास्य च्युतसंस्कारसमर्थ निरर्थकम्‌ ॥९८॥ 
वाक्येऽपि दोषाः सन्त्येते पदस्यांशेऽपि केचन । 
केचिच्छू,तिकटुत्वादिवच्च्युतसंस्कृतित्वादीनामपि कुतो न वाक्य- 
दोषत्वमित्यास्कन्दयन्ति प्राचां मतम्‌? । तत्राहुः` । विवक्षितधर्म्यृपस्थापक- 
शब्दगतत्वे सति नानापदवृत्तिदोषत्वं वाक्यदोषत्वम्‌ । च्युतसंस्कृत्यादि- 


होना वक्ता, बोद्धव्य घौर प्रकरण आदि पर भी आश्चित होता है भौर इन सबका 
जानना न जानना निश्चित रहता है]। 

इन दोषों के सम्बन्ध में काव्यप्रकाशकार आचार्य मम्मट [ काव्यप्रकाश 
७, ५२] कहते हैं--- 

च्युतसंस्कार, समर्थ गौर निरर्थक [इन तीन पददोषों] को छोड़कर ॥९८॥। 

ये सब दोष वाक्य में भी होते हैं । कुछ दोष पदांश में भी होते हैं। [भ्रर्थात्‌ 
पदांश में कुछ ही दोष होते हैं सब नहीं] । 

टि०_-च्युतसंस्कार, असमर्थ और निरर्थक यह तीनों दोष केवल पदगत ही 
होते हैं । वाक्य में और पदांश में इनकी स्थिति असम्भव है। वाकी बचे हुए सारे 
दोष पदगत भी होते हैं और वाक्यगत भी होते हैं तथा इन्हीं में से कुछ दोष ऐसे हैं 
जो पदांशगत भी होते हैं । 

इस विषय में कुछ आचायं--शुतिकदुत्वादि दोषों की तर च्युतसं 

तीनों दोषों की भी वाक्यदोषता क्यों न मानी जाय ? इस कब में hts 
आदि श्राचायों के मत के ऊपर आक्षेप करते हैं। 

टि०-जजैसे श्रुतिकटुत्वादि दोष पद में रहते हुए भी वाक्य में रहते हैं वैसे 
ही च्युतसंस्कृत्यादि तीनों दोष भी पद में रहते हुए वाक्य में हो सकते हैं। एक- 
पदगत श्रुतिकटुता होने से पदगतश्रुतिकटुत्व दोष होता है । और वही चीज़ जब अनेक 
पदों में दिखाई देती है तो वाक्यगत श्रुतिकटुत्व दोष होता है । ठीक इसी तरह एक 
पद में व्याकरणहीनता होने पर पदगत च्युतसंस्कृति और अनेक पदों में यही चीज़ 
होने पर वाक्यगत च्युतसंस्क्कति दोष होता है। इसलिए आचार्य मम्मट आदि प्राचीन 
क भय आर निरथेक दोषों की भी पददोष और वाक्यदोष 
इन गणना करनी चाहिए थी । श्रत: 'पास्यच्युतसं र निरर्थकम” 
इस प्रकार की उक्ति समीचीन नहीं है। ple 

इस पूर्वपक्ष के सम्बन्ध में [कतिपय निराकरणका 
द्वारा बताने के लिए ग्रभिलषित [अ्रभीष्ट] भ्र्थ का बोष कराने जज सात 
बिशेष में रहते हुए जो अनेक परं में भी रहे वह वा्यदोष होता है। र 


१. जथ; प्राचां मतम्‌ त में परित्यक्त | 


२. ज अ; तत्राह | 
CCO. veisnt डि 090 Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


Rw ३. 


पञ्चमस्तरङ्कः २३९ 


सावता सत्यन्तम्‌ । च्युतसस्कृत्यादीनां यथाकथञ्चिद्‌ धर्म्यृपस्थापक- 
त्वेऽपि विवक्षितघम्युपस्थापकशब्दगतत्वा भावात्साधुदब्दस्येव _ तथात्वा- - 
दित्याहु:* । 

तन्न, च्युतसस्कृत्यादित्रयःव्यावर्तकविशेषणवत्‌ अप्रयुक्तव्यावतंक- 


दि०--एक पद में रहते हुए भी जो श्रनेक पदों में रह सके वह वाक्यदोष ह 
होता है.। जेसे-- 
सोच्च्यैष्ट वेदांस्त्रिदशानयष्ट पितृनताप्सीत्‌ सममंस्त वन्धून्‌ । 
व्यजेष्ट षड्वर्गमरंस्त नीतौ समुलघातं न्यवधीदरीरच ॥ 
काव्यप्र० ७,१७० 
इस उदाहरण में श्रुतिकटु दोष एकपदगत होते हुए ग्रनेकपदगत भी है अत 
एव यह वाक्यदोष है यहाँ किसी एक ही पद को लेकर सरलतया शरुतिकटुदोष सिद्ध 
किया जा सकता है और अन्य पदों को भी.लेकर वही दोष सिद्ध हो सकता है । 
च्युतसंस्कृत्यादि तीन दोष सी वाक्यदोष न माने जायें इसलिए सति पर्यन्त 
[विवक्षितधम्य्‌ पस्थापकशब्दगतत्वे सति यह] विशेषण रखा है। यद्यपि च्युतसंस्कृत्यादि 
दोषों के भीतर किसी भी प्रकार के धर्मो [भ्रभिलषित आर्थ] को उपस्थित कर देने 
को विशेषता तो होती है किन्तु उनमें विवक्षितधर्मो के बोधक शब्द को - उपस्थित 
करने की शक्ति नहीं होती । यह शक्ति तो केवल व्याकरण की दृष्टि से साधु शब्द 
के ही भीतर रहती है इस रूप में भ्रपना मत प्रतिपादन करते हैं.। : 
टि०_च्युतिसंस्क्ृति के उदाहररा--“एतन्मन्दविपक्व०. . .दीनं त्वामनुनाथते 
कुचयुगं पत्रावृतं मा कृथाः'॥ (काव्यप्र ०७, १४६) में याचना ग्रर्थ में प्रयुक्त 'अनुनाथते' 
पद का प्रयोग असाधु है । यहाँ 'भ्रनुनाथति' शब्दः प्रयुक्त किया जाना चाहिए। 
यद्यपि यहाँ अभिलषित अर्थ की प्रतीति इसी पद से हो रही हैं किन्तु दोष का बोध 
भी साथ २ हो रहा है। 'अनुनाथति” यह व्याकरणसम्मत पद प्रयुक्त होने पर ही 
यहाँ निर्दुष्ट भ्र्थ की प्रतीति सम्भव है । यदि यहाँ यह पद रख दिया जाय तो दोष का 
निराकरण भी हो जायेगा । इस प्रकार सति पर्यन्त रहने वाली यह परिभाषा च्युत- 
संस्क्ृत्यादि तीनों दोषों की पदमात्रगतत्व विशेषता को सूचित करती है । ये दोष 
पदमात्रगत होते हैं न कि पदांशगत और वाक्यगत । 
[इस निराकरणकर्ता द्वारा पुवेपक्षी का खण्डन ठीक प्रकार से न किये जाने 
के कारण] यह बात ठीक नहीं है । क्योंकि च्युतसंस्कृत्यादि [च्युतसंस्क्ृति, समर्थ 
आर निरर्थक] इन तीन दोषों को अन्य ग्रवाचकत्वादि वाक्यदोषों से अलग करने वाले | 


१. ज ग्म; यथाकथञ््चिद्घर्म्यूपस्थापकत्वेऽपि--इतना भ्रंश त में नहीं । ` 

२. त;...शग्दगतत्वाभावादित्याहुः ज श्र । 
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विशेषणस्यापि कत्रिसम्प्रदायोल्लङ घनप्रगुक्तत्वादेः सुवचत्वेन ). तेषामपि वाक्य- 
दोषत्वानापत्ते:* । अ्रवाचके ग्रव्याप्तेशच विवक्षितधम्युंपस्थापकशब्दगतत्वा- 
भावात्‌ । यत्तु नानापदवृत्तिदोषत्वं नानापदवृत्युत्कर्षाश्रयदोषत्वं वाक्यदोष- 
त्वमिति कोमुदीकृन्मतं तदप्युपेक्षणीयम्‌; च्युतसंस्कृत्यादिसाधारणात्वात्‌ । 


भबवक्षितधम्युपस्थापकशब्दगतत्व' इस विशेषण की तरह कबिसम्प्रदायोल्लङ्घन- 
प्रयुक्तत्वादि रूप भ्रप्रयुक्त दोष की वाक्यदोषता को समाप्त करने बाले विशेषण 
का बड़ी श्रासानी से कथन हो जाने.से [उन-प्रयुदतादि दोषों की वाक्यदोषता 
समाप्त हो जाएगी उनको केवल पदगत ही मानना पड़ेगा इस प्रकार] किन्हीं भी 
पददोबों की वह वाक्यदोषता नहीं वन पायेगी । 

टि०--'विवक्षितधर्म्यपस्थापकशव्दगतत्वे सति’ इस रु.त्यन्त विशेषण से च्युत- 
संस्कृत्यादि तीनों दोषों को वाक्यदोषता हटाकर पददोषता सिद्ध की गई हैँ। कोई 
एक भी पद यदि किसी वाक्य में श्रसाधु होने के कारण विवक्षित अर्थ का बोधक 
नहीं होता तो उसे च्युतसंस्कृति नामक पददोष मान लिया जाता है। ठीक उसी 
तरह यदि वाक्य में कोई ऐसा पद है जिसका कविसम्प्रदाय में प्रयोग नहीं होता हो. 
तो वह अ्रप्रयुक्त पद भी विवक्षिंतधर्म्यूपस्थापक न होने के कारण पदगत ही मानना 
पड़ेगा । किन्तु अप्रयुक्त. दोप को सभी प्राचीन झाचायों ने पदगत और वाक्यगत 
दोनों प्रकार का माना है। इस प्रकार उपर्युक्त लक्षण की अप्रयुक्त' दोष में अति- 
व्याप्ति हो. जाती है। | 

[इसके भ्रतिरिक्त उपर्युक्त वाक्यदोष के लक्षणा को] अदादक दोष में 
अव्याप्ति होती है क्योंकि वहाँ ्रभिलबित भ्रथं के बोधक शब्द का न होना यह 
बिशेषणा-सङ्कत नहीं होता । | 

टि०-स लक्षण में दूसरा दोष यह भ्राता है कि इसकी अवाचक दोष में 
ग्रव्याप्ति हो जाती है । ,सुरस्रोतस्विनीमेष हन्ति सम्प्रति सादरम्‌' इत्यादि अवाचक 
दोष वाले प्रयोगों में 'हन्ति' पद गमन अर्थ को न कहता हो ऐसी वात तो है 
नहीं तव यह्‌ विवक्षिता० इत्यादि परिभाषा तो वहाँ लगेगी नहीं जबकि अवाचक 
की सभी ने पददोषता स्वीकार की है। इस प्रकार यह सिद्धान्त अप्रयुक्त में श्रति- 
व्याप्ति श्रौर अवाचक में श्रव्याप्ति दोषों से दूषित होने के कारण ग्राह्य नहीं है । 

और “अनेक पदों में रहने वाले दोष का होना भ्रथवा श्रनेक पदों में रहने 
दाले काव्योत्कर्षं से [उत्कर्ष के विघातकत्व रूप सम्बन्ध से] सम्बन्धित भ्र्थात 
अपकर्ष के श्राश्वय वाले दोष का होना वाक्यदोष कहलाता है यह जो कौमुदीकार 
का मत है वह भी उपेक्षा के योग्य है । 

१. ज ग्न; सुवचकत्वेन त । 
२. ज श्र; वाक्ययदोषानापत्तेः । 
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नाना पददोषेरपि तदुत्कषंसम्भवाच्च । केचित्तु पदान्तरसमभिव्या- 
हारविशेषतदभावान्यतरप्रयुवतदोषत्वमेव वाक्यदोषत्वं तच्च श्रुतिकदु- 
च्युतसंस्क्ृत्यनुचितार्थारलीलग्राम्याविमृष्टविधेयांशेष्वेव, तेः पदान्तरसमभि- 
व्याहारान्तरापेक्षणात्‌, इतरेषां तु पददोषत्वमेवेति वदस्ति4 तत्तृच्छं काव्य- 
प्रकाशविरोधात्‌ । ग्रसमर्थस्यापि वाक्यदोषत्वं स्यात्‌। तत्राप्यन्यत्तर- 


 टि०_यहाँ पर आये 'उत्कर्षाश्नयत्वं' पद के स्थान पर 'श्रपकर्षा्यत्वं' 

पद का प्रयोग श्रधिक सङ्गत है । क्योंकि उत्कर्षाश्रयत्व का तो गुण अलङ्कार और 
रीतियों के साथ सीधा सम्वन्ध है .श्रौर दोषास्तस्यापकर्षकाः (साहित्यदर्पण १,३) 
इस विशवनाथप्रतिपादित सिद्धान्त से दोषों. का श्रपकर्षाश्नयत्व ही सिद्ध होता हैं 
किन्तु सम्बन्ध वंपरीत्य से उपर्युवत अर्थ की सङ्गति बड़ी कठिनता से हो पाती है। 
इसलिये. ऊपर 'उत्कर्षाश्रयदोषत्वं' का अर्थ बड़े टेढ़े ढंग से किया है। वास्तव में यहाँ 
'पृदवृत््यपकर्षाश्रियदोषत्वम्‌' यह पाठ करना चाहिये। 

यह . [नाना"""वाक्यदोषत्वस्‌] लक्षण च्युतसंस्कृत्यादि पददोषों के 
लक्षणों के लिए भी साधारण है ग्र्थात्‌ उनमें भी यह लक्षण चला जायेगा क्योंकि 
ग्रनेक पददोषों से भी काव्य भ्रथवा रस के उत्कर्ष के विघातक के रूप में सम्बन्ध 
होने से ग्रपकषं हो सकता है । 

टि०-_कौमुदीकार की परिभाषा मान लेने पर च्युतसंस्कृति दोष--जिसको 
पदगत ही माना जाता है- नाना पदों में विद्यमान होने पर वाक्यगत मानना पड़ेगा 
किन्तु उसे वाक्यदोष के रूप में स्वीकार नहीं किया-जाता है। 'तदुत्कर्षसम्भवाच्च' 
के स्थान पर भी 'तदंपकर्षसम्भवाच्च' पाठ करना भ्रधिक सङ्गत है । 

कुछ विद्वान्‌ तो--'संरे पदों के साथ होने वाले विशेष प्रकार के सहीच्चा- 
रण अथवा उस सहोच्चारण फे प्रभाव [इन दोनों में से किसी एक] के कारण जो 
दोष आता है वही वाक्यदोष होता है ऐसा कहते हैं। किन्तु वाक्यदोष का .यह 
लक्षण तो श्रुतिकदु, च्युतसंस्कृति, भ्रनुचितार्थ, भ्रदलील, ग्राम्य रौर अविमुष्टविधे- 
याँश- इन्हीं दोषों में घटेगा क्योंकि इन दोषों को पदान्तरसममिव्याहार [दूसरे 
पदों के साथ सहोच्चारण] की अपेक्षा रहती है, और इसरे दोषों के भीतर पद- 
दोषत्व रहेगा अर्थात्‌ उपय्‌क्त दोषों से भ्रतिरिक्त अप्रयुक्त अदि दोष पददोष ही 
माने जायेंगे इस रूप में कहते हैं । किन्तु यह बात बहुत छोटी अर्थात्‌ नगण्य है क्योंकि 
इस परिभाषा का काव्यप्रकाश के साथ विरोध हो जाता है । 

टि०--.श्रुतिकटु भ्रादि यहाँ गिनाये गये पदगत और वाक्यगत दोनों ही 
प्रकार के दोष माने जाते हैं 'अध्येष्ट वेदान्‌ .त्रिदशानयष्ट' इत्यादि श्रुतिकदु दोष 
के उदाहरण. में वाक्यदोषता तभी होती है जब अनेक पदों का सहोच्चारण हो 


यह पूवंपक्षी का आशय है । 
[उपरिलिखित लक्षण मानने पर] श्रसमर्थपवदोष के भोतर भी वाक्यदोषता 


झा, लापे. क्रो कि उसमें मी।पवात्तरसम भिव्याह(र, की अपेक्षा रहती है Koen 
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भावस्य सत्त्वात्‌। वयं तु ब्रूमः-साकाङक्षनानापदपर्याप्तदोषत्वं [वाक्यः 


दोषत्वम्‌? ] ्रतएव च्युतसंस्कृत्यादीनां प्रत्येकपदेषु पर्याप्तदोषत्वान्त वाक्य- 
दोषत्वम्‌ । श्रुतिक टुत्वादीनां तु यत्र प्रत्येकं पर्याप्तिस्तत्र पददोषत्वं यत्त्वः 
व्यथा तत्र वावयदोषत्वस्‌। तएव वाक्येऽपीत्यादि सङ गच्छते । यद्ठा पदान्त- 


रसमभिव्याहारप्रयुक्तदोषर्वं बावयदोषत्वम्‌ । च्युतसंस्कृतित्वादौ स्वत.एव 


दोषतत्वान्नातिव्याप्तिशङ्का । 


टि०_-'तीर्थान्तरेषु स्नानेन’ (काव्यप्रकाश ७,१४४) इत्यादि में 'सुरस्रोत- 


स्व्रिनीमेष हन्ति, सम्प्रति सादरम्‌ में प्रयुक्त 'हन्ति’ शब्द तभी दोष माना जाता है 
जव -इसका वावयगत श्रन्य पदों के साथ सहोच्चारण होता है। “राम: रावण हन्ति’ 
यहाँ तो: ‘हन्ति’ पद का प्रयोग ठीक है किन्तु दूसरे 'सुरस्रोतस्विनीमेष हन्ति’ के साथ 


यह दोष है क्योंकि गमन ग्रथ में इसका प्रयोग धातुपाठ में 'हन्‌ हिसागत्योः' इस 


रूप दिये जाने के वावजूद भी यह उपसन्दानोपजीवी है अर्थात्‌ उपपदों के योग से ही. 


होता है । पद्धति उड़ति ग्रादि में तो गमनाथं श्रा जाता है क्योंकि यहाँ पढ्‌ और ¢ 


उद्‌ उपपद लगे हुए हैं। मम्मटादि श्राचायों ने असमर्थ को पददोष माना है किन्तु 
उपरिलिखित परिभाषा के अनुसार इसे भी वाक्यदोष मानना पड़ेगा । 

हमारा तो यह कहना है-साकाइक्ष ग्रनेक पदों में दोषों के व्याप्त रहने 
का नाम वाक्यदोषता है । च्युतसंस्कृत्यादि दोषों में वाक्यदोषता इसलिए नहीं 
रहती क्योंकि उन दोषों में दोष प्रत्येक पद में लग २ रहता है [वहाँ दोष के लिए 
नानापदपर्याप्ति की श्रपेक्षा नहीं रहती है]। च्युतसंस्कृत्यादि दोषों में तो जहाँ ` 
प्रत्येक पद में दोष की पर्याप्ति [व्याप्ति] है. चह पददोष झौर जहाँ श्रन्यथा हैः भ्रर्थात्‌ 
प्रत्येक पद में पर्याप्त न होकर सारे वाक्य में ही दोष रहता है वहाँ. वाक्यदोष 


होता है। इसलिए [इनका निरूपणा करते हुए काव्यप्रकाश की कारिका में जो]. 


वाक्येऽपि अर्थात्‌ ये पदगत तो होते ही हैं किन्तु वाक्य में भी ये हो सकते हैं ऐसा 
कहा है वह सङ्गत हो है। अथवा [वाक्यदोष का इसरा लक्षण यह भी हो सकता 
है] इसरे पदों के सहोच्चारण--सहावस्थान से जहाँ दोष उत्पन्न होता है वहां 
वाक्यदोष होता है। क्योंकि च्युतसंस्क्कत्यादि पददोषों में शब्द स्वत: ही दूषित होता है 


[उसे इषित करने के लिए पदान्तरसममिव्याहार की भ्रपेक्षा नहीं होती] झत एव - 


ह पददोष ही होते हैं वहाँ वाक्यदोष हो जाने रूप] प्रतिव्याप्ति की शङ्का 
नहीं हे। ` ॒ 


। दि०---यहाँ ग्रन्यकार ने पददोषों रौर वाक्यदोषो में यह्‌ अन्तर बताया हैं. 
कि 'नानापदपर्याप्ति” होने पर वाक्यदोष और प्रत्येकपदपर्याप्ति होने पर पददोष ' 


nn 0 
१. अतिरिक्त संशोधित; ज भ्र त में नहीं । 
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होता है यही नियम इन दोषों का विभाजक है। यदि यह दोनों हेतु किसी दोष में 
लागू होते हैं तो वह दोष उभयगत माना जायेगा अन्यथा या तो पदगत रहेगा 
अथवा वाक्यगत रहेगा । वस्तुतः यही विभाग समीचीन है । यहाँ ग्रन्थकार ने अन्वय- 


. व्यतिरेक की चर्चा नहीं की है तथापि यह विभाग श्रन्वयव्यतिरेक पर ही श्राधित. 


है । ग्रन्थकार के अनुसार वाक्यदोपत्व के दो लक्षण हो गये हैं--नानापदपर्याप्तित्व 
यद्वा पदान्तरसमभिव्याहारप्रयुक्तर्व । वस्तुतः ये लक्षण एक ही हैं, इनमें कोई मौलिक 
भेद नहीं है । 


ग्राचाय मम्मट ने काव्यप्रकाश के नावे उल्लास में श्लेषालङ्कार के प्रसङ्ग में 
श्रन्वयव्यतिरेक वाली इस कसौटी का अत्यन्त स्पष्ट रूप से इस प्रकार उल्लेख'किया 


है । 'इह दोषगुणालङ्काराणां शब्दार्थगतत्वेन यो विभागः स अन्वयव्यतिरेकाभ्यामेव ` 
व्यवतिष्ठते । तथाहि कष्टुत्वादिगाढत्वाद्यनुप्रासादयः, व्यर्थत्वादिप्रौढ्याद्यपमादयः 


तद्‌भावतदभावानुविधायित्वादेव दाब्दार्थगतत्वेन व्यवस्थाप्यन्ते (काव्यप्रकाश ९, ८५ 
वृत्तिभाग) । आचार्य विश्वेश्वर ने इस भ्रंश का श्र्थं तथा अभिप्राय ४२३ पृ० पर 
इस प्रकार स्पष्ट किया है--यहाँ (काव्य) में गुण, दोष, अलङ्कारों का शाब्दगत 
श्रौर श्रथंगत रूप से जो विभाग किया जाता है वह. अन्वयव्यतिरेक से ही ठीक 
बैठता है (अर्थात्‌ जहाँ शब्दपरिवृत्तिसहत्व नहीं है वहाँ शब्दगतत्व भ्रौर शब्दपरिवृत्ति- 
सहत्व होने पर श्रर्थगतत्व माना जाता है) क्योंकि (१) श्रुतिकटुत्व (कष्टत्व) आदि 
(शब्ददोष) गाढवन्धत्व ग्रादि (रूप वामनोक्त दस शब्दगुण तथा अनुप्रासादि 
शब्दालङ्कार) शब्दपरिवर्तत को सहन नहीं करते हैं, इसलिए वे शब्दनिष्ठ गुण, 
दोष तथा अलङ्कार माने जाते हैं । और व्यर्थत्व (शपुष्टार्थत्व आदि अर्थदोष), 
प्रौढ़ आदि (अर्थस्य प्रौढिरोजः इत्यादि वामनाभिमत दस ग्रं गुण) तथा उपमा 
ग्रादि (अर्थालङ्कार), शब्द और अर्थ की सत्ता (तदभाव) तथा शब्द और ग्रथ के 
अभाव (तदभाव) का अनुगमन करने वाले होने से ही (अर्थात्‌ ग्रन्वय और व्यतिरेक 
के आधार पर ही) शब्दगत और ग्र्थगत माने जाते हैं। 


अर्थात्‌ श्रुतिकटुत्व आदि शब्ददोष, वामनाभिमत दस शब्दगुर तथा झनु- 
प्रासादि शब्दालङकार उन २ दाब्दों के होने पर ही रहते हैं उन शब्दों का परिवर्तन 
करके उनके पर्यायवाचक अन्य शब्दों के रख देने पर नहीं रहते हैं। इसलिए वे 
शब्ददोष, शव्दगुण तथा शब्दालङ्कार कहे जाते हैं । इसके विपरीत अपुष्टा्थत्वादि 
अर्थदोष, अर्थप्रौढ़ि आदि रूप वामनामिमत दस अर्थगुण तथा उपमादि अर्थालङ्कारों 
में शब्दों का परिवर्तन करके उनके पर्यायवाचक दूसरे शब्द रख देने पर भी वे 


दोष, गुण तथा ्रलङ्कार माने जाते हैं । इसलिए वे अर्थदोष, अथंगुण और | 


श्र्थालङकार माने जाते हैं। इसका अभिप्राय यह हुआ कि दोष, गुण तथा अलङ्‌- 
कारों की शब्दनिष्ठता या अर्थनिष्ठता का निर्णय अन्वयव्यतिरेक के आधार पर ही 


करवा? ग्राबटमन्ा है।॥0०॥॥ Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha र 
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"` ` नच प्रेमार्द्रा इत्यादो श्रुतिकटुत्वादेरपि पदान्तरसमभिव्याहारप्रयुक्तः 
त्वाभावादव्याप्तिरिति वाच्यम्‌ । भ्रान्तोऽसि; न हिः तत्र प्रेमार्द्रा इत्येता- 
वंतेव श्रुतिकटुत्वमपित्वभ्यासात्‌ । किञ्च तत्रापि शृङ्गारव्यञ्जकविभावा- 
द्यपस्थापकपदसाचिव्यादेव श्रृतिकटुत्वावगतेः पदान्तरसमभिव्याहारप्रयुक्त- - 
दोषत्वस्य सत्त्वान्नाव्याप्तिः । १ 


प्रसार्द्राः प्रणयस्पृशः इत्यादि इलोक में श्रुतिकदुत्वादि दोषों की भी 
गरंव्याप्ति सिद्ध हो जायेगी क्योंकि इन दोषों में..पदान्तरसमभिव्याहारप्रयुवतदोषत्व 
रूप वाक्यदोष का लक्षण नहीं घटेगा [जबकि इनमें पदगत- -श्रौर वाक्यगत दोषता 
रहती है] ।' 


टि०--उपर्युक्त उदाहरण काव्यप्रकाश (४, ३२) में इस प्रकार दिया हुम्ला 
है¬ ` 


प्रेमार्द्राः प्रणयस्पृशः परिचयादुद्गाढरागोदया- 
स्तास्ता मुग्धदशो निसर्गमघुराइ्चेष्टा भवेयुमंयि । 

यास्वन्तःकरणस्य वाह्यकरणाव्यापाररोधी क्षणा- 
दाशंसापरिकल्पितास्वपि भवत्यानन्दसाऱ्द्रो लयः ॥ 


` मालतीमाधव नाटक के (५,७) इस शलोक में महाकवि भवभूति ने 
माधव के मालती के प्रति होने व.ले पूर्वराग को दिखलाया है। 
` पूर्वपक्षी का श्रभिप्राय यह है--इस श्लोक में प्रेमाद्री:, प्रणयस्पृशः, उद्गाढ 
आर चेष्टा आदि शब्दों में श्रुतिकटुत्व दोप है । प्रेमाद्रो: इस भ्रकेले पद को लेकर ही 
हे क सिद्ध हो जाता है । इस कारण यहाँ पदान्तरसमभिव्याहार की श्रपेक्षा ही 
नहीं है । 
सिद्धान्ती--श्रापको ऐसा नहीं कहना चाहिए [यदि ऐसा मानते हैं तो] 
भाप धोखे में हैं । क्योकि वहाँ पर भ्रेमार्दरा:' इतने ही पद से श्रुतिकदुत्व दोष की 
प्रतीति नहीं होती है भ्रपितु संयुक्ताक्षरों का प्रयोग शुतिकडुत्वावह है इस पुबंधारणा 
रूप अम्यास के कारण दोष की प्रतीति होती है । [गतः यह .वाक्यदोष नहीं सिद्ध 
हो सकेगा जबकि इस दोष को वाक्यदोष माना ही जाता है] गौर [वस्तुतः] इसके 
साथ ही इस पद्य में शृङ्गार के व्यञ्जक विभावादियों के उपस्थापक पदों की 
सहायता से हो भुतिकदुत्व दोष की प्रतीति होती है। इस कारण इसमें पदान्तर- 
se रूप .वाक्य दोषता रहती ही है। इसलिए यहाँ व्याप्ति की शङ्का 
नहीं है। ; छ 
१ टि०-- प्रेमार्द्रा:” इत्यादि पदों का जब शृङ्गारादि रसों = 
यादियों को बताते वाले पदों के साथ प्रयोग होगा क हे जा कल 
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च च च्युतसंस्कृत्यादेरा साधुशब्दसाचिव्यादेवास्ति दोषत्वमिति 
वाच्यम्‌, बाधतिशव्दस्य केवलस्यापि इष्टत्वात्‌ । न च श्रुतिकदुत्वादेन 
पद) दोषत्वमपितु वाक्यदोषत्वमेव\ स्यादिति वाच्यम्‌ । तत्त्वेऽपि तत्त्वान- 
पायादिति वदाम:* । 
तानाह— 

प्रतिकूलवणंमुपहतलुप्तविसगं विसन्धि हतवृत्तम्‌ ॥ ६।॥ 
न्यूनाधिककथितपदं पतत्प्रकषं समाप्तपुनरात्तम्‌ । क 
ग्रद्वन्तरकवाचकमभवन्मतयोगमनभिहितवाच्यम्‌ ॥१००॥ 
भ्रपदस्थपदसमासं सङ्गोरां गमितं प्रसिद्धिहतम्‌ । 
भग्नध्रकममक्रमममतपरार्थ च वाक्यमेव तथा ॥१०१॥ 
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दोष सिद्ध हो पायेगा अन्यथा यदि इन्हीं पदों का वीररसाभिव्यञ्जक विभावादियों 
के साथ सम्बन्ध जुड़ेगा तव इनकी थुतिकटुता नहीं रहेगी । इस प्रकार इनकी 
वाक्यदोषता भी सिद्ध हो जाती है और अव्याप्ति का भी निराकरण हो जाता है ।* 
झोर [पदान्तरसममिव्याहार को ही वाक्यदोष का मुल कारण मान लेने 
पर तो] च्युतसंस्कृति इत्यादि दोषों की भी साधु शब्द के सान्निध्य से ही दोषता 
सिद्ध होती है [इस प्रकार च्युतसंस्कृति, असमर्थ रौर निरर्थक इन तीनों की मौ 
वाक्यदोषता सिद्ध हो जाती है- ऐसा नहीं कहना चाहिए, क्योंकि [च्युतसंस्क्कति 
जैसे दोषों में] 'बाधति' यह ग्रकेला पद ही स्वतः दुषित होने से दोष हो जाता है 
[इसे पदान्तरसमभिव्याहार की अपेक्षा नहीं है। इस प्रकार यह दोष वाक्यगत न. 
होकर पंदगत ही होता है। पु न 
आर शुतिकटुत्व आदि की पददोषता नहीं होती भ्रपितु उनकी केवल वाक्य- 
दोषता ही होती है ऐसा [भी] नहों मानना चाहिए । क्योंकि उनकी केवल वाक्य- 
दोषता मान लेने पर उनकी पददोषता हरती नहीं है [क्योंकि ये दोष केवलः किसी + 
पदविशेष के होने पर ही होते हैं और उसके न होने पर नहीं होते. हैं इस झन्वय- 
व्यतिरेक के आधार पर श्रुतिकटु प्रादि दोषों को पदगत और वाक्यगत दोनों प्रकार 
का मानना चाहिए] । इस प्रकारं हम अपना सत बता रहे हैं । 
इन वाक्यदोषों को [आचार्य मम्मट काव्यप्रकाश ७, ५३-५५] कहते हैं-- 
- १. प्रतिकूलवरा, २. उपहतलुप्तविसगं, ३. विसम्धि, ४. हतवृत्त, ५. न्युनपद, 
६. अधिकपद, ७. कथितपद ८. पतत्प्रकर्ष, &. समाप्तपुनरात्त १०. र्घान्तरेकब्राचक 
११. झभवन्मतयोग, १२. अनमिहितमाच्य १३-१४. ग्रपदस्थपदसमास अर्थात्‌ ग्रस्यान- 
स्थपद झौर भ्रस्थानस्यसमास, १५. सङ्कीर्ण १६. गर्भित १७. प्रसिद्धहत १८. भग्लप्रक्रम 
१९. प्रक्रम और २०. भ्रमतपरार्थ । यह्‌ २० प्रकार के वाक्यदोष हैं ॥६९-१०१ ॥ 


१. ज अझ; ने दोषत्वम्‌ त 
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२४६ साहित्यसुधासिन्धु 
त्रश प्रतिकृुलवरांपदं समासरचनोपलक्षणापरम्‌ । क्रमेण लक्षणो- 
दाहरणानि 
प्रतिकूलवरणंत्वं वाक्यवृत्तित्वे सति तात्पयंविषयास्वादविरुद्धः गुण- 
व्यञ्जकवणंवत््म्‌ । प्रकृतरसविरुद्वसमासवत्वम्‌3 प्रकृतरसविरुद्धगुराव्य- 
ञ्जकरचनात्वमिति लक्षणत्रयं बोध्यम्‌ ।॥।१०२॥ 
क्रमेण यथा— 
नीलेन्दीवरदामसुन्दरतरा यत्कण्ठपीठे हठात्‌ 
श्रीरामस्य कृपाणशवललता सानन्दमुज्जुम्भते । 
ख सन्नीविगलदुदुकुलमभितो गीर्वाणसीमन्तिनी- 
वृन्देनेन्दनकानने स नृपतिः सानन्दमानीयते ॥४ १५३ ॥ 


~~ असल 3 रे 

इस [प्रतिकूलवर्ण दोष] में प्रतिकुलवर्ण शब्द [रस के प्रतिकूल वों वाले 
पदों से युक्त] समास और रचना का भी उपलक्षण वाला है श्र्थात्‌ प्रतिकुलवर्ण पद 
से वर्णो की प्रतिकूलता का तो ग्रहण होता ही है साथ ही प्रतिकूलसमास और 
प्रतिकूल रचना से युक्त पदों का भी भान होता है। क्रमशः इन सारे दोषों के 
लक्षण और उदाहरण यहाँ दिये जाते हैं। 

१. प्रतिकुलवर्ण--[इसके प्रतिकूलवर्ण, प्रतिकूलसमास झौर प्रतिकूल- 
रचना ये तीत भेद हो जाते हैं] वाक्य में रहते हुए कवि के तात्पर्यविषयास्वाद 
[प्रधानमुतविवक्षित रस] के बिपरीत गुणों के ग्भिव्यञ्जक वों वाला होना ही 
भ्रतिकूलवणंत्व है । 7 प्रकृत रस [वर्णनीय] रस के विरुद्ध समास वाला होना 
रतिकूलसमास] शरोर ¡7 प्रकृत के विरोधी गुणों की व्यञ्जक रचना वाला 
होना [प्रतिकूलरचना है]। इस प्रकार प्रतिकूलवर्णपद के यह तीन लक्षण समझने 
चाहिए ॥१०२॥ 

क्रम से [इन तीनों के उदाहरण] जैसे-- 


रहा है ॥१५३॥ 
१. जग्न;-तमेंनहीं। 
२. जश्न; विरुद्ध पद त में नहीं। 
३. जश्न; भङृतरसविरुढगुणव्यञ्जकसमासत्वम्‌ त । 


४, >गीलेन्दीवर इत्यादि कज म्न सिरप वलोक शः मे० ४2 


पेञ्चमस्तरङ्गेः २४७ 


रत्र युद्धवीरे श्रुङगारोचिताः वर्णाः प्रतिकुला: । ३ 
तथा-- . े 
तन्वी मन्दिरतः' स्मितद्यतिसुधापुर्णाननेन्दुभ्र मद- 
भुडझ्गीविभ्रमहारिदृष्टिविलसत्कवा रास्फुरत्कककराम्‌ । 
वक्षोजोपरि पाणिनांशुवसनं प्रातनेयन्ती मनाक्‌ 
तियंग्भूय बहिः पदं विदधती चित्तं पिधत्ते नृणाम्‌ ॥ १५४॥ 
रत्र, दीर्घसमासस्य प्रतिकृलत्वम्‌ । प्रतिक्लरचनोदाहरणां स्वयमूह- 
नीयम्‌ ।3 
दूषकताबीज चात्र वणासमासरचनानां प्रतिक्लगुराभिव्यक्तिः शकं- 
रावसिक्तघनपयःपुरे मरीचिच्चूणांप्रकर इव प्रकृते किमपि वरस्यमापादय- 


यहाँ युद्धवीर के प्रसङ्ग में शुड गार के अनुरूप कोमल वर्ण प्रतिकूल हैं । 
ग्रौर [प्रतिकूल समास का] उदाहरणा 

घर से बाहर निकली हुई, मुस्कराहट की शोमा रूप श्रमृत से पूर्ण मुखरूपी 
चन्द्रमा वाली, घूमती हुई भेवरी के विलास के समान मनोहर हाष्ट वाली लीलामय 
शब्द से शोभायमान कङ्कणा वाली, स्तनों के ऊपर रेशमी वस्त्र को हाथ से. टिकाती 
हुई, थोड़ी सी तिरछी होकर बाहर पेर रखती हुई यह सुन्दरी लोगों के चित्त को 
ग्ाच्छादित कर रही है। [अत्यन्त सुन्दरी होने के साथ साथ इसमें हावभाव 
भी हैं जिन्हें देखकर उनका चित्त इसी में आकर्षित होकर रमण कर रहा 
है] ॥१५४॥ 2 

इस इलोक [के स्मितद्युति० श्रावि पदों] में दीर्घसमात की [शङ्कार 
रस के लिए] प्रतिकुलवर्णता है [क्योंकि शुद्धार रस में अल्पसमास वाली पदावली 
होने का विधान है] । प्रतिकूलरचना के उदाहरणों को स्वयं समझ लेना 
चाहिए । 

ल झौर यहाँ वर्ण, समास और रचना के भोतर विपरीत गुणों का प्रकंट होना 
इस दोष की दूषकता का कारणा है। .श्रौर खाण्ड से युक्त र्यात्‌ मीठा डाले हुए 
गाढ़े दूध की धारा में [पिसी] मिर्च के प्रक्षिप्त चुरे के ढेर की तरह यह दोष प्रकृत 
[शुद्धारादि रस में कुछ नीरसता को उत्पन्न कर देता है--ऐसा किन्ही भ्राचार्यो का 


सिन्दुरद्युति मुग्धमुर्घनिकधुतस्कन्धावधि यामिकं- 
या मां त स्पृशिति धुरेस्य यमरारम्भाद्घुरे घावति । 
जानीमो नु यदि प्रदोषतिमिरव्यामिश्रसन्घ्याधिपे 
नास्तं मान्ति समवाहुज भू जा सो वः सह्तांशवः ॥ 
यह अस्पष्टार्थेक है । 
१. ज त; मन्दरतः ग्रन । | (5 ४7 
००७१७/०७७॥/ताकाउजनो दाह सं स्म छौँ औ।).५.॥७ eGangotri Gyaan Kosha™ भे? a 
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२४८ साहित्यसुधासिन्धु: 

तीति केचित्‌। वस्तुतः श्रुतिकटुदूषकताबीजभियाऽुक्लगुणानभिव्यञ्जँ- 
कत्वं मतम्‌ । 

ˆ उपहतश्रोत्वं प्राप्तः विसो यस्य तदुपहृतबिसगं लुप्तविसगं-१ 
ञ्चेति ॥१०३॥ ० 

यथा-- | 

धीरो विनीतो निपुणो निविकारो नृपोऽत्र सः। 


यस्य भृत्या बलोत्सिवता भक्ता बुद्धिप्रभाविताः ॥ १५५॥ 
उपहतेत्यादिपञ्चसु पतत्प्रकष च बन्धशथिल्यापादकत्वमेव दूषकता- 


कहना है । वास्तव में भुतिकदुदोष के कारण उत्पन्न विरसता के भय से [शङ्गारादि 


रसों में] अनुकुल गुणों के श्रनभिव्यञ्जक वर्णो वाले पदों को रखना [ही प्रति- 


कूलवर्णत्व] माना गया है । 
२. उपहतलुप्तविसर्ग-जिसके विस झोत्व को प्राप्त हो जाते हैं बह उपहत- 
विसर्गे कहलाता है प्रौर [जिसके विसर्ग लुप्त हो जाते हैं बह] लुप्तविसर्ग कहलाता 
है॥१०३॥ 
टि०-इस प्रकार उपहतलुप्तविसगं के दो भेद हैं--१. उपहतविसग 
श्र २. लुप्तविसगं । पहले विसर्गो को उ हो जाता है तदनन्तर गुणसन्धि होकर 
श्रो हो जाता है। 
._उपहतबिसर्ग और लुप्तविसग दोनों का सम्मिलित उदाहरण] जैसे--इस 
संसार में घेयंशाली, नम्न, चतुर, कामादि दिकारों से रहित, यहाँ वही एक राजा है 
जिसके सेवक, बलशाली, अक्तियुक्त तथा [उसकी] प्रतिभा से प्रभावित हैं॥१५५॥ 
 डि०_यहाँ पर विसो का श्रोत्व श्लोक के पूर्वा में श्रौर विसगों का लोप 
उत्तराध में बार वार होने से यह उपहतविसगं और लुप्तविसगं दोनों का उदाहरण 
है। इस प्रकार विसो के श्रोत्व ग्रौर लोप करने से उत्पन्न होने वाला यह दोष 
१ हाता है 2000 बार ऐसे प्रयोग किए जायें किन्तु एक ग्राध बार किये गये 
प्रयोर ष नहीं माना जाता । यह उदाहरण काव्य में 
हया हुआ ह । हरण प्रकाश (७,२११) में 
/ उपहतविसर्ग इत्यादि पाँच [उपहतलुप्तविसर्ग, विसन्धि वृत्त 
23 में ! ४5) 9 न्युना धिक- 
पद, कथितपद] दोषों रौर पतत्प्रकर्ष में रचना की शिथिलता Co करना ही 
दोष का कारण है। इसीलिए कहा है-- 
~—— NS EN 
१. त;उत्वंजभ्न। 
२. त; तदुपहतलुप्तविसगंम्‌ ज ग्र । : 
३०८०ज,अप्ततुर्षु प॥। Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


पेञ्चमस्तरङ्क २४६ 


बीजमत एवोक्तम्‌ 
्त्रालुप्तविसर्गान्तिः पदेः प्रोतः परस्परम्‌ । 
ह्वस्वेः संयोगपूर्वेश्च लावण्यमतिरिच्यते ॥ 
इदं चोपलक्षणां विसगंबहुत्वेषपि बोध्यम्‌? यथा-- , 
स्मरः खरः खलः कान्तः क्रूरः सर्व: सखीजनः? ॥१५६॥ 
इत्युदाहरणां बोष्यम्‌। प्रकृतरसगुणानभिव्यञ्जकत्वं दूषकताबीज- 
मिति नवीनाः । न च प्रतिकुलवर्णंदुपकताबीजे* साद्भुयंमिति वाच्यम्‌ । तत्र 
प्रतिक्लगुणव्यञ्जकत्वमत्रानुक्कलाव्यञजक ऽ त्वमित्यनयो भंदादित्यूचुः । 


इस काव्य में--श्रपने अन्तिम भाग में विसगों के लोप से रहित, आपस में. 


मिले हुए, संयुक्ताक्षरो के पुर्ववर्ती हस्व वर्ण वाले पदों से सौन्दर्यातिरेक हो जाता 
है [श्रर्थात्‌ इलोक को सुन्दरता अधिक हो जाती है] र 
झौर यह 'उपहतलुप्तविसगं' दोष विसगंबहुलता में मी उपलक्षण है। 


टि०--यह दोष विसगों के ग्रोत्व तथा लोप होने पर तो होता ही है किन्तु : 


जहाँ बहुत वार विसर्गों का प्रयोग हो वहाँ भी होता है। 'स्वार्थाववोधकत्वे सति 
परार्थावबोधकत्वमुपलक्षणत्वम्‌ इस नियम के अनुसार यह दोष विसगंबाहुल्य वाले 
स्थलों का भी ग्राहक है । हक 

कामदेव तीव्र [तीक्ष्ण] है, [मेरा] प्रेमी धुत है और सारी सखियों का 
समुदाय निष्ठुर है ॥ १५६ 

दु इस तार को भो [विसगंबाहुलप के कारण उपहतलु का] 
समझना चाहिए । प्रकृत [श्टुङ्गारादि रसों] के अनुकूल गुणों का गमिव्यञ्जक 
न होना ही [इस दोष में] इषण का कारण है ऐसा [विश्वनाथ प्रमृति 
रसवादी] नये आचार्य मानते हैं । झर प्रतिकुलवर्ण दोष को दृषकता के 
कारण के साथ इस दोष [की दूषकता] का साङ्र्ये [अतिव्याप्ति] है ऐसा 
नहीं कहना चाहिए क्योंकि वहाँ [प्रतिकुलवर्ण में] वर्ण प्रतिकूल गुण के 
च्यञ्जक होते हैं परन्तु यहाँ [उपहतलुप्तविसग में] झोत्व, लुप्तविसगे और 
विसमं ग्रनुकूल गुण के व्यञ्जक होते हैं, इस प्रकार आचाय इन. दोनों में 
अतित में प्रतिकुलगुणव्यञ्जकता की प्रधानता है और उपहत- 
लुप्तविसग में अनुकुलगुणाव्यञ्जकता की । प्रतिकुल होना और :बात है और 
TNR sO ः 

१. जभ्र; बोद्धव्यम्‌ त । 

२. त; स्मरः खलः खल: जभ्न। 

३. ज झ, कायः कोपश्च नः करा: त । 


एइकर्यम्‌ ज श्र । 
४. त; बीजेन साङ्क यम्‌ प्रकृताभिव्यञ्जकत्वमि० त॒ । - 


cM. ५व्यञ्ळत्राहाएताईी अहते By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha  . 
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२५० साहित्यसुघासिन्धुः 


`, उपहतत्वमेको दोषः लुप्तविसगंत्वं वापरः१ । RR 
सन्ध्य मावकृतविरलेषत्वं सन्धिकृताश्लीलत्वं सन्धिकृतकष्टत्वं लक्षण- 
त्रयं बोध्यम्‌* ॥१०४॥ [ 
सन्ध्य भाधज्ञानविषयत्वेन त्रयमेकोकृत्य विभागः सव्यभिचारवत्‌ 
.परिभाषाकत्तु रनियोज्यत्वात्‌ । | 


अनुकूल न होना दूसरी बात है। प्रतिकूल होने से रस में ग्रधिक बँरस्य. या हानि 
होती है किन्तु वणो के अनुकूल न होने से यथेष्ट चमत्कार नहीं होता है । तुलनात्मक 
(दृष्टि से उपहतलुप्तविसर्गं दोप कम हानिकर है । 
[उपहतलुप्तविसर्गं यह दोष दो प्रकार का है] जहां. विसगों . को 
'ग्रो' हो जाता है वह पहला दोष है आर विसर्गो के लोप वाला दूसरा 
: दोषः है । 
३. विसन्धि--[विसन्धि श्रर्थात्‌ सन्धिवेरूप्प तीन प्रकार का होता है] 
१. सन्धि न करने से शब्दों का श्रलग ग्रलग बने रहना २. सम्धि करने पर 
“अइलीलता का श्रा जाना और ३. सन्धि करने पर क्लिष्टता का झा जाना- ये तीन 
लक्षण जानने चाहिएँ ॥१०४॥ > 
टि०--विसन्धि के तीन भेद हो जाते हैं--१. सन्धिकृतविश्लेष, २. सन्धिकृत- 
कष्टत्व । जहाँ सन्धि होनी चाहिए वहाँ सन्धि न होना विसन्धि दोष कहलाता है । 
सन्धिस्थल में सन्धि न करने के तीन कारण हो सकते हैं। उनमें पहला कारण तो 
: वाक्य में सन्धि को नित्य न मानकर वक्ता की इच्छा (विवक्षा) के अधीन माना 
' जाता है। 
संहितैकपदे नित्या नित्या धातूपसगंयोः । 
' नित्या समासे वाक्ये तु सा विवक्षामपेक्षते ॥ 


इस नियम के अनुसार वाक्य में सन्धि करना .या न करना वक्ता की इच्छा के 
अधीन होता है इससे सन्धि न की जाय यह सन्धि न करने का कारण वन जाता है.। 
अगृह्मसंज्ञा और विसगों का लोप आदि होने पर प्राप्त हुई गुणादिसन्धि के. (लोप 
के प्रसिद्ध होने के कारणा) न होने पर भी सन्धि नहीं होती । : 
सन्ध्यभाव के ज्ञान को यदि एक विषय समझा जाय तो इन तीनों को 
करके _ {| ( एक 
. एक करके एक ही दोष समना चाहिए जसे [तर्कमाषा में | सथ्पभिचार हेत्वा- 
बा री ल व भेद होने के बावजुद] एक भेद माना जाता है क्योंकि. इस विसन्धि 
प्‌ झाचाये मम्मट ने तीन भेदों का नियोजन र] न 
३ योजन [निरुपण] ` नहीं 
_ (4 
१. ज श्व; लुप्तविसर्गश्चापरः त । 5 था 
१८० सतोमम अडित्यक्त॥०० By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosi 


च्रं २११ 


क्रेमेणोदाहरणानि-- 
राजन्‌ विभान्ति भवतरचरितानि तानि 
इन्दोद्यु ति दधति यानि रसातनलेऽन्तः । 
धोदोबंले ग्रतितते उचितानुवत्ती ० 
तन्वती विजयसम्पदमेत्य भातः ॥ १५७॥ 
पत्र संहितां न करोमीति स्वेच्छया सकृदपि दोषः प्रगृह्या दिहेतुकत्वे 
त्वसकृत्‌ । तथा ` 
यतिनः सन्ति/सर्वेऽपि कुपस्थोदकपायिनः ॥ १५५ ॥ 
इत्यादिः | 


दि०--तकंभांषा में सव्यभिचार हेत्वाभास के तीन प्रकार हैं-१ साधारण 
२. असाधारण ग्रौर.३. भ्रनुपसंहारिक । व्यष्टि की दृष्टि से यह तीन प्रकार का है 
किन्तु व्यभिचार रूप समान दोष तीनों में पाये जाने के कारण समष्टि रूप में इसको 
एक ही माना जाता है । 

क्रमशः विसन्धि के उदाहरण-- 

¡ हे राजत्‌ ग्रापके वे [लोकोत्तर] चरित्र जो रसातल [के गहन अन्धकार] 
सें भी चन्द्रमा के समान [प्रकाशमान] कान्ति को धारण करते हैं, अत्यन्त शोभित 
हो रहे हैं घौर भ्रापके भ्रत्यन्त प्रसिद्ध एवं उचित कार्य में लगे बुद्धिबल तथा बाहुबल 
दोनों विजयसम्पत्ति को फंलाते हुए अत्यन्त शोमा पा रहे हैं॥१५७॥। 

टि०- यहाँ 'तानि इन्दोः” में केः सवर्ण दीर्घः से प्राप्त दी्घ॑सन्धि है किन्तु 
इसको कवि ने विवक्षाधीन मानकर किया नहीं हैँ. । इससे कवि की अशक्ति 
सूचित होती है । धीदोबंले+-ग्रतितते4-उचितानुवृत्ती के बीच क्रमशः एड: पदान्ता० 
से पुवेरूप और एचोऽग्रवायावः से भ्रयादेश, उचितानुदृत्त +-ग्रातन्वती के बीच इको 
यणाचि से यण्‌ सन्धि, ईदूदेद्‌ ्विवचतं प्रगृह्मम्‌ से प्रगृह्मस जा और प्रकृतिवद्भाव होने के 
कारण नहीं की गई है-किन्ठु इससे कवि की अशक्ति का परिचय ही मिलता है । 

यहाँ भ्रपनी इच्छा से 'सन्धि न करू, इस दृष्टि से एक बार [का किया हुझा 
सन्धिबिइलेष] भी दोष है [तानि इन्दोः में जान बृभकर सन्धि नहीं की. है] । प्रगुह्यादि 
[अर्थात्‌ प्रगृह्वासञ्जञानिमित्तक अथवा ग्रसिद्धमुलक सन्धिविश्लेष के] तो प्रनेक की बार 
होने पर दोष होता है । प्रगृह्यासञ्जञा यवा (पर्वेत्रासिद्धम्‌ से प्रसिद्ध की प्राप्ति होने 
- पर [एक बार सन्धि न करने पर दोष नहीं माना जायेगा] । 

ग और [सन्धिकृताइलोल दोष का उदाहर | 
यहाँ सारे ही संन्यासी बूए.में भरे पानी को पीने वाले हैं ॥१५८॥ ME: 
०६०. \सझव्यतिमः77भहष्याबिश्लजः FEET Adohanta eGangotri Gyaan Kosi 
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२५२ साहित्यसुधासिन्धुं: 
तथा-- | 
उव्यंसावत्र तर्वाली मर्वन्ते चार्ववस्थितिः । 
नात्रजु शक्यते गन्तूं शिरो नमय तन्मनाक्‌ ॥ १५६ ॥ 
प्रथमोदाहरणे ' दूषकताबीजं सन्ध्यभावकृतो बन्धप्रकर्षविरहः । न 
चोपहतदूषकताबीजाभेदः। सन्धौ स न, श्रपितु सन्ध्य भावे इत्यन्वयव्यतिरेका- 
म्यां सन्ध्यभावक्कृतत्वेन विशेषणात्‌ । i 
अन्यथाइलीलकष्टत्वाभ्याँ पूर्वनिरूपितदोषाभ्यांमाक्रान्तत्वेनाइली- 


त Rd ACB: 
टि०-यहाँ कु (कुत्सित) +- उपस्थ (लिङ्गेन्द्रिय) {-उदक (पानी =मुत्र) 
इस प्रकार से की गई सन्धि से उपस्थ से ब्रीडाव्यञ्जक और उदक से जुगुप्सा- 
व्यञ्जक अइलील दोषों की प्रतीति हो रही है । be 
गा सन्धिकृतकष्ट का उदाहरण--- 
यहाँ रेगिस्तान के बीच में यह वृक्षपङ किति विस्तीणं. [सघन] है भ्रौर 
सुन्दर रूप में अवस्थित है। यहाँ पर सीधे होकर [खड़े होकर] नहीं चला जा सकता 
इसलिए सिर को थोड़ा सा झुका लो ॥ १५९॥ ४ 
टि०--इसमें ऊर्वी +-असौ, तर--ग्राली, मरु--ग्रन्ते, चारु -+-अवस्थिति:; 
भ्रत्र-- ऋजु इन पदों में सन्धि होकर शलोक का जो प्रकृत पाठ वन गया हैं वह 
सुनने और अर्थज्ञान दोनों में कष्टदायक है श्रत यहाँ सन्धि करने से कष्टसन्धि का 
उदाहरण है। काव्यप्रकाश (७,२१५) में भी यह उदाहरण दिया हुआा है। 
| प्रथम [सन्ध्यभावङृतविश्लेष] के उदाहरण [राजन्‌ विभान्ति० पद्य] में 
सन्धि के अभाब से रचना के उत्कर्ष में होने वाली न्यूनता दोष का कारण है । 
सन्ध्यमाव चाले इस विसन्धि दोष में 'सन्ध्यभावकृतवन्धप्रकर्षविरहः' इस दूषकता- 
बीज को मान लेने पर उपहतविसर्ग घाले दोष के दषकतावीज का इस [विसन्धि] 
दोष के दूषकता बीज के साथ श्रभेद हो जायेगा इस प्रकार की शङ्का ठीक नहीं है। 
क्योंकि सन्धि करने पर तो वह विसन्धि दोष नहीं भ्राता है श्रपितु सन्धि न करने 
पर ही यह होता है। इस प्रकार [सन्ध्यभावसस्वे विसन्धिदोषसत्वम्‌ और सन्धौ 
ह मा इस रूप में] भ्रन्वय गोर व्यतिरेक होने से सन्ध्यभावकृतत्व 
षए से सन्ध्यभावकृत दोष का विसर्गद ॒ 
CR ै इषकताबीज उपहतविसर्गदोष के दृबकताबीज 
टि०--'धीरो विनीतो निपुणो' जैसे उदाहरणों में सन्धि करने पर उपहत - 


विसगं दोष आता है और तानि इन्दोः जैसे स्थलों में सरि 
. विसन्धि दोष ग्राता है । स्वेच्छा से सम्धि न करने पर 


यदि ऐसा न माना जाय र्यात्‌ उपहतविसगे .और विसन्धि इन दोनों. के 


१. त; प्रथमोदाहृतदोषे ज श्र । 
CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


` पञ्चमस्तरङ्गः २५३ 


लत्वं कष्टत्वं चेत्युक्तद्वयमपि न स्यात्‌। श्रथ विग्रहेणाइलीलत्वं न वा कष्ट- 
त्वमपिलु सन्धौ'सत्यामित्यन्वयव्यतिरेकाभ्यां सन्धिकृतत्वात्‌ पृथक्‌, तहि 
प्रकतेऽपि समः समाधिरिति दिक्‌ । द्वितीये दूषकताबीजं सन्धिकृतासभ्यार्थे- 


दृषकताबीजों को अलग २ न मानकर यदि एक ही मानें तो पहले बतलाए हुए 
ग्रइलीलत्व ग्रौर कष्टत्व इन दोनों दोषों से घिरी हुई विसन्धि में ्रहलीलत्व ओर 
कष्टत्व यह दोनों दोष भी आ जाएंगे भार इस प्रकार पहले बताये हुए इन दोषों की 
[दृषकता को] पृथक्‌ स्थिति नहीं होगी [इस प्रकार दिसन्धि शौर उपहतविसगं 
पृथक्‌ दोष हैं| । 
 टि०सारांश यह है-_'वन्धप्रकषंविरह'दूषकतावीज एक स्थल (विसन्धि) 
में सन्धि के न होने से होता है श्रौर दूसरे स्थल (उपहतविसगं) में सन्धि के होने 
पर होता है। यही इन दोनों दोषों के दूषेकतावीजों की कारणता को लेकर अन्तर 
है । और यदि इस दूषकता के वीज के न्तर को स्वीकार नहीं किया जायेगा तो 
झइलीलत्व और कष्टत्व को उपहतविसगं की तरह विसम्धि में श्रन्तर्भूंत' करना 
पड़ेगा । इस प्रकार इन दोनों की पृथक्‌ स्थिति नहीं रहेगी । 
झौर यदि [पूर्वंपक्षी की ओर से] यह कहा जाय कि [दिसन्धि में] विग्रह 
' करने से अर्थात्‌ सन्धि न करके भ्रलग २ पद रख देने से न प्रइलीलत्व होता है भ्रौर' 
न कष्टत्वं दोष रहता है, यदि सन्धि होगी तो ये दोनों दोष रहेंगे आर सन्धि नहीं 
होगी तो नहीं रहेंगे। इस भ्रन्वयव्यतिरेक से 'सन्धिकृतत्व' विशेषण के कारण इन 
आइलीलत्व और कष्टत्व की विसन्धि दोष से प्रथकता है तो यही विशेषण उपहत- 
विसर्ग और विसन्धि में भी पार्थक्य सिद्ध करने के लिए समान रूप से समांधान बन 
सकता है। यह संक्षेप में [हमारा कहना] है । 

:, टि०- अपर दिखाए हुए 'कृपस्थोदकपायिन:' और 'उव्यंसावत्र०' उदाहरणों 
में सब्धि करने पर ही अदलीलत्व और कष्टत्व दोष हैं। यदि यहाँ सन्धि न करें 
और कूपे स्थस्य (स्थितस्य) उदकस्य पाथिनः और उर्वी असौ अ्रत्र इस प्रकार का 
पाठ रखें तो यह दोष नहीं आते । सन्धौ सत्याम्‌ अश्लीलत्वं कष्टत्वं च सन्धावसत्यां 
नाइलौलत्वं नापि कष्टत्वञ्च यह इन दोषों के सम्बन्ध में अन्वय और व्यतिरेक 
व्याप्ति बन जाती है । 'सन्धिक्ृत' विशेषण ही इन दोनों को विसन्धि से पृथक्‌ करने 
वाला हेतु है । सिद्धान्ती का कहना है कि यदि पू्ंपक्षी 'सन्धिक्ृतत्व' हेतु को झइली- 
लत्व और कष्टत्व से पृथक्‌ करने के लिए मानते हैं तो इसी हेतु को उपहत और 
विसन्धि के मध्य भी पार्थक्यहेतु माना जा सकता है । क्योंकि उपहतविसगं सन्धि 
करने पर ही होता है ग्रौर विसन्धि सन्धि न करने पर होता हैं। इस कारण यह 
दोनों दोष पृथक्‌ २ हैं । पुर्वेपक्षी की, कसौटी को सिद्धान्ती भी स्वीकार करते हैँ। 

DEES टिममा — ॥ "2 
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प्रतीतिः। तृतीयें सन्धिकृत्तावधानविरहः । 

हतव तत्व भग्नयतिकवृत्तत्वमप्रापतगुरभावान्त्यलघुवृत्तत्व॑ रसानु- 
गुण 'वुत्तत्वमिति लक्षणत्रयं बोद्धव्यस्‌२ ॥१०५॥। 

वृत्तदोषत्वेन एकीकृत्य विभाग: । 
क्रमेणा यथा-- 

दिविषदुवृन्दवन्दयं वन्दे गोविन्दपंदद्वयस्‌ । 

` पुनातु नरकारिइचक्रभूषितकराम्बुजः3 ॥ १६० ॥ 
अन्यास्ता गुणरत्नरोहणाभ्ुवो धन्या मृदन्येव सा 
सम्भाराः खलु तेऽन्य एव विधिना येरेष सृष्टो युवा ॥ 


"विसन्धि के दूसरे [यतिनः सन्ति इत्यादि] उदाहरण मे सर्धि करने से: 
उत्पन्न ब्रीडा श्रोर जुगुप्सा के व्यञ्जक पअसभ्यार्थ [अझ्लीलाथं] का. ज्ञान होता 
है श्रौर तृतीय ` [उव्यंसादत्र० इत्यादि] उदाहरण में सन्धि करने में सावधानी 
बरतने का भ्रमाव है र्थात्‌ सन्धि करने की शरसादधानी से झर्थज्ञान में बड़ी कठिनाई 
उत्पन्न हो रही है। एन 
 . ४ हतवृत्तदोष--१. यतिरहित छन्द [यतिमङ्गा] का 'होना, २. अन्तिम 
लघुवर्ण को गुरुमाव न प्राप्त होने पर भी: गुरुभाव प्राप्त करने वाले शब्द का होना 
३. रस के प्रतिकूल [अनुपयुक्त] छन्द का. होना यह तीन लक्षण ,हतवृत्त.फ़े समझने 
चाहिएँ ॥१०४॥ ; 

इन तीनों में छन्दसम्बन्धी दोष समान रूप से पाये जाने के कारण इनका : 
एक भेद होता है। तीनों के क्रमशः उदाहरणा इस प्रकार हैं--- 
[भग्नयतिक का उदाहरण] 
देवताग्नों के समूह द्वारा नमस्कार करने योग्य भगवान्‌ विष्णु के दोनों चररणों 
को नसस्कार करता. हूँ । नरकासुर के 'शत्रु ओर चक्र से शोमित करकमल वाले 
मगवान्‌ [हम सबक़ो ] पदित्र,करे ॥१६०॥ ) ; 
र [२. अप्राप्तगुरुमावान्त्यलघुवत्त का उदाहरण] १ 
[सौन्दर्य ग्रादि गुणों से युक्त] गुणरत्नों को उत्पन्न करने वाली रोहरणः 
[रत्लोत्पादकपर्वेतविश्ेष] भूमि कुछ आर ही है, वह सौभाग्यशालिनी मिटटी कुछ 
झौर ही है तथा बे उपादान सामग्रियाँ भी कुछ रौर ही हैं जिनसे विधाता -ने :इस 
युवक की रचना की है, जिसको देखकर सुन्दरशोभाजाली झौर किकर्तव्यनिभुढ [हक्के . 


————————————————् िc 

"१. ज अ; रसानुवृत्तत्वम्‌ त। ` 
है. ज थ; त में पुनातु० इत्यादि उत्तरा्ध का पाठ पहले तथा दिविषदू० 
000. इत्याति पर्वतका पाठ बादर यें। है।३०० By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
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! ` श्रीमत्कान्तिजुषां द्विषां करतलात्स्त्रीणां नितम्बस्थलाद्‌ 
इष्टे यत्र पतन्ति मूढमनसामस्त्राणि वस्त्राणि च॥ १६१॥ 
ह अत्र वस्त्राण्यपीति पाठे लघुरपि गुरुरिव भासते । 
कृतमनुमतं इष्ट वा यैरिदं गुरुपातकं ; 
मनुजपशुभिनिर्मयदिरभवद्भिरुदायुधेः । 
नरकरिपुरा साधं तेषां सभीमकिरीटिना- 
मयमहमसृङ्मेदोमांसेः करोमि दिशां बलिम्‌ ॥१६२॥ 
ग्रत्रः हरिणीछन्दसः प्रकृतरसाननुगुणात्वात्‌ । क्रमेण दूषकता- 
बीजानि-एकत्र यतिभङ्गः परत्र वृत्तभङ्गः तृतीये प्रतिक्गलवृत्तत्वज्ञाचे सति. 
रसानुद्बोधनिगमेन तस्य प्रतिबन्धकल्पना3 । 


—— - oe 


, बक्के] शत्रुओं के हाथ से बाणादि शस्त्र और रूपवती सुन्दरियों के नितम्बस्थल : से 
वस्त्र खिसक पड़ते हैं ॥१६१॥ "! 
` यहाँ [वस्त्राणि च इसके स्थान पर] वस्त्राण्यपि यह पाठ हो जाने पर 
यह लघु वर्ण [संयोग के श्रनन्तर उच्चारित होने से उच्चारण में हढ़ता शाने से]. 
गुरु जैसा प्रतीत होने लगेगा । 
' झौर [३. रसाननुगुणवत्त का] उदाहरण-- ३ 
हाथ में शस्त्र लिए हुए, मर्यादा का पालन न करने वाले नरपशुझों के सहृ: 
जिन श्राप लोगों मै [प्राचार्य ब्रोण का शिरःछेदन रूप] यह महानु- पातक - किया है, 
श्रथवा [कृष्ण आदि जिन्होंने उसका] भ्रनुमोदन किया है भ्रथवा [भीम, अर्जुन आदिः 
जिन्होंने घ्‌ छ्द्युस्त को रोकने का यत्न न करके खड़े २ प्रसन्नतापूर्वक]' इस बड़ 
पाप को देखा है, नरकासुर के शत्रु कृष्ण, भीम तथा शर्जुन के सहित उन [धूष्टद्युम्त' 
आदि] के रक्त, चर्बी और "मांस से में प्रभो दिज्ञाप्रों को बलि देता हूँ ॥१६२॥ 
 _ @ि०-_वेणीसंहार नाटक(३,२१) में द्रोणाचार्य के अनुचित से किये 
गए व॒ध के समाचार को सुनकर अइवस्थामा क्रोधित होकर उपर्युवत इलोक कह 
रहा हैत ; 
यहाँ हरिणी छन्द के प्रस्तुत [रौद्र] रस के अतनुरूप होने के कारण (रसाननु- 
गुणवृत्त दोष [हरिणी, छन्द शृङ्गार रस के लिए उ होता है] । इन तीनों. 
में क्रमशः दुषण के निम्नलिखित कारण हँ पहले में यतिमङ्ग है. दूसरे 
में छन्दोमङ्ग है और तीसरे में रस के प्रतिकूल [विपरीत] छन्द के ज्ञान होने पर 
रसाविर्भाव के ज्ञान का - प्रभाव होने से उसके भीतर रस के - प्रतिबन्धक -होने को 
कल्पना की जाती हैः। : - Te 
:१. शत; ज श्र में तथा नहीं । 
२. त; जश्न में अत्र परित्यक्त । "२  ॥ 
७८०. अपना तिवधक स्नादिति जात, By Siddhanta eGangotri Coe Kosh oS 
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न्यूनपदं सटित्यनुपस्थितान्वयप्रतियोग्युपस्थापकपदराहित्यं लक्षणस्‌ ॥१०६॥ 
यत्र च प्रकरणादिना तत्पदं झटित्युपतिष्ठते तत्रातिव्याप्तिवारणाय 
प्रथमं विशेषणम्‌ । यथा-- 
छाया वियोगिवनितेव' गता कृशत्वं . 
तप्तं पयः पिंशुनमानसवद्‌ बभूव । 
केनाधुना वद मनागवलोकनीयः 
क्र्धोत्तमणांमुखमण्डलवत्‌ पतङ्गः ॥१६३॥ 


टि०--पहले श्लोक (दिविषद्‌० इत्यादि) में अनुष्टुप्‌ छन्द है । इसके प्रत्येक 
चरण में आठ २ अक्षर होते हैं और प्राटवें वणं के बाद यति होती है किन्तु यहाँ 
पहले पाद में ७ वणं पर, दूसरे में ६ वर्ण पर, तीसरे में पुनः ७ वर्ण पर और 
चौथे में फिर & वर्ण पर यति हो रही है जो कि अनुष्ट्प्‌ छन्द के नियम के विरुद्ध 
है। अन्यास्ता० इत्यादि दूसरे में वृत्तभङ्ग है । इस श्लोक में शार्दूलबिक्रीडित छन्द 
है । सुर्याइवैमंसजास्ततः सगुरवः शार्दूलविक्रीडितम्‌ इस लक्षण के अनुसार इसके 
प्रत्येक पाद का ग्रन्तिम अक्षर गुरु होना चाहिए। यहाँ चतुथं चरण का अन्तिम 
वर्ण च है जो स्वरूपतः लघु है परन्तु 'वा पादान्ते’ इस नियम के अनुसार वह गुरु हो 
सकता है । यहाँ च शब्द में स्वाभाविक शैथिल्य है, वह गुरु रूप में अनुभव में नहीं 
आता है । उसको बदलकर वस्त्राण्यपि यह पाठ कर देने पर भी यद्यपि अन्तिम अक्षर 
होता स्वरूपतः लघु ही है परन्तु संयुक्ताक्षर से परे होने से वह गुरुभाव को प्राप्त 

ता है । 


५. न्युनपद- शीघ्र न प्रतीत होने वाले वाच्याथ के भ्न्वय से सम्बन्धित 
भ्र्थ के उपस्थापक पद का भ्रभाव न्यूनपद का लक्षण है ॥१०५॥ 

गौर जहाँ प्रकरणादि के कारण वह पद शीघ्र उपस्थित हो जाता है वहाँ से 
ह हटाने के लिए प्रारम्म का “झटित्यनुपस्थितान्वयप्रतियोगि' यह विशेषण 


टि०--प्रन्थकार का आशय है कि 'देवदत्तः कव गच्छति’ जैसे वाक्यों के 

उच्चारण के श्रनन्तर किसी के 'ग्रामम्‌' एतावन्मात्र उत्तर से देवदत्तः और गच्छति 

| लत हो, जाती ८ सा पर न्यूनपद दोष नहीं माना 

र जहाँ किर्स अर्थ को बताने व का प्रयोग नहीं 

नही वयो होता है. ले पद बा नहीं हुआ हो 
[न्युनपद दोष का उदाहरण] जैसे-- 

विरहिणी नारी की भाँति छाया कृशता को प्राप्त हो गई है। पानी 

रित के हय की हभ हो गया है । गुस्से से भरे हुए [तमतमाये] 
एर के मुखमण्डल की तरह सान सूयं की 

थोड़ा देखा जा सकता है ? ।।१६३॥ क व रह 


oo 
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अत्र मनागपीति वाच्यम्‌ । पदज्ञानविरहोऽत्र दूषकताबीजम्‌ । छ 
पदज्ञानाभावात्‌ कुतः पदार्थोपस्थिति:। कथं वाञ्न्वयबोधः । दूरेऽस्तु 
रसवार्ता । 
प्रधिकपदत्वं चान्यत उपलब्धाथंप्रत्यायकत्वं लक्षणाम्‌? ॥ १०७॥ 
यथा-- 
इदमनुचितमक्रमश्च पुंसां यदिह जरास्वपि मान्मथा विकारा:। 
. यदपि च न कृतं नितम्बिनीनां स्तनपतनावधि जीवितं रतं वा ॥ १६४॥ 


. प्रस्तुत इलोक में 'मनागपि' "द्रत सलाह में 'मलागपि' इस रूप में पद रखना चाहिए! ._ | सें पद रखना चाहिए। . 
` (@ि०--यहाँ मध्याह्वकालिक सूये का वर्णन है। यहाँ पर मनाक्‌ इतने ही 
पद से यह अर्थ निकल रहा है कि किससे थोड़ा देखा जा सकता है अर्थात्‌ सब 
उसे ज्यादा देख सकते हैं किःतु वास्तव में यहाँ श्रपिं पद के अभाव में ठीक 
अर्थ नहीं निकल रहा है। अपि शब्द लगाने पर किसके द्वारा तनिक भी देखा 
जा सकता है श्रर्थात्‌ कोई ज़रा भी नहीं देख सकता है यह अपेक्षित अर्थ प्रतीत हो 
जायेगा । 
यहाँ [वाक्य के लिए अपेक्षित उपयुक्त] पद के ज्ञान का झभाव ही [इस 
दोष की] दृषकता का कारण है। 
पद के बोध के भ्रमाव में उस पद से प्रतीत होने वाले धर्थ की उपस्थिति 
[ज्ञान] भला कंसे हो सकती है ! श्रौर केसे अन्वय की प्रतीति हो सकती है? रस 
की कहानी [प्रतीति] तो दूर की बात है [जब वाच्याथं ही ठीक तरह नहीं प्रतीत 
होता तो रस कंसे भ्रा सकता है ?] ।' ० 
६. भ्रधिकपद-दूसरे शब्द से प्रतीत हुए [उसी] र्थं का बोधक होना ही 
झ्रधिकपद दोष का होना है--यह लक्षण है॥१०७॥ 
- [प्रधिकपददोष का उदाहरण] जैसे--- रे 
इस संसार में मनुष्यों के भीतर बुढ़ापे में भी जो कामसम्बन्धी विकार पाये 
'जाते हैं वह अनुचित हैं रोर क्रमरहित अर्थात्‌ शास्त्रादि के प्रतिकूल हैं। घोर जो 
. स्त्रियों का जीवन मौर सम्भोग स्तनों के ढीले हो जाने तक नहीं किया यह बात भी 
अनुचित ¥ 
उ Se स्त्रियों के जीवन झर उनकी सुरतक्रिया की म्रवधि स्तनों 
के ढीले होने से पहले तक ही बताई है । स्तनों के ढीले हो जाने के बाद उन्हें 
न जीवित रहना चाहिए और न कामक्रीडा में संलग्न होना चाहिए । स्तन- 
सवि के बाद-भी यदि वह जीवित रहती हैं भौर उनमें कामेच्छा रहती है तो यह्‌ 


अनुचित है । 
अ नमन धधिभनशश ख श् 
१. जअ; लक्षणत में परित्यकत 
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- अत्र कृतमिति । कृतम्‌ प्रत्युत प्रक्रम भङ्गमावहति। भ्राकाइक्षाविरहो 
दुषकताबीजमिति केचित्‌ । इंक 
__ निष्फलत्वज्ञानं दूषकताबीजमित्यपरे। तस्मिन्‌ सति रसोद्बोधवेगु- 
ण्यस्यानुभवसाक्षिकत्वात्‌ । 
' कथितपदं लक्षयति-- 


प्रयोजनशुन्यत्वे सति एकवाक्यविषयकं समानार्थकसमाननुपुर्वीक- 
पदत्वं लक्षणाम्‌ ॥१०८ ॥ 


यहाँ [तृतीय चरण में] 'कृतम्‌' यह पद [अधिक होने से भ्रनावश्यक है] । 
यह हर ङतं [न केदल अनावश्यक ही है] बरिक भग्नप्रक्रम दोष को भी उत्पन्न कर 
रहा है। 

टि०__काव्यप्रकां (७, २२ ३) में भी यह उदाहरणा इसी दोष का दिया 
हुआ है । यह दोष अनावश्यक होने के साथ २ भग्नप्रक्रः दोष को भी उत्पन्न कर 
“रहा है। 'कृतम्‌' पद का प्रयोग अनावश्यक तो इस कारण है-यत्‌ इह पुंसां जरा- 
स्वपि मान्मथा विकारा इदमनुचितम्‌ यह वात कहने के वाद यदपि च नितम्विनीनां 
स्तनपतनावधि जीवितं रतं वा तदपि अनुचितम्‌ यह वात स्वतः आ रही है जैसे 
वृडावस्था में पुरुषों के भ्रन्दर कामवासना के विकारों का आना श्रनुचित है वैसे ही 
स्त्रियों का स्तनशेथिल्य कें वाद जीवित रहना और रति की इच्छा का बना रहना 


अनुचित है । इस प्रकार कृतम्‌ शब्द की आवश्यकता नहीं है। नियम यह है कि जिस 


रूप में प्रारम्भ किया जाए उसी रूप में उपसंहार करना चाहिए। यहाँ इदमनुचितं 
से आरम्भ किया है तो इदमपि अनुचितम्‌ इसी रूप में तृतीय चरण में उपसंहार 
करना चाहिए, इसके स्थान पर यदपि च न कृतम्‌ ठीक नहीं है । 

यहाँ [इस दोष में] कुछ दिद्वानु पदों में आकाङ्क्षा का प्रभाव दूषकता का 
कारण है--ऐसा मानते हैं । | 

टि०--इदमनुचितम्‌ ० इत्यादि इलोक में कृतम्‌ पद की श्रन्य पदों को 
आकाङ्क्षा नहीं है। आकाङ्क्षा न होने से यह पद दोष को उत्पन्न कर रहा है। 

[पदों की] निष्फलता- व्यर्थता का ज्ञान दोष का कारणा है यह दूसरे 


अनुभव यह वताता है कि रसचवंणा में श्रधिकपद बाधक है। 
ओ- ७. कथितपद- कथितपदका [ग्रन्यकार] लक्षण करते हैं-- 
प्रयोजनराहित्य [निष्प्रयोजनता] होने पर एक ही वाक्य का विषय बनना 
अर्थात्‌ एक ही वाक्य में प्रयुक्त होना तथा समानक्रम वाले पदों से [पदों की ज्यों 
की त्यो श्रावृत्ति से] युक्त होना ही कथितपदत्व है [जहाँ एक पद को ज्यो का त्यों 
दोहरा दिया जाय और उसका कोई प्रयोजन न. हो यह प्रमिप्राय है] ॥१०५॥ . 
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पञ्चमस्तरञ्गः २५९ 


उद्देश्यविधेयस्थले लाटानुप्रासादौ चातिव्याप्तिवारणाय' सत्यन्तस्‌ । 
यथा-- 
ग्रधिकरतलतल्पं कल्पितस्वापलीला 
परिमिलननिमीलत्पाण्डिमा गण्डपाली ॥ 
सुतनु ! कथय कस्य व्यञजयत्यञ्जसेव 
स्मरनरपतिलीलायौवराज्याभिषेकम्‌ । १६५॥ 
अत्र लीलेति`। द्रषकताबीजं चात्र सिद्ध इच्छाविरह इति . न्यायेनो- 
पञ्चुक्तभोगवदिच्छाविच्छेदः । 


भ्रौर उद्देद्यविधेय दाले स्थल लाटानुप्रासादि में [कथितपदता की] ग्रतिव्याप्ति 


हटाने के लिए 'प्रयोजनशून्यत्वे सति' यह सतिपर्यन्त विशेषण लगाया हुआ है । 

टि०--यस्य न सविधे दयिता दवदहनस्तुहिनदीधितिस्तस्य । 

यस्य च सविधे दयिता दवदहनस्तुहिनदीघितिस्तस्य ॥ 

काव्यप्रकाश (६, ३५९) के इस लाटानुप्रास के उदाहरण में श्रनेक पदों की 
समानुपूर्वीक श्रर्थात्‌ यथाक्रम आवृत्ति है किन्तु यह आवृत्ति प्रयोजनपूर्वंक है । पुर्वार्द्ध 
में 'तुहिनिदीधिति” में दवदहनत्व विधेय है और उत्तरां में 'दवदहन' में तुहिनदीधि- 
तित्व विधेय है। इसलिए उद्देश्यविधेयभाव में भेद होने से शर्थ में भी भेद प्रा 
जाता है । इस कारणा यहाँ श्रथंभेद रूप सप्रयोजनता होने से कथितपदता का लक्षण 
श्रतिव्याप्त नहीं होता । 

[कथितपद का उदाहरण] जैसे 

हथेली रूपी शय्या पर शयन की लीला को करने वाली गौर [इसी कारण 
हाथ की रगड़ के] मिलने के कारण नष्ट हुई पाण्डिमा वाली [अर्थात्‌ उदित लालिमा 
के कारण लाल २] तुम्हारी कपोलस्थली, हे सुन्दरी ! यह बताझो कासरूपी 
राजा के युवराजपद पर शीघ्र ही होने वाले किसके अभिषेक को सूचित कर रही 
है ॥१६४॥ 

यहाँ लीला यह पद [प्रथम तथा चतुर्थ चरण सें दो जगह प्रयुक्त हुआ है । 
ग्रतः कथितपर्व या पुनरक्त है, स्मरनरपतिलक्ष्मी पाठ ठीक है] “सिद्धे इच्छाविरहे न 
पुनरिच्छा' एक बार इच्छापुति होने पर पुनः उस वस्तु की इच्छा नहीं होती इस 
नियम से जिस वस्तु का एक बार भोग कर लिया हो जेसे उसको पुनः सोगने को 
इच्छा नहीं होती वैसे ही [जिस पद का एक बार प्रयोग कर लिया है उस] पद के पुनः 


प्रयोग की इच्छा नहीं रहती [प्रतएव उसका पुनः प्रयोग व्यथं होता है|। नवीन 
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* नव्यास्तु-सत्यप्यथंभेदतात्पये पदेक्यादथेक्यत्वप्रतिभास” एव दूष 
कताबीजम्‌। यथा-यस्ताञ्रः स एवास्तमेतीतिवत्‌, या स्वापलीला तत्रेव 
योवराज्याभिषेकं व्यञजयतीत्यभेदप्रतीतिः स्यादित्याहुः । 

“पतत्प्रकर्षं तढ्वाक्य बन्धादावुत्तरोत्तरम्‌ ॥ 
ूर्वानुसारतः कोऽपि निकर्षो यत्र जायते ॥। १०६॥ 
बन्धस्त्रिधा--गाढो मध्यो मृदुश्च तत्र गाढेनारम्भे मृदुमध्याभ्यां 
समापने ग्रस्य दोषत्वम्‌, न तु वेपरीत्येन। यथा-- 
उद्दामद्युमण्द्युतिव्यतिकरप्रक्री डदर्कोपल- 
ज्वालाजालजटालजाङ्गलतती निष्कृजको यष्टय: । 
भौमोष्मप्लवमानसूरकिरणक्र्रप्रकाशा इशो- ु 
रायु: कम समापयन्ति धिगरमूर्मध्याक्नशुन्या दिशः ॥१६६। 


` भ्राचायों का तो [कहना है|--अ्र्थभेद रूप तात्पर्य के रहते हुए भी एक पद के 
[पुनरादृत्त] होने के कारण एक ही श्रर्थ की थापाततः प्रतीति का होना ही दोष का 
कारण है। जैसे [उदेति सदिता ता्नरता्र एदास्तमेति च इस रलक में] जो तस्र 
[लाल] है वही [तास्र] भ्रस्त को प्राप्त होता है इस उदाहरण की तरह जो शयनलीला 
है उसी में योवराज्यामिषेक है इस ग्रर्थ को लीला पद भ्रभिव्यक्त करता है । इस रूप 
में दोनों लीलापदों का भ्रर्थ एक होगा । 
टिं०-यहाँ लीला शब्द के यद्यपि अर्थ श्रलग २ हैं स्वापलीला का अर्थ है 
सोने की क्रिया और स्मरलीला का ग्रथ है कामरूपी राजा की क्रीडा परन्तु दोनों ही 
स्थानों पर शोभारूप एक ही ग्रथ भासित होता है । 
८. पतत्प्रकर्ष वह वाक्य होता है जहाँ किसी प्रबन्ध ग्रादि में पूर्व २ को अपेक्षा 
उत्तरोत्तर रचना में किसी प्रकार का ग्पकर्ष उत्पन्न हो जाता है ॥१०६॥ 
बन्ध तीन प्रकार का होता है--१. गाढ, २. मध्य और ३. सुदु । काव्य में 
गाढरचना से ग्रारम्भ करके मृदु झौर मध्य से समाप्ति कर देने पर इस पतत्प्रकषं 
दोष की दुषकता भ्रा जाती है। किन्तु यदि इससे उल्टा हो जाय तो यह दोष नहीं 
होता है [अर्थात्‌ यदि मृदु या मध्य से रचना का प्रारम्भ हो भ्रौर गाढ़ से समापन 
हो तो यह दोष:नहीं होता] । २० 
[पतत्प्रकषं का उदाहरण] जैसे-- 
युष [प्रखर] सूर्यं की चमक के सम्पर्क के काररण खेलती हुई [जाज्वल्य- 
सान] सूर्यकान्त मरि की ज्वालाशों के समूह से जटाओ्रों वाले जङ्गलों [के वृक्षों] 
की लताश्रों में निःशब्द शिखरी [जलमुर्गा] नामक पक्षियों वाली, पृथिदी की गर्मी में 
तरती हुई सूर्यं की किरणों के प्रचण्ड प्रकाश से युक्त और मध्याह्न काल में सन्नाटे 
वाली यह दिशाएं सत्रों की श्रायु [सामथ्यं] झर [लोगों के] कर्म की समाप्ति कर 
न भवन ADs क 0008 
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रत्र पुर्वाधे बन्धदाढ्यंमुत्तरार्ध वन्धशेथिल्यम्‌ । | 
दुषकताबीजं चात्र बन्धनिकर्ष: । केचित्तु प्रारब्धानुप्रासभङ्ग एव 
द्षकताबीजमित्याहुः। .न चात्र भन्नप्रक्रमत्वशङ्का बन्धाश्रयत्वेन एतस्य 
विशेषात्‌ । . 
समाप्तपुनरात्त' लक्षयति 


जनितान्वयबोधस्य विश्ञेष्यस्यानुकषंकम्‌ । 
विना, विशेषणामात्रान्वयार्थावृत्ति लक्षणम्‌ ॥ ११० ॥ 


रही हैं । अर्थात्‌ न नेत्र देख पाते हैं रौर न किसी प्रकार का लोग काम कर पाते हैं। 
यह बड़े धिक्कार की बात है ॥१५६॥ 

[दोपहर के समय की भयानक प्रकृति के] इस वर्णन में [इलोक के] पूर्वाधं 
में हढ़बन्ध [कठोर वर्णो वालो तथा दीर्घसमास वाली रचना] है रौर: उत्तरार्ध में 
रचना का शेथिल्य [ग्रर्थात्‌ कोमलवर्ण वाली रचना है] । 

यहाँ पर [शिथिल वर्ण होने से] रचना का भ्रपकर्ष ही दोष का कारण है। 
कुछ ग्राचार्यं तो प्रारम्भ किए हुए [उद्दामथुमरिद्यतिकर० में द्‌ म ग्ादि खूप] 

झनुप्रास का हुःना हो दोश क! क।रण है ऐसा कहते हैं। और यहाँ भग्नप्रकम दोष 
की शङ्का नहीं करनी चाहिए । 

टि०--यहाँ भग्नप्रक्रम दोष है, क्योंकि इलोक का आरम्भ कठोर वर्णो से 
किया गया है और अन्त शिथिल वर्णों से हुआ है। नियम यह है कि येन खूपेणारम्भः 
तेनैव रूपेण पारिसमाप्तिर्भवितव्या । इस नियम का भङ्ग होने से भननप्रक्रम दोष 
हो जाता है । 

और यहाँ झर्थानुसारी शब्दरचना होने के कारण अग्नप्रक्रम दोष नहीं हो 
सकता पप्रोंकि भग्नप्रक्रम से इस दोष [पतत्प्रकषं] का भेद है। . 

टि०- यहाँ पूर्वाधं में पहले सुर्ये की ज्वाला तथा सुयंकान्तमरिण की उष्णता 
का वर्णन है उन दोनों का ताप प्रचण्ड है, उत्तराध में सूर्यं की किरणों तथा 
भूमि की उष्णता का वर्णन है। इस कारण कठोर पद प्रयुक्त किए गए हैं । 
किन्तु पुर्वाधं की अपेक्षा उत्तरां में अपेक्षाकृत मृदु पदों के कारण यह दोष झा 
गया है। . > 

&. समाप्तपुनरात्त--प्माप्तपुनरात्त दोष का [ग्रन्थकार] लक्षण करते हैं--- 

उत्पन्न हुए अन्वय के ज्ञान वाले [श्वर्थात्‌ जिसके भ्रन्वय का ज्ञान ठोक २ 
हो गया है इस प्रकार के] विशेष्य के अनुकर्षक विशेषण मात्र के अन्वय के लिए 
ग्रावृत्ति का होना समाप्तपुनरात्त दोष होता है ॥११०॥ 
डि०- विशेषण विशेष्य का अनुकर्षक होता है जैसे शुक्लः कहने से पट; 


बनी -—— 


१. ज ग्र; समाप्तपुनरादानम्‌ त- [ न 
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यथा-- 
्रह्माण्डछत्रदण्डः शतधृतिभवनाम्भोरुहो नालदण्डः) 
क्षोणीनो'कृपदण्डः ख्रवदमरसरित्पट्टिकाकेतुदण्डः । 
ज्योतिइचक्राक्षदण्डर्त्रिभुवनविजयस्तम्भदण्डोऽङ, घ्रिदण्डः 
श्रेयस्तरे विक्रमस्ते वितरतु विबुघद्वेषिणां कालदण्डः ॥ १६७ ॥ ` 
प्रत्रः वितरत्वित्यन्त एव वाक्यपरिपूत्तः । वस्तुतस्तु क्रियाकारक- 
भावेनान्वयबोघे जाते पुनविशेषणान्वये निराकाङक्षत्वमेव दूषकताबीजं 
वाच्यम्‌ । तत्तु न घटते पूर्नवशेषणांशेऽपि तात्पर्यंसत्वेन तात्पर्यविषयीभूता- 
न्वयानुभावकत्वरूपाकाङ्क्षायाः सत्त्वान्न दूषकताबोज*मिति युक्तं पश्यामः। 


विशोष्य का श्रनुकर्षण(अ्आकपंण-्क्षेप) होता हैं। जो विशेषण विशेष्य का अनु- 
कर्षक नहीं हैं उसका केवल विशेषण रूप से उपादान करना समाप्तपुनरात्त दोष 
होता है । 

[समाप्तपुनरात्त दोष का उदाहरणा] जैसे-- 


ब्रह्माण्ड रूपी छत्र का डण्डा, ब्रह्मा के उत्पत्तिस्थान कमल का नालदण्ड, 
परथिवी रूपी नौका का मस्तूल, वहती हुई देवनदी गङ्गा रूपी रेशमी वस्त्र से बनी 
हुई ध्वजा से युक्त डण्डा, नक्षत्रसमुह रूप पहिए का अक्षदण्ड [पहिए की नाभि में 
फसा हुभ्रा डण्डा-धुरी, शङ्कर को] तीनों लोकों की विजय का [स्मारक] स्तम्भभुत 
जो भगवान्‌ वामन का श्रेष्ठ चरण है वह श्रापको कल्याण प्रदान करे और जो 
राक्षसों के लिए यमदण्ड है ॥१६७।। 
हे यहाँ पर 'वितरतु' इस क्रिया के ग्रन्त तक र्यात्‌ भेयस्त्रेविक्रमस्ते वितरतु 
पयन्त ही वाक्य की पुर्णता [परिसमार्ति] हो जाती है [ग्रत एव बिक्रम: श्रेयस्ते 
वितरतु इस रूप में विशेष्य कह देने के भ्रनन्तर फिर विबुघद्वेषिणां कालदण्डः इस 
विशेषण को रखना व्यर्थ है] । वास्तव में तो क्रिया और कारक रूप से श्रन्वयबोध 
हो जाने पर फिर प्रयोग किए गये विशेषण के साथ ग्रन्वय पर होने वाली [उस 
धुन: प्रयुक्त पद को] निराकाङ्क्षता ही समाप्तपुनरात्त दोष का कारण है ऐसा 
कहना चाहिए । परन्तु ह बात तो [पुरी तरह] घटती नहीं है क्योंकि फिर प्रयुक्त 
किए गए विशेषणांश में भो [वक्ता का] ग्रभिप्राय होने से तात्पयं के विषय बने हुए 
श्रन्वय को कराने वाली आकाङ्क्षा के रहने से [इस दोष सें] दषकता का कारणा 
नहीं रहता है इस बात को हम ठीक समभते हैं । 


१. जभ्र; नालदण्डः त में परित्यक्त 
२. त;...नौ ज्‌ ग्र 


३. ज अ; अत्र विबुषद्देषिकाङ्क्षत्वमेव त में भ्रतिरिक्त पाठ | 
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अदुर्घान्तरेकवाचक लक्षयति-- 
अ्रधेनिविष्टवाक्यान्वितपरपदस्य पराद्व प्रंविष्टत्व॑ * लक्षणाम्‌ ॥१११॥ 
यथा— 
कृष्ण राज त्वदीयेन दानेन परमाणुतास्‌। ? 
गत मधुकरणाश्रान्त्या मेरु पिबति मक्षिका ॥ १६८॥ 
[यथा वा]१ | | 
वक्षःस्थलं मुकुन्दस्य कोस्तुभाङ्‌कं कपदिनः। 
चूडालो बालचन्द्रेण जटाजूटः पुनातु माम्‌? ॥ १६६ ॥ 


टि०--समाप्तपुनरात्तता दोष तो इसलिए माना जाता है कि इसमें वाक्य 
पुरा होने पर बाद में रखे हुए विशेषण की आकाङ्क्षा नहीं होती है भौर दोषाभाव 
इसलिए है क्योंकि बाद में प्रयुक्त भी उस विशेषण कां वाक्य में अन्वय हो जाता है 
समाप्तपुनरात्त पद का शाब्दिक अर्थ है वाक्य की समाप्ति के बाद भी (किसी निरा- 

` काङ्क्ष पद के रूप में) पुनः उपादान ग्रर्थात्‌ प्रयोग करना । 

; १०. अर्धान्तरेकवाचक-[ग्रन्थकार अर्घान्तरेकवाचक दोष का] लक्षण करते 
हैं--किसी इलोक के पुर्वार्ध के पादों में प्रविष्ट वाक्य के साथ न्वित होने वाले 
केवल एक पद का दूसरे उत्तरार्ध के वाक्य में प्रविष्ट हो जाना श्रर्धान्तरैकवाचक 
का लक्षणा है ॥१११॥ 

टि०--जहाँ प्रथमाद्धे का केवल एक पद उत्तराघं में कथन के लिए सङ्क्रान्त 
हो जाता है उसको अर्घान्तरैकवाचक कहते हैं। यहाँ इससे उल्टा भी क्रम हो सकता 
है अर्थात्‌ उत्तराधं के वाक्य का पद यदि प्रथमार्ध के वाक्य में आ जाता है तो भी 
यह दोप होता है । क 
जेसे-- . ° 
हे राजा कृष्णराज ! तुम्हारे दान के कारण परमाणुता को प्राप्त 'ग्रर्थात्‌ 
तुच्छता को प्राप्त होकर कएामात्र बने हुए मेर को मथुमक्खी शहद के कण के भ्म 
से पी रही है ॥१६८५॥ 
टि०--यहाँ पर 'गतम्‌' पद की स्थिति पूर्वार्धं में होनी चाहिए थी । 
भ्रथत्रा [दूसरा उदाहरणा] जैसे 
कौस्तुममरिए से युक्त भगवान्‌ विष्णु का वक्षःस्थल और चन्द्रकला से कलगी- 
दार भगवान्‌ शिव का जटाजूट [जंटासमूह] सुझे पवित्र करे॥१६६॥। 
टि०--यहाँ 'क्पादिनः' शब्द का प्रयोग इलोक:के उत्तरार्धे में होना चाहिए _ 
था । यहाँ उत्तरार् का एक पद पूर्वार्ध में सन्निविष्ट हैं । [ 
१. ज भ्र; वाक्यान्वितपदस्यारषंप्रविष्टत्वं त 
२. संशोधित; ज अत में नहीं 
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यथा वा-- 
मसृणचरणपातं गम्यतां भूः सदर्भा 
विरचय सिचयान्तं मूध्नि घमः कठोर. । 
तदिति जनकपुत्री लोचनरश्रुपूरंः 
पथि पथिकवधूभिर्वीक्षिता शिक्षिता च॥ १७०॥ 


नन्वेवमस्थानस्थात्कथं भेद इति चेत्‌, उच्यते । व्यवधानं द्विविधम्‌- 


अथवा [दूसरा और उदाहरण] जैसे-- 
क्योंकि ] पृथिवी कुशाश्रों से भरी हुई है [तत्‌--इसलिए] घौरे २ पाँव 
रखकर चलो । घुप तेज हो रही है इसलिए साड़ी का पल्ला सिर पर डाल लो 
इस प्रकार [वन जाते समय] रास्ते में राहगीरों की [साथ २ चलने वाली] 
पत्तियों ने अथुपु्ण नेत्रों से सीता को देखा और समझाया ॥१७०॥ 
टि०--राजशेखरकृत बालरामायण नाटक में सीता को वन में छोड़कर आने 
एर सुमन्त्र की दशरथ के प्रति यह उक्ति है । यहाँ पृथिवी सदर्भा है इसलिए घीरे 
२ चलो और धुप तेज़ है इसलिए सिर पर कपड़ा डाल लो इस रूप में हेतुभूत तत्‌ 
का प्रयोग पुर्वार्ध में होना चाहिए था किन्तु केवल इस एक पद का ही उत्तरां में 
प्रयोग किए जाने के कारण यहाँ झर्धान्तरैकवाचक दोष है । काव्यप्रकाश (७.२२७) 
में इसी दोष का यही उदाहरण दिया हुआ है । 
[शङ्का] इस प्रकार अस्थानस्थ पद से इसका कँसे भेद है यदि ऐसा कहा 
जाय, 
टि०--जो पद ठीक स्थान पर नहीं रखा हुआ हो वह ग्रस्थानस्थपद 
कहलाता है । 
दयं गतं सम्प्रति शोचनीयतां 
समागमप्रार्थनया कपालिनः । 
कला च सा कान्तिमती कलावत- 
स्त्वमस्य लोकस्य च नेत्रकौमुदी ॥ 
कुमारसम्भव के इस इलोक में प्रयुक्त्र च शब्द का प्रयोग त्वमस्य के स्थान 
पर इस रूप में होना चाहिए क्योंकि च को इतनी दूर रखने से दूरान्वय 
होता है । 
तो यह [हमारी भ्रोर से] कहा जा रहा है । व्यवधान दो प्रकार का होता 
है--१. पदक्‌त भ्रोर २. यतिकृत । पहले श्र्थात्‌ पदक्ृतव्यवधान में अस्थानस्थता 
दोष हैग्रौर अन्तिम भ्र्थात्‌ दूसरे (यतिकृतव्यवधान] में ग्रर्धान्तरेकवाचकता । 
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पंदकृतं यतिकृतं च.। तत्राद्येऽस्थानस्थता अन्त्ये अर्धान्तरेकवाचकता । 
एकत्रो मयसन्निपाते यस्योदुभटत्वं तेन व्यवहारः प्राधान्येनेति न्यायातृ । 
दूषकताबीजं च एकत्र पदकृतासत्तिविरहः अपरत्र यतिकृत इति । ग्रासत्ति- 
₹चाव्यवधानेनान्वयप्रतियोग्युपस्थापकपदत्वम्‌। ० 
ग्रभवन्‍्मतयोगं लक्षयति -- 
विवक्षितसम्बन्धाप्रत्यायकवाक्यत्वे लक्षणम्‌" ॥ ११२॥ | 
यथा-- 
वामां वामाङ्गभागे कलयति मदनप्लोषकीत्ति च धत्त 
सर्वेरवर्याकुलस्याप्यशुचिनरशिरो भाति भिक्षाकपालम्‌। 
दाता मुक्तेगंरीयाच्‌ भवति स भुवने यः स्वयं चाविमुक्तः 
सोऽयं मायाप्रपञ्चः कलयतु विभवं चन्द्रच्रूडो जनानाम्‌ ॥ १७१ ॥ 


यह "दोनों दोष यदि किसी एक जगह में श्रा जायं तो जिसको ग्रधिक . प्रचण्डता 
. होगी उसी के नाम से वहाँ व्यवहार होगा श्रर्थात्‌ उसी दोष का नाम 
वहाँ माना जायेगा। क्योंकि नियम है कि नामकरण प्रधानता को लेकर ही 


होते हैं । ॒ 

टि८--ग्रस्थानस्थपदता का मूलाधार पद है ग्रौर अर्घान्तरेकवाचक का मूला- 
धार यति है । जब पद ठीक स्थान पर नहीं होता तो पहला दोष होता है भ्रौर जब 
यति में व्यवधान आयेगा तो दूसरा दोय होता है। 
| . इन दोरों में दूबकता का कारण एक [पहले अस्यानस्थ दोष] में श्रासत्ति 

[सन्निधि] का ग्रमाव है ौर दूसरे [प्र्धान्तरंकवाचक दोष] में यतिकृत [आसत्ति 

का अमाव] है । व्यवधान के बिना भ्रन्त्रय से सम्बन्धित श्र्थात्‌ परस्परान्वित पर्दो 
की उपस्थिति को श्रासत्ति कहते हैं । 

११. ग्मवत्मतयोग-[ग्रन्यकार] भ्रभवन्‍्मतयोग दोष का लक्षण करते 
वक्ता द्वारा भ्रमीष्ट सम्बन्ध के बोधक वाक्य का न होना अ्रभवन्मतयोग 
कहलाता है । यह इसका लक्षण है ॥११२॥ 

झमवन्मतयोग का उदाहरण] जेसे-- 

जो ग्रपनी देह की बाईं ओर सुन्दरी पार्वती को रखते हैं ौर कामदहन के 
यश को धारण करते हैं, सारे ऐइवरयो से युक्त होते हुए भी जिन महादेव जी का 
पवित्र नरमुण्ड भिक्षाकपाल के रूप में शोभित होता है। और जो संसार 
में मोक्ष के बहुत बड़े दाता हैं किन्तु स्वयं मुक्त नहीं हैं वह यह महादेव सम्बन्धी 
माया का विस्तार लोगों फे लिए सम्पत्ति को धारण करे श्र्थात्‌ मनुष्यों को वमव _ 
प्रदान करे ॥१७१॥ 


२६६ साहित्यसुघासिन्छुः 
` अत्र मायाप्रपञ्चेन सार्ध पूर्वेविशेषणानामनन्वयात्‌ । तच्छुब्दाक्षिप्त- 
यच्छब्देन सह सुतरामित्यभवन्मतयोगत्वम्‌ । 
सर्वेश्वर्याकुलोऽपि प्रकटयति करे नारमेक' कपालं 
स्थायी मायादुरूहर्त्रिजगदिदं पातु चन्द्रावतंसः॥ 
इति युक्तम्‌ ।' 
दूषकताबीजं चात्र मतसम्बन्धाप्रतीतिः । 


यहाँ पहले प्रयुक्त विशेषणों का मायाप्रपञ्च के साथ भ्रन्वय न होने के 
कारण [श्रभवन्मतयोग है] तत्‌ शब्द से श्राक्षिप्त यत्‌ शब्द के [अर्थ शिव] के साथ 

कवि के श्रमिलषित श्रर्थ [मायाप्रपञ्च] का यहाँ सम्बन्ध नहीं हो रहा है । 
टि०-वहाँ कवि ने पहले तीन पादों में जिन विशेषणों का प्रयोग किया है 
. वह महादेव जी के हैं किन्तु सोऽयं मायाप्रपञ्चः कहने से यह स्पष्ट हो जाता हैं कि 
कवि को इन विशेषणों का सम्बन्ध मायाप्रपञ्च के साथ अभिलपित है परन्तु यहाँ 
महादेव जी के वामाङ्गभाग में पावती बैठती हैं मायाप्रपञ्च के नहीं । श्न्य विशेषणं 
का भी सीधा सम्बन्ध महादेव जी के साथ है मायाप्रपञ्च के साथ नहीं । सोऽयं में 
ततु शब्द के द्वारा यत्‌ शब्द का श्राक्षेप होता है। यह जो वामाङ्ग भाग में वामा को 
धारण करता है वह मायाप्रपञ्च यह अर्थ सोऽयं कहने से ग्रायेगा । 'यत्तदोनित्य- 
सम्बन्ध: इस सम्बन्ध से यदि 'जो' कह दिया जाता है तो उसके साथ वह का 
ग्ररथं भी समझ लिया जाता है । इसी प्रकार 'वह्‌' कहने पर 'जो' का श्रर्थ भी स्वतः 

भ्रा जाता है। कहा भी जाता है-- 
तच्छन्देन तु यच्छब्दो बोद्धव्यः सततं बुधैः । 
उदाहृते तु यच्छब्दे तच्छब्दः समुदाहृतः ॥ 
'स्वेसवर्याकुलोऽपि. . .चन्द्रावतंसः' यह पाठ रखना ठीक इस 
ह) ह्‌ है [इस प्रकार के पाठ 
टि०-सारे ऐश्वर्यों से युक्त होते हुए भी जो अपने हाथ में एक नरमुण्ड के 
कपाल [खप्पर] को प्रदर्शित करते हैं शाश्वत एवं अपनी माया के कारण अगम्य 
झज्ञेय चन्द्रशेखर शिव इस त्रिभुवन की रक्षा करें । यह भ्रन्तिम पङ्क्तियो का अर्थ है। 
श्रोर यहाँ कवि झथवा वक्ता के भ्रभिलषितार्थ के साथ रहने वाले सम्बन्ध 
को प्रतीति का न होन। ही [दोष को दृषकता का कारण है। 
MRE he 


१. जभ्र; 


र्बैइवयंप्रपन्नोऽप्यतिदिश्चति परं पाणिपात्र कपालम्‌ । 
पायान्मायाविलासी सकलमिह जनं कोऽपि चन्द्राधंचुडः ॥ 
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ग्रनभिहितिवाच्यं लक्षयति . 
विरुद्वाथंबोधापनोदकपदरहितवाक्यस्वम्‌ ॥ ११३॥ 
यथा— 
त्वयि निबद्धरतेः प्रियवादिनः Ba 
प्रणयभङ गपराङ मुखचेतसः । 
कमपराधलवं मम पश्यसि 
त्यजसि मानिनि दासजनं यतः॥ १७२ ॥ 
अत्र ताइशापिपद्राहित्यम्‌ । दूषकताबीजं चात्रान्वयभ्रतियोग्युपरिथि- 
तिविरहविशिष्टविरुद्वाथेप्रतीतिः । अतएव न्यूनपदे अन्वयप्रतियोग्युपस्थिति- 


विरहः। विरुद्ध च विरुद्धार्थप्रतीतिद षकताबीजम्‌, प्रकृते च विशिष्टमिति 
ततो भेद इति । 


१२. अनभिहित वाच्य--प्रन्यक्ार अ्नमिहितवाच्य दोष का लक्षण करते हैं-- 
विरुद्धार्थ के ज्ञान के हटाने वाले पद से रहित वाक्य का होना श्रनमिहितवाच्य 

है ॥११३॥ 

[अनमिहितवाच्य का उदाहरण] जैसे 

हे मानयती सुन्दरी ! तुमसे प्रेम करने वाले, प्रिय बोलने वाले, और प्रेम- 
भङ्ग से विरुद्ध चित्त वाले प्रर्थात्‌ प्रेम के हटने के डर से सदा डरकर निरन्तर प्रेम 
करने वाले मेरे किस छोटे से [भी] ग्रघराध को तुम देख रही हो जिसके कारण इस 
सेवक अपने भ्रादमी को छोड़ रही हो ॥।१७२।। 

इस लोक में ताहश अर्थात्‌ विरुद्धार्थ के ज्ञान को हटाने वाले श्रपि शब्द 
का राहित्य है [कमपराधलमपि पश्यसि पाठ कर देने से दोष हट जायेगा] । 

टि०--इलोक में दिए हुए 'कमपराधलवं मम पश्यसि' से यह अर्थ निकलता 
हैं कि तुम मेरे किस छोटे अपराध को देख रही हो, मैं तो और भी बड़े बड़े अपराधों 
को करने वाला हुँ । किन्तु वक्ता का यह अभिप्राय है--प्रपराध के किस छोटे से भाग 
को अर्थात्‌ बहुत छोटे श्रपराघ को देख रही हो और तनिक सी भी भूल पर इतना 
गुस्सा नहीं करना चाहिए । 2 

आर यहाँ [वाक्य फे] श्रन्वय से सम्बन्धित श्रर्यं को उपस्थिति के अभाव से 
युक्त बिरुद्धार्थ को प्रतीति ही दोष का कारण है [भ्रर्थात्‌ वास्तविक ग्र्थं से विरुद्ध अर्थ 
की प्रतीति होने के कारण यहाँ यह दोष है] । इसीलिए न्युनपद में झन्वय के. कराने 
से सम्बन्धित पद का ग्रमाव होता है ग्रौर विरुद्ध दोष में विरोधी अर्थ का ज्ञान 
दोष का कारण होता है किन्तु प्रकृत झनमिहितवाच्य में विशेषणविशिष्ट 
पद का अमाव दोव का कारणा होता है [उपर्युक्त 'ग्रपराघलवस्‌' में पपि _ 
विशेषण की न्यूनता है] इस कारण उत दोनों दोषों से इस अनमिहितवाच्य दोष | 
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परे तु पदं द्विविधं वाचकं ्योतकञ्च । पूर्वस्य न्युनत्वे न्यूनपदत्वमुत्त- 
रस्य न्यूनत्वे भ्रनभिहितवाच्यत्वम्‌ । तथा च न्यूनपदलक्षणे वाचकपदरहित- 
त्वमिह तु ्योतकपदरहितत्वमित्यूचुः । श्रस्थानस्थं लक्षयति 
आसत्तिविरहितत्वे सति विरद्धार्थप्रत्यायकत्वम्‌ ॥११४॥ 
न चाक्रमे अर्धान्तरवाचके वातिव्याप्तिः तत्र विरुद्धार्थप्रत्या- 
यकपदत्वात्‌ 
यथा-- र 
भेरवदशंतसमये केरवबन्धुविलोकितः कोऽपि । 
यद्विरहादिदमल्पं दिनमपि कल्पैः समं याति’ ॥ ॥ १७३॥ 
झत्राल्पमपीति योज्यस्‌। 
दूसरे विद्वानु तो इस प्रकार इसकी व्याख्या करते हैं--पद दो प्रकार का 
होता है--१. वाचक और २. चोतक । वाचक पद के न्यून होने पर न्यूनपदत्व 
आर बाद के अर्थात्‌ द्योतक पद की न्यूनता होने पर भ्रनभिहितवाच्य दोष होता 
है। और न्यूनपद दोष के लक्षण में वाचक पद की न्यूनता होती है तथा इस श्रन- 
मिहितवाच्य दोष में द्योतक पद का अभाव होता हे। 
१३. अस्थानस्थ--प्रन्थकार भ्रस्थानस्थदोष का लक्षण करते हैं-- 
2, शासत्तिरहित होने-पर विरोधी अर्थ का बोधक अस्थानस्थ पददोष होता है 
॥११४॥ 
र भ्रक्रम या अर्घान्तरवाचक में इस लक्षण की श्रतिव्याप्ति नहीं होती 
क्योकि उन दोनों में विरोधी अर्थ को बताने वाला पद होता है । 
श्रस्थानस्थपद का उदाहरण जैसे 
भगवानु भैरव के दर्शन के समय [मन्दिर में] किसी भ्रनिर्वचनीय चन्द्रमा 
[रूप सुन्दर युवा थवा सुन्दर युवती] को देख लिया जिसके विरह में छोटा दिन 
सो अनेक कल्पों फे समान बीत रहा है ॥१७३॥ 
यहाँ [्रल्पं दिनम : 
र Se पि न कहकर] भ्रह्पमपि [दिनस्‌] इस प्रकार की वाक्य 
 _डि०-ज्रह्मा के एक दिन अथवा १००० युगव्यापी काल को कल्प कहते हैं । 
अल्पं दिनमपि कल्पैः समं याति’ कहने से यह प्रतीति होती है कि छोटा दिन भी 
कल्पों के समान वीत रहा है अर्थात्‌ बड़ी रात या वड़ा दिन तो भैरव दर्शन से पहले 
भी वीत रहा था ब दर्शनानन्तर छोटा सा दिन भी कल्प के समान बीत रहा है 
यह विरोधी अर्थ निकल रहा है यह कविविवक्षित अर्थ नहीं है । कवि का आशय 
तो 'ग्रल्मपि दिनं कलैः समं याति’ यही पाठ करने पर स्पए हो जाता है। 
छोटा सा भी दिन जव बल्पों के समान वीत रहा हैं तो बड़ा दिन भगवान्‌ जाने 
किस तरह से वीतेगा ? वह तो कल्पों से भी दीर्घकालव्यापी गौर कष्टदायक होगा । 


००१ ¬ज ग्र; त यह इलोक में े 
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[यथा वा] 
तस्यां कनकलतायां यदवधि कल्पितः कलाधरः कोऽपि । 
अल्पं दिनमपि कल्पं तद्विरहात्केवलं कलये' ॥ १७४॥ 
ग्रस्थानस्थसमासं यथा-- 
अद्यापि स्तनशेलदृर्ग विषये कि मानिनीनां हृदि 
स्थातं वाञ्छति" मान एष धिगिति क्रोधादिवालोहितः। 
उद्यह्‌_रतर प्रसारितकरः कषंत्यसौ ततक्षणात्‌ ] 
फुल्लत्क रवकोशनिःसरदलिश्रेणी कृपाणां शशी॥ १७५॥ 
अत्र क्रुद्वस्योबतौ समासो न कृतः। केचित्तु स्थानं योग्यता तदुविरहो' 


उस सुचर्णलता रूपी नायिका में जितने समय तक किसी श्रनिवेचनीय मुख 
रूपी चाँद की कल्पना की उसके विरह में छोटा सा दिन भी कल्प के समान समझ 
रहा हूँ ॥१७४॥ र 

टि०--यहाँ भी श्रल्पं दिनमपि के स्थान पर अल्पमपि दिनम्‌ इस 
"रूप में प्रयोग होना चाहिए । इसमें भी भँरवदर्शन० इत्यादि इलोक से मिलता 
जुलता भाव है । 
; ' १४. अ्रस्थानस्थसमास [का उदाहरण] जैसे [ 

` [मेरे उदित होने पर भी] स्तन रूप पतों के किलों के कारण श्रगस्य, 

मानवती [रूठकर बैठी हुई] नायिकाथो के हृदय [रूप सुरक्षित स्थान में छिपकर | 
यह मान बैठना चाहता है, यह मेरे लिए [पौरुष की चुनौती होने के कारण] 
घिषकार [तोहीन] को बात है। इससे मानों क्रोध के कारण लाल २ चन्द्रमा 
उठे हुए और दूर तक फैले हुए किरण रूपी हाथों से तुरन्त ही खिले हुए कुमुदों 
के कोष रूपी म्यान के भीतर से भ्रमर पबित रूप कृपाण को बाहर निकाल रहा 
है॥१७५॥ 

यहाँ क्रुद्ध [चन्द्रमा] की [प्रथम दो चरणों में कही गई] उक्ति में समास 
नहीं किया है [और अन्तिम चरण में कही गई कयि की उक्ति में समास किया गया 
है पर होना इससे विपरीत चाहिए था] । 

टि०- काव्यप्रकाश (७, २३९) में यह इसी दोष के उदाहरण के खूप में 
दिया हुआ है। 

कुछ विद्वान्‌ तो [इसका श्रर्थं यों करते हैं| स्थान का भ्रं योग्यता होता है, 
उस योग्यता का श्रभाव श्रस्थान कहलाता है, अस्थान में ग्रर्थात्‌ थोग्यताविहीन स्थल 
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२७० साहित्यसुधासिन्धुः 


ग्रस्थानं तत्स्थमित्यथः । तेनायोग्यस्थानस्थसमासवत्पदत्वं लक्षणम्‌ । 
दूषकताबीजं चात्रानुगुणगुणाप्रतीतिः सा चोभयत्र क्रृद्धस्योक्तौ' समासाकरणे 
ओरजसोऽप्रतीतिः, अङ्रद्धस्योक्तौ समासकररो च प्रसादस्याप्रतीतिरित्याहुः । 
परे तु स कताबीजमासत्तिविरहविशिष्टविरुद्धार्थप्रतीतिरिति प्राहुः। सङ. की 
लक्षयति— 


भिन्नभिन्नवावयान्वितानां पदानां परस्परनिरपेक्षवाषयसग्निधिप्रयुवतत्वं 
लक्षणाम्‌ ॥ ११५॥ 
यथा-- 


ग्रम्बरमम्बुनि पत्रमरातिः पीतमहीनगणस्य ददाह । 
यस्य वधूस्तनयं गृहमब्जा पातु स वो हरलोचनवह्मिः ॥ १७६॥ 


में पाये जाने वाला दोष भ्रस्थानस्थ है यह व्युत्पत्तिनिमित्तक श्रथं है । इसलिए 
उनके मतानुसार] भ्रयोग्य स्थान पर विद्यमान समास वाले पद फा होना ही 
्रस्थानस्थ समास का लक्षण है । 


रस के ग्रनुरूप गुणों की श्रप्रतीति का होना ही यहाँ दूषकता का कारणस 
है ग्रोर वह रसानुकूल गुणों की भ्रप्रतीति उपर्थुबत इलोक के दोनों पादों में क्रुद्ध 
की उक्ति में समास न करने पर श्रोज गुर को प्रनभिव्यवित और अ्क्रृद्ध कवि की 
उक्ति में समास करने पर प्रसाद गुरा की श्रनभिव्यबिति के रूप में है। इस रूप में 
यह विद्वान्‌ श्रपने मत का प्रतिपादन करते हैं । 

दूसरे विद्वान्‌ तो--श्रासत्ति [सन्निधि] के ग्रभाव से युक्त विरुद्ध शर्थ की 
प्रतीति ही [इस दोष में] दृषकता का कारण है--ऐसा कहते हैं । . 

१५. सङ्कीर्ण-ग्रन्थकार सड्कोर्ण दोष का लक्षण करते हैं-- 


अलग २ वाक्यों में अन्वय को प्राप्त पदों का एक दूसरे की झाकाइक्षा 
न रखने वाले वाबयों में झासत्ति के साथ प्रयोग करना सङ्कोणां दोष का लक्षण 
है ॥११५॥ 
[सङ्कीणं दोष का उदाहरण] जैसे-- 


जिनका पीला वस्त्र है भ्र्थात्‌ जो पोतास्बरधारी हैं, जिनका घर जल में है 

्र्थात्‌ जो क्षीरसागर में निवास करते हैं, जिनका सर्पराजों के समूह का शत्रु--गरुड़ 

वाहन है, जिनकी वधू लक्ष्मी हे, महादेव जी के नेत्र की ग्रर्नि ने जिनके पुत्र काम' 
देव को जला दिया था वह विष्णु भगवान्‌ श्रापको रक्षा करें ॥१७६॥ 

टि०--इस इलोक में अनेक वाक्य दूसरे वाक्यों में चले गए हैं । ये वाक्य इस 
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दूषकता बीजं चात्र वाक्येष्वासत्तिविरहः। 
गर्भितं लक्षयति 
अपर्याप्तवाक्यान्तःपातितदननुग॒णासमग्र वाक्यत्वं लक्षणाम्‌ ॥ ११६ |। 
तदननुगुरोति विशेषणादर्थान्तरन्यासादी समग्रेति विशेषणातसङ की- 
रणादौ नातिव्याप्तिः । 
यथा— 
योग्यो यस्ते पुत्रः सोऽयं दशवदन लक्ष्मणौन मया। 
रक्षन मृत्युमुखं प्रसह्य लघु नीयते विवशः॥ १७७॥ 


रूप में हैं-यस्य श्रम्वरं पीतम्‌, यस्य गुहम्‌ शरम्बुनि (वतंते), यस्य पत्रम्‌ श्रहीन- 
गणस्य श्ररातिः यस्य वधूः अब्जा, हरलोचनवह्निः यस्य तनयं ददाह सः वः 
पातु । 

यहाँ यस्य अ्रम्बरं पीतम्‌ इत्यादि वाक्य स्वतन्त्र रूप से पृथक्‌ भ्रन्वित पदों वाले हैं 
किन्तु यहाँ इन वाक्यों के पद दूसरे वाक्यों में जाकर निराकाइक्ष रूप में स्थित हो 
गए हैं । कामदेव को भगवान्‌ विष्णु (क्ष्ण) का पुत्र कहा जाता है क्योंकि उनकी 
पत्नी रुक्मिणी से कामदेव प्रद्युम्न के रूप में अवतरित हुए थे । 

.झौर यहाँ इन वाक्यों में प्रयुक्त पदों के भीतर श्रासत्ति न होना हौ दोष का 
कारण है । 
। टि0-इन वाक्यों के पद दूर २ पड़े हैं इसी कारण इनका श्रथ ज्ञात ही नहीं 

होता । दूरान्वय होने के कारण वाच्यार्थ का ज्ञान नहीं हो रहा है। 
१६. गर्भित--[ ग्रन्थकार] गभित दोष का लक्षण करते हैं-- 
जो वाक्य पुरा नहीं हुआ हो अर्थात्‌ भ्रपुणं वाक्य के भीतर झाये दूसरे 
सम्पूर्ण वाक्य का उस [पहले] वाक्य के अनुरूप न होना गाभित का लक्षण है। 
॥११६॥ 
'तदननुगुण' इस विशेषण से श्रर्थान्तरन्यास झादि में रौर समग्र इस विशेषण 
से सङ्कोर्णादि में भ्रतिव्याप्ति नहीं होगी 
टि०- प्रर्थान्तरन्यास में उत्तरवाक्य पूर्ववाक्य का समर्थक होता है किन्तु 
गमित में यह दूसरा वाक्य दोष को उत्पन्न करता है। सङ्कीण में एक वाक्य का 
“पद दूसरे वाक्य में चला जाता है किन्तु इस दोष में समस्त वाक्य दूसरे वाक्य 
में चला जाता है। यही इस दोष का र्थान्तरन्यास और सङ्कीणं दोष से 
भेद है। 
गमित का उदाहरण] ज॑से- 
हे रावण जो तुम्हारा योग्य पुत्र है वह यह बेचारा मुझ लक्ष्मण से जल्दी 
ही जबदंस्ती मोत के मुंह में ले जाया जा रहा है उसकी रक्षा करो ॥१७७॥ 
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२७२ साहित्यसुधासिन्धुः 
- अत्र तृतीयो पादो गभितः । 
द्षकताबीजं चात्र वाक्यान्तरेणाकुली भावः । 
प्रसिद्वि)हतं लक्षयति 
ग्रन्यसम्बन्धित्वेन प्रसिद्धस्यान्यत्रोपनिबद्धत्वं लक्षणम्‌ ॥ ११७॥ 
यथा-- 
एष क्षुम्नाति वीथि तिरयति धरणि सबंतो दानपूरे: 
पारीन्द्राणां क्षिणोति प्रबलतररव : कन्दरागर्भशय्यास्‌ । 
रोषान्मत्तालिमालाकुलविकटकटं किञ्च धूनोत्यजस्र 
विस्रसच्चारुचामीकरनिकरकृतोद्दामदामा गजेन्द्र:॥ १७८ ॥ 
. अत्र रवो मण्डूकघ्वनिः बृ हिते अप्रसिद्धः । अतएवोकतम.- = 


न अििनओओण आन 


यहाँ तृतीय पाद गाभित है । 
टि०--यहाँ तृतीय पाद में प्रयुक्त 'रक्षैन' यह वाक्य सोऽयं विवशः मया 
लक्ष्मणेन लघु प्रसह्य मृत्युमुखं नीयते इस दूसरे वाक्य के ग्रन्तर्गंत रख दिया है। इस 
वाक्य का प्रयोग सोऽयं मया नीयते के वाद होना चाहिए । 
और यहाँ [इस दोष को] दूषकता में एक वाक्य का दूसरे वाकय से [क्रम 

टूटने से बेसिलसिलेवार होकर] बिगड़ जाना ही कारण है । § 
१७. प्रसिद्धिहत-_[ग्रम्थकार ] प्रसिद्धित का लक्षण करते हैं--श्रन्य के 

साथ सम्बन्ध रखने के रूप में प्रसिद्ध दरतु का ग्रन्यत्र सम्बन्ध का उपनिघन्धन [बरत 
क्र देना] प्रसिद्धिहत का लक्षण है॥११७॥ 
जेसे-- | 
मदधारा के जलप्रवाहों के कारण [मत्त होकर] यह हाथी गलियों को 

क्षुब्ध कर रहा है भ्रौर पुथिवी को चारों ओर से [बुल उड़ाकर, ढाँपकर] प्रहदय कर 
रहा है । बड़े प्रचण्ड शब्दों से शेरों की गुफाओों के बीच में बनी शय्या को नष्ट कर 
रहा है ग्रर्थात्‌ इसको भ्रावाज्ञ सुनकर चोकने से गुफा में उनकी सोते की जगह अस्त 
` व्यस्त हो जाती है भ्रोर इसके श्रतिरिवत सुन्दर सुवर्खेराशि से बनी हुई भयंकर 
[बहुत बडी किन्तु अब] शिथिल होती हुई रस्सी वाला याहू श्रेष्ठ हाथी क्रोध में 
भरकर मस्त भौंरों की पङ्क्ति से व्याप्त भ्रपने भयंकर गण्डस्थल को लगातार 
हिलाता जा रहा है ॥१७८॥ [ 
यहाँ प्रयुक्त रव शब्द मेंढक को श्रावाज के श्रर्थ में तो प्रसिद्ध है किन्तु गज 
गर्जनवाचो बृ हित [गजनिनाद | श्रथ में भ्रप्रसिद्ध है इस लिए रुद्रट ने [काव्यालङ्कार 
६,२५-२६] कहा है। 


CCO. ५७ ता पप्रसिद्धिग्रिहव त 9९० By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


पञ्चमस्तरङ्गः । २७३ 


रुद्रटेन-- | 
मञ्जीरादिषु रणितप्रायान्पक्षिषु च कृजितप्रभृतीन्‌ । ` 
मणितप्रायान्‌ सुरते मेघादिषु गजितप्रायान्‌ ॥ 
दृष्ट्वा प्रयुज्यमानानेवंप्रायांस्तथा प्रयुञजीत। ' 
ग्रन्यत्रतेऽनुचिताः शब्दार्थत्वे समानेऽपि॥ 

तथा च वाच्येऽर्थे तुत्येऽपि एतेष्वेवार्थेषु एतान्‌ धातून्‌ पूर्वकविभिः 
प्रयुज्यामानान्‌ दष्ट्वा तेष्वेव निबध्नीयान्तान्यत्रेति भावः। दूषकताबीजं 
चात्र हस्तिहस्तिपकन्यायेन सुप्रसिद्धसम्बन्धिप्रतीतिः। 

भन्नप्रक्रमं लक्षयति— 

येन रूपेशोपक्रमस्तेन रूपेशोपसंहाराभावो लक्षणम्‌ ॥ ११८॥ 


नूपुर [बिछिया] भादि की श्रावाज् में ररिएत जेसे [शब्दों को], पक्षियों 
[के शब्द] में कूजित झादि, सुरत में मरित जेसे श्रौर. मेघादियों की ध्वनि में 
गजित जैसे शब्दों को झौर इसी प्रकार के अन्य प्रयोगों को भी देखकर [रचनाकार] 
शब्दों का प्रयोग करे । शब्दों के प्रथो में समानता होने पर भी [तत्ततुशब्द के 
तत्तत्‌ प्रसिद्धार्थं के ग्रतिरिक्त] दूसरे भ्रथों में प्रयुक्त किये गये यह प्रयोग गलत हो 
जाते हैं। 

रौर इस प्रकार रणित, कूजितादि शब्दो के वाच्यार्थं फे तुल्य होने पर भी 
इन्हीं श्रथों में इन शब्दों का पहले कवियों द्वारा प्रयोग होता देखकर [तदनुसार] 
उन्हीं भ्रथों में इनका प्रयोग करे । दूसरे [सम्बद्ध] रथों में इनका प्रयोग न करे यह 
आशय है। 
` और यहाँ [इस दोष में]. हरितहरितपकन्याय से सुप्रसिद्ध रुर्ब'धी की प्रतीति 
दूषकता का कारण है । 

टि०- जैसे हाथी को देखकर पीलवान (महावत) की स्मृति हो जाती 
है अथवा महावत को देखकर हाथी का स्मरण हो जाता है वेसे ही एक शब्द 


को देखकर तत्सम्बन्धी प्रसिद्धा्थेक दुसरे भ्र्थ की स्मृति हो जाती है और यदि - 


उस पद का भ्रप्रसिद्ध अर्थ में प्रयोग होता है तो वह अथं दोष के रूप में प्रतीत | 


होता है। 


१८. भग्नप्रक्रम--[ग्रल्यकार] भग्नप्रक्रम का लक्षण करते हैं-- 


जिस रूप से प्रारम्भ किया जाये उसो रूप में समाप्ति का ग्रमाव होना. इस 


दोष का लक्षण है ॥११८॥ 


१. त; ज प्र में इस प्रकार-- 
मञ्जीरादिषु रणातिप्रायान्‌ पक्षिषु कुजितप्रभृतीनू । 
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उपक्रमश्च द्विधा शब्दतो ग्रर्थतश्च । क्रमेण यथा-- 
नाथे निशाया नियते नियोगादस्तङ्गते हन्त निशापि याता। 
कुलाङ्गनानां हि दश्चातुरूपं नातः परं भद्रतरं समस्ति) ॥ १७६॥ ` 
त्र गमधातुना प्रक्रमः याधातुना चोपसंहारः। दूषकताबीजं च पद- 
भेदकृतवरूप्यप्रतिभानस्‌। केचित्तु उपक्रान्ताननुगुणप्रती ति दूषकताबीजमाहुः। 
यथा वा--- 
छाया जायावदायासिततनुरधुना नेव कायात्प्रयाति 
क्वापि त्रायात्प्रभायाः पथि पथि पथिकः को नु मायामयोऽपि । 
दूरादायात्युमायाः पतिरपि शिख राच्छेलभतुंः प्रपाया-- 
मुच्चेः पायादपायाञ्जगदिदमखिलं कापि मध्या ह्ललक्ष्मीः ॥ १८०॥ 
्त्रान्त्यपादे श्रनुप्रासभङ्गः' । | 

प्रौर यह प्रारम्भ दो प्रकार का है--१. शब्द से प्रारम्भ करना और २. ग्र्थ 
से प्रारम्भ करना । क्रम से दोनों के उदाहरण [दिये जा रहे हैं पहले शब्द का है ] 

दौर्भाग्यवश रात्रि के पति [चन्द्रमा] के भ्रस्त हो जाने पर रात्रि भी 
चली [विनष्ट हो] गई यह दुःख की वात है [किन्तु] कुलाइगनाओं फे लिए 
[पति को मृत्यु रूप इस] दशा के योग्य इससे भ्रधिक श्रच्छी श्रोर बात सम्भव 
नहीं है ॥१७६॥ 

यहाँ गम्‌ घातु से प्रारम्भ है भ्रोर या घातु से उपसंहार है । 

टि०_यद्यपि यहाँ पर गता श्रौर याता शब्द एक ही अर्थ में प्रयुक्त हुए हैं 
तो भी भिन्न धातु का प्रयोग होने से इनका भ्रर्थं भिन्न सा लगता है ऐसा लगता है 
कि चन्द्रमा ने ने और काम किया है और निशा ने कोई दूसरा किया है । 

ग्रौर [भिन्न २] पदों के प्रयोगभेद से उत्पन्न हुई विरूपता [भह्द पन] की 
प्रतीति इस दोष में दूषकता का कारण है। 

अथवा [इसी दोष का दूसरा उदाहरण] जेसे-- 

[सम्भोग के भ्रनन्तर] यके हुए शरीर वाली पत्नी की तरह छाया इस समय 
शरीर से श्रलग होकर दुर नहीं जा रही है ग्रर्थात्‌ शरीर के साथ ही चिपटी हुई है। 
प्रत्येक रास्ते में जादूगर होता हुआ भी कोन मुसाफिर कहाँ [छिपकर] सूर्य की चौंध से 
अपने श्राप को बचा सकता है ? उमा के पति महादेव जी भी हिमालय के शिखर से 
नीचे स (तर hs हैं इस प्रकार [के लोकोत्तर प्रभाव वालो] ग्रनिवंचनीय 
मध्याह्वका य॑ को दीप्ति रूपी > 
पहन i ] लक्ष्मी इस सारे जगत्‌ को बहुत बड़े झनिष्ट 
हाँ पर अन्तिम पाद में अनुप्रास का भङ्ग हो गया है । 

१. जम्न; भन्रतमं शमस्तित 
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ननु कथितपदस्य दोषत्वाभिधानात्कथमेक पर्द द्वि:प्रयोज्यमिति चेत्‌, 
उच्यते । उद्देशयप्रतिनिदश्यलाटानुप्रासार्थान्तरसङ्क्रमितवाच्यव्यतिरिक्त एव 
तस्य विषयः प्रत्युत तादृशि’ विषये तस्येव सर्वनाम्नो वा प्रयोग विना दोषः। 


टि०- यहाँ 'ग्राया आया” और पाया पाया के रूप में प्रथम चरण से चौथे 
चरण तक 'चलने वाला अनुप्रास चतुर्थ चरण के अन्त में जाकर टूट गया है। इस 
कारण यहाँ जैसा आरम्भ है वेसा भ्रन्त नहीं हो पाया है । श्रतः यहाँ भग्नप्रक्रम दोष 
हैँ। “नाथे निशायाः’ इत्यादि तथा छाया० इत्यादि ये दोनों ही इाब्दक्रमभङ्ग 
कथितपद दोष के उदाहरण हैं । 

एक बार कहे हुए पद को दुबारा कहना कथितपद होता है । कथितपद के 
दोष के रूप में कहे जाने के कारण एक ही पद का दो बार कंसे प्रयोग हो सकता है? 
यदि [पुवंपक्षी को भ्रोर से] यह शङ्का की जाय । 

टि०- सामान्यतः पदप्रयोग का यह नियम है नेक पदं द्विःप्रयोज्यं प्रायेण 
प्रायः एक पद का दो वार प्रयोग नहीं करना चाहिए, किन्तु सर्वत्र यह नियम लागू 
नहीं होता । इसके कुछ अपवादों को उच्यते कहकर वतला दिया गया है । 

तो [उपर्यवत शङ्का के समाधानार्थं सिद्धान्ती की योर से] यह कहा जाता 
हे--१.उद्देशयप्रतिनिर्देश्य, २. लाटानुप्रास और ३. भ्र्थास्तरसङ्क्रमितवाच्यध्वनि-- 
इन तीनों से प्रतिरिवत स्थल ही कथितपद दोष के विषय होते हैं । इसके विपरीत 
ऐसे विषय में भ्रर्थात इन तीनों में उसी पद श्रथवा सर्वनाम के प्रयोग के बिना दोष 
होता है। 

टि०- काव्यप्रकाश (७,५९ वृत्तिभाग) में भी कथितपद को इन तीन स्थानों 
में दोष के रूप में नहीं माना गया है। मम्मट ने (“° वृत्तिभाग) में इसको इस रूप 
` में स्पष्ट किया है-- 

. कथितपदं क्वचिद्‌ गुणः लाटानुप्रासे, भ्र्थान्तरसङ्क्रमितवाच्ये विहितस्यानुः 
वाद्यत्वे च । क्रमेणोदाहरणानि 
(१) - सितकरकररुत्रिविभा विभाकराकार ! धरणिधर ! कीत्ति:। 
पौरुषकमला कमला सापि तर्थवास्ति नान्यस्य ॥ ३१५ 


यहाँ कर कर, विभां विभा तथा कमला कमला इन तीन स्थलों पर तात्पर्म 
का भेद होने पर शब्द तथा अर्थे दोनों की आवृत्ति होने से लाटानुप्रास है। शाब्दस्तु 
लाटानुप्रासो भेदे तात्पर्यमात्रतः इस लक्षण के अनुसार यहाँ लाटानुभ्रास होने पर भी 
पदों: की पुनरावृत्ति दोष नहीं हैं। 
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तथा हि- ` [ 
उदेति सविता ताम्रस्ताम्र एवास्तमेति च। 
सम्पत्तो च विपत्तौ च महतामेकरूपता ॥ 
. इत्यादौ रक्त एव यदि क्रियते तदा पदान्तरप्रतिपादितः स एवार्थो 
्र्थान्तरतयेव भासमानो नेकरूप्यमावहतीति तत्त्वम्‌ । ननु पर्यायशब्दानां 


शक्यतावच्छेदकक्यनियमात्‌ कथमन्यत्वेन प्रतीतिरिति चेत्‌, उच्यते । यन्मते 


(२) तदा जायन्ते गुणा यदा ते सहृदयै ग्रं ह्यन्ते । * 
रविकिरणानुग्रहीतानि भवन्ति कमलानि कमलानि ॥३११॥ 


यहाँ भवन्ति कमलानि कमलानि में दूसरा कमल पद सौरभसौन्दर्यादि- 
विशिष्ट ग्रथे का वाचक होने से ग्रर्थान्तरसङ्क्रमितताच्य है इसलिए उसकी पुनरुक्ति. 
दोष नहीं है। | 
"(३) ` जितेन्द्रियत्वं विनयस्य कारणं गुणप्रकर्षो विनयादवाप्यते । 
गुणप्रकर्षेण जनोऽनुरज्यते जनानुरागप्रभवा हि सम्पदः ॥३१७॥ ` 
यह विहितस्यानुवाद्य (उद्देश्यप्रतिनिदेश्यभाव) का उदाहरण है। ` 
र यहाँ पहले वावय में जितेग्द्रियत्व से विनय का दिघान किया गया है । दूसरे 
वाषय में विनय अ्रनुवाद्य (उद्देश्य) वन जाता है श्रौर गुणप्रकर्ष विधेय हो जाता है । 
पहले वाक्य में विहित अर्थात्‌ विधेय रूप से प्रयुक्त विनय पद जव दसरें वाक्य में 
अनुवाद्य या उद्देश्य रूप में प्रयुक्त होता है तव वह दोष नहीं रहता है । क २ 
[उदाहरण देकर बात स्पष्ट करते हैं] जैसे i208 
सुयं ताम्र [लाल] ही उदय होता है - भ्रौर तात्र [लाल] ही रहता हुमा 
अस्ताचल में जाकर छिपता है। . सम्पत्ति [सुख के समय] गौर विपत्ति [दुःख के. 
समय ] सहापुरुषों का एक सा रूप रहता है। इस प्रकार के श्र स्थलों पर यदि. 
[दुबारा ाने वाले तास्न पद के स्थान पर] रक्त पद कर दिया जाय तो इस दूसरे 
शब्द से प्रतिपादित बही ग्रथ दूसरे [भिन्न] श्रथ की तरह प्रतीत होता हुआ एकरूपता 
को धारण नहीँ करता है यह सारभूत बात है । | म 
टि०-ताम्र श्रौर रक्त दो भिन्न २ शब्द हैं। इनका शाब्दबोध भी श्रलग 
तरह का होता है । ताम्र शब्द का ताञ्रोपहित अर्थज्ञान है और रक्त शब्द का रक्तो- 
2 इन डा शब्दों Ms में कारणाभेद है पहले में ताम्र शब्द श्रौर 
शब्द के उच्चारण से श्रर्थज्ञान ; 
प्रतीति 2४ है तो ग्रार्थी प्रतीति स्वतः जार हु जि क ८८: 
` [पुर्वपक्षी ] पर्याय शब्दों के शक्यतावच 
के कारण भिन्नार्थं की प्रतीति केसे पा ee 
000. ५०वीं की वि होता है । तः उनके श्रो 


$e 
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शाब्दे बोवे' शब्दोऽपि भासते तन्मते रक्तादिशब्दान्तरस्य" भासनादैक्यरूपा- 
सम्भवात्‌ । 


mem नि 
में भेद केसे हो सकता है ? यह प्रश्‍न है । शक्यतावच्छेदक का लक्षणा नेयायिक इस 


प्रकार करते हँ--शक्यत्वे सति शक्यवृत्तित्वे सतिं शक्योपस्थितौ प्रक्रारतया भासमानत्वं 


_शक्यतावच्छेदकत्वम्‌ । जो स्वयं शक्य (वाच्य) हो और स्वयं शक्य में रहता हो म्रौ? 


स्वयं शक्य की उपस्थिति में जिसका विशेषण रूप से भान हो वह शक्यतावच्छेदक 


` कहलाता है । जैसे--जात्याकृतिविशिष्टव्यक्ति में शक्ति रहती है। जाति स्वयं शक्य 


(वाच्य, अ्रभिधाशक्तिलभ्य) है और व्यक्ति रूप शक्यार्थ में उसकी स्थिति है और 
व्यक्तिरूप शक्य में उसका विशेषण रूप से भान होता है । इस प्रकार जाति शक्यता - 
वच्छेदक है । विजातीय पदार्थों से अलग करने वाला धर्म जाति 'कहलाता है (विजातीय- 
व्यावतंको धर्मो जातिः) जैसे सारे मनुष्य व्यक्तियों में रहने वाली मनुष्यत्व जाति एक 
ही है वैसे ही 'घट:, कलशः” इन पर्यायवाची शब्दों में घटत्व और कलशत्व रूप में 


दिखाई पड़ने वाली जाति एक ही है और उनका एक ही ग्रथ प्रतीत होता है । इसी 


प्रकार ताम्र और रक्तपदों में ताम्रत्व और रक्तत्व रूप में प्रतीत होने वाले 

भ्रथों में जव एक ही शक्यतावच्छेदक की प्रतीति होती है तो ये भिन्नार्थक कंसे हो 

सकते हैं ? . ः । ४४ 
[सिद्धान्ती) इसका उत्तर देते हैं--जिन नेयायिकों के मत में शाब्दबोध में 


[ताम्र से] भिन्न पद के रूप में प्रतीत होने के कारण इन दोनों पदों की एकरूपता 
सम्भव है । TALS 

टि०- नैयायिको के सिद्धान्त का यहाँ उल्लेख करके सिद्धान्ती अपने मत का 
प्रतिपादन कर रहे हैं । नैयायिकों का सिद्धान्त है--शब्दो४पि, तावच्छाव्दवोधे भासते 
शब्द भी शान्दवोध.में भासित होता हैं । भ्रर्थात्‌ शब्द का भी शाब्दबोध में प्रवेश 
होता. है। इस कारण प्रत्येक शब्द का अपना भ्रलग ही ढंग का अर्थ हो जाता है। 


'पर्यायवाची शब्दों की भी श्रातुपूर्वी (वणों का स्वरूप औरौर कम) पृथक्‌ प्रथक्‌ होने से 


उन शब्दों और उनके गर्यो में परस्पर भेद होता है। उदाहरणारथे-हरि शब्द के 
इन्द्र, केतरी और सिह पर्यायवाची शब्द हैं किन्तु क्योंकि इनकी ग्रानुपूर्वी (हरि शब्द 
में ह और रि वर्ण हैं और सिंह में सि और ह) मिच्न है इसलिए इनमें आनुपुर्वी की 
ष्टरि से भेद है । दुसरी ओर इन्हीं शब्दों से होने वाले झ्र्थों में (शान्दबोधों में) भी 
भेद है। 'अयं घटः' से घटत्वाभन्तघटव्यक्ति का ज्ञान आर दूसरे अयं कलशः से 
कलशत्वाभिन्नकलशाव्यवितः का ज्ञान हो रहा है । इसी प्रकार ताम्र और रक्त पदों से 


ताञ्रत्वाभिन्तताञ्रव्यक्ति और, रक्तत्वाभिन्नरक्तव्यक्िति यह अलग २ दो प्रकारं 
* १. जश्न; शाब्दबोधे त. - ` 


२. ज प्र; ऐक्यरूप्ग्रासम्भवात्‌ त 


'शब्द भी विशेषण रूप से भासित होता है उनके मत में दूसरे रक्तादि पदों के - 
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२७८ साहित्यसुधासिन्धुः 
निङ्गोपहितलेङ्गिकभानवत्‌ शब्दोपहितशाब्दभानस्थापि स्वीकारात्‌ 
अन्यथा घटकर्मकशाब्दे कथं हेतुता वाच्या ? 


का शाब्दवोध होता है । इस प्रकार नैयायिकों के मत का अनुसरण करते हुए 
पर्यायवाची इन तात्र और रक्त जेसे पदों में और उनके अर्थो में भेद सिद्ध हो जाता 
है । इन पर्यायवाची पदों और उनके अर्थों में भेद होने के कारण इनके शक्यतावच्छे- 


. दकों (घटत्व-कलशत्व, ताम्रत्व-रक्तत्व) में भी भेद की कल्पना कर लेनी चाहिए। 
_ ताम्र में ताम्रत्व शक्यतावच्छेदक रहता है जवकि रक्त में रक्तत्व । ? 


हेतु से युक्त हेतुमान्‌ के बोध की तरह शब्दोपहितशाब्दभान भी शाब्दबोध 
में स्वीकार किया जा सकेगा [इस कारण भी ताम्र और रक्त इन दोनों पदों में 
एकरूपता श्रसस्मव है] । 

टि०--लिङ्ग हेतु को कहते हैं और लैङ्गिक हेतुमान्‌ को कहते हैं। जैसे 
हेतु से हेतुमान्‌ (कार्य) का अनुमान होता है वैसे ही शब्द से शब्दोपहित शाब्दबोध 
होता है । पर्वतोऽयं वक्तिमान्‌ धूमात्‌ इस अनुमानवाक्य में पर्वेतपक्षक वक्तिसाध्यक 
धूमहेतुकज्ञान है और एतदुवृक्ष: कपिसंयोगी ए तद्वृक्षत्वात्‌ इस दूसरे वाक्य में एतद्‌- 
वृक्षपक्षक कपिसाध्यक एतद्वृक्षहेतुक ज्ञान है। ये दोनों ही ज्ञान एक दूसरे से भिन्न 


भिन्न हैं इस लिङ्गोपहित लैङ्गिक के ज्ञान की भाँति ही ताम्रत्वोपहित ताम्र शाब्द- 


बोध और रक्तत्वोपहित रक्तशाब्दबोध दोनों ही भिन्न भिन्न हैं। पहला ताम्रत्वा- 
भिन्नताञ्ररूपात्मक है तो दूसरा रक्तत्वाभिन्नरक्तरूपात्मक है । 

लिङ गोपहित “*' ``° शब्दोपहितशव्दभानतया प्रपञ्चितं चिन्तामणिभू- 
षणे यह पाठ त में अतिरिक्त है । पुरा पाठ इस प्रकार है--लिङ्गोपहित- 
लैड्गिकभानवत्‌ शब्दोपहितशान्दभानस्यापि स्वीकारात्‌ अन्यथा घटक मंक शाब्दे 
कथं हेतुता वाच्या ? न तावत्तदुत्तरा द्वितीयात्वेन तत्पदादिनापि तादुश्वोधात्‌ । 


“न च स्वाव्यवहितबोचे तस्य हेतुत्वमनन्तकार्यकारणभावप्रसङ्भात्‌, किन्तु घटद्वितीय- 


दोषहितितादृशशाब्दभाने. पटपदोत्त रद्वितीयाया हेतुत्वम्‌ । एवं हि लाघवम्‌ । अतएव 


'तत्पदोपहिते तस्मित्तत्पदस्यैव हेतुत्वमित्यादि शब्दभानतया प्रपञ्चितं. चिन्तामणिः 


भूषरे। ज अ में लिङ्गोपहित'**चिन्तामणिभूषरो यह भाग नहीं है। यहाँ लिङ्गो 
पहितलैङ्गिकभानवत्‌"`'कथं हेतुता वाच्या. ? इतने ही प्रेश की व्याख्या की. है। 
प्रागे का स्थल क्लिष्ट और श्रस्पष्ट है । 


नहीं तो [शब्द का शाब्दबोध में प्रवेश अस्वीकार करने पर] घदकर्मक 
शाब्दबोध में घटशब्द की कारराता केसे बताई जायेगी ? 


म्द शब्दोपहित शाब्दबोध ही होता है यदि यह नियम न माना 
जाय तो 'देवदत्तो घटं करोति’ जैसे वाक्यों में देवदत्तकतृं कघटकर्मतानुकूलकरणां- 
व्यापाररूपात्मक में घटकर्म की कारणता यो 
000. Vasishths शाब्दबोध में घटकर्म की कारणाता सिद्ध ली हो, सकेग्री।६५/कोंकि 


पञ्चमस्तरङ्क २७६ 


ग्रथंतो यथा-- 
अक्लिततपस्तेजो वीर्यप्रथिम्नि यशोनिघा- 
ववितथमदाध्माते रोषान्मुनावमिघावति । 
ग्रभिनवघनुविद्यादर्पक्षमाय च कमंरो 
स्फुरति रभसात्पाणिः पादोपसङ्ग्रहणायःच ॥ १८१॥ 
रत्र क्रमस्य भङ्गः । पादोपसङ्ग्रहणायेति पूर्वं वाच्यम्‌ । एवमन्यदपि 
बोध्यम्‌ । 


कलश भी घट का पर्यायवाची शब्द है। इस कारण उपर्युक्त शाब्दबोध में कलश 
कर्म की भी हेतुता मानी जाने लगेगी । पर्यायवाची होने से ही इन तीनों का एक ही 
शक्यतावच्छेदक मानना पड़ेगा । परन्तु वस्तुतः इन दोनों पदों में आनुपूर्वी [वर्णानुक्रम | 
के भेद के कारण तथा तत्तच्छन्दोपहित शाब्दबोध में तत्तत्‌ शब्द की ही कारणता 
है क्योंकि शब्द भी शाब्दवोध में भासमान होता है इस कारण जिस शब्द का 
उच्चारण होगा वही शाब्दबोध में जायेगा । इस प्रकार 'देवदत्तः घट करोति’ इस 
वाक्य के उच्चारण के श्रनन्तर व्यवधानशून्य उत्तरकाल में उत्पन्न होने वाले 
शाब्दबोध में घट कर्म की कारणता होगी और 'देवदत्तः कलशं करोति' इस वाक्य 
के उच्चारण के भ्रनन्तर व्यवधानशुन्य उत्तरकाल में उत्पन्न होने वाले शाब्दवोक्ष में 
कलश कर्म की ही: कारणता होगी । इस प्रकार नैयायिको,के मत में पर्यायवाची 
जन्दों के ग्रर्थ में भिन्नता सिद्ध की जाती है। ग्रन्थकार भी इन युक्तियों के आधार 
पर यही सिद्ध कर रहे हैं कि 'उदेति सविता ताम्रस्ताम्न एवास्तमेति च में ताञ्ज के 
स्थान पर रक्त पद रख देने से भिन्नार्थं की प्रतीति होगी और यह प्रतीति भरनप्रक्रम 
दोष को उत्पन्न करेगी । ; 
[शब्दक्रमभङ्ग के उदाहरणों के बाद] भ्र्थकरम भङ्ग [का उदाहरणा] जैसे-- 
अपरिमित तप झौर तेज के प्रभाव की महिमा वाले, यश के सण्डार, 
सच्चे अभिमान से भरे हुए मुनि परशुराम जी के क्रोधपूर्वक दोइकर आने पर नई 
सोखी हुई विद्या के दर्प के भ्रनुरूप कमं के लिए अर्थात्‌ धनुष उठाकर लड़ने के लिए 
झोर साथ ही मुनि के चरण पकड़ने [पैर छूने] के लिए वेग से [मेरा] हाथ फड़क 
रहा है ॥१८१॥ i 
यहाँ क्रम की भग्नप्रक्रमता है 'पादोपसङ्ग्रहणाय' यह पहला विशेषणा पहले 
कहना चाहिए । इसी प्रकार झर उदाहरणों को सो समझ लेना चाहिए । 
हि०--महावीरचरित नाटक के द्वितीय अङ्क में घनुर्मेङ्ग से कुपित परशुराम 
जी के झागमन के अवसर पर यह उक्ति श्रीरामचन्द्र की है । 'भकलिततपस्तेजोवीये- 
प्रथिम्नि' इस विशेषण का पहले प्रयोग हैँ इसलिए इससे सम्बद्ध पादोपसङ ग्रहणाय 


१. जम्म; प्रक्रमभङ्गः त ij 
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२६5 | साहित्यसुधासिन्धु 


अक्रमं लक्षयति— 
क्रमः परिपाटी -ग्रन्वयप्रतियोग्युपस्थापकपदानामव्यवधानेन सन्नि- 
चेशविशेष इति? . यावत्‌ । तादृशपदानामश्यवहितःसन्निवेशराहित्यं 
लक्षणम्‌ ॥ ११६ ॥ 
यथा-- 2 
दर्क्तिनिश्त्रिशजेयं तव मुजयुगले नाथ ! दोषाकरश्री 


` वंक्त्रे पाइवें तथेषा प्रतिबसति महाकुट्टनी खड्गयष्टि:। , : 
| ` शज्ञेयं सर्वगा ते विलसति पुरतः कि मया वृद्धया ते | 


प्रोच्येवेत्थं प्रकोपाच्छशिकरसितया यस्य कीर्त्या प्रयातम्‌ ॥१८२॥ 


इस विशेषण का कथन क्रम की दृष्टि से पहले होना चाहिए । अवितथमदाध्माते रोषात्‌ 


इसका सम्बन्ध अभिनवधनुविद्यादपंक्षमाय च कर्मणे के साथ है उसका प्रयोग बाद :में 
चोथे चरण में किया जाना चाहिए । काव्यप्रकाश (७,२५२) में भी यह पद्य भग्न- 
प्रक्रम दोष के उदाहरण में दिया है। ह SPE 
१९. भ्रक्रम-{ग्रन्थकार] श्रक्रम दोष का लक्षण करते हैं--क्रम का: अर्थ 
परिपाटी या शृङ्खला है। अक्रम का अर्थ परिपाटीषिहीन होना है। जहाँ क्रम 
[सिलसिला] विद्यमान न रहे वहाँ यह दोष होता है । अन्वय के विरोध को उपस्थित 
करने वाले पदों की बिना किसी रुकावट वालो स्थितिविशेष प्रक्रम कहलाती है।, 
उस प्रकार के [क्रममङ्ग से युक्त] पदों के ्रव्यवधानपुर्वंक विन्यास का 
अभाव अर्थात्‌ व्यवधान के साथ पदों को रखना ही भ्रक्रम का लक्षण है ॥११९॥ 
(प्रक्रम दोष का उदाहरणा) जैसे-- पाए 
द हे राजनु ! श्रापकी बाहुमरों में तलवार से उत्पन्न हुई शक्ति [पक्षान्तर 
में निस्त्रंश-तीस से भी भ्रधिक झादमियों के साथ सम्बन्ध रखने बाली व्यभि- 
चारिणी स्त्री से उत्पन्न यह शक्ति नामक वेश्यापुत्री] तुम्हारी बाहुओों में जकड़ी 
हुई [तुम्हारा भ्रालिङ्गन.कर रही] है ।, दोषों को खान यह लक्ष्मी आपके मुख में 
[चुम्बन प्राप्त कर रही] है। [पक्षान्तर में दोषाकर-चन्द्रमा का सौन्दर्य आपके 
मुखमण्डल पर विराज रहा है] और यह महाकुट्टनी [भ्रत्यन्त ढुइचरित्रा, 
पक्षान्तर में बड़ा श्राघात पहुँचाने वाली] खड्गयष्टि श्वापके पास में रहती है। 
भापकी यह भाजा [नामक प्रेमिका] सबके पास पहुँचने वालो [व्यभिचारिणी होने 
पर भो] तुम्हारे सामने विलास करती है। ऐसी दशा में इस बुढी [पक्षान्तर में 
वृद्धि को प्राप्त , दूर दुर तक फेलो हुई] मुझ [कत्ति] से आपको क्या प्रयोजन है ? 
मानो यह कहकर चन्द्रकिरणो के समान उज्ज्वल जिस राजा की कीत्ति क्रोध से 
चल दी [पक्षान्तर में सब जगह फैल गई ऐसे श्राप प्रभावशाली राजा हैं| ॥१८०॥ | 


१, ज श्र; सन्निवेश इति त FT 
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अत्रेत्य प्रोच्येवेति न्याय्यम्‌ । दूषकताबीजं चात्रासत्तिविरहः । 

न चास्थानस्थबीजसाङ्कयंमू, तत्रासत्तिविरहविशिष्टविरुद्धार्थप्रतीते: 
सत्त्वात्‌ । न चार्घान्तरितबीजसाङ्कय तत्र यतिकृतव्यवधानराहित्यमत्र पदक्ृत- 
मित्यनयो विशेषात्‌? । ग्रमतपरार्थं लक्षयति-- हु 7 

प्राकरशिकरसविरुद्धरसोपस्थापकत्वं लक्षणम्‌ ॥ १२० ॥ 
ज्ञेयो श्वुज्धारबोीभत्सों तथा वीरभयानको । 
रोद्राइभुते तथा हास्यकरुणो वेरिरणो मिथः॥ १२१ ॥ 
यथा— 
विमुङचाम्‌' मानं सफलय वचः साधु सुहृदां 
प्रिये शुष्यन्त्यङ्गान्यमृतमिव ते सिञ्चतु वचः। 


इस इलोक [में परोच्येवेत्यं के स्थान पर] इत्थं प्रोच्येव यह पाठ होना 
उचित है। यहां परग्रासत्ति का न होना ही [इस दोष में] इषकता का कारण है। 

टि०--यह श्लोक काव्यप्रकाश (७,२५४) में भी इसी दोष के उदाहरण के 
रूप में दिया हुम्न। है । 'पदानामव्यरवधानेनोच्चारणमासत्तिः' इस परिभाषा के अनु- 
सार साकाङक्ष पदों का व्यवधानरहित उच्चारण आसत्ति कहलाता है। क्रम टूटने 
से व्यवधान श्रा जाता है और भ्रासत्ति नष्ट हो जाती है । : 

झोर यहाँ अस्थानस्थ पददोष की दृषकता के साथ इसकी दृषकता, का 
साइूकर्य नहीं होता क्योंकि वहाँ पर भ्रासत्ति के श्रभाव से युक्त विरुद्ध अर्थ की 
प्रतीति को विद्यमानता होती है अर्थात्‌ वहाँ भ्रासत्ति के बिना भी विरोधी आर्थ 
प्रतीत होता है। भ्रौर न ही भ्र्धान्तरित [प्र्थास्तरेकवाचक]. दोष: को दूषकता 

के कारण के.,साथ [इस दोष को दृबकता के कारण का] साइकय है, : क्योंकि 

“उस दोष में यति के द्वारा व्यवधान का प्रभाव होता. है अर्थात्‌यति ठीक, रहता है 
परन्तु एक पाद के पद दूसरे पाद में चले जाते हैं परन्तु यहाँ पदों के: द्वारा 
'व्यवघान नहीं किया जाता किन्तु उनका क्रम श्रशुद्ध हो जाता है यही इन 
दोनों में भेद है। | I 

टि०--पहले श्रस्थानस्थ का लक्षण करते समय उसका ्रक्रम के साथ भेद 
पु० २६८ पर दिखाया जा चुका है। 0: 557 क 

२०. श्रसतपरार्थ- [ग्रन्यकार] थमतपरार्थ का लक्षण करते हैं--प्रकृत - 
“रस के विरुद्ध रस का उपस्थापक होना श्रमतपरार्थ दोष का लक्षण है ॥१२०॥ 

शुङ्गार झर बीमत्स, वीर श्रौर भयानक, रोद्र झौर अद्भुत एवं हास्य 
आर करुण ये रस परस्पर विरोधी रस समभने चाहिएँ ॥१२१॥ 


इस प्रणयकोप को छोड़ दो अपने हितैषी मित्रो के सुन्दर वचन को से 
१. ज झ; पदक्कतमिति भेदात्‌ त. -' i mh ह 
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२०२ साहित्यसुधासिन्धुः 
` निधानं सौख्यानां क्षणमभिमुखं स्थापय मुखं 
न मुग्धे प्रत्येतुं प्रभवति गतः कालहरिणः ॥ १८३ ॥ 
अत्र शवङ्गारविरोधिशान्तानुभावविभावादिभिः शान्तोऽपि प्रतीयते । 

दूषकताबीजं : चात्र विरुद्वरसप्रतीतिः ` परस्परविरोधेन दवयोरेवारस्यत्वस्‌ः। 
झतएव नागानन्दे ग्रहो गीतमहो वाद्यमित्यद्भुतमन्तनिवेश्य मलयवती प्रति 
श्रुद्भधारो वरितः । उक्तं च काव्यप्रकाशे 

्राश्रयंक्ये विरुद्धो यः स कार्यो भिन्नसंश्रयः। 

रसान्तरेणान्तरितो नेरन्तर्यश यो रसः॥ 


[प्रसन्न होकर] सफल करो। हे प्रिये ! [तुम्हारी इस नाराजगी के कारण मेरे] 
अङ्ग सुखे जा रहे हैं उन पर [अपनी प्रसन्नता भरी प्रिय] वाणी रूप अमृत का 
सिञ्चन करो। [मेरे] सारे सुखों के [एक मात्र] श्राघार श्रपने इस सुन्दर मुख 
को ज़रा मेरे सामने करो। हे मुग्धे [ग्री भोली] गया हुआ यह समय रूपी मुग 
फिर लौटकर नहीं गा सकता है ॥१८१॥ 
दि०--इस इलोक में ्रपनी रूठी हुई नायिका को मनाने वाले नायक की 
उपर्युक्त उक्तियाँ हैं । 
यहाँ भ्शृद्कार रस के विरोधी शान्त रस के ग्रनुभाव, विभाव और व्यभिचा- 
रिभावादियों से शान्त रस भी प्रतीत हो रहा है। 
टि०--'न मुग्धे प्रत्येतुं प्रभवति गतः कालहरिणः? यह वाक्य श्वुद्भारविरोधी 
है और शान्त रस का प्रकाशन करने वाला है। इससे श्वुद्भार रस के प्रतिकूल 
'योवन की अनित्यता प्रकाशन -रूप शान्त रस के विभाव और उसंसे प्रकाशित इसी 
` “रस के निर्वेद रूप व्यभिचारिभाव का प्रतिपादन किया गया है। इसलिए यहाँ 
प्रकृत शृङ्गार रस के प्रतिकूल विभाव, अनुभाव तथा व्यभिचारिभावों का ग्रहण 
होने से श्रमतपरार्थ दोष झा गया है। 
झौर यहाँ पर दूषकता का कारण विरुद्ध रस की प्रतीति है। एक दूसरे 
के साथ विरोध होने से दोनों रसों के भीतर ही नीरसता भ्रा जाती हे। इसलिए 
नागानन्दनाटक में रहो गीतमहो वाद्यं इस रूप में कहने [से व्यङ्ग्य] अद्भुत रस 
को मध्य में [व्यवधानकारक के रूप में] रखकर [झान्तरसप्रधान जीमूतवाहन का] 
सलयवती के प्रति श्वुङ्खार का वर्णन किया है। 
टि०--हपवर्धनक्ृत नागानन्द नाटक में जीमूतवाहन के [प्रभिनय में पहले 
शान्तरस का प्रदर्शन है उसके बाद जब वह मलयवती का गाना सुनता है तो 
भ्रहो गीतमहो वाद्यं कह उठता हैं तदनन्तर श्रृङ्गार रसका निरूपण है इस प्रकार 
वहाँ शान्त और श्शुङ्गार के मध्य ग्रदुभुत रस का सन्निवेश हैँ । 
और काव्यप्रकाश ]७,६४] में कहा गया है-- ॒ 
०००. ५०० एस कएमो. मेहो, हैस ०जिल्न ० शाश्रक्क सेत] 


इत्यादि । इति वाक्यदोषाः । छ हट 

वस्तुतस्तु, उपहतलुप्तविसगं विसन्धि इ तमिति त्रयो? दोषा न 
सम्यञ्चः। तथा हि-एतेषां बन्धशैथिल्यापादकत दुषकताबीजम्‌ । तथा 
च बन्धदाढच”रूपलेषनाम्नो गुणस्याभावरूपा एवंते न दोषाः। ननु वैप- 
रीत्यमेव कुतो न स्यादिति चेन्न* एतेषाम भावेऽपि बन्धदाढच रूपस्य इलेषस्य 


करना चाहिए भ्रौर जो रस नैरन्तयं से विरोधी [रस] है उसको दूसरे श्रबिरोधी 
रस से व्यवहित कर देना चाहिए । 


ऐसी ही [रससम्बन्धो] झौर बातों का भी ध्यान रखना: चाहिए । इस प्रकार 
यहाँ वाक्य दोष समाप्त होते हैं। 


टि०--जहाँ आालम्वन या श्राश्रय रूप देश की एकता के कारण विरोध 
होता हैं वहाँ उन विरोधी रसों का देशभेद से अर्थात्‌ झालम्वनभेद एवं आश्रय- 
भेद से वर्णन करना चाहिए और जिन रसों में कालिकविरोध अर्थात्‌ नैरन्तर्यं से 
वरणेन करने में विरोध ग्राता है उनका व्यवधान से वर्णन करना चाहिए 
इसी रीति से उनमें उपस्थित होने वाले विरोध से वचा जा सकता है। 


वास्तव में तो १. उपहतविसगं-लुप्तविसर्ग, विसन्धि झौर हतवत्त ये 
तोनों दोष ठीक नहीं हैं। इसका स्पष्टीकरण ऐसे है--इन तीनों के भीतर रचना के 
प्रन्दर शिथिलता [हढ़ता के भ्रमाव] को उत्पन्न कर देना [इन दोषों की] दृषकता 
का कारण है और ये रचना की हढ़ता से संवलित श्लेष [बन्धदाढ्ये इलेबः--रचना 
का सुघटित--हढ़ होना ही है] इलेष नामक गुण के भमावात्मक स्वरूप वाले हैं 
[ग्रतएव पृथक्‌] दोष नहीं हैं । | & 
टि०--रचना का सुघटित होना रूप इलेष. नामक गुण का भ्रभाव ही 
-दोप नहीं कहलाता क्योंकि गुणाभाव का नाम दोष नहीं है ग्रपितु रसापकर्षक होने 
को दोष कहते हैं । । 
[पूर्वपक्षी] इससे विपरीत ही क्यों न मान लिया जाय ग्रर्थात्‌ इन दोषों के 
अभाव में इलेष होता है ऐसा क्यों न मान लिया जाय ? [सिद्धान्ती] ऐसा नहीं माना 
जा सकता क्योंकि इन दोषों का भ्रमाव होने पर भी बन्धदाढ्य रूप इलेष होता :है।इसे 
इनका ग्रभाव रूपात्मक नहीं माना जा सकता] इसी प्रकार न्युनपद, ग्रधिकपद झर 


१. ज ग्न;चत्वारोत 
२. जम्न; दीर्घ त ४ 
३. त; गुणस्याभावरूपत्वमेव न दोषत्वम्‌ जम्न. 


४. जम्न; नच वेपरीत्यमेवास्त्विति वाच्यम्‌ त PR 
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२८४ साहित्यसुधा सिधु 


सत्वात्‌) । एवं न्यूनपदमधिकपदं कथितपद'मेते दोषा श्रपि न सम्यञ्चः। 
काव्याकाव्यसाधारणानां दोषाणां. काव्ये विहिष्योपादानप्रयासस्या- 
युक्तत्वात्‌ ।3 कः क 
एवमेव पतत्प्रकर्षदूषणमपि* न चारु । तथाहि--समता 5 
यया रीत्योपक्रमस्तया समापनं गुणः। तदभाव एव येन दोषः। ननु वैपरीत्य- 
` मेव कुतो न स्यादिति चेत्‌। यत्र पझ्चात्प्रकषंस्तत्र पतरप्रकर्षाभावेऽपि सम- 
'ताया भ्रभावात्‌ । एवं समाप्तपुन रात्त“मपि न दूषणमिति प्राक्‌ प्रतिपादितम्‌ । 
एवमर्घान्तरैकवाचकमपि न दूषणम्‌, तथाहि-ग्रस्थानस्थपद एवान्तर्भावात्‌, 
प्रनासत्तेदूषकता बीजस्य तुल्यत्वात्‌ । न च पदकृतासत्तिविरहो श्रस्थानस्थपदे 


कथितपद ये तीन दोष भी ठीक नहीं हैं। क्योंकि काव्य और काव्येतर इतिहास- 
पुराणादि तथा लोकव्यवहार--दोनों में ही समान रूप से रहने वाले इन दोषों का 
.काव्य में विशिष्ट रूप से ग्रहण करने शोर वर्णन करने का प्रयास ठीक नहीं है । 
.टि०--्यूनपदादि ये दोष काव्यो में भी होते हैं और सामान्य वार्तालाप आदि 
प्रसङ्गों में भी होते हैं । इस कारण काव्यातिरिक्त स्थलों में भी दिखाई पड़ने के 
कारण यह काव्य के ही दोष नहीं कहें जा सकते । 5 १ 
` इसी प्रकार पतत्प्रकर्ष दोष भौ.ठीक नहीं है। इसे समभाते हैँ- समता 
[गुण] मागंभेदस्वरूपिणी है जिस रीति [ढंग] से प्रारम्भ हो उसी से समाप्त 
करना समता नामक गुण है। उस गुण का अभाव ही वह कारण है जिससे पत- 
. त्प्रकर्ष दोष होता है । यदि [पूर्वंपक्षी की. झोर से] यह कहा जाय कि इससे उल्टा. ही 
क्यों न माना ज्ञाय ग्रर्थात्‌ पतत्प्रकर्ष दोष का भाव ही समता क्यो न मान लो जाय तो 
“यह ठीक नहीं होगा क्योंकि जहाँ उत्तरोत्तर वाक्य में बन्धदाढूर्यरूप उत्कर्ष दिखाई 
पड़ेगा वहाँ इस पतरप्रकर्बे दोष का भ्रमाव मानने पर भी [क्योंकि ऐसे स्थलों पर 
_यह दोष नहीं माना जाता] समता नामक गुण का अभाव मानना पड़ेगा [वस्तुतः 
ऐसे स्थलों में समता नामक गुरा माना जाता है] । इसी प्रकार समाप्तपुनरात्त 
दोष भी दोष नहीं है इस वात का पहले [प०२६२] प्रतिपादन किया जा 
चुका है। इसी प्रकार भ्र्धान्तरेकआाचक भी पृथक्‌ दोष नहीं है क्योंकि इसका 
झन्तर्माव भी श्रस्थानस्थ पददोष के भीतर हो जाता है श्र इन दोनों ही दोषों में 
न में] भ्रासत्तिविरह ही दोष का कारण होता है [ये दो युक्तियाँ दी जा सकती 
. हैं|। 


१. - ज; बन्धदीघरूपस्य इलेषस्य सत्त्वात्‌ प्र ;वन्धदाढर्च रूपदलेपस्य भावात्‌ त - 
२. ज ग्र; न्यूनपदं कथितपदमधिकपदम्‌ त 
३. ज ग्र; विशेष्योपादानप्रयासस्यानुचितत्वात्‌ त 
४. ज ग्न; पतत्प्रकर्षमपि न चारु त 

०४७. ५55 पुनसत्त वषति Bigitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosta 
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दुषकताबीजमत्र तु यत्तिकृतभेद इति वाच्यस्‌, यत एवं ताइशयत्किञ्चिदुभेद- 
कल्पने' दोषाणामानन्त्यं स्यात्‌।९* एवमभवन्मतयोगोर्शप काव्याकाव्य- 
साधारणमेव दूषणामतः काव्ये विशिष्योपादानवैयश्यम्‌ । एवमनभिहितवाच्यं 
न यूनपद एवान्तर्भूतम्‌ । न च न्यूनपदं वाचकपदरहितस्‌ अनभिहितवाच्यं तु 
द्योतकघटितवमिति वाच्यं दत्तोत्तरत्वात्‌ एवं* संकीणँ गर्भितमक्रममेतानि 
त्रीरिण न पृथक्‌* दूषणानि भ्रपदस्थपद एवान्तर्भावात्‌ एवं प्रसिद्धिविहतः 
भग्नप्रक्रमामतप रार्थानामनुचितार्थं एवान्तर्भावान्न पृथग्दूषणात्वमिति तत्त्वम्‌ । 
अथाथंदोषाः-- 2 
गरर्थोऽपुष्टः कष्टो व्याहतपुनरुषतुष्क्रमग्नास्याः । 
सन्दिग्घो निहतुः प्रसिद्धिविद्याविरद्धअच॥ २२॥ 


| (शङ्का] ग्रस्थानस्थपद दोष में पदकृतासत्ति का श्रभाव दोष का कारणा 
है भौर श्र्धान्तरंकवाचक में यतिषृतास्‌त्ति का श्रभाव दोष का कारण है [यह इन 
दोनों में भेद है [ऐसा नहीं कहना चाहिए क्योंकि वंसे छोटे २ भेद मानने पर तो 
अनन्त दोषों को मानना पड़ जाएगा [इसलिए थोड़े थोड़े भेद के श्राधार पर लगर 
छोटे छोटे भेद नहीं करने चाहिए]: 
इसी प्रकार भ्रभवन्सतयोग भी काव्यों कौर इकाव्यों में साधारण रूप 
से पाया जाने वाला दोष है इसलिए काब्य में उसको पृथक्‌ ग्रहण करना 
अर्थात्‌, उसको काव्य का ही दोष बताना व्यर्थ है । इसी प्रकार ` भ्रनमिहितवाच्य 
दोष का न्युनपद दोष के श्रन्दर' श्रन्तर्भाव. हो जाता है [अनभिहितवाच्य में भी 
पदाभाव होता है. श्रौर न्यूनपद में भी पदामाव मिलता है] और न्यूनपद में वाचक- 
पद का राहित्य होता है श्रौर भ्रनमिहितवाच्य द्योतक पद [के. श्रभाव] से 
घटित होता है ऐसा नहीं कहना चाहिए क्योंकि इसका उत्तर पहले [पृ० २६७] 
दे दिया है । इसी प्रकार सङ्कीणं, झौर गमित इक्रम यह तीन श्रलग से दोष 
नहीं है क्योंकि श्रपदस्थपद दोष में ही इनका अन्तर्भाव हो जाता है। इसी प्रकार 
१. प्रसि्धिविहत। २. अग्नप्रक्रम और ३. प्रमतपरार्थ--इन तीन दोषों का भ्रनुचितार्थ 
में ही भ्रन्तर्भाव हो जाने के कारणा ग्रलग से दोषत्व नहीं है यह तत्त्व भरी बात है। 
इस [पद, पदांश तथा वाक्य तीनों में रहने वाले १६ दोषों झौर वाक्य सें. 
रहने वाले २१ दोषों के निरूपण] के बाद [२३] भर्थदोष हैं-- 
` १. श्रपुष्टाथं, २. कष्ट, ३. व्याहृत, ४. पुतरुकत, ५. दुष्करम, ६. प्रास्य, 


१. त; यत एतारशत्वभेदकल्पने ज भ्र 


२. ज म्र, दोषाणामानन्त्यात्‌ त | | 
३ ज ग्न; न्यूनपदे वाचकपदरहितत्वमनभिहितवाचके तु द्योतकत्वघटितमितित"”” ` 


४. त; एवं जग्न में परित्यक्त 
० हर है १ ००३०.» aa 
०७. ५व्ाउम्रा॥मुंपाक् का Tollection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha* 
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ग्रनवोकृतः सनियमानियमविज्ञेषाविशेषपरिवृत्ताः । 
साकाइक्षोऽपदयुक्तः सहचरभिन्नः प्रकाशितविरुद्वः ॥ १२३॥ 
विध्यनुवादायुक्तस्त्यक्तपुनः स्वीकृतोऽइलीलः । 
इति प्राचां दोषास्ते? उक्तदोषेष्वन्तर्भवन्तीति न पृथक्‌ प्रतिपादिताः । 
तथाहि--पष्टं पोषणमूत्कर्षः । पश्चान्न विद्यते पुष्टं यत्रेति नञा समासः। 
तथा च प्रकृतवाक्योद्देश्योत्कर्षहित्वथे २रूपापुष्टार्थस्याधिकपदे निरर्थके वा 
श्रन्तर्भावः। 
यथा— 
तमालर्‍्यामलाम्भोधि लङ्घयामास वानरः ॥ १८४॥ 
कष्टस्य क्लिष्टे अन्तर्भावः । व्याहतस्यानुचिताथं अन्तर्भावः 
७. सन्दिग्ध, ८. निहत, ९. प्रसिद्धिदिस्ढ, १०. दिद्याविरुद्, ११. प्रनवीक्षत, निहेंतु, &. प्रसिद्धिदिरुद्ध, १०. दिद्याविरुद्ध, ११. श्रनवीकृंत, १२. 
नियम में ग्रनियम, १३. ग्रनियम में नियम, १४, विशेष में श्रबिशेष झर १५. 
प्रविशेष में विशेष रूप परिवृत्त, १६. साकाइक्ष, १७. अपदयुक्त १८. सहचरभिम्नं 
१९. प्रकाशितविरुद्ध ॥१२२-१२३॥ 
२०, विध्ययुक्त, २१.प्रनुवादायुक्त २२. त्यक्तपुनःस्वीकृत और २३. अइलील 
[अर्थ दुष्ट होता है] । [ 
इस रूप में प्राचीन मम्मट [काव्यप्रकाश ७,५५-५७] प्रभृति ग्राचायों के 
[मतों में] जो दोष माने गए हैं वे [पहले] बतलाये हुए दोषों में भ्रन्तर्भूत हो जाते हैं 
इस कारण उनका श्रलग से प्रतिपादन नहीं किया है। इसको इस तरह स्पष्ट किया 
जाता है--[१. पुष्ट)-पुष्ट्‌ का ग्रं है पोषण, [पोषण का अर्थ है] उत्कर्ष । 
जिसमें ग्रागे जाकर ग्रथ की पुष्टि नहीं 'होती है चह श्रपुष्टाथ है। यहाँ पुष्ट शब्द 
का नम्‌ के साथ समास है। प्रकृत वाक्य में ददेय के उत्कर्ष में गरहेतु बनने वाला 
जो भ्र्थ तद्रूप अपुष्टार्थ का भ्रधिकपद भ्रथवा निरर्थक में शन्तर्भाव हो जाता है। 
[उदाहरण के रूप में] जैसे-- 
तमाल जेसे श्यामवर्ण समुद्र को हनुमान जी ने पार कर लिया । ॥ १८२॥ 
टि०--यहाँ 'अम्भोधिम्‌' का तमालश्यामलं यह विशेषण व्यर्थ है इसने 
हनुमान्‌ जी की किसी विशेषता को नहीं बढ़ाया है। अतिविस्तीर्णमम्भोधि जैसे 
प्रयोग ही सार्थक हो सकते हैं । - 


२. कष्टार्थ दोष का क्लिष्ट में ध्रन्तर्भाव हो जाता है। ३. व्याहत दोष का 
अनुचितार्थ में श्रन्तर्भाव हो जाता है। | रन 
१. ज ग्र; त उक्तदोषे त 
२. जश्न; न पुष्टं विद्यतेत 
३. ज भ्र; हेतुरूपापुष्ट त र 
०४०. ळआफळ्याह्तस्थरणध्मर्षयः तिपि ana ००१५० Cyaan Koshe 
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यथा 
अद्यापि स्मरति रसोल्लसन्मनो मे 
मुग्धायाः स्मरचतुराणि चेष्टितानि ॥ १८५॥ 
मुग्धायाः स्मरचतुराणि कथं चेष्टितानि ? स्मरचतुराणि चेच्चेष्टितानि 
तदा कथं मुग्धा ? 
यथा वा-- 
जगति जयिनस्ते ते भावा नवेन्दुकलादय 
प्रकृतिमधुराः सन्त्येवान्ये मनो मदयन्ति ये। 
मम तु यदियं याता लोके विलोचनचन्द्रिका 
. नयनविषयं जन्मन्येकः स एव महोत्सवः ॥ 
ग्रत्र यदेवापकर्षार्थं तदेवोत्कर्षार्थं मारोपितम्‌ । 


[इसका उदाहरण] जसे-- 

श्राज भी रस [झानन्द] से उतलसित मेरा मन सुग्धा प्रेमिका की काम भरी 
चतुर चेष्टाश्रों [लीलाभ्रों] का स्मरण कर रहा है ॥१८४॥ 

सुग्धा नायिका की काम भरी चष्टायं कंसे हो सक्ती हैं [क्योंकि सुग्धा 
नायिका तो दह भोली नायिका है जो कामसम्वरधी भावों को ग्रभिव्यक्त नहीं कर 
पाती उसके अन्दर ऐसी चेष्टायं नहीं होतीं] और यदि कामसम्बन्धी चतुर चेष्टाये 
उसके भीतर हैं तो वह मुग्धा केसे [कही जा सकती है]? 

टि०--यहाँ मुग्धा के उत्कर्षं को सूचित करने के लिए स्मरचतुरारि चेष्टि- 
तानि पदों का प्रयोग क्या है किन्तु इन. पदों से . मुग्धा नायिका का ग्रपकषं ही 
द्योतित होता है। मुग्धा का उत्कर्ष तो उसके भोलेपन के कारण ग्रदाग्रों के न 
जानने से सूचित होता है । परस्परविरुद्ध वचन होने से यहाँ व्याहत दोष है। 

ग्रथवा [व्याहत दोष से दूषित का ग्रोर उदाहरणा] जैसे-- 

. नवीन चन्द्रमा की कला थादि वे [प्रसिद्ध] पदार्थ संसार में [शन्य लोगों 
के लिए बहुत सुन्दर] सर्वोत्कर्षयुषत [भले ही] हों श्रौर जो झन्य पदार्थ भी 
[साधारण लोगों के] मन को ग्राहलादित करते हैं'वे भी स्वभावतः सुन्दर हैं ही 
[नहीं तो वे लोगों को मोहित कंसे कर लेते हैं परन्तु मेरे लिए उनमें कोई श्राकर्षण 
नहीं है] मेरे लिए तो संसार में जो यह [मालती रूप] नेत्रं की चांदनी [चाँदनी 
के समान नेत्रों को ग्रानन्ददायक] दिखलाई पड़ी है वही इस जीवन में एकमात्र 
सबसे बड़ा आनन्द है ॥ १८६॥ 

यहाँ पर जो नवेन्दुकलादि वस्तुएं पकष के लिए [श्लोक के पूर्वार्ध में पढ़ी] 
हैं उनका ही उत्तरार्ध में उत्कर्ष के सिए नायिका के उपमान के रूप में झारोप 
(किया \ग्रया।। है [हि>त्तालणव्यह्. बहल दोष है hana eGangotri Gyaan Koshad 
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उक्तञ्च प्राचीने:-- 
उत्कर्षो वापकर्षो वा प्राग्यस्यैव निगद्यते । 
तस्यैव चेत्तदन्यत्वं व्याहतार्थं तदा भवेत्‌ ॥ 
एवं पुनरुषतस्याप्यधिकपदे निरर्थके वा ्रन्तर्भावः। तथा द्‌ःक्रमस्या- 
व्य) नुचितार्थे ग्रन्तर्भावः । एवं ग्राम्यो ग्रामसम्भवः श्रविदग्धस्तत्प्रतिपादितः 
स्वरिरंसादिः तस्याप्यनुचितार्थ ग्रन्तर्भावः` । एवं सन्दिग्धस्य सन्दिग्ध एवा- 
न्तर्भावः । एवं निहेतो न्यूनपदे । एवं प्रसिद्धिञपरिहीनस्यानुचितार्थऽन्तर्भावः 
विद्याविरुद्धस्याप्यनुचितार्थं भ्नन्तर्भावः । विद्येत्युपलक्षणां प्रत्यक्षादि- 


और प्राचीन भ्राचायों ने कहा है-- 
जिस वस्तु की उत्कृष्टता भ्रथवा निकृष्टता पहले बता दी गई है उसी वस्तु 
का ही यदि तद्वेपरीत्य पाया जाय तो व्याहतार्थ दोष होता है । 


टि०--तदन्यत्वम्‌ का अर्थ है उससे विपरीत अथवा भिन्न वर्णन । पहले 


जिसका उत्कर्ष बताया गया हो और वाद में उसका अपकर्ष कहा जाय अथवा पहले 
जिस का ्रपकषं बताकर बाद में उत्कर्ष दिखाया हो तव यह दोष होता है। 

इसी प्रकार ४. पुनरुक्त का भी श्रधिकपद या निरर्थक में श्रन्तर्भाव होता 
है और ५. दुःक्रम का भी श्रनुच्तार्थ में ्रग्तर्भाव हो जाता है। इसी प्रकार 
ग्राम्य का शर्थ है--प्राम में उत्पन्न श्रथवा भूर्ख व्यक्ति ग्रामीण थवा सूर्ख व्यक्ति 
के द्वारा [स्पष्ट शब्दों में] प्रतिपादित जो रमण [सम्भोग] करने की अभिलाषा 
आदि बातें जिसके श्ररतर्गत श्राती हैं उस ग्राग्य दोष का भी श्रनुचितार्थ में अन्तर्भाव 
हो जाता है। Pi : ॒ 
क 2 छ टि०--देहि मे.रति प्रिये त्वसमीपे स्वपिम्य॒हम्‌ जैसे वाक्यो में ग्राम्य दोष 

है। 

इसी प्रकार ७. सन्दिग्ध श्र्थदोष का सन्दिग्ध [पददोष में भ्रन्तर्भाव हो 
जायेगा । इसी प्रकार ८. निहेतु का भ्यूनपद में [अन्तर्माव हो जाता है] । 

टि०_ काव्यप्रकाश (७,२६४) में निहेतु के उदाहरणा ग्रहीतं येनासीः' 
इत्यादि इलोक में दरोणाचायं के शस्त्र छोड़ने का हेतु कहा हुआ है किन्तु अइवत्थामा 
के शस्त्रपरित्याग का कोई हेतु नहीं बताया गया हैं अतः वहाँ निहेतु दोष है। 

इसी प्रकार ९. प्रसिद्धिविरुद्ध का ग्रनुचिताथं में भ्रन्तर्भाव [हो सकता है] । 
१०. विद्याविरुद्ध का भी भ्रनुचितार्थ में अन्तर्भाव [हो जाता है]। यहाँ विद्या शाब्द 
उपलक्षण है [अर्थात्‌ यह शब्द श्रपना श्रथ तो बताता ही है किन्तु दूसरे प्रत्यक्षादि 


१. - त; दुःक्रमस्यानुचितारथे ज श्र 
२. ज श्र, एवं ग्राम्यो '*“भाव: त में परित्यक्त 
३. जभ्र; 
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` विरोधेऽपि बोध्यम्‌ । यथा-सविषारास्तुरङ्गमः, भ्रनुमानविरोधे- न कर्ता 


जगदीरवरः। झागमविरोधे नरकपालं परं मेध्यामत्याद्यनुचिताथे एवान्त- 
भूतमः । pet 
एवमनवीङृतत्वं पृथग्‌भङ्ग्यननुपात्तंकार्थत्वं ने दौषः किन्तु गुणा- 
भावः । उक्तिवचित्र्यात्मकमाघुयंगुणस्य" विद्यमानत्वात्‌, ग्रतोऽत्र गुणा- 
भावादेव रसापकर्षं इति । तथा नियमपरिवृत्तःस्यापि भ्यूनपद एवान्तः 
भावः । नियमस्य शब्दादप्रतिपत्तिनियमपरिवृत्तिः। 


शब्दों का भी ग्रहण कर रहा है--स्वार्थावबोधे सति परार्थावबौधकत्वमुपलक्षणमू, 
इस लिए] प्रत्यक्षादि प्रमाणों से विरोध होने पर भी चिद्यादिरुद्ध होता है। जैसे 
'सविषाणास्तुरङ्गमः' [सांगों से युक्त घोड़ा इस वाक्य में घोड़े के साथ सांगों का 
विशेषण सङ्गत नहीं है क्योंकि प्रतयक्षप्रमाण का विरोध भ्राता है] । अनुसानविरोध 
होने पर [होने वाले विद्याविरुद्ध का उदाहरण संसारस्य] न 'कर्ता जगदीइवरः? है 
[क्योंकि भ्रनुमानप्रमाश से ही ज्ञात हो जाता है कि घट कार्य का कर्ता जैसे कुलाल .. 
है वसे ही संसार रूपी कायं का कर्ता ईश्वर है इसलिए यहाँ ग्रनुमान का विरोध 
आने से विद्याविरुद्ध है]। भ्रागमविरोध होने पर विद्याविरुद्ध [का उदाहरण] यह 


'नरमुण्ड बहुत पदित्र है इत्यादि उदाहरण श्रनुचितार्थ में ही समा जाते हैं। 


इसी प्रकार किसी दूसरे अलग प्रकार के शब्दों के अग्रह के कारण जहाँ 
एक ही तंरह का थर्थ गृहीत होतां है वह ११. भ्रनवीकृत नामक ग्रर्थदोष दोष 
नहीं है अपितु गुण का अभाव है । क्योंकि विचित्र प्रकार की 'उक्तियों से भरा होना 
साधुयं गुरा का स्वरूप है [केवल पदों के वेचित्र्यमात्र से वह गुण नहीं.होता] जहाँ 
ऐसा आर्थ होता है वहाँ माधुयं गुणा की सत्ता होती है। इसलिए इस प्रकार की 
उक्तिवेचित्र्य के श्रभाव वाले स्थलों में इस गुण के अभाव से ही रस का श्रपकर्ष 
[हानि] होता है। ` क 7 हा 

दि०--का व्यप्रकाश (७,२७१) में प्राप्त 'प्राप्ताः क्षियः सकलकामदुघास्ततः 
किंम्‌, दत्तं पदं शिरसि विद्विषतां ततः किम्‌’ इत्यादि इलोक में 'ततः किम्‌’ इस 
पदसमूह का चार बार प्रयोग दिखाया गया है । जहाँ नये पद न रखकर पहले प्रयुक्त 
पदों का ही उसी पुराने अर्थ को बताने के लिए प्रयोग किया जाता है वहाँ अनवीकृत 
दोष होता है।' 

इसी प्रकार १२. तियमपरिवृत्त का भी न्यूनपद में अन्तर्माव हो जाता है । 
नियम की शब्द से प्रतीति न होना ही नियमपरिवृत्ति कहलाती है। 


१. त; ... दि अनुचितार्थे एव अन्तभू तमु । 
२. त; माधुर्यस्य ज अ । 
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२९० साहित्यसुधासिन्धुः 


यथा 
~ ` ` आ्यत्रानुल्लिखिताथमेव निखिलं 'तिर्साणमेतदुविधे- 
रुत्कषंप्रतियोगिकल्पनमपि न्यक्कारकोटिः परा । 
_- - याताः प्राणङ्गृतां मनोरथगतीरुल्लङ्घ्य यत्सम्प्रद- 
स्तस्याभासमणीकृतारमसु मणेरश्मत्वमेवोचितम्‌ ॥ १८७ ॥ 
रत्र . च्छायामात्रमरणीकृताइमस्‌ मणस्त"स्याइमतैवोचिता, इति 


[नियसपरिवृत्ति का उदाहरणा] जसे 

जिस [श्रह्वितीयकोस्तुभमरि].के सामने विधाता की यह सारी रचना 
'आनुल्लेखनीय व्यक्ति की रचना के समान नगण्य या निष्प्रयोजन सी प्रतीत होती 
है; जिससे उत्कर्ष के प्रतियोगी [अर्थात्‌ उस पदार्थ से यह कौस्तुभ मणि श्रच्छी है 
इस प्रकार उत्कृष्ट गुण वाले उपमान के रूप में होने] की कल्पना करना भी 
'जिंसका परम झपमान है, ' जिसकी सामर्थ्यंसम्पदा प्रारियों फे मनोरथों की गति 
को सी पार कर गई है [प्रर्थात्‌ देउता, मनुष्य, राक्षस श्रादि सभी प्राणियों की 
शाशा से भी बाहर के सभी पदार्थ देने को शक्ति जिस कौस्तुस मरि में है], 
जिसकी छायामात्र से मरिए बन जाने वाले पत्थरों के [साथ तुलना आदि करने 
की भ्रपेक्षा उनके] बीच उस [कोस्तुस] मरि का पत्थर [रूप में परिगणित] होना 
'ही उचित है ॥ १८७॥ 

टि०--नियमपरिवृत्ति का यह उदाहरण :काव्यप्रकाश (७,२७४) में भी 
दिया हुआ हैं। जहाँ नियम या अवधारण सहित वात कहनी चाहिए वहाँ 
यदि विना नियम या बिना अवधारण के वर्णन किया जाय तो यह दोष होता 
है । इसको सनिग्रमवैपरीत्य भी कह सकते हैं। इस दोष के इस उदाहरण में कवि 
यह भाव प्रकट करना चाहता है कि किसी श्रलौकिक योग्यताशाली महापुरुष 
की साधारण पुरुषों के साथ गणना करना या उन शुद्र पुरुषों से उसकी तुलना 
“करके उसकी किसी विशेषता का प्रदर्शन करना उसका अपमान करना ही है। 


कोस्तुभम को प्रस्तुत विषय बनाकर उसकी प्रशंसा करते हुए कवि ने यह पद्य 
लिखा है । 


यहाँ [जिसकी] छायामात्र से मरिए बने हुए पत्थरों में उस मरिण की पाषाण- 

रूपता [से गणना] ही उचित है । इस प्रकार [नियमसूचक 'मात्र' पद को जोड़ 

कर “'छायामास'-के स्थान पर 'छायामात्र'] इस भाँति सनियमत्व कहना चाहिए । 

[उस मात्र शब्द का प्रयोग न करने से यह सनियमपरिवृत्त' रूप श्रथंदोष का 

उदाहरण बन गया है। इस प्रकार यहाँ छायाभास के स्थान पर छायामात्र पाठ 
१. त; जश्न में परित्यक्त 


° नी ८] 
२. त; मण रस्याइमत० जश्न 
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सनियमत्वं वाच्यस्‌ । तथा मात्रार्थे कृते तु" गुणान्तरव्यवच्छैदेव निन्दातिः 
शयः प्रतीयते, प्राक्ृतमणेस्तु गणनायां बिन्दा मरीग णनानुनितेति कबितात्पय- 
विषयीअूताथः सिध्यंति । तथां 'च चिन्तामंरिवत्तिगराब्यंवच्छेदाय 
मात्रार्थो विवक्षित इति निर्गलिता्थः* तथा ग्रेनियिमपरिवत्तस्थाधिकपदे । 
अविवक्षितनियमस्य शब्देन प्रेतिपादनमनियमपरिवृत्ति:। यथां ` 
वकत्राम्भोजे सरस्वत्यधिवसति सदां शोणा एवाधरस्ते ˆ 
बाहुः काकुत्स्थवीयंस्मुतिकरणपटुदेक्षिणस्तै समुद्रः । 
वाहिन्याः पाइवंमेताः क्षणमपि भवतो नैव मुञ्चन्त्येभीक्षश २ 
स्वच्छेऽन्तरमानिसेऽस्मिन्‌ कथमवनिपते तेऽम्बुपाना भिंलांषः ॥ १८५॥ 
होना चाहिए तभी उसकी स्मता उचिते होगी।। ओर मात्र शब्द का प्रयोग कर 
देने पर तो दूसरे गुणों का अभाव हो जाने से अत्यधिक निन्दा की प्रतीति होती. है 
अर्थात्‌ भगवान्‌ की रचना को निष्प्रयोजन 'कर देना और प्राणियों के मनोरथों को 
एरा करना आदि इन सारे गुणों का कौस्तुभमरि में ग्रभाव हो जाता है। इसौ से 
निन्दातिरेक का ज्ञान होता है। साधारण मरियों की गिनती के बीच चिन्तामणि 


की गणना नहीं करनी चाहिए यही शर्थ यहाँ कवि के तात्पर्य का “बिषय हैः" 


[प्रतएव इसी अर्थ की प्रधानता है] । घ्र चिन्तामणि में रहने वाले [विशेष] गुणों 
का [भ्रन्य मरियों में रहने वाले मामूली गुणों से] व्यवच्छेद [पार्थक्यं] करने के. लिए- 
मात्र शब्द एवं उसका थर्थ यहाँ विवक्षित [कथन के लिए ग्रपेक्षित] है यह पर्यवसित 
[सारभूत] अर्थ है । रौर अ्रनियसपरिवृत्त का अधिकपदे में अन्तर्भाव हो जाता है । 
जो नियम विवक्षित नहीं है उसका शाब्द के द्वारा प्रतिपादन करना: अनियम- 
परिवृत्ति है । - लक 
टि०--जहाँ अनियम से ग्रर्थात्‌ विना अवधारण के बात कहनी उचित है 
वहाँ नियम या भ्रवधारणपूर्वक वर्णन करने से श्रनियमपरिवृत्त दोष होता-है.।. : 
[झनियमपरिवृत्त दोष का उदाहरण] जैसे-- C+ 
हे राजन्‌ ! भ्रापके मुखकमल में सदा सरस्वती [नदी तथा देवी] बसती है। 
झापका अधरोष्ठ सदा झोण [सोन नदी तथा लाल रङग का] ही रहता है, ककुत्स्थ 
राजा के बंश में उत्पन्न हुए रामचन्द्र जी के पराक्रम .का स्मरण दिलाने में 
समर्थ झापका दक्षिरा बाहु दक्षि समुद्रं ही है। ये वाहिनियाँ [पहले पक्ष में 
नदियाँ और दूसरे पक्ष में सेनांये] तनिक देर के लिए भो भ्रापका साथ नहीं छोइती 
हैं भौर श्वापके मन में स्वच्छ मानस [मानसरोवर तथा दूसरे पक्ष में मन] के रहते 
हुए श्रापको जल पीने की इच्छा कैसे होती है ? १८८॥ 
१. त; तथाकृतेतुज ञभझ जा कयो 
२. त; चिन्तामणेनं गणनमित्यर्थः, कवितात्पर्येविषयः सिध्यति (तथा च्‌ः*` 
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२९२ साहित्यसुघा सिन्धुः 
रत्र शोणा एवेति नियमो न वाच्यः तथा विशेषपरिवृत्तस्य न्यून- 


इयामां इयामलिमानमानयत भोः सान्द्रेर्मषीकृचंकै- 
मन्त्रं तन्त्रमथ प्रयुज्य हरत श्वेतोत्पलानां श्रियम्‌ । 
चन्द्रं चरांयत क्षणाच्च कणशः कृत्वा शिलापट्टके 
येन द्रष्टुमहं क्षमे दश दिशस्तद्वकत्रमुद्रा रिताः ॥ १८९ ॥ 
गत्र ज्यौत्स्नीमिति इयामाविशेषो वाच्यः ।१ 

महीमृतः पुत्रवतोऽपि हष्ट- ` 
४ स्तस्मिन्नपत्ये न जगाम तृप्तिम्‌० इत्यादि। ॥ १९०॥ 

: ` टि०--वल्लालविरचित भोजप्रवन्ध में दिए गये इस इलोक में राजा 
विक्रमादित्य के द्वारा जल माँगे जाने पर मागध ने प्रत्युत्तर में इस उक्ति से यह 
भ्राशय प्रकट किया है कि राजन्‌ जब आपके मुख में सरस्वती नदी वहती है और 
ग्रासपास भी और नदियाँ हैं तो ग्रापको जलपान की क्यों इच्छा हो रही है? 

[शोण एवाधरस्ते प्रयोग में] भ्रापका ग्रोठ शोण ही है यह नियम नहो 

कहना चाहिए । हरेक 2३ 
टि०--यहाँ कवि का विवक्षित श्रथ तो है श्रापका ओठ लाल रङग का 
होने से सुन्दर है किन्तु इससे निकलने वाला सोन नदीपरकं [यह सोन नदी की तरह 
डुबोने वाला है] जो अर्थ प्रतीत हो रहा है वह्‌ अमड गलसूचक है । 

और १४. विशेषपरिवृत्त का स्यूनपद में श्न्तर्भाव होता है । [व्शेषपरिवृत्त 
दोष का उदाहरण] जैसे-- जी पडता 8 ह 

हे सेवको ! गहरी काली स्याही की कूचियों से [चाँदनी] रात्रि को काली 
कर दो शोर मन्त्र तन्त्र का प्रयोग करके सफेद कमलो की शोभा को नष्ट कर दो 
ओर चन्द्रमा को पत्थर की शिला पर रख [य! पटक] करके कर कण में पीस डालो 

जिससे में दसों दिशाग्नों को उसकी मुखमुद्रा से ग्रङ्कित देख सूं ॥ १८६॥ 

टि०--राजशेखरनिमित विद्धशालभञ्जिका के त तीय अङ्क में म॒गाङ्का- 

वली के वियोग में आतुर राजा विद्याधर मल्लदेव की यह उबित है । द 

यहाँ “ज्योत्स्नीभू' पद का प्रयोग करके चाँदनी रात रूपी विशेष को बताना 
चाहिए [ग्रतः यहाँ ज्यौत्स्नी रूप विशेष रात्रिवाचक पद के स्थान पर सामान्य 

“श्यामा रूप रात्रिवाचक पद का प्रयोग होने से विशेषपरिवत्त दोष था गया है।] 

[प्रथवा श्रोर उदाहरण] जैसे-- 
पुत्रवान्‌ होते हुए भी उस राजा की उस सन्तान 
दृष्टि तृप्ति को नहीं प्राप्त हुई इत्यादि [इलोक है] ॥१६०॥ paid 2 


१, प्यामा "`° वाच्य: त; ज श्र में 
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पञ्चमस्तरङ्ग: २६३ 


अंत्रापत्यपदं कन्य ) 
अविशेषपरिवृत्तत्य स हतासि विशेषपरिवृत्तिः। तथा 
यथा-- ` 
कल्लोलवेल्लितइपत्परुषप्रहारै 
रत्नान्यमूनि रत्नालय मावमंस्थाः । 
कि कौस्तुभेन विहितो भवतो न नाम 
वाञ्छाप्रसारितकरः पुरुषोत्तमोऽपि ॥ १ ९१॥ 
अत्राविशेषप्रतिपादकस्येकपदस्येवो चितत्वात्‌ कौस्तुभपदमविशेषपरि- 
वृत्तम्‌।' तथा साकङअत्वमाकाङ्क्षापरिपुरकपदशून्यत्वम्‌, तस्य न्युनपदे 
अपदयुक्तस्य।प्यनुचिताथं । १ 


है 
यहा पर अ्रपत्य पद कन्या रूप विशेष अर्थ से हटा हुआ है भ्रथवा उससे विप- 


रीत है हे कारण यहाँ विशेषपरिवृत्त दोष है । 

आर १५. श्रविशेषपरिवृत्त का न्युनपद में भ्रन्तर्भाव । 

[भ्रविशेषपरिवृत्त का उदाहरण] जैसे--- हा हा रा 

हे समुद्र ! तरज्नों से चलाये श्रथवा फेंके गये इन पत्थरों के कठोर प्रहारों 
से इन रत्नों का श्रपमान मत करो । क्या [इन्हीं रत्नों में से केबल] श्रकेले कोस्तुम 
ने पुरुषश्चेष्ठ भगवानु विष्णु को भी श्रापके सामने याचना के लिए हाथ फंलाने 
वाला नहीं बना दिया ? ॥१६१॥ | : हर 

यहाँ पर अविशेष [सामान्य आर्थ के] बोधक 'एक' इस पद का [हो] 
उचित होने के कारण [इसके स्थान पर विशेषबोधक] कोस्तुभ न 
रूप में प्रयुक्त] है । [ग्रतएव यहाँ] ग्रविश्ेषपरिवृत्त दोष है । 

टि०-यहाँ विशेष रूप से कोस्तुभमरि का नाम न लेकर सामान्य रूप 
से 'एकेन कि न विहितो भवतः स नाम” क्या एक ने उस पुरुषोत्तम को आपका 
याचक नहीं बना दिया ? यह कहना चाहिए । सामान्यवाचक के स्थान पर विशेष 
कौस्तुभ का नाम ले देने से यहाँ ग्रविशेषपरिवृत्त दोष है। भल्लटकत भल्लटशतक 
के इस इलोक में एक कौस्तुभ रत्न के हिस्से में इतने बड़ उत्कं के ग्रा जाने से 
दूसरों का तिरस्कार उचित नहीं है । इस अनौचित्य के कारण भी यहाँ अविशेष 
परिवृत्त दोष माना जा सकता है। | 

और [१६. साकाइक्ष दोष में] साकाइक्षत्व का अभिप्राय है आकाङक्षा 
की पुति करने बाले पदों से शुन्य होना, उस दोष का न्यूनपद में प्रन्तर्भाव 
किया जा सकता है । १७. भ्रपदयुक्त का भी श्रनुचितार्थ में झन्तर्माव हो जाता है। 


१. ज श्र; अत्राविशेषपरिवृत्तिविशेषोपादान (अत्राविशेष* “परिवृत्तम के 
स्थान पर यह पाठ) त FE "° 
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२६४ साहित्यसुधासिन्छुः 


. * यथा-- 
` आज्ञा शक्रशिखामणिप्रणयिनी शास्त्राणि चक्ष्‌ नव 
भक्तिर्भूतपतौ पिनाकिनि पदं लङ केति दिव्या पुरी । 
उत्पत्तिर्द्रहिणान्वये च तदहो नेइग्वरो लभ्यते 
स्याच्चेदेष न रावणः.क्व नु पुनः सवंत्र सवं गुणा: १९२॥ 
अत्र रावण प्रत्युपेक्षा वाक्यार्थः । सः स्याच्चेदेष न रावणः. इत्यन्तेन 
परिसमाप्यः। क्व नु पुनः इत्यादिना' समर्थनं नाहेतीत्यनुचितार्थस्‌। 
एवमेकसमाहारनिदिष्टोत्तमाधमरूपस्य सहचरभिन्नस्याप्यनुचितार्थः एवान्त- 
भाव: । यथा— - 
_ श्रृतेन बुद्धिव्यंसनेन मूखंता मदेन नारी सलिलेन निम्नगा। 
निशा शशाङ्केन धृतिः समाधिना नयेन चालङक्रियते नरेन्द्रता ॥ १९३॥ 


~ . ` [झपदधुक्त दोष का उदाहरण] जैसे-- 

इस रावण की आज्ञा इन्द्र के सिर की शिखास [मुकुटर्माण] से प्रेम 
करने वालो है भ्र्थात्‌ इसकी श्राज्ञा इन्द्र के लिए भी शिरोधाय है भौर शास्त्र नूतन 
नेत्र भ्र्थात्‌ प्रसिद्ध ग्राँखों से भिन्न आँखें हैं। सब प्राणियों के स्वामी पिनाक नामक 
धनुष वाले शिव जी में [जिसकी] भक्ति है घौर लङ्का इस नास.से विख्यात: 
दिव्यनगरी उसका रहने का स्थान है तथा ब्रह्मा के कुल में जन्म हुआ. 
हैँ इस कारण श्राइचयं है कि ऐसा कोई [इतने गुरों से. युक्त] दसरा वर नहीं. 
मिल सकता है, यदि यह रावण [रावयति रोदयति पीडयति वा लोकान्‌--परपीडक 
या दुराचारी ].न होता [तो कितना अच्छा होता ग्रोर तब इसका कोई. मुकाबला 
नहीं कर पाता] अथवा.सब जगह कहाँ सारे, गुण [इकट्ठे] पाये जाते हैं? ॥१६२॥ 

यहाँ पर [स्याच्चेदेष न ` राव्रणः' इस] वाक्य का र्थः रावर. के प्रति 
उपेक्षा. के. भाव; को बताता: है [श्र्थात्‌ इसको कन्या नहीं. देनी चाहिए यह 
प्रभिप्राय है] इस वाक्य को-'स्याच्चेदेष न रावर:” इस. सीमा तक ही संभाप्त 
हो. जाना चाहिए था. और, 'क्व; नु पुनः इत्यादि, [स्त्र . सर्वे गुणाः] इस. वाक्यांश 
से इसका. समर्थन नहीं क्रिया जाना, चाहिए; [क्योंकि का नु पुनः इत्यादिः वाक्य 
कहते से तो रावण को सीता. न; देने की. बात. हल्की पड़. जाती है और उसो'को 
हीचा देने का औचित्य सि हो जाता है] इस कारण. यहाँ भनुचितार्थ दोष हे। _ 
& नरम भे क उत्तम और भ्रघस वस्तुं के स्वरूप 
भिन्न दोष का र सें, है 
सन हरिन दह स ही अन्तर्भाव, हो जाता. है । | 

शास्त्र] श्रवण से. बुद्धि, [शराब आदि द । ड iN 
के]-मद.सेःनारी, पानी से. नदी, चन्द्रमा से राका म्न्य Fé 
घर राजनीति से राजा का पद शोभित होता है ॥१९३॥ चश्मा] से 55 
१," जः; क्व नु पुनरित्यन्तेन पुनः समर्थनं"""त । । 
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पञ्चमस्तरङ्गः २९ 
__ अंत श्रुतादिभिरुत्कृष्टे: सहच र॑ग्येसनमुखंतयो मिङ्ष्ट्यो भिन्नत्वम्‌ । 
उत्कृष्टस्याप्यपकषंबोघात्‌ ।१ तथा प्रकाशितविरुद्धस्याप्यनुचितार्थः एवान्तः 
भाव: । यथा-- 
लग्न रागावृताङ ग्या सुइढमिह ययंवासियष्ट्यारिकण्डे 
मातङ गानामपीहोपरि परपुरुषेर्या पतन्ती च२:इष्टा ।: 
तत्सक्तोऽयं न किञ्चिदू गणयति विदितं तेऽस्तु क्रिञ्चास्मि दत्ताः 
 भरत्येम्यः श्रीनियोगाद्‌ गदितुमिव गतेत्यम्बुधि यस्य की त्तिः ।१९४। 
अत्रःविदितं तेऽस्त्वित्यनेन वेदितव्यानुचितार्थामिधानेन क्रोधा मिव्यक्तेः 


यहाँ शुत' श्रादि उत्कृष्ट सहचारी पदार्थों के साथ. व्यसन और मुखता. 
इन दो. निकृष्ट श्रथों के रखने. से सहचरभिन्नता [अर्थंदोष]. हो जाता है. क्योंकि: 
यहाँ उत्कृष्ट वस्तु का भी [निक्कृष्ट वस्तु के: साथ. बान होने से]. घटियापन' प्रतीत 
हो रहा है। भ्रोर १६. प्रकाशितविरुद्ध का भी श्रनुचितार्थ में अन्तर्माव- हो 
जाता है.। 

[प्रकाशितविरुद्ध दोष का उदाहरणा] जैसे-- 

इस लोक में जो [मेरी सौत] भ्रसियष्टि [तलवार] श्रनुराग से परिपूर्ण [इसरे 
पक्ष में शत्रुओं के रक्त से रंगो हुई] शत्रुओं के गले में चिपट जाती है, जिसको अन्य, 
लोगों ने चाण्डालों के ऊपर गिरते हुए [उसके विपरीत रति के उद्यम को] देखा है [सरे 
पक्ष में हाथियों के ऊपर गिरते देखा है] । उस [दुराचारिणी सोत]. तलवार पर 
रीभा हुग्रा यह [श्रापका जामाता और मेरा पति मेरे सम्बन्ध मे], कुछ- नहीं सोचता 
समभता है और इसने [उदारतावश] मुर [लक्ष्मी] को अपने सेवकों को [मेरा 
यथेष्ट भोग करने के लिए] सौंप दिया है यह भी [मेरे, पिता] झापको विदित हो । 
[राजा को पत्नी] लक्ष्मी को गाज्ञा से यह कहने के लिए ' ही मानों जिसकी. कीति 
[रूपी दूती उसकी पत्नी लक्ष्मी के पिता] समुद्र के पास तक जा पहुँची है.॥ १६४॥ 

टि०--राजा की कीति समुद्र तक फैल“गई यह बात कवि ने यहाँ बताई 
है। उसके युद्धप्रियता, दानशीलता आदि गुणों को भी यहाँ दिखायाःहै। राजा 
की पत्नी लक्ष्मी ने कीति को दूती बनाकर अपने पिता' समुद्र के' पांस यहः शिकायत 
भिजवाई है किःयह राजा तो निरन्तर युद्धव्यापृतः रहने के कारण' मेरी सौत 
भ्रसिलता (तलवार) पर रीः रहा है किन्तु मेरी उपेक्षा करता है और मुझे 
भोगने के लिए अपने सेवकों को दे दिया है । यह मेंरी'सौत तलवार बड़ी दुश्चरित्रा' 
हैः क्योंकि यह दूसरों के गले से लगःजाती है'म्रौर' चाण्डालो: के साथ भी व्यभिचार 
करने में इसे ग्रानाकानी' नहीं है। RE 

यहाँ 'विदितं तेऽस्तु' इस वचन सेः जो! वेदितव्यः र्थ [बतलानेःयोग्य विवक्षित 

१. ज अ; उत्कृष्टस्याप्यपक्कष्टबोधात्‌ त 
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२९६ साहित्यसुधासिस्धुं: 


श्रीस्तस्मादपसृतेति विरुद्ध प्रकाश्यते । तथा विध्ययुक्तस्य विधेयाविमश 
अन्तर्भावः। 
यथा 
वाताहारतया.जगद्‌ विषधरेराइवास्य निःशेषितं 
ते ग्रस्ताः पुन रश्रतोयकणिकातीकव्रत्रतेबं हिभिः । 
तेऽपि क्र रचमूरुचर्मवसनेर्नोताः क्षयं लुब्धके- 
दशमस्य स्फुरितं विदन्नपि जनो जाल्मो गुणानीहते ॥ १९५ ॥ 


ग्रथ्‌-इस राजा को मेरी सौत लक्ष्मी के प्रति ासक्ति से और मेरे प्रति को जाने 
वाली उपेक्षा से में बड़ी दुःखी हूँ भ्रव किसी भी प्रकार मेरे प्रति इसकी भ्रनुरक्त 
कराइए उससे विपरीत] भ्रनुचित भ्रर्थ के कहने से ओर क्रोध की श्रभिव्यक्ति होने 
से लक्ष्मी उससे हट गई है यह विरोधी ग्रर्थ प्रतीत हो रहा है [ग्रतः यहाँ प्रकाशित- 
विरुद्ध दोष है]। 

टि०--विदित तेऽस्तु से यह अर्थं प्रतीत हो रहा है श्रव आपको यह मालूम 
हो जाना चाहिए कि यह राजा मेरी परवाह नहीं कर रहा है और मेरी सपत्नी लक्ष्मी 
पर ही अनुरक्त है । आपने ही इसके साथ इसे अच्छा समझकर मेरा विवाह कराया 
था । इसीलिए झ्रापकी शम का ख्याल रखकर मैं जैसे तंसे इसके साथ निर्वाह कर रही 
हुँ । परन्तु इसी के साथ यह भी अनुचित अर्थ यहाँ निकल रहा है कि अब मैंने 
इसके इन कारनामों से दुःखी और क्रुद्ध होकर इसे छोड़ने (तलाक देने) का सङ्कल्प 
कर लिया है इसमें मेरा कोई कसूर नहीं है । वास्तव में कवि का यह विवक्षितार्थं 
नहीं है कि लक्ष्मी ने उस राजा को छोड़ दिया है । 

आर २०. विध्ययुक्त दोष का विधेयाबिम् दोष के भीतर झन्तर्भाव हो 
जाताहे। ` 

(विध्ययुक्त दोष का उदाहरण) जैसे 

वायु का ग्राहार करने के कारण संसार को विश्वास दिलाकर सांपों ने 
उसे समाप्त कर दिया है । वर्षाजल की बूँदों के ही [पान का] कठिन व्रत धारण 
करने वाले मसुरो, ने उन सांपों को खा लिया है। चमूर मुग के कठोर चर्म को 
धारण करने वाले व्याधों ने उन मोरों का भी नाश कर दिया है । भ्रविवेकी [मुखे] 
भनुष्य दम्म फे इष्परिशाम को जानता हुआ भी इन गुरों को चाहता है [प्रर्थात्‌ 
धर्म का ढोंग रचने वाले इन धूतो के ढोंग के व्यवहार, से हानि उठाकर भी बह 
चाताहारतादि गुणों वाले व्यक्तियों में श्रद्धा रखता है] ॥१६५॥ 


टि०--विध्ययुक्तता का श्रर्थ है विधि की अर्थात्‌ रचना की ग्रयुक्तता 


(सङ्गति) । जहाँ वाक्यरचना किसी नियम के टूटने से भ्रथवा ई 
केसी नियम में 
बंधी न होने से गलत हो जाती है तो वहाँ विध्ययुक्तता दोष झा जाता है । प्रस्तुत 
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पञ्चमस्तरङ्झः २९७ 


अत्र जगन्निःशेषितुं वाताहारत्वमाचरितमित्याद्य्थं दम्भस्य स्फुरित- 
मित्याद्यर्थान्तरन्यासस्वरसेन च विवक्षणीये विधेरस्य व्युत्क्रमाभिधानेन 
स्फुट एव विघेयाविमशें अन्तर्भावः । 


उदाहरण भल्लटशतक से लिया गया हैं। इसमें साँप श्रादि का वणन करके घामिक 
तपस्वी वनने का ढोंग करने वाले व्यक्तियों की झोर सङ्केत किया गया हैं। 
सांपों ने यह दिखलाया है कि हम तो योगियों की भांति केवल वायुभक्षण करके 
जीवित रहते हूँ श्रत: हम किसी प्रकार की हानि नहीं पहुँचायेगे, मोरों ने वर्षाजल 
की बूँदो का पान करने के ब्रत का प्रदर्शन किया है और व्याधों ने मृगचर्म धारण 


कर तपस्वी वनने का ढोंग किया है । न "5 
यहाँ पर संसार को समाप्त करने के लिए [साँपों ने] वायुभक्षण का 


ब्रत धारण कर लिया है इत्यादि [जलबिन्दुकरिकां्रों का पान रौर कठोर 
चमुरु मृग के वसन को धारण करना इस ] अर्थ में ढोंग का विकास [दिखाया 
गया] है |] ॥ डे न 
टि०--जो वायु खाकर जीने वाले साँप थे उनको जलकणों को पीने वाले 
मोरों ने मार दिया, जो जलबिन्दुकरणका पीने वाले मोर थे उन्हें मृगवसनधारी 
व्याधों ने मार दिया । इस प्रकार एक ढोंगी को दूसरे ढोंगी ने मार दिया इस रूप 
में यहाँ प्रत्येक के सम्बन्ध में यह दिखा दिया है कि दूसरों को घोखा देने के लिए ही 
उसने उस २ व्रत को धारण किया है। रै । 
इत्यादि रूप में भ्र्थान्तरन्यास के साथ अनुकूलता विवक्षणीय है अर्थात्‌ 
एक दूसरे का समथ्यंसमर्थकमाव अपेक्षित है जोकि इस विधि [नियम के क्रम 
के] उलटे हो जाने के कथन के कारण [नहीं हो ह पाया है श्रतः यहाँ विध्य- 
युक्तता है इसका] यहाँ स्पष्ट रूप से ही विधेयाविमशे में अन्तर्भाव है । 
डि०-ब्रतञस्त्र में ब्रत धारण करने का क्रम यह है--पहले मनुष्य मुनियों 
जैसे वल्कलवस्त्रों को धारण करता हैं तदनन्तर यत्किञ्चित्‌ जलपान करता है 
और अन्त में वायु पर ही आश्रित हो जाता है। वाताहार का ब्रत सबसे कठिन. 
है। उसकी अपेक्षा ञ्श्नतोयः'रिएकापान का व्रत सरल हू गौर मृगचर्म का घारण 
करना सबसे सरल है यहाँ सरल से कठिन की और जाना चाहिए था और इस 
प्रकार वर्णन होना चाहिए था--जो चमुरु मुग को धारण करने वाले व्याध र हुँ 
उन्होंने जलकरणों को पीने वाले मोरों को मार दिया और जो जल पीने वाले मोर हैं 
उन्होने वायुभक्षण करने वाले साँपों को मार दिया । ह पर अलग अलग तीनों _ 
प्राणियों में दमभ की एक एक बात बताई गई है अन्त में यह, निष्कर्ष निकाला 
गया है कि चमुरु धारण करने वाले, जल पर रहने वाले तथा वायुभक्षण करने 
वाले व्यक्तियों द्वारा अथवा इन तीनों विशेषताओं से युक्त किसी एक व्यक्ति द्वारा 
संसार आसानी से नष्ट किया जा सकता है ॥ .. ... .. . ६ | 
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२६० साहित्यसुधासिन्धुः 


८४ विधेयविरोध्यनुवादरूपस्यानुवादायुक्तस्याप्यनुचिताथ एवान्तर्भावः ।१ 
था-- 
ग्रये रामाहस्ताभरण ! भसलश्रेणिशरण ! 
स्मरक्रीडाव्रीडाशमन । विरहिप्राणदमन ! ` 
सरोहंसोत्तंस ! प्रचलदलनीलोत्पल ! सखे ! 
पर Ss मोहं हा जा क्वेन्दुवदना ।। १९६ ॥। 
ञः भराणदमनत्वं विरहिमोहर्लथीकरणत्वमत्यन्त विरुद्धः मित्य 
नुचितार्थमिरि हिमोह रणत्वमत्यन्तविरुद्ध मित्य. 
र हित त्यक्त पुनःस्वीङृतस्य समाप्तपुनरात्ते तथाइलीलस्याप्यानुचि- 
Mrmr 
और विधेय के विरोधी अनुवाद [उद्देश्य] रूप - 
चितार्थ डे भ्रन्तर्माव [कर लेना चाहिए] । स नरका सा 6... 
[सुन्दरी] नायिकाश्रों के हाथ के आभूषण ! 
5. षण * भ्रमरसमुदाय के शरण- 
राता, कामक्रीडा में होने वाली लज्जा का [उद्दीपन द्वारा] _ शसन [विनाश] करने 


कहाँ है ? ॥१६६॥ 

टि०--यहाँ कोई विरही ग्रपनी प्रियत में 

जु । मा के सम्बन्ध में कमल से 

मद के ? ॥ 4 अनुवाद रथात्‌ उद्देश्य की भ्रयुक्तता होती दबा 
क दृश्य का.ठीक ढंग से प्रयोग नहीं किया जाता है वहाँ यह दोष 

यहाँ विरहिप्राणदमनत्व रूप विशेषरा [उट्दे क 

क्‌ रण [उद्देश्य मोहं इलथय 

विरहिमोहदलथीकरण रूप विधेय के अत्यन्त विरुद्ध है [क्योंकि जो हे 


इसी प्रक त्यक्त 
आअन्तर्माव हो शत भर २ Ms 5 ३ तपा तपा दाया 
सकता है । ' भश्लील दोष का भी श्रनुचितार्थ में ग्रन्तर्भाब हो 
mmm EE 
१: ज थ ` नुवादस्यानुवादायुक्त ८ 
0 युक्त तार्थ 
र ज भ्र; ``“ विरद्वार्थम्‌' त Salis 
० ज'श्र; त्यक्तपुनः पद त में नहीं, केवल 
; अइलीलस्यानुचित / केवल स्वीकृतस्य 
४, त; जा यही पद 
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_पंञ्चसस्तरङ्ग २६६ 


नन्वेवमधिकपदादीनामपि निरथंकेञ्न्तर्भावः स्यादिति चेत्‌ कानो 
हानिरिति नवीनंः पन्थाः । 
दोषानुक्त्वा तदाभासान्‌ः सम्प्रति त्र्‌ महे. वयस्‌ १२४ ॥। 
न दोषः पौनरुक्त्यं. स्यादर्थाधिकयस्य' बोधनात्‌ः।, 
यथा— | 
धनुर्ज्याकिणचिल्नं न दोष्णा विस्फुरितं तव १९७॥ 
अत्र, धनुर्ज्यापदं तदारूढत्वप्रतिपादनाय । 
यथा वा-- ! 
दोलाविलासेषु विलासिनीनां कर्णावतंसाः कलयन्ति कम्पस्‌।१९८। 


[शङ्का] इस प्रकार अधिकपदादि दोषों का भी निरर्थक दोष में ग्रन्तर्भाव 
हो जायेगा यदि ऐसा. कहा जाय तो [इसके उत्तर में हमारा कहना हैं] इस बात 
को स्वीकार करने में हमारा क्या नुकसान है.? श्रर्थात्‌ इसः प्रकार से जो श्रनावइयक 
रूप से दोषनिस्तार है वह जितना कम हो उतना ठीकः है। यह: नवीन, मागं, हैः 
[इसका अ्रनुसरण सबको करना चाहिए] । | [ 

- दोषों को कहकर भ्रब हम दोषामासों को बतलाते हैं ॥१२४॥ 

अधिक र्थ को. बतलाने के लिए यदि कहीं पुनरुक्ति की गई हो तो वह 
दोष नहीं! हुआ करती । 

[पुनरुक्ति के दोष न बनने का उदाहरण] जैसै-- १ 

धनुष की ग्रर्थात्‌ धनुष पर चढी हुई डोरी के द्वारा बनाये गये किए [घाव 
के अच्छे होने के बाद बने काले काले धब्बों] के निशान' वाली तुम्हारी भुजा 
फड़क उठी ॥१६७॥ 

यहाँ घनुर्ज्या [अर्थात्‌ धनुष के साथ, पढ़ा हुआ- ज्या]; पद घनुषःकी डोरी 
के चढी हुई होने. [के शर्थ को दिखलाने] के लिए प्रयुक्त किया. गया | है। 

टि०--ज्या नाम धनुष की डोरी के लिए प्रयुक्त होता है। यह, डोरी 
घनुष से. उतरी हुई होते पर भी ज्या कहलाती है। यहाँ उसके - ऊपर यह चढी 
हुई. है यह भ्रधिक र्थ प्रतीत हो रहा है इस कारण यहाँ पुनरुक्ति होते हुए भी 
दोष नहीं है । पुरा इलोक काव्यप्रकाश (७,२८९) में इस प्रकार है -- 

बिदीर्णाभिमुखारातिकाराले-सङ्गरान्तरै- । 
धनुर्ज्याकिण चिह्न न दोष्णा विस्फुरित तव ॥ 

अथवा [पुनरुक्षित के. दोष न होने का दूसरा उदाहरण] जैसे-- 

। हडोलों पर झूलने के समयः को क्रीड़ाओ्रों में सुन्दरियों-के कान के झाभू-- 
षरा कम्पन को धारण करते. हैं ॥१६८॥ 


१. त; '''दर्थाधिकस्य ज श्र पनछ नु 
८०0. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


३०० साहित्यसुधासिन्धुः 


लीलाचलच्छ्रुवणकुण्डलमण्डितेयम्‌ ॥ १६६ ॥) 
आययुम्रु ङ्गमुख राः शिरःशेखरशालिनः॥। २०० ॥ 
प्राणेशवर”परिष्वङ्गविभ्रमप्रतिपत्तिभिः । 
मुक्ताहारेण लसता हसतीव स्तनद्वयम्‌ ॥ २०१ ॥। 
त्यज करिकलभ त्वं प्रेमबन्ध करिण्या: ॥ २०२ ॥ 


टि०--अवत स का अर्थ ही कान का आभूषण होता है (श्रवतसः कणं- 


भूषणम्‌) । इसके साथ कर्ण पद का प्रयोग पुनरुक्त है परन्तु यहाँ कर्णावतस का 
अर्थ 'करांनियोजितावतंस प्रतीत हो रहा है। अवतंस तो वह तव भी होता है जब 


. . वह संदूकची में रखा होता है। 


बिलास सें चञ्चल श्रवणकुण्डल से यह शोभित हो रही है॥१९४॥ 
टि०--यहाँ कुण्डल शब्द कान ही के आभूषण के अर्थ को बता रहा है । 
किन्तु श्रवण शब्द के प्रयोग से कानों में पहने हुए कुण्डल इस अधिक ग्रर्थ की 
प्रतीति हो रही है इस कारण यहाँ पुनरुक्ति दोष नहीं है । । 
[इसके बाद] भौंरों के गुञ्जार से युक्त सिर के श्राभुषण से शोभित होने 
वाले पुरुष ग्रा गये ॥२००॥ ड 
दि०यहाँ शिरःशेखर इस पद में शिरस्‌ की पुनरुवित है क्योंकि (शेखरं 
झिरोभूषणम्‌] शेखर सिर के आभूषण को कहते हैँ । परन्तु शिरस्‌ का प्रयोग करने 
से सिर के ऊपर रखे गये आभूषण श्रथ की प्रतीति होने से यहाँ उक्त दोप नहीं है। 
काव्यप्रकाश (७,२८५) में पुरा इलोक इस प्रकार है-- 
अपुवं मधुरामोदप्रमो दित दिशस्ततः । 
ग्ाययुभृ ङ्गमुखराः शिरःशेखरशालिनः ॥ 

. प्राणों के स्वामी प्रियतम के झालिङ्गन के हाव भाव [या प्रकारों [|] से 
सम्मानित होने के कारण शोभायमान मोतियो के हार के .[सस्पके , रोनों 
प ह्‌ [सम्पर्क] से दोनों स्तन 

टिं०-यहाँ पर हार शब्द का थर्थ ही मोतियों का र 

र होता है दि 

मुक्ता पद जोड्ने से उत्कृष्ट मोतियों का हार यह अर्थ सुचित होने Bs 
यहाँ पुनरुक्त दोप नहीं है । काव्यप्रकाश (७,२९१) में भी यह्‌ उदाहरण है । 

हे हाथी के बच्चे ! हथिनी के रेसबन 
A तुम हथि प्रति पने इस प्रेमबन्धन को छोड़ 

टिं०-कलभ शब्दका अर्थ हाथी का बच्चा है 

दै । करिकलभ 

होने से पुनरुक्ति प्रतीत होती है किन्तु इसे जोड़ देने से सुन्दर हाथी का न 
श्रधिक भ्र्थं प्रतीत होता है इस कारण यह दोप यहाँ नहीं है। ० 
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. पञ्चमस्तरङ्ग: ३०१ 


इत्यादिषु । अतएव वामन:-- 
कर्णावतंसादिपदे 'कर्णादिष्वनिनिभितिः । 
सन्निधानादिबोधार्थ स्थितेष्वेतत्समर्थनम्‌ ॥ 
तथा च-- 2 
न तितम्बकाञ्चीत्यपि तथोष्ट्रकलभ इत्यपि । 
ख्याते निहंतुतादोषं न स्वीकुर्वन्ति कोविदाः ॥ १२५ ॥ 
यथा— 
शोकात्कोकयुवा करोति करुणं तारं विरावं परं 
जानीते तरुणीं न वा विरहिणी पाश्वंकदेशे स्थिताम्‌ । 
एताभिः प्रतिमन्दिरं मृगमदंरासिच्य देहं निजं 
गुञजन्मञ्जुल भृङ्गसुन्दररवं मञ्जीरमुत्तायंते ॥ २०३॥ 


इत्यादि [ इस प्रकार के पुनरुकित वाले] स्थलों पर [दोष नहीं हैं] । 
` इसलिए वामन [काव्यालङ्कार २, २, १९ वृत्तिभाग] ने कहा है-- 
कर्णावतंस श्रादि पदों में [केवल अझवतंस पद से ही कान के ग्रामूषण'रूप 
आर्थ का ग्रहणा हो जाने से] कणं भ्रादि पदों का प्रयोग [उन कर्ण आदि सें] 
सन्निधान [धारण करने] श्रादि के बोधन के लिए होता है [अतः उसको दोष 
नहीं समना चाहिए] । परन्तु पहले से स्थित श्रर्थात्‌ पुराने कवियों द्वारा प्रयुक्त 
इन पदों का ही यह समर्थन है [नये कवियों को ऐसे पुतरुक्ति वाले पदों का प्रयोग 
नहीं करना चाहिए] । 

उदाहरणाथ 

नितम्बकाञ्चौ [नितम्ब पर घारण की जाने . वाली करधनी] तथा उष्टर- 
कलम जैसे प्रयोग [नहीं करने चाहिए] 

टि०- काञ्ची का अर्थं नितम्ब (कटिप्रदेश) पर पहनी जाने वाली करधनी 
तथा कलभ का अर्थ ऊंट का बच्चा स्वतः ही होता है उनके साथ नितम्ब और उष्टू 
जैसे पद नहीं रखने चाहिएँ । 

ख्यात भ्रर्थात प्रसिद्ध ग्रर्थ में निहेतुता [हेतु के न होने रूप दोष] को काव्य- 
शास्त्र के विद्वानु नहीं मानते हैं ॥१२५॥ 

[नि्हेतुता दोष का उदाहरण] जसे-- 

[वियोगजन्य] परम कष्ट के कारण युवा चक्रवाक पक्षी ग्रत्यधिक उची 
ग्रावाज्ञ में शोकपूर्ण शब्द कर रहा है और एक किनारे खड़ी हुई अपनी तरुणी 
वियोगिनी चक्रवाकी का भी उसे पता नहीं है। घर घर कस्तूरी के [चुर स 
सिश्चित] जलो से भ्रपनो देह का आसिञ्चन [छिइकना] करके इन नायिका के 
द्वारा गुञ्जार करने वाले सुन्दर भौरों के मनोहारी शब्द फे समान आवाज वाले 
नूपुर) [विधिमा जित्घिके जहे डिक By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha * 


कलर लाहान 


अत्र सन्ष्यायां चक्रवाकवियोगस्य प्रसिद्धत्वाद्धेतुनपिक्षितंः । 
अनुवादे तु सवंषामदोषत्वमि हेष्यते। 
यथा-- 
आन्दोलिकाभराक्रान्तो बाधति स्कन्ध एष ते । 
न तथा बाधते स्कन्धो यथा बाधति बाधते ॥ २०४॥ 
दो षोऽपि गंणतां याति वकत्रो चित्यादिना क्वचित्‌ ॥ १२६॥ ` 
यथा शकारोक्ती पौनरुक्त्यम्‌ ।१ 
शिलशि मम णी लीणे भाव शुज्जरश पादे 
शउणिखगविहंगा लुक्ख शाहाशु, लीणो। 


यहाँ सन्ध्या समय में चक्रबाकदस्पती 'के वियोग [की बात] के प्रसिद्ध 
होने के कारण हेतु [का बताना] ग्रपेक्षित नहीं है । 

टि०---यह सुविदित ही है कि दिन के समय चकवा चकवी मिल 
जाते हैं और रात्रि के समय वियुक्त हो जाते हैं। इस कारणा सन्ध्याकाल के इस 
वरान में यह बताने की आवश्यकता नहीं है कि चक्रवाक पक्षियों का जोड़ा क्‍यों 

दुःखी हैँ ? | 
. अनुवाद [पूर्वज्ञात को स्मरण कराने के लिए फिर से कह्ने] में तो काव्य 

के भीतर सारे दोषों को दोषहीनता मानी जाती है। 

[अनुवाद की श्रदोषता का उदाहरण] जैसे-- 
विहङ्चिका [बेहगी] के भार से लदा हुआ क्या तुम्हारा यह कन्धा पीड़ित 
हो रहा है ? [प्रइनकर्त्ता से यह पूछे जाने पर उत्तर देने ब्राला कहता है कि तुम्हारे 
मुख से सुना हुमा] 'बा्धति' मुझे जितना पीडित कर रहा है कन्धे का दंद उतना 

"पीड़ित नहीं कर रहा है ॥२०४॥ ४. 
 टि०-यहाँ पर प्रइनकर्त्त ने अपने प्रश्न में वाधति शब्द का प्रयोग किया 
है । व्याकरण में बाधू घातु आत्मनेपदी मानी जाती. है उसका वाघतो रूप ही 
शुद्ध माना जाता है । प्रयोक्ता को अपती भूल समझाने के लिए सुनने वाले 
ने 'वाघति' इस अशुद्ध शब्द को फिर से दोहरा दिया है । ऐसे स्थलों पर 

च्युतसंस्क्कति दोप से युक्त बाघति शब्द का प्रयोग दोष नहीं माना जायेगा । 

१ कहीं कहीँ वक्ता प्रादि के भ्रोचित्य के कारण दोष मी गुण बन जाता 
॥१२६॥ 


जेसे शकार [राजश्यालक--राजा के साले] की उक्ति में [ 
बन जाती] है। 5 उनदक्ति [गुण 
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णलपुलिशमणुर्शा उण्हदीहं शशन्ता 
घलशलणणिशण्णा ग्रादवं णिव्वहन्ति ।।:२०५ ॥ 
[शिरसि मम निलीनो भाव सूर्यस्य'पादः 
शकुनिखगविहङ्गा वृक्षशाखासु लीनाः. 
नरपुरुषमनुष्या उष्णदीघं इवसन्तो 
गृहशरणनिषण्णा ग्रातपं निर्वेहन्ति ॥।'संस्कृतच्छाया] 
एवं विदूषकोक्तावपि ग्राम्यादिकं बोघ्यस्‌। 
इलेषनिर्वाहकर्चेत्स्यान्न दोषो निहतार्थता । 
यथा— | 
नित्यमुद्रहते तुभ्यमन्तःसारङ्गरञ्जितस्‌। _ . 
भूतिपाण्डुर गोवाह सोमस्वामिन्‌ नमो नमः १ ॥ २०६॥ 
अत्र शिवचन्द्रयोनेमस्कारः। ` 


हे भाव ! [समादरणशीय !] सूर्यं की किरणं मेरे सिर पर गिर रही 
हैं, तरुग्रों की शाखाश्रों पर पक्षो छिप कर बेठे हुए हैं, मनुष्याणा घर में बेठे 
'हुए गमं साँस छोड़ते हुए [धूम से उत्पन्न] उष्णता का निवारण कर रहे 
है ॥२०५॥ 

टि०--मृच्छकटिक (८,१२) के इस इलोक में राजा के साले दाकार के 
द्वारा किये गये ग्रीष्मवणंन में कवि के द्वारा उसकी मुखेता का प्रकाशन भीं 
विवक्षित है। यहाँ शकुनि के पर्यायवाची खग विहद्भ,-नर के पर्यायवाचक पुरुष, 
मनुष्य तथा ग्रह के पर्यायवाची शरणा शब्दों की पुनरुक्तिः हुई है किन्तु-मूखें वक्ता 
होने के कारण इस पुनरुक्ति को दोष नहीं माना जायेगा । 

इसी प्रकार विदूषक की उक्ति में ग्राम्यादि दोषों की निर्दोषता ससझनी. 
चाहिए । 

यदि निहतार्थता दोष इलेष का सम्पादक होता है तो वह दोष नहीं रहता । 

१. शिवपक्ष-[सारङ्क] मृग से सुशोभित चन्रमा को सदा [पनी जटागओों 
के] भीतर धारण करने वाले, सफेद भस्म से श्वेत वणं चाले, बेल की सवारी करने 
चाले, चन्द्राधिपति हे महादेव जो ! आपको बार बार नमस्कार है। 

२. चन््रपक्ष--विष को जीतने वाले अमृत को अपने 'झन्दर नित्य वहन 
करने घाले, भस्म के समान सफेद किरणों को धारण करने वाले, सोमलता के 
स्वामी हे चन्द्रमा ! श्रापको बार बार नमस्कार है ॥२०६॥ 


इस इलोक में शिव ग्रौर चन्द्रमा दोनों को नमस्कार किया गया है । 


टि०- जो शब्द दोनों अर्थों का वाचक होने पर भी अपेक्षाकृत अप्रसिद्ध अर्थं 


PR न ननन-न__न नमन नमन न नमन कक नननमनक » मनन मनन. रै क्र 
000. जवअओतम्रोअलु बि CRllection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha , 


३०४ साहित्यसुघासिन्धुः 


निहतार्थ इत्युपलक्षणस्‌ । ग्रप्रयुक्तमपि बोध्यम्‌ । 
अङ्गीकृता क्वचिद्‌ विज्ञ रइलीलस्पाप्यदोषता ॥ १२७ ॥ 
प्रसिद्ध पादशब्दादौ षवचिल्लाक्षणिके तथा । 
ग्रत एवाह वामनः-- 
संवीतस्य हि लोकेन न दोषान्वेषणं क्षमम्‌ । 
शिवलिङ्गस्य संस्थाने कस्यासभ्यत्वभावना ॥ 


में प्रयुक्त हो वह निहतार्थ होता है। सारङ्ग शब्द हरिण अर्थ में तो प्रसिद्ध है किन्तु 
सोम शब्द अमृत के अर्थ में कम प्रसिद्ध है, इसी प्रकार गोवाह शब्द का शिव अर्थ 
में प्रयोग अधिक प्रसिद्ध है। शिव जी बैल की सवारी करने वाले हैं किन्तु चन्द्रमा 
के विशेषण के रूप में प्रयुक्त गोवाह शब्द में गो का किरण अर्थ प्रसिद्ध नहीं है। 
अत: निहतार्थता दोष है किन्तु श्लेप होने के कारण यह्‌ दोष समाप्त हो जाता है। * 
यहाँ निहताध का उल्लेख उपलक्षण के रूप में है इससे प्रयुक्त दोष का 
भी प्रहण कर लेना चाहिए। | ५ 
|.  हि०-कोश आदि में उस भ्रथेविशेष में पढ़ा गया किन्तु कवियों द्वारा उस 
अर्थ में न अपनाया गया पदप्रयोग ्रप्रयुक्त कहलाता है। यह अप्रयुक्त दोष भी यदि 
इलेष में सहायक सिद्ध हो तो दोप नहीं रहता है । 
कहीं कहीं विद्वानों ने चरणादि भ्र्थो में प्रख्यात पाद झादि शब्दों के प्रयोगों 
में अइलील दोष की भी भ्रदोषता स्वीकार की है॥१२७॥ f । 
और कहीं कहीं. लाक्षणिक अर्थात्‌ लक्षणा द्वारा [इसरे अइलोल] भ्र्थ को 
बताने वाले पद में भी दोषराहित्य स्वीकार किया है। 
डि०->यहाँ पादशब्दादौ में प्रयुक्त आदि पद से पुज्य अर्थ में प्रयुक्त भगवती 
व पर्थ--योनि को धारण करने वाली) भगवान्‌ [अन्य अइलील अर्थ-- 
द्ग को धारण करने वाला] झ्रादि शब्द उच्च व्यक्तियों के 'होने 
श्ररलील नहीं माने जाते ।' . | | हा अ दा 
इसलिए वामन श्राचार्य का कहना है-- 
| . ढकी हुई वस्तु के दोषों को खोजना मनुष्यों के लिए उचित कार्य नहीं है । 
शिवलिङ्ग के मन्दिर में श्र्थात्‌ शिवालय में शिवलिङ्ग को देखकर किसके मन सें 
श्रसम्य ग्रथ का विचार ग्राता है । 


टि०--भ्रभिप्राय यह है कि यदि किसी पद के श्रवण से ग्रथवा उक से उसके 


हे ७ है ३ 
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लाक्षणिकं यथा-- कि 
अविदितगुणापि सत्कविभणितिः कर्णेषु वमति मधुधाराम्‌। ˆ : 
ग्नधिगतपरिमलापि हृरति दुशं मालतीमाला ॥ २०७॥ : * 
गरत्र वमतीति ।` पकी si कृ 
हर्षे भयादियुक्ते वक्तरि न्यूनपदमधिकपदं गुण इति न पृथक्‌ प्रंतिपाद- 
नमहेंति वक्त्रौचित्येनेव गतार्थत्वात्‌ । विहितस्यानुवाद्यत्वे अर्थान्तरंसङक्रमितः 
वाच्ये लाटानुप्राप्ते* कथितपदं न दोषः। तत्र द्वय प्रागुदाहृतम्‌, लाटानुप्रासे 


लाक्षरिणक [पद में श्लील दोष न रहने का उदाहरण] जैसे-- ' 
अ्रज्ञात गुणों वालो भी उत्तम कवि की उत्तम.उक्ति कानों में मधुधारा 
को उड़ेल देतो है । न जानी गई सुगन्धि को धारण करने वाली चमेली की माला 
ेत्रों को श्राकषित करती है ॥२०७॥ RE Lo 
` यहाँ 'वमति' शब्द [लाक्षरिएक है और इसमें भ्रदोषता] है। | 
: दि०--वमति शब्द अभिधा से 'कानों . में उल्टी (कै) को डालता है! 
इस जुगुप्सापरक वाच्यार्थ को बताता है। परन्तु लक्षणा से 'उड़ेलता है' (प्रवाहयति) 
इस अर्थ को वताता है। इसी प्रकार परिमल पद के मल इस अंश से मूत्रपुरीषादि 
की प्रतीति होती है किन्तु लक्षणाः से यहाँ सुगन्धित अर्थ की प्रतीति हो.जाती है। 
इन दोनों से प्रतीत होने वाले लक्ष्यार्थ में जुगुत्सा रूप अश्लीलता नहीं रहती है। `` 
` चक्ता के प्रसन्नता, भय शादि से युक्त होने पर न्यूनपद शौर अघिकपद | 
गुण होता है इस बात का पृथक्‌ प्रतिपादन करने की ग्रावशयकता -नहीं है क्योंकि 
यह बात वक्ता के श्रौचित्य से ही गतार्थं - [प्रतीत] हो जाती. है। विहित 
को अनुवाद बनाने में [अर्थात्‌ विधेय को उद्देश्य .रखने में] भ्र्थान्तरसङ्क्रमित- 
वाच्यध्वनि में और लाटानुप्रास में कथितपद दोष नहीं होता । प्रथम दो के उदाहरण 
पहले दिखा दिये हैं झर लाटानुप्रास में [उदाहरण] भागे दिखाया जायेगा । - 
टि०--वाक्यदोषों के प्रकरण में ७वें वाक्यदोष कथितपद का सोदा- 
हरण लक्षण पहले (पु०२५८) बताया जा चुका है। 'उदेति सविता ताम्रस्तास्र 
एवास्तमेति च' इस उदाहरण में पहले ताम्र शब्द विध्रेय रूप में पठित है उसी 
को फिर उद्देश्य रूप में पढ़ा है अतः यहाँ कथितपद (या पुनरुक्त) दोष नहीं 
है । इसी प्रकार ऊपर दिये गये 'कदंली कंदली करभः करभः में भी अर्थान्तर- 
सङ्क्रमितवाच्यध्वनि होने के कारण इस शाब्द की पुनरुक्ति होने पर भी कथितपदं 
दोष नहीं है । दोषों का वर्णन समाप्त कर अब ग्रन्थकार मम्मटप्रतिपादित रसदोषों 
का निरूपणकरेंगे। ``  ' ` | 5 .. 


१८ठ अप्राह 
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उदाहरिष्यते । रसदोषानाह-- 


व्यभिचारिरसस्थायिभावानां शब्दवाच्यता ॥ १२८ ॥ 
कष्टकल्पनया व्यक्तिरनुभावविभावयोः। 
प्रतिकूलविभावादिग्रहो दीप्तिः पुनः पुनः ॥ १२९॥ 
अकाण्डे प्रथनं छेदोऽप्यङ्गस्याप्यय विस्तृतिः। 
अङ्किनोऽननुसन्धानं प्रकृतीनां विपर्ययः ॥ १३०॥ 
अनज्भस्याभिधानं च रसे दोषाः स्युरीदृशाः ॥ १३१॥ 
ब्यभिचार्यादीनां स्वशब्दोपादाने रसध्वनित्वं’श भावध्वनित्वं च न 
स्यात्‌, व्यञ्जितानामेव तेषां तद्रूपत्वात्‌ । | 
अतएव काव्यप्रकाशे-- " 
72220 ****व्यभिचारी तथाञ्जितः । 


रसदोषों का निरूपण करते हैं-- 


टि०-रसदोषानाह-इस के आगे “रसदोषत्वं चासाक्षात्‌ सविद्योत्तेजकत्वम्‌ । 
यह रस दोषसामान्य का लक्षण तिरुपति की प्रति में ही है । इसका ग्रथ है-रसदोष 
वे हैं जो सामाजिक के चित्त को अप्रत्यक्ष रूप से दु:खी करते हैं । 


१. व्यभिचारिभावों, २. रसों और ३. स्थायिभावों का अपने वाचक 
शब्दों के द्वारा कथन करना, ४. प्रनुभाव झौर ५. विभाव की कष्टपूर्वक कल्पना द्वारा 
ग्रिव्यक्ति, ६ रस के विपरीत विभावादि का ग्रहण करना, ७. [रस की] 
बार २ दीप्ति [भ्र्थात्‌ एक बार प्रदर्शित रसादि को बार बार वर्णन करके प्रकट 
करना], ८. [रस का] भ्रनवसर में विस्तार कर देना, ६. और भ्रनवसर में विच्छेद 
न के १०. प्रधान [ङग रस] का भी अत्यधिक विस्तार कर देना, 

` आअङ्गो] प्रधान रस को त्याग देना, [उल्लेख न करना, भुल जाना], १२. 
प्रकृतियों [पर्थात्‌ उत्तम, मध्यम और श्रधम पात्रों के स्वरूप] के हा उलट 
फर करना, १३. भ्नङ्ग [ग्रर्थात्‌ जिसका सम्बन्ध न हो ऐसे प्रकत रस के 
श्रनुपकारक] का कथन इस प्रकार के यह १३ दोष रस में रहने वाले होते 
हैं ॥१२८-१३१॥ £ 


व्यभिचारिभावादियों के भ्रपने शब्दों के जात ग्रहण होने पर उनमें रस- 
ध्वनि नहीं रह जाती क्योंकि व्यञ्जना से जाने गये ही उन व्यभिचारिभावादियों 
में तद्रूपता [पश्रर्यात्‌ रसध्वनित्व भ्रौर भावध्वनित्व] रहती है। इसीलिए काव्यप्रकाश 
[४,३५ को “रतिदेंवादिविषया व्यभिचारी तथाञ्जितः । भावः प्रोक्तः''`"इस 
कारिका] में व्यञ्जना से भ्रभिव्यक्त होने वाले व्यभिचारिभाव को भाव कहा है । रोर 
[श्रमिनवगुप्तपादाचायं के मत में रसनिष्पत्तिप्रक्रिया को व्याख्या में लोके प्रमदा- 


दिभिः" अभिव्यक्तः अलो किकच्रमत्कार 
$ प्तरि कारी वज़न रादिको 057 
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तथा-- 
अभिव्यक्तरचमत्कारकारी श्रृदुगारादिको रस; । 
एवस्‌-- छ $: 
व्यक्तः स तैविभावाद्यैः स्थायिभावो रसः स्मृतः ॥ | 
इत्यादि च । ड 
व्यभिचारिस्वशब्दोपादानं यथा-- 
"त्वमग्रतः सञ्चर चञ्चलाक्षि त्वमेव जीवेश्वर निःसराग्रे । 
इति ब्रुवन्‌ वेश्मनि वह्लिदीप्ते मिथोऽनुरागान्‌ मिथुन विपंन्नम्‌ ॥ २०८॥ 
रसस्य स्वशब्दोपादानं यथा-- 

श्वुङ्गारी गिरिजानने सकरुणो रत्यां प्रवीरः स्मरे 

बी भत्सोऽस्थिभिरुत्फणी च हसक्कन्मूर्त्यादुभुतस्तुङ गया । 


“का रसप्रकरणा] ग्रभिव्यक्तशचसत्कारकारी शृङ्गारादिको रसः--व्यञ्जना से ग्रभिव्य- 
ञ्जित चमत्कार को उत्पन्न करने वाला श्ुङ्गारादि रस कहलाता है यह बताकर 
व्यञ्जनावृत्तिगम्य श्डुङ्गारादि को ही रस रूप में स्वीकार किया गया है और 
[विभावा श्रनुभावास्तत्कथ्यन्ते व्यभिचारिणाः ।] व्यक्तः स तैविभावाद्चैः स्थायि- 
भावो रसः स्मृतः ॥] काव्यप्रकाश [४,२८ इस कारिका] में व्यक्तः स तैविभावाद्यैः 
:स्थायिमावो रसः स्मृतः [उन भ्रालम्बन और उद्दीपन रूप विभावादियों से व्यञ्जना 
:से अभिव्यक्त स्थायिभाव रस कहलाता है] इत्यादि वचन हैं [जिनसे यह सिद्ध होता 
है कि. विभाव, भ्रनुभाव, और व्यभिचारिभावों से प्रतीत रत्यादिमाव तभी रसरूपता 
को प्राप्त करते हैं जब वह व्यञ्जना से भ्रभिव्यक्त किये जाते है] . . 
१. [व्यभिचारिभाव का स्वशब्द से ग्रहण करने का उदाहरण] जैसे-- 

हे चञ्चल नेत्रों वाली ! तुम ही थ्यागे चलो। हे प्रारोइवर ! तुम ही 
'आगे निकलो । इस प्रकार [एक . दूसरे के प्रति] वचनों को कहते हुए पारस्परिक 
अनुराग के कारण प्रेमियों का जोड़ा श्राग से जलते हुए घर में मर गया ॥२०५॥ 
टि०--यहाँ अनुराग [स्नेह] व्यभिचारिभाव का स्वशब्द से ग्रहण किया 
गया है। | के 

रस का स्वशब्द से ग्रहण [का उदाहरण] जैसे-- | 

पार्वेती के मुख के विषय में श्युङ्गारयुक्त [अनुराग होने के कारण उसको 
पत्नी] रति. के बारे में करुण रस वाले, कामदेव [के दाह] के सम्बन्ध में -वीररस 
वाले, उत्फणी भ्रर्थात्‌ साँपों को उठाकर च लने वाले होकर [सपेरा बनकर] हांस को 
पैदा करने वाले, ऊँचे शरीर [विराट्‌ रूप] के कारण [विस्मयजनक होने. से] भ्रद्भुत 
रस वाले, दक्ष का संहार करने के समय रौद्र रस वाले तथा वक्ष प्रजापति के यज्ञ- 


TT i Ft Rr 
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३०६ . साहित्यसुधासिन्धुः 
रौद्रो दक्षविमर्दने च भयकृद्‌ भग्ने प्रशान्तरिचरा- 
दित्थं सवेरसात्मकः पशुपतिर्भूयात्‌ सतां भुतये ॥ २०९ ॥ 
एवं स्थायिभावस्य बोघ्यम्‌^ । कष्टकल्पनयेति | .वरतुतरतु एतस्थ 
क्लिष्ट एवान्तर्भावः । TPH | 
प्रतिकुलविभावादीति। | जन 
प्रकृतरसविरुद्धव्यथ्जकत्वे" लक्षणम्‌ ॥ १३२॥ 
विरुद्धव्यञ्जकत्वेन च विभावानुभावव्यभिचारिणां त्रयाणां परि- 
ग्रहः । दूषकताबीजं चात्र प्रकृतरसविरुद्वव्यञ्जकप्रतीतिः। ` 
वस्तुतस्त्वस्यामतपराथं एवान्तर्भावान्न. पृथग्दोषत्वम्‌,। २ 


ध्वंस के समय [भयोत्पादक. होने के - कारणा] भयानक रस वाले और सनातन 
काल से प्रशान्त रूप वाले अतएव शान्तरसोपेत--इस प्रकार [भिन्न भिन्न समयों में 
भिन्न भिन्न रूपों को धारण करने के कारणा] सारे रसों के स्वरूप वाले सब प्राणियों 
के स्वामी पशुपति शिव सज्जन व्यक्तियों के लिए कल्याणकारी हों ॥॥२०६९॥ 
` टि०_यहाँ श्रृङ्गार, करुंणादि रसों का अपने वाचक शृङ्गार, करुणादि 
शब्दों से कथन होने के कारणा :स्वशब्दब्राच्यत्व नामक रसदोष है.। $ 
` है. इस प्रकार स्थायिभाव को भी स्वशब्दवाच्यता [रति भ्रादि शब्दों 
के प्रयोग से हो जाती है] ऐसा समझ लेना चाहिए .प्रौर .४. . भ्रनुभावग्रोर 
५. विभाव को जहाँ कष्टकल्पना से अभिव्यक्ति होती है वहाँ. भी रसदोष 
होता है । वास्तव में तो इस रसदोष का क्लिष्ट दोष के झन्दर ही भरन्तर्भाव हो . . 
प्रतिकूलविभावादि .[प्रह:] ग्र्थात्‌ रस के प्रतिकूल [विरुद्ध] विभावादियों का 
प्रहरण करना रसंदोष माना जाता है। ` 2 : 
[विभावादियों के द्वारा] प्रकृत रस के विरुद्ध अर्थ की व्यञ्जकता. का 
होना ही प्रतिकूलविभावादि ग्रह नामक रसदोष का लक्षण है ॥१३२॥ 
विरुद्धव्यअ्जकत्वेन इस' पद के द्वारा विभाव, अनुभाव गौर व्यभिचारि- 
भाव इन तीनों का ही ग्रहण है। 


भोर यहाँ प्रकृत रस के भ्रभिव्यञ्जक विभावादि की प्रतीति का होना 
[इस दोष की] वूषकता का कारण है। : 
वास्तव में तो भ्रमतपरार्थ नामक ग्रर्थदोष में ग्रन्तर्भाव हो जाने के कारण 
इस दोष की पृथक्‌ दोष के रूप में. सत्ता नहीं रह पाती है । 
१. त; बोध्यम्‌ ज ग्र में नहीं 
२. ज शर; प्रकृतविरुद्धव्यञ्जकं त , 
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'. -पञ्चसस्तरङ्ग - ३०९ 
यथा-- | 
रङ्ग मयि प्रणयकेलिकलाविलासै- : 
रापूर्य देहमिह साथ ययौ वनान्ते । 
पश्य प्रतिक्षणमपूर्वंरसप्रधान- _ . - 
| मायुःपयः पिबति कालविडाल एषः ॥ २१०॥ . 
अत्र श्वुङ्गारे प्रतिक्रलस्य शान्तस्यानित्यताप्रकाशकरूपो विभाव- 


` स्तत्प्रकाशितश्च व्यभिचारी उपात्तः स समूलं श्वुडः गारमुन्मूलयति। दीप्तिः पुनः 


पुनः इति," विच्छिद्य विच्छिद्य ग्रहणम्‌ । यथा कुमारसम्भवे रतिविलापे परि- 
'पूर्णस्यापि रसस्य। अथ सा पुनरेव विह्ललेत्युद्दीपनं कृत्वा मधुदशंनेन विच्छिद्य 
तमवेक्ष्य रु रोद सा भृशमित्यादिना पुनरुपादानं परिमलवद्वैरस्यमावहति । 


; दि०--अमतपरार्थ में ही इस दोष का अन्तर्भाव होने से इसे पृथक्‌ दोष 
नहीं मानना चाहिए । जहाँ दूसरा अर्थ अमत अर्थात्‌ प्रकृत भ्र्थं के विपरीत 
हो उसको अअ्मतपरार्थ कहते हैं । प्रतिकूलविभावादि में भी प्रकृत रस के विरोधी 
दूसरे रस का श्रभिव्यञ्जन होता है अतः इसका उसमें अन्तर्भाव हो सकता है। 

[६. प्रतिकूलविभावादि के ग्रहणा का उदाहरण] जेसे- . 
रङ्गमञ्च पर [नाचते समय] मेरे भीतर प्रेमक्रीडा और ग्रनेक प्रकार 


को कलाओं की शोभाश्रों से भ्रपने शरीर को भर कर [श्रर्थात्‌ अपने सनोमोहक रूप ' 


को मेरे चित्त में प्रविष्ट करके] वह सुन्दरी वनप्रदेश में चली गई [वानप्रस्थिनी 
हो गई]। देखो ! असाधारण [व्रिलक्षण] रसप्राचुर्यं से भरे हुए इस श्रायु 
रूपी दूध को यह मृत्यु रूपी बिलाव पी रहा है॥२१०॥ | 
इस ज्युङ्गार में अनित्यता को' प्रकट करने के स्वरूप वाले इसके] विरोधी 
शान्त रस के विभाव [कालविडाल] और उससे प्रकाशित व्यभिचारिभाव 
_ [निर्वेद] को ग्रहण कियां गया है। यह [कालविडालरूप] विभाव शटुङ्गार रस को 
: जड़ से ही समाप्त कर रहा है। ४ 
१. ७.रस की बार बार दीप्ति का अभिप्राय है-बार बार समाप्त करके 
फिर वर्णन करना, इसके बाद पुनः उसको शुरू कर देना । जैसे-कालिदासप्रणीत 
कुमारसम्भव में रतिविलाप में करुण रस के पुरे वर्णन के अनन्तर फिर उसका 
बरन करना । 
“अथ सा पुतरेव विह्वला' इस वाक्य से '[मदनदाह के प्रकरण के 
समाप्त होने के बाव भी]दुबा।रा उद्दीपन करके वसन्त रूपी अपने सम्बन्धी के देखने 
से [एक बार विलाप को समाप्त करके पुनः ] 'तमवेदय रंरोद सा भूशम्‌' इत्यादि 


पद्य से फिर इस वर्णन का पुनः ग्रहण एक बार उपभोग की हुई चमेली की. 


१. जश्न; इति त में नहीं 
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न ५४४४५॥॥ |) Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


RS न. साहित्यसुधासिन्छुँ: 


दुषकताबीजं चात्र विच्छिद्य पुनरङ्गोपनिबन्धप्रतीतिः? । ` वस्तुतस्तु 

वद्यान्तरसम्बन्धेन रसधाराविच्छेदो भवतीति तदेव* दूषकताबीजम्‌ । ग्रकाण्डे 
प्रथनमु-यथा वेणीसंहारे द्वितीयेऽङ्के सैनिकक्षये सम्प्रवृत्ते दुर्योधनस्य श्वुङ्गार- 
वर्णनम्‌ । शोकोद्रेक्नानुबन्धेन प्रतिनृपतिचित्ते श्वङ्‌गारः पदमेव न धत्ते कुतः 
परिपोषः ? न चापरिपुष्टः3 स्वदते इति भावः। छेद इति । विषयान्त रव्या- 
[पुरानी पड़ी हुई] सुगन्धि की तरह अरुचि को उत्पन्न करता है। 

| टि०_कुमारसम्भव के "क्रोध प्रभो संहर संहरेति'' भस्मावशेषं मदनं 
चकार इस शलोक में मदनदाह का वर्णन करने के उपरान्त कामदेव की पत्नी 
रति का विलाप आरम्भ हो गया है। वहाँ 'अथ मोहपरायणा सती' (४,१) 
से करुण रस का आरम्भ है तदनन्तर 'भ्रथ सा पुनरेव विह्वला’ (४,४) कहा गया 
है। वहाँ अथ तथा पुनः शब्दों से उस रस की दीप्ति करके 'तमनेक्ष्य रुरोद सा 
भृशम्‌' (४,२६) इत्यादि से करुण रस को फिर उद्दीप्त किया गया है । इस प्रकार 
एक वार श्रास्वाद किये गये रस का बार वार वर्णन उपभुक्त कुसुमपरिमल के 
समान सहृदयों की अरुचि को उत्पन्न करता है । ध्वन्यालोक में पौनःपुन्येन एक ही 
रस के उद्दीपन को दोष माना गया है-- 

` परिपोषं गतस्यापि पौनःपुन्येन दीपनम्‌ । 
रसस्य स्याद्‌ विरोधाय वृत्त्यनौचित्यमेव च ॥ 
घ्वन्यालोक ३,१६ ॥ 

विच्छेद होकर [विच्छिन्न] रस के विभावादि अङ्गो की फिर दोबारा होने 
वाली प्रतीति ही यहाँ इस [दोष में] इषकता का कारण है। वास्तव सें बिषयान्तर 
के साथ सम्बन्ध होने से रसधारा का भङ्ग हो जाता है इस कारण वही दोष का 
कारण बनता है। 


` _ 5 अनवसर में वर्णन [करने का उदाहरण] जसे वेणीसंहार नाटक : के 
भीतर द्वितीय ग्रङ्क में सैनिकों का संहार होना आरम्भ i 


€. [श्रनवसर में रस का] विच्छेद करने का यह अर्थ है a 
' दूसरे विषय [घटना या रस] के बहुत भ्रधिक निष्ठा के साथ 
:: १. ज श्र; विच्छिद्य प्रतीतिः त Fa 
२- ज झ; विच्छेदो वा दूषकताबीजम्‌ त 
३. त; चापरिपक्वः ज ग्न 
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सङ्गवणंनया ग्रनवसरे प्रकृतविच्छेदः । | 

यथा--वीरचरिते रामजामदरन्योर्धाराधिरूढे वीररसे कङ्कणमोचनाय 
गच्छामीति रामस्योक्तौ । दूषकताबीज' चात्र ग्रनवसरे परित्यागप्रतीतिः । 
्रङ्गस्याप्यतिविस्तृतिः। ्रङ्गिनमुपेक्षया ङ्गानां गुणशीलादुयुत्कर्ष:२ । 
यथा-हयग्रीववधे हयग्रीवस्य । अत्र बलवता दुर्बलस्य बाध3 इति न्यायादु 
वेपरीत्यबोध एव दूषकताबीजम्‌ ।४ 


किये गये वर्णन से भ्रनवसर में ही प्रकृत रस का भङ्ग कर देना भ्रकाण्डच्छेदन कह- 
लाता है । 

[श्रकाण्डच्छेदन का उदाहरण] जैसे महावीरचरित नाटक में रामचन्द्र 
जी म्रौर परशुराम मुनि के मध्य वीररस के द्वारा धारा का रूप प्राप्त कर लेने पर 
[दोनों के द्वारा एक इूसरे के प्रति विपरीत और जोशीली उक्तियों श्रौर प्रत्युक्तियों 
को बोलने के समय] मैं ब विवाह [विधि में कङ्कणा खोलने के लिए जाता हूँ] 
राम. के इस कथन में [यह दोष ग्रा गया] है । 

टि०—'कङ्कूणमोचनाय गच्छामि’ राम की इस उक्ति में ग्रनवसर में 
वीर रस का विच्छेद इसलिए है क्योंकि वाग्युद्ध अथवा युद्ध के भ्रवसर पर शत्रु 
से किसी प्रकार का समय माँगकर और कोई कार्य नहीं किया जाता है। इस 


प्रकार का समय माँगने पर कायरता समझी जाती है गौर जोश भी ठंडा पड़ 
जाता है । 


आर यहाँ बेमौके रस को छोड़ देना ही दोष का कारण है। 

१०. अङ्ग का भी बहुत भ्रधिक -विस्तारपुर्वक वर्णन [रसदोष है इसका 
अभिप्राय हैं] अङ्गी ग्र्थात्‌ प्रधान की उपेक्षा करके उसके श्रद्धों के गुण यौर 
स्वभाव झादि के उत्कं का वर्णन करना । जेसे हयग्रीववध नाटक में हयग्रीव का 
[गुणातिशयवर्णन है] । 

` @टि०--हयग्रीववध में भगवान्‌ विष्णु नायक हैं और हयग्रीव प्रतिनायक है 
' वहाँ हयग्रीव के पराक्रम को विष्णु के पराक्रम से अधिक दिखाया गया है । १9. 
' यहाँ 'बलवान से दुर्बल दबा दिया जाता है, इस स्वाभाविक नियम 
के विपरीत बोध होना ही [इस दोष को] इषकता का कारण है। .. . २९ 

टि०--इस नाटक में यह प्रतीति होने लगती है कि हयग्रीव की अपेक्षा 

भगवानु विष्णु दुर्बल हैं । जहाँ इस तरह उक्त नियम के विपरीत प्रतीति होती है 
वहीं यह दोष भ्रा जाता है । Ts 

१. त; उपेक्ष्य भ्रङ गानां ग्र; भ्रङ्गानां पद ज में नहीं 

२. ज म्न; गुणाद्युत्कर्षः त 

३. ज ग्न; बाधा त 


४. ज झ; बीजमित्याहुः त 
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३१२ ॥ साहित्यसुघासिन्छु; 


ग्र्गितोऽननुसन्धानमिति । प्रवानस्याप्रतीतिरिति यावत्‌ । यथा- रत्नावल्यां 
.. बाञ्रव्पगमने सागरिकाया विस्मृतिः अङ्गिनि अ्रङ्गक्कतपरिपुष्टि) राहित्य॑ 
दूषकताबीजम्‌ । तथाहि--प्रबन्धे नानारसेन भवितव्यं तदवयवकथानां२ 
नानाविधत्वात्‌ ॥ तत्र च न सर्वेषां प्राधान्यं परस्परने रपेक्ष्ये एकवाक्यता- 
भङ्गप्रसङ्गात्‌ । एको रसो श्रङ्गी इतरेषां तद्वेचित्र्याधायकत्वेनाङ गत्वम्‌। 
तथा चोक्तं 3 ध्वनिकृता-- र 

प्रसिद्धे हि प्रबन्धानां नानारसनिबन्धने ।* 

ग्रङ्गी रसो भवेदेकस्तदुत्कषंकराः परे॥ 


११. श्रङ्गी का अनुसन्धान न करना [भ्रर्थात्‌ नायक नायिका को भूल जाना] 
इसका अभिप्राय यह हुआ कि प्रधान रस अथवा प्रधान पात्र का [उनका वर्णन न 
करके र २ बातें करते जाने से] पता न लगना [उदाहरणांथं] जैसे रत्नावली नाटिका ` 
में [चतुर्थ अङ्क में सिहलेशवर के कञ्चुकी] बाभ्रव्य के श्रा जाने पर [नायक उदयन : 
के विजयवर्मा के वृत्तान्त को सुनने में लगने पर उसे] सागरिका की विस्मृतिं हो 
जाती है [और इससे भ्युङ्गार रस में विच्छेद भ्रा जाता . है] यह भ्रङ्गी अर्थात्‌ 
अधान के भीतर अङ्ग अर्थात्‌ श्रप्रधानो के द्वारा पुष्टि का न किया जाना ही 
` . [इस दोष में] इषकता का कारण है [अतः जहाँ अङ्ग श्रद्भी की पुष्टि नहीं कर 
रहे होते वहाँ प्रकृत रस में बाधा पड़ती है] | [इस बात को स्पष्ट करते हैं] . जैसे 
कहा मी जाता . है--प्रबन्ध में अनेक रसों का समावेश - होना चाहिए क्योंकि 
उसकी अवयवभूत कथाये नाना प्रकार की होती हैं [किन्तु] वहाँ सारे रसों की 
.श्रधानता नहीं होती क्योंकि [यदि सारे रसों की प्रधानता होने लग जाय तो |. एक 
इसरे की आकाङ्क्षा न होने पर, एकवाक्यता [प्रधानता] की समाप्ति का दोष 
था जाता है [यदि एक प्रधान हो गोर वाकी उसी को पष्ट करते हों तो उनमें 
एक ही वाक्य की पुष्टि होती है] । एक रस अङ्गी होता है और दूसरों की उसके 
अन्दर विचित्रता का श्राधान करने के कारण अङ्गता होती. है । जैसा कि ध्वनिकार 
` ० प्रबन्धो [महाकाव्य रौर नाटकादि] में | 
[भरतमुनि श्रादि से प्रतिपादित तथा Fs Moss क 


तो अङ्गी भ्रर्थात्‌ प्रधान होना चाहि गो 
पर 40 चाहिए और इसरे रसों को [गौण बनकर] उसका 


किखअप उस पा 7: ): Sm 
१. त; पुष्टिराहित्यम्‌ ज श्र. . 
२. ज ग्र; तदवयवानां त | 
३. ज श्र; तदुक्त' त 


४. ज भ; असिद्ध"”“निबन्धने त में नहीं 
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पञ्चमस्तेरङ्क ३१३ 


तथा चाङ्गिन:" भ्रनुपस्थितौ कृतो5ज्भानां * वैचित्र्याधानमिति भावः 


| « ` प्रकृतीनां .विपयंय इति । 


रसानुपकारकत्वे सति अन्यथा प्रमाणप्रतिपन्नस्यान्यथावधारणं 
` लक्षणम्‌ ॥ १३३ ॥ 


सत्यन्तविशेषणान्न रूपकालङ्कारादिष्वतिव्याप्तिः। प्रकृतयो दिव्याः 


टि०--यह कारिका ध्वन्यालोक (३,२१) में दी हुई है किन्तु वहाँ दुसरी 
पङ्क्ति में-एको रसोऽङ्गीकत्त व्यस्तेषा मुत्कषंमिच्छता-_यह पाठ मिलता है। 
| र अङ्गी:की अनुपस्थिति में अ्रद्धों के द्वारा वैचित्र्य का धान कंसे सम्भव 
'है ? यह श्रभिप्राय है । 

१२. प्रकृतियों के विपयंय का लक्षण--रसों का उपकारी न होने पर भी 
प्रत्यक्षादि प्रमारों के द्वारा ज़ो वस्तु ग्न्य रूप में सिद्ध हो किन्तु उसका ज्ञान-और 
रूप में. होता हो तो यह प्रकृतिविपयंय- का स्वरूप है ॥॥१३३॥ 

रसानुपकारकत्वे सति' यहाँ तक के. सतिपर्यन्त विशेषण के कारण इस 
लक्षण को रूपकालङ्कार श्रादियों में अतिव्याप्ति नहीं होगी । 

८ टि०--प्रकृतिविपयंय का अर्थं है--नाटक के पात्रो की वेशभूषा एव 
- क्रियाकलाप में उलटफेर का होना: | यदि उत्तमप्रकृतिक : नायक अधमप्रकृतिक 
-नायक के समान कार्य- करता है और उससे-रसः“की! किसी प्रकारं! की पुष्टि भी 
-नहीं होती है तो उसकी ये चेष्टायों लौकिक प्रत्यक्षादिप्रमाणों के विपरीत होकर 
उल्टे प्रकार का ज्ञान कराती हँ । सामीजिको को स्पष्ट रूप में निश्चय हो जाता 
है कि यहाँ इस पात्र का अभिनय इस रूप में अनुचित है । जैसे दिव्यादिव्य पात्र राम 
: के द्वारा छदूम से वालिवध कराना अनुचित है। रूपकालङ्कार : में भी प्रकृतियों 
: का विपयंय पाया जाता है । "मुखं चन्द्र में अ्रपक्ृष्टगुणवान्‌ उपमेय को उत्कृष्ट- 
गुणवान्‌ उपमान वनाया जाता है और मुख.में चन्द्रमा का अ्वघारण किया जाता है। 
. प्रकृतीनां विपर्ययः” नामक इस रसदोष में भी यह विशेषता - पाई - जाती है किन्तु 
'रूपकादि श्रलङ्कारों में रसोपकारकता धमं रहता है और इस दोष में वह नहीं 
"रहता यही इन दोनों में .भेद है । :3 


प्रकृतियाँ [नायकों के प्रंकार] १. दिव्य २. श्रदिंव्य श्रौर ३. दिव्यादिव्य 


थे [तीन] हैं । 
टि०--१. दिव्य नायक इन्द्रादि देवता २. अदिव्य नायक वत्सराज 
उदयनादि तथा ३. दिव्यादिव्य नायक राम कृष्ण आदि मनुष्यावतारधारी 


होते हैं । 


१. ज झ; चाज़िनाम त 


२. त; कृत्राङ्गातां जझ 
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घसन्तवर्णन की उपेक्षा करके वन्दिजनों से 


३१४ साहित्यसुधा सिन्धुः 


दिव्याश्‍च ।' घीरोदात्तधीरोद्धतधीरललितधीरप्रशान्ताः उत्तमाधममध्ये 
माञ्चः। तासां चर लोकशास्त्रातिक्रमेणान्यथावणंनं विपर्ययः। दूषकताबीजं 
चात्रानौचित्यप्रदीतिः । श्रनङ्गस्याभिधानमिति ॥ रसपरिपोषकमनारत्या- 
परिपोषकस्तुतिः. | 
नायकावदरघ्योपस्थापकव्यापारत्वं लक्षणम्‌ ॥ १३४॥ 
` यथा कर्पूरमञ्जर्यामात्मनो नायिकायाइच' वर्णेनमनारत्य वन्दिवरणि- 


« तस्य" राज्ञः प्रशंसनम्‌ | 


[फिर ये नायक] १. धीरोदात्त, २. धीरोद्धत, ३.घीरललित, र ४. 


धीरप्रज्ञान्त [इन चार भेदों में विभक्त किये जाते] हैं । [इनके ' भी] उत्तम, मध्यम 


झौर श्रधम यह तीन भेद हो जाते हैं । 
टिं०-इस प्रकार नायकों के पहले तीन, फिर उनमें से प्रत्येक के 
चार भेद करने से १२ भेद हो जाते हैं। भ्रव इन १२ भेदों के फिर उत्तम, मध्यम 
तथा ग्रंधम यह तीन भेद हो जाते हैं । इस भाँति नायक या प्रकृतियों के ३ ६ भेद हैं । 
आर इन प्रकृतियों का लोक आर शास्त्र [के नियमों] का उल्लङ्घन कंरके 


भ्रत्य प्रकार से [उल्टे रूप में] वर्णन करना ही प्रकृतिबिपर्यय कहलाता है । 


टि०--जो जैसा पात्र है तदनुरूप वैसा वर्णान न होने से यह प्रकृति- 
विपर्यय नामक दोष आता है जैसे धीरोदात्त नायक श्रीरामचन्द्र का धीरोद्धत 
नायक की भाँति कपट से वालिवध रूप अनुचित कार्य करना अथवा कुमारसम्भव 
में उत्तम देवता उमाशङ्कर के सम्भोगश्ुङ्गार का वरन । इसी प्रकार देश, काल 
भ्रादि के निथमों के विपरीत वणान करना भी प्रकृति विपर्यय है । 

आर यहाँ दूषकता का कारण प्रनौचित्य को प्रतीति है । 

१३. अनङ्ग के अभिधान का अ्रभिप्रोय यह है--प्रकृत रस के ग्रनुपकारक 
का कथन करना । [प्रहृत] रस को पुष्ट करने वाले ग्ग की उपेक्षा करके अपुष्ट 
करने वाले [विरोधी] का वर्णन करना । दै 
। नायक को मूर्खता [अनिपुणता] को उपस्थित करने वाले व्यापार का होना 
श्नङ गस्यामिधानस्‌ं] इस दोष का लक्षण है॥१३४॥ 
= जसे--कर्प्रमञ्जरी नाटिका में गपने तथा नायिका के द्वारा किये गये 
किये गये इस ऋतु के वर्णन को राजा 
« जश्न; दिव्या अदिव्याइच त 
- ज भ्व; उत्तममघ्यमाधमाइच त - 

- त; तेषां ज श्र ७ 

« त; ज श्र में नहीं 

त; वर्णनस्य ज ग्र 

ज भ्र; प्रशंसा त 
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NERS 


॥ ऊ id ७ 


पञ्चमस्तरङ्गः ३१५ 


दुषकताबीज चात्र नायकावेदरध्यप्रतीतिः । 
ग्रत्र नव्या:--एते प्रतिक्कलविभावादिग्रह इत्यारभ्य ईहा इत्यन्ता 
अनुचितार्थं एवान्तभू'ताः। श्रतएवोक्तं ध्वनिकृता-- 
अनौचित्याइते नान्यद्रसभङ्गस्य कारणम्‌ । ° 
प्रसिद्धौचित्यबन्धस्तु रसस्योपनिषत्परा ॥ 
इति श्रीविश्वनाथदेवविनिमिते साहित्यसुधासिन्धौ दोषोत्सारणं 
नाम पञ्चमस्तरङ्गः ।१ 


द्वारा की गई प्रशंसा [इस दोष का उदाहरण] है। 


टि०-_कर्पूरमञ्जरी नाटिका में प्रथम जवनिकान्तर के वाद नायिका 
विभ्रमलेखा ने और स्वयं राजा ने वसन्त ऋतु का वणंन किया है। वन्दिगणों ने 
भी वहाँ इस ऋतु की प्रशंसा की है। राजा ने वहान तो अ्रपने वणान की बड़ाई 
की है और न ही विश्रमलेखाकृत वसन्तवर्णन को सराहा है किन्तु स्तुतिपाठकों 
द्वारा किये गये वणान को उत्तम बताया हैं। इस प्रकार यहाँ श्रृङ्गार रस के 
परिपोषक अपने तथा अपनी नायिकाक्कत वर्णन की उपेक्षा कर दी गई है । 

नायक का भ्रवेदरष्य अर्थात्‌ नासमभझी ही [इस दोष की] दूषकता का 
कारण है । 

यहाँ पर नवीन भ्राचायों का कहना है--प्रतिकूलविभावादिग्रहः इस छठे 
रसदोष से प्रारम्भ करके रसे दोषाः स्युरीदृशाः तक श्राठों दोष श्रनुचितार्थ 
नामक झर्थदोष में ग्रन्तर्भूत हो जाते हैं [क्योंकि इन रसदोषों का मुल कारण 
अनुचित वर्णन ही है] इसीलिए ध्वनिकार भ्रानन्दवर्घन ने [ध्वन्यालोक ३,१४ 
वृत्तिमाग] कहा है-- ६ 

अनौचित्य के अतिरिक्त रसभङ ग [रसविच्छेद| का श्रौर कोई कारण 
नहीं है। प्रसिद्धि के ग्रनुखूप ही झ्ौचित्यपूर्ण श्रर्थात्‌ चित्य का ध्यान 


रखकर की गई रचना तो रस की परम उपनिषद्‌ है [अभ्रथ त्‌ रसपरिपोष का परम . 


रहस्य है] । 
इस प्रकार श्रीविश्वनाथदेवरचित भ्रीसाहित्यसुधासिन्धु में दोषोत्सारण नाम 
को पञ्चम तरङ्ग समाप्त हुई। 


१. संशोधित; इति श्रीसाहित्यसुघासिन्धौ पञ्चमस्तरङ्ग: ज भ्र; इति साहित्य- 
सुघासिन्धौ विशवनाथविनिमिते दोषोत्सारणं नाम पञ्चमस्तरङ्गः त 


७०० 
mend) Pn] 
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षष्ठस्तरङ्घ: | 
श्रीगणेशाय नमः । दोषानुक्त्वा प्राप्तावसरान्‌ गुणानाह 


.रसत्वसमानाधिकरणत्वे सति उत्कषहेतुत्वं गुणत्वम्‌\ ॥ १३५॥ 
अलङ्कारेऽतिव्याप्तिवारणाय सत्यन्तम्‌ । उत्कर्षरच रत्याद्यवंच्छि- 


श्रीगरोश जी को नमस्कार है। दोषों को कहकर भ्रवसरप्राप्त गुणों को 
[ग्रम्थकार इस छठी तरङ्ग में] बतला रहे हैं । 

हि०-्राचार्यं विश्वनाथ ने पहलीः तरङ ग मे (पु० ६) भोजराजकृत 
सरस्वतीकण्ठाभरण में दिये गये 'अदोष॑ गुणवत्काव्यमलङ्कारेरलङः कृतम्‌ इत्यादि 
काव्यलक्षण का भ्रनुमोदन किया है । इस लक्षण में दोष, गुण और ग्रलङ्कार यह 
क्रम दिया हुआ है । पाँचवीं तरङ ग में पहले दोषों का वर्णन किया जा चुका है। 
इसके बाद गुणों का निरूपण क्रमप्राप्त है। इसी शोर ग्रन्थकार ने यहाँ सङ्केत 
किया हैं । | ॒ a सरल 
` ` रसत्व के साथ समानाधिकरणा होने पर जो रस के उत्कर्ष [उपादेयता, 
उत्कृष्टता] का कारण बनता है वह गुण कहलाता है॥१३५॥ 

टि०--इस लक्षण में गुण के सम्बन्ध में दो बातें कही हैँ१. गुण का रस 
के साथ समानाधिकरणत्व (या सामानाधिकरण्य) होता है। समानाधिकरणत्व का 
अर्थ है एक झाश्रय वाला होना। गुणत्व गौर रसत्व इन दोनों में समानाधिक ररत्व 
है क्योंकि एक अधिकरण रस में गुणत्व भ्रौर रसत्व ये दोनों रहते हैँ । रसत्व रस का 
अवच्छेदक धर्म है भौर गुणत्व गुण का । गुणत्व गुरा में तो रहता ही है किन्तु रस 
में भी रहता है। २. गुण रस के उत्कर्ष का कारण होता है। - 
` गलङ्कार [के लक्षण] में तिव्याप्ति हटाने के लिए [यहाँ] सतिपयन्त 
विशेषण है । : -5 छ 
टि०--“रसत्वसमानाधिकरणत्वे सति - उत्कर्षहेतुत्व गुणत्वमु' इस रूप में 
यहाँ गुण का लक्षण ग्रन्थकार ने रखा है ॥ “रसत्व'“सति' इस सतिपयंन्त विशेषण 


को रख देने से यह लक्षण -भ्रलङ कार के लक्षण में अतिव्याप्त नहीं होता क्योंकि _ 2 दु 


अलङ कार भी गुण की भाँति ही रसोत्कर्ष का कारण होता है परन्तु वह रसत्व _ हि 


१. त गुणत्वम्‌ पद ज ग्न में नहीं 
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३१८ ' साहित्यसुधासिन्धुः 


स्तस्य? चैतन्यस्य आनन्दांशे आवरणस्य सम्यगुच्छेद:। नन्विदमसम्भवि, 
गणानां वणंध्मत्वादिति चेत्‌, न । लाघवेन रससमवेतत्वस्येवाङ गीकारात्‌। 
तथाहि-रसापेक्षया वर्णाः समासो रचनाइचातिप्रभूततरा इति लाघवसह- 

कृतप्रमाणेन माधुर्यादीनां रसवृत्तित्वकल्पनात्‌ः । न च गुणस्य रसमात्रसम- 


के साथ समानाधिकरण से नहीं रहता है । उसका समानाधिकरणात्व शब्द और भ्र्थ 
के साथ है इस प्रकार अलडःकार का: शब्द और अर्थ के साथ साक्षात्‌ सम्बन्ध 
- है और रस के साथ परम्परासम्बन्ध है क्योंकि वह शब्द और अर्थ को अलङ कृत 
करता है । इसके विपरीत गुण साक्षात्‌ रूप से रस के धमं है और परम्परा 
स से शब्द और अर्थ का घमं बनता है । यही इन दोनों: का पारस्परिक 
५ । कु जे 

गौर रत्यादि से युक्त चैतन्य का श्ानन्वांश- पर- पड़े हुए श्रावरण का. 
'भ्रच्छी तरह से भङ्ग हो जाना ही उत्कर्ष है। . क म, 

टि०--अभिप्राय यह है कि रत्यादिभावों से युक्त चैतन्य आत्मा के. झानन्दांदा 
में बाधकभूत तमोगुणजन्य भ्रज्ञान के झावरण का पुरी तरह विनष्ट हो जाना ही 
उत्कषं कहलाता है। ` | आफ 
- गुण का यह लक्षण श्रसम्भव है क्योंकि गुण रस के धम न होकर वर्ण के धर्म 
हुआ करते हैं। यदि पुवंपक्षी यह कह... : क 

 टि०-गुण वर्णो के भीतर रहा करते हैं । ट, ठ, ड, ढं, ण, श, 

'ष आदि वर्ण में ओज गुण रहता है। ज, म, ङ, ण॒ और न इन वणां से युक्त 
न हण रहता है । इससे यह सिद्ध हो जाता है कि गुण वर्णो में रहते 


[तो पूर्वपक्षी का यह कथन ठीक] नहीं 
समवाय पा से रहने वाले रूप में हो बाग जाल हे कमा हो के 
०--वस्तुत: गुण रस में तो साक्षात रूप से । किन्तु. जैसे रस 
में गुणों की स्थिति होती है वैसे ही यदि श्र ग्रौर क र गरणों की स्थिति 
मान.ली जाय तो गुण के दो आश्रय [रस एवं शब्दार्थं] भान लेने से गौरव ग्रा 
जाता है। इस गौरव से वचने के लिए गुणों की स्थिति केबल रस में मान लेनी 
चाहिए । ऐसा मानने में लाघव है। Ff | 
[इसी बात की] भ्रोर श्रधिक व्याह्पा करते हैं--रस को श्रपेक्षा वर्ण, समास 
रौर रचना को सङ्ख्या भ्रधिक है इस कारण [गुणों को रसमात्रवत्ति रूप] लाघव 
से युक्त [अधिक श्राश्रयों में स्थिति की भ्रपेक्षा एक भ्राश्रय में स्थिति मानना अधिक 
सङ्गत है एतद्रूप] प्रमाण से माधुर्यादि गुणों को रसवृत्ति [ग्रथात्‌ रसमात्र में 
१. जश्न; रत्याद्यवच्छिन्ने त । 


२. ज ग्रः लाघवसहु त° ‘® हुट्दी > - दु 
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: घष्ठस्तरङ्ष ३१९ 


वेतत्वे मधुरो वणं इत्यादिबुद्धिनँ स्यादिति वाच्यम्‌, तत्र ताइशग्‌णव्मञ्जक- 
त्वेनापि निर्वाहात्‌ । लाघवस्येव विनिगमकत्वात्‌ । 


STS) Sosa जज निद नमन ल मिस 
रहने वालों के रूप में] मानने की कल्पना की ज्ञाती है [इस कारण गुणों को वरं 
छा घमं मानना ठीक नहीं है] । 

टि०- सिद्धान्ती का अभिप्राय है कि वणँ, समास, रचना आदि अनन्त 
हैं। इन सबमें यदि गुणों की स्थिति मानेंगे तो इनको अनन्त आश्चयों में रहने वाला 


मानना पड़े गा, इससे गौरव हो जायेगा । किन्तु रस -का समष्टि रूप में एक भेद है 


झौर व्यष्टि रूप में अधिक से भ्रधिक १२ भेद हैं । माधुर्यादि इन .गुणों की 
रसमात्रवृत्ति मानने से ग्राश्रयों की सङ्ख्या कम हो जाने से लाघव हो जायेगा। 
अत; इनकी रसवृत्ति ही स्वीकार करनी चाहिए। 
यदि गुणों को रसमात्र में समवाय सम्बन्ध से रहता हुम्रा माने तो 'मघुरो 
. वर्णः अर्थात्‌ यह वणं साधुयंगुणोपेत है इस प्रकार की [विशेष्यविशेषरभावात्सक] 
प्रतीति नहीं होगी । 
टि०- पुर्वेपक्षी का झ्राशय है कि लोकव्यवहार में देखा जाता है कि 'मधुरो 
वर्ण:” यह वणं अधुर है ऐसे प्रयोगों के भ्रनन्तर इन वर्णों में मिठास है--इस प्रकार 
.का बोघ होता है इससे यही सिद्ध होता है कि माधुर्यादि गुण वणो में ही रहते 
हैं । यदि गुण रसमात्र के घमं होते तो 'मधुरो वरण: जैसे प्रयोग गलत माने जाते । 
इसलिए लोकव्यवहार को देखते हुए भी गुणों को वणों का घर्म मानना उचित 
प्रतीत होता है । 
[उपर्युक्त ढंग से पूर्वपक्षी को] ऐसा नहीं कहना चाहिए । क्योंकि 'मघुरो 
जैसे स्थलों में भी उस प्रकार के भ्र्थात्‌ रसमात्र में रहने वाले गुणों के 
व्यञ्जक वणं होते हैं इस रूप में इसका अर्थ मानकर भी काम चलाया जा सकता 
है भौर .लाघव वाला नियम भो रसमात्रवृत्ति मानने में विनिगमक हेतु [एकतर- 
पक्षपातिनी .भ्र्थात्‌ इसी पक्ष को पुष्ट करने वालो युक्त] है। 
हि०--क्योंकि शब्द और अर्थ रसाभिव्यञ्जक होते हैं ग्रौर गुणः रस में 
रहते हैं इस कारण स्वाश्रयरसाभिव्यञ्जकत्वसम्बन्ध अथवा परम्परासम्बन्ध से 
गण शब्दार्थ में भी रहते हैं। गुण का आश्रय रस और रस को प्रकट करने वाले 
दाब्द और ग्रर्थ होते हैं। इस प्रकार गुणों का रस के साथ साक्षात्‌ सम्बन्ध गौर 
शब्द और अर्थं के साथ प्रसाक्षात्‌ सम्बन्ध है (गुण --रस--शब्दार्थ)। इस प्रकार 
गुण शब्दार्थं में भी चले जाते हैं। इसके श्रतिरिक्त गुणों को रसमात्रवृत्ति मानने 
में लाघव है । गुण रस में रहते हैं और रस दाब्दार्थं में रहते हैं ऐसा मानने से 
गुणों को रस और शब्दार्थ दोनों में मानने से गौरव होता है। इतनी लम्बी 
प्रक्रिया मानने के स्थान पर यदि गुण रस में रहते हैं इतना मान लिया जाय तो 
गौरव से बच जाते हैं । ह । 
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३२०८ साहित्यसुधासिन्धुः: 


"अश गुणानां. भिदा:-- ` Te TN 
साधुर्योजःप्रसादाख्यास्त्रयस्ते न पुनर्देश। `: . `+: `: ... 
आह. लादकत्वं माधुयं भ्जुंङ्गारे द तिकांरंणंमं ।। १३६।॥ २. 
. श्रुङगारे अर्थात्‌ -सम्भोगे द्रुतिविगलितत्वम्‌ ।  वर्णेविशेषव्यङःग्या ` 
उत्कर्षेरूपा जातिर्माधुयेमितिं प्राञ्चाः । -शक्तिसाइश्यादिवंदतिरिवतं एंव : 
पदार्थ इत्य्वाञ्चः' । शङ्गारादिवृ्ति्माधुयेमित्यपरे। `. ` 
———— न 3 2 न 248 


इसके बाद गुणों के भेद [दिखाते]: हैं. 4) ३७० 

१. साधुं, २. शोज और ३. प्रसाद नाम के बे. तीन ही गुणा होते हैँ _ 
किन्तु [वामन के अभिप्रेत] वे दस [गुण तो] नहीं होते हैं । ` [चित्त के] द्रवीभाव _. 
का कारण और शृङ्गार में रहने वाला जो श्राह्वादस्वरूपत्व हैः वह ` माधुयं [नामक ` . 
गुण कहलाता] है ॥१३६॥ क । 

'टि०--यह कारिका काव्यप्रकाशः (८,६८) में दी हुई-है'। यहाँ आह्वादकत्व - 
का अर्थ आह्वादजनकत्व नहीं अ्रपितु  ह्वादस्वरूपत्व है, क्योंकि शृङ्गारादि ` 
आह्वादजनक नहीं अपितु श्राह्नादस्वरूप होते हैं। इस कारण आल्वादकत्व का अर्थ 
आह्वादजनकत्व न करके आरा्वादस्वरूप ही करना चाहिए:। आह्वादयति ' इति. 
भाल्लादः यह व्युत्पत्ति न करके पहले भाव में (आह्वादनम्‌ ग्राह्नादः) घम्‌ प्रत्यय 
करके शाह्लाद शब्द बना लेना चाहिए, 'फिर स्वार्थ में क प्रत्यय करके आह्वा- 
दक पुद बन जायेगा। आह्वादक. पद में रहने वाला धमं ग्राह्लादकत्व कहलायेगा । 

“श्गारे' भर्थात्‌ सम्भोग श्युद्धार में। द्रुति का ग्रथ है पिघल जाना : 

' टि०--कारिका में प्रयुक्त श्वृज्धार शब्द का अर्थ है . सम्भोग श्वुङ्गार और 
रति का अर्थ है चित्त का द्रवीभाव अर्थात्‌ पिघल जना परम मा 
: विशेष प्रकार के वों से भ्रभिव्यक्त होने वाली उत्कर्षस्वरूपात्मक एक 

जातिविशेष का नाम माधुय है ऐसा प्राचीन चाथ कहते. हैं ।.शक्ति, सादुइयादि 
को तरह यह एक श्रतिरिक्‍त पदार्थ है ऐसा श्र्वांचीन श्राचार्य कहते हैं तथा श्ड़गा- 
रादि रसों में रहने वाला [धर्मविशेष] माघुयं है ऐसा इसरे विद्वान्‌ कहते हैं । ६ > 

टि०-यहाँ माघुयं गुण के सम्बन्ध में तीन मत बताये हैं--१. प्राचीनों 
के मत में माधुयं विशेष प्रकार के वर्णो से प्रकट होने वाला जातिरूप धर्म 
विशेष है, २. अर्वाचीन माधुय को वैसा ही एक ग्रलग पदार्थ मानते हैं जैसा सादश्य छ 
या शक्ति अलग पदार्थ है और ३: कुछ विद्वानों ने श्रृङ्गार में रहने वाले' घर्मविशेष 
को माधुर्य माना है । श्र्वाचीन माधुय को एक स्वतन्त्र तत्त्व मानते हैँ । इनका / 
कहना हैं कि जैसे मीमांसक द्रव्य, गुण, कर्मे, सामान्य, विशेष और समवाय इन .. | | 
छः पदार्थों के अतिरिक्त शक्ति और सादृश्य को अलग पदार्थ मानते हैं: वैसे, ही ; = ३ 

& १ त; ज अ में इत्यर्वाञ्चः नहीं NY ५४६ हि 78 
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इह हि सामाजिकानां चित्तेषु नवरसजन्यास्तिस्नो अवस्थाः द्रुति 
विस्तारो विकासश्च । तत्र शवुङ्गा रकरुणशान्तेभ्यो, द्रुतिः वी रबी भत्सरोद्रे भ्यो 
विस्तारः । हास्याद्भुतभयानकेभ्यो विकासः ।' अद्भुते नयनविकासः । 3 
भयानके द्रतापसरणमिति । 
करुण विप्रलम्भे तच्छान्ते चातिशयान्वितम्‌। 
दोष्त्यात्मविस्तृतेहेतुरोजो वीररसस्थितिः॥ १३७॥ 
चित्तस्य विस्ताररूपदीप्तिहेतुरोजः। 


%, 


माधुर्यं भी श्रलग पदार्थं है। अग्नि के पास यदि चन्द्रकान्तमरिण को रखा जाये 
तो उसकी दहनशवित निवृत्त हो जाती है । यदि चन्द्रकान्तमरिए के रहते 
हुए भी सूर्यकान्तमणि रख दी जाय तो फिर वह शक्ति झा जाती है। इससे 
ज्ञात होता है कि चन्द्रकान्तमरिण के रखने से वह दहनशक्ति हट जाती है 
और सूर्यकान्तमणि को रख देने से वह श्रा जाती है इस आगमन और निर्गमन 
से ज्ञात होता हैँ कि यह शक्ति नाग का पदार्थ अलग ही है। इसी प्रकार 'तद- 


भिन्नत्वे सति तद्गतभूयोधर्मवत्त्व सादृश्यम्‌’ अर्थात्‌ चन्द्र से भिन्न होने पर 


चन्द्रगत आह्वादकत्वादि धर्म मुख में भी रहा करते हैं। इस लक्षण वाला सादृश्य 
एक अलग पदार्थ है । यह पदार्थ उपमान श्रौर उपमेय में रहता हुआ भी उनसे पृथक्‌ 
पदार्थ हैँ । 

इस काव्य में सामाजिकों के चित्त में रहने वाली तीन अवस्थाय [कही 
जाती] हैं--१. ब्रुति [द्रवीभाव], २. विस्तार और ३. विकास । इसमें शुङ गार, 
करुण और शान्त इन रसों से [चित्त को] दुति होतो है। वीर, बीमत्स रर 
रौद्र इन रसों से [चित्त का] विस्तार होता है। हास्य, भ्रदभुत और भयानक से 
उसका [विकास] होता है और झद्भुत में आँखो का विकास होता है [अर्थात्‌ इसमें 
गाँलें फल जाती हैं] । भयानक में [व्यक्ति का] तेज़ी से भाग जाना होता है। [इस 
प्रकार इन तीनों भ्रवस्थाओं से चित्त का सम्बन्ध है]। . 

[सम्भोग झुङगार में रहने वाला] वह माधुय गुण करुण, विप्रलम्भ 
[शुङ्गार] तथा शान्त [रस] में [उत्तरोत्तर] झधिक चमत्कार को उत्पन्न करने 
चाला होता है । भ्रौर कान्तिविशेष से विस्तार का कारणसूत [अर्थात्‌ विशेष प्रकार 
की चमक के कारण चित्त के विस्तार को करने वाला] गोज गुण वीररस में 
रहता है ॥१३७॥ 

चित्तविस्तार रूप द्रीप्ति का जनक गोज [गुण होता] है। 

१. त; विकाश : ज ग्न 
३, त;' ०० ०००विकाश; जश्न | 
CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


rh 
A 
४ ९१९ 2208 04 
Hts 


३२२ : साहित्यसुधासिन्धुः 


बीरे बोभत्सरोद्रयोस्तस्याधिक्यं क्रमेण तु । 
वीराद्‌ बीभत्से ततो रौद्रो सातिशयंमोजः।' एवं हास्ये शुङ्गा राङ ग- 
तया माधुयं प्रकृष्टम्‌ । 
विकासरेधमंतया ओजोऽपि प्रकृष्टम्‌ । एवमद्भुतेऽप्योजः, माधुर्य- 
मप्याह लादकत्वरूपतया।* एवं भयानकेऽपि माधुर्यस्‌। भग्नचित्तवृत्ति- 
स्वभावत्वेऽपि विभावस्य दीप्तिरसतया ओजः प्रकृष्टं च । 


टि०-“करुणे'”स्थिति: यह कारिका ज्यों की त्यों काव्यप्रकाश (८,६६) 
में मिलती है। 

उस श्रोज गुण का वीर, बीभत्स भ्रौर रौद्र में क्रमशः आधिक्य [प्रधिक 
चमत्कारजनकत्व] रहंता है । 

अर्थात्‌ वीर की अपेक्षा बीभत्स में श्रौर उससे भी भ्रधिक रोद्ररस में रोज 
का चमत्कारातिशय होता है। 

टि०--वीरे'*'तु” यह कारिका थोड़े परिवर्तन के साथ और वीराद्‌**` मो- 
जः यह पङिक्त ज्यों की त्यों काव्यप्रकाश (८,७० ) में मिलती है। 

इसी प्रकार श्वद्धार का श्रज्ञ होने से हास्य में माधुयं की मात्रा प्रकृष्ट 
भ्र्थात्‌ श्रधिक होती है। , 

. विकास धमं वाला होने के कारण हास्य रस में श्रोज भी भ्रधिक मात्रा में 
रहता है । इसी प्रकार [विकास रूप होने के कारण] अद्भुत में भी श्रोज होता है। 
आह्वाद भ्र्थात, प्रसम्नता रूप होने के कारणा झंदभृत में माधुयं भी हुआ करता है। 
इसी प्रकार भयानक में भी माधुयं होता है । 

टि०--भयानक रस में बच्चों और स्त्रियों को डरते हुए देखना लोगों को 
रुचिकर लगने से प्रसन्नताप्रद होता है । 

चित्तवृत्ति को उद्वेलित करने के स्वभाव वाला होने पर भी रोज गण 
[भयानक रस में]`विभाव के भीतर दीप्ति रस रूप धर्म को लाने के कारण असिक 
मात्रा में रहता है। 

टि०--भयानक रस में माधुय की अपेक्षा ओज अधिक मात्रा में रहता है । 
वस्तुतः ओज की प्रवृत्ति चित्त का विकास करने वाली होती है किन्तु वह रोज जब 


4 रस में आता है तो वह चित्तवृत्तियों को भग्न करते हुए भी चित्त का विकास 
करता है। 


७ जा र = 
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शुष्केन्धनाग्निवत्स्वच्छजलवत्सहसैव यः ॥ १३८॥ 

व्याप्नोत्यन्यत्‌ प्रसादोऽसौ सवत्र विहितस्थितिः। ः 

अन्यदिति व्याप्यमिह चित्तम्‌।१ यदा वीररसादिषु चित्तं व्याप्नो 
तदा शुष्केन्धनास्निवत्‌ । यदा श्शुङ्गारकरुणादिषु चित्तं व्याप्नोति तदा स्वच्छः 
जलवत्‌ । तदयं विवेकः। श्शृङ्गारहास्यकरुणादभुतशान्तेषु पञ्चसु माधुयं 
वीररोद्रभयानकबीभत्सेषु चतुर्ष ओजः। सवेरसेषु प्रसाद इति द्रष्टव्यम्‌, । 

गुणवृत्त्या पुनस्तेषां वृत्तिः शब्दार्थयो मंता । १३९॥ 


सुखे इन्धन [में भ्रर्नि] के समान श्रथवा स्वच्छ [घुले हुए वस्त्र में] जल 
के समान जो चित्त में सहसा व्याप्त हो जाता है ॥१३८॥ 

वह सवंत्र [सब रसों में] रहने वाला प्रसाद गुण कहलाता है। 

'ग्रन्यत्‌' इस पद से यहाँ व्याप्य चित्त का ग्रहण करना चाहिए । 

टि०--यहाँ: ग्रन्थकार ने यह कहा है कि जैसे सूखे इन्धन में ग्रिन सहंसा 
व्याप्त हो जाती है उसी प्रकार जो चित्त में एकदम और: अनायास व्याप्त हो 
जाता है वह प्रसाद नामक गुण कहलाता है। वह सारे रसों और सारी रचनाश्रों 
में रहता है। काव्यप्रकाश (८,७०-७१) में भी यही कारिका है वहाँ भी 
शुष्केन्धनारिनिवत्‌ इस पाठ की तरह 'शुष्क्ेन्धनारिनिवत्‌' यह पाठ दिया हुआ 
हैं। यहाँ ग्रन्थकार ने “स्वच्छजलवत्‌” इस प्रयोग से मिलता जुलता शुष्केन्धना- 
रिनवत्‌ यह पाठ दिया है। वस्तुतः शुष्केन्धनाग्निवत्‌ प्रयोग की ही भाँति स्वच्छः 
वस्त्रजलवत्‌ प्रयोग भी इन्हें भ्रौर मम्मटाचारयं को करना चाहिए था। 

जब वीररसादियों में प्रसाद होता है तो चित्त को व्याप्ति होती है [वह 


फलता है] उस समय उसकी बंसी ही स्थिति होती है जैसी सुखी लकड़ियों में 


भ्रग्ति को । जब श्युड़गार करुशादियों में प्रसाद होता है तो चित्त फलता है- तो 
उस समय प्रसाद की स्थिति स्वच्छ वस्त्र में [स्वच्छ] जल की भाँति होती है । 

तो [इन गुणों का परस्पर] यह भेद है-- 

श्युङ्गार, हास्य, करुण, भदभुत भ्रोर शान्त इन पांचों रसों में साधुयं 
है। वीर, रौद्र, भयानक झौर बीभत्स इन चारों में श्रोज है, सारे रसों में 
प्रसाद गुण है--इस बात को देखना चाहिए भ्रर्थात्‌ यह बात अपने ध्यान में 
रखनी चाहिए । 


[यद्यपि ये गु मुख्य रूप से रस के धमं हैं परन्तु] गोणी वृत्ति से शब्द _ 


आर अर्थ में मी उनकी स्थिति मानी जाती है ।।१३६॥ i 


१. ज झ; चित्तवृत्तिः त 
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गुणवृत्त्या उपचारेण । न पुनदेशेति तथा च ते त्रय एव स्वीकार्या न 
पुनः प्राचां दश गुणा इति भावः। ते तु वक्ष्यन्ते । 
अथ तेषां,व्यञ्जकवर्णानाह-- 
वर्णाः समासो रचना तेषां व्यञ्जकतामिताः। 
के कस्य इत्यत आह. | 


` मुध्नि वर्गान्त्यगाः स्पर्शा अटवर्गा रणो लघु॥ १४०॥ 


[कारिका में ग्राये हुए] 'गुणवृत््या' पद का अर्थ है गौणी लक्षणा, उपचार 
या सादृश्यसम्बन्ध से । 

टि०--जैसे शरीर (आकार) में आत्मा के धमं शौये आदि गुणों की 
स्थिति उपचार से मानी जाती है उसी प्रकार उपचार से रस के धमं माधुयं भ्रादि 
गुणों की शब्द और अर्थ में भी स्थिति मानी जाती है। शौर्यादि गुण आत्मा के हैं, 
गात्मा शरीर में रहती है और एक दूसरे के साथ परम्परासम्वन्ध से झात्मा के 
शौर्यादि गुणों को शरीर का घर्म मान लिया जाता है। माधुर्ये आदि गुण भी 
रस के धर्म है, और रस शद्दार्थ के द्वारा भ्रभिव्यक्त होता है । इस परम्परासम्वन्ध 
से गुणों को शब्दार्थं का भी धमं मान लिया जाता है ।.इस प्रकार उपचार अथवा 
दूसरे स्वाश्रयरसाभिव्यञ्जकर्व रूप परम्परासम्बन्ध से गुणों को शब्दार्थ का धर्म 
माना जाता है। वस्तुतः शुरता वीरतादि धर्मों का सीधा सम्बन्ध ग्रात्मा से है। 
शरीर तो उनकी अभिव्यक्ति का साधन है किन्तु शरीर में भी उन्हें आरोपित 
करके श्राकृत्या शुरः जैसे व्यवहार हो जाते हैं। ठीक इसी तरह माधुर्यादि गुण 
यद्यपि रस रूप आत्मा के धर्म हैं और उनकी भ्रभिव्यकित. का माध्यम छाव्दार्थ 
होता है किन्तु शब्दार्थे में भी उन्हें भ्रारोपित करके 'मधुरो वर्णः' जैसे प्रयोग उपचार 
(सादृश्य सम्बन्ध पर भ्राधारित गौणी लक्षणा) के कारण कर दिये जाते हैं। [ 

गभी पोछे पढ़ी हुई 'साधुयौंजः न पुनदंश इस कारिका सें] जो 'न पुनर्दे 
इस प्रकार कहा है उसका यह भ्रमिप्राय है कि ये तीन [गुण] ही मानने योग्य 
हैँ न कि प्राचीन झाचायों के दस गुण [स्वीकार करने योग्य] हैं। ये [तीनों गुण] 
तो भ्रागे कहे जायेगे । 
ह श्रोर इसके बाद इनके व्यञ्जक वर्णो को [मम्मट के शब्दों में ही] ग्रन्थकार 

वर्ण, समास गौर रचना उन गुरं के व्यञ्जक बनते हैँ। 

कौन [वर्ण आदि] किस गुण के भ्रभिव्यञ्जक होते हैं] यह कहते हैं-- 
अपने सिर पर स्थित अपने श्रपने वर्ग के श्रन्तिस वर्ण से युक्त टवर्ग को ह 
छोड़कर शेष स्पर्श वर्ण, हस्व रकार तथा णकार, समास रहित श्रथवा स्वल्पसमास | 
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अवृत्ति मंध्यवृत्ति वा माधुर्यं घटना तथा । 
शिरसि निजनिजवर्गान्त्ययुक्ताः स्पर्शाः कादयो मान्ताः टवगंवजं म्‌ । 

उदाहरणम्‌ 

अमन्दसुन्दरीगणर निन्द्यचन्दनानिले । 

कलिन्दनन्दिनीतटे ननन्द नन्दनन्दनः ॥ २११ ॥ 

योग आद्यतृतीयाभ्यामन्त्ययो रेण तुल्ययोः ॥ १४१॥ 

टादिः शषौ वुत्तिदध्यं गुम्फ उद्धत ओजसि । 
उदाहरणम्‌ 

प्राक्खण्डितरिपुस्कन्धप्रोच्छलच्छोणितछटा: । 

आनन्दयन्ति वंजात्यताण्डवः प्रमथाधिपम्‌\ ।। २१२ ॥ 


वाली रचना माधुयं में [व्यञ्जक] होती है ॥१४०-१४१॥ 

अपने सिर पर विद्यमान [भर्थातु भ्रक्षर के ऊपर] श्रपने २ वगं के ग्रन्तिम 
चरां से युक्त क से लेकर म पर्यन्त वर्ण स्पशं कहलाते हैं इनमें से ठवर्ग [भ्रर्थात 
ट-5-ड-ढ] को निकाल देना चाहिए । 

विदग्ध सुन्दरियों के समुह के साथ नन्द गोप के पुत्र भगवान्‌ श्रीकृष्णचन्द्र 

प्रशंसनीय चन्दन को सुगन्धि से युक्त वायु वाले यमुना नदी के तट पर [क्रोडा करते 
हुए] प्रसन्न हो रहे थे ॥ २११ ॥। 

इस प्रकार के वणंसमुदाय से होने वाली रचना वंदर्मो है। 

टि०--यहाँ पर झमन्दसुन्दरी भ्रादि पदों में बहुत स्थानों पर दकार अपने 


वग के अन्तिम वणां से युक्त है, रनिन्द्य में हस्व से व्यवहित रेफ है तथा टवर्ग का 
'भी [म के अतिरिक्त] कोई वर्ण नहीं है । प्रत्येक चरण में स्वल्प समास है इस 


कारण यह रचना माधुयंगुणोपेत है भौर वेदर्भी रीति वाली है। 
[उक्त कवग, चवर्ग, तवं तथा पवर्ग चारों वों के श्राद्य भ्र्थातू] १ 
प्रथम [ क-च-त-प रूप] ग्रौर तृतीय [ग-ज-द-ब रूप] वरो के साथ उनके बाद के 


'[ख-छ-थ-फ] झ्ादि द्वितीय तथा तृतीय के बाद के चतुथं (घ-र-घ-भ] चरणों का 


[चंरस्तयं या श्रव्यवधान से प्रयोग] श्रौर २. रेफ के साथ योग [श्र्थातू ऊपर या 
नोचे किसी मी रूप में रकार का किसी भो वरां के साथ योग | जसे वस्त्र, वज्ञ, 
निर्हाद पादि में] और ३. तुल्य वर्णों का योग [जैसे वित्त, उच्च, उद्दाम प्रादि में] 
४. टादि [ट-ठ-ड-ढ वणां] तया ५. श ष [ये सब वए तथा] ६. दीर्घ-समास 
एवं ७. उद्धत गुम्फन [रचना] भोज [गुण | में [व्यञ्जक] होते हैं ॥ १४१-४२ ॥ 
उदाहरण-- 

पहले [किन्ही खड्गादियों से] काटे गये शत्रुओं के कन्धों से उछल उछल 
कर [वेग पुर्वक] निकलती हुई रुधिर को अविच्छिन्न धाराय [नीचे को झोर गिरने 


१. त; ज प्र में यह पुरा रलोक नहीं 


८०0. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


३२६ साहित्यसुधासिन्धु: 


[यथा वा] १ 
मन्थायस्ताणंवाम्भः प्लुतकुढरचलन्मन्द रध्वानधी रः ु 
कोणाघातेषु गजत्प्रलयघनघटाऽन्योच्यसङ घट्टचण्ड: । 
कृष्णाक्रोधाग्रदूतः कुरुकुलनिघनोत्पातनिर्घातवातः 
केनास्मत्सिहनादप्रतिरसितसखो दुन्दुभिस्ताडितोऽयम्‌२ ? ॥२१३॥ 
एवंविधा धटना गोडी । एतदुभयभिन्ना घटना पाञ्चाली । तदुक्तम्‌ 
माधुयंव्यञ्जकवणे बेंदर्भो रीतिरिष्यते ॥ १४२॥ 
ओजः प्रकाशकेगौंडो' पाञ्चाली तेस्तथापरेः । 


के कारण] विलक्षण ताण्डवों से सुतनाथ शिवजी को गानन्दित कर रही हैं ॥२१२॥ 
टि०--यह किसी राजा के समराङ्गण के शोर्य का वणान हैं। उसके खड्ग 
भ्रथवा वाणा से आहत शत्रुओं के कन्धों से निकलकर छलछलाती हुई रक्तधारायें 
पृथिवी पर गिर रही हैं। शिव जी ताण्डवनृत्य के समय ऊपर भी उछलते हैं किन्तु 
ये नीचे की भ्रोर ही गिरने के कारण विलक्षण हैँ । यहाँ क्ख, च्छ में पहले दूसरे 
अक्षरो का योग है, प्राक्‌, प्रोच्छलत्‌ और प्रमथ में रकार का योग तथा पूर्वां में एक 
समस्त पद होने से भ्रोज गुण है । हे | 

[प्रयवा गर उदाहरण--] - 

[स्वयं मन्यनदण्ड बनकर किये गये] मन्धन से क्षुब्ध समुद्र के जल से व्याप्त 
गुफाग्रों वाले मन्दराचल के शाब्द के समान गम्भीर [भेरीशतसहल्नों श्रौर ढवकाशतों 
के एक साथ बजने से उत्पन्न ] कोणाधातों [बहुत जोर के शोरों के] श्रवसर पर 
[उसके साथ] गर्जेन करते हुए प्रलयकालीन मेघों के समूह के परस्पर सङ्घर्षण [जन्य 
शब्द | के समान भयङ्कर, द्रोपदी के क्रोध का [सुचक] श्रेष्ठ कौरव वंश के नाश 
[की सूचना] के लिए उपद्रवपुरां निर्घात [मेघ घोर वायु के सङ्धषंण से उत्पन्न 
अशुमपुचक शब्द से युक्त] वायु रूप झर मुझ भीमसेन के सिंहनाद की प्रतिध्वनि 
के सहश यह दुन्दुभि किसने बजाई है? ॥ २१३॥ 

टि०--वेणीसंहार में भीमसेन द्वारा कहे गए इस इलोक को काव्यप्रकाश 
(५, ३५२) में श्रोजोगुण वाली रचना के उदाहरण के रूप में दिया गया है। यहाँ 

- रकार के साथ संयुषताक्षरों तथा दीघंसमास वाली उद्धत रचना होने से श्रोज गुणा है । 
इस प्रकार की रचना गोडी कहलाती है। इन दोनों [धर्यात्‌ बैदमी झौर 
गोडी ] से भिन्न रचना पाञ्चाली कहलाती है । [इस सम्बन्ध में] ऐसा कहा है-- 

माउयव्यञ्जक वरं से युक्त वंदर्मो रीति माननी चाहिए ॥ १४२॥ 

झोजगुण के भ्रभिव्यञ्जक उन [उपरिनिदिष्ट] वर्णो से पाक्न दज वरण से युक्त गोडो त गोडी तथा उन 
१. संशोधित; ज अ्र त में नहीं 
२. ज श्र, त में यह दूसरा उदाहरण नहीं 
३. त, '*****स्तैस्तु जश्न 
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इयमेव प्रसादव्यञ्जिका । यथा-- 
ललितलवङ्गलतापरिशीलनकोमलमलयसमीरे । 
मधुक रनिकरकरम्बितकोकिलक्कुजितकुञ्जकुटीरै ॥ २१४ ॥ 
समासव्यञजकत्वं स्वयमुदाहर्यंम्‌\ । रचनाव्यञजकत्वमुदाहरिष्यते । 
तदपरे न क्षमन्ते। तथाहि-तददोषौ शब्दार्था सगुणावित्याहुमंम्मट- 


साधुर्याभिव्यञ्जक वर्णो वाली रीति को पाञ्चाली रीति समझना चाहिए । 
टि०- साहित्यदपंण (8, २-४) में वैदर्भी और गोडी रीति को इस प्रकार 
बताया गया है— 
माधुरयंव्यञ्जकं वण रचना ललितात्मिका ॥ 
अनृत्ति रल्पवृत्ति वा वैदर्भी रीतिरिष्यते । ` 
ग्रोजःप्रकाशके वंणां वंन्धर आ्राडम्बरः पुनः ॥ 
समासबहुला गौडी वरणाः शेष: पुन द्वयोः । 
ग्रन्थकार ने इन दोनों का लक्षण साहित्यदर्पण से लिया है । 
यही पाञ्चाली रीति प्रसाद गुण की भ्रभिव्यञजक होती है । 
जैसे-- 
सुन्दर लॉग की लतां के साथ परिचय श्रर्थात्‌ सम्बन्ध रखने से कोमल 
[वसन्त ऋतु को] मलयानिल से युक्त, मौंरों के सप्रृह [के शब्दों या उनके द्वारा 
लाये गये मधु ] से मिश्रित एवं कोयल पक्षियों की कूकों के गूंजते हुए लताश्रों से घिरे 
प्रदेश में [भगवान्‌ कृष्ण सुशोभित हो रहे हैं] ॥ २१४॥ 
टि०--्यह श्लोक जयदेवविरचित गीतगोविन्द से लिया गया है इसके पूर्वार्ध 
: में सात और उत्तराधं में भी सात पदों का समास है इस कारण यहाँ ग्रोज गुण है 
किन्तु कोमलाक्षर एवं मधुर वणो का प्रयोग होने से माधुर्यं है । इन दोनों गुणों का 
मेल होने से यहाँ पाञ्चाली रीति है । 
इन रीतियों की समाती द्वारा होने वाली श्रभिव्यञ्जना के उदाहरण स्वयं 
हू ढ लेने चाहिए घ्रौर रचना मी इन रोतियों को भ्रमिव्यञ्जिका होती है इसके उदा- 
हरण भ्रागे दिये जायेंगे । 
दि०--प्रन्थकार का ग्रभिप्राय है कि हमने इस षष्ठ तरङ्ग में यहाँ तक जो 
गुण शोर रीतियों के सम्बन्ध में कहा है वह श्राचायं मम्मटादि प्राचीन म्राचायोँ के 
द्वारा प्रतिपादित सिद्धान्तों ।क ग्रनुसरण करते हुए कहा है । ग्रांगे वह मम्मट तथा 
भोजराज के विरोधी श्राचार्यों के गुण और रीति से सम्बद्ध विचारों को दिखा रहे हैं । 
[सस्मटादि आचायो के द्वारा साने गए गुणरीतिविषयक] इन सिद्धान्तों को 
हुसरे गचायं.नहीं सहन करते हैं । इसकी विस्तृत व्याख्या इस प्रकार है-- 
१. दोष रहित झर गुणों से युक्त शब्द शौर अर्थ काव्य कहलाते हैं ऐसा 


१. ज अ," °°" मूहृतीयम्‌ त 
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चरणाः, अदोषं गुणवत्काव्यमिति तथा-- 
यदि हरिस्मरणे सरसं मनो 
यदि विलासकलासु कुतूहलम्‌ । 
मधुरकोमलकान्तपदार्वाल १ 
शुणु तदा जयदेवसरस्वतीम्‌ । 
इत्यादि व्यवहारद्शनाद्‌ गुणानां शब्दबृत्तित्वमुपचारं विनेव कल्प्य- 
ताम्‌* कि. रसधमंत्वकल्पनादुव्यंसनेनेति । न चोक्तस्य लाघवतकस्य 
विनिगमकत्वमिति वाच्यम्‌, एवंविधस्य गौरवस्यापि न्याय्यत्वात्‌ । 


पुजनीय भ्राचा्यं मस्मट ने कहा है [यहाँ सगुणौ पद से यह प्रतीत हो 
रहा है कि गुण शब्द शोर भ्रथं में रहते हैं] । इस प्रमाण से 

२. दोष रहित घोर गुणों वाला काव्य होता है [यहाँ काव्य श्र्थातु शब्द 
रौर भ्रथं गुणयुक्त होता है प्राचार्य भोज के | इस प्रमाण से तथा 

३. यदि भगवान्‌ कृष्ण के स्मरण में रसयुक्त मन है झोर यदि [उनकी] 
विलास भरी क्रीडाप्रों के प्रति उत्सुकता है तो मिठास भरी, मसुण झोर 
सुन्दर पदसमुह वाली महाकवि जयदेव की वाणी [कविता] को सुनो । 

. इत्यादि लोक में प्रचलित प्रयोगों को देखने से गुणों के शब्द में ही रहने के 
घमं [प्रवृत्ति] की उपचार [साहइय पर आधारित रोणी लक्षणा] के बिना ही 
कल्पना कर लीजिए, गुरा रस के घमं हैं इस कल्पना के दुराग्रह [भ्रथवा इस बुरी 
आदत] से क्या लाम ? इस प्रकार [से ये विरोधी श्राचार्य भ्राक्षेप करते हूँ] । 

टि०-'शन्दाथौ सगुणो', 'भ्रदोषं गुणवत्काव्यम्‌' तथा 'मधुरकोमलकान्त- 
पदावलि' इन तीनों प्रयोगों के ग्राधार पर ये विरोधी श्राचार्य यह सिद्ध करते हैं कि 
गुणों की शब्दवृत्तिता साक्षात्‌ ही हो जाती है। इसे झ्ौपचारिक रूप में मानने की 
आवश्यकता ही नहीं पड़ती भ्र्थात पहले गुणों को रस में मानें उसके बाद उन्हें उप- 
चार से शब्द भ्रौर अर्थ में माने इतनी लम्बी प्रक्रिया न मानकर उन्हें सीधे शब्द में ही 
मात लेना चाहिए । इस कारण इनकी इष्ट में प्राचीन मम्मटादि आचायो का गुणों की 
शब्दो में ्रोपत्रारिक स्थिति ग्रथवा पारम्परिक स्थिति मानने का सिद्धान्त ठीक नहीं है । 
'्रौर गुणों को शब्द तथा रस इन दोनों में मानने के स्थान पर यदि केवल 
रस में मान लिया जाय तो लाघव होता है' उक्त रूप में लाघव के लिये दिया गया 
ie र्यातू रस में ल को स्थिति मानने के पक्ष को पुष्ट करने वाली 
7 [गाचाय भम्मटादि के पक्ष की झोर 
प्रकार को स्थिति में गोरव का होना ठोक ही न र को ति में गौरब का होना ठोक ही मतता इह कु 
१. ज प्र, पदावली त 
२६ त; कल्पताम्‌ ज श्र 
३. ज भ; व्यसनेनेति 
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अपि च' 'आह्वादकत्वं माधुरयंम्‌' इत्युक्तं तत्कथमाह्वादरूपतया 
व्यवस्थिते रसे वतंताम्‌ ? अथाह्वाद"त्वमेवाह्वादकत्व तहि तत्‌ऽ सवंरससाधा- 
रणमिति कथं रसविशेषे स्वोकृतम्‌ ? तस्य सुखत्वापरपर्यायस्य गुणत्वासम्भ- 
वाच्च । ननु कथं तहमं लङ्काराद्‌ गुणानां भेद इति^ चेत्‌, उच्यते। गुणविशिष्टः 


; 3 ६ पे 7 293  OS SS HEM 

हि०--गौरव होने से जहाँ प्रयोजन पूरा होता हो तो वहाँ गौरव होने पर 
दोष नहीं होता । पहले गुणों की शब्दांथंवृत्तिता स्वीकार कर लेनी चाहिए झौर फिर 
ये शब्दार्थं में रहकर रस को अभिव्यक्त करते हैं इसलिए इनके भीतर रसवृत्तिता भी 
होती है ऐसा मान लेना चाहिए ऐसा मानने पर यद्यपि गौरव ग्राता है किन्तु गुणों 
का शब्द, अर्थ रोर रस के साथ सम्बन्ध समने में इससे सहायता मिलती है भरतः 
ऐसे स्थलों पर गौरव होने से किसी प्रकार का दोष नहीं होता । इसके विपरीत इससे 
यह बात स्पष्ट हो जाती है कि. गुणों का शब्द के साथ साक्षात्‌ सम्बन्ध है । पहले 
इनका सीधा सम्बन्ध शब्दों के साथ होता है तदनन्तर रस के साथ होने वाले व्यङ्ग्य- 
व्यञ्जक भाव सम्बन्ध के ज्ञान के साथ होता है । 

इसके भ्रतिरिक्त [भाह्नादकत्वं माधुर्यं श्वुद्धारे द्रुतिकारणम्‌ अर्थात्‌ चित्त 
के द्रवीभाव का कारणा ओर श्युद्धार में रहने वाला जो श्राह्नादस्वरूपत्व है बह 
साधु नामक गुण है, काव्यप्रकाश ८, ६८ को इस कारिका में] थ्राह्वाद होना 
हो माधुय है यह बात कही है [इस प्रकार यदि माधुयं को आह्वाद रूप सें मानते हो] 
तो वह प्राह्नाद रूप में प्रवस्थित रस में कंसे रह सकता है ? “ 

टि०- पूर्वपक्षी का आशय यह है कि माधुर्यं भी थ्राह्वादस्वरूप है भ्रौर रस 
भी ग्राह्वाद रूप है। श्राह्लांद थाल्लांद में कंसे रह सकता है एक मनुष्य स्वयं अपने में 
कैसे रह सकता है । न हि प्रत्यन्तनिपुणोऽपि स्वयं स्वस्कन्धमारोढ़ प्रभवति इस उक्ति 
के अनुसार आधार ग्रौर ग्राघेय की भिन्न सत्ता हुमा करती है । 

प्रोर यदि आाह्वादख प्र्थात्‌ प्राह्नादमात्र को आह्णाद मानते हो तो वह 
ग्राह्वाद तो सारे ही रसों में समान रूप से रहता है तो उसको श्युद्भार नामक 
विशेष रस में ही क्यों स्थिति मानते हो? और यदि आह्वाव को सुख का इूसरा 
पर्याय मानते हो तो उसका गुण होना श्रसम्मव है। [इस स्थिति में रस झोर गुण में 
घर्सर्घामभाव मानना कठिन हो जाएगा इस प्रकार गुण रसों के धमं नहों भाने जा 
सकते यह पक्ष सिद्ध हो जाता है) । 

[प्राचीन प्राचायोँ को घोर से शङ्का को जा सकती है कि यदि गुणों को 
रसादि का घमं मानें] तो प्रलड्कारों से गुणों का कसे भेद होगा ? 

[मम्मटविरोधी झआचायों का कहना है कि] यदि यह शङ्का की जाय तो 


.१. ज झ; भथ ग्राह्वादमेवा ह्ला ˆ त 
२. ज भ्र; तत्‌ पद त में नहीं 
३. ज अ, भिदेति त 
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३३० | साहित्यसुधासिन्छु: 


काव्यशोभाकारिणो अलङ्काराः । न हि निगु'णस्य काव्यस्यालङ्कारै विधौयते 
शोभा । ओजःप्रसादादीनां तु केवलानामस्तिः शोभाकरत्वस्‌ । 
तथा च सूत्रम्‌ 
तदतिशयहेतवस्त्वलङ्भाराः । अतएव वामनः-- 
युवतेरिव रूपमङ्ग काव्यं स्वदते शुद्धगुणं तदप्यतीव । 
विहितप्रणयं निरन्तराभिः संदलङ्कारविकल्पकल्पनाभिः ॥ 
यदि भवति वचरच्युतं गुणेभ्यो वपुरिव यौवनवन्ध्यमङ्गनायाः । 
अपि जनदयितानि दुर्भगत्वं नियतमलङ्काराणि संश्रयन्ते ॥ ` 
अपरञ्च गुणास्त्वचलस्थितयः। अलङ्कारास्तु चलस्थितय इत्यनयो- 


हमारा यह उत्तर है-गुरायुक्त काव्य को शोमा श्रलङ्कारों से नहीं की जाती । ग्रोज, 
प्रसाद ग्रौर काधुयं गुणों में [और किसी की सहायता लिए बिना ही] श्रकेले ही 
शोभाजनक होने का धमं होता है। 

टि०--इनका कहना है कि गुण काव्य की शोभा को स्वयं बढ़ा देते हैं उन्हे 
शरोर किसी की सहायता की अपेक्षा नहीं रहती । इस प्रकार गुणों के द्वारा काव्य की 
शोभा विना किसी बाह्य सहायता के कर दी जाती है। 

आर [इस मत को पुष्ट करने वाला भ्राचार्यं वामन का] यह सुत्र है-- 

उस [काव्यशोभा] के भ्रतिशय के हेतु भ्रलङ्कार होते हैं । 

टि०--आाचाय॑ वामन ने काव्यालङ्कारसूत्रवृत्ति में गुण ग्रौर ग्रलङकार का 
भेद दो सूत्रों में स्पष्ट किया है । पहला सूत्र (काव्यालङ्कारसूत्रवृत्ति ३, १, १) है, 
काव्यशो भायाः कर्त्तारो धर्मा गुणा:--काव्य की शोभा को उत्पन्न करने वाले धमं गुण 
होते हैं प्रौर दुसरा सूत्र है, तदतिशयहेतवस्त्वजञङ्काराः (काव्यालङकार स्‌० ब॒० ३,१ 
२) उस शोमा के अतिशय (उत्कर्ष) के कारण अलङ्कार होते; हैं: 5 पा आ 
इसलिए वामन [ने कहा है] द | 

. है मित्र ! [शुद प्रर्थात्‌ भल ड्कारों से भ्रमि ति 

जिसमें हो] शुद्ध गान कल शत गोज, प्रसाद शादि गुणा 


रूप गुण होने पर भ्रलङ्कार हों या न हों 


रुचिकर होता है] । [परन्तु] यदि स्त्री के योवनवन्ध्य-[ जिसमें 
को उत्पन्न न कर सकने के कस ३ प्म असम योवन मो ला 


काव्यवाणी गुणों [श्रोज प्रसाद थादि] 
घ को ते 
[रण अलङ्कार भो भह मालूम होने लगते हैं। ; 
रक्त गुण स्थिर होते हैं घोर जज अमक ¬ ह है ओर भङ्कार घस्थिर मह इन दोनों 
१. ज प्र, दीनामस्ति केवलानां त 
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बष्ठस्तरङ्ग ३३१ 
विवेकः । तत्रादौ शब्दगुणानाह-- 
दइलेषः प्रसादः समता माधुर्यं सुकुमारता ॥ १४३ ॥ 
अर्थव्यक्तिरुदारत्वमोज:कान्तिसमाधयः । 
इति वदर्भमागेस्य प्राणा दशगुणाः स्मृताः? ॥ १४४॥ 


यत्रौकपदवद्ूभानं पदानां भुयसामपि। 
अनालक्षितसन्धीनां स इलेषः परमो ग॒णः ॥ १४५॥। 


यथा— 
परिणतफलशङ्किपक्षि- 
चञ्चुपुटगलदिन्दुसुधाभिरात्तजीवे 
इह शरभमृगेन्द्रवृन्देन 
ध्रुतवपुरुद्यति दुद्रुवु द्विपेन्द्रा: ॥ २१५॥ 
में भेद हैं । 


इस गुणविवेचन के प्रसङ्ग में पहले ग्रन्थकार [झाचायं दण्डी द्वारा प्रति- . 
पादित] शब्दगुणों को कहते हैं 

टि०- इन श्लोकों का ग्रभिप्राय यह है कि गुणों के होने पर गलङ्कारों के 
बिना भी काव्य की शोभा हो सकती है ग्रोर गुणों के ग्रभाव में केवल भ्रलङ्कारों से 
काव्य की शोभा नहीं होती । इसलिए अन्वय तथा व्यतिरेक से गुणा ही काव्य शोभा 
के उत्पादक हैं श्रौर श्रलङ्कार उस शोभा की वृद्धि के हेतु होते हैं। 

१. इलेष २. प्रसाद ३. समता ४. माधुर्यं ५. सुकुमारता ६. ग्रर्थव्यक्ति 
७. उदारत्व ८. श्रोज ९. कान्ति श्रौर १०. समाधि इस रूप में यह दस गुण वेदर्मो 
रीति के प्राणा के रूप में कहे जाते हैं।॥ १४३-१४४॥ 

टि०--ये दस गुण दण्डी के काव्यादशं [१, ४१-४२] में दिए हुए हैं। 

क्रम से इन गुणों के लक्षण थोर उदाहरणा दिये जाते हैं-- 

१. इलेष-- जहाँ न द्विखाई “देने वाली सन्धि से युक्त बहुत से पदों सें एक 
पद के समान प्रतीति हो वहाँ वह श्लेष [नामक] परम गुण है॥ १४५॥ | 
| टि०--वामनक्कत काव्यालङ्कारसूत्रवृत्ति (३, १, २५ पर शलोक ३) में यह 

लक्षण मिलता है । 

जसे . 
[चन्द्रमा में पके हुए फल को शङ्का करने वाले पक्षियों को चोंचों के दोनों 
भागों में से पकती हुई चन्द्रमा की चाँदनियों से जीवन प्राप्त करने याले पशुझों के 
राजा दारभों के शारीर हिलाकर थाक्रमण करने के लिए उद्यत होने पर श्रेष्ठ हाथो 
[सी] साग खड़े हुए। । २१५ ॥ ; 


१. ज भ्र, समीरिता; त कक न 
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३३२ - साहित्यसुघासिन्धुः 
. श्रुतमात्रेण शब्दानां यत्रार्थप्रत्ययो भवेत्‌ । 
साधारण: समग्राणां स प्रसादो गुणो मतः ॥ १४६ ॥ 
यथा-- 
असकल'नयनावलोकितेन स्फुटपरिहासमनोहरे वंचोभिः। 
कमलमुखि मुरारिरेवमेव कथय कियन्ति दिनानि वञ्चनीय\। २१६। 
यथा वा 
दिशि दिशि परिहासगुढगर्भा: पिशुनगिरो गुरुगञ्जनं च ताइक्‌ । 
सहचरि हृदये निवेदनीयं भवदनुरोधवशादयं विपाकः ॥ २१७ ।: 
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दि०--यहाँ पूर्वां के दोनों पादों में आए हुए अनेक पद एक पद के समान 
प्रतीत हो रहे हैं इस कारण यहाँ श्लेष है । शरभ श्राठ पैरों वाला एक पुराणप्रसिद्ध 
जन्तु है जिसको शेर श्र हाथियों से भी ग्रधिक बलवान्‌ माना जाता है । 

२. प्रसाद--जहाँ शब्दों के सुनने मात्र से श्रर्थ का ज्ञान हो जाए वहाँ वह 
सारे रसों झौर रचनाग्रों में सामान्य रूप से पाये जाने वाला प्रसाद गुण रहता 
है॥ १४६॥ ४ 

ˆ टि०-्रसाद का यह लक्षण थोड़ी भिन्नता के साथ काव्यप्रकाश (८, ७६) 
में मिलता है । 
जैसे-- 

हे कमल के समान सुन्दर मुख वाली सुन्दरि ! थपुरण श्र्थात्‌ पुरे न 
वाले [अघखुले] नेत्रों के द्वारा देखने से, भ्रस्पष्ट हास त सन्द ke से क 
सुन्दर २ वचनों से ऐसे ही [झर्थातू केवल सूखी २ बातों से टरका कर---टाल करके 
ही] तुम मुरारि को कितने दिन झौर ठगतो रहोगी ? ॥ १२६ ॥ 

टि०- यहाँ पर सरल शब्दों का प्रयोग है । इनके सुनने मात्र से ही ग्रथे का 
ज्ञान हो जाता है इस कारण यहाँ प्रसाद गुण है। 

'झथवा और जेसे-- टु 

हे मेरे साथ रहने वाली प्रेयसि | प्रत्येक दिशा में, ६ परिहास से 
भरी हुई चुगलखोरों को बाते भ्रोर उस प्रकार का [असह्य हे | बड़ा 
मारो भ्रपमान यह सबका सब हृदय को ही बतलाने लायक है [प्रर्थात्‌ बाहर किसी 
से न कहकर चुपचाप दिल में ही रखने योग्य है। मुझ पर यह [सारी] श्रापत्ति 
आपमें प्रेम का प्रह रहने के कारण श्राई है ॥ १२७ ॥ 
| टि०-प्रम के कारण बदनाम हो जाने वाले किसी युवक की अपनी प्रेमिका 
को लक्ष्य करके कही गई यह उक्ति है। इसमें शब्द विन्यास बहुत सरल ढंग से रखा 
गया है। शब्दों के सुनते ही श्रर्थ की प्रतीति हो जाने से यहाँ प्रसाद गुण है । ` 


१. ज अ, सकलनयन'*'*°°त लु त नुन कमा कस कप 
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` षष्द्स्तरङ्ग। ३३ दै 


केचित्तु ओजोगुणमिश्चितं शोथिल्यं प्रसादः । ननु गाढागाढयोः 
परस्परविरहरूपयोः कथं मिश्वितत्वमिति चेत्‌, अनुभवं पृच्छ नास्मान्‌ । 
अतएवोक्तम्‌— | [ 
करुणप्रेक्षणीयेषु सम्प्लवः सुखदुःखयोः । ० 
यथाऽनुभवतः सिद्धस्तथेवौजःप्रसादयोः । 
यथा-- 
अथ स॒ विषयव्यावृत्तात्मा यथाविधि सूनवे 
नृपतिककुदं दत्वा यूने सितातपवारणम्‌ । 
मुनिवनतरुच्छायां देव्या तया सह शिश्रिये 
गलितवयसामिक्ष्वाकृणामिदं हि कुलव्रतम्‌ ॥२१८॥ 


|) nC des Ns ESS DA 
वस्तुतः यह प्रसाद गुण ही सम्पूणं रसों और सम्पूणं रचनाओं में रह सकता है । 
जैसे भ्रन्य गुणों की नियतविषयता है वैसे प्रसाद गुण के लिए बन्धन नहीं है। इसे 
किसी भी रस में और किसी भी रचना में समाविष्ट किया जा सकता है । 

कुछ आचार्य तो गोज गुण से मिले हुए रचनाशेदिल्य [माधुयं] को 
प्रसाद कहते हैं । । त 

गाढ [विकट] और श्रगाढ [मसृण] रचना एक दूसरे के धमाव स्वरूप 
“वाली है इम दोनों ग्रभावारमकों का मिश्रण कंसे हो सकता है? यदि [पुवंपक्षी की | 
ऐसी शङ्का हो तो [सिद्धान्ती का कहना है] अनुभव से पूछो हमसे नहीं । 

टि०--यह बात साक्षात्‌ भ्रनुभव से प्रतीत हो जाती है कि विकट रचना का 
अपना पृथक्‌ स्वरूप है और मसृण रचना का भी पृथक्‌ अस्तित्व है । ये एक दूसरे के 
ग्रभाव स्वरूप नहीं हैं । " 

इसीलिए [झाचायंवामंनकृतकाव्यालड्कारसूत्रवृत्ति ३, १, & इलोक ९] में 
कहा गया है--. २. 

करण रस के नाटकों में [विरोधी] सुख दुःख का मिश्रण [या सहस्थिति ] 
जैसे [सहृदयों के] अनुभव से सिद्ध है बसे ही ओज घोर प्रसाद का मिश्रण मी 
झनुभवसिद्ध है । 
जैसे-- 

इसके बाद [सांसारिक] विषयों से हटे हुए चित्त वाले राजा दिलीप ने 
श्वेत छत्र रूप राजचिल् को विधिपूर्वक [राज्यामिषेक की शास्त्रीय विधि द्वारा] 
झपते नवयुवक पुत्र रघु को देकर उस देवी सुदक्षिणा के साथ तपोवन के वृक्षों को 
छाया का ग्राHय लिया | क्योंकि क्षीण: थायु वाले [बयोबूद्ध) इक्वाकुकुलोत्पन्त 
राजाश्नों का यही कुलघर्म है।।२१८।। . 

टि०--यहाँ पहली दो पङ्क्तियों में ओज गुण की प्रधानता है और अन्तिम दो 
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३३४ _ साहित्वसुघासिन्छुः 


अतएवोक्तम्‌-- 
इलथत्वमोजसा मिश्रं प्रसादं च प्रचक्षते । 
अनेन न विना सत्यं स्वदते काव्यपद्धतिः ॥ 
इत्यप्याहुः । 
प्रतिपादं प्रतिइलोकमेकमारगपरिग्रहः । 
दुबेन्धो दुविभाषशच समतेति मतो ग॒णः ॥ १४७॥ 
यथा— 
यः श्रीखण्डतमालपत्रति दिशः प्राच्याः स्मरक्ष्मापतेः 
पाण्डुच्छत्रति दन्तपत्रति लसल्लक्ष्मीकुरङ्गीहशः । 
केलिश्‍वेतसहस्रपत्रति रतेः किञ्च क्षपायोषितः 
क्रीडाराजतसीघुपात्रति शशी सोऽयं जगन्नेत्रति ॥ २१८ ॥ 


इसीलिए [वामन ने काथ्यालङ्कार सु० बु० ३, १, २५ इलोक र में] कहा 
[मी] है— 

ग्रोज से मिश्रित रचना के शैथिल्य को प्रसाद [गुण नाम से] कहते हैं । इस 
[प्रसाद गुण] के बिना वस्तुतः काव्यरचना का गानम्द ही नहीं आता है । 

[इसके समर्थेन में उपयु क्त] यह [बात] भी कहते हैं । 

५ „3 समता- श्लोक के प्रत्येक पाद में झर प्रत्येक इलोक में एक से भागं 
[शली ] का ग्रहण करना समता कहलाता है। इस प्रकार को रचना का सम्पादन 
करना बहुत कठिन है ओर उसको जानना श्रोर पहचानना भी बहुत मुदिकल 
है॥ १४७॥ 
जैसे-- 

जो प्राची दिशा के [ललाट पर] श्ृज्भारार्थ छोटे खण्ड [टुकड़े] रूप में 
लगाई हुई तिलक झोर तमालपत्र की रचना के समान ग्ाचरण कर रहा है [झर्यातू 
भाची दिश्ञा रूपी नायिका के मस्तक पर तिलकबिन्ढु घ्रौर पत्ररचना के समान दिखाई 
दे रहा है] कामदेव रूपी राजा के सफेद [राज] चत्र के समान प्राचरण कर रहा 
है, दीप्तिमयी लक्ष्मी रूपी सृगनयनो नायिका की हाथी दाँत को कंघी के समान लग 
रहा है, लीला पुष्प श्वेत कुन्द के समान श्राचरण कर रहा है श्रोर इसके 
अतिरिक्त रात्रि रूपी नायिका के रतिक्रीडा के समय [सुशोभित होने वाले] चाँदी 
के पानपात्र के समान आचरण कर रहा है। [इन गुणों से युक्त] बह यह चन्द्रमा 
सारे संसार के नेत्र की तरह लग रहा है॥ २१८॥ ˆ 

टि०--यहाँ पत्रति छत्रति भ्रादि एक ही जैसे पदों का प्रयोग होने से समता 
नामक गुण है। पत्रति भ्रादि पदों में सवंप्रातिपदिकेभ्यः बिवब्‌ ववतव्यः से इत्र 
भाचरति, अर्थ में क्विप्‌ प्रत्यय हुआ है भ्रौर फिर क्विप्‌ का सर्वापहारी लोप हौकर 
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षष्ठस्तरङ्; ३३५ 


मातङ्गाः ! किमु वृ हितेः' किमफले राडम्बर जंम्बुकाः 
सारङ्गा महिषा मद॑ ब्रजथ कि शुन्येषु शूरा न के। 
कोपाटोपसमुद्भटोत्कटसटारकोटेरिभारेः पुरः . 
सिन्धुध्वानिनि हुङ्कृते स्फुरति यत्‌ तद्‌ गजितं गजितम्‌ ॥ 
इत्यादौ सिंहाभिधाने मसृणवर्णत्यागो गुण इति समताया अभावस्य 
गुणत्वमिति कथमस्या गुणत्वमिति चेत्‌, उच्यते । 
वक्त्राद्यौचित्यवशाद्‌ यथा दोषस्य क्वचिद्‌ गुणत्वं तथा गुणस्यापि 
क्वचिदु दोषत्वेः को दोष इति । ; 
बन्धे पृथक्‌ पदत्वं चर माधुर्यं कथितं बुधेः । 
अनेन हि पदन्यासाः कामं धारामधुइच्युतः॥। १४८॥ 
[पुवंपक्षी की श्रोर से] शङ्का है-- 
झरे हाथियो ! [सिह की भ्रनुपस्थिति में] चिघाड़ लगाने से क्या लाभ है ? 
झरे गोदड़ो ! निष्फल चिल्लाहटों के फरने से क्या होता है ? अरे मृगो और भेंसो, 
तुम मतवाले क्यों हो रहे हो ? सुने स्थानों में [किसो वीर के न होने पर] कोन 
बहादुर नहीं हो जाते ? परन्तु क्रोध के ग्राबेश में खड़े हुए भयङ्कर गरदन के बालों के 
किनारों वाले, हाथियों के शत्रु सिह के सामने समुद्र की ग्रावा समान दहाइते हुए 
शेर की हुँकार होने पर जो गर्जन होता है बही प्रास्तविक गर्जन [कहलाने योग्य] 
ह ॒ 


इस 'मातङ्खाः' इत्यादि इलोक में शेर के वर्णन में कोमल वर्णों का परि- 


त्याग करना ही गुण है इस कारण : समता का श्रभाव ही यहाँ गुण साना गया 
है तब इस समता को स्वतन्त्र रूप से गुणता केसे है? [यदि यह शङ्का को जाए तो] 
[हमारी शोर से] यह कहा जाता है-- 

वक्ता श्रादि के श्रौचित्य के कारण जसे दोष कहां गुणा होता है वसे हो गुण 
को भो कहीं दोष मान लेने पर क्या हानि है? [इस प्रकार न तो दोषत्व--दोष में 
रहने वाला धमं हटता है ग्रोर न गुणों का गुरात्व समाप्त होता है] । 

४. माघुयं--रचना में प्रथकपदत्व [समासरहित पदों के प्रयोग] को विद्वानों 
ने साधुयं कहा है । इस [माधुयं] के होने से पदरचना मधुधारा छी प्रत्यन्त बृष्टि 
करने वालो होती है ॥ १४८ ॥ 

टि-काव्यालङ्कार (३, १, २५ इलोक ६) में वामन ने भी माधुयं का यह 
लक्षण दिया है। 
` १.जग्न, गर्जितैः त 

२८ण अर, १5१०१ समुदुभवोदुभटशटा त 
३. ज श्र; दोष इति को दोषः त 
४. त, ज श्र में नहीं म 
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३३६ साहित्यसुघासिन्धुः 
` पृथवपदत्वमित्युपलक्षणमल्पसमासो^ _ मध्यसमासो वा ग्राह्यः । 
क्रमेणोदाहरणम्‌ प , 

रहः सखीभिः शपथेरनेकेरापृच्छमानापि नताननव । 

स्मितेन लज्जामधुरेण गौरी निवेदयामास निजामवस्थास्‌। २१६। 


यथा बा-- 
वेवस्वतो मनुर्नाम माननीयो मनीषिणाम्‌ । 
आसीन्महीभृतामाद्यः प्रणवरच्छन्दसामिव ॥ २२०॥ 
बन्धस्याजठरत्वं च सोकुमायमुदाहतम्‌ । 
एतेन वाजिता वाचो छूक्षत्वान्न श्रुतिक्षमा:।। १४९ ॥ 
यथा 


न स्यन्दते चन्दनगन्धवाहो न कोकिलः कूजति काननान्ते । 
स कोऽपि देशः परिशीलितः कि न यत्र वा पल्लवितो रसालः । २२१ । 


पृथक्‌ पृथक्‌ पदों का होना यहाँ उपलक्षण है। इससे श्रल्पसमास [२-२ 
पदों के थोड़े समास वाला होना] भ्रथवा मध्यसमास [३-४ पदों के समास वाला 
होना] यह प्रभिप्राय ग्रहण करना चाहिए । 
क्रम से उदाहरण-- हे 
। [हम तुम्हारा भेद किसी को नहीं बतायेगी इस प्रकार कहकर] प्रनेक शपथो 
के साथ एकान्त में सखियों से पूछी जाती हुई भी पार्वती भुके हुए मुख वाली ही 
रही । ऐसौ अवस्था में लज्जा के कारण मधुर मुस्कुराहट से ही पार्वती.ने भ्रपनी 
प्रवस्था को सकियो को बता दिया ॥ २१६ ॥ 
प्थवा जैसे -- 

बुद्धिमान्‌ पुरुषों में सम्माननीय वेवस्वत [विवस्वान्‌ के पुत्र] मनु राजाधरों 
में उसी प्रकार प्रग्नणी थे जैसे वेदमन्त्रों में रोम झग्रणी होता है ॥ २२० ॥ 

टि०--प्रत्येक वेदमन्त्र के प्रारम्भ में झोम्‌ का उच्चारण करने की परिपाटी 
है। जैसे वेदों के मन्त्रं में पहले भोम्‌ (प्रणव) होता है वैसे ही राजाों के ादि में 
मनु हुए थे। उपयुक्त दोनों उदाहरण पृथक्‌ पदत्व के हैं। 'क्रमेणोदाहरणम्‌' में 
क्रमेण पद की यहाँ प्रावश्यकता नहीं है । के 

१. सुकुमारता--रचना की कोमलता [ग्रपारुष्य] को सोकुमार्य गुण कहा 
जाता है। इस [सोकुमायं गुण] से रहित वाशी रूक्ष होने से [सहृदयों के] सुनने 
के योग्य नहीं होती है ॥ १४६ ।। 


बे टि०--यह लक्षण रुद्रटकृत काव्यालङ्ा रसूत्रवृत्ति (३, १, २५ एलोक ८) 


जहाँ चन्दन को गन्धयुक्त वायु नहीं बहती है घोर जंगल के प्रदेश में कोयल ह 
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षष्ठस्त रङ्ग ३३७ 


यथा वा) 
वासन्तीरसबिन्दुसुन्दरभिन्दिन्दिरा इह चरन्ति। 
चिरमन्दिरमरविन्दं मन्द मन्दं परिहरन्ति ॥ २२२॥ - 
पञ्चादिव गतिर्वाचः पुरस्तादिव वस्तुनः । है 
` यत्रार्थव्यक्तिहेतुत्वात्‌ सो$थव्यक्तिः स्मृतो गुण: ॥ १५० ॥ 
अत्रार्थपदेन वाक्यार्थं उक्त; । तेन प्रसादात्‌ भेदः। 
यथा-- [ 
चरणनिपतितः पतिस्तवायं _ 
वयमपि चाटुपरा हताः सपत्न्यः । 
किमपरमवशिष्यते यदथ 
कथय करोषि सरोरुहाक्षि मौनम्‌ ॥ २२३ ॥ 


नहीं बोलती है ग्रथवा जहाँ नये २ पत्तों से युक्त भ्राम का वृक्ष नहीं है इस प्रकार 
का वह कोई भी देश [श्रथवा स्थान] कोनसा प्रयोजन सिद्ध करेगा ? [द्रर्थातु ऐसे 
स्थानों को देखने का कोई लाम नहीं है] ॥ २२१ ॥ 

अथवा जेसे--माधवी [जूही] लता के मकरन्द के बिन्दुश्नों से सुन्दर होकर 
[ग्रर्यात्‌ पुष्परस में सराबोर होकर मस्ती भरे] मोरे इत उपवन में [उड़कर] घुम 
रहे हैं। श्रोर [रात्रि के समय के] चिरकालिक निवास बने हुए कमल को धीरे २ 
छोड़ रहे हैं ॥ २२२॥ , 

६. श्रयंव्यक्ति- जहाँ पदों को गति मानो पीछे हो श्रोर अथ की श्रभिव्यक्ति 
मानो पहले हो जाय वहाँ भ्रथं की [तुरन्त गौर स्पष्ट] ग्रभिव्यक्ति होने के कारण 
उसको ग्र्थव्यक्ति [नामक गुणा] कहते हैं॥ १५० ॥ 
टि०--यह लक्षण काव्या० सू० वृ० (३, १, ५ श्लोक १०) में भी मिलता 
है। र कि 
यहाँ धर्थ पद से वाक्याथ बताया गया हैं इस कारण प्रसाद गुण से भेद है 
[प्रसाद गुण शब्दों में रहता है जबकि अर्थव्यक्ति गुण अर्थ में रहता ह]। | 
जैसे-- 
| तुम्हारा यह पति तुम्हारे पेरों में पड़ा हुआ है, हम हतमाग्य [भर्थात्‌ प्रमा- 
गिनी] सोते भी [तुम्हारी तथा नायक] को खुशामदी हैं [क्योंकि तुम्हारी श्रदाश्रों 
पर फिदा वह नायर हमारी गोर देखता सो नहीं है] । हे कमलनयनी सुन्दरी ! 
बताग्रो भ्रव कौनसी बात वची हुई है जिसके कारण तुमने सोन धारण किया हुमा 
है ॥ २२३॥ ; 


६ मेन ह [ 
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यथा वा? 

वेखानसं: परिवृतेषु वनेषु वास- 

स्ताताज्ञया जननि तत्र तवानुरोधः.। 
प्राणाधिकस्य भरतस्य च राज्यलाभो 
रामेण देवि किमतः परमर्जनीयम्‌॥ २२४॥। 
विकटत्वञ्च बन्धस्य कथयन्ति त्वुदारतास्‌। 
वेचित्र्य न प्रपद्यन्ते तेन शून्याः पदक्रमाः ॥ १५१ ॥ 
प्रथवा जैसे-- 
पिता की श्राज्ञा से घानप्रस्थियों से घिरे हुए वनों में मुझे रहना है । हे माता 

इस बात में झापका भी श्राग्रह है [झर्थात्‌ मेरे वन चले जाने से पित्ता दशरथ तथा 
ध्माप दोनों की सन्तुष्टि हो रही है] प्राणों से भी ग्रधिक प्यारे भाई भरत को राज्य 
की प्राप्ति हो रहो है। हे देवी ! बतलाइए राम के लिए इससे श्रधिक और 
कया प्राप्त करने योग्य है? [राम को सब कुछ मिल गया है भ्रब थ्रौर कुछ नहं 
चाहिए] ॥ २२४ ॥ 

टि०--जम्मू, अलवर भ्रोर तिरुपति की हस्तलिखित प्रतियों में अर्थव्यकित 
गुण के उपयुक्त दो उदाहरण दिए हुए हैं किन्तु तिरुपति में इन दोनों के उदाहरणं 
के ग्रनन्तर यह तीसरा उदाहरण भी मिलता है-- 

यथा वा-- 
वनभुवि तनुमा त्रत्राणमाज्ञापितं मे 
सकल भुवनभारः स्थापितो वत्समूध्नि । 
तदिह सुकरतायामावयोस्तकिताया- 
मयमपि च गरीयानेव ते पक्षपातः ॥ 

(हे माता कॅकेयी !) वनभूमियों में मेरे लिए (तो श्रापने) केवल शरीर भर 
की रक्षा करने के लिए आज्ञा दी है (किन्तु) प्रिय भरत के सिर पर (राजगद्दी देकर 
सारे संसार) का भार रख दिया है। तो इस सम्बन्ध में हम दोनों की ग्रासानी के 
न में विचारने पर भी आपका (मेरे प्रति) अत्यधिक पक्षपात है (ऐसा ज्ञात होता 

। 

यह इलोक तथा इससे पहले का इलोक एक ही प्रकार के भाव को श्रभिव्यक्त 
करता है तथा केवल तिरुपति की प्रति में ही मिलता है इस कारण इसे ऊपर न रख 
कर टिप्पणी में ही रखा है । 

७. उदारत्व--रचनाशली की विकटता [थ्रर्थात्‌ पदों का नाचते हुए सा 
प्रतीत होना] को उदारता नामक गुण कहते हैं जिसके बिना पदों की रचना विचि- 
त्रता रूप सोन्दर्य को नहीं प्राप्त कर पाती है॥ १५१ ॥ 


प —— — थि 
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विकटस्वङ्च' पदानां नृत्यत्प्रायत्वमित्यर्थ: । 
यथा 

नमन्नृपतिमण्डलीमुकुटचन्द्रिकादुदिन- 
स्फुरच्चरणपल्लवप्रतिपदोकषतदोःसम्पदा । ˆ 

अनेन सृजतेतरां तुरगमेधमुक्त ञ्रम- 
तरङ गखुरचन्द्रकप्रकरदन्तुरा मेदिनी॥ २२५॥ 

इलाघ्यविशेषणयक्तमुदारं कंश्चिदुच्यते । 

यथा नीलाम्बुजक्री डासरोहेमाङ्गदादयः ॥२ 

पदन्यासस्य गाढत्बं वदन्त्योजः कवोश्वराः । 

अनेनाधिष्ठिताः प्रायः शब्दाः शोत्ररसायनस्‌ ॥ १५२ ॥ 


ग्रौर पदों को विकटता [उनकी] नाचने जेसी स्थिति है यह भ्रभिप्राय है। ` 


जैसे--- 
भुकी हुई राजमण्डली के मुकुटों की चन्द्रिका के लिए दुदिन [मेघाच्छरनं 


. दुदिनस्‌] रूप देदीप्यमान कोमल चरणों के प्रत्येक पदन्यास से श्रभिव्यक्त होने वाली 


भुजशक्ति [वीरता] के द्वारा इस राजा से यह प्रथिवी श्रश्वसेध यज्ञ में छोड़े गये 
श्रौर घूमते हुए घोड़े के सुमों के चन्द्राकार चिह्नों से चित्रित [सुन्दर] होती जा रही 
है॥र२५॥ , 

हि०--यहाँ किसी राजा के शोय का वर्णन है। प्रतिपदोक्तदो;सम्पदा' का 
अ्रभिप्राय है कि राजा का प्रत्येक चरण बड़ी मज़बूती और रोब के साथ पड़ रहा है 
उससे. उसके पराक्रमशाली होने का भ्रनुमान हो जाता है । नमन्नृपतिमण्डली इत्यादि 
पदों का उच्चारण तेज़ी के साथ हो रहा है इस कारण यहाँ पद नाचते हुए से 
प्रतीत हो रहे हैं । । 

कुछ विद्वानों ने प्रशंसनीय विशेषणों से युक्त पदों को उदार अर्यात्‌ उदार- 
त्वगुरात्रिशिष्ट] कहा है जैसे लीलाम्बुज, क्रीडासर, हेमाङगद आदि पद हैं । 

टि०- यहाँ ग्रन्थक्रार ने काव्यादशं (१, ७९) में दिये हुए उदारगुणोपेत 
पदों को बताया है । ग्रम्बुज ग्रादि पदों में लीला म्रादि विशेषण लगा देने से उसके 
ग्राकार, वणां, सौरभ ग्रादि विशेष गुणों का उत्कर्ष प्रतीत होने लगता है । 

८. ्रोज-कविशिरोमरि पदविन्यास की प्रोढि [उत्कटता] को भ्रोज 
कहते हैं । इस झोज गुण से युक्त पद प्रधिकतर कानों के लिए रसायन [के समान 
स्फूतदायक या प्रिय] होते हैं ॥ १५२॥ 

टि०--का० सू० बु० (३, १, २५ इलोक १) में यह शलोक दिया गया है। ` 


१. त; विकटत्वञ्च ज ग्र में नहीं 
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यथा 
मा पुनस्तमभिसीसरमागस्कारिणं मदविमोहितचेताः। 
योषिदित्यभिललाष न हालां दुस्त्यजः खलु सुखादपि मानः॥ २२६ ॥ 
दण्ड्यादयस्तु समासभूयस्त्वमोजोगृणमाहुः । तत्र दमुदाहरणम्‌-- 
अस्तमस्तकपर्यस्तसमस्तार्काशुसंस्तरा । 
पीनस्तनस्थिताता्रकम्रवस्त्रेव वारुणी ॥ 
कान्तिरोज्ज्वत्यमित्याहुर्गणो गुणविशारदाः।` 
पुराणचित्रस्थानीयं तेन नव्यं कवेवेचः ॥ १५३॥ 


जेसे- 
` शरात्र के नशे से मोहित चित्त वाली में उस ग्पराध करने वाले शठनायक 
के साथ भ्रभिसरण न करने लग जाऊं [प्रर्थात्‌ मान छोड़ कर उसके साथ भोग करने 
में न प्रवृत्त होऊ] इस [भय से] उस सुन्दरी ने मदिरा की श्रभिलाषा नहीं की 
[प्रर्थात्‌ शराब नहीं पी] । यह ठीफ भी है क्योंकि सुख की ्यपेक्षा मान को छोड़ना 
कठिन है ॥ २२६ ॥ १ 
दण्डी श्रादि झाचायोँ ने [काच्यादशं १, ८०; ८२] श्रधिक समास वाली 
रचना का होना ही भोज गुरा है ऐसा कहा है। झोज गुण का उन्होंने वहाँ यह 
उदाहरण दिया है-- 
अरुरणाचल के शिखर पर फेली सूर्य की समस्त किरणों से बनी दिशा मांसल 
कुचों पर थोड़े थोड़े लाल ौर सुन्दर वस्त्रों को धारण करने वाली नायिका के 
समान प्रतीत हो रही है ॥ १५३॥ 
टि०--यहाँ पदिचम दिशा का वर्णन है। सायंकाल में सूये की रक्तदीप्ति 
वाली किरणों ध्रस्ताचल के शिखर पर फैल रही हैं । कवि कहता है कि मानों पश्चिम 
दिशा रूपी नायिका भ्रस्ताचल रूपी पीन स्तन भाग पर लाल कपड़े को धारण कर 
रही है। यहाँ समासो के प्राचुयं होने से भ्रोज गुण है। 
ट ९. कान्ति-गुणों को जानने वाले विद्वान्‌ [पदों के] झ्ौज्ज्वल्य को कान्ति 
नामक गुण कहते हैं। उस कान्ति गुण से पुराने चित्र की तरह कवि का वचन 
[फिर से]नया हो जाता है। 
टि०--पुरानी मूत्तियों को साफ कर देने से भौर पुराने चित्र पर फिर से रङ्ग 
भर देने से जैसे नवीनता प्रा जाती है वैसे ही इस गुण के कारण कवि की वाणी में 


नवीनता ग्रा जाती है । काव्यालङ्कारसत्रवत्ति य 
मिलता हैं। रकारसूत्रवृत्ति (३, १, २५ श्लोक ११) में यह प 


१. खलु त, किल ज भ्र 
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षष्ठस्तरङ्गेः ३४१ 


यथा-- 
कलक्वणितगीतैन” कण्ठेनाघूणितेक्षण: । 
पारावतः परिभ्रम्य? रिरंसुश्चुम्बति प्रियाम्‌ ॥ २२७॥। 
आरोहम्त्यवरोहन्ति क्रमेण यतयो हि यत्‌। * 
समाधिर्नाम स गुणस्तेन पुता सरस्वतो ॥ १५४॥ 
यशा-- 


चञ्चदुभुजभ्रमितचण्डगदाभिघात- 
सञ्च्रणितोरुयुगलस्य सुयोधनस्य । 
स्त्यानावनद्धत्रनशोणितशोणशोचि- 
रुत्तंसथिष्यति कचांस्तव देवि भीमः॥ २२८॥ 
यथा वा-- 
अनयोरनत्रयाङ्गि स्तनयोज्‌ म्भमाणयोः । 
अवकाशो न पर्याप्तस्तव बाहुलतान्तरे ।' ॥ २२९॥ 


जसे 

मधुर और श्रव्यक्त शढरों से युक्त गीतों वाले कण्ठ को धारण करने वाला 
श्रांखों को घुमाने वाला घ्रौर रमण करने के लिए इच्छुरु यह कबूतर श्रपनो प्रिया 
कडुतरी का चुम्बन कर रहा है ॥ २२७ ॥ 

१०. समाधि--जहाँ [इलोकों के पादों को] यतियां क्रम से चढ़तो झोर 
उतरती हैं बह समाधि नामक गुण होता है प्रोर उससे [कवि को] वाणी पवित्र 
होतो है ॥ १५४॥ 

टि०--समाघि का यह लक्षण का० सू० वृ० (३, १, २५ इलोक५) में दिया 
हुआ है,। 
जेसे-- 

चञ्चल भुजाप्नों द्वारा घुमाई जाती हुई प्रचण्ड गदा के प्रहारों से तोड़ी 
गई दोनों जङ घाग्रों वाले दुर्योधन के चिकने, जमे शोर घने रुधिर से [सने होने से] 
लाल दीप्ति वाला मीमसेन--हे देवि द्रौपदी ! तेरे बालों को सजायेगा ॥ २२८ ॥ 

टि०--यहाँ पर बर्णो के उच्चारण करते समय आरोह भ्रौर भ्रवरोह होने से 
समाधि गुण है । 
भ्रयवा ज॑ से -- 
हे प्रशस्त प्रह.गों वाली [संहतस्तनो] सुन्दरि ! तुम्हारी सुन्दर भुजाग्नों के 


बीच में विद्यमान, बढ़ते हुए इन दोनों स्तनों के मध्य में ययेष्ट [थोड़ा सा सो] 
स्थान नहीं है ॥ २२९-।। 

१. ज श्न; गभेण त 

२. ग्र; परिरभ्य ज; परिक्रम्य त 


३. त; ज भ्र में यह इलोक 
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३४२ साहित्यसुघासिन्छुँ: 

` ` न च) सुकुमारताकान्ती कष्टत्वग्राम्यत्वदोषद्वयत्यागादेवाथितै नै 
गुणाविति वाच्यं वेपरीत्यस्यापि सुवचत्वात्‌ । अपि च कष्टत्वमोजोव्यञ्जक- 
वर्णवत्त्वं` सुकुमारता तु मधुररसव्यञजकवर्णवत््वं तथा चानयोः परस्परा- 
भावरूपत्वा भावा;त्कथं कष्टत्वत्यागात्सृकुमारतापरिग्रहः । एवमविदग्ध- 
युक्तत्वरूपग्राम्यत्वविदरधप्रयुक्तस्वरूपकान्त्योरपि बोध्यम्‌ । तस्माद्‌ विनि- 
गमनाविरहारु दयोरेव दोषगुणत्वं सिद्धमित्यलं पल्लवितेन। इति शब्दगुणाः। 

सम्प्रत्यालङ्कारिकमूर्धन्येः कृतापलापानथेगुणान्‌ प्रकाशयामः । 


झौर सुकुमारता तथा कान्ति ये गुण कष्टत्व भ्रोर ग्राम्यत्व इन दो दोषों के 
परित्याग [रूप भ्रमाव] से ही स्वीकार किये गये हैं इसलिए [ दोषाभावस्वरूप होने 
के कारण] ये गुण नहीं हैं ऐसा [पुबंपक्षो को] नहीं कहना चाहिए क्योंकि वैप- 
रीत्य नामक पदार्थ को [पृथक्‌ स्थिति] भी भ्रासानो से कही जा सकती है। | 
टि०--दाशेनिकों ने वंपरीत्य को भी पृथक्‌ पदार्थे माना है । सुकुमारता ग्रोर 
कष्टत्व ये दोनों तथा कान्ति श्रौर ग्राम्यत्व ये दोनों परस्पर विरुद्ध होने से विपरीत 
गुण हैं और इनकी स्थिति भी पृथक्‌ २ है जैसे तेज (चमक) से उलटा तिमिर गौर 
तिमिर से उलटा तेज होता है और उनकी स्थिति भी पृथक्‌ होती है उसी प्रकार इन 
गुणों को भी यही दशा है । 
इसके अतिरिक्त ग्रोज गुरा के भ्रमिव्यञ्जक वों वाला होना सुकुमारता 
है श्रोर मधुर रस के व्यञ्जक वों को सुकुमारता कहते हैं तो इन दोनों के एक 
दुसरे के असावस्वरूप वाले न बनने के कारण कष्टत्व के त्याग से सुकुमारता का 
ग्रहण कसे हो सकता है ? यहो नियम मुखों से प्रयुक्त स्वरूप वाले प्राम्यत्व दोष 
झोर चतुर व्यक्तियों से प्रयुक्त स्वरूप वाले कान्ति गुण में लागु होता है [ग्रर्थातू 
इन दोनों के परस्परामावस्वरूपात्मक्क न होने से ग्राम्यामाव के भ्रम्दर कान्ति का 
प्रथवा कान्त्यमाव के भीतर ग्राम्य का श्रन्तर्भाव नहीं हो सकता । इस कारण 
[विरोधी के पक्ष को सिद्ध करने वाली युक्ति के होने से] दोषत्व भ्रौर गुणत्व रूप 
श्रवच्छेदक घमं को सत्ता सिद्ध हो गई है । [भरतः दोष गणाभाव स्वरूप नहीं है झर 
जे स नहीं है इस सिद्धान्त को ही मानना चाहिए] । इस प्रकार | 
भ्रधिक व्याख्या ब्द- 
न समाप्त ही गये है। करने की आवश्यकता नहीं है। इस प्रकार शब्द 
` अब अलङ्कारशास्त्रियो में मूर्धन्य [मम्मट तथा विश्वनाथ ग्रादि] झ्ाचायों 
द्वारा प्रपलपित [स्वीकार न किए गए] श्रथंगणों को हम प्रकाशित करते हैं । 
Cee iii २ -त;ननुजश्र 
२. ज भ्र; वणांत्वं त 
रै. ज भ; परस्पराभावत्वाभावात्‌ त 


४.ज भ्र; प्राम्यत्वविदरधप्रयुक्त | ह 
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षष्ठस्तेरङ्ः । २४३ 
तत्रे-- | १ 
क्रमकौटिल्यानुल्बणत्वोपपत्तिरूपयोगघटनात्मा? इलेषः॥ १५५ ॥ 
अस्यार्थ:--क्रम: क्रियापरम्परा, कौटिल्यं विदग्धचेष्टितम्‌ । अनुल्व- 
णत्वमस्फुटत्वमुल्वणं विशदं स्पष्टमित्यमरः । उपपत्तिरुपपादकयुक्ति- 
विच्यासः। एषां योगः सम्मिलनं स एव यस्या रूपं घटनायास्तद्रूपः 
इलेष:३3 । | 
यथा-- 
धन्या केयं स्थिता ते शिरसि शशिकला किन्नु नामैतदस्या 
नामैवास्यास्तदेतत्परिचितमपि ते विस्मृतं कस्य हेतोः। 


दि०--प्रागे के अर्थगुणो के विस्तारपूवंक निरूपणा से यह सिद्ध हो जाता है 
कि पूर्वाचामों से खण्डित इन शब्दगुणों और अर्थगुणों को ग्रन्थकार आाचायं विश्वनाथ 
ने स्वीकार किया है। मम्मटादियों ने इन १० शब्दगुणों भ्रोर १० भर्थंगुणों का 
तीन भ्रोज, प्रसाद और माधुय गुणों में अन्तर्भाव कर दिया है किन्तु यह आचार्य 
इनकी स्वतन्त्र सत्ता मानते हैं। इस प्रकरण में इन्होंने काव्यप्रकाश तथा सा हि'यदपंण 
में प्रतिपादित तीन गुणों के सिद्धान्त को ग्रस्वीकार किया है । 

१. इलेष--काव्य में क्रम, कोटिल्य, अनुल्वशत्व झौर उपपत्ति इनके सम्मेलन 
स्वरूप रचना को प्रकृति वाला होना इलेष कहलाता है ॥ १५५॥।। 

क्रियाओओों की परम्परा को क्रम कहते हैं झर चतुर चेष्टायें कोटिल्य कही 
जाती हैं। श्रनुल्वण का अर्थ है अस्पष्ट होना [प्र्थात्‌ जहाँ भ्रप्रसिद्ध वणन का 
प्रमाव होता है वहाँ अनुल्वणत्व गुण होता है] । अमरकोश में उल्वण का पर्याय 
बिश्व झौर स्पष्ट बताया है [इस कारण अनुल्वण का शर्थ झस्पष्ट होता है] । 
किसी पक्ष को सिद्ध करने वाली गुक्तियों का रखना उपपत्ति कहलाता है। इन 
सबका योग प्रर्यात्‌ सम्मिलन [मिध] जिस रचना का स्वरूप है उस रूप वालो 
रचना को इलेषगुणोपेत माना जाता है। 

टि०--इ्लेष गुण की यह बिस्तृत व्याख्या सा हित्यदर्पर (८, १६ वृत्तिभाग) 
में दी हुई,है । वहीं से ग्रन्थकार ने यह श्रंश लिया है। 

[पार्वती महादेव जो से पुछ रही हैं] तुम्हारे सिर पर यह कोन सोमाग्य- 
बती विराजमान है ? [महादेव जी का उत्तर] यह शशिकला [चकला] है। 
[पार्वती का प्रश्‍न] क्या सचमुच [सिर पर बैठी हुई] इस [स्त्र] का यही नाम 
हे ? [महादेव जी का उत्तर] इसका वही [जो मैंने श्रमी बताया है] नास ही है 


किन्तु तुम्हें वह मालूम होते हुए भो किस कारण भूल गया है ? [पारवती इस पर 
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१. त; `°"पपत्तिल्पघटनात्मा ज ग्न 
२. ज ग्न; त में योग पद नहीं 
३. त; श्लेष पद ज म्न में नहीं 
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३४४ . साहित्यसुघासिधु: 


नारों पच्छामि नेन्दुं कथयतु विजया न प्रमाणं यदिन्दु- 
दंव्या निह्लोतुमिच्छीरपि सुरसरितं शाठ्यमव्यादृ विभोवेः ।।२३०॥ 
यथां वा-- 
दर्भाङ्कुरेण चरणक्षत इत्यकाण्डे 
तन्वी स्थिता कतिचिदेव पदानि गत्वा । 
आसीदु विवृत्तवदना च विमोचयन्ती 
शाखासु वल्कलमसक्तमपि द्रुमाणाम्‌ ॥ २३१ ॥ 
इत्यादिषु बहुषु? काव्येषु दर्शनाद गुणत्वं निव्यूढमेवः। 


कहती हैं] में [तुम्हारे सिर पर बेठी हुई] इस नवयुवती को पुछ रही हूँ किन्तु चन्द्रमा. 
को नहीं पुछतो हूँ [चन्द्रमा तो मुझे भी श्रपनो श्राँखों से दिखाई दे रहा है] [ किन्तु 
महादेवी जी इसका 'मैं नारी से पुछना चाहती हैं चन्द्रमा से नही” यहु,भ्रथं लेकर 
उत्तर देते हैं] यदि तुम्हें इस चन्द्रमा पर विश्वास नही है| तो बिजया नामकी 
तुम्हारी सहेली तुम्हें [ठोक २] बतलाये [कि मेरे सिर पर स्थित इस वक्राकार 
प्रधंचन्द्र का नाम चन्द्रकला है या नहीं] । इस प्रकार देवी पार्वती से [सौत बनी 
देवनदी गङ्गा को छिपाने की इच्छा वाले महादेव जी की घुतेता ग्राप सामाजिकों की 
रक्षा करे ॥ २३० ॥ 
यव टि०--प्रस्तुत श्लोक मुद्राराक्षस नाटक के ग्रादि में ही मङगल।चरण का 
प्रथम ₹लोक है । महादेव जी के सिर पर भगवती भागीरथी की जलधारा के साथ ही 
उनका मूर्त रूप भी विद्यमान है । उप्त मूत्तिमती गङ्ग गा के सम्बन्ध में पावंती सोतिया 
डाह से दु:खी होकर महादेव जी से उत्तका नाम पूछने का प्रयास कर रही हैं महादेव 
जी वाक्चातुयं का प्रयोग कर नाम बताने से बच रहे हैं । 
ग्रथवा जेसे-- ५ | 
वर्भ घास के रग्रमाग से पैर में घाव हो गया है इस प्रकार का बेमौके ही 
[बहाना बनाकर कष्ट दिखाने के लिए] खुले हुए मुख वालो होकर वह सुन्दरी 
ठ विल सा क के वाद हो खड़ी हो गई। [छोटे वृक्षों श्रथवा लताप्नों 
शाख न फंसे हुए भी वल्क्रल वस्त्र शर्त 
न हुए स्त्र को निकालतो हुई खोल रही है । 
इस प्रकार 'धन्या केयमू' तथा 'दर्भाङकुरेणा' इत्यादि बहु आँ में 
[इन चारों के गुणों के सम्मिलन के | दिखाई हे से इलेष ee हो 
जाती है [क्योंकि इलेष गुण का सम्पुणं लक्षण इन उदाहरणों में घट जाता है] । | 
टि०--्रन्थकार का कहना है कि इन दोनों पदों में क्रम, कौटिल्य प्रनुल्व- 
“णत्व एवं युक्ति इन चारों तत्त्वों का सुन्दर रीति से 
लेप गुण है । प्रतः इलेष नामक ग्रथंगुण की पप = नी पक सत्ता स्वीकार करनी चाहि स॒ 
१. त; बहुकाव्येषु ज घ्न [ 
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न च वेचित्र्यमात्रमेतन्न' गुण इति कस्यचिद्‌ दृषणमस्तीतिः 
वाच्यम्‌ । अहो आचार्याणां परगुणट्रेषमहिमा यद्गुणत्वसाधकमेव तदु गुण- 
त्वबाधक“तयोपन्यस्यते । य्‌ वैचित्र्यचमत्कारानुगुण्यस्य गुणत्वसाधक- 
त्वात्‌ । इत्थं च तेषा*मन्यदपि वचनमनादरणीयम्‌ । ०. 

SS SN निशि नयी 

यह इलेष गुण केवल विचित्रता रूप है इस कारण गुरा नहीं है इस रूप में 
जो किसी श्राचायं [मम्मट भोर विश्वनाथ] के द्वारा - (इसे गुण मानने में] दोष 
दिखलाया है [इसलिए इसे गुण नहीं मानना चाहिए] यह नहीं कहना चाहिए । 

टि०--श्राचायं मम्मट ने काव्यप्रकाश (७, ७२ वृत्तिभाग) में क्रमकौटिल्याँ- 
नुल्वणत्वोपपत्तियोगरूपषटनात्मा श्लेषोऽपि विचित्रत्वमात्रम्‌--क्रम, कौटिल्य, झनुल्व- 
णत्व, और उपपत्तियों का सम्मिलन रूप जो इलेष है वह विचित्रतामात्र स्वरूप वाला 
है यह कहकर इस गुण की पृथक सत्ता नहीं मानी है इसी प्रकार साहित्यदपंणकार ने . 
(श्लेषो विचित्रतामात्रम्‌"`'परम्‌ । इलेषः क्रमको टिल्यानुल्वणात्वोपपत्तियोग रूपघटनात्मा 
साहित्यदपंण ८, १६ एवं वृत्तिभाग) मम्मट के शब्दों को दोहरा कर इलेष गुण को 
पृथक्‌ नहीं माना है । इन दोनों आचार्यो के मतों की ओर यहाँ ग्रन्थकार का सङ केत 


न्है। 
इन श्राचार्थों को दूसरों के गुणों के प्रति द्वेष को वह-भावना ग्राइच यंजनक 
है [क्योंकि उनके द्वारा] जो गुणों को सिद्ध करने वाली विशेषतायें हैं उनको गुरों 
के बाधक [नष्ट करने वाली] के रूप में रखा जा रहा है । 
क्योंकि वैचित्र्य रूप चमत्कार को अनुकूलता हो गुणों का साधन होती है 
[अर्थात्‌ विचित्रता रूप चमत्कार को लाने वाला तत्त्व तो गुण का साधक तरव है 
वह बाधक नहीं हो सकता] । 
टि०--ग्रन्थकार का कहना है वैचित््य या विचित्रता को गुण न मानना 
प्राइचर्यंजनक बात है। विचित्रता विध्यात्मक तत्त्व है और चमत्कार को उत्पन्न 
करता है ग्रत: उसे गुण रूप में मानना चाहिए । SITE 
इस प्रकार इन ग्राचायों के दूसरे भी [गुणों को गुण न मानने के पक्ष सें 
कहे गए] वचनों का श्रादर नहीं करना चाहिए । + 
टि०--यहाँ जम्मू भ्रौर अलवर की प्रतियों में दिए हुए प्रलपतां पद को छोड़- 
कर तिरुपति $ 'इत्थं च तेषाम्‌' पाठ को स्वीकार किया गया है क्योंकि ग्रन्थकार. इतने 


१. ज त; वेचित्र्यमेतन्न गुण: त 
२. ज झ; इति दूषणमिति त 

३. त; तदू पद ज भ में नहीं र ! 
४. ज प्र; ग्रुणत्व पद त में नहीं eR .9 


५. त; प्रलपता तेषाम्‌ ज'भ्र | न 
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अर्थवेमल्यं यावदर्थपदता प्रसाद: ॥ १५६॥ 
यथा-क्राञचीपदमिदम्‌' । विमलमणिपदस्याधिक्यात्‌ । 
अवेषम्यं क्रमाभेदः समता ॥ १५७ ॥ 
यथा- उदेति सवितेत्यादौ" ।। २३२ ॥। 


mses २. 
अनादर से मम्मट के विरुद्ध नहीं बोलते हैं। इसके आगे ग्रन्थकार ने वामनोक्त | 
भ्रथंगुणों का लक्षण करते हुए उन्हें सोदाहरण थोड़े परिवतंन भ्रथवा परिवर्धन के _ 
साथ स्पष्ट किया है। वामन ने अर्थगुणों के लक्षण काव्यालङ कारसूत्रवृत्ति में इस 
प्रकार दिए हैं-- 
« श्रथंस्य प्रौढिरोजः। ३, २, २ 
-ग्रर्थवेमल्यं प्रसाद: । ३, २, ३ 
« घटना इलेष:। ३, २, ४ 
. प्रवेषम्यं समता । ३, २, ५ 
 अथेदृष्टि: समाधि: । ३, २, ६ 
« उक्तिवे चित्र्यं माधुयं म्‌ । ३, २, १० 
. ग्रपारुष्यं सौकुमायंम्‌ । ३, २, ११ 
« अग्राम्यत्वमुदारता । ३, २, १२ 

९. वस्तुस्वमावस्फुटत्वमर्थव्यक्तिः । ३, २, १३ 

१०. दीप्तरसत्वं कान्तिः ३, २, १४। 

२. प्रसाद--श्र्य की विमलता [स्पष्टता श्रथवा स्फुटता] ग्रौर जितने पद हों 
उनकी सार्थकता को प्रसाद कहते हैं ॥ १५६ ॥ 

ज॑ से कि यह काञ्चीपद [इस गुण का उदाहरणा है] । क्योंकि इस साथ 
विमलमरिए पद का प्रयोग भ्रधिक ही होगा [भौर बह निरर्थक भी होगा] । 

टि०-_क्राञ्चीपद का ग्रथे ही विमलमणियों से विभूषित तगड़ी होता है । इस 
पद में ग्रपने श्र को प्रभिव्यक्त करने का पुणं सामथ्यं है विमलम विशेषणा लगा 
देने से किसी प्रकार का चमत्कार नहीं ग्राता है। किसी पद का गधिक होना एक 
प्रकार का मल है उसका परित्याग करने से ही विमलता ग्रा जाती है । 
३. समता--विषमता का न रहना रौर क्रम फा न तोड़ना समता गुण 
है॥ १५७॥। ८ 

ज॑ से--'उदेति सबिता' इत्यादि उदाहरणों में ॥| २३२ ५॥ 


दढि०--इस श्लोक में पहले ताम्र पद का प्रयोग किया गया है भौर बाद में ह ४ 
भी ताम्र पद को ही रखा है । स्‌ जा 


fC ,0 ०० ०९ ७9 0 ०७० 
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. केचित्तु समता” अवेषम्यं सुगमत्वमिति यावत्‌? | यथा-- 
केयमवगुण्ठनवती नारीअपरिस्फुटरूपलाबण्या । 
मध्य तपोधनानां किसलयमिव पाण्डुपत्राणाम्‌ ॥ 

घ उक्ते चित्र्यं माधुर्यम्‌ ॥ १५८॥ छु 
एकस्यवाथस्य* भङ्ग्यन्तरेण कथनं तदेव नवीक्कतत्व गुणः । यथा-- 
अमृतममृतं कः सन्देहो मधुन्यपि नान्यथा 

मधुरमधिकं चूतस्यापि प्रसन्नरसं फलम्‌। 
MIRE SHS ON 000 
उदेति सविता ताम्रस्ताम्र एवास्तमेति च। 
सम्पत्तौ च विपत्तौ च महतामेकरूपता ॥ 
यहाँ दूसरे ताम्र पद के स्थान पर रक्त पद रखने से विषमता भा जाती है । 
इस दोष को बचाने के लिए ताम्र पद का दुबारा प्रयोग किया गया है । 
कुछ श्राचायं तो समता का भ्रर्य विषमता [कठिनता] राहित्य भ्रर्थात्‌ सर- 
लता यह श्रथं करते हैं । जसे 
जोर श्रौर पीले पत्तों के बोच नई कोपल को तरह इन [बूढ़े रोर पौताभ] 
तपस्वियों के बीच घुँघट किये हुए [तएव ] बहुत भ्रच्छी तरह श्रपनी रूप छवि को 

न प्रकट करने वाली [भ्रर्थातु रूपसम्पत्ति को झलक भर दिखाने वाली] कोन 

सुन्दरी है ? 

४. माधु्ये--उक्ति की विचित्रता [कहने के ढंग के झनूठेपन] को माधुय 

कहते हैं ।। १५८ ॥। 

- एक ही बात को प्रकारान्तर से जो कहना है वही नवीकृतत्व नामक गुरा 

। जसे-- 

श्रमृत श्रमृत [ही] है [श्रर्यात्‌ वह अत्यधिक मीठा एवं स्वादिष्ट होता है] 
इसमें सन्देह को बात ही क्या है ? [यह निविवाद है] | शहद भी मीठे होते हैं इसके 
विपरीत [प्र्थात्‌ कडवे] नहीं हुभ्रा करते हैं झरोर भ्राम का फल सी [मन को] 
प्ाह्लादित करने वाले रस से भरा हुप्ला होता है [आर बहुत मोठा ध्रोर स्वादु भी 
होता है] । किन्तु [दूसरे] रसों के झापसी भेद को जानते वाला [पारखी] व्यक्ति 
तटस्थ [एवं निष्पक्ष] होकर एक बार तो बतलाये कि क्या इस संसार में प्रेयसी के 
ग्रोठ से भ्रधिक स्वादिष्ट कोई दूसरी चीज्ञ होगी ? [प्रर्थात्‌ वह भी यदि बतलायेगा तो 


१. त; समता पद ज श्र में नहीं 
२. त, इति याबत्‌ ज ग्र में नहीं 
३. त, नाति पद ज श्र में नहीं 
४. ज भ्र, किशलयमिव त 


५. ज झ, एकस्यभ० त॑ | 
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सक्नदपि पर॑? मध्यस्थः सन्‌ रसान्तरविज्जनो 
वदतु किमिहान्यरतस्वादु स्यात्‌ प्रियारदनच्छदात्‌ ॥ २३३ ॥ 
अपारुष्यं सौकुमार्यमकाण्डे शोकदायित्वाभावः ॥ १५६ ॥ 
परुषो अर्थः यंथा-- 
सा रसवत्ता विहता नवका विलसन्ति लसन्ति* नो कङ्काः । 
सरसीव कीत्तिशेषं गतवति भुवि विक्रमादित्ये ॥ २३४॥ 
तथा-- टर 
चस्तुस्वभावस्फुटत्वमर्थव्यक्तिः ॥ १६०॥। ` 


यही कि प्रियतमा के ग्रोठ से बढ़कर श्रोर स्वादिष्ट कोई भी वस्तु नहीं है] ॥२३३॥ 
टि०--यहाँ प्रिया का ग्रधरोष्ठ समस्त उपमानों से अधिक श्रानन्ददायक है | 
इस बात को विचित्र प्रकार से कहा गया है इस कारण यहाँ माधुयं गुण है । " 

५. सौकुमायं- श्रपारुष्य [शोकप्रदायकता का न होना] ही सोकुमायं है 
प्रतवसर में शोकप्रद न होना [इसका अभिप्राय है) ॥ १५६ ॥। 
परुषघटना का उदाहरण जैसे-- 

[राजपक्ष] कीचड़ भर जिसमें बच गई है [इस कारण सूखे हुए]. तालाब 
को तरह इस भूलोक में राजा विक्रमादित्य के यशोमात्र शेष रह जाने |[प्रर्यात 
दिवङ्गत हो जाने] पर वह॒ रप्तिकता समाप्त हो गई है, क्षुद्र नये नये कवि शोभित 
हो रहे हैं झौर बगुले जसे बनावटी चाइुकार दरबारी कवि क्या शोमा नहीं पा रहे 
हैँ? [प्र्थात्‌ वे शोमा भ्रौर ऐश्वर्य को प्र।प्त हो रहे हैं । [सरोबर पञ्च] यशःशेष 
को प्राप्त विक्रमादित्य के समान [पानी सुख जाने के कारण] केवल कीचड़ भर बच 
जाने पर सरोवर में वह हुंसों का होना समाप्त हो गया है [क्योंकि वह अन्यत्र चले 
गये हैं] । क्या घब वहाँ बगुले नहों शोमित हो रहे हैं ? भ्रौर क्या वहाँ कङ.क [एक 
प्रकार का बगुले से मिलते जुलते मांसाहारी पक्षी] पक्षिगण शोभा नहीं पा रहे 
हैं ? ॥ २३४॥ हे ; 

टि०--सुबन्धु ने अपनी वासवदत्ता के मड गलाच रण में इस इलोक को रखा है 
किन्तु बगुले, कङ.क तथा मृत्यु का वर्णन होने से यहाँ भ्रमडः गल की अभिव्यक्ति होती 
है । इस कारण ग्रमांगल्य रूप परुपता गा जाने से यहाँ सौकुमाय गुण नहीं है । महाँ 
ग्रन्थकार ने इस गुण का उदाहरण न देकर प्रत्युदाहरण उपस्थित करके ग्रपनी बात 
स्पष्ट की है। _ | ब 

शरोर ६. प्र्थष्यक्ति-वस्तु के स्वभाव की ' स्पष्टता होने का नाम प्रथ 
१. त; जनो ज श्र : 
२. त; यदिहान्यत्‌ ज भ्र 
३, ज भ, परुषो श्रथः त में नहीं RE | 
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वस्तुनः स्वभावस्फुटत्वं वर्णनया व्यक्तीकरणं यत्र सा अभिव्यक्तिः ।` 
यथा— 
आधाय कोमलकराम्बुजकेलिनाली- 
मालीसमाजमधिक्ृत्य समालपन्ती । 2 
मन्दस्मितेन मयि साचि*विलोकितेन 
चेतश्चकोरनयना चुलुकीचकार ॥ २३५॥ 
यथा वा-- | 
मृदुकरपरिरम्भारमभरोमाञ्चितायाः 
सरसकिसलयाग्रग्रासशेषापंणेन । 
मृदुमुकुलितचक्षुशचाटुकारी करीन्द्रः 
शिथिलयति रिरंसुः केलिकोपं प्रियायाः ॥ २३६॥ 


व्यक्ति है।। १६०॥ 

चरतु के स्वभाच की स्पप्टता श्रर्थात्‌ जहाँ रफुट वर्णन द्वारा किसी बात को 
थभिव्यक्त किया जाता है उस ग्रर्थ की श्रभिय्यक्षित प्रर्थव्यक्ति कहलाती है । 

ज॑ से- मृदुल हस्तकमल की क्रीडा के साथ सखी को पकड़कर सहेलियों के 
समुह को लक्ष्य करके घीमो मुस्कुराहट के साथ सम्भाषण करती हुई मेरी भोर टेढ़ी 
नज़र से देखने से चकोर के सहश नेत्रों वाली उस सुन्दरी ने मेरे चित्त को चुल्ल्‌ 
बना दिया [परिणामस्वरूप मैंने उस चित्त रूपी चुल्लू में उसकी रूपमदिरा का 
सेवन किया] ॥ २३५॥ 

टि०--यहाँ पर नायक नायिका पर पुणंतया भासवत हो गया है इस भाव 
को कवि ने इस वर्णान द्वारा स्पष्ट रूप में ग्रभिव्यक्त कर दिया है । 
झथवा ज॑ से--- 

कोमल सूंड के द्वारा किये गये प्रालिड्भन के व्यापार से पुलकित [रूठी हुई] 
ग्पनो प्रेमिका हथिनी के प्रणयकोप को--कोमल झौर अ्रधमुंदी [ईषन्निमीलित] 
ग्राँखों वाला, खुशामद करने वाला रमणाभिलाषी गजराज रसभरी नई, नई कोपलों 
के श्रग्रमाग वाले भ्रधखाये ग्रास को [उसके मुख में] देने से शिथिल कर रहा है 


[भ्र्थात्‌ उसके प्रणयकोप को उपयूक्त विधि से दुर कर रहा है] ॥ २१६॥ 


टि०--यह इलोक नलचम्पू (६, ४८) से लिया गया है । 


१ ज श्न; वस्तुतः"`"सा प्रभिव्यक्ति: यह प्रंश त में नहीं 

२. भ्र; साति'*'ज त 

३. ज श्र, यह श्लोक त में नहीं इसके स्थान पर मधुकरपरिरम्भा इत्यादि भगला 
इलोक है । | 


४, त; जम्न में यह इलोक नहीं, उसके स्थान पर प्राधाय . इत्यादि पिछला रलोक्‌ है.। 
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इत्यर्थव्यर्वित व्याख्याय स्वभावोवतावन्तर्भावयन्ति तदबोधविजुः 
म्भितम्‌ । अर्थस्याभिप्रेतस्य वस्तुनो अभिव्यकितिर्भावाभिव्यक्तिरिति यावः 
दित्यर्थात्‌ । यथा-- 
यान्त्या भुहुवंलितकन्धरमाननं त- 
दाकृत्तवृन्तशतपत्रनिभं वहन्त्या । 
दिग्धोऽमृतेन च विषेण च पक्ष्मलाक्ष्या 
गाढं निखात इव मे हृदये कटाक्षः॥ २३७॥ 
अग्नाम्यत्वमुदारता* ॥ १६१॥। 


यथा— 
कामं कन्दर्पचाण्डालो मयि वामाक्षि निर्दयः। 
त्वयि निमंत्सरो दिष्टयेत्यग्राम्यो3्थो रसावहः ॥ २३८॥ 
—————— Re RES 

इस प्रकार को ध्रर्थव्यबित की व्याख्या करके [प्राचीन श्राचायं] इसका स्व- 
मावोक्ति में भ्रन्तर्भाव करते हँ । [उनका] यह कार्य भ्रज्ञान का विस्तार है । क्योडि 
कक का प्रभिप्राय हे विवक्षित वस्तु उस विवक्षित वस्तु की श्रभिव्यवित प्र्थात्‌ 
भावों के प्रकटीकररा का नाम भ्र्थव्यक्ति है । 

टि०--वामन ने प्रथंव्यक्ति का स्वरूप वस्तुस्वभावस्फुटत्वमर्थव्य वित: (का० 
सु० वृ० ३, २१३) बताया है। किन्तु ग्रन्थकार के भ्रनुसार अर्थव्यक्ति का अर्थ किसी 
व्यक्ति के भावों का प्रकाश है | मम्मट तथा विश्वनाथ ने इस अलङ कार का भ्रन्तर्भाव 
स्वभावोक्ति कार में कर दिया है । किन्तु ग्रन्थकार का कहना है कि स्वभावोवित 
अलङ्कार में किसी पदार्थ के स्वरूप का ज्यों का त्यों वणान होता है जबकि अर्थ” 
व्यक्ति में उस पदार्थ के हृद्गत भावों की ग्रभिव्यवित होती है । इस कारणा पदार्थः 
भावाभिव्यक्तिस्व हपा अर्थ व्यक्ति का स्वभावोवित में भ्रन्तर्भाव नहीं किया जा सकता 
कि वस्तुस्वरूपवराँन ग्रौर उसी का भाववणंन झलग-प्लग वाते हैं । 
हु बे मु Ne हुई गर्देन से युक्त भ्रोर [श्रपने] डंठल से कटे हुए कमल 
भ्रमृत भ्रोर विष दोनों से कस वया हर ली 
न र हुआ [प्र्थात्‌ इन दोनों से सम्पृक्त] कटाक्ष रूपी बाण 

हृदय में गहरे रूप में मान चुभो दिया है ॥ २३७ ॥ 

र ७. उदारता ग्राम्यदोषराहित्य का नाम उदारता हैं ॥ १६१ ॥ 
न हे सुन्दर नेत्रों वाली सुन्दरि ! यह कर कामदेव मेरे ऊपर तो ¬ ` ` पह ६ कामदेव मेरे ऊपर तो बहुत श अधिक है | | 
१. ज थ; गर्थेस्याभिप्रेतवस्तुनो त हु 
२. ज प्र; अग्राम्यत्वमुदाहरति त 
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घ्रौढिरोज: । १६२ ॥ 
पदार्थ वाक्यरचनं" वाक्यार्थं च पदाभिधा । 
प्रौढिव्याससमासौ च साभिप्रायत्वमस्यच॥ | 
क्रमेणोदाह रणानि--चन्द्र इत्येकपदार्थ -अथ नयनसमुत्थं .ज्योत्ति- 
रत्रेरिव द्ौः२ ॥ २३९ ॥ 
द्वितीयं यथा--कान्ताथिनी तु या याति संकेतं? साभिसारिका ॥ 
इति” बहुषु* पदार्थष्वेकाभिसारिकापदाभिधाने ॥२४७॥ 


RIND —— 
निर्दय हूँ श्रोर सोभाग्य से तुम्हारे विषय में ईर्व्यारहित है [तुम्हारे प्रति कृपालु होने 
से निदेयता नहीं दिखाता हु] । इस प्रकार यह श्रग्रास्यार्थ सरसता को उत्पन्न कर 
देता है ॥ २३८॥ टु 

टि०- दण्डी ने काव्यादश (१, ६४) में पहले ग्राम्य दोष का उदाहरण देकर 
फिर अग्राम्य अर्थात्‌ सुसंस्कृत उक्ति के उदाहरण के रूप में इस इलोक को तुरन्त उस 
के बाद में रखा है। इससे पहले का ग्राम्यदोषसूचक इलोक इस प्रकार है-- 

कन्ये कामयमान मां न त्वं कामयसे कथम्‌ । 
इति ग्राम्योऽयमर्थात्मा वेरस्याय प्रकल्पते ॥ --काव्यादशं १, ६३ 

८. श्रोज- प्रोढ़ि को रोज कहते हैं। १६२॥। 

१. पद के प्रतिपाद्य र्थ [के बोधन] में वाक्य को रचना २. वाकय के 
प्रतिपाद्य ग्रथ सें पद का कथन करना “३. विस्तार या ४. संक्षेप करना घोर ५. र्थ 
का [विशेष रूप से] सामिप्रायत्व [यह पाँच प्रकार की] प्रोढ़ि होतो है । 

टि०_काव्यप्रकाश (८, ७२ वृत्तिभाग) में यह पङ क्तियाँ दी हुई हैं। 

क्रम से इस प्रोढिगुण के भेदों के उदाहरण दिये जा रहे हैं-- क 

१. पद के अर्थ में वाक्यरचना का उदाहररण- चन्द्र इस एक पद के ग्रथ भे, 
इसके वाद लोक के भीतर श्रत्रि मुनि के नेत्र से उत्पन्न ज्योति घर्थात्‌ चन्द्र की 
तरह [इतने बड़े वाक्य की रचना की जाती है] ॥ २३९ ॥ 

टि०--रघुवंश १, ७६ में यह इलोक मिलता है-- 

दूसरे भेद का उदाहरण--जो प्रिय से मिलने की गमिलाविणी होकर, सङ्केत 
स्थान पर जाती है वह ग्रभिसारिका कहलाती है ॥ 

"इस प्रकार बहुत पदों के भ्र्थ में एक प्रभिप्तारिका पद के कहने पर दूसरे 
प्रकार को प्रोढि है॥ २४० ॥ 


१. त, वाक्यरचना ज श्र टर 
२. त, ज्योतिरत्रेरिति ज श्र 

३. त; सङकेते ज भ्र 

४. ज ग्न, साभिसारिकेति त 
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३४४: साहित्यसुधासिन्धुः 


यथा वा-- ५ 
2 अस्य ते सरसा वाणी सुधापानाय कर्णयोः। 
स्वर्लोको$प्ययमेवास्य -तन्वि त्वं चेतृ प्रसीदसि ॥ २४१ ॥ 
इत्यत्र 0 


यन्न दुःखेन सम्मिन्नं न च ग्रस्तमनन्तरम्‌ । 
: . अभिलाषोपनेतं च तत्सुखं स्वःपदास्पदम्‌ ॥ 
इति वक्तव्ये स्वः पदं कृतमिति । | 
तथा एकवाक्यार्थस्यानेकवाक्येन प्रतिपादनं व्यासः विस्तारः। 
अनेकवाक्यार्थस्य एकवाक्येन प्रतिपादनं समासः। क्रमेणोदाहरणम्‌ 
यदेव तनुमध्याया मध्यमालम्ब्य जायते । 
तन्निरालम्बनं ज्ञानमसदालम्बनं च तत्‌ ॥ २४२ ॥ 
अत्र मध्यं नास्तीति वक्तव्ये तथोक्तम्‌ । 


अथवा इसका ग्रौर उदाहरशा-- | 
. ` तुम्हारी सरस वाणी इसके कानों के लिए सुघापान [भ्रमृतपान] के लिए 

होती है [पर्थु भ्रमृतोपम झानन्द को उत्पन्न करती है] । झाप यदि प्रसन्न होते हैं 
तो यह लोक भो इसके लिए वह स्वर्ग ही हैं ॥ २४१ ॥ 
इस स्थान पर-- 

जो पहले भो दुःख से सम्मिश्चित नहीं हो रोर जो बाद में भी दुःखपुण न 
हो शोरजो स्वयं घ्रपनो इच्छा से लाया हुआ हो थर्थात्‌ जिसको पाने के लिए 
व्यक्ति स्वयं लालायित रहता है वह सुख स्व? पद का श्राश्रय है [भ्रर्थातु स्वः पद 
का वाच्याय इन उक्त विशेषताप्रों से युक्त सुख हुँ] । 

अनेक पदों द्वारा प्रतिपाद्य इतने [बड़े वाक्यार्थ के] प्रतिपाद्य [विवक्षित] 
होने पर यहाँ “स्वः पद का प्रयोग ही पर्याप्त है [प्रथवा इस विस्तृत धर्थे को अभि- 
व्यक्ति स्व; पद ने ही कर दी हे]। 

. ९. यास--झोर एक वाक्य के ग्रथ का प्रनेक वाक्यों से प्रतिपादित करता 
व्यास प्र्थात्‌ विस्तार है। Re 
„ ४. समास--श्रनेक वाक्यों के श्रर्थ का एक वाक्य से प्रतिपादन समांस 
महाता ह । क्रम से इन दोनों के उदाहरण [दिये जाते हैं| । च 
[व्यास का उदाहरण] जज 
सद त कमर वाली उस सुन्दरी के मध्य भाग [कटिप्रदेञ्ञ] के सहारे जो भी । 

पस्न होता है वह ज्ञान निराधार झौर होने से _ी 
भयवार् ज्ञान] है ॥ २४३." योर मिथ्या श्रालम्बन वाला [हे र 
यहाँ पर [नायिका का] मध्यभाग है नहीं [को बताने के 

लिए उस. प्रकाइ पोणनेकः बावंयों: हाताना “ज ह 


` षष्ठस्तरङ्ग; ३४३: 


समासो यथा-- 
पत्तिश्वशुरता ज्येष्ठे पतिदेवरतानुजे । 
इतरेषु च पाञ्चाल्यास्त्रितयं त्रितयं त्रिषु ॥ २४३ ॥ 
अत्रैकवाक्यार्थस्य वहुवाक्यार्थ निबन्धनात्‌ समास; । 
दोप्तरसख कान्तिः ॥ १६३ ॥ 
दीप्ताः श्रुद्धारादयो रसा यस्य स दीप्तरसः तस्य भावो दीप्तर- 
सत्वं कान्तिः । यथा-- 
प्रेयान्सोऽयमपाकृतः सशपथ पादानतः कान्तया 
हित्राण्येव पदानि वासभवनाद्‌ यावन्न यात्युन्मनाः । 
तावत्प्रत्युत पाणिसम्पुटगलन्नीवितिवन्धं धृतो 
धावित्वेव कृतप्रणामकमहो प्रेम्णो विचित्रा गतिः । २४४। 


समास का उदाहरण-- 

[पांचों पाण्डवों की पत्नी] द्रौपदी का सबसे बड़े [युधिष्ठिर] में पतिभाव 
झौर ६वशुरभाव दोनों हँ, गौर [सबसे] छोटे भाई सहदेव में पतिभाव घ्रौर देवर 
का सम्बन्ध दोनों हैं। झौर दूसरे तीनों [भीम, घजु न रौर नकुल नाम के भाइयों] 
में तोन २ सम्बध [ग्रर्थात्‌ इवशुरत्व, पतित्व भ्रौर देवरत्व] हैं ॥ २४३ ॥ 

टि०- नववधु के लिए अपने पति का बड़ा भाई धर्मपिता के समान पूजनीय 
होने से श्वमुर होता है। इस कारण पने पति भीम के बड़े भाई होने के कारण 
युधिष्ठिर श्वसुर भी हैं रोर सीवे रूप से पति होने से पति भी हैं। इस कारण उनके 
साथ द्रौपदी का इवसुर भौर पति रूप से दो प्रकार का सम्बन्ध है । पाण्डवों में सबसे 
छोटे भाई सहदेव के साथ द्रौपदी का पतिभाव भ्रोर देवरभाव है । अर्जुन के बड़े 
भाई होने के कारणा द्रौपदी के लिए भीम इवसुर भी हैं। पति रूप से सीधा सम्बन्ध 
होने से पति भी हैं और युधिष्ठिर के छोटे भाई होने के कारणा देवर भी हैं। इसी 
प्रकार अजुन और नकुल के साथ भी द्रोपदी का इवसुर, पति और देवर के रूप में 
सम्बन्ध बना हुम्ना है । 

यहाँ बहुत सारे वाक्यार्थो में एक वाक्यार्थं के प्रयोग के कारणा समास है । 

8. कान्ति-- रसों पग दीप्त [उज्ज्वल] रूप में होना कान्ति है ॥ १६३॥ 


जिसके भीतर चुङ गारादि रस दीप्त होकर रहते हैं बह दीप्त रस हं उसका 
भाव दीप्तरसता कहलाता है यही दीप्तरसता कान्ति नामक गुण हू । 

नायिका ने [में सत्य कहता हूँ कि सें प्रब कभो किसी अन्य स्त्री के पास 
नहीं जाऊँगा इस प्रकार की] झपथपूर्वक [पूर्वापराघ की क्षमाप्राप्ति के लिए उसके] 
पेरों पर फुके हुए उस अत्यन्त प्रेमास्पद प्रियतम को फटकार दिया, जिससे 
खिन्न होकर [वह निरुपाय एवं विवश होने के कारण चल दिया परन्तु] जब तक 
दो तीन पग सी नहीं चल पाया था कि तब तक [सम्भोग को उत्कट अभिलाषा के 
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तथा 
अथहृष्टिहपः समाधिः ॥ १६४॥ 
झर्थो' द्विविधः-अयोनिरन्यच्छायायोनिश्च । कमेण यथा 
आङ्वपेहि मम सीधुभाजनाद्‌ 
यावदग्रदशने ने दद्यसे 
चन्द्र मह्शनमण्डलाङ्कितः 
खं न यास्यसि हि रोहिणीभयात्‌ ॥ २४५॥ 
यथा वा-- | 
सद्यो मुण्डितमत्तहुणचुबुकप्रस्पद्धि नारङ्गकम्‌ ॥ २४६ ॥ 


कारण | खुलती हुई नीवी [लहँगे या पेटीकोट की गाँठ] को [प्रणाम करने के लिए 
जोड़े हुए] हाथों से थामे हुए झौर प्रणाम करते हुए दोइकर उसको रोक लिया 
गया । ग्राइचयं हे कि प्यार के रास्ते निराले हैं ॥ २४४ ॥। 

टि०- यह श्लोक काव्यालङ कारसूत्रबृत्ति (३, २, १५) तथा काव्यप्रकाश 
(४, ९८) में दिया हुआ है । 

्रोर ध्र्थ के दशन को समाधि कहते हँ ॥ १६४॥ 

र्थ दो प्रकार का होता है-- १. झयोनि भ्रौर २. ग्रन्यच्छायायोनिः । 

अयोनि का अर्थ है बिना कारण ग्रर्थात्‌ बिना किसी भ्रन्य कवि की 
रचना से प्रेरणा पाकर लिखी हुई रचना । ऐसे ग्रर्थ में बिलकुल नई कल्पना होती 
है । ्न्यच्छायायोनि बह श्रथं है जिसमें दूसरे प्रथ॑ की छाया ली गई हो। 

क्र ह से दोनों के [उदाहरण, पहला झयोनि का उदाहरण ] 

[मदिरापात्र में प्रतिबिम्बित] हे चन्द्र मेरे इस मदिरापात्र [को छोड़कर 
यहाँ] से बि भाग जाओ ! जब तक [प्रिया का या प्रिय का सुख समझकर] में 
तुम्हें भ्रपने दाँतो से न काट लूँ [उसके पहले ही यहाँ से निकल जाओ तो श्रच्छा है। 
नहीं तो फिर] मेरे दांतों के द्वारा [काटने से बनाये] मण्डलाकार दन्तक्षत के चिल्लों 
से भ्रडड कित होकर श्रपनी प्रिया रोहिणी [को यह दन्तक्षतयुत मुख कंसे दिखाओगे ? 
उस] के भय से [दुबारा यहाँ से लौटकर] ग्राकाश को भी न जा सकोगे ॥ २४५ ॥ 
न यो के का ल कल्पना है इसी को श्रयोनि गर्थे कहते हैं 

SET 7 ९१० 
oo इलोक ७) में भी यह श्लोक है। 

2 मूंडे गये मत्त हर की ठोड़ी का स्पर्धालु नारङ्गी [का फल] है ।२४६। 
का दा. 0  गहाँ सद्योमुष्डितमत्तहरचुबुक से नारंगी की उपमा दी है। नारंगी | 

स्म गहरा लाल होता है । हूणों (पठानों) का रंग भी लाल होता है। उनके | 
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द्वितीयो यथा-- | क 
निज)" नयनप्रतिबिम्बेरम्बुनि बहुशः प्रतारिता कापि । 
नीलोत्पलेऽपि विमृशति करमर्पयित्‌ं कुसुमलावी ॥ २४७ ॥ 
अत्र नयनोत्पलयोः साइइ्यमन्येनापि वणितमित्यन्यच्छायायोनिः । 
इत्याद्यास्वादोत्कषंहेतूनामपलापः कर्त्‌मयोग्यः पूज्यपादानाम्‌ । तदुक्तम्‌-- 
गुणस्फुटत्वसाकल्यं काव्यपाकं प्रचक्षते । | 
चूतस्य परिणामेन स चायमुपमीयते* ॥ 
सुप्तिङ्संस्कारसार' यत्क्लिष्टवस्तुग॒णं भवेत्‌ । 
काव्यं वृन्ताकपाकं स्याञ्जुगप्सन्ते जनास्ततः ॥ 


मुख पर शराब से मत्त होने से और भी लालिमा झा जाती है। का० सू०.बु०- . 


(४, २, २ इलोक २) तथा साहित्यदर्पण (८, १६ वृत्तिभाग) में यह उदाहरण 
मिलता है। 
दुसरा [ग्रन्यच्छायायोनि का उदाहरण] जंसे-- Mae ह 

कोई मालिन पानी में अपने नेत्रों की छाया से बहुत बार घोखा खा लेते 
पर [शर्थात्‌ नेत्रों के प्रतिविम्व में मुझे कमलों की आन्ति हो गई है ऐसा बोध हो 
जाने पर वास्तविक नीलकमल पर भी हाथ लगाते समय सोचती है [क्योंकि उसे यह 
ग्राशङ्का होती है कि कहीं यह भी मेरी श्राँखों का प्रतिबिम्ब न हो और पहले की 
तरह यहाँ भी मेरा थम व्यथं न हो जाय ॥ २४७ ॥ 

यहाँ नेन्नों औ्लौर नीलकमलों की समानता इंसरे कवि के द्वारा भो बरत हे 
इस कारण यह [दूसरे की छाया नकल या प्रभाव से उत्पन्न होने से] थन्यच्छाया- 
योनि का उदाहरण है । इस प्रकार के अन्य भी उत्कृष्ट रसास्वाद फे हेतुसूत [किन्तु 
न्यच्छायायोनि के कारण फिञ्चित्‌ अपकषं को प्राप्त] उदाहरणं में पुज्यचरण 
कवियों की निन्दा करनी उचित नहीं है [इन्होंने यह भाव अमुक स्थान से चुराया हे 
हे ऐसा कहना ठीक नहीं हें] । 
[काव्यालङ्कारसुत्रवृत्ति ३, २, १५ इलोक १-३ में वामन ने] यह कहा है -- 

गुणों को स्फुटता शौर पुर्णता को काव्यपाक कहते हैं रोर प्रपाक के 
साथ उसकी उपमा दी जाती है । 

जिसमें सुप्‌, तिङ, का संस्कारमात्र सार [तत्त्व] हो [प्रर्थात्‌ व्याकरण को 
_ पढ़कर ही जिसे बनाया गया हो घोर वस्तुगुण [ग्रथंगुण] क्लिष्ट [प्रस्फुट] हो वह 
काव्य वृन्ताकपाक [कहद या बेंगन के पाक के समान पाक वाला] होता हे झौर 
सहृदय लोग उससे घृणा करते हैं या घबराते हैं । 


ST मानक 
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गुणानां दशतात्यक्तो यस्याथ स्तदपाथं कम्‌ । 
दाडिमानि दशेत्यादि न विचारक्षमं वचः। 


जिस [काब्य] का ग्रथ [वण्ये वस्तु] दसौं [प्रकार के शब्दगुणो तथा ग्रर्थगुणों 
से रहित हो वह काव्य व्यर्थ है [दाडिमानि श्रर्थात्‌ दाडिमु भ्रपुप, बदरिका आदि दस 
पदों को महाभाष्यकार ने अनर्थक पदों के उदाहरणा के रूप में दिया है जंसे थे 
निरंक पद हैं ऐसे ही ये गुण भी निरर्थक होते हैं यह मानकर चलने वाले 
कवियों को] दस प्रनार इत्यादि [अनर्थक पदों] के ससान वह [कवि की निगु रा] 
वाणी भ्र्थात्‌ काव्य विचार के योग्य नहीं ह! 


टि० वामन ने अनेक काव्यपाकों में से ग्राञ्रपाक और वृन्ताकपाक का यहाँ 
उल्लेख किया है। काव्यमीमांसा में (प्रथमाधिकरण के पांचवें ्रध्याय की समाप्ति पर) 
राजशेखर ने इन € प्रकार के काव्यपाकों का वणान क्रिया है-- 


स (पाकः) च कविग्रामस्य काव्यमभ्यस्यतो नवधा भवति । तत्र १. आद्यन्तयो- 
रस्वादु पिचुमन्दपाकम्‌ २. ग्रादावस्वादु परिणामे मध्यमं बदरपाकम्‌ ३. श्रादावस्वादु 
परिणामे स्वादु मृद्रीकापाकम्‌ ४. ग्रादौ मध्यमन्ते चास्वादु वार्ताकपकम्‌ ५. श्राद्यन्तयो 
मध्यमं तिस्तिडीकपाकम्‌ ६. ग्रादौ मध्यममन्ते च स्वादु सहकारपाकम्‌ ७. ग्रादा वुत्तममन्ते 
चास्वादु क्रमुकपाकम्‌ ८. श्रादावृत्तममन्ते मध्यमं त्रपुसपाकम्‌, ९. श्राद्यन्तयोः स्वादु 
नारिकेलपाकमिति । यह बताने के बाद वहीं यह बताया गया है कि इनमें तीन पाकों का 
वह पाक कविता का भ्रभ्यास करने वाले कवियों की रचना में नवविध होता है। उनमें 
१. भ्रादि ग्रौर भ्रन्त में जो अस्वादु हो वह पिचुमन्दपाक होता है २. जो पहले अस्वादु 
हो भौर परिणाम में मध्यम हो वह बदरपाक कहाता है। ३. जो पहले अस्वादु हो 
शरोर परिणाम में स्वादु हो वह द्राक्षापाक कहाता है। ४. जो पहले मध्यम हो ग्रौर 
अन्त में श्रस्वादु हो उसकी सञ्ज्ञा वार्ताकपाक है ५. जो आदि और ग्रन्त में हो उसे 
माध्यम तिम्तिडीकपाक कहते हैं ६. सहकार (ग्राञ्र) पाक वह होता है जो पहले 
मध्यम थोर अन्त में स्वादु हो ७. जो पहले उत्तम और अन्त में अस्वादु हो वह 
क्रमुकपाक कहाता है ५. ग्रादि में उत्तम और अन्त में मध्यम हो उसका नाम त्रपुस 
ue पाक है । ९. जो पहले प्रौर पीछे स्वादु होता है उसको नारिकेलपाक कहते 

| 


इनमें तीन २ पाकों का एक २ गण होता है जैसे पिचुमन्द, (नीम) बदर, 
(बेर), मृद्वीका (द्राक्षा) पाको का एक गण भ्रौ वार्ताक (बेंगन) तिन्तिडीक 
(इमली) सहकार पाको का दुसरा गण हुआ । क्रमुक (सुपारी) त्रपुस (ककड़ी) नारि- 
केल पाकों का तीसरा गण । इस तरह तीन गण हुए । 


इन ६ प्रकार के पाको में से १, ४ ७ भर्थात्‌ १ पिचुमन्दपाक, ४. वार्ताक- 
पाक ४ शोर, ऋमुकपा कु इन. तीत को 927 [57 | 0ज़$०॥मा श्र्थात/१९ चदिस्वाक ००१३ 
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थत्तु कंरिचिदुक्तम्‌-केचिदन्तर्भवन्त्येष्विति तन्न । शब्दार्थधर्माथां 
गुणानां रसधर्मेषु तेष्वन्तर्भावाभावात्‌' । यदपि दोषत्यागात्‌ परे श्रिता 
इति तदपि मन्दम्‌ । दोषा एव गृणाभावाः सन्तु वेपरीत्यस्यापि सुवचत्वात्‌ 
तथा च विनिगमनाविरहाद्‌ द्वावपि गुणदोषौ पृथक्‌ । यदप्युक्तम्‌ अन्धे 
भजन्ति दोषत्वं तदपि [अयुक्तम्‌] ` वक्त्रौचित्यवशाद्‌ दयो रप्यन्यथात्वभभ्यु= 
पगतमेवेत्युप रम्यते । 
तिन्तिडीकपाक और 5. त्रपुसपाक इन तीन को संस्का तथा ३ इ. ६ बार ्रपुसपाक इन तीन को संस्कार्यं तथा ३, ६, & अर्थात्‌ ३ 
मृद्वीकापाक ६ सहकारपाक & और नारिकेलपाक इन तीन को उपादेय माना है । 
सुवणा के १२ रंग होते हैं किन्तु जब उसमें भ्रग्नि का संस्कार हो जाय तब वह सुवणं 
सुवणां है। जिस काव्य में किसी भी तरह का पाक नहीं उसे कपित्य (कैथ) पाक 
कहते हैं। वामन ने इन नौ में से केवल ग्राम्रपाक और वृन्ताकपाक का ही उल्लेख 
किया है। 

जो तो किन्हीं [मम्मट ध्रादि] भ्राचायों ने कहा हे--'कुछ गुण इम्हीं 
[श्रोज, प्रसाद, माधुयं गुणों] में भ्रम्तर्भूंत हो जाते हैं। ` 

टि०-द्राचार्यं मम्मट ने काव्यप्रकाश (८, ७२) में 'तीन ही गुण क्यों होते 
हैं दस क्यों नहीं इस मत के प्रतिपादनार्थं यह कारिका लिखी हैँ 

केचिदन्तमंवन्त्येषु दोषत्यागात्परे श्रिताः। 
अन्ये भजन्ति दोषत्वं कुत्रचिन्त ततो दश ॥ 

इन (वामन के दस गुणों) में से कुछ तो इन (माधुर्य, श्रोज भ्ौर प्रसाद रूप 
तीन गुणों) में श्रम्तभूंत हो जाते हैं भौर २. कुछ दोषाभाव रूप होते हैं तथा ३. कुछ 
गुण न होकर दोपरूप हो जाते हैं, इसलिए दस (गुणा) नहीं माने जा सकते हैं । 

इस कारिका में दिये हुए--'केचिदन्त मंवन्त्येषु', 'दोषत्यागात्परे श्रिताः” न्ये 
भजन्ति दोषत्वम्‌' इन तीनों खण्डों को पृथक्‌ २ लिखकर एक एक का खण्डन किया है 

[ग्रन्थकार की झोर से कहा जा रहा हे उनका] यह मत ठोक़ नहीं है। 
क्योंकि शब्द रोर धर्थ के ध्ंभूत इन [१० शब्दगुणं प्रौर १० अर्थ गुणों] का रस 
के धर्म उन [झोज, प्रसाद झोर माधुयं] गुणों में अम्तर्भाव नहीं हो सकता है प्रौर 
जो कुछ गुण दोषामाव रूप होते हैं यह कहा है वह भी [मत] निर्बल है [यदि 
यह कहा जाय कि दोषाभाव का नाम गुणा हे तो] दोष ही गुणामावस्वरूप है 
[्र्थात्‌ गुणाभाव का ही नाम दोष है] इस प्रकार की विपरीत युक्ति मी सरलता- 
पूर्वक कही जा सकती है और इस प्रकार कोई अनुकुल तर्क न होने के कारण इन 
गुर दोष दोनों को पृथक्‌ पृथक्‌ मानना चाहिए । 

ग्रौर यह जो कहा हे- कुछ [समता घ्रादि] गुणन होकर दोष रूप हो जाते 
हैं [प्रतः समतादि गुणों की पृथक्‌ सत्ता नहीं] है। 
१. संशोधित, तेष्वन्तर्भावात्‌ ज भ्र त 
२. संशोधित, ज अ त में नहीं 
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fa 


३५८ साहित्यसुधासिन्छुः 


- इति श्रीविश्वनाथदेवविरचिते, साहित्यसुधासिन्धौ गुणनिर्णयो नामं 

षष्ठस्तरङ्ग: । 

उपर्युक्त यह कथन भी ठीक नहीं है क्योंकि वक्ता के श्रौचित्य से उन [दोषा- 
भाव ोर दोष रूप] दोनों प्रकार के गुणो का भ्रन्ययाभाव [गुणाभाव ओर गुणत्व] 
भी स्वीकार किया गया है । 
र टि०--जसे 'मातङ्गाः किमु वल्गितैः? (काव्यप्रकाश ७,३०० ) इत्यादि 
में सिह का वर्णन करने में तृतीय चरण में कोमल मगे का परित्याग गुण हो गया है 
यदि उसका परित्याग न करके मार्गाभेद रखा जाता तो वह वहाँ दोष हो जाता | 
इसलिए समता को गुण नहीं माना जा सकता है । कष्टत्व तथा ग्राम्यत्व के दोष कहे 
जाने से उनके परित्याग द्वारा क्रमशः अ्रपारुष्य रूप सौकुमार्यं तथा श्रोज्वल्यरूप 
कान्ति गुण भी दोषामाव रूप से स्वीकृत कर लिये गये हैं इसलिए दस शब्द गुणा 
मानना उचित नहीं है यह प्राचायं मम्मट का मत यहाँ पूर्वपक्ष है । 

इस विधि से इस प्रसङ्ग को यहीं समाप्त किया जा रहा है । 

टि ०--मम्मट ने १. जिन गुणों को दोष रूप में स्वीकार किया है वे शोर २. 
जिन गुणों को दोषाभाव के रूप में माना है वे--ये दोनों ही प्रकार के गुणा वक्ता के 
ग्रौचित्य से भ्रन्यथा हो जाते हैं अर्थात्‌ जिन्हें दोषाभावस्व छपात्मक गुरा माना जा 
रहा है वह गुण वक्ता के श्रौचित्य से गुणाभाव रूप भी हो सकते हैं ॥ इसी प्रकार 
क यी रूप में माने जा रहे हैं वे भी वक्ता ग्रादि के ग्रौचित्य से गुण रूप में : 


इस प्रकार श्रीविश्वनाथदेवविरचित हि न्धु में है 
को षष्ठ तरड्भः समाप्त हुई । साहित्यसुधासिन्धु में गु.एनिशंय नास 


= 0 mm 


१ त पि बिर मको णमा त, इति"`*विरचिते यह अंश ज श्र में नहीं + 
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लप्तमस्तरङ्ग; 


अवसरसङ्गत्या अलङ्कारनिरूपणे प्रस्तुते पुरःस्फूत्तिकत्वाच्छन्दाले- 
ङ्वारानाह-- 
तत्र शब्दालङ्कारत्वं शब्दमलङकृत्य रसोपकारकत्वम्‌ ॥ १६५ ॥ 
सामान्यलक्षण तु प्रागुक्तमनुसन्धेयम्‌ । 


अ्रवसर की उपयुक्तता की दृष्टि से श्रलङ्कारों के प्रतिपादन [की बारी] 
उपस्थित होने पर पहले प्रतीति होने के कारण शब्दालङ्कारों को ग्रन्थकार 
[पहले] कहते हैं । 

टि०--ग्रन्थकार पहले भोजदेव के सरस्वतीकण्ठाभरण के 'ग्रदोषं गुणवत्‌ 
काव्यमलङ्कारै रलड्कृतम्‌” इत्यादि काव्यलक्षण (पृ० ६) का अपनी ओर से प्रतिपादन 
कर चुके हँ । इसमें क्रमशः दोय, गुण और श्रलङ्कार की काव्य में स्थिति मानी गई 
है । पञवम और पष्ठ तरङ्ग में दोष और गुण को बता देने पर अलङ्कारनिरूपण 
का अवसर आते से इस तरङ्ग में श्रलङ्कारों का निरूपण किया जा रहा है। 
ग्रलङ्कारों में भौ पहले शब्दालङ्कारविवेचन इसलिए किया जा रहा है क्योंकि शब्दा- 
लडङ्कार का ज्ञान शलाक को पढ़ते ही हो जाता है इसके विपरीत अर्थालङ्कारों का 
ज्ञान शब्दश्रवणानन्तर ही ग्रर्थ का ज्ञान होने पर होता है । इसलिए ग्रन्थकार पहले 
ज्ञात हो जाने वाले शाब्दालङ्कारों का यहाँ पहले प्रतिपादन करते हैं । 

इन [शब्शलझकार और श्रर्यालइकार नाम के] भेदों में शब्द की शोमा 
बढ़ाकर रस का उपरर करना ही शब्दालङ्कारत्व है ॥१६५।। 


टि०--इस लक्षण के भ्रनुसार शब्द की शोभा बढ़ाकर फिर रस की शोभा 
को उत्पन्न करने वाले तत्त्व अलङ्कार कहलाते हैं। यह अलङ्कार का विशेष 
लक्षण है । 

गलङ्कारसामान्य श्रर्थात्‌ अलड्कारमात्र का लक्षण तो पहले [षष्ठ तरङ्ग 
पृ० ३२६-३३० पर गुणविशिष्टकाव्यशोमाकारिणो अलङ्काराः इस रूप में] बता 
दिया है उसको वहां देखकर समझ लेना चाहिए । | 


८०0. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


३६० साहित्यसुधासिन्धुः 
तदुभेदानाह-- * 
वक्रोक्तिः स्यादन्‌प्रासो यमकइ्लेषचित्रयुक्‌१ । 
पुनरुक्तवदाभासः शब्दालङ्कृतयस्तु षट्‌ ॥ १६६ ॥। 
क्रमेण लक्षणोदाहरणानि-- 
वक्त्रा यदन्यथोक्तं व्याचष्टे चान्यथा तदुत्तरद: । 
वचनं यत्पदभडग ज्ञयासौ इलेषवक्नोक्तिः ॥ १६७॥ 
यथा-- ह 
सखे सदेव सेव्येयं भव्या सुरतर्राङ्गणी । 
अद्याप्येवमविद्यायास्त्वं वशी मा वशी भव ॥ १४५ ॥ 
विस्पष्टं क्रियमाणादक्लिष्टा स्वरविशेषतो भवति । 
अर्थान्तरप्रतीति' य॑ त्रासौ काकुवक्रोक्तिः ॥ १६८ ।। 


इन [शब्दालङ्कारों] के भेद ग्रन्थकार कहते हैं-- 

. १. वक्रोक्ति, २. अनुप्रास, ३. यमक, ४. ६लेष, चित्रयुक्त ग्रर्थात्‌ चित्रालङ्‌- 
कार भौर ६. पुनरुक्तवदाभास यह [शब्दालङ्कार) हैं ॥१६६॥ 
क्रम से इन भ्रलङ कारों के लक्षणा और उदाहरणा [दिये जाते] हैं । 

१. स्लेषवक्रोक्ति-वकता ने जो कुछ भ्रौर बात कही होती है उसका उत्तर 
देने वाला जब उसका पद भङ्ग करके और प्रकार से ग्रथ लगाकर उसका उत्तर 
देता है ह प्रकार की उक्ति इलेषवक्रोक्ति समनी चाहिए ॥१६७॥ 

ज — 

मित्र ! यह रमणीय देवनदी गङ्गा हमेशा ही सेवन करने योग्य है ? 

उत्तरदाता कहता न्द्रिय में 
+ ० की कहता है] जितेन्द्रिय तुम भ्रब तो श्रविद्या [प्रज्ञान] के वश में 

टि०--मित्र के सुरतरङ्गिणी' इस पद के कहने पर सुनने वाले मित्र ने 
इस पद को तोड़कर (सुराणां तरङ्गिणी यह अभिलपितार्थ न लेकर) सुरते रङ्गिणी 
अर्थात्‌ सुरत काल में मनोरञ्जन करने वाली यह दूसरा यर्थ ले लिया है। इस अर्थ 
को लेकर बहु ग्रपने मित्र से उत्तर देते हुए कह रहा है--यह सुरत में सदा आनन्द 
देने वाली सुन्दरी सदा सेवनीय है? तुम्हें ऐपी श्रविद्यापुरं बातें नहीं बहुनी चाहिए । 

१. काकुदओरोक्ति--जहाँ अत्यन्त स्पष्ट रूप से किये गये विशेष प्रकार के 
स्वर भ्रर्थात्‌ उच्चारण के ग्रक्लिष्ट (अर्थात्‌ किसी प्रकार की कल्पना किये बिना 


नितान्त सरल] अन्य भ्र्थ की प्रतीति हो जाती 
माना जाता है ॥१६८॥ ही जाती है, वहाँ काकुवक्रोक्ति झलङ्कार 


१. ज्र; चित्रयुक्तम्‌ त 
२. ज न; प्रतीतेज्ञोया त 
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क्रियमाणात्‌ उच्चायंमाणात्‌ । 
यथा-- [ 
शल्यमपि स्खलदन्तः सोढु शक््येत हालाहलदिग्धम्‌ । 
धीर नं पुनरकारणक्रुपितखलालोकटुवचनम्‌* ॥ २४९ ॥ 
अत्रान्येनेति विवक्षणात्‌ स्वोक्तेः स्वयमन्यथाकरणो अपह नुतौ नाति- 
व्याप्तिः । सा यथा-- 
काले पयोधराणामपतितया नैव शक्यते स्थातुम्‌ । 
उत्कण्ठितासि तरले न हि न हि सखि पिच्छिलः पन्थाः ॥ 


2 'क्रियमाणात्‌' पद का अर्थ है उच्चार्यमाण होने से । 
ज J 

अपने वक्षःस्थल पर ममंभेदी हालाहल विष में बुझे हुए [श्रत एव श्रत्यन्त 
विषेले] एवं [हृदय के] ग्रन्तर्भाग [मर्मस्थल] को बांधने वाले बाण [के प्रहार] को 
तो धैरयंशाली पुरुषों के द्वारा सहन कर लिया जाता है किन्तु उनसे बिना कारण ही 
कुपित हुए दुष्टों का कठोर वचन नहीं सुना जा सकता ॥२४९॥ 

टि०_-यहाँ काकु से अर्थात्‌ भिन्न प्रकार की गले की आवाज्ञ से 'शल्यमपि' 
पर वल दिया जाय और न पुनः को भी जोर से कहा जाय तो खलालीकटुवचन- 
दुःसहता अर्थात्‌ दुष्ट पुरुषों के दुवंचनों को न सहन कर पाने का अर्थ निकलता है । 
यदि पूर्वार्धं की पङ्क्ति को हल्के स्त्रर में ग्रौर उत्तराधं की पङ्क्ति को बल देकर 
कहें तो खलवचन की सुसहता प्रकट होती है । भर्थात्‌ जो सज्जन कठोर वाणों को 
सहन कर लेते हैं वह खलवचनों को सहन कर ही सकते हैं । किन्तु ऐसे काकुयुक्त 
प्रयोग प्रायः “बाण का प्रहार तो सहा जा सकता है किन्तु दु्जेनों की कटूक्तियाँ नहीं' 
इसी तरह के भाव को व्यक्त करने के लिए कहे जते हैं । 

यहाँ [इस काकुवक्रोक्ति के लक्षण में] अन्येन इस पद की विवक्षा है [अतः 
इसका भी समावेश होना चाहिए था] इस कारणा जहाँ स्वयं अपनो उक्ति का 
ग्न्यथाकरण दूसरा ग्रर्थ बताया जाता है ऐसी भ्रपह.नुति में इस लक्षण की झति- 
व्याप्ति नहीं होगी [ग्रपह नुति में जो बोलने दाला है वही भ्रपनो उक्ति को दोहरा 
कर दूसरा श्र बता देता है] । 

उस [श्रपह्‌ नुति का उदाहरण] ज॑से-- 


[नायिका की सखी के प्रति उक्ति] बादलों के समय में [अर्थात्‌ वर्षा ऋतु | 


में] बिना पति के [भ्रपतितया--पतिराहित्य तथा बिना गिरो हुई होकर] नहीं रहा 
जा सकता? [सखी का उत्तर] हे चञ्चल सुन्दरी । [क्या तुम पति के लिए] 
उत्कण्ठित हो [भर इसी लिए कहती हो कि पति के अभाव में कोई नहीं रह 


सकता] । [नायिकोक्ति--सखी मेरा यह श्राद्यय नहीं है किन्तु] यह रास्ता पङ्क 


युक्त है [यह में बता रही हूँ] । 
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३६२ साहित्यसुघासिन्धु ; 


अथानुप्रास:-- 
आवृत्ति यंदि वर्णानामन्यत्र यमकाद भवेत्‌ । 
अदूरे भूरिभाव्योऽसावनप्रासो निगद्यते ॥ १६९ ॥ 
तत्त्वं च यमकान्यत्वे सति.अदूरतया व्यञ्जनावृत्तित्वम्‌ । न च यमके- 
ऽप्यनुध्रासान्यत्वे सतीति विशेषणादन्योन्याश्रय इति वाच्यम्‌। एकार्थप्रति- 
पादकत्वराहित्ये सति विरुद्वानुपूर्वीराहित्यादिना यमकलक्षणं स्थिरीकृत्य 


टि०--'ग्रपतितया' शब्द का बोलते समय अर्थ था--पति की उपस्थिति के 
बिना कौन नायिका वर्षा ऋतु में ग्रकेली रह सकती है। यही ग्रर्थ लेकर सखी के 
द्वारा प्रश्‍न करने पर वात खुल जाने के डर से नायिका ने श्रपतितया' का दूसरा अर्थ 
(विना गिरी) बताकर स्वयं ही पहली वात का निषेध कर दिया है इस कारणा यहाँ 
भपहनुति है किन्तु काकुवक्रोक्ति में सुनने वाला दोहरा कर दूसरा ग्रर्थ वताता है। 
गोविन्दठककुरक्ृत प्रदीप की उद्योत टीका में इस सम्बन्ध में यह पङ्क्ति दी है-- 
श्रन्येन श्रोत्रेत्यर्थ: । स्वयमेवान्यथाकररोऽपहनुति वक्ष्यति ॥ १० ४०५, सन्‌ १६२६, 
श्रानन्दाश्रम संस्करण पूना । 

इसके वाद भ्रनुप्रास [का लक्षण किया जाता] है । 

यदि यमक से भ्रन्यत्र वर्णो की आवृत्ति हो जाय तो समीप २ बार २ 
[होने वाली वों को श्रवृत्ति से निप्पल] होने वाला श्रनुप्रास लङ्कारः कहलाता 
है॥१६६॥ 2 

आर इसका सार [भृत--परिनिष्ठित लक्षण यह] है कि यमकालङ्कार 
से भिन्नता होते हुए रुमीप २ व्यञ्जन दरों की आवृत्ति का होना ही अनुप्रासत्व 
[अनुप्रास का लक्षण] है। ु 

[शङ्का] यमक के लक्षण में भी अनुप्र।सान्यत्व [प्रनुप्रास से भिन्न होना] 
यह विज्ञेषए होने पर [अर्थात्‌ श्रतुग्र।स।न्यस्ं यमकत्जस्‌ इस प्रकार का लक्षण 
मानने पर श्रस्योन्याश्रय दोष भ्रा जाता है। 

टि०-सूर्वपक्षी का आशय है कि यदि 'यमकादन्पत्र वर्णानामावृत्तिरनुप्रासः 
इस रूप म अनुप्रात का लक्षणा किया जाता है तो संक्षेप में यमकान्यत्वमन्‌ प्रासत्वम्‌ 
यह्‌ अनुप्राससामान्य का लक्षण हो जायेगा इसी प्रकार 'अनुप्रासान्यत्वम्‌ 
यमकत्वम्‌' यह यमकालङ्कार का लक्षण बन जाने से अन्योन्याश्रय दोष श्रता है 
(परस्परसापेक्षदवमन्योन्य।श्रयत्वम्‌) । किन्तु यह दोनों अ्रलड़कार पृथक्‌ २ होने से 
परस्परसापेक्ष तो हैं नहीं इसलिए अनुप्रास का यह लक्षण ठीक नहीं। ३ 

[सिद्धान्ती का कहना है कि पुवपक्षी को] इस प्रकार नहीं कहना चाहिए 
क्योंकि यहाँ 'एकार्थप्रतिपादकत्रराहित्ये सति विरुद्धानुपूर्वी रा हित्यम्‌ [एकार्थं की 
प्रतिपादकता न होने पर सार्थक होने पर भिन्नार्थक, शोर एक सार्थक और एक 


निरर्थक होने ॥। : , 
होने पर थवा दोनों ही के निरथक होने पर अविरुद्ध स्वरूप पौर कसादि 
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सप्तमस्तरङ्ग ३६३ 
तेंदन्यत्वस्य विवक्षितत्वात्‌ । 
छेकवृत्तिगतत्वेन द्विविधोऽसौ प्रकोतितः । 
छेक्रानुप्रासो बृत्त्यनुप्रासश्च । छेको विदग्धः । तदुवल्ल भत्वाच्छेकोऽनु- 
प्रासः। केचित्तु गृहासक्ताः पक्षिमृगाः' छेका इत्यमरः^ तथा च छेकवदु 
वल्लभत्त्राच्छेकानुप्रास इत्याहुः । बृततिर्माधुर्यादिगुणव्यञ्जिका,3 तत्तदानु- 
पूर्वीरूपा । गतो ज्ञातः । अभ्यामुपाबिभ्यांमिति शेषः । 


वाले अर्थात्‌ ज्यों के त्यों दोहराये जाने वाले होना] यह यमक का लक्षण स्थिर 
करके ही यंमक से भिन्नता, की [श्रनुप्रास के लिए] विवक्षा है । 

छेकगत श्रौर वृत्तिगत होने से वह झनुप्रास दो प्रकार का होता है । 

टि०--शिद्धान्ती का अभिप्राय है कि यमक और भ्रनुप्रास यह दोनों परस्पर 
एक दूसरे पर आश्रित होर रहने वाले नहीं हैं अर्थात्‌ यमकाभाव का नाम अनुप्रास 
आर अनुप्रासाभाव का नाम यमक है इस रूप में इनकी स्थिति नहीं है भ्रपितु यह 
दोनों ्रलङ कार परस्प रनिरपेक्ष होने से अपनी स्वतन्त्र सत्ता वाले होते हैं। आगे 
दिये गये यमक के परिनिष्ठित लक्षण में यमक में आ्रावृत्त पदों के द्वारा एक ही ग्रथ 
को नहीं वताया जाता और इन श्राब्रृत्त पदों में स्ररूप श्रौर क्रम ये दोनों समान 
होते हैं इन दो व्यावतंक धर्मों को बताकर यमकालङ्कार अनुप्रास से पृथक्‌ है ऐसा 
बताया है। श्रनुप्रास और यमक दोनों में पदों और वर्णों की ग्रावृत्ति होती है इस 
रूप में समानता है किन्तु इन दो धर्मों की सत्ता यमक में ही होने से अनुप्रास में 
यमकान्यत्व या यमकभिन्नता है यही अन्यत्व का अभिप्राय है । 

[इस प्रकार यह दो भेद] छेकानुप्रास श्रोर वृत्त्यनुप्रास हैँ । छेक का ग्रर्थ है 
चतुर । उनका प्रिय होने से यह छेकानुप्रास कहलाता है। कुछ विद्वान्‌ तो घर में 
रहने वाले पालतू पक्षी श्लौर हरिणादि पशुभ्रों को अमरकोश में छेक बताया गया 
है और क्योंकि यह ्रलङकार छेक [पालतु पशु पक्षी] की भांति प्रिय होता है 
इसलिए यह छेकानुप्रास है--ऐसा कहते हैं । 

माधुर्यादि गुणों को झसिव्यक्त करने वालो और उन २ वर्णों को 
भानुपूर्वी भर्थात्‌ एक ही स्वरूप और क्रम वाली वृत्ति [वाक्यरचना को शैली] 
होतो है । 

[छेकवृत्तिगतत्वेन इस कारिकाँश में प्रयुक्त] गतः पद का भ्रं है ज्ञात। 
इस कारिका के साथ ग्ास्यामुपाधिभ्याम इतना अंश र होना चाहिए था। इसे 
जोड़कर छेक और वृत्ति से इन दो धर्मों [या उपाधि] से ज्ञात [छेकानु- 
प्रास होता है यह भ्रर्थ हो जाता है]। 

१. ज ग्र; मृगपक्षिणः त 
२. ज ग्न; इत्यमरो्षतेः त 
३, त; मधुरगुणाव्यञ्जिका ज झं 
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३६४ साहित्यसुघासिन्धुँ: 


तत्र बृत्ति विभजते-- 
मधुरा प्रोढा परुषा ललिता भद्रेति वृत्तयः पञ्च ॥ १७० ॥ 
बर्णानां नानात्वादस्येति यथार्थनासफला: । 
अस्येत्यनुप्रासस्य । तत्र मधु रालक्षणम्‌-- 
मूध्नि वर्गान्त्यगेत्यादि । 
उदाहरणस्‌-- ु 
अमन्दसुन्दरीगणैरित्यादि ॥ २५० ॥ 
प्रौढा यथा-- 
अन्त्यटवर्गान्मुक्त्वा वग्यंयणा उपरि रेफसंयुक्ताः ॥- १७१ ॥ 
कपयुक्तशच तकारः प्रोढायां कस्तथुक्तशच । 


इस [काव्य] में [पाई जाने चाली] वृत्ति का विभाग करते है— 

१. मधुरा, २. प्रोढा, ३. पुरुषा, ४. ललिता भ्रौर ५. भद्रा नामक पाँच 
वृत्तियाँ होती हैं। वर्णों के भ्रनेक [मधुर, कोमल, परुषादि] प्रकारों के होने के कारण 
इस [अ्तुप्रास] को इन वृत्तियों के ये नाम श्रन्वर्थ श्र्थात्‌ श्रपते २ श्रर्य के अनुसार 
नाम रूप फल वाले हैं [श्रर्यात्‌ इन वृत्तियों के नामों के जैसे जैसे ग्रथ हैं बसा ही 
उनका स्त्ररूप हे] ॥ १७०-१७१।। 


टि०-यहाँ मधुरा आदि वृत्तियों के ज॑ से २ नाम हैं उसी प्रकार के उनके 
स्वल्प ट्‌। उदाहरणार्थ मधुरा का ग्रर्थ माधुयंगुणोपेत है। इस मधुरावृत्ति में 
माधुयंगुणोपेत वर्णावली रहती है । 

यहाँ [कारिका में भ्राये हुए] 'भ्रस्य' इस पद का ग्रर्थ “इस भ्रनुप्रास की यह 
श्र्थ है। इन [वृत्तियों] में [से पहली बृत्ति] १. मधुरा का लक्षण- मुध्नि वर्गाः 
न्त्यगा इत्यादि है । 


टि०--परष्ठ तरङ्ग (१४०-४१ ) में भी इसका लक्षण इस प्रकार पहले 
दिया जा चुका है-_ 
मुध्नि वर्गान्त्यगाः स्पर्शा श्रटवर्गा रणौ लघू । 
अत्रृत्ति मंध्यवृत्ति वां माधुयें घटना तथा ॥ ६, १४०- १४१॥ 
[इसका] उदाहरण--अमन्दसुन्दरी गणे:” इत्यादि है ॥२५०॥ 
टि०---वहीं पष्ठ तरङ्ग में इसका उदाहरण दिखा दिया है-- 
अमन्दसुन्दरीगणँ रनिन्दचन्दनानिले । 
कलिन्दनन्दिनीतटे ननन्द नन्दनन्दनः ॥ ६, २११॥ 
२. प्रोढा [का लक्षण] जैसे-... 
. वर्गों के अन्तिम वर्ण ङ्‌ न्‌, न्‌ स्‌ ओर टू, ठ, ड्‌,ढ झौरण को छोड़कर 
ऊपर से रेफ से संयुक्त बगों के क्‌, ख, ग्‌ श्रादि वर्ण यकार, रकार, ककार भ्रोर 


पकार से युक्त तकार तथा तकार से उक्त ककार प्रोढा वृत्ति में होते हैं. ॥१७॥३४३५८ 
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सप्तसस्तरङ्ः ३६४ 


अस्यार्थः- प्रौढायां वृत्तौ वर्ग्याः कादयो यकारणकारौ चोपरिभागे 
रेफेण संयुक्ता भवन्ति डअणनमान्‌ टवग च मुक्त्वा । तथा ककारपका- 
राभ्यामुपरिभागे तकारश्च संयुक्तो भवति कस्तयुक्तशच\ । यथा-- 
कार्याकार्यमनार्येरुन्मार्गनिरगेलै गंलन्मतिभिः । 
नाकण्यंते विकर्णे? यूक्तिनियुवतमुक्तमपि॥ २५१॥ 
विकणे जेंडे:। परुषालक्षणं तु प्रागुक्तम्‌ । योग आश्यतृती याभ्या- 
मिति । उदाहरणं तु मन्थायस्तेत्यादिर ॥ २५२॥ 
ूर्वोक्तमेव* । 


इसका यह ग्रथ है--प्रौढा चृत्ति में वर्णों के क्‌, ख, गु श्रादि वर्ण, यकार 
रकार ऊपर भाग में रेफ से संयुक्त होते हैं भ्रौर ङ्‌, न्‌ ण्‌, न्‌, स्‌, भ्रौर टवर्ग से 
युक्त होते हैं भ्रौर क्‌, प्‌ के साथ ऊपर के भाग में तकार का संयोग होता है। इसी 
प्रकार ककार भी ऊर्ध्वभाग में तकार से युक्त होता है। 

जैसे-- 

कुपथ में स्वच्छन्द होकर चलने वाले, निबुद्धि और कानों से रहित [किसी 
की भी बात को न सुनने वाले] दुर्जनों के द्वारा युक्तियों से युक्त करके भी कहा 
गया फार्य और श्रकायं से सम्बन्ध रखने वाला दचन नहीं सुना जाता है ॥२५१॥ 

टि०--इस प्रौढा वृत्ति का लक्षण तथा उदाहरण इसी रूप में रुद्रटकृत 
काव्यालङ्कार (२, २४-२५) में मिलता है । 'कार्याकायंम्‌' इत्यादि इलोक में निर- 
गेलेगेलन्‌' में गकार के ऊपर रकार, विकरण, में णकार के ऊपर रकार, कार्याकायंम- 
नार्थे और नाकर्ण्यते में यकार के ऊपर र का संयोग तथा युवित नियुक्तमुक्तमपि में 
ककार से युक्त तकार होने से प्रौढा वृत्ति है 

[यहाँ इस उदाहरण में प्राये हुए] विकणं: का भ्र्थ जडेः [मुखं] है आर 

परुषा वृत्ति का लक्षण पहले षष्ठ तरङ [पृ० ३२५] में दिखाया जा चुका है । 
टि०--परुपा का पुरा लक्षण इस प्रकार है-- 
योग भ्राद्यतृतीयाभ्यामन्त्ययो रेण तुल्ययोः । 
टादिः शषौ वृत्तिदेर्ध्यं गुम्फ उद्धत श्रोजसि ॥ 

[इस परुषा वृत्ति का] उदाहरण तो 'मन्थायस्ताणंबाम्भः' इत्यादि [इलोक 
को उपस्थित करके षष्ठ तरङ्ग में] 

पहले ही कह दिया है ॥२५२॥ 


१. त;जग्नमेंनहीं 

२. त; विकण्येः ज भ्न 

३. त; विकर्ण्यें: ज ञ्च 

४. ज श्र; मन्थायस्तेत्यादि उदाहरणम्‌ त 
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ललिता भद्वयोलंक्षणमाह-- 

ललितायां घधभरसा लघवो लइचापररसंयुक्तः ॥ १७२ ॥ 

परिशिष्टा भद्रायां पृथगथवा श्रव्यसंयुक्ताः । 

अस्या थंः-ललितायां वृत्तौ घकारघकारभकाररेफसकारा असंयुक्ता 

भवन्ति तथा लकारश्चासंयुक्तो भवति। भद्रायां तु वृतौ परिशिष्टाः वृत्ति- 
चतुष्टयोपयुक्तवणं विशेषास्ते च पृथगसंयुक्ताः भवन्ति । संगुक्ताञ्चेत्‌ श्रव्ये: ` 
शरुतिसुखे योज्या इति । क्रमेण यथा-- 
का प्रागुदाहृतं ललितलवड गेत्यादि ॥ २५३ ॥ 

उत्कटकरिकरटतटस्फुटपाटनसुपटुकोटिभिः कुटिले: । ॥ 

खेले$पि" हि न खलु नखरेरु'ल्लिखति हरिः खरैराखुम्‌ ।।२५४। 


[भ्रव ग्रन्थकार] ललिता और भद्रा के लक्षणा को कहते हैं-- 
ललितावृत्ति में लघु घ, घ, भ, रेफ और सकार, अन्य वर्णो से श्रस युक्त ल 
होता हूँ तथा भद्रा वृत्ति में शेष [श्रर्थात्‌ पिछली चारों वृत्तियों में न गिनाये गये] 
वर्ण होते हैं । यह पृथक्‌ [अर्थात्‌ संयोग रहित भ्रथवा शुद्ध] हों श्रथवा [यदि ग्रसंयुवत 
न रखकर संयुक्त वर्ण रखे जायें तो] संयुक्त हों कानों ले 
दहि उ र na संयुक्त हों कानों को सुख देने दाल श्रर्थात्‌ 
इसका यह थर्थ है--ललिता वृत्ति में घकार, धकार, अकार, रेफ गौर 
सकार श्रसयुक्त होते हैं शरोर लकार [थ्रन्य वणों फे साथ] भ्रसंयुक्त होता है बौर 
भद्रा वृत्ति में तो पिछली चार वृत्तियों के भ्रमुरूप विशेष वर्णो के भ्तिरिबत दण 
[र्था वृत्तियों में प्रयुक्त होने वाले दर्शो से बचे वर्ण प्रयुक्त] होते हैं ये वर्ण 
भ्रसयुक्त [संयोग रहित] होते हैं। यदि यह वर्ण संयुक्त हों तो सुनने योग्य श्रर्थात्‌ 
क वर्णो [वाले पदों] की वहाँ योजना [प्रयोग] करनी चाहिए यह प्रभि- 


छ क्रम से [इन दोनों के उदाहरण] जैसे--'ललितलवज्भ इत्यादि [ललिता- 
वुत्त का] उदाहरण पहले [षष्ठ तरङ्ग पृ० ३२७ पर] दिया जा चुक! है ।२३५। 
ललितलवङ्गलतापरिशीलनकोमलमलयसमी रे | 
मधुकरनिकरकरम्बितकोकिलकूजितकुज्जकुटीरे ॥ 
यहाँ ल, भौर र इन असंयुक्त चरणो का अनेक बार प्रयोग हुआ है इस 
कारणा यहाँ ललिता वृत्ति है। ललिता भर भद्रा इन दोनों वृत्तियों का यह लक्षण 
और यहाँ दिया हुआ वृत्तिभाग रुद्रटकृत काव्यालङ्कार (२, २६) से लिया हुआ है । 
आर [भद्रावृत्ति का उदाहरण] जैसे--- 
हाथी के कठोर गण्डस्थल के उभरे भाग को स्पष्ट रूप से फाड्ने में अत्यन्त 
१. ज श्र; खेलत्यपित 
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सप्तमस्तरङ्कः ३१६७. 


सोऽनेकस्य सकृत्पुव: 
पुर्वः छेकानुप्रास: अनेकस्य सक्नदावृत्तियंथा-- 
पम्पासम्पातसु भगाइचन्दनानन्दनन्दनाः । 
अनङ्गसङ्गर श्रान्तिचौरादचज्चन्ति मारुताः॥ २५५ ॥ 
एकस्याप्यसकृत्पर: ॥ १७३॥ 
परो वृत्त्यनुप्रासः । यथा-- 
भुमिभूहृदयभूषणी भवन्‌-- 
नीलनीलमणिवामहारिणि । 
रामनामनि गुणेकधामनि 
श्यामधामनि मनोऽस्तु मामकम्‌ २५६॥ 


चतुर श्रग्रभाग वाले तेज़ नाखूनों से शेर खेल में भी चूहे को नहीं कुरेदता 
है ॥२५४॥ 

टि०--यहाँ ग्रन्योक्ति से यह बताया गया है कि बहुत बडा व्यक्ति बहुत 
छोटे व्यवित को हानि नहीं पहुँचाता है। यहाँ बतलाये हुए शुद्धक, ट और ख 
पूर्वोक्त चारों वृत्तियों में प्रयुक्त नहीं किये गये हैं । " 

वह [ भ्रनुप्रास] बहुत सारे व्यञ्जनों [के समुह] की एक बार श्रावृत्ति वाला 
होता है । 
[कारिका में प्रयुक्त] पूर्व का श्रथ है छेकानुप्रास । अनेक वर्णसमुह की एक 
बार भ्रावृत्ति [का उदाहरण] जैसे-- 

पम्पा नामक सरोवर फे संसग से सुन्दर, चन्दनवृक्षों के [सम्पर्क से उत्पन्न] 
ग्रानन्द से आनन्दित [हषित] करने वाले कामदेव के सङ्ग्राम भ्रर्थात्‌ रतिक्रीडा के 
श्रम [थकावट] को हरने वाले [मलयाचल की] वायु [दक्षिएपवन-दसन्तवायु] 
चल रही है ॥२५५॥ 

टि०--यहाँ पम्पासम्पात में म्पू चन्दनानन्दनन्दनाः' में नन्द नन्द, 'अप्नङ्ग- 
सङ्गर' में झग इन अनेक वणो की एक वार आवृत्ति होने से छेकानुप्रास हैँ । 

एक व्यञ्जन की बार २ भ्रावृत्ति वाला दूसरा ग्रनुप्रास वृत्त्यनुप्रास कहलाता 
है ॥१७३॥ 

जेस 

पृथिवी से उत्पन्न होने वाली [पृथिवीकन्या] सौता जी के हृदय को झासु- 
षण बनी हुई नीलम की माला से सुशोभित, गुणों के एकमात्र स्थान, रास नाम 
की कृषण कान्ति [कृष्ण रहिमिपुञ्ज; दाशरथि श्रीरामचन्द्र] में मेरा मन 
[लगा हुआ | रहे ॥२५६॥ 


३. ज भ्न; अनङ्गस्याति त ; 
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अपि शब्दादनेकस्यानेकवारमावृत्ति यंथा-- 
उत्तरङ्गय कमललोचने लोचने कमलगर्वमोचने । 
अस्तु सुन्दरि कलिन्दनन्दिनीवीचीडम्वरगभीरमम्बरम्‌ ॥ २५७॥ 
यथा वा-- 
यज्वेव .भाति पवनो मकरन्दवृन्दे: 
स्नानोऽघ्वनीनपशुभि मंदनार्निहोता । 
आचान्त एष सुरतान्तनितान्तकान्त- 
कान्तालकान्तविगलज्जलशीकरेण ।। २५८ ॥ 
अत्रानुल्वणो अनुप्रासः श्रेयान्‌ । 


टि०--यहाँ भ, नु, म्‌ इन वर्णों में से प्रत्येक वर्ण की बार २ श्रावृत्ति से 
वृत्त्यनुप्रास है । 

[वृत्यनुप्रास के एकस्याप्यसकृत्परः इस विश्ञेषण में प्रयुक्त] श्रपि शब्द से 
अनेक व्यञ्जनो की भ्रनेक बार ग्रावृत्ति [का ग्रहण होता] है । 


[भ्रनेक बो की अनेक वार ग्रावृत्ति का उदाहरण] जैसे-- 


हैं कमल के समान सुन्दर श्राँखों दाली सुन्दरी ! कमलो के श्रभिमान को 
हर करने वाले नेत्रों को उत्कम्पित करो [पलक खोलकर अन्तरिक्ष की ओर अ्रपने 
कटाक्ष फंको] जिससे यह श्राकाश यमुना को तरङ्गों की शोभा फे समान [नीली] 
शोभा से गहरा [नीला] हो जाय ॥२५७॥ 

टि०--यहाँ पर श्रोचने, न्दू और भम्बर इन अनेक वर्णों की अनेक बार 
्रावृत्ति होने से यह भी वृत्यनुप्रास का उदाहरण है । 

अथवा [वृत्नुप्रास का भ्रौर उदाहरण] जैसे-- 

पुष्परसों के समूहों से स्नान किया हुग्रा, [वियोगी] पथिक रूपी पशुझओं से 
कामरूपी अग्नि में श्राहुति डालने वाला भ्रौर सम्भोग के श्रन्त में ग्रत्यन्त मनोहर 
सुन्दारियों के केशपाश के किनारों से बहकर गिरते हुए जलकणों से श्राचमन किया 
प्रा यह वायु यजमान की तरह सुशोभित हो रहा है ॥२५८॥ 

टि०-यहाँ श्लोक के पूर्वार्ध में व्‌ दू इन दोनों वणां में से प्रत्येक वर्ण की 
अनेक वार श्रातृत्ति होने से पहले प्रकार (एकस्यासङ्ृत्‌ आवृत्ति) के वृत्त्यनुप्रास का 

उदाइरण है । उत्तराध॑ में 'श्रान्त इन श्रनेक व्यञ्जनों की अनेक बार आवृत्ति होने 

से दूसरे प्रकार (ग्नेकस्यानेकवारमावृत्तिः) के वृत्यनुप्रास का उदाहरण है । 

इन [गनुप्रासों] में विपुलताविरहित [कम मात्रा वाले श्रथवा श्रकठोर-- 
ससुरण] भ्रनुप्रास श्रधिक भ्रच्छा रहता है । 


१. ज अ; सीक्रेणत २. 
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यथा— 
नितम्बगुर्वी गुरुणा प्रयुक्ता 
वधुविधातृप्रतिमेन तेन । 
चकार सा मत्तचको रनेत्रा | 
लज्जावती लाजविसगंमग्नौ ॥ २५९ ॥। 
उल्वणस्तु न श्रेयानु' स यथा-- 
हुष्यत्कृष्टासिपिष्टोत्कटकरटिघटाकुम्भक्कटावटान्त- 
निर्धूंतासृक्तटिन्यास्तटनिकटनटत्कौणपाट्ाटहासा । 
श्रीराम ! त्वद्गुणक्ष्माक्षत भटविकटो रःस्थलास्फोटकुप्यद्‌- 
गुध्रौ घत्रोटिकोटिप्रकटचटचटाशब्दरौद्राऽभवद्‌ द्राक्‌ ॥ २६०॥ ` 


` पादानुप्रासोऽपि पादयमकवत्‌} । 


जसे 

ब्रह्मा के समान [पुजनीय] उस गुरु के द्वारा प्रेरित की गईं, मस्त चकोर के 
ेत्रों के समान [नशीले] नेत्रों वाली बड़े नितम्बमाग वाली उस दुलहिन ने शर्मोली 
होकर अरिन में लाजाझों [खीलों] की भ्राहुतियां छोडी ॥२५६॥ 

गौर कठोर [या उत्कट] ग्रनुप्रास भ्रधिक अच्छा नहीं साना जाता है। ' 

वह [झनुल्वणा श्रनुप्रास का उदाहरणा] जैसे-- ) 

हे श्री रामचन्द्रजी महाराज ! तुम्हारे [शौयं] गुण से संवलित यह प्रथिवी 
बहुत जल्दी ही प्रसन्न तथा खींची हुई तलवार से पीसे गये [प्रर्थात्‌ काटे गये या 
मारे गये] भयङ्कर हाथियों के समूहों के गण्डस्थलों के शिखर [भ्रर्थात्‌ कनपटियों] 
के गड.ढों के भ्रन्दर से निकलती हुई खुन की नदियों के किनारे के .निकट नाचते 
हुए राक्षसों से भ्रट्टहास को प्राप्त करने वालो तथा घायल योद्धाश्रों के! भयङ्कर 
वक्षःस्थल को तोड़ने वाले क्रुद्ध गीध पक्षियों के समुह की चोंचों के भ्रग्रभागों से 
[प्रहार करने के द्वारा] प्रादुर्भूत होने वाले [हड्डियों के हटने की झावाउा के] 
चटचट शब्द से रोद्र [भयङ्कर] हो गई है ॥२६०॥ 

टि०- यहाँ ष्ट्‌, रोटि, चट इन अनेकों वर्णों की एक बार आवृत्ति होने से 
छेकानुप्रास तथा भ्रट इस वर्णसमूह की अनेक वार एवं टू, क्‌, र्‌ इन वर्णों की ' 
झनेक बार ग्रावृत्ति होने से वृत्त्यनुप्रास है। किन्तु यहाँ ग्रन्थकार ने रचना की इष्टि से 
बहुत सारे कठोर वर्णों का प्रयोग होने के कारण इसे उल्वण अनुप्रास के उदाहरण 
के रूप में रखा है। वस्तुतः यदि रौद्र रस की इष्टि से देखा जाय तो यह उदाहरण 
अनुचित नहीं प्रतीत होता । पादानुप्रास भी पादयमक की तरह होता है । 

टि०--जैसे एक पाद के पदों का यदि दूसरे पाद के पदों में दुबारा प्रयोग 


१. त;ज प्र में नहीं 
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३७० साहित्यसुधासिन्धुः 


अयमेव लाटानुप्रास इत्यपरे। यथा) -- 

कविराजमविज्ञाय कुतः काव्यक्रियादरः । 

कविराज च विज्ञाय कुतः काव्यक्रियादर: ॥ २६१ ॥ 
अथ यमकम्‌-- ु 

आनुपुर्व्या समानानामसमाना्थंताजुषास्‌। 

आवृत्तियंदि वर्णानां वण्यते यमकं तदा ॥ १७४॥ 

जराराजेत्यादावतिव्याप्तिवारणायाद्यं विशेषणम्‌ । लाटानुप्रासाति- 

प्रसङ्‌गवारणायापरम्‌?। विविधेत्यादेरेकवणयमकासम्मतःत्वात्तद्वारणाया्त्यं 


होता है तो पादयमक कहलाता है उसी प्रकार यदि एक पाद के वणंसमूहों का दूसरे ` 
पाद में फिर से पुनरावर्तन होता है तो पादानुघ्रास होता है। 

यही लाटानुप्रास है ऐसा इूसरे ग्राचार्य मानते हैं । 

[पादानुध्रास का उदाहरण] जैसे-- 

कविराज नामक [महाकचि] को विना जाने काव्यकर्म [काव्य के पठन और 
निर्माण] में कंसे आदर हो सकता है? तथा कविराज को जान लेने के बाद भी 
काव्य क्रिया में श्रादर कंसे सम्भव है ॥२६१॥ 

टि०--ग्रभिप्राय यह है कि कविराज के काब्यग्रम्थ को पढे बिना तो कविता 
का स्त्रझूप ही ज्ञात नहीं हो पाता ग्रतः कवितामात्र का ज्ञान न हो सकने के कारण 


कविता में रुचि नहीं हो सकती । परन्तु जव कविराज की कविता पढ़ लेते हैं तं 
अन्य कवियों की रचना में आनन्द नहीं झ्राता । ह 
इसके बाद यमक [का निरूपण] है । 
एक जसे स्वरूप और क्रम वाले तथा भ्रसमान [भ्रर्थात्‌ भिन्त २] श्रर्थों वाले 
बर को यदि उसी क्रम से श्रावृत्ति होती है तो यमक होता है ॥१७४॥ 
'जरा राज' में प्रतिव्याप्ति रोकने के लिए [श्रानुपूर्व्या] यह पहला विशेषण 
रखा है [इस कारण जरा राज में उसी स्वरूप और क्रम से वर्णो की श्रावृत्ति न 
होने से यमक नहीं है] । 


लाटानुप्रास में ग्रतिव्याप्ति हटाने का दुसरा [श्रर्थात | य 
विशेषण रखा है [लाटानुप्रास में एकार्थक पद होते । वसा ८ 
होने पर भिन्तार्थकता होतो है]। 'विविध' इत्यादि पर्दो में एक वर्ण [वि] वाला यमक - 
अ्रस्वीकार्य होने के कारणा उसे [यमक का भेद बनने से] रोकने के लिए 'वर्णानास्‌' 
[अनेक वों की] यह बहुवचनान्त भ्रम्तिम विशेषण रखा है [अर्थात्‌ श्रनेक वणो की 
वृत्ति होने पर ही यमक होता है एक वर्ण की ्रावृत्ति होने पर नहीं होता]। 

१. जश्न;तमें नहीं 
२. त; लाटानुप्रासाप्रसङ्गवारणाय ज ग्न 
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सष्तमस्तरङ्कः ३७१ 


वर्णानामिति बहुवचनम्‌ । समरतेऽमरतेजसि पार्थिवं इत्यत्रार्थस्याप्रसिद्धया- 

समानार्थताजुषामितिविगेषणाभावादव्याप्तिरिति न वाच्यम, एकार्थप्रति- 

पादकत्वराहित्ये सतीत्यत्रव तात्पर्यात्‌ । एवं च' तद्‌ गजितं गजितम्‌- . 

आसावा क अतिव्याप्तिवारणाय मुख्यार्थवाधे सतीति 
रणायस्‌ । 

pe पादतद्भागवृत्तित्वाद्‌ भिद्यते तदनेकधा । 

[शङ्का] 'समरतेऽमरतेजसि पार्थिवः इस स्थान पर श्र्थसिद्धि न होने के 
कारण'श्रसमानार्थताजुषाम्‌' यह विशेषण नहीं. लागु होता। इस कारण [पूर्वोक्त 
यमक के लक्षण को] भ्रव्याप्ति हो जाएगी । * 

टि०- पुर्वंपक्षी का कहना है कि यमक के लक्षण में 'वर्णानाम्‌” का विशेषण 
'ग्रसमानार्थताजुषाम्‌' बताया है। इसका अभिप्राय यह हुथ्रा कि सार्थक किन्तु 
भिन्नार्थक वर्णों की ग्रावृत्ति होने पर यमक होता है किन्तु 'समरतेऽमरतेजसि पाथिवः' 
इस इलोकांश में 'मरते” वणंसमूह की आवृत्ति हुई है ऐसे स्थलों में यमक माना जाता 
है किन्तु यहाँ निरर्थक वणों की श्रावृत्ति है इस कारण असमानार्थताजुपाम्‌ वर्णा- 
नाम्‌ ग्रावृत्तिः यमकम्‌? यह यमक का लक्षण यहाँ नहीं घटता। . 

इस प्रकार को [पुर्वपक्षी को] शङ्का नहीं करनी चाहिए क्योंकि ['असमा- 
नार्थताजुषास्‌' विशेषण का भ्रन्तगमित अर्थ यही है कि] यदि सार्थकता हो तो एक 
ग्रथ का ह न होने पर ही यमक होता है इसी बात के प्रतिपादन में हमारा 
तात्पयं है । 

टि०- सिद्धान्ती का कहना है कि यदि दोनों पद सार्थक हों तो दोनों का 
र्थं भिन्न २ होना चाहिए इसी अर्थ को वतलाने में हमारा तात्पयं है। समरतेऽ- 
मरतेजसि पार्थिवः जैसे उदाहरणों में 'मरते' जँसे निरर्थक पदों की आवृत्ति में यमक 
मानने से कोई कठिनाई नहीं होगी । क्योंकि हमारा यह नियम सार्थक पदों के लिए ही 
है । उनमें भिन्नार्थंता अवश्य होनी चाहिये । और दोनों पदों के निरर्थक होने पर वहाँ ' 

' यमक मानने में कोई बाधा नहीं उत्पन्न होती इस कारणा 'समरते? इत्यादि 
उदाहरणों में यमक का लक्षण लागू हो जाता है । 

"तद्गतं गितम्‌? इत्यादि भ्रर्थान्तरसङ्क्रमितवाच्यध्वनि के स्थलों सें 
अतिव्याप्ति निवारण के लिए मुख्यार्थाबाधे सति [मर्थात्‌ मुख्यार्थं का बाध न 
होने पर] यह विशेषण भी [यमक के लक्षण] में सम्मिलित कर लेना चाहिए । 

टि०--यमक में मुख्यार्थ का बाघ नहीं होता है किन्तु तद्‌ गजितं गजितम में 
मुख्यार्थं का बाध होता है । इस कारणा वहाँ यमकालङ्कार की प्रधानता नहीं है और 
याना होने से वहाँ इसमें भ्रर्थान्तरसङक्रमितवाच्यध्वनि का श्रवकाश साना _ 
जायेगा । FS 

वह यमक पादवृत्त [पाद में रहने वाला] होने से झर पादभागवृत्ति [पाद कक 
के एक अंश में रहने वाला] होने से अनेक प्रकार का होता है। आय, 
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' जाता है। निइचय ही उसका 


३७२ साहित्यसुधासिस्धुः 


पादयमक यथा-- 
वहृति यः परितः कनकस्थलीः 
स हरितालसमाननबांशुकः । 
अचल एष भवानिव राजते 
| स हरितालसमाननवांशुकः॥ २६२ ॥ 
पादाधयभकं यथा) 
सपदि कृतपदस्त्वदीक्षितेन 
स्मितशुचिना स्मरतत्त्वदीक्षितेन । 
भवति बत जनः सचित्तदाहो 
न खलु कुत एव तस्य चित्तदाह: ॥ २६३ ॥ 
एवमर्धावत्तिः श्लोकावृत्तिरुदाहार्याः। ' 


टि०--जब एक पाद के वणुंसमूह की दूसरे पाद के वणांसमूह में आवृत्ति . 
होती है तो पादयमक होता है ।.जव किसी एक पाद के कुछ टुकड़े की श्रावृत्ति दूसरे 
पाद में होती है तो पादभागगृत्तियमक हो जाता है। 

पादयमक [का उदाहरणा] जैसे. | 

जो थपने चारों श्रोर स्वणंभूमियों,को धारण करता है वह पीले रङ्ग के 
कबूतर के समान नई कान्ति वाला यह पंत पीली हल्दी के समान ज्ञोभित होने 
वाले नये नये कपड़े वाले श्रापके समान शोभित हो रहा है ॥२६२॥ 

टि०-हरिताल पीले कबूतर को कहते हैं और हरिता हल्दी का नाम है। 
यहाँ द्वितीय पाद के वर्णो की चतुर्थ पाद में आवृत्ति होने से पादयमक है । 

[पादार्धयमक का उदाहरण] जैसे--_ 


बड़ा श्राइचर्य है--मुस्कुराहट के कारण शुद्भधाररसपर्ण, कामदेव की 
तत्त्वभरी बातों से शिक्षित [अर्थात्‌ कामदेव को भड़काने की ति को जानने 
वाले] तुम्हारे कटाक्ष से भ्रवलोकित [कोई मी] व्यक्ति उस चेतनता से युक्त हो 


सका चित्तदाह [दिल का जलना] किसी भी तरह नहीं 


होता है ॥२६३॥ 


टि०--यहाँ पर पहले त्बदी दितेन वर्णसम में 

र पहल । [ह की पहले ग्रौर दुसरे पाद में 

वृत्ति है । तीसरे और चौथे पाद में चित्तदाह की आत्रृत्ति है और श्रर्थभिम्नता भी 
है । इसलिए ये दोनों स्थल पादार्धयमक के उदाहरण हुँ । 


इसी प्रकार श्राधे इलोक भ्रौर परे इलोक 
बता है र को श्रावृत्ति का उदाहरण दिया 


=e eR 
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एतस्य बहवो भेदा अत्यन्तमनुपयुकतत्वादुपेक्षिताः । केचित्त्वक्षरयम- 
कमेकाक्षरमनेकाक्षरं चेति' स्वीकुर्वेन्तिः तदुदाहियते-- 
नानाविधेन कान्ताञ्रूराराधितमनोम्रुवा । 
विविक्तेन विलासेन ततक्ष हृदयं नृणाम्‌ ॥ २६४॥ 
अनेकाक्षरं स्वयमुतपरेक्ष्यम्‌ । 
श्ुङ्खलादिक्ृताद्‌ बन्धाद्‌ यमकं शोभतेतराम्‌। १७५॥ 
आदिपदात्परिवतंकप रिग्रहः । 
ग्रखण्डवणविन्यासचलनं श्वुङ्खला मता । 
अनेन खलु भङ गेन यमकानां विचित्रता ॥ १७६॥ 
स यथा-- 
तन्नास्ति नगरं यच्च नाग्रहारविराजितम्‌ । 
न वक्षः सुन्दरीणां तन्नाग्रहारविराजितम्‌ ॥ २६५ ॥ 


इसके बहुत सारे भेद हैं किन्तु वे [रसपोषक न होने से गलगड डुक के 
समान] अत्यन्त भ्रनुपयोगी होने के कारण यहाँ उपेक्षित कर दिये गये हैं [इसी 
कारण यहाँ उनके उदाहरण भी नहीं दिखाये हैं] । 

कुछ ग्राचार्य भ्रक्षरयमक को एकाक्षरयमक और भ्ननेकाक्षरयमक इन दो 
भेदों में मानते हूं । एकाक्षरयमक का उदाहरण दिया जाता है-- 

कामदेव को ध्रसन्त करने वाले, अनेक प्रकार के भौर उज्ज्वल [श्वर्थात्‌ 
मड़कीली] रतिचेष्टा [भ्रदा] से उस सुन्दरी के भौंह ने मनुष्यों के हृदय को काट 
दिया [प्रर्थात्‌ उनके दिल को घायल कर दिया] ॥२६४॥ 

टि०--यहाँ नाना पद में ना, ना और ततक्ष में त, त अलग २ वणां निरर्थक 
हैं। इस कारणा यहाँ एकाक्षरयमक है । विध, श्रौर क्ष से मिलकर ही इनकी 
सार्थकता होती है । इस प्रकार सार्थक होने से अनुप्रास से भेद हो जाता है । 

श्नेकाक्षरयमक के उदाहरणों को स्वयं सोचकर समझ लेना चाहिए । 

जंजीर भ्रादि की तरह एक पद के साथ दूसरे पद को जोड़ने से बनने चाली 
रचना से बना हुआ यमक बहुत अधिक शोमा देता है ॥१७५॥ 

झादि पद से परिवर्तकयमक का ग्रहण है। 

शुङ्खला--वर्णो की पुरी रचना का चलना शुङ्खला कहलाता हे ॥ 

इस प्रकार को रचना से यमकों के भ्रन्दर विचित्रता ग्रा जाती है ॥१७६॥ 


बह जैसे -- 

[उस देश में] वह नगर नहीं है जो अग्रहार [ब्राह्मरों को दान में दी गई 
१, जम्न; चत 
२. ज त; स्वीकुर्वेन्तीति ज भ्र 
३. त; भङ्गाद्‌ ज भ्न 
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३७४ ` साहित्यसुधा सिन्धु: 
यदन्यसङ्गमुत्सुज्य नेपथ्यमिव नतेकः। 
शब्दस्वरूपमारोहेत्‌ स ज्ञेयः परिवर्तक: ॥ १७७॥ 

यथा— 
असज्जनवचो यस्य कलिकामधुग हितम्‌ । 
तस्य न स्याद्‌ विषतरोः कलिकामधुग हितम्‌ ॥ २६६ ॥ 

ग्रथ इलेष:-- 
वक्तुं समर्येमर्थं सुश्लिष्ठाक्लिष्टविविधपदस न्धि । 
युगपदनेकवाक्यं यत्र विधीयते स इलेषः ॥ १७८ ॥ 


उपवन, बाबड़ी, कूपादि से युक्त सुन्दर रौर रम्य भूमि के खण्ड] से शोभित न 
हो भ्रोर [वहाँ] सुन्दरियों [रूपसियों] का बह्‌ चक्षःस्थल नहीं है जो श्रेष्ठ हारों से 
सुशोभित न हो ॥२६५॥ 

टि०-यहा पूर्वा् में प्रयुक्त नाग्रहारविराजितम्‌ तथा उत्तरां में प्रयुक्त 
नाग्रहारविराजितम्‌ इन भिन्नार्थक सार्थक पदों की आवृत्ति हुई है । यह पद सारे 
इलोक को शृङ्खला की तरह बाँचे हुए हैं । 

परिवतंक-श्रपनी एक वेशभुषा को छोड़कर दूसरी का ग्रहण करने वाले 
नतक के समान जो एक को छोड़कर दूसरे शब्दस्वरूप को धारण करे वह परि- 
वर्तक जानना चाहिए ॥ १७७॥ 

जैसे-- 


रगड़े की कामना को बढ़ाने [भर्थात्‌ पारस्परिक उपद्रव का प्रेरक] दुष्ट, 


व्यक्ति का वचन जिस [भले आदमी | को आदरणीय हो जाय उसके लिए विषवृक्ष 
को कलिका का मकरन्द निन्दित [भ्र्थात्‌] हानिकारक नहीं होगा १२६६॥ 


से भी भ्रधिक उग्र है । यहाँ द्वितीय पाद में जो 
बह चतुथ पाद में अर्थ की श्रपेक्षा से नये पदों के रूप में परिवतित हो गये हैं । 
द्वितीय पाद में रखे हुए कलिकामधुगहितम्‌ की रचना करि 
इन पदां के रखने से वनी है श्रौर दूसरे चतुथं पाद में प्रयुक्त इस पदसमूह की 
रचना कलिका+-मधु--गहितम्‌ इन पदों के द्वारा निष्पन्न हुई है। पु 
इसके बाद ४. इलेष [का निरूपण किया जाता है|-- 
अर्थ बताने में समर्थ [श्रर्थात सार्थक], श्रच्छी तरह मिले वि 
~ [| 
के कल्पना] के लि से रहित, नाना प्रकार के [सुबन्त रौर तिङा] शो की 
सन्धि वाल, एक ही प्रयत्न से उच्चारित भनेक वाक्यों को जहां 
वह इलेष कहलाता है॥१७८॥ at 


टि०--दद्रटके काव्यालङ्कार (४ 
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सप्तमस्तरङ्ग ३७५ 


तंदर्थोऽपि-श्लिष्टविशेष्यकवा चकपदम हिम्ना रिलिष्टविशेषणेरेव 
यत्रापरार्थप्रतीतिः स इलेष: इति । आद्यविशेषणात्‌ समासोक्तौ न प्रसङ्गः । 
ननु धर्मिकल्पनातो धर्मकल्पना लघीयसीति न्यायादर्था्तरे व्यञ्जनेव 
कि न स्यादिति चेत्‌, उच्यते। द्योरप्यर्थयोः प्रकरणादिनियामकसत्वे^ 
नियामकविरहे वा विनिगमनाविरहेणाहमहमिकतया अभिधायाः अवारित- 


इसका यह भी श्रर्थ [अर्थात्‌ परिनिष्ठित लक्षण ] है-- 

इलेषयुक्त विशेष्यभूत वाचक पदों को महिमा से [साथ ही] इलेषयुक्त 
विशेषणों से ही जहाँ पर दूसरे भ्रथं की प्रतीति होती है वह श्लेष है इस प्रकार 
[समना चाहिए] । पहले [इ्लिष्टविशेष्यकवाचकपदमहिम्ता इस] विशेषण 
से [इस इ्लेब के लक्षण का] समासोक्ति यलङ्कार के लक्षण में ग्रतिप्रसङ्ग 
[पअ्रतिंव्याप्ति] नहीं होता । 
दि०--इलेषालङ्कार में विशेषण और विशेष्य दोनों ही डिलिष्ट होते हैं 


जसे 
प्रवतेयन्‌ क्रियाः साध्वीर्मा लिन्यं हरितां हरन्‌ । 
महसा भूयसा दीप्तो विराजति विभाकरः ॥सा० द० १०,५८ वृत्तिभाग 
यहाँ साध्वी: क्रियाः ्रादि विशेषण और विभाकरः यह विशेष्य दोनों ही 
बिल्ट है जवकि समासोक्ति में केवल विशेषण पद ही श्लिष्ट होते हैँ विशेष्य पद 
हिलष्ट नहीं होते जैसे-- 
ग्रनुरागवती सन्ध्या दिवसस्तत्पुरःसरः । ५ 
अहो दैवगतिरिचित्रा तथापि न समागमः ॥ काव्यप्रकाश ९,३८३ वृत्तिभाग 
इस इलोक में विशेष्य रूप से झाये हुए सन्ध्या औऔौर दिवस पद डिलिष्ट नहीं हैं 
केवल अनुरागवती झौर पुरस्सर यही दो विशेषण पद श्लिष्ट हँ । 
[शङ्का] धर्मो की कल्पना की अपेक्षा धर्म की कल्पना करने में लाघव होता 
है-इस नियम से दूसरे आर्थ [के ज्ञात में] व्यञ्जना ही क्यों नहीं मान ली जाय ? 
टि०-पूर्वपक्षी का ग्राशय है-इ्लेष में दो अर्थ होते हैं-पहला अर्थ तथा 
दूसरा अर्थ इन्हीं धामियों अर्थात्‌ शब्दों से ग्रा जाता है यह मानने की अपेक्षा इन 
शब्दों में रहने वाले धमं व्यञ्जना व्यापार से ही उस झर्थ का ज्ञान मानने में 
लाधव होता है इसलिये दूसरे अर्थ का ज्ञान व्यञ्जना से मान लेना चाहिए । 
यदि [पूर्वपक्षी की ओर से ऐसी] शङ. का की जाय तो [हमारी ओर से] 
यह कहा जाता है । इलेष में प्रतीत होने वाले दोनों गरयो के प्रकरण आदि के 
नियामक होने पर भ्रथवा प्रकरणादि के नियामक [एक थे में प्रतिबन्धक] न रहने _ 
पर अनुकूल तर्के न होने पर 'अहं पुवंस्‌ अह पुर्वेसु' इस रीति से झाने वाले निर्बाध) 


आ 
१. ज. मः तियमसत्वं त 


३७६ : साहित्यसुधासिर्धु; 


प्रसरातु' प्रथमचरमभावे तेषां कलहं कः समादध्यात्‌ ? कुत्राभिधा कुत्र 
व्य॑ञजनेति विनिगन्तुरेमशक्यत्वाच्च । तस्माद्‌ यत्रेकत्रेव प्रकरणादिकं तत्रा- 
पराथ व्यञ्जना यत्र चोभयार्थक3 प्रकरणादिकं तदभावो वा तत्र इलेष इति 
निष्कर्ष: । 
वर्णपदलिङ्गःभाषाप्रकृतिप्रत्ययविभक्तिवचनानाम्‌ । 
अत्रायं मतिमदूभिविघीयमानोऽष्टथा भवति॥ १७९॥ 
अत्रेति शब्दालङ्कारे। अत्र केचित्‌-पदग्रहणेन लिङ्गग्रहणं प्रत्यय- 
ग्रहणेन* च विभक्तिवचन“ग्रहणमिति कथमष्टधा श्लेष इति वदन्ति । तन्न 


प्रसार होने से पहले पहला श्रर्थ श्राया है भौर बाद में दूसरा[श्रर्थात्‌ अन्त में ज्ञात होने 
वाला] झर्थ आया है--इस प्रकार के पूर्वापर ग्रथ में उनकी कलह का कोन समाधान 
करेगा ? आर [जब भ्रभिघा से ही दोनों ग्रर्थ एककालावच्छेद से प्रतीत हो रहे होते 
हैं तो] कोन से अर्थ में यहाँ अभिधा है और कोन से अर्थ में व्यञ्जना है यह जानना 
अशक्य [अर्थात्‌ प्रसम्भव] होने से [दुसरे भ्रर्थ में व्यञ्जना नहीं मानी जा सकती]। 
इसलिए जहाँ एक भ्र्थ प्रकरणादि के कारण अभिधा से ज्ञात होता है वहाँ इूसरे 
अर्थ में व्यञ्जना होती है और जहाँ “प्रकरणादि उभयार्थक है [श्रर्थात्‌ प्रकरण से ही 
दोनों भ्रर्थो की प्राप्ति हो रही होती है] अथवा प्रकरणादियों का भ्रमाव होने पर 
भी समानकोटिक दोनों अर्थ झा रहे होते हैं वहाँ पर इलेष होता है यह सारांश है। 

[इलेष के] इस शब्दालड्कार भेद में १. वर्ण, २. पद, ३. लिङ्ग, ४. 
भाषा, ५. प्रकृति, ६. प्रत्यय, ७. विभक्ति ग्रौर ८. वचन इन सबके का रण बुद्धिमानों 
के द्वारा बनाया गया यह इलेषालङ्कार श्राठ प्रकार का होता है ॥१७६९॥ 

कारिका में झाये हुए इस भ्रत्र शब्द का र्थ है--इस शब्दालङकार भेद में 
[अगले भ्राठवें तरङ्ग में श्रथंश्लेष का निरूपण किया जायेगा । यहाँ शब्दश्लेष 
का निरूपण है] । इस [शब्ददलेष के विषय] में कुछ विद्वानु [इलेष के इन भेदों सें] 
पद के ग्रहण से लिङ्ग का ग्रहण हो जाता है और प्रत्यय के ग्रहण से विभक्ति ्रोर 
बचन का उपादान हो जाता है--इस प्रकार यह इलेष झाठ प्रकार का केसे हो 
सकता है ? यह कहते हैं । 

टि०-पू्ेपक्षी का आशय है पदश्लेष में लिङ्गरलेष और प्रत्ययर्लेष में 
विभक्ति और वचन का ग्रन्तर्भाव होने से सलेष के श्राठ भेद न होकर पाँच ही भेद 
SSE... + 


ज श्र; ग्रवारितप्रसरत्वेन त 

ज श्र; नियन्तुम्‌, . ,त 

अ. . .चोभयार्थं ज; यत्रोभयार्थं त 
त; प्रत्ययेन श्र ज । 


ज अः विभक्तिग्रहणम्‌ त 
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सप्तमस्तरङ्गः ३७७ 
चारु । तंथाहि-हारो मुक्ताकलापो हरस्यायं हार इति पदश्लेषेऽपि लिङ्ग- 
इलेषो न विद्यते सर्वत्र पुल्लिज्भधत्वात्‌। मित्रोदय इत्यत्र मित्रं सुहृत्‌, मित्रः 
सूर्यं इति [लिङ्ग]' श्लेषेऽपि पदश्लेषाभावात्‌^ तथा पद्मयोतिरित्यत्र 


क्यों नहीं मान लेने चाहिएं ? 

[सिद्धान्ती का कहना है कि इन श्राचायों का] यह मत सुन्दर नहीं है। 
इस बात को इस रूप में समाया जा सकता हे--जॅसे हारः पद का गर्थ है 
मोतियों का समुह श्रौर 'हरस्यायं हारः कहकर दूसरा श्रथं होगा महादेव जी से 
सम्बन्धित वस्तु [इस प्रकार] यहाँ पदश्लेष के होने पर भी लिङ्ग इलेष नहीं है 
क्योंकि सब जगह ग्रर्थात्‌ इन दोनों ही स्थानों में हार शब्द [समान रूप से] पुल्लिङ्ग 
ही है] । 

टि०-पुर्वेपक्षी का कहना है कि पदश्लेष होने पर लिङ्गश्लेष स्वतः हो 
जाता है फलतः इन दोनों भैंदों को पृथक्‌ पृथक्‌ न मानकर एक ही मानना चाहिए 
किन्तु सिद्धान्ती ने यहाँ उदाहरण देकर यह सिद्ध किया है कि पदश्लेष होने पर 
लिङ्गरलेष ही हो यह जरूरी नहीं है। इसलिये इन दोनों की स्थिति श्रलग अलग 
ही माननी चाहिये । 


'सित्रोदय' इस प्रयोग में मित्रस्‌ [इस रूप में नपुंसकलिङ्ग मानने पर] 
सुहृत्‌ [दोस्त श्रर्थ] शरोर मित्रः [इस रूप में पुल्लिङ्ग मानने पर] सूयं [यह प्रर्थ 
होता है] इस कारण [लिङ्गइलेष तो यहाँ बन गया है। परन्तु इस] लिङ्गइलेष 
के होने पर भी पदइलेष का अमाव ही रहेगा [क्योंकि पद तो मित्रोदय इस रूप में 
है मित्रम्‌ भ्रथवा मित्रः इस रूप में नहीं है। इस कारण पदश्लेष में लिङ्गइलेष 
ग्न्तर्भूत नहों हो सकता] । 

टि०- इस विवेचन से यही सिद्ध होता है कि पदश्लेष और लिडगरलेष 
इन दोनों का साथ साथ रहना अनिवायं नहीं है । यह जरूरी नहीं है कि जहाँ 
पदश्लेष हो वहाँ लिङ्गरलेष हो और जहाँ लिङ्गर्‍लेष हो वहाँ पदश्लेष हो क्योंकि 
यह दोनों इलेष श्रकेले २ भी हो सकते हैं । 

गौर पद्मयोनि इस पद में पद्मम्‌ का झर्थ कमल झर पढ्सा का लक्ष्मी है 
यहाँ पर लिङ्गइलेष होने पर भी पदइलेष का अ्रमाव ही रहेगा [क्योंकि पद्मयोनि 


एक ही पद है]। | 
टि०-_इस प्रकार हार वाले उदाहरण में केवल पदश्लेष है लिङ्गश्लेष 


१. संशोधितःजग्र त में नहीं 
२. मित्रोदय,..पदश्लेषाभावात्‌ त; ज ग्न में नहीं 
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३७८ साहित्यसुधासिस्धुं: 


पद्मं कमलं पढ्मा श्रीरिति लिङगश्लेषेशपि पदश्लेषाभाँवात्‌ ।' 
तथा तापन इत्यत्र तपनस्यायं तापन-स्तापयतीति वा तापन इत्यादिषु 
प्रत्ययभेदेऽयि विभक्तिवचनभेदो न विद्यते | एवं विभक्तावप्यन्ये वचन- 
मन्तर्भावयन्ति। तदपि न, सतां मुख्यः पुरःसरः, सत्‌ शोभनं मुखं यासां 
ताः सन्मुख्यः इति वचनभेदेऽपि विभक्तिभेदाभावात्‌। यथाक्रमेण लक्षणो- 
दाहरणानि । 

यत्र विभक्तिप्रत्ययवणंवश्ञादेक्यरूप्यमापतति। 

वर्णानां विविधानां वणंश्लेषः स विज्ञेयः १८०॥ 


नहीं है ग्रौर पद्मयोनि में केवल लिङ्गर्‍्लेप है पदश्लेष नहीं है । इनका परस्पर 
्रन्वयव्यतिरेक न वन पाने से यह सिद्ध हो जाता है कि पदश्लेष में लिङ्गरलेष 
भ्रन्तर्भूत नहीं होता । इस कारण इन दोनों की पृथक्‌ २ स्थिति होने से इन भेदों का 
पृथक्‌ २ उल्लेख करना श्रनिवार्य हो जाता है । 

और 'तापनः' इस स्थल पर 'तपनस्यायम्‌' यह सूर्य का है [इसलिए] तापन 
है अथवा जो तयाता है वह तापन है। यहाँ पर [पहले तापन में तपन--श्रण तथा 
इसरे तापन में तप्‌+-शिच्‌+-ल्युट्‌ इस रूप में] प्रत्थयों के भेद ऐोने पर विभक्ति 
झोर वचन में भेद नहीं है । 
टि०- पूर्वपक्षी ने पहले कहा है कि प्रत्यय के ग्रहण अर्थात्‌ उसके नामोल्लेख 
से विभक्ति और वचन का ग्रहणा हो जाता है और इस कारण यह दोनों भेद भी 
प्रत्यय के भीतर ही अन्तभूत हो सकते हैं। इसके उत्तर में. यहाँ सिद्धान्ती ने यह 
बताया है कि प्रत्यय का विभक्ति और वचन के साथ भ्रस्वयव्यतिरेक न बनने के 
कारण प्रत्यय, विभक्ति और वचन इन तीनों प्रकार के इलेपों की स्थिति पृथक्‌ २ 
ही माननी चाहिए । a 

और दुसरे चायं विभक्ति में भी वचनों का अन्तर्भाव भान लेते हैं । 
ऐसा मानना भी शोमन [अच्छा] नहीं है। क्योंकि सन्मुख्यः शब्द में सतां मुख्यः 
प्रधानः पुरःसरः =भ्रग्रणी [सज्जनों में प्रमुख] आर जिनका मुख सुन्दर है ऐसी 
सुन्दरियाँ यह्‌ भी दूसरा प्रर्थ है यहाँ पर वचन का भेद होने पर भी विभक्ति के भेद 
का भ्रभाव है। 

क्रम से लक्षण श्रौर उदाहरणा दिये जाते है 

जहाँ विभक्ति, प्रत्यय भ्रौर वर्ण की शक्ति के कार में 
छपता [साम्य] झा जाती है उसे दर्णश्लेष जानना चाहिए मत क र 


SE 
१. पद्म,..र्लेपाभावात्‌ ज भ्न; त में नहीं 
२. जञ्म;त में नहीं 

३. तः...भेदा न विद्यन्ते ज म्र . 


४. जश्न; क्रमेण त 
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\ 
संप्तमस्तरङ्ग ३७ 


यथा— A 
कपालपाणिरेकाकी भिक्षाचारी दिगम्वरः । 
ईशोऽपि कालक्नुटाशी मूध्नि वक्रे विधौ स्थिते॥ २६७ ॥ 
यस्मिन्‌ विभक्तियोगः समासयोगइच जायते विविधः । 
पदभङ्गेषु विविक्तो विज्ञेयोऽसौ पदश्लेषः ॥ १८१॥ 
यथा— 
ते कोपीनधनास्त एव हि परं धात्रीफलं भुञ्जते ; 
तेयां द्वारि नदन्ति वाजिनिवहास्तं रेव लब्धा क्षितिः । 


[वर्णों के इलेष का उदाहरण] जेसे-- 

[पहला श्र्थ] सिर के ऊपर टेढ़े चन्द्रमा के विराजमान होने पर सबके 
स्वामी महादेव जी भी हाथ में नरमुण्ड [को धारण करने वाले], ग्रकेले भिक्षा के 
लिए अमण करने बाले भ्रौर दिशा रूपी वस्त्रों को धारण करने वाले [अर्थात्‌ नंग 
घड़ंग होकर घूमने वाले] ग्रौर कालकूट अर्थात्‌ हालाहल नामक अत्यन्त भयङ्कर 
विष के भक्षण करने वाले हो ज्ञाते हैं । 

[दूसरा रयं] भ्रपने ललाट पर विपरीत भाग्य [रेखा] को घारण करने 
पर अत्यन्त सामर्थ्यवान्‌ शिवजी भी खप्पर हाथ में लिए हुए [श्रत्यन्त दरिद्र]. 
ग्रकेले [सहयोगियों से रहित], भीख माँगकर भ्रपना गुजारा करने वाले, नग्न 
[अत्यन्त भ्रमावग्रस्त] यहाँ तक कि कपड़ों को भी न जुटा पाने वाले] झोर 
विषभक्षण [करने के कारण झपने प्राणों के प्रति मोह न] करने चाले हो 
जाते हैं॥२६७॥ 

टि०--यहाँ 'विधौ' इस पद में विधु (चन्द्रमा) और विधि (भाग्य) शब्दों 
के अन्तिम वर्ण (उकार और इकार) सप्तमी विभक्ति में आकर कार के रूप 
में आ गये हैं । ्रतः इन दोनों वर्णों के कारण यहाँ वर्णश्लेष है। 

जिसमें पदों के मङ गो के होने पर [श्र्थात्‌ पदों को तोड़ तोड़ कर भ्रथं 
करने पर] नाना प्रकार के विभक्तिसम्बन्ध पौर समाससम्बन्ध हो जाते हैं उसे 
स्पष्ट ही [इत रश्लेबातिरिक्त] पदश्लेष समझना चाहिए ॥१८१॥ : 


[पदइलेष का उदाहरणा] जैसे 


». 


रुष्ट थवा सन्तुष्ट परमशक्तिशाली तथा परसेइव्यंवान्‌ आप महाराज ने 


जिन लोगों को देख लिया है-- 


[१. रुष्ट होने पर देखे गये वे.) लंगोटीमात्र धन वाले [पश्रर्थात-निर्धन . 
हो जाते हैं; और वे ही] [खाने को कुछ न मिलने के कारण] प्रायशः झाँवलों को - | ै 
खाने लगते हैं, उनके दरवाज़े पर बकरी पालने वाले [अर्थात्‌ उन जैसे ००८ दरिद्र लोग] 
शोर सचाते हैं, वे पृष्व पर ही सोते हैं पौर उन्होंने पना कुल सजित बना (लपा कट 
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३८० साहित्यसुघा सिस्धुं: 
तेरेतत्समलङ्क्गतं निजकुलं कि वा बहु ब्रूमहे 
ये इष्टाः परमेश्वरेण भवता तुष्टेन रुष्टेन वा ॥ २६८ ॥ 
अत्रोभयत्र? प्रकरणाद्यभावात्‌ इलेषत्वम्‌ । 
सतरोपुन्नपुंसकानां शब्दानां भवतिः यत्र सारूप्यम्‌ । 
लघुदीघत्वसमासेलिङ्गशलेषः स विज्ञेयः॥ १८२॥ 


है [वनत 04 के कारण उनके खानदान की प्रतिष्ठा गिर गई है]। इस सम्बन्ध 
बहुत अधिक क्या कहा जाय [यह सब तम्हारे ॥| ट 
हक [यह सब तुम्हारे उन लोगों से रुष्ट होने का 
१ [२. और श्रापके द्वारा सन्तुष्ट होकर देखे गये थे लोग] 

* इस भूमि पर प्रचुर 
कति वाले हो जाते हैं वे ही पृथिवी [की घनसम्पदा एवं नाना प्रकार के 

पदार्थ रूप फल] का उपभोग करते हैं, उनके दरवाजे पर घोड़ों के समूह 

Se हैं, उनको पृथिवी प्राप्त हो जाती है [वे भूमि के स्वामी बन जाते हैं] 
आर उन्होंने श्रपना कुल भूषित कर लिया है.। इससे भ्रधिक हम उनके सम्बन्ध में 
क्या हु पर सब ति प्रति तुम्हारी कृपादृष्टि का सुपरिणाम है] ॥१६८॥ 

०--यहाँ 'कौपीनधना:” पद में कौपीनम्‌ एव घनं येषां कौपी 

न नही है ध 

Ca 6 म वन होने पर भिन्नसमास वाला एक ह किक हे 
02? धनं येषां घना: इस प्रकार से पदों को तो 
व्वसमास वाला और भिन्नविभकिति वाला रूप वनता है। री i ids 


तोड़ना नही तह । स सम्‌ †-श्रलङ्ङृतम्‌ =समलङ्कृतम्‌ में पद को 
से नय हे बो अयो मे प्रकरणाडि का अमाव होने से [एक श्र के श्रभिधा 
ही जाने पर दूसरे भ्रर्थ की प्रतीति व्यञ्जना से नहीं हो रही है 


हन बक, उ आर नपुंसकलिङ्ग वाले शब्दों के भीतर [मात्रा के] 
होने से ग्रथवा समास होने के कारण जहाँ [एक जैसे शब्दों के होने 


टि०---लघुदीघंत्वसमासे:” का अशि 
: भप्राय है--लघुत्व, दीर्ध 
होने से । यह लक्षण रुद्रटकृत काव्यालङ्कार में भी हता 4 क 


१. त; उभयार्थे ज श्र 
९. ज भः भवति शब्दानां त 
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सप्तमस्तरङ्गः ६८१ 


यथा-- 
लोचने रूपसम्पत्तिस्तस्याः पदुमानुकारिणी । 
भ्रूलते किञ्च कबरी सुमनोहारिणी सदा॥ २६९॥ 
अत्र नपुंसकलिङ्गस्त्रीलिङ्गश्लेषः' । a 
[यथा वा] 3 
भक्तिप्रह वविलोकनप्रणयिनी नीलोत्पलस्पधिनी 
ध्यानालम्बनतां समाधिनिरतेर्नति हितप्राप्तये । 
लावण्यस्य महानिधी रसिकतां लक्ष्मीडशोस्तन्वती 
युष्माकं कुरुतां भवातिशमनं नेतरे तनुर्वा हरे: ॥२७०॥ 
जैसे-- 
उस सुन्दरी के नेत्र और सौन्दर्य सम्पदा--यह दोनों ही कमलो का भनु- 
दतेन करने वाली हैं [श्र्थात्‌ दोनों ही कमल जैसी हैं] रौर इसके अतिरिक्त उसकी 
सुन्दर भौहें झर कबरी [केशपाश--जुड़ा] ये दोनों. भी भ्रत्यन्त मन को प्राकरषित 
करने वाले [मन को भले लगने वालें--सुन्दर) हैं । 
यहाँ नपंसकलिङ ग झौर स्त्रीलिङ्ग में इलेष है । ।२६६॥ 
टि०--पदुमानुका रिणी शब्द जब लोचने का विशेषण बनता है तो यह 
नपुंसकलिङ्ग के द्विवचन के रूप में सामने आता है किन्तु जब यह रूपसम्पत्तिः का 
विशेषण बनेगा तो यह स्त्रीलिङ्ग में एक वचन माना जायेगा । इस प्रकार यहाँ 
नपुंसक लिङ्ग में हस्व इकार के रूप में प्रयुक्त इस शब्द को दीघं ईकार का रूप 
मिल जाता है क्योंकि पद्मानुकारि, पदुमानुकारिणी, पद्मानुकारीरिण ऐसे रूप बनते 
हैं । इस कारण यहाँ लिङ्गश्लेष है। इसी तरह सुमनोहारिणी पद जब भ्रूलते का 
विशेषण बनता है तो यह नप्‌ंसकलिङ्ग का द्विवचन माना जायेगा किन्तु जब कबरी 
का विशेषण बनेगा तो यह स्त्रीलिङ्ग में एकवचन माना जायेगा । इस भाँति. यहाँ 
भी नपुंसकलिङ्ग श्रौर स्त्रीलिझ्‌ग में श्लेष बनता है। और लिङ गश्लेष के साथ 
ही साथ वचनइलेष भी है। 
[ग्रथवा दूसरा और उदाहरण] जैसे 
[१. नेत्रपक्ष] ईश्वर के विषय में परानुरक्ति रूप भक्ति से नस्र हुए [सक्त- 
जनों ] को [कृपापूर्वक] देखने के लिए झनुरागयुक्त, नोलकमलों के सदृश [सुन्दर], 
हित [रूप मोक्ष] की प्राप्ति के लिए समाधिस्थ योगियों द्वारा [अपने] ध्यान के 
विषय बनाये हुए, ्रपरिमित सौन्दर्य के भ्राधार ओर [अपनी पत्ती] लक्ष्मी के 
नेत्रों में रसिकता को उत्पन्न करने वाले सगवात्‌ विष्ण के दोनों नेत्र तुम्हारी भवः 
बाधा को दूर कर। 
१. अत; यथा--लोचने...इलेष: यह भाग ज में नहीं 
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अयमेव वचनश्लेषोऽपि ।१ 
यस्मिन्नुच्चायन्ते सुव्यक्तविविक्तभिन्नभाषाणि । 
वाक्यानि यावदर्थं भाषाइलेषः स॒ विज्ञेयः ॥ १८३॥ 


[२ तनुपक्ष] भक्ति से नम्र भ्रर्थात्‌ विनीत भक्तजनों से भ्रनुरागपुवंक देखी 
गई, [रङ्ग तथा सौन्दर्य दोनों में] नोलकमलों के साथ स्पर्धा करने चाली [नील- 
' कमलों के सदृश] भ्रभीष्ट सिद्धि के लिए समाधिस्थ योगियों द्वारा ध्यान का विषय 
बनाई गई [अर्थात्‌ उनके द्वारा बार वार ध्यानपुर्वक चिन्तन की गई] सौन्दर्य की 
झ्रागारभूत श्रौर लक्ष्मी के नेत्रों में रसिकता को उत्पन्न करने वाली विष्णु की देह 
तुम्हारी सांसारिक पीडा का नाश करे ॥२७०॥ 
टि०--इस इलोक में लिद्गइलेष है। इसके चतुर्थ चरण में 'हरेः नेत्रे , 
तनुर्वा युष्माक भवातिशमनं कुरुताम्‌’ यह मुख्य वाक्य है--विष्ण के नेत्र अथवा 
शरीर तुम्हारे संसार के दुःखों का नाश करें यह इसका अर्थ है । श्षेष तीन चरणों में 
उन नेत्रे तथा 'तनुः' के विशेषण हैं। इनमें से नेत्रे 'पह नपुंसकलिङ ग नेत्र शब्द के 
प्रथमा विभक्ति के द्विवचन का रूप है और 'तनु:” यह स्त्री लिङ्ग तनु! शब्द का 
प्रथमा कप का एकवचन है। ये दोनों ही वाक्य के कतृ पद हैं । शेष तीनों 
चरणो में जो विशेषण दिए गए हैं वे एक बार नपूंसकलिङ्ग में प्रथमा द्विवचन के 
रूप में और दूसरी वार स्त्रीलिङ्ग के प्रथमा एकवचन के रूप में अन्वित होते हैं 
इसलिए यह लिद्भदलेष का उदाहरण तो है ही, साथ ही यह वचनइलेष का भी 
उदाहरण है । 'कुरुताम्‌' इस पद में श्रात्मनेपद तथा परस्मैपद का भी इलेष है। 
नेत्रे' इस डिवचनान्त कर्त्ता के साथ अन्वित होने पर 'कुरुताम्‌’ यह परस्मैपद में 
प्रथमपुरुष के द्विवचन का रूप होता है और तनु: इस एकवचनाम्त वर्तता के साथ 
अन्वित होने पर यह ग्रात्मनेपद के प्रथमपुरुष के एकवचन का रूप होता है । इस 
. भकार इस एक उदाहरण में भ्रनेक प्रकार के इलेष पाये जाते हैं। यहाँ यह लिद्गइलेष 
ग्रौर वचनइलेप दोनों के उदाहरण के रूप में दिया हुआ है जेसाकि इस इलोक के 
तुरन्त वाद में लिखी गई पङ्क्ति से स्पष्ट हो रहा है। नलिङ्गश्लेप का यह उदाहरण 
काव्यप्रकाश (७, ३७२) में भी दिया हुआ है । यहाँ नपुंसकलिङ ग में भक्तिप्रह्ववि- 
लोकनप्रणायिनी श्रादि एकवचनान्त रूप दीघं ईकाराग्त होकर लिङ्गइलेष और 
वचनश्लेष के उदाहरण वन जाते हैं । न 


यही [तनुपक्ष में एक वचन तथा नेत्रे पक्ष में ने 
[का उदाहरण] भी है । त्र पक्ष में द्विवचन होने से] वचनदलेष 


[एकही प्रयत्न से उच्चार्यमाण] जिस इलेष में अली भाँति 
१ तःजग्रमें नहीं। 2. 
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[यथा |" [ 
इह हि नववसन्ते मञ्जरीपुञ्जरेणु- 
च्छुरणधवलदेहा बद्धहेलं सरन्ति । 
तरलमलिसमूहा हारिहुङ्कारिकण्ठा 
बहुल २परिमलालीसुन्दरं सिन्दुवारस्‌॥ २७१॥ 
अयमखण्डो भाषाइलेषः। 


dnd SARS मम आकलन 
स्पष्ट तथा २-३ भिन्न भिन्न भाषाभ्रों वाले वाक्य कवि के विवक्षित [अथवा] 
भ्रपेक्षित श्रथों में घटते हैं उसे भाषाइलेष समझना चाहिए ॥१८३॥ 
इस नवीन वसन्त ऋतु में [झाम्न -प्रादि के] वौरों के समूह के पराग के लेप 
[पुतने या चिपकने] के कारण सफेद देह वाले, मनोहर हुँ हुँ [हुङ्कार श्रथवा ऋद्धार 
भरी] ध्वनियों से भरे गले वाले अ्मरसमूह घनी सुगन्धराशि से शोभित 
सिन्डुवार [निर्गुण्डी] के पुष्प के ऊपर खेल करते हुए मंडरा रहे हैँ॥२७१॥ 
यह भाषाइलेष यहाँ श्रखण्ड रूप में है। 
टि०--ऐसा लगता है कि इलेप की झनेकार्थाभिधायकता (श्लिष्टैः पदैर- 
नेकार्थाभिधाने इलेष इष्यते) रूप परिभांपा को महत्त्व न देकर ग्रन्थकार ने रुद्रट का 
अनुसरण करते हुए (स्द्रटक्कतकाव्यालङ कार ४, १० में भी भाषाइलेष का यही 
लक्षण है) इसे इलेष का एक भेद माना है। परन्तु भ्रन्य आाचार्यों के भाषाइलेष से 
यहाँ थोड़ी भिन्नता हो जाती है। अन्य झाचायों के भापाइलेष के उदाहरणों 
की तरह न तो यहाँ ग्रथंद्वय की प्रतीति होती है और न ही विभिन्न स्वरूप वाले 
शब्दों का दिलष्टत्व परिलक्षित होता है। परन्तु इसका स्वरूप साहित्य-दर्पणो क्त (१०, 
१०) भाषासम अलङ्कार से बहुत कुछ मिलता जुलता है। वहाँ उदाहरण के रूप 
में यह श्लोक दिया है-- 
मञ्जुलमणिमञ्जीरे कलगम्भीरे विहारसरसीतीरे । 
विरसासि केलिकीरे किमालि धीरे च गन्धसारसमीरे ॥ 
इसके श्रनन्तर यह टिप्पणी है-- 
एष इलोकः संस्क्रृतप्राक्तसौ रसेनीप्राच्यावन्तीनागराप भ्र शेष्वेकविध एव । 
सम्भवतः ग्रन्थकार ने इस भाषासम श्रलङ्कार को इसी आधार पर भाषा- | 
इलेष स्वीकार किया है कि यहाँ दो विभिन्न भाषाओं में एक ही अर्थ वाले एवं 
समान स्वरूप वाले शब्दों का डिसष्टत्व मर्थात्‌ ग्रभिन्नोच्चारण होता है और यही 
इस भाषाइलेप का चमत्कार है। भ्र्थ की भिन्तता को चमत्कारहेठु न मानकर 
केवल शब्दगत चमत्कार को ही इलेषत्व का प्रतिपादक मान लिया हैँ। 
Fu yi 482: 4:24 et so सि ॒ 
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सिद्धचति यत्रानन्येः सारूप्यं प्रत्ययागमोपपदेः। 
प्रकृतीनां विविधानां प्रकृतिइलेषः स विज्ञेयः ॥ १८४ ॥ , 
यत्र प्रत्य येरागर्मेरुपपदेश्चानन्येस्तेरेव प्रकृतीनां तु नानाप्रकाराणां 
सारूप्यं समानरूपता सिद्धयति स प्रकृतिरलेषः। यथा-- 
अयं सर्वाणि शास्त्राणि हृदि ज्ञेषु च वक्ष्यति । 
सामर्थ्यंकृदमित्राणां मित्राणाञ्च नृपात्मजः ॥ २७२॥ 


वस्तुतः भिन्न प्रकृति (वाक्यरचना, शब्दविन्यास श्रौर व्याकरण आदि) 
वाली दो भाषाग्रों का समान रूप से समान अर्थ में सङ घटित हो जाना अपने में 
एक चमत्कार अ्रवश्य हैं। उदाहरणार्थ 
प्रागे चले वहुरि रघुराया । ऋष्यमृक पर्वेत नियराया ॥ 
तुलसीङृत रामचरितमानस की इस चौपाई में नियराया शव्द द्रष्टव्य है। 
यहाँ नियराया हिन्दी में जैसे सामीप्य का बोधक है अंग्रेजी में भी ठीक वैसे ही नीयर 


(9८20) सामीप्य का वाचक है। कहीं २ इस प्रकार अचानक दीख पड़ने वाला 
साम्य चमत्कार का हेतु वन जाता है। । 


जहाँ उन्हीं [भ्र्थात्‌ एक ही] प्रत्ययों, आगमो और उपपदो से नाना प्रकार 
की प्रकृतियों को समरूपता सिद्ध होती है उसे प्रकृति इलेष समना चाहिए ॥१८४॥ 

जहाँ प्रत्ययों, ग्रागमों, उपपदों से नाना प्रकार की एकरूपता सिद्ध 
बम वह प्रकृति इलेष है। [यहाँ प्रयुक्त] 'प्रनन्‍्ये:' का भ्रथे--'उन्हीं से’ इस 
रूप में है । | 


टि०--'सिद्व्यति स प्रङ्तिश्लेषः' इतना अंश रुद्रटक्कत काव्यालङ्कार (४, 
२४ वृत्तिभाग) में मिलता है । ग्रन्थकार ने यहाँ कारिका को स्पष्ट करने के लिए 
अन्वय दिखा दिया है। और 'अनन्यैः' पद का श्रर्थ भी स्पष्ट कर दिया है । कुम्भ- 
कारः हों में पूर्व प्रयुक्त कुम्भ आदि पद उपपद कहलाते हैं । 


यह राजकुमार सब शास्त्रों को हृदय में धारण करेगा और बुद्धिमानो के 
बीच कहेगा । यह शज्रुओ्रों की शक्ति को काटने वाला है झौर मित्रों के सामथ्यं का 
करने वाला |[प्रर्थात्‌ बढ़ाने वाला है] ॥२७२॥ 

टि०- यहाँ पर वक्ष्यति और सामथ्यंक्कत्‌ इन दो स्थलों में प्रकृतिइलेष है । 
वक्यति में\/वह, (प्रापणे) +-स्य-ति इस प्रकार की रचना है ग्रौर/वच्‌ (परि- 
भाषणे) 4-स्य+-ति इस विधि से भी यह रूप वन जाता है। सामर्थ्यकृत्‌ पद की 
रचना भी दो तरह से हो जाती है--१. सामध्यं-कृती (छेदने)-- क्विप्‌, २. 
सामथ्य--क (ड्कृञ्‌ करणे)--क्विप्‌ यहाँ क्विप्‌ का सर्वापहारी लोप हो जाने पर: 
पहला रूप तो स्वाभाविक ढंग से स्वयं वन जाता है। दूसरे में 'ह्वस्वस्य पिति किति 
तुस जगात हने पर्सी जाम सच बत छाज्त है सर्तदद्मकरोगा।4 १०, 


सप्तमस्तरञद्भः ३८५ 


यत्र प्रकृतिप्रत्ययसमुदायांनां भवत्यनेकेषाम्‌ । 
सारूप्यं प्रत्ययतः स ज्ञेयः प्रस्ययइलेषः) ॥ १८५ ॥ 
यत्र प्रकृतिप्रत्ययसमुदायानां प्रत्ययात्सकाशात्‌ सारूप्यं समानरूपता 
भवति स प्रत्ययश्लेषो विज्ञेयः । यथा-- 
रजनिरमणमौलेः पादपद्‌मावलोक- 
क्षणसमयपराप्तापूर्वंसम्पत्सहस्रम्‌ । 
प्रमथनिवहमध्ये जातुचित्‌ त्वत्प्रसादा- 
दहमुचितरुचि: स्यान्नन्दिता सा तथा मे ॥ २७३॥ 


१२ वृत्तिभाग) में भी यह उदाहरण है । | 
'जहाँ पर श्रनेक प्रकार के प्रकृति और प्रत्ययों के समुदायों की एक- 
रूपता केदल प्रत्यय के कारण होती है उसे प्त्ययइलेष समझना चाहिए ॥१८५॥ 

[इसका श्रभिप्राय है] जहाँ बहुत से प्रकृति भ्रौर प्रत्ययों के समुदायों की 
प्रत्ययों [के माध्यम] से सारूप्य श्रर्थात्‌ समानरूपता होती है उसे प्रत्ययश्लेष 
जानना चाहिए। 

टि०---'यत्र, ,,विज्ञेय: इतना ग्रंश कारिका श्रौर वृत्तिभाग के रूप में रुद्रट- 
कृत काव्यालङ्कार (४, २६ वृत्तिभाग) में भी मिलता है । 

[प्रस्ययइलेष का उदाहरण] जैसे-- 

[हे शिव जी महाराज !] तुम्हारी कृपा से चन्द्र को सिर पर धारण करते 
चाले तुम्हारे चरणकमलो के ग्रवलोकन के हर्षदायक समय में परमोत्कृष्ट, असाधारण 
हजार प्रकार की सम्पत्ति [रूप झानन्द] पाने के साथ कभी में [तुम्हारे] गणों 
[सेवकों] के समुदाय के मध्य में [प्राप्त किये] प्रशंसनीय [आत्मिक] प्रकाश वाला एवं 
आनन्दित हो जाऊं और [वहीं] मेरा नन्दिभाव हो जाये [अर्थात्‌ में तुम्हारा वाहन 
नन्दी बन जाऊ] ।२७३॥ 2 

टि०- शिव के किसी उपासक के द्वारा अपने भविष्य के सम्बन्ध में शिवजी 
को लक्ष्य करके यह प्रार्थना की गई है । यहाँ स्यान्नन्दिता' पद में प्रत्ययश्लेष है । 
इस पद की सन्धि करने से दो प्रकार के पदच्छेद निकलते हैं--एक “स्याम्‌ नन्दिता' 
और दूसरा “स्यात्‌ नन्दिता' । 'अह नन्दिता .(श्रानन्दयुक्त) स्याम्‌” और 'सा नन्दिता 
मे स्यात्‌' इन दो प्रकारो से अन्वय होता है । इस प्रकार “स्याम्‌' भौर .स्यात्‌ पदों 
में उत्तम पुरुष तथा प्रथम पुरुष के प्रत्ययभाग मात्र का भेद होने से प्रत्ययश्लेष है । 
इती प्रकार “नन्दिता स्यात्‌! पक्ष में 'नम्दिनो भावः नन्दिता इस विग्रह में तद्धित का 
तल्‌ प्रत्यय होता है भौर “नन्दिता स्याम्‌ इस पक्ष में कृत्सञ्ज्ञक तृच प्रत्यय 
होता है । इसलिए इन दोनों पदों में प्रत्ययमात्र का भेद होने से यह प्रत्ययश्लेष का. 

१. जश्न; त में यहु कारिका नहीं। | 
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सारूप्यं यत्र सुपां तिङां तथा सर्वथा मिथो भवति । 
सोऽत्र विभक्तिरलेषो वचनइलेषस्तु वचनानाम्‌ ॥ १८६॥ 
यथा-अलिकालयाऽप्यलकवल्लरीमालया समं शोभते तिलकमञ्जरी 
तस्याः । इत्यादि । 
वचनरलेषो यथा-- 
आर्योऽसितरोमाल्यः सत्योऽनतकुक्षयः स्तवावाच्यः । 
सन्नाभयो युवतयः सन्मुख्यः सुनयना वन्द्यः ॥ २७४ ॥ 


———— NNN: 
उदाहरण है । यह इलोक काव्यप्रकाश (६, ३७५) में भी प्रत्ययश्लेष के ही 


उदाहरण के रूप में दिया हुआ है । 


जहाँ सुप्‌ ग्रोर तिडों का भ्रापस में सर्वया सारूप्य [एक जैसा रूप] होता है 
बह इस [इलेष] प्रसङ्ग में दिभक्तिइलेब समझना चाहिए झौर बचनों में [जो ग्रापस 
में समानरूपता होती है उसे] वचनइलेष [मानना चाहिए] ॥१८६॥ 

[विभक्तिश्लेष का उदाहरणा] जैसे-- 

उस [प्रियङ्गुमञ्जरी] की मस्तक के स्थान वाली [श्रर्थात्‌ मस्तक पर लगी 
हुई] तिलकपत्ररचना भौरों के समान काले सुन्दर वेणीबन्धन [जुड़े] के 
साथ शोमा दे रही है। इत्यादि [उदाहरण विभक्तिइलेष के हो जाते] हैं । 
| टि०--नलचंम्पू के द्वितीय उच्छ्वास में प्रियङ्गुमञ्जरी के वणन (पृ० 
१२८) में यह पाठ कुछ थोड़े से परिवर्तन के साथ मिलता है '(यस्याः),. .अलि- 
कालयाप्यलकवहल रीमालया सह विराजते तिलकमञ्जरी ।' 


यहाँ 'अ्रलिकालया' यह पद 'अलकवल्लरीमालया” इस तृतीयान्त पद तथा 
'तिलकमञ्जरी' इस प्रथमान्त पद--इन दोनों का ही विशेषण बना हुमा है। 
इस कारण तृतीया आर प्रथमा इन दोनों विभक्तियों के इलेप का उदाहरण बन 
जाता है । तृतीया विभक्ति में इसका विग्रह “्रलिवत्‌ कालो वर्णो यस्याः सा तया? है 
तथा प्रथमा विभक्ति में प्रलिकं ललाटमालयः स्थानमस्याः सा इस रूप में है (तिलक- 
मेव मञ्जरी तिलकमञ्जरी) । म 

[वचनइलेष का उदाहरण] जैसे-- 

[हे राजन्‌ !] श्राप सेना. रूपी श्राभवण वाले, सच्चे [श्ररि न 
भुकने वाले [र्थात्‌ अ्रविनीत] तत्रुभ्रों की श्नि का विनाश बा चा हि 
से प्रशंसा न किये जा सकने योग्य [भर्थात्‌ ग्रनिवंचनीय पराक्रमादि गुणसम्पदा वाले] 
क्षीण व्यक्तियों को श्रभयदान देने वाले, युवकों की रक्षा करने वाले श्रथवा 


_ युवकों को प्रेरणा देने वाले, सज्जनों में प्रमुख, सुनीति वाले पुरुष, पुजनीय झौर 


श्रेष्ठ व्यक्ति हँ 
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भाषाइलेषविहीनः स्पृशति प्रायोऽन्यमप्यलङ्कारम्‌' । 
धत्ते बचित्र्यमयं सुतरामुपमासमुच्चययो: ॥ १८७॥ 
ननूपमासमुच्चययोः केथमिह सम्भवः साधर्म्यासम्भवा'* दित्यत 
आह-- 
स्फुटमर्थालङका रावेतावुपमासमुच्चयौ किन्तु । 
आश्रित्य शब्दमात्रं सामान्यमिहापि सम्भवतः ॥ १८८॥ 


. [हे राजन्‌ ! तुम्हारे] शत्रुओं की कृष्ण रोमपङ्क्ति वाली, साध्वी, झुको 
कोख [उदर] वाली [प्रर्थात्‌ कृशोदरी] स्तुति करने के लिए नीचे की ग्रोर 
झुकी [्र्थात्‌. रुके हुए मुख और शरीर वालो], सुन्दर नाभियों से युक्त, 
रमणीय मुखों से उपलक्षित, शोभन नयनों वाली रमणियाँ बन्दिनी बना ली 
गई हँ ॥२७४।॥। 

टि०- यहाँ आये: आदि पद एक वचन और बहुवचन दोनों में प्रयुक्त 
हँ । इस कारण यह वचनइलेष का उदाहरण है। साथ ही इन सभी पदों का 
पुल्लिङ्ग और स्त्री लिङ ग दोनों में प्रयोग हुम्रा है इसलिए यहाँ लिङ्गरलेष भी है। 
किन्तु ग्रन्थकार ने यह वचनइलेष के उदाहरण के ही रूप में रखा है । 
भाषाइलेष से रहित [प्रर्थात्‌ भाषाइलेष के भ्रतिरिक्त अन्य सात प्रकारों 
वाला] यह शब्दइलेष अधिकांश स्थलों पर दूसरे अलङ्कार का भी स्पर्श करता है। 
उपमा झौर समुच्चय श्रलङ्कार में तो यह बहुत भ्रच्छी तरह विचित्रता [चमत्कार] 
को धारण करता है ।॥१८७॥ 
[शङ्का]--इन उपमा आर समुच्चय श्रलङ्कारो के भीतर इलेष का स्पशे 
कंसे हो सकता है ? 
इलेष में [उपमा झौर समुच्चय के साथ] साधम्यं का अमाव है इसलिए 
[इसके उत्तर में रब्रट ने भी] कहा है-- : 
टि०--पूर्वपक्षी का कहना है कि इलेष शब्दालङ्कार है और उपमा, समुच्चय 
्रर्थालङ्कार हैं ऐसी स्थिति में उपमा और समुच्चय में श्लेष का साथ कसे सङ्गत 
होगा ? क्योंकि इलेष की उपमा झौर समुच्चय के साथ समानधर्मता नहीं है । शब्दा- 
लङ्कार का शब्दालङ्कार के साथ सम्बन्ध हो सकता है झौर भर्थालङ्कार का भ्र्था- 
लङ्कार के साथ सम्बन्ध सम्भव है। इसका उत्तर रुद्रट के शब्दों (काव्यालङ्कार _ 
. ४,३२) में दिया गया है । 
पु उपमा और समुच्चय ये दोनों स्पष्ट रूप सें श्र्थालडकार हैं किन्तु शब्दमात्र , 
रूप साधम्यं का श्राश्रय लेकर [प्रर्थात्‌ शब्द की समानता के भ्राधार पर] यह दोनों 
यहाँ [प्र्थात्‌ शब्दालद्धारों में] भौ हो सकते हैं ॥१८८॥ 
१. त;..,प्यलङ्कारः ज भर । न्‍ 
२. त; साधर्म्याभावा,,.ज भ । 
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यथा-- 
जननीतिमुदितमनसा सततं सुस्वामिना कृतानन्दा । 
सा नगरी नगतनया .गोरीव मनोहरा भाति॥ २७५॥ 
समुच्चयो यथा-- 
वसुधामहितसुराजितनीरागमना भवांश्च वर्षाश्च । 
सुरचितवराहवपुषस्तव च हरेश्चोपमा घटते॥ २७६॥ 


, टि०-यहसत्य है कि उपमा और समुच्चय अपने श्रर्भरालङ्कार होने के 
स्वरूप को नहीं छोड़ते हैं किन्तु 'सकलकलं पुरमेतज्जातं सम्प्रति सुधांशुविम्बमिव' 
जैसे स्थलों पर केवल शब्दसाम्य के ग्राधार पर उपमा को दाव्दालङ्कार भी कहा 
जा सकता है। श्रागे दिए हुए 'वसुधामहित' आदि समुच्चय श्रलङ्कार में शब्द की 
समानता इष्ट्रिगोचर हो रही है इस कारण बह शब्दालङ्कार कहा जा सकता है । 

[चगरीपक्ष] राजनीति से प्रसन्न मन वाले उत्तम राजा से सदैव प्रानन्दित 
की गई सदाचरणमयी [प्र्थात्‌ सदाचारी लोगों से युक्त] मनोहर वह नगरी पार्वती 
की तरह सुशोभित हो रही है । 

[गोरीपक्ष] प्रसन्न मन वाले स्कन्द के द्वारा 'जननी' [माता] इस रूप में 
सम्बोधन किये जाने के कारण लगातार श्रानन्दित की जाती हुई पवंतपुद्री पार्वती 
खुन्दर नगरी के समान सुशोभित हो रही है ॥२७५॥ 

टि०--यहाँ गौरी की तरह सुशोभित होने वाली नगरी में समान [जन- 
नीतिमुदितमनसा आदि] विशेषणों के श्रतिरिक्त और करिसी तरह कान तो गुण- 
साम्य है और न क्रियासाम्य है। ऐसे उदाहरणों के ग्राधार पर यह -निष्कर्ष 
निकलता है कि उपमा में जिस तरह गुणसाम्य और क्रियाराग्य [उपमान और 
उपमेय का साधारण धमं] माना जाता है ठीक उसी तरह शब्दप्ताम्य को भी 
साधारण धर्म माना जाता है। ग्रौर इसी शब्दसाम्य का भ्रम्बयव्यतिरेक उपमा 
की शब्दालड्कारता को सिद्ध करता है। इस प्रकार के परिवृत्त्यसह शब्दों की 


ह पर ही उपमालङ्कार की सत्ता होती है। यह श्लोक नलचम्पु (१,३०) 
। 


[समुच्चय का उदाहरण] जैसे-- 

श्राप आर वर्षा समान हैं। श्राप धन ग्रौर तेज के कारण हितकारी [परोप- 
कारपरायरा] देवताश्रों के द्वारा भी न हराये जाने वाले एव' रागरहित चित्त वाले 
हैं भर वर्षायें पृथिवी पर सुशोभित जलागमन से युक्त हैं [यहाँ च शब्द समुच्चय- 
बोधक है] । | 

भलोभांति 'मयद्ुर रचे गये सुन्दर युद्ध का पोषण करने वाले झ्रापका 
तथा उत्तम रूप से बने हुए [धारण किये] वराह के शरीर वाले विष्णु भगवान्‌ 
त अ घर |स हो| उदा, है हाँ तरी, चः मुवा है] ५0588 ६४४० 
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अयं इव्दार्थयोरलङ्कारः^ । प्रकृते शब्दस्येव प्राधान्याच्छान्द- 
त्वसु*। आरथंस्तूदाहरिष्यते3। अत्र केचित्‌-एतारशस्य इलेषस्य स्वत 
एव चमत्कारिता, न तु पदार्थद्योपस्थित्यनन्तरं जायमाने रसोदुबोधे उप- 
कारकतया तदा* चास्य कथ*“मलङ्कारत्वमिति ? 


टि०--यहाँ पुर्वाध में भवत्पक्ष में वसुधामभ्यां हितं सुरेरजितं नीरागं 
च मनो यस्य तथा वर्षापक्ष में वसुधायां महितं सुराजितं नीरागमनं यासु ताः 
यह विग्रह हो जायेगा । उत्तराध में तव के विशेषण का विग्रह सुरचितं वरम्‌ यद्‌ 
आहवं तस्य पुषः तथा 'हरे? के विशेषण का सुरचितं वराहवपु यन स तस्य इस 
रूप में विग्रह हो जायेगा । 

यह अलङ्कार शब्द श्रौर अर्थ दोनों में पाया जाता है । [जिस इलेष का ऊपर 
वर्णन किया गया है इस] प्रस्तुत इलेष में शब्द की ही प्रधानता होने से शब्दालङ्कारत्व 
है [यह सब शब्दशलेष के लक्षण और उदाहरण दिये गय हैं] । अर्थसम्बन्धी 
[अर्थात्‌ भ्रर्थश्लेष का लक्षणसहित] उदाहरण तो [म्रष्टम तरङ्ग में श्रागे] दिया 
जायेगा । र 

यहाँ पर कुछ विद्वानों ने प्राचीन श्राचार्यों के [द्वारा उत्यापित शङ्का रूपो] 
वाग्विलास का खण्डन किया है । उनका इस प्रकार कहना है-- 


[पूर्वेपक्षी की शङ्का] इस प्रकार के इलेष को तो अपने लिए [द्रर्थात्‌ शब्दों 
के सौष्ठव के लिए] ही चमत्कारिता [व॑ चित्रप] होती है न कि शब्दों के दोनों ग्रथोँ 
की उपस्थिति के बाद उत्पन्न होने वाले रस के उपकारी होने के रूप में [इसकी 
चमत्कारकारकता होती है इस कारण] इस स्थिति में इसको भ्रलङ्कार कंसे माना 
जा सकता है ? 


टि०--ग्राक्षेपकर््ता का ग्रन्थकार के ऊपर इस रूप में श्राक्षेप हैकि वह इसी ` 
तरङ्ग के आरम्भ में यह स्वीकार कर चुके हैँ कि शब्दालङ्कार वह है जो एब्द को 
अलङ्क्कत करके रस का उपकारी वने (तत्र शब्दालङ्कारत्वं शुब्दमलङ्क्ृत्यः रसोप- 
कारकत्वम्‌) और यहाँ यह कहने लग पड़े हैं कि 'वसुधामहित' इत्यादि उदाहरणों 
में शब्दमात्र के साम्य के श्राघार पर इलेपालङ्कार है किन्तु इस प्रकार का इलेषा- 
लङ्कार तो शव्दगत चमत्कार तक ही सीमित है इस कारणा इसमें शब्दों का उत्कषं 


१. त;...रपि श्रलङ्कारः ज भ्र । 
२. त; प्राधान्यात्‌ शाब्दत्वम्‌ ज ग्न । 

३. त; आर्थस्तु उदाहरिष्यते ज अ्र। | 
४. संशोधित; तथा ज ञ्नत। : 
५. ज अ, कथमस्यालङ्कारत्वमिति त। ` पल. 
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उपकुर्वेन्ति तं सन्तं येऽङगद्वारेण जातुचित्‌ । 
हारादिवदलङका रास्तेऽनुघ्रासोपमादयः ॥ 

इति तल्लक्षणादित्थं* प्राचां वाचां विलासमास्कन्दयर्ति तत्र नाति- 
तो बढ़ जाता है किन्तु रस का उत्कर्ष नहीं बढ़ पाता । किन्तु विश्‍वनाथ झादि 
आचायों ने तो यही कहा है-- 

उत्कषंहेतवः प्रोक्ता गुणालङकाररीतयः ॥ साहित्यदपंण १,३ । 

श्रलङ्कार का श्रलङ्कारत्व इसी में है जब वह रस का उपकार करे किन्तु 
शब्दमात्र के साम्य वाला इलेषालङ्कार तो अलङ्कार ही नहीं कहा जा सकता । 
“सकलकलं पुरमेतज्जातं सम्प्रति सुधांशुबिम्बमिव’ में श्लेषानुप्राणत उपमालङ्कार 
की अलङ्कारता ही सिद्ध नहीं होती क्योंकि यहाँ यह ्रलङ्कार किसी रस को पुष्ठ 
नहीं कर रहा है। 

आर जो [काव्य में] विद्यमान उस [ग्रङ्गी रस] को [शब्द तथा ग्रथ रूप] 
पङ्गो के द्वारा [निरिचित रूप से और सदा नहीं भ्रपितु] कभी २ उपकृत [उत्क $ - 
युक्त] करते हैं, वे शनुप्रास और उपमादि [शब्दालङ्कार तथा भ्र्थालङ्कार शरीर 
के शोभाधान दवारा परम्परया शरीरी श्रात्मा के उत्कर्षजनक] हार झादि [देहिक 
| अलङ्कारो] के समान [काव्य के भ्रलइकार] होते हैं। 

इस प्रकार [गाचा मम्मट के द्वारा काव्यप्रकाश - ८, २ में कहे गये| इस 
लक्षण से इस रूप में [उनकी] भत्सना करते हैं धर्थात्‌ श्लेष श्रलद्भार जब रसोप- 
कारक ही हो तभी वह अलङ्कार कहलायेगा इस मत को श्रसङ्गत मानते हैं । 

टि०--मम्मटक्ृत इन अलङ्कारों के लक्षण में अलड़कारों की तीन विशेष- 
तायें बताई गई हैं-- म 

१. सन्तं तमुपकुर्वन्ति यत्र तु नास्ति रसस्तत्रोक्तिवेचित्र्यमात्रपर्यवसायिनः-- 

अर्थात्‌ काव्य में यदि रस होता है तो अलङ्कार उसके उत्कषं को बढ़ाते 


; हैं । यदि नहीं होता तो वह फिर उसकी शोभा न बढ़ाकर स्वयं उतक्ति- 
॥ वैचित्र्य रूप में प्रतीत होते हैं । ; 

| २. मना उपकुर्वन्ति--रस के अङ्ग बनकर ही उपकार करते हैं सदा 
| नह । 

३. जातुचित्‌ उपकुवंन्ति-कभी २ र 

| पय स का उपकार 

ह [र करते हूँ और कभी नहीं 


इन विशेषताभ्रों को देखते हुए शब्दसाम्य के भ्रा 
रस का उपकार न करने पर भी श्रलङकार माना जात 
प्रामाणिक उक्ति के आधार पर ये विद्वान्‌ प्राचीन झा 
करण कर देते हैं। 
So 
१. जम्न;तल्लक्षणादित्यं त में नहीं । 
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धार पर प्रयुक्त शब्ददलेष 
ए है । इस प्रकार मम्मट की 
चायो के झाक्षेप का निरा- 
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खड्गबन्ध 


(दूसरा चिन्न) 
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दरामस्माक प्रद्वेषः । 
सन्निवेशविशेषेण वर्णानां खडगादिवत्‌ स्थितिः । 
चित्रं भवति तत्काव्यं प्रायो रसविर्वाजतस्‌॥ १८९॥ 
खडगाकारप्रदर्शकवर्ण विन्यासकत्वं = लक्षणम्‌ । आदिपदाच्छत्र- 
बन्धादि। ` [ 
खड्गबन्धो यथा-- 
काचित्‌ कामशरत्रातपातचञ्चदृविलोचना । 
नाकलोकादिवायाता भूमौ जयति मेनका ॥ २७७॥ 
काम्या सर्वंजनोद्रिक्ता विश्‍वसन्तोषडायिका । 
कान्तेह लोकानन्दौघा श्रीसीमा साधिकाधिका ॥ २७८ ॥ 


[प्राचीन भ्राचार्यो की इस शङ्का का खण्डन करने वाले इन विद्वानों के] 
इस मत के विषय में हमारा बहुत भ्रधिक द्वेष नहीं है । 

टि०-सिद्धान्ती का ग्राशय है कि जहाँ श्रलङ्कार स्वयं की शोभा बढ़ा रहे 
होते हैं भौर रसोत्कर्षक नहीं होते वहाँ भी बह अलङ्कार ही होते हुँ इस मत से 
हम भी असहमत नहीं हैं । तक: 

५. चित्रयुकु--वर्णों को रचनाविशेष [प्रर्थात्‌ विशिष्ट प्रकार के लेखन] से 
[जहाँ पद्मों को] तलवार श्रादि की तरह स्थिति [श्राकार--शकक्‍्ल] हो जाती है 
[वहाँ] बह काव्य चित्र होता है ग्रौर श्रक्सर रस से रहित होता है ॥१८९॥ 

तलवार की श्राकृति को दिखाने वाले वर्णों के विन्यास [स्थिति] 
वाला होना [खङ्गवन्ध नामक चित्रकाव्य का] लक्षण है । यहाँ श्रादि पद से छत्र- 
बन्ध आदि चित्रकाव्यों का ग्रहण है । 

खड्गवन्ध [का उदाहरण] जसे-- 

नी कामदेव के वारासमूह के पतनसहृश चञ्चल नेत्रों [के कटाक्षों] वाली, 

स्वगलोक से श्राई हुई मेनका सो, [सबके लिए] श्रभिलषणीय, सब की श्रपेक्षा 
[रूपादि गुरं में] भ्रधिक बढ़ी चढ़ी [ग्लोकसामान्य] सबको सन्तोष देने वाली, लोगों 
के शानन्द का पुञ्ज बनो हुई, थ्रधिक से भ्रधिक शोभा की सीमा अर्थात सौन्दर्य की 
चरमसीमा बह्‌ [पश्रर्थात्‌ लोकप्रसिद्ध एवं कोई श्रनिर्वचनीय सौन्दर्योपेत] रमणी इस 
भूमिलोक पर सर्वातिशायिनी है ॥२७७-२७५॥ 

टि०-खड्गवन्ध के दो चित्र पिछले पृष्ठ २९१ पर दिखाये गये हैं । 

इस खड्गचित्र की निर्माणविधि इस प्रकार है--पहले मूठ के ऊपर 
और नीचे दो शाखा वाले उपरिलिखित प्रकार के खड्ग का चित्र बनाना चाहिए । 
खड्ग की मुठ के निचले हिस्से के बीच में इलोक का प्रथम ग्रक्षर 'का' लिख देना 
चाहिए । तलवार की सबसे निचली नोंक के बीच में प्रथम इलोक के पुर्वाधे का 
अन्तिम अक्षर 'ना' लिख देना चाहिए । भ्रब प्रथम इलोक के शेष श्रक्षरों को 'का 
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एवमन्येर्जप वोध्या: । एते शक्तिमात्रप्रकाशकाः । काव्यस्वरूपतां 
न दधतीति काव्यप्रकाशकाराः । एवमेकाक्षरादिविचित्राणि वोध्यानि । 
यथा— [ 
दनानन्दनिदानो नन्दनन्दननन्दनः । 
नान्दीनादनिनादेन ददौ दानं दिने दिने ॥ २७९॥ 


के वाद से आरम्भ करके खड्ग की एक ओर को धार के साथ २ लिखना चाहिए। 
इस प्रकार से लिखने पर तलवार की निचली नोक पर पूर्वार्धं 'ना' अक्षर पर 
समाप्त हो जायेगा । वहाँ से आगे उत्तरार्ध को तलवार की दूसरी धार के साथ २ 
दूसरे भाग पर लिखना प्रारम्भ करना चाहिए। इस रीति से लिखने से मूठ के 
निचले भाग के बीच में पूर्वलिखित -'का' अक्षर पर ग्राकर उत्तराध के वणं 
समाप्त हो जायेंगे । इस 'का' को केन्द्र मानकर मूठ के निचले दोनों फलको में 
दसरे इलोक का प्रथम चरण एक गोर तथा दूसरा चरणा दूसरी ओर झा जायेगा | 
इसी प्रकार द्वितीय इलोक के तृतीय तथा चतुर्थ दोनों चरण मूठ के ऊपर वाले भाग 
के दोनों ओर लिखे जा सकते हैं । इस रीति से ये दोनों इलोक तलवार के ग्राकार को 
धारण कर लेते हैं । 

यदि 'का' अक्षर को सवंप्रथम मठ के निचले हिस्से के बीच में लिखकर, प्रथम 
इलोक के पूर्वार्धे का अन्तिम अक्षर ना लिख देने के पश्चात्‌ शेष भ्रक्षरों को 'का' के 
बाद से आरम्भ करके खड्ग की पिछली धार के साथ साथ न लिखा जाये ग्रौर दूसरी 
धार की ओर से लिखना प्रारम्भ किया जाय तो भी इसी प्रकार का खड्गबन्ध बन 
सकता है । केवल उभयपाश्वों के अक्षरों में उलट फेर हो जायेगा परन्तु आकृति एक 
ही प्रकार की रहेगी | पहले दिखाया हुआ खड्ग का चित्र ही टीकाकारों में अधिक 
मान्य होता श्राया है । 

इसी प्रकार दूसरे पद्मबन्ध, मुरजवन्ध, मुसलबन्धादि चित्रालङ्कारों का भी 
[स्वरूप] समझ लेना चाहिए । यह [सारे चित्रालङ्कार] कवि के [शब्दविन्यास रूप 
रचना कर देने के] सामथ्यं भर को वताते हैं [किन्तु उसकी नवनवोन्मेषशालिनी 
प्रतिभा को प्रदर्शित नहीं करते हैं] भ्रौर [लोकोत्तर चमत्कार फे जनक न होने से] 
काव्यरूपता को नहीं धारणा करते हैं इस प्रकार काव्यप्रकाश के रचयिता [ग्राचायं 

` मम्मट] ने [का० ६,८५ वृत्तिभाग] कहा है! इसी भाँति एकाक्षर, दुव्यक्षरादि विचित्र 

प्रकार चित्रकाव्यों के भेद समझने चाहिएं । 

टि०--इस प्रकार चित्रकाव्य सामान्यतः दो भागों में विभक्त हो जाते 
हैं--१. खड्गबन्धादि तस्वीरों वाले तथा २. एकाक्षर और द्वयक्षर आादि विविध 
प्रकार के वणंविन्यासौं से बनने वाले । 

[इृचक्षर चित्रकाव्य का उदाहरण] जसे-- 
घर्मानुष्ठान के भ्रारम्म में को गई देवस्तुतियों के ऊचे स्वर को ध्वनि के 
एय ही दुःखी [एवं दरिद्रं] के परानन्द का मुलकारणमुत, विष्णु सगवातू को झपंनी . 
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३९४ साहित्यसुधासिन्धु: 


, _ चित्रान्तरोदाहरणान्यस्मत्कृतचित्रमीमांसायां द्रष्टव्यानि | केचिदनु- 
प्रासादिवदेतेशपि शब्दमुपकृत्य रसमुपकुव॑न्तीति वदन्ति' । न चानयो मंत- 
योरन्यतरपरिग्रह: साधीयान्‌, अनुभवकलहपयंवसानात्‌ । 

पुनरुक्तवदाभासो विभिन्नाका रशब्दगा । 
एकार्थतेव शब्दस्य तथा शब्दार्थयोरयम्‌ ॥॥ १९० ॥ 


आराधना से प्रसन्न करने वाला [अर्थात्‌ विष्यु भगवानु का भक्त वह राजा] प्रति- 
दिन दान किया करता था ॥२७९॥' 

टि०--हुनानन्द० इत्यादि उदाहरण केवल तिरुपति की प्रति में ही मिलता 
है। उपरिलिखित श्लोक परिष्कृत रूप में लिखा गया है। इसको गद्य रूप में वहाँ 
कि भाँति लिखा है--द्नानन्दनिदानेन नन्दनन्दननादानुदानेन दिने दिने दानं 
ददे।' 

` इसरे [मुरजबन्धादि' तथा एकाक्षरादि दोनों प्रकार के] चित्रकाव्यों के 

उदाहरण हमारे द्वारा बनाई गई 'चित्रमीमांसा' नाम की रचना में देख लेने 
चाहिए। 

डि०--इस पङ्क्ति से ज्ञात होता है कि ग्रन्थकार ने 'चित्रमीमांसा' नामक 
कोई श्रौर ग्रन्थ भी बनाया होगा किन्तु अभी तक इस ग्रन्थ की हस्तलिखित या 
मुद्रित प्रति दिखाई नहीं दी है । 

कुछ आ्राचायं--श्रनुप्रासादि की तरह यह [चित्रकाब्य] भी शब्द का 
उपकार करके रस का उपकार करते हैं-ऐसा मानते हैं [जबकि श्रन्य 
साहित्यदर्पणकार जैसे रसवादी श्राचार्य इन्हें रस के पोषक न होने के कारण 
वास्तविक भ्रलङ्कार नहीं मानते] किन्तु इन दोनों मतों में से किसी एक मत को ग्रहणा 
करना श्रधिक उपयुक्त नहीं है क्योंकि अनुभव के युद्ध [कसोटी] में इन मतों की परि. 
णति है [प्रर्थात्‌ जिनका जैसा अनुभव है वेसा ही वे मान सकते हैं]। 

टि०_चित्रालङ्कारों के काव्य बनने या न बनने के सम्बन्ध में ग्रन्थकार का 


आनन्द श्राता है वे चित्नकाव्यों को यदि काव्य मानते हैं तो यह आपत्तिजनक 

40 हे ७ के म भाता वे इन्हें यदि काव्य न स्वीकार करें तो बे भी 
य नही हैँ । दोनों ही मत ठीक हैं क्योंकि ठी रों ; 

बल मा हे रह हैं क्योंकि दोन ही प्रकार का अनुभव 

६. पुनरुक्तवदाभास--विभिन्न स्वरूप 


१ के शब्दों में रहने 0 
होने पर भी] समानार्थता सी जो [प्रतीति हो उह बालो [ससातापक तु 


ती] हे'वह पुनरुक्तवदाभास है॥१६०॥ 
१- त; वदन्ति पद ज श्र में नहीं । 
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सप्तमस्तरङ्ग: ३९५ 

बिजातीयानुपूर्वीकशब्दगेत्यथं:१ । तेनार्थान्तरसङ्क्रमितवाच्यादौ 

नातिव्याप्तिः । यथा-- 
चकासरेत्यङगना रामाः कौतुकानन्दहेतवः । 
तस्य राज्ञः सुमनसो विवुधाः पाइवेर्वातनः ॥ २८० ॥ 

अत्र नवीनाः, वाक्यार्थवोधकाल एव पुनरुक्तवदाभासाभावादु 
रसोद्बोधकाले तु सुतरामिति कथं तस्य रसोपकारकत्वमिति स्लेषवद्‌ 
विचारयन्ति । 

टि०- भिन्न रूप से कहीं २ दोनों सार्थक और कहीं दोनों या एक के 
निरर्थक शब्दों में आपाततः (प्रारम्भ में) समानाथंकता की प्रतीति जहाँ होती है, 
वह पुनरुक्तवदाभास श्रलङ्कार होता है भौर वह शब्द तथा अर्थ दोनों में रहने 
वाला होता है। 

यह [एकार्थता] विजातीय ग्रर्थात्‌ भिन्न २ श्राकार वाले भ्रौर ठीक उसी 
भ्रर्थ को प्रकट करने वाले शब्दों में रहती है [विभिन्ताकारशब्दगा पद का] यह 
अभिप्राय है इस कारण भर्थान्तरसङ्क्रमितवाच्य ग्रादि ध्वनियों के भीतर इसको 
अतिव्याप्ति नहीं होती । 

टि०-'यस्य मित्राणि मित्राणि शत्रवः शत्रवस्तथा जेसे श्रर्थान्तरसङ्क्रमित- 
वाच्यध्वनि के उदाहरणों में मित्राणि ग्रौर शत्रवः शब्द एक ही आकार वाले तथां 
एक ही श्रथ वाले हैं, जबकि पुनरुक्तवदाभास में एकार्थता होने पर शब्दों के स्वरूप 
सर्वथा बदले हुए होते हैं अर्थात्‌ भिन्‍न २ शब्दों का प्रयोग होता है। आगे दिए हुए 
पुनरुक्तवदाभास के उदाहरणों में ङ्गनाः और रामाः पद यद्यपि अर्थ की दृष्टि से 
एक हैं, किन्तु आकार सर्वथा भिन्न है । 

उस राजा के [पाइवंवर्तो] सुन्दरी .स्त्रियों के साथ रमण करने वाल, काव्य- 
चर्चा आादि के द्वारा आनन्द प्रदान करने वाले, सुन्दर मन वाले सहृदय और 


बिद्वानु पाइवंबतों मित्र शोभित होते हैं ॥२८०॥ 
डि०- यहाँ अङ्गगनाः- रामा? कौतुक आनन्द और सुमनसो विबुधाः 


शब्द आपाततः पुनरुक्त से विदित होते हैं किन्तु अर्थ का विचार करने पर पुनरुक्ति [ 


नहीं रहती है । ये शब्द प्रभङ्ग हैं। 


यहाँ [पुनरुक्तवदाभास के विषय में] नवीनों का मत है-वाक्याथंबोध 


के समय में ही पुनरुक्तवदाभास का भ्रमाव होने से [प्रर्थात्‌ पुनरुक्ति को प्रतीति 
न होने से तथा] रसोइबोधकाल में तो ग्रच्छो तरह [प का बोध] 
होने से इस पुनरुक्तवदाभास श्रलङ्कार का रसोपकारकत्व कंसे हो सकेगा ? 
इस दशा में इसको स्थिति इलेष जैसी है [भर्थात्‌ जसे केवल हाब्दों के सास्य वाल 
or OE नल 


१. ज ,...सन्दग इत्यर्थः त । 
२. ज झ; चकारात्य,..त । 
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३६६ साहित्यसुधा सिन्धु 


तत्र प्राचामुत्तरमतुत्तरमेवेत्यलं पल्लवितेन । 

इति श्रीविशवनायदेवविरचिते' श्रीःसाहित्यसुधारि'धौ शब्दां- 
लङ्कारमाजन नाम सप्तमस्तरङ्‌गः । 
इलेष का अलङ्कारत्व नहीं सिद्ध होता है उसी प्रकार पुनरुक्तवदाभास का भी 
ग्लङ्कारत्ब सिद्ध नहीं हो सकता] । 

टि०--प्राचीनों का मत है कि पुनरुक्तवदाभास अलङ्कार में पदों के अन्वय- 
बोध के समय पुनरुक्ति का वोध हो जाता है किन्तु उसके वाद वाच्यार्थ की प्रतीति 
होने पर रसोद्वोध में किसी प्रकार का कोई व्यवधान नहीं प्रतीत होता है इसके 
ठीक विपरीत नवीनों का मत है कि वाक्यार्थवोधकाल में पुनरुवित का जब वोध 
हो रहा होता है तो इस ज्ञान से रसोद्बोघ में विध्न ग्राता है । अतः पुनरुक्ति के 
कारण क्योंकि इसके भीतर रसविघातकता या जाती है इसलिए इसका भ्रलङ- 
कारत्व समाप्त हो जाता है। इस कारण जैसे शब्दसाम्यसमन्वित इलेष में रसोप- 
कारत्व नहीं रहता है “५ उसी प्रकार इस ग्रलङ्कार में भी रसोपकारकत्व धर्म न होने 
से इसे ग्रलङ्कार नहीं मानना चाहिए । 

[नवीनों के मत का] प्राचीनो की ओर से जो उत्तर है वह [वास्तव- में] 


वि कर मची उत्तर] है। इस विषय को और अ्रधिक न बढ़ाकर यहीं 


टि०--ग्रन्थकार ने यहाँ साङ्केतिक भापा में उन प्राचीन आचार्यों के मत 
से अपनी असहमति प्रकट की हैं जो पुनरुक्तवदाभास को अलङ्कार मानते हैं और 
आचार्य मम्मट के जातुचिदलङ कुर्वन्ति इस सिद्धान्त को लेकर रसोपकारक न होने 
पर भी अलङ्कारता को मानते हैं उनका यह उत्तर नवीनों को सन्तुष्ट करने वाला 
नहीं है ऐसा वह समभते हैं। इत्यलं पल्लवितेन यह कहकर वह दोनों पक्षों 
के प्रति अपना सहानुभूतिपूर्ण इष्टिकोण भी प्रकट करना चाहते हैँ। यदि कट्टर 
रसवादी इस श्रलङ्कार को रसोपकारक न होने के कारण अलङकार न माने तो 
भी कोई ग्रापत्ति की वात नहीं है। और यंदि नवीन इसे चमत्कारजनक होने के 
कारण श्रलङ्कार माने तो भी कोई विज्ञेष वात नहीं है । वस्तुतः इसके श्रलङका रत्व 


की कसौटी सहृदय के श्रपने हृदय का अनुभव ही है जिन प्रौढ विद्वानों को. 


तलगत है घोर रचनाओं के पढ्ने में ्रानन्द आता है बह इसे अलङ्कार 
नहीं मानें र जिन्हें इस प्रकार का आनन्द नहीं इ 
नहीं मानें तो भी कोई दोप नहीं है। द नहीं राता है वह यदि इसे अलङ्कार 
इस प्रकार श्रीविइवनाथदेवबिरचि में 
< त श्रीसाहित्य धासिन्धु झा 
भाजन नाम की सप्तम तरङ्ग समाप्त हुई । उगा. शमा कसा 


जा * वनामधकलक 
`ता क 


४ 
१. त में ग्रतिरिक्त, ज में भ्र नहीं । | 
२, भर, श्री पदज त में नहीं ब्‌ ह 
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अष्टसस्तरङ्गः 


_ अवसरसङ्गत्या अर्थालङ्कारविवेचनमाह-- 


अर्थालङ्कारत्वमर्थसुपक्‌त्य रसोपकारकत्वम्‌ ॥' १९१ ॥ 
अथ प्राचामलङ्का रा:-- : 
उपमा' नन्‍्वयो* स्यातामुपमेयोपमा ततः । 
उत्प्रक्षाऽय ससन्देहो* रूपका“पह्व_ती” तथा ॥१९२॥ 
इलेष -इचाथ समासोषितः£ प्रोक्ता पझ्चान्निदशँना) ° । 
अप्रस्तुतप्रशंसा' ` तिशयोक्ती' ` परिकीतिते ॥१९३॥ 
प्रतिवस्तुपमा"३ तद॒बदू दृष्टान्तो' " दीपक? ` तथा । 
स्यात्तल्ययोगिता "१ पझ्चात्‌ व्यतिरेकः१० प्रकीतितः ॥१९४॥ 
आक्षेपो5' पथ विशेषोकितः* प्रोक्ता पइचाद्‌ विभावना । 
पचा दुर्थान्तरन्यासो\' यथासङ्ख्यंःः विरोधवत्‌? ॥१८५। 
nS 
` इसके बाद ग्रन्थकार ग्रवसर के ग्रौचित्य से [झब्दालङ्कारों के भ्रनन्तर 
गरर्थालङ्कारों का विवेचन [श्राचायं मम्मट द्वारा प्रतिपादित ६१ भ्र्थालङ्कारों को 
लेकर उनकी लक्षणोदाहरणसहित व्याख्या] कर रहे हैं । 
र्थ का उपकार करके रस का उपकारी होना ग्रर्यालङ्कारत्व [प्र्थात्‌ 
शर्थालइकार का लक्षण] है ॥१६३॥ 
इसके बाद प्राचीन श्राचायों के ग्लङ्कार [बतलाये जा रहे] हैं-- 
१. उपमा और २. प्रनस्वय यह दो घ्रलङ्कार होते हैं इसके बाद ३. उपमे- 
योपमा है । इसके भ्रनन्तर ४. उत्प्रेक्षा और ५. ससन्देह एवं ६. रूपक और ७. 
झ्रपह्नुति हैं। ८. इलेष ग्रौर तदनन्तर &. समासोक्ति भ्रोर इसके बाद १०. 
निदर्शता कही गई है। ११. प्रस्तुतप्रशंसा रौर १२. ्रतिशयोक्ति भी अलङ्कार 
बताई गई हैं। १३. प्रतिवस्तूपमा झौर उसो तरह १४. दृष्टान्त श्रौर १५. दीपक 
[ग्रलङ्कार] हैँ । १६. तुल्ययोगिता [भी अलङ्कार होती] है । इसके बाद १७. व्यति- 
रेक को कहा गया है। १८. श्राक्षेप और इसके बाद १६. विशेषोक्ति २० विभावना 


कही गई है। तत्पश्चात्‌ २१. भर्यान्तरम्यास २२. यथासङ्ख्य २३. विरोधवतु। . । 


, ज म्नः रसोपकारित्वम्‌ त । पे कवि 
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३६द साहित्यसुधा सिन्धुः 


स्वभावोक्तिः*स्तथा प्रोक्ता व्याजस्तुतिः *: सहोक्तिभिः*६ 
विनोक्ति:*० परिवृत्तिशच २" भाविक * * काव्यकारणम्‌3 ° ॥ १९६॥ 
पर्यायो3'क्तमुदातञ्चः२ समुच्चयः? उदीरितः। 

पर्याय “इचानुमानञच २ * प्रोक्तः परिकरस्तथा६ ॥१९७॥ 
व्याजोक्ति3०परिसङ ख्ये ` च विज्ञेये हेतुमालया * * । 

अन्योन्य' "मुत्तरं*" सूक्ष्मः२ सार ३स्तद्ूवदसङ्गतिः ॥ १६८ ॥ 
समाधि**इच समेन*९ स्याद्‌ विषमऽस्त्वधिकेनः" च । 
भ्रत्यनीकं*8 मीलितं “° च स्यातामेकावली*१ स्मृतिः? ॥१९९॥ 
भम्तिमांइच*१ प्रतीपेन“४ सामान्य * * च विशेषवत्‌ । 
तद्गुणा * तद्गुणो!" चेव व्याघातः परिकीतितः॥ २०० ॥ 
संसृष्टिऽसङ्कराः ' सङ्गादर्थालङ कृतयः क्रमात्‌ । 

एकषष्टिः समाख्याताः प्राचासेवाभिसम्मताः २० १॥ 


हे 7 सक्षणोदाहरणानि। तत्र बहुविपयतया प्रधानभूतामुपमां 
क्षयति 


तत्रोपमात्वं तावत्तद्भिन्नस्वे सति तद्गतभुयोधमंवत्त्वम ॥ २०२ ॥ 


२४. स्वभावोक्ति और २५. व्याजस्तुति को २६. स होक्ति के साथ कहा है । २७. 
विनोक्ति २८. परिवृत्ति २९. भाविक ३० काव्यकारण [काव्यलिङ्ग] ३१. पोक 
३२. उदात्त गौर ३३. समुच्चय अलडकार [मी] बताया गया है ३४. पर्याय 
३५. अनुमान और ३६. परिकर को भ्रलङ्कार बोला गया है। ३७. ब्यजोक्ति 
३८. परिसङ्ख्या को ३९. हेतुमाला [कारणमाला] के साथ जानना चाहिए । ४०. 
ग्रन्योन्य ४१. उत्तर ४२. सुक्ष्म ४३. सार ग्रोर उसी तरह ४४. ग्रसङ्गति झल- 
ङ्कार होता है। ४५.:समाघि ४६. सम के साथ ्रोर ४७. विषम ४८. भ्रधिक के साथ 
होता है। ४९. प्रत्यनीक श्रौर ५०. मीलित होते हैं । ५१. एकावली, ५२. स्मृति 
१३. भ्रान्तिमानु, ५४, प्रतीप श्रलङ्कार के साथ हैं। ५५. सामान्य, ५६. विशेषवत्‌ 
५७. तदृगुरा शव. लसल ग्रौर ५९. व्याघात को श्रलङकार बताया गया है । 
६०. संसृष्ट ग्रोर ६१. सङ्कर के मिलन से होने वाले [ऊपर गिनाये गये 
] क्रम के साथ प्राचीन श्राचार्यों के प्रिय एवं वाञ्छनीय ग्रर्थालङ्कार यहाँ 
भलोमांति [लक्षण भ्रौर उदाहरणों सहित ] कहे जा रहे हैं ॥१६१-२०१ ॥ 
त क्रम र लक्षण श्रोर उदाहरण [दिये जा रहे] हैं। इन झलडकारों में 
कारो को भरपक्षा] बहुत भ्रधिक बड़ा क्षेत्र होने के कारण [सारे भ्रलङकारों 
के मध्य] प्रधान वनी हुई उपमा का [प्रन्यकार] लक्षण करते हुँ , 
क छ यहा प्र्थात्‌ इस श्रलङ्कारलक्षण प्रसङ्ग में उपमान से भिन्न 
गा र 2 का उपमानगत धर्मों से अत्यधिक मात्रा में युक्त हो जाना उपमा 
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अनन्वयव्यवच्छेदाय सत्यन्तम्‌ । एतावदुपमेयोपमायामतिव्याप्त- 
मिति । एकनिरूपिताऽनुयो गितामात्रकत्वे सतीति विशेषणीयम्‌ । उपमेयो- 
पमाया मेकनिरूपिताऽनुयोगिता प्रतियोगिता चेति? तत्र नातिव्याप्तिः। 
एकपदस्य प्रधानार्थकतया प्रतीपे नातिव्याप्तिः । 


टि०--'मुखं चन्द्र इव शोभते' यह उदाहरण पूर्णोपमा का है। चन्द्रभिन्न- 
तवे सति चन्द्रगतभूयो धर्मवत्त्वं मुखे वतंते-यद्यपि मुख चन्द्र से भिन्न है, फिर 
भी इसमें चन्द्रगत रमणीयत्व आह्वादकत्वादि बहुत से घमो की कल्पना कर ली 
जाती है । 

[उपमा के 'उपमात्वं तावत्‌ तदृभिन्नत्वे सति तद्गतभूयोध्मवत््वस्‌' इस 
लक्षण में 'तद्भिन्नस्वे सति यह] सति पर्यन्त विशेषण भ्रनन्वय भ्रलङ्कार से पार्थ- 
कय प्रकट करने के लिए रखा गया गया है। 

टि०--'तदिभिन्नत्वे सति’ यह विशेषण उपमालङ्कार के लक्षण में इस 
वात पर जोर देने के लिए है कि इस ग्रलङ्कार में उपमा ग्रौर उपमेय की भिन्नता 
वनी रहती है इसके विपरीत भ्रनन्वय ञ्रलङ्कार में उपमान ग्रौर उपमेय में भेद नहीं 
होता । वहाँ जो उपमेय होता है, वही उपमान वन जाता है 'मुखं मुखमिव” जैसे 
्रनन्वय के उदाहरणों में उपमेय ग्रौर उपमान की एकता बनी रहती है । उपमा में 
उपमेय और उपमान में परस्पर भिन्नता होते हुए भी एक घमं दूसरे में रहते हुए 
दिखाई पड़ते हैं । , 

. इतना लक्षण तो उपमेयोपमा में भी चला जाता है। इस कारण एक निरू- 
पिताऽनुयोगितामात्रकत्वे सति’ यह विशेषण भ्रौर रखना चाहिए। उपमेयोपमा में 
एकनिरूपिता भ्रनुयोगिता ग्रौर प्रतियोगिता दोनों हुआ करते हैं, इस कारण वहाँ 
इस लक्षण की ग्रतिव्याप्ति नहीं हो सकती । 

टि०--सिद्धान्ती का आशय है कि उपमा का सम्पूर्ण लक्षण 'एकतिरूपिता- 
नुयोगितःमात्रकत्वे सति तद्भिन्नत्वे सति तद्गतभुयोधर्मवत्त्वम्‌' यह होना चाहिए। 
उपमेयोपमा में एकनिरूपिता भ्रनुयोगिता प्रतियोगिता ये दोनों तत्त्व होते हैं । झनु- 
योगी का ग्रर्थ है विशेषण । उपमा के 'मुलं चन्द्र इव शोभनम्‌' इस उदाहरण में 
मुख अनुयोगी है और चन्द्र प्रतियोगी । इस प्रकार यहाँ मुख केवल ग्रनुयोगी प्रर्थात्‌ 
विशेष्य है । परन्तु 'मुखं चन्द्र इव चन्द्रो मुखमिव' इस उपमेयोपमा के उदाहरण में 
मुख प्रनुयोगी और प्रतियोगी दोनों हो गया है । इस प्रकार उक्त विशेषण के लग 
जाने पर उपमेयोपमा में ग्रतिव्याप्ति नहीं होगी । 

एक पद श्रर्थात्‌ उपमेय के प्रर्थ की प्रधानार्थंता वाले प्रतीप में [इस उपमा 
के लक्षण की] ग्रतिव्याप्ति नहीं होती । 


१. त;``"निरूपिंता प्रतियोगिता ग्रनुयोगिता चेति ज भ॒ 
ज भ्न; तत्र त में नहीं टि 
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तथा हि-- | 

या मुहेण किसो अरि चन्दा उपमज्जइ जरोण।. इत्यत्र मुख- 
प्रकर्षस्यैव वर्णनीयत्वान्मुखं तत्र प्रधानम्‌ । प्रधाननिरूपितप्रतियोगिताक 
साइख्यं तत्र भासते न तु प्रधाननिरूपितानुयोगिताकमिति । अभेदात्मके 
रूपके अतिव्याप्तिशङ्केव नास्ति । 

न च चन्द्रो मुखमित्यत्र बाधज्ञानस्य जागरूकत्वेन साइश्ये लक्षणा 
तथाच तत्र सुतरामतिव्याप्तिरिति वाच्यम्‌। तत्र विषयमाहात्म्यरूपेण 
जैसे-- 

तुमु मुहेरा'**'**[तव मुखेन कृशोदरि चन्द्र उपमीयते जनेन] इस प्रतीप 
के उदाहरण में मुख के प्रकर्ष का ही वहाँ वर्णन होने से वहाँ मुख ही प्रधान है । 
यहाँ प्रधाननिरूपित ग्रर्थात्‌ प्रधान रूप से निर्दिष्ट प्रतियोगिता वाले साइइय की 
प्रतीति हो रही है-एऐसा समझना चाहिए । ; - 

टि०--सारांश यह है--यद्यपि उपमा और प्रतीप यह दोनों ही सादुश्यमुलक 
ग्रलङ्कार हैं, परन्तु सादृश्य की स्थिति दोनों में भिन्न भिन्न है । पहले अर्थात्‌ उपमा- 
लङ्कार में प्रधाननिरूपितानुयोगिताक वाला सादृश्य होता है और दूसरे में अर्थात्‌ 
प्रतीपालङ्कार में प्रधाननिरूपितप्रतियोगिताक सादृश्य होता है । क्योंकि उपमा में 
प्रतियोगिनिरूपित अनुयोगी होता है, इस कारण वहाँ प्रधाननिरूपितप्रतियोगिताक 
साइश्य है । सादृश्य की इसी भिन्नरूपता के आधार पर यह दोनों ग्रलङ्कार भिन्न 
भिन्न हो जाते हैं। वस्तुतः उपमा के भीतर उपमानगत साधर्म्य पूर्वसिद्ध होता है 
जबकि प्रतीप में उपमेयगत साध्य को पुर्वेसिद्ध मानते हैं। 'मुखं चन्द्र इव शोभते' जैसे 
उपमा के उदाहरण में चन्द्र उपमान में पूर्वसिद्ध सौन्दर्यं का बोध होता है, जबकि 
चन्द्रो मुखमिव जैसे प्रतीप के उदाहरणों में मुख में पु सिद्ध शोभा प्रतीत होती है । 

ग्रभेदात्मक भ्रर्थात्‌ उपमान झौर उपमेय के श्रभेद स्वरूप वाले रूपक में तो 
प्रतिव्याप्ति को शङ्का नहीं है । 
टि०-तदृभिन्नत्वे सति तदृगतभ्ूयोधर्मवत्त्वमुपमात्वम्‌' इस उपमा के लक्षण 
में स्पष्ट रूप से यह वता दिया गया है कि इसमें उपमान श्रौर उपमेय में भेद होता 
है। क विपरीत "मुखं चन्द्र” इत्यादि रूपक के उदाहरणों में उपमान श्रौर उपमेय 
ह अभेद होता है। इस कारणा यह उपमालक्षण रूपक में भ्रति व्याप्त नहीं 


5. [पवपक्षी ]--“चन्द्रो मुखम्‌' इस प्रतीप के उदाहरण में [मुख्यार्थं के बोध 
में ग्रन्वयानुपपत्ति ` होने के कारण] बोधज्ञान के स्फुट प्रतीत होने से साहदय में 
[सारोपा गोणी] लक्षणा है इस कारण इस उदाहरण में [इस उपमा के लक्षण 
को] अच्छी तरह भ्रतिव्याप्ति होती है । 

१- जञ्चन;तुह त 


रान ता न | 
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दोषेण नीलं तम इतिवद्‌ विशेषदर्शनाबाध्यतया अभेदस्यैव प्रतीतेः । माला- 
पमाया अनतिरिक्तत्वेन न तत्रातिव्याप्तिशङ्का लक्ष्यत्वादिति दिक्‌ । 


टि०--पूर्वपक्षी का आशय है कि 'मुखं चन्द्र जसे रूपक के उदाहरणं में 
मुख श्रौर चन्द्रमा की अभेदात्मिका प्रतीति होती है, इसलिए वह उपमा से भिन्न 
हो जाता है । परन्तु प्रतीप के 'चन्द्रो मुखम्‌' इत्यादि उदाहरणों में यदि चन्द्र में . 
. सक्षणा करके चन्द्रसहश मुख यह्‌ लक्ष्याथं वना लेते हैं तो भ्रभेद नहीं रहेगा भौर ७. 
उस स्थिति में उपमा के इस लक्षण की प्रतीप में भ्रतिव्याप्ति हो जायेगी। | 
[सिद्धान्ती का कहना है कि पुर्वपक्षी को] ऐसा नहीं कहना चाहिए। क्योंकि 
[प्रतीप के उस उदाहरण में] वहाँ उपमेय की महिमा दिखाने वाले दोष के कारण 
जैसे 'नीलं तमः' वाक्य में विशेष. प्रकार के ज्ञान में किसी भी प्रकार की बाधा न 
होने से ग्रभेदज्ञान की ही प्रतोति होती है, बसे ही प्रतीप में भो होती है [उपमा 
को भाँति वहाँ भेदज्ञान नहीं होता] । 
टि०---'मुखं चन्द्र इव सुन्दरम्‌' इस उपमा के उदाहरण में उपमाना पेक्षया . 
उपमेय में कम गुण हैं। 'उत्क्ृष्टगुणवत्त्वमुपमानत्वम्‌, अपकृष्टगुणवत्त्व॑मुप मेयत्वम्‌' 
इस प्रचलित लक्षण के अनुसार उपमेय के अन्दर उपमान की अपेक्षा कम गुण होते 
हैं । परन्तु प्रतीप में उपमेय को उपमान वना दिया जाता है ग्रौर उपमान को उपमेय, 
.- इस कारण गुणों का भी परिवर्तन हो जाता है । इस प्रकार पूर्वसिद्ध उपमान की. 
ग्रपेक्षा उपमेय में अधिक गुण देखे जाते हैं और वास्तविक उपमेय मुख का माहात्म्य 


बढ़ जाता है। 
उपमेय (श्रपकृष्टगुणावच्छिन्न) उपमान (उत्कृष्टगुणावच्छिम्न) 
उपमा .. मुख चन्द्र टर 
प्रतीप चन्द्र 2 मुख १? 


नीलं तमः नीलाभिन्नं तमः इस प्रकार के वाक्यों में मुख्या्थ का बाघ नहीं 
होता । तेजोऽभावस्वरूप होने से अन्धकार की स्वतन्त्र सत्ता नहीं है भौर नीलस्त- 
मइचलति जैसे स्थलों पर भ्रम होते हुए भी किसी प्रकार का मुख्यार्थं का बाघ नहीं 
प्रतीत होता । जैसे 'नीलं तमः में मुख्यार्थं का वाध नहीं है, उसी प्रकार “चन्द्रो 
मुखम्‌' में भी मुख्यार्थं का बाध नहीं है। इस कारण यहाँ लक्षणा का प्रसङ्ग नहीं 
ग्राता। इसके अतिरिक्त उपमान श्रौर उपमेय में जैसा भेद रूपक में पाया जाता 
है वैसा ही प्रतीप में पाया जाता है। इस कारण उपमा के 'तद्भिन्नत्वे सति’ इस 
लक्षण की यहाँ अतिव्याप्ति नहीं होगी । क्योंकि उपमा में भेद पाया जाता है जबकि 
प्रतीप में ्रभेद पाया जाता है । | 

मालोपमा के उपमा से झतिरिक्त स्वरूप वालो न होने से वहाँ पर उपमा 
की तिव्याप्ति नहीं होगी क्योंकि मालोपमा तो उपमा के लक्षण का लक्ष्य [उदा- | 


हुरण] ही बन जाती है । इस प्रकार [उपमा के लक्षण के सम्बन्ध मे] सङ्केत है। र 


हि 


८०0. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha . १” 


४०२ साहित्यसुधासिन्धुः 


वाक्योपमात्र षोढा तत्र त्वेका प्रयुज्यते । 

यत्रोपमानमिवादीनामेक सामान्यमुपमेयम्‌ ॥ २०३ ॥ 
वाक्योपमायाः षट्‌ प्रकाराः।१ तेषुर यत्रोपमानं प्रयुज्यते तथा इवादीनां 
इववत्सरशयथानिभतुत्यादीनांः साम्यवाचकानां* मध्यादेकम्‌ । तथोपः 
मानोपमेययोः साधारणधर्माभिधायकं पदं तथोपमेयमिति चतुष्टयम्‌ । 


कु टि०--साहित्यदपंण (१०, २६) में मालोपमा का यह लक्षण है-- 
" मालोपमा यदेकस्योपमानं वहु दृश्यते । 
जव एक उपमेय के बहुत सारे उपमान देखे जाते हैं तो मालोपमा होती ह्‌ । 
वहाँ पर निम्नलिखित उदाहरण दिया हुआ है— 
वारिजेनेव सरसी शशिनेव निशीथिनी । 
यौवनेनेव वनिता नयेन श्रीमंनोहरा ॥ 


मालोपमा का यह उदाहरण उपमा के तद्भिन्नत्वे सति त दृगत भूयो धर्म - 
वत्त्वम्‌ का भी स्फुट उदाहरण है । भ्रम्तर केवल इतना है कि उपमा में एक ही 
उपमान के साथ उपमेय का सादृश्य बताया जाता है, जबकि मालोपमा में बहुत 
सारे उपमानों के साथ । इसी ग्राधार पर इसका पृथक्‌ नामकरण है। वस्तुतः यह 
उपमा का ही एक भेद है। इसलिए ग्रणयदीक्षित और श्राचारय मम्मट ने ग्रपनी 
रचनाग्रा म इसका पृथक्‌ उल्लेख नहीं किया है । 

` यहाँ [उपमा के ग्रनेक भेदों में] वाक्योपमा ६ प्रकार की है। उनमें से एक 

उस पहली पूर्णोपमा का यहाँ निरूपण करते हैं--जिसमें उपमान, इवादि वाचक 
शब्दों में से कोई एक, सामान्य घ्म गौर उपनेय होता है ॥२०३॥ 

वाक्योपमा के ६ प्रकार हैं। उनमें से पहला प्रकार [उस पुर्णोपमा का] 
है जहाँ उपमान का प्रयोग होता है ग्रौर इव ग्रादि ्रर्थात्‌ इब, वत्‌, सहश, यथा, 
निम, तुल्य रादि साहइयवाचक निपातों के मध्य से कोई एक होता है _तथा उपमान 
झर उपमेय के साधारण घर्म को बताने बाला पद होता है, साथ ही उपमेय भी 
होता है । इस प्रकार [पूर्णोपमा में] ये चार तत्त्व होते हैं । 
टि०--श्रन्य चार्यो की भाँति पूर्णोपमा के लिए ग्रन्थकार ने चार तत्त्व 
बताये हैं । १. उपमान २. वाचक दाब्द ३. साधारण धर्म और ४. उपमेय । 
मुखं चन्द्र इवाभाति जैसे पुर्णोपमा के उदाहरणों में मुख उपमेय, चन्द्र उपमान 
इव वाचक शब्द ग्रौर ्ाभाति सामान्य धमं है। 


| 


१. जश्न; वाक्योपमा षट्प्रकारा त 

२. जश्र;तत्रत 

३. त; "`*तुल्यनिभादीनाम्‌ ज श्र 
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भ्रष्टमस्तरड्भः ४०३ 


तन्वेक मिवादीनां प्रयोक्तव्यमित्युक्तं तत्कथं दिने दिने सा परिवद्धमानैत्या- 
दिषु अनेकेषां प्रयोग: ? उच्यते, औपम्यानेकत्वादु यत्र ह्यनेक कारकमुप- 
मानोपमेयतया निर्दिष्टं तत्रानेकेषामपि प्रयोग: । यथा-- 
ततः प्रतस्थे कौबेरीं भास्वानिव रघुदिशम्‌ । 
शरेरुस्न रिवौदीच्यानुद्धरिष्यन्‌ रसानिव ॥ 
यत्र तु बहुनामप्यौपस्थे एक एवं इवादिः प्रयुज्यते तत्र गताथेत्वादयं 


[पुर्वेपक्षी-कारिका में] इवादियों में से एक का प्रयोग [एक बार] करना 
चाहिए, ऐसा कहा है तो 'दिने दिने सा परिवद्धमाना' इत्यादि इलोकों में भ्रनेक 
उपमावाचक शब्दों का प्रयोग क्यों किया गया है ? 

टि०--पुरा इलोक इस प्रकार है-- 

दिने दिने सा परिवर्धमाना 
लव्धोदया चान्द्रमसीव लेखा । 
पुपोष लावण्यमयान्‌ विशेषा 
. -ऽज्योत्स्नान्तराणीव कलान्तराणि ॥ ` 
कुमारसम्भव १,२५ 

यहाँ पार्वती के सम्बन्ध में बताया जा रहा है कि वह पार्वती उदयप्राप्त 
चन्द्रलेखा के समान प्रतिदिन बढ़ती जा रही थी । इस पद्य में उपमावाचक इव पद 
का द्वितीय तथा चतुर्थ पाद में दो बार प्रयोग हुम्ना है। पूवंपक्ष यह है कि जब कारिका 

` में यह कहा है कि इवादियों में से किसी एक का पूर्णोपमा में एक बार प्रयोग करना 
चाहिए तो इस पद्य में इव का अनेक वार क्यों प्रयोग हुआ है ? 

[सिद्धान्ती--उपर्युक्त शङ्का के समाधान में] यह कहा जा रहा हैन 

अनेक उपमायें होने के कारण जहाँ झ्नेक कारकों को उपमान गोर उपमेय 
के रूप में निर्दिष्ट [शब्दोपात्त] किया जाता है, वहाँ पर ग्नेकों [वाचक पदों] का 
भी प्रयोग होता है । जैसे 

'' ` इसके बाद घ्रपनी किरणों से जलों का उद्धरण [प्राहरण अर्थात्‌ ऊपर की 
गोर खींचने के कार्य] को करने बाले सूर्य के समान [तेजस्वी] उदीच्य अर्थात्‌ उत्तर 
दिशा में रहने वाले लोगों का उद्धार [संहार] करता हुप्रा वह राजा रघु उत्तर दिशा 
की झोर चल पड़ा । 
टि०--इस इलोक में इव का दो बार प्रयोग हुमा है किन्तु पहले इव का 
कतूं कारक में प्रयोग है जबकि दूसरे इव का कर्मकारक में। me 
जहाँ बहुतों की उपमा में एक ही इव आदि [म्र्थात्‌ इव प्रादिया में कोई] एक 


ही वाचक पद प्रपुक्त होता है, वहाँ ग्रर्य के ज्ञात हो जाने के कारण ऐसा प्रयोग | न. 


इय [बाघारहित भत एवं सा| होता है । १ $: 2 
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प्रयोगोऽबाध्यः । यथा-- 
` सा भूधराणामधिपेन तस्यां 
समाघिमत्यामुदपादि भव्या 
क ता गयां 
[ विवोत्साहृगु 
या त्साहगुणन सम्पत्‌ ॥ 
यथा)-- 


कमलमिव चारु वदनं मृणालमिव कोमलं भुजायुगलम्‌ । 
अलिमालेव सुनीला त्वव मदिरेक्षणे कबरी । i | 
इयमेव पूर्णोपमा । । 


टि०--सामान्यतः जहाँ पर अनेक कारक हो 
ति : होते हैं, वहाँ पर अनेक इवादि 
पति हे । परन्तु जहाँ पर बहुतों की उपमा में एक वा दि का प्रयोग होता है 
पा नह भी एक इवादि का सम्बन्ध हो जाता है इस कारण वैसे 
त गे य में न्‍ ई 
ह नहीं होते । उनके अर्थ की प्रतीत्ति में किसी प्रकार की कठिनाई 


एक इव के भ्रनेक कारकों के साथ सम्बन्ध का उदाहरण] जैसे-- 
हिमालय ने समाधिनिष्ठ श्र्थात ध्यानविशेष श्रथवा तपस्या में प्रवत्त उस 


कर Le, कार लेट पता भकार उत्पन्न किया, जैसे खुब सोच विचार 
रा किया जाता है। ल] नीति में उत्साह गुण के द्वारा सम्पत्ति को 
a oR आर नीति, राजा ग्रौर पर्वत तथा पावती 
रम हे। १ इव वाचक शब्द तथा उत्पादन सामान्य 


इत्यादि उदाहरणों में 
शाने रणो में [भ्रनेको को उपमा होने प्र भो एक ही इव का 


१. [पुर्णोपमा का उदाहरण] 
हे मदभरी झँखों वाली सुन्दरी ! [तुम्हारा] मुंह कमल के समान सुन्दर है, 


दोनों बाहें कमलनाल के समान म 
गडुल हैं ग्रोर तुम्हारी 
भमरों के समूह की तरह खूब नीलो है ॥२८१॥ wT 2" 


यही पुर्णोपमा 
ये चारों तस्व कति हा हि उपमान, उपमेय, वाचक शब्द ग्रौर सामान्य धर्म 
DTT शर्मा हे 


१, जम्न; उदाहरण त॒ Re 
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अ्रष्टमस्तर डर ह ४०५ 
द्वितीया यथा१-- द्‌ 


इयसन्या सामान्यं यत्रेवादिप्रयोगसामर्थ्यात्‌ । 
गम्येत सुप्रसिद्ध तद्वाचि पदाप्रयोगे वा ॥ २०४ ॥ 
सामान्यमित्युपलक्षणम्‌, इवादि पदमपि वोध्यम्‌ । 


२. दूसरी [लुप्तोपमा का लक्षण] जेसे-- 

यह दूसरी लुप्तोपमा वहाँ है जहाँ इवादि वाचक पदों के प्रयोग की शक्ति से 
सामान्य धमं को व्यञ्जना से प्रतीति होती हूँ भ्रथवा सुप्रसिद्ध सामान्य धमं के 
वाचक पद के प्रयोग के न होने पर भी यह होती है॥२०४॥ 


टि०यह घर्मलुप्ता का सामान्य लक्षण है । यहाँ ग्रन्थकार ते दो बातों की - 


झोर निर्देश किया है-- 

१.--जहाँ इवादि पदों के माध्यम से ही साधारण धमं की अभिव्यक्ति 
हो जाये । 

झथवा--२. जहाँ साधारणा धर्म के वाचक किसी पद के न होने पर और 
साथ ही इवादि के न होने पर भी अत्यन्त प्रसिद्धि होने से साधारण घमं की. प्रतीति 
हो जाये । 

इन दोनों ही ग्रवस्थाग्रो में धर्मलुप्ता उपमा हुआ करती है । इस प्रकार 
इन्होंने यहाँ लुप्तोपमा के अन्तरगत धर्मलुप्ता तथा धर्मवाचकलुप्ता इन दो लुप्तोपमाग्रों 
को माना हैं । 

[उपयुक्त कारिका में प्रयुक्त] सामान्य पद उपलक्षण है । इससे इवादि पदों 
का भी ज्ञान होना चाहिए । 

टि०--उपलक्षण का अर्थ है जो अपना श्रथं भी बताये और साथ ही दूसरे 
के अर्थ को बताये (स्वार्थावबोधकत्वे सति इतराथंबोधकत्वमुपलक्षणत्वम्‌) सामान्य 
पद जब इवादि का उपलक्षण बन जायेगा तो इसके दो अर्थ हो जायेंगे---१. साधारण 
घर्म तथा २. इवादि । इस प्रकार उपर्युक्त रीति से इस लक्षण द्वारा धमेलुप्ता एवं 
घर्मेवाचकलुप्ता इन दोनों लुप्तोपमात्रों की थर सङ्केत है । इवादि से इव, वा और 
यथा इन तीनों का ग्रहण होता है । इवादियों का प्रयोग होने पर तो व्यञ्जना/को 


सहायता से सामान्य घमं की प्रतीति आसानी से हो जाती है । जैसे मुखं कमलमिव ४ 


इस वाक्य से 'सुन्दरम्‌” इस सामान्य धर्म का ज्ञान व्यञ्जनागम्य हैं। किन्तु “राजते 
मगलोचना' जैसे वाक्यों में इव का प्रयोग न होने पर भी सुप्रसिद्ध सामान्य धर्म 
का ज्ञान हो जाता है । इस वाक्य का ग्रथं--मुगस्य लोचने इव चञ्चले लोचनेःयस्याः 


इस रूप में ज्ञात होता है । ! ऐसे सिह छे 
र ििमनननमा f के इक 
१. ज म्न; द्वितीया यथा त॒ में नहीं : (9 कि हिनी 
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५ 
४७६ साहित्यसुधो सिम्धुं 


ˆ शशिमण्डलमिव वदनं मृणालमिव भुजलतायुगलमेतत्‌ । 
करिकृम्भाविव च कुचौ रम्भागर्भाविवोरू ते ॥ २८२ ॥ 
इयमेव लुप्तोपमा। उपमानानुपादानेऽपि लुप्तोपमा । 

यथा-- 
त काव्यसइशं किञ्चिदन्यदस्तीह तोषक्कत्‌ ॥ २८३ ॥ 
द्योतकपदलोपे तु समासे क्यचि क्यङि णमुलि च भवत्युपमा । 
क्रेमेणोदाहरणानि--- 
परिमृदितमृणालीम्लानमङ्गं प्रवृत्तिः 
कथमपि परिवारप्रार्थनाभिः क्रियासु । 
कलयति च हिमांशोनिष्कलङकस्य लक्ष्मी- 
मभिनवकरिदन्तच्छेदकान्तः कपोलः ॥ २८४॥ 


[१. घमंलुप्ता का उदाहरण] 


[तुम्हारा] मुख चन्द्रमण्डल के समान है श्रौ र यह दोनों भुजाय कमलनाल के 
सहृश हैं । स्तन हाथी के गण्डस्थल के समान हैं श्रोर तुम्हारी जाँघें केले के मध्य- 
भाग के समान हैं ॥२८ २॥ 

यही लुप्तोपमा है । 

टि०-यहाँ मुख और चन्द्र के सुन्दर भुजलतायुगल श्रौर मृणाल के कोमल 
कुच और गण्डस्थल के पीन ग्रौर कठोर तथा ऊरु झर रम्भागभे के कोमल और 

ध चिकने सामान्यधमो का लोप है । 


उपमान का ग्मग्रहण [शब्दोपात्त न होने के कारण लोप] होने पर मी 
लुप्तोपमा होती है । 
[२. उपमानलुप्ता का उदाहरण] जैसे-- 

ह संसार में काव्य के समान ग्रौर कोई दूसरी वस्तु सन्तोष देने बाली नहीं 
॥२८३॥ 
इस प्रकार [उपमान का लोप होने से यह उपमानलुप्ता का उदा 
पद का लोप होने पर तो समास, क्यच्‌, क्यङ्‌ और रामुल्‌ में (को 

। 

क्रम से उदाहरण दिये जाते हैं 

[समासगा वाचकलुप्ता का उदाहरण] 

उस [मालती] का शरीर मसली हुई कमललता के समान सुरक्षा गया 
है भ्रयवा भलिन हो रहा है, [स्नान भोजनादि] क्रियाश्रों में सखियों को प्रार्थनाश्रों 
से जसे तंस लगने की चेष्टा हो पा रही है भ्रौर तुरन्त काटे गये हाथी दाँत के 
टुकड़े के समान [सुन्दर भौर पीला पड़ा हुआ] गाल निष्कलङ्क चन्द्रमा की सी 
कान्ति को घारण कर रहा है॥२८४॥ 
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अ्रध्मंस्तरज़ः ४०७ 
तथा)-- 
अस्मिंड्चन्द्रमसि प्रसन्नमहसि व्याकोशक्‌न्द॒त्विषि 
प्राचीनं खमुपेयुषि त्वयि गते दूरं निजप्रेयसिँ । 
इवासः कैरवको रकीयति मुखं तस्याः सरोजीयति 
क्षीरोदीयति मन्मथो मृगइशो इक्‌ चन्द्रकान्तायते^ ॥ २८५॥ 


MS 222 360 त 

टि०--मालतीमाधव नाटक के प्रथम ग्रङ्क के इस इलोक में मालती की 
विरहदशा का वर्णन है । यहाँ 'परिमृदितमृणालीम्लानमु' इस पद में उपमानानि 
सामान्यवचनैः इस सूत्र से इव के ग्रर्थ में समास हुआ है। परिमृदितमृणाली इव 
म्लानम्‌ इस प्रकार का विग्रह हो जायेगा । '्भिनवकरिदन्तच्छेदकान्तः' यहाँ पर भी 
अभिनवकरिदन्तच्छेद इव कान्तः इस विग्रह्‌ के साथ इवार्थ में उपमानानि सामान्यवचनः 
इस सुत्र से समास हुआ है । यह दोनों समासगा वाचकलुप्ता के उदाहरण हैं। 

ग्रौर [क्यच्‌ और क्यङ, में वाचकलुप्तोपमा का उदाहरण] 

स्वच्छ अथवा इबेत दीप्ति वाले [ग्रत एव] खिले हुए कुन्द पुष्प के समान 
कान्ति से युक्त इस चन्द्रमा के पूर्व दिशा के आकाश को प्राप्त कर लेने पर श्र्थात्‌ 
ग्राकाञ्ञ में उदित होने पर अपने प्रेमी आपके दुर चले जाने पर उस सुन्दरी 
का इवास, सफेद कमल को कलो के समान गाचरण कर रहा है, मुख कमल 
की तरह अपने श्रापको दिखा रहा है । उस सुन्दरी का कामभाव श्रपने आपको 
क्षीरसागर की तरह प्रकट कर रहा है रौर दृष्टि चन्द्रकान्तमणि के समान भ्राचरणा 
कर रही है ॥२८५॥ 

दि०--इस श्लोक में चन्द्रोदय के समय उराकी प्रनुरक्ता प्रेयसी की विरह- 
दशा का वर्णन किया गया है । वियोग से उत्पन्न पीड़ा के कारण उस मृगनयनी का 
साँस कुमुद की कली के समान सङ्कुचित हो गया है। बहुत थोड़ी थोड़ी ठंडी साँस 
भ्राने लगी है इससे मरणासन्न श्रवस्था की भ्रभिव्यक्ति हो रही है । उस सुन्दरी का 7” 
का मुख कमल के समान मुरा गया है। जैसे चन्द्र के निकलने पर कमल मुरा 
जाता है, उसी प्रकार उसके मुख की स्थिति हो गई है और चन्द्रमा के निकलने पर 
जैसे समुद्र में ज्वार झा जाता है, उसी प्रकार उस सुन्दरी की कामवासना भी भड़क 
उठी है। नेत्रों ने चन्द्रकान्तमणि का गुण अपना लिया है। जैसे चन्द्रमा का स्पशं 
पाकर चन्द्रकान्तमणि से जलकण प्रद्नवित होते हैं वैसे ही तुम्हारे विरह में चन्द्र का 
संयोग पाकर उसके नेत्रों से अ्रश्रुधारा बह रही हे। 

कैरवको रकीयतिं, सरोजीयति भर क्षीरोदीयति इन पदों में उपमानादाचारे 
(३,१,१०) इस सूत्र से प्राचार र्ये में कर्म में क्यच्‌ प्रत्यय हो गया है। इन पदों 


PS] 


१. त;जश्रमेंनहीं 
२. संशोधित पाठ; चन्द्रकान्तीयति ज त 
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ल त्यै. 4 डट दर 
है ८ ज ॥ ४ को, 2 Eo 
3-53. 2 कक 


४२ सा हित्यसुघा सिर्धु; 


तथा" -- 
मृधे निदाघर्माशुदर्श पश्यन्ति तं परे । 
स पुनः पार्थसञ्चारं सञ्चरत्यवनीपतिः ॥ २८६ ॥ 


का अर्थ इस प्रकार होगा-- 
१. केरवकोरकमिव ओआत्मानमाचरति--भपने आपको कैरवकलिका के 
समान बना रहा है। 
२. सरोजमिवात्मानमाचरति--कमल के समान श्रपने को प्रकट करता है। 
३. क्षीरोदमिवात्मानमाचरति--अ्रपने को क्षीरसमुद्र की भाँति अभिव्यक्त 
कर रहा है। 
` तीनों ही प्रतियों में इक्‌ चन्द्रकान्तीयति पाठ मिलता है। ऊपर लुप्तोपमा 
के सम्बन्ध में बताया गया है--द्योतकपदलोपे तु समासे क्यचि क्यङि णमुलि च 
भवत्युपमा । इसके अनुसार समास का उदाहरणा--परिमृदित० इत्यादि श्लोक दिया : 
है। क्यच्‌ के उदाहरणों को अस्मिन्‌! इत्यादि इलोक में वता दिया है मूलपाठ के 
अनुसार चन्द्रकान्तीयति' को भी क्यच्‌ का उदाहरण मान लेने पर ये चारों ही 
कयच्‌ के उदाहरण बन जाते हैं । इससे अगले ₹लोक 'मृधे०' इत्यादि को णमुल्‌ में 
लुप्तोपमा का उदाहरण बताया है। इस क्रम में क्यच्‌ का उदाहरण छूट गया है। 
इस कारण यदि चन्द्रकान्तीयति के स्थान पर चन्द्रकान्तायते पाठ बना दिया जाये 
तो इसी इलोक में क्यङ्‌ का उदाहरण भी सम्मिलित हो जायेगा । | 
चन्द्रकान्तायते पद चन्द्रकान्त इव आचरति इस विग्रह में उपमानवाचक 
नन्द्रकात्त पद से कर्तुः क्यङ्‌ सलोपश्च (ग्र० ३, १, ११ ) इस सुत्र से क्यङ प्रत्यय 
किये जाने पर निष्पन्न हों जायेगा । 
इस प्रकार यह्‌ शलोक क्यच्‌ और क्यङ्‌ दोनों में वाचकलुप्ता उपमा का 
उदाहरण माना जा सकता है । ग्रन्थकार ने इसे केवल क्यङ्‌ में लुप्तोपमा का 
उदाहरण दिखाया है । ऐसी दशा में उन्हें क्यङ्‌ में लुप्तोपमा का उदाहरणा दिखाने 
के लिए कोई ग्रौर इलोक रखना चाहिए था । एक ही इलोक में क्यच्‌ और कयङ के 
उदाहरण काव्यप्रकाश गौर साहित्यदर्पण में भी दिखाये गये हैँ । 2 


श्रोर [णमुल में वाचकलुप्तोपमा का उदाहररा]-- 
सङ्ग्राम में शत्रु उस [राजा] को ग्रीष्मकाल के सूर्य के समान [दुःसह प्रताप 


वाला] देखते हैं और बह राजा [युद्धभूमि में] अर्जुन के समान [निर्भय होकर] 
विचरण करता है ॥२८६॥ ; 


' टि०--यह उदाहरणा काव्यप्रकाश (१ ०,४०४) में भी मिलता है । यहाँ 
निदाघधर्माशुदर्शमित्र पश्यन्ति' इस विग्रह में 'उपमाने कर्मरिण च' (भ्रष्टा ० ३,४,४५) 


१. त;जग्नमें नही 
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अ्रष्टमस्तरञ्ज: ४०६ 


एवमुभयलोपे त्रिलोपे वा बोध्या, विस्तरभयार्‍्नेह प्रदशितेति”, । 
तृतीया यथा-- 
वस्त्वच्तरमस्त्यनयो ने सममिति परस्पर यत्र भवेत्‌ । 

' यत्रोभयोरुपमानत्वं  समानमुभयोपमार सान्या ॥ २०५॥ 
यथा-- | 
शशिमण्डलमिव विमलं वदनं ते मुखमिवेन्दुविम्बमपि ।. - ¦ ` 
कुमुदमिव स्मितमेतत्‌ स्मितमिव कुमुदञ्च धवलमिदम्‌॥ २८७ ॥ 


इस सूत्र से निदाघधर्माशम्‌ इस कमं के उपपद रहते दृश्‌ धातु से णमुल्‌ प्रत्यय 
हो कर निदाघघर्मांशुदर्शमु यह मान्त अव्यय पद वनता है इसके साथ कषादिषु यथावि- 
ध्यनुप्रयोगः (३,४,४६) इस सुत्र से जिस इश्‌ घातु से णमुल्‌ प्रत्यय होता है, उसी 
का अनुप्रयोग होकर निदाघघर्मांशुदर्श पश्यन्ति यह प्रयोग उपपन्न होता है। पार्थं 
इव सञ्चरणम्‌ इस विग्रह में पार्थं रूप कर्ता के उपपद रहते चर्‌ धातु से णमुल्‌ 
प्रत्यय होकर पार्थसञ्चारम्‌ रूप हो जाने पर सञ्चरति का अनुप्रयोग होता है । 

'इस. प्रकार यह उपप्रा दो का लोप होने पर श्रथवा तीन का लोप होने पर 
समनी चाहिए । अधिक विस्तार हो जाने के डर से यहां लुप्तोपमा [सारे भेदों 
सहित] नहीं दिखाई गई है । 

टि०-ग्रन्थकार ने धर्मलुप्ता श्रौर वाचकलुप्ता उपमाग्रों को उदाहरण 
सहित बता दिया है । धर्मोपमानलुप्ता जै ढिलुप्ता उपमा (तस्या मुखेन सहशं लोके 
नास्ते) तया धर्मबाचकोपमानलुप्ता जैसी त्रिलुप्ता (राजते मुगलोचना) के उदाहरण 
साहित्यदर्पण के दशम परिच्छेद में देखे जा सकते हैं । 

३. तीसरी [उभयोपमा का लक्षण] जेसे-- 

जहाँ पर इन दोनों के समान दूसरी श्रौर कोई वस्तु नहीं है और जहाँ एक 
दूसरे की एक दूसरे के साथ उपमानता हो वह उभयोपमा नाम की [अलग हो] दूसरी 
उपमा है ॥२०५॥। १ 

टि०--इसी उभयोपमा के ग्रन्य आचायोँ ने उपमेयोपमा और उपमानोपमा 
ये दो नाम दिये हैं । 

[उभयोपमा का उदाहरण] जैसे-- 

तुम्हारा मुख चद्धबिम्ब की तरह निर्मल है रौर चन्द्रमण्डलं मी तुम्हारे भुल 


के समान है । [तुम्हारा] यह मुस्कुराना कुमुद पुष्प के समान है और यह कुमुद इस्‌ 


मस्कुराने के समान सफेद है ॥२८७॥ 

॥ | ST WEN RS मक 2 E > ३ 
१. त; प्रदश्यंते ज अ 
२. जन्म उपमानोप मात 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


४१० सा हित्यसुधा सिन्धुः 


न चात्रान्योपमानव्यवच्छेदशचमत्कारप्रयोजकः, उपमायां तु साइश्य- 
मित्युपमातो भेद इति वाच्यम्‌ । अत्र एकस्यंवोपमानत्वे उपभेयत्वे तथा 
प्रतीतावपि अनयोरुपमानत्वानपायात्‌। न चैकनिरूपितानुयोगितामात्र- 
केति विशेषणप्रक्षेपादेतद्व्यवच्छेद इति वाच्यम्‌, एताइशभेदकल्पनाप्रयास- 
स्यानुचितत्वात्‌, अन्यथाऽलङ्काराणामानन्त्यं' स्यात्‌ । 
चतुर्थीमाह- 

सा स्यादनन्वयाख्या यत्रं क वस्त्वनन्यसदृशमिति । 

स्वस्य स्वयमेव भवेदुपमानञचोपमेयञ्च ॥ २०६ ॥ . 
यथा— | 

गगनं गगनाकारं सागरः सागरोपमः। 
रामरावणयो युद्ध रामरावणयोरिव ॥ २८८ ॥ 


यहाँ [उसयोपमा] में अन्योपमानव्यवच्छेद भरर्थात्‌ किसी दसरी वस्तु का 
का उपमान न बन पाना चमत्कार का हेतु भ्रर्थात्‌ भेदक हेतु है और उपमा में 
साहइ्य ही चमत्कार का कारण है [पुवेपक्षी को] ऐसा नहीं कहना चाहिए [सिद्धा- 
न्ती का कहना है] क्योंकि उभयोपमा में एक ही पदार्थ की उपमानता श्रौर उपमेयता 
को प्रतीति होने पर भी इन दोनों [उपमेय भ्रौर उपमान] के बीच उपमानत्व 
र्थात्‌ साह्य के विषय में किसी भ्रनिष्ट की श्रापत्ति नहीं है [सारांश यह है कि] 
उमयोपमा में उपमानान्तरच्यवच्छेद के साथ साहइय भी रहता है इस कारण उपयुक्त 
युक्ति इन दोनों श्रलङ्कारों की भेदक हेतु नहीं हे । 

उपमा में एकनिरूपितानुयोगिता होती है श्र्थात्‌ एक ही उपमेय बनता है ग्रौर 
उभयोपमा में दोनों ही उपमेय बनते हैं ऐसा नहीं कहना चाहिए । क्योंकि इस प्रकार 
के भेद की कल्पना का प्रयास प्रनुचित है, नहीं तो ग्रलङ्कारो की भ्रनन्तता [प्रसङ्‌- 
एयता] का दोष ग्राता है । 
| दि०--यदि इस प्रकार की छोटी छोटी बातों को अलङ्ारों का भेदक माना 
जाए तो उनमें आप में मिश्रण नहीं हो सकता जबकि ग्रलङ्क्रारों में परस्पर 
मिश्रण आवश्यक है। . 

४. चौथी [ग्रनस्यय नामक] उपमा को कहते हैं-- 

जहाँ पर कोई एक भ्रनन्यसहृश [भ्रपने समान किसी दूसरे उपसान को न 
रखने वालो ग्र्थात्‌ झप्रतिम] वस्तु अपने श्राप ही भ्रपना उपमेय झर उपमान बने 
वह भ्रनन्वय नामक उपमा होती है॥२०६॥ 

जेसे-- 

आकाश, श्राकाश के समान आ्राकृति बाला ध्रौर समुद्र समुद्र के सहश 
है । राम प्रौर रावण का युद्ध राम और रावण के युद्ध के समान है ॥। २८ द॥ 


१. त; ग्रलङ्कारानन्त्यं ज भ्न 
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शरष्टमस्तरङ्ग ४११ 


न च तद्भिन्नत्वे सतीति विशेषणादुपमातोऽयं भिन्न इति वाच्यम्‌, 
कल्पिताकल्पितसाधारणस्यंव भेदस्य विवक्षितत्वात्‌ । कथमन्यथा उप- 
मानोपमेयत्वे एकस्येवेकवाक्यगे इति सङ्गतं स्यात्‌ ¦ 
पञ्चमीमाह-- 

सा कल्पितोपमाख्या येरुपमेयं विशेषण्युक्तम्‌ । 

तावद्भिस्तादुग्मिः ` स्यादुपमानं तथा यत्र ॥ २०७॥ 


टि०--यहाँ विशालता, गम्भीरता, भयङ्करता इन गुणों में अनुपम आकाश, 
समुद्र और रामरावणयुद्ध--इनको ही इनका उपमान बनाया .गया है । 

['तडिभन्नत्बे सति तदगतभुयोधमंवत्त्वम्‌” इस उपमा के लक्षणा में विद्यमान] 
तदिमिन्नत्वे सति इस विशेषण के कारण यह अलङ्ार उपमा से भिन्न है, ऐसा 
[पुर्वपक्षी को] नहीं कहना चाहिए, क्योंकि कल्पित आर कल्पित साधारण घमं 
को ही [धनन्वय रौर उपमा में] विवक्षा होती है । 

दि०--पूर्व पक्षी का कहना है कि 'तदिभन्नत्वे सति’ इस विशेषण को उपमा 
के लक्षण में रखने से उपमा और श्रनन्वय में भेद हो जाता हैं क्योंकि उपमा में 
उपमान और उपमेय भिन्न होते हैं ौर ग्रनन्वय में एक ही वस्तु उपमान श्रौर | 
उपमेय होती. है । वस्तुतः अनन्वय में भी उपमान झौर उपमेय दोनों भिन्न होते 
हैं, वहाँ कल्पना से एक को दो बना दिया जाता है-जैसे 'गगनं गगनाकारमू' यहाँ 
एक ही वस्तु को दो बना दिया गया है। 

बस्तुतः इन दोनों में भेद की कसौटी कल्पित झौर ग्रकल्पित को बनाना 
चाहिए। अनन्वय में साधारण घर्म अकल्पित भ्रर्थात्‌ स्वाभाविक न होकर कवि 
द्वारा कल्पित होता है इसके विपरीत उपमा में यह अकल्पित अर्थातु स्वाभाविक होता 
हैं , अनन्वय में इस कल्पित स।घारण धर्म के श्राश्म से ही उपमानता गऔरौर उपमेयता 
की सिद्धि हो जाती है । क 

यदि यह बात नहीं माने [शर “तदविभन्नत्वे सति’ इसी विशेषण को ही 
उपसा और भ्नन्बय में भेदक मानोगे] तो फिर उ पमानोपमेयत्वे एकस्यंवक- 
वाक्यगे [ग्रनस्वयः, काव्यप्रकाश १०,९१ ] अर्थात्‌ एक वाक्य में एक के ही उपमान 
गौर उपमेय दोनों होने पर ग्ननन्वय श्रलड्कार होता है इस. लक्षणा की कसे 

. स्कति होगी ? 

टि०-्रनन्वय के लक्षण में काव्यश्रकाशकार मम्मट ने उपमान और उपमेय 
दोनों को भिन्न बताया है । उपमान आर उपमेय का भेद उपमा और अनन्वय दोनों 
में पाया जाता है । इंस कारण 'तदिभिन्तत्वे सति' इसको इन दोनों अलझ्ारों में 
भेद की कसौटी न मान कर कल्पिताकल्पित साधारणधमं को भेदक मानना चाहिए । 

५. पाँचवीं [कल्पितोपमा] को बतलाते हँ हक 

जहाँ जितने मरौर जैसे विशेषणों से युक्त उपमेय हो उतने और वसे | 
ही विशेषणं से युक्त यदि उपसान हो तो वह कह्पिमोपसा नामक उपमा 
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४१४ साहित्यसुधा सिरु 


यथा— 
मुखमापूर्णं कपोलं मृगमदलिखितादु्धंपत्रलेखं ते । 
भाति लसत्सकलकलं स्फुटलाञ्छनमिन्दुबिम्बमिव ॥ २८९ ॥ 
षष्ठीमाह-- 
अनुपममेतद्‌ वस्त्वित्युपमान तद्विशेषणं चासत्‌ । 
सम्भाव्य यदिवार्थे या क्रियते साप्युपमा ॥ २०८ ॥ 
यथा-- 
उभौ यदि व्योम्नि पयःप्रवाहा- 
वाकारागङ्गापयसः पतेताम्‌ । 
तेनोपमीयेत तमालनील- 
मामुक्तमुक्तालतमस्य वक्षः ॥ २९०॥ 
—— eR 0 


हुं ॥२०७॥ 

टि०-इस कह्पितोपमा में बिम्बप्रतिबिम्बभाव होता है । वस्तुतो भिम्नयो- 
रपि उपमानोपमेयधर्मयोः साइश्यादभिन्नयोः पृथगुपादानं बिम्वप्रतिबिम्वभावः । 
अथवा यो द्विरमिधानम्‌ विम्बप्रतिविम्वभाव:--दोनों के सामान्य धमं का श्रलग 
अलग कहना और उन धर्मों में साइइय का पाया जाना बिम्बप्रतिविम्बभाव है । 

जेसे-- 

भरे हुए कपोलों बाला, कस्तूरी के चुर से. बनाई हुई गाधी ग्राधी फल 
पत्तियो वाला तुम्हारा मुख चमकती हुई सम्पूर्ण कलाग्नों वाले और स्पष्ट रूप से 
दिखाई देने वाले चन्द्रमण्डल के समान शोभित हो रहा है ॥२८९॥ 

टि०--यहाँ मुख के आ्रापूर्णकपोल घर्म का चन्द्रमा के लसत्सकलकल धमं 
के साथ तथा मुख के मुगमदलिखिता दपत्रलेख धर्म का चन्द्रमा के स्फुटलाच्छन धर्म 
के साथ कल्पित प्रशिधानगम्य सादृश्य है । 

६. छठी [असदुपमा नाम को] उपमा को कहते हुँ 

यह वस्तु ह्वितीय है, यह बताने के लिए यदि उपमान और उसका 
विशेषण सत्‌ होता है श्रौर यदि वा [अर चेत्‌] के श्रथों से जिसकी सम्मावना 
उ क प्रयोग होता है, वह भी एक [प्रसत्‌] उपमा है ॥२०८॥ 


यदि ग्राकाश में [भ्राकाशगङ्का को] दो जलधारायं गिरने लग जायें तो 

उस आकाश से तमाल वृक्ष के समान नीले ग्रौर लटकते मोतियों की 

माला से संवलित इन [भगवान्‌ कृष्ण] के वक्षःस्थल की उपमा दी जा सकतो 

है ॥२६०॥ । 

_ टि०--शिशुपालवध (३,५) में भगवानु कृष्ण के वक्षःस्थल का वर्णन 
करते हुई कवि ने कल्पित उपमान के माध्यम से उसको शोभा बतलाई है । 
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अष्टमस्तरङ्क; ४१३ 


यथा वा-- . कट 
सुवृत्तमुक्ताफलजालचित्रितं 
भवेदखण्डं यदि चन्द्रमण्डलम्‌ । 
श्रमाम्बुबिन्दृत्करराजितं च ते 
' मुखं रतावित्युपमीयते प्रिये ॥ २६१ ॥ 
प्राचामियमेकातिशयोक्तिः । कल्पिता लोकप्रसिद्धा चेति द्विधा सा । 
कविभिः कल्पितत्वात्कल्पिता । यथा-- 
उद्गर्भेहृणरमणीरमणोपमदं-- 
भुग्नोन्नतस्तननिवेशनिभं हिमांशोः । 
विम्बं कठोरबिसकाण्डकडारगौरे | 
विष्णोः पदं प्रथममग्रकरे व्येनक्ति ॥ २९२॥ 


अथवा [दूसरा उदाहरण] जैसे-- 

हे प्यारी । सदि पूणं चन्द्रबिम्ब गोल मोतियों के समूह से जड़ा हुआ [सजा 
हुआ] हो जाय तब उसके साथ सुरत के समय में [रति के] परिश्रम के 
कारणा उत्पन्न स्वेदबिन्दुओं के समुह से शोभित तुम्हारे मुख की उपमा दी जा 
सकती है॥२९१॥ 

टि०--यहाँ पूणां चन्द्र के साथ गोल गोल मोतियों का मेल हो जाने की 
कल्पना की है । इस प्रकार का भ्रपने विशेषणसहित उपमान असत्‌ है । ऐसा प्रयोग 
कवि ने मुख के अनुपम सौन्दर्य को बताने के लिए किया है। 

प्राचीन भ्राचायों के मत में यह [प्रसदुपमा] अतिशयोक्ति का एक भेद है। 

टि०--काव्यप्रकाश (१०,१००) में आचार्य मम्मट ने झतिशयोक्ति के भेद 
दिखाते हुए 'यद्यर्थोक्ती च कल््पतम्‌--यदि शब्द अथवा इसके समानार्थक चेत्‌ शब्द 
को लगाकर जो कल्पना की जाती है, वह भी एक अतिशयोक्ति है ऐसा प्रतिपादन 
किया है । 

वह श्रसदुपमा कल्पित और लोकप्रसिद्ध इन दो प्रकारों की होती है । कवियों 
के द्वारा कल्पित होने से कल्पित कहलाती है । 

[१. कल्पित ग्रसदुपमा का उदाहरण] जैसे 

-द्ाविर्भूत गर्भ वालो हृण दनिता के पति द्वारा मर्दन करने से टेढ़े और 

ऊँचे स्तन की स्थिति के सहश चन्द्रमा का बिस्व पके हुए कमलदण्ड के समान 
ग्रपनी लाल पीली और सफेद पहली पहली किरणों के अग्रभाग से ्राकाशमण्डल को 
प्रकट कर रहा है ॥२६२॥ 5 

टि०- यहाँ चन्द्रमा की हूण रमणी के टेढ़े झौर ऊँचे स्तन के साथ उपमा 


दी गई है भौर उसके गर्भ के कारण फँले हुए उदर की झाकाश के साथ समानता | 
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यथा वा-- 
अभिनवकुशसूचिरर्पाद्ध कर्णं शिरीषमिति ॥ २९३ ॥ 
यथा वा-- 
इदानीं प्लक्षानां जरठदलविइलेषचतुरः 
शिखानामाबन्धः स्फुरति शुकचञ्चुपुटनिभः । 
ततः स्त्रीणां हन्त श्षणमधुरकान्ति तुलथित्‌ं 
समन्तादुद्भाति स्फुटसुभगरागं किसलयम्‌^ ॥ २९४॥ 
लोकप्रसिद्धा यथा-- हि 
इन्दीवरश्यामतनु नृँपोऽसौ | 
त्वं रोचना गौरशरीरयष्टिः । 
अन्योन्यशोभापरिवृद्धये वां 
योगस्तडित्तोयदयोरिवास्तु ॥ २९५ ॥ 
पूर्णव इवादि प्रयोगे श्रौती । तुल्यार्थे विहितस्य वतेः कल्पवादिप्रयोगे चार्थी । 


ग्रथवा जैसे 

[इस सुन्दरी के] कान में, नई कुशा की सुई [ग्रग्रभाग] से होड़ करने वाल 
शझिरीषकुसुम है ॥२६३॥ ड़ 

श्रथवा जेसे-- 

इस समय पुराने पत्तों को श्रलग करने में निपुण श्रौर तोतों की 
चोंचों के पुटों के समान पलाश-के वृक्षों के शिखर पर स्थित पुष्परचता चमक [कर 
सुशोभित हो] रही है । प्रसन्नता की बात है कि उसके बाद क्षण भर के लिए 
स्त्रियों के निचले श्रोठ की कान्ति को बरावरी करने के लिए स्पष्ट रूप से 
सुन्दर रङ्ग वाला यह नया पत्ता चारों ग्रोर शोमित हो रहा है॥२६४॥ 

' टि०--यहाँ पर पलाश पुष्पों की उपमा तोतों की चोंचों के साथ और 
किसलय की उपमा रमणी के भ्रघर के साथ दी गई है। यह सारे उदाहरण 
कल्पितोपमा फे हैं । 

लोकप्रसिद्धा [का उदाहरण] जैसे-- ह 

वह राजा नीलकमल के सरश कृष्ण शरीर वाला है और तुम गोरोचन के 
सहदा गोरे रङ्ग के सुन्दर शरीर वाली हो। तुम दोनों का सम्बन्ध बिजली घौर 
बादल के सम्बन्ध की तरह एक दूसरे की शोभा कौ वृद्धि के लिए हो ॥२९५ 

पूर्णा उपमा ही इवादि [इव, चा और यथा] के प्रयोग के होने पर श्रौती 
कहलाती है । तुत्पार्थ में किये गए वति के भ्रोर कल्पप्‌ श्रादि के प्रयोग में प्रार्थो 
कहलाती है। 
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आद्या यथा-- 
स्वप्नेऽपि समरेषु त्वां विजयश्चीनँ मुञ्चति । 
प्रभावप्रभवं कान्तं स्वाधीनपतिका यथा ॥ २९६॥ 
अत्र विजयश्रीरुपमेयं स्वाधीनपतिका उपमानम्‌, अपरित्यागः 
साधारणो धर्मः। यथा दाब्दप्रयोगरच । 
आर्थी यथा-- 
चकितहरिणीलोललोचनायाः 
क्रधि तरुणारुणतारहारिकान्ति। 
सरसिजमिदमाननं च तस्याः 
सममिति चेतसि सम्मदं विधत्ते ॥ २९७ ॥ 
अत्रापि पूर्ववद्‌ बोध्यम्‌ ।' 


पहली [श्रौती का उदाहरण] जेसे-- 
जिस प्रकार अपने ग्रधीन रहने वाले पति वाली नायिका सामर्थ्यं के कारण 
समर्थ भ्रर्थात्‌ कामसामथ्य से युक्त पति को नहीं छोड़ती है, उसो प्रकार स्वपन सें भी 
युद्ध में तुमको विजयलक्ष्मी नहीं छोइतो है ।२६६॥ 
यहाँ पर विजयश्षी उपमेय है, स्वाधीनपतिका उपमान, परित्याग [त 
छोड़ना] सामान्य धर्म और [उपमावाचक ]यथा शब्द का प्रयोग है [यथा पद के कारण 
यहाँ भ्रौती पुर्णोपमा है],। 
झर्थी [पुर्रोपमा का उदाहरण] जैसे 
[भय के कारण] चौंकी हुई हरिणी के समान चञ्चल नेत्रों वाली उस 
[नायिका] का क्रोध में जवान [देदीप्यमान] सूर्य के समान अत्यन्त सुन्दर कान्ति = 
चाला मुख गौर यह [हाथ में लिया हुआ] कमल दोनों एक से हो रहे हैं। 
इसलिए [क्रोध से लाल नायिका का मुख नायक के] मन में आनन्द उत्पन्न करता 
हैं ॥२६७॥ हि 
टि०- यहाँ किसी नायिका के सौभाग्य को उसकी सहेली दूसरी किसी सहेली 
के सामने प्रकट कर रही है। नायिका के क्रृद्ध हो जाने पर भी नायक के मन में पनी 
नायिका के प्रति और प्रधिक प्यार उमड्ने लगता है।इस शलोक में सरसिज उपमान, 
भ्रानन उपमेय, अरुण के समान कान्तिमत्त्व साधारण घमें और सम यह उपमा- 
वाचक शब्द होने से.पुर्णोपमा है । वाक्य में. तुल्यार्थक सम का प्रयोग होने से यह 
वाक्यगा ग्ार्थी है । काव्यप्रकाथ (१०,३६४) में भी यह उदाहरण है। 
यहाँ पर यह भी पहले की तरह समझ सेना चाहिए! . हलक 
टि०--पहले बताये हुए स्वप्नेऽपि० इत्यादि इलोक में जैसे उपमान, उपमेयः | 
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समासे श्रौती यथा-- 

वागर्थाविव सम्पृकतौ वागर्थप्रतिपत्त ये । 

जगतः पितरौ वन्दे पार्वतीपरमेश्वरौ ॥ २९८॥। 
आर्थी यथा-- 

आद्यन्तमध्यरहितं दशाहीनं ` पुरातनम्‌ । 

अद्वितीयमहं वन्दे मदुवस्त्रसहृशं-हरिस्‌ ॥ २९९ ॥ 

एवं तद्वितेऽपि बोध्या । 

एकस्येव बहूपमानोपादाने मालोपमा ॥. २०९ ॥ 
यथा-- ‘ie 
गायन्ति किन्नरगणाः सह किन्नरीभि- - ` 

रुत्तुङगगेलशिखरेषु हिमाचलस्य। . ` 


साधारण धर्म और वाचक यह चारों तत्व हैं, वैसे ही यहाँ भी हैं, इस कारण यह भी 
पुर्णोपमा है। अन्तर इतना है कि पहली में यथा का प्रयोग है ग्रौर इसमें तुल्यार्थे 
सम का प्रयोग है। इस कारण पहली श्रौती है ग्रौर यह र्थी पुर्णोपमा है । काव्य- 
प्रकाश (१०,३६४) में भी यह इलोक है। is 

समासगा [श्रौती का उदाहरण | जैसे-- 

शब्द शोर भ्र्थ के ज्ञान के लिए शब्द ौर [उसके] अर्थ की तरह परस्पर 
मिले हुए संसार के माता पिता पार्वती शिव को सें नमस्कार करता हैं ॥२६८॥ 

टि०--'वागर्थाविव' इस वाक्यांश में ' 'इवेन नित्यसमासो विभवत्यलोपइ्च! 
इस नियम से समास हो गया है। वाचकं शब्द इव होने के कारण यह समासगा 
श्रौती का उदाहरण है। रघुवंश (१,१) का यह इलोक है। - 

आर्थी [समासगा का उदाहरण] जँसे-- 

_ [फटकर चिथड़ २ हो जाने के कारण] ग्रादि, ग्न्त और मध्य भाग से 
रहित, कपड़े को किनारी [तक] से वञ्चित, पुराने तथा और किसी के [अपने 
समान जजर न होने से] श्रनुपम [पने] कपड़े के सदृश भुत, वर्तमान और भविष्य 
अथवा प्रारम्भ, स्थिति झौर समाप्ति इन सब श्रवस्थाश्रों से रहित, बाल्य, कोमार 
यौवन झौर वार्धक्य इन चार दक्षाओों से हीन, सबके प्राचीन एवं भ्रप्रतिम ईइवर 
को में वन्दना करता हूँ ।२९६॥ , 
टि०_-'मदुवस्त्रसदशम्‌' यहाँ पर समास तथा तुल्यार्थंक सदश शब्द का 
प्रयोग है । i 

इसी प्रकार तद्धित में भी [श्रौती गौर श्रार्थो के रूप में] समभना चाहिए । 

७. मालोपमा--एक [उपमेय] के लिए ही बहुत सारे उपमानों का प्रयोग 
करने पर मालोपमा होती है ॥२०६॥ 

जेते 


cco. VR पर्वत के कंचे, पहाड़ों हो. जोडियो पद ०(किल्तजगज/किनररियों के 
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क्षीरेन्दुकुन्दशङख मृणालनाल- 
नीहारहारहरहासनिभं१ यशस्तै ।। ३००॥ 

यथा वा-- 

इ्यामलतेव तन्वी चन्द्रकलेवातिनिमेला सा मे। 

हंसीव कलालापा चेतन्यं हरति निद्रेव ॥ ३०१ ॥ 
भेदान्तरमाह-- , 

अर्थानामौपम्ये यत्र बहूनां भवेद्‌ यथापूवंस्‌। 

उपमानमुत्तरेषां सेयं रसनोपमेत्यन्या ॥ २१० ॥ 
यथा— 


नभ इव त्रिमलं सलिलं सलिलमिवानन्दकारि शशिबिम्बम्‌ । 
शशित्रिम्बमिव लसद्द्युति तरुणीवदनं शरत्‌ कुरुते ॥ ३०२॥ 


साथ दूध, चन्द्रमा, कुन्द, शङ्क, कमलदण्ड, रोस, मुक्ताहार और महादेव जी के हास 
के समान [श्वेत] तुम्हारे यश का गान करते हैं ॥३००॥ 

अथवा [दूसरा उदाहरण] जेसे- 

प्रियङ्गुलता [हरी दूब या नील के पौधे] के समान कृशाङ्गी [पतली], 

चन्द्रकला के समान बहुत अधिक स्वच्छ, हंसिनी के समान मधुरभाषिरणी यह [सुन्दरी] 

निद्वा के समान मेरी चेतना का ग्रपहरण कर रही है ॥३०१॥ . क 

टि०--यहाँ एक नायिका के इयामलता, चन्द्रकला और हंसी यह बहुत से 

` उपमान होने से मालोपमा है। 

८. रसनोपमा- [उपमा के] ग्रौर दूसरे भेद को बतलाते हैं-- 

जहाँ बहुत सारे भ्रथों के उपमेय होने पर पुर्वं पूवं के प्रति उत्तर, उत्तर 
की उपमानता होती जाय तो यह दूसरी उपमा रसनोपमा होतो है ॥२१०॥ 

हि०-_इस उपमा में पहले वाक्य का उपमेय उत्तर वाक्य में उपमान बन 
जाता हैं और यह क्रम आगे चलता चला जाता हैँ । 

जैसे-- 

यह शरद्‌ ऋतु आकाश के समान जल को स्वच्छ बना रही है; जल के | 
समान चन्त्रमण्डल को थानन्ददायक बना रही है और चन्द्रमण्डल की भाँति नवयुवती 
के मुख को चमकीली कान्ति से युक्त कर रही है ॥३०२॥ 


————्—् jj 5 
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यधा वा-- 
चन्द्रायते शुक्लरुचापि हंसो, हंसायते चारुगतेन कान्ता । 
कान्तायते स्पर्शसुखेन वारि, वारीयते स्वच्छतया विहायः॥ ३०३*॥ 


भेदान्तरमाह- 

उप मानोपमेयोरदयवी अवयवादच यत्रोपमीयर्‍ते सा समरतविषया 
इत्येकः प्रकारः ॥।२११॥ : 

या तु केवलमवयवान!मेव क्रियते स द्वितीयः ॥ २१२॥ 
उदाहरणम्‌ 


मृणालिकाकोमलबाहुयुग्मा, सरोजपञ्जारुणपाणिपादा । 
सरोजिनीचारुतनुविभाति प्रियालनी लोज्ज्वलकुन्तलासौ १ ॥ ३०४॥ 


श्रथवा [दूसरा उदाहरण] जँसे-- 

[शरद्‌ ऋतु में] इवेत कान्ति से युक्त हंस चन्द्रमा जैसा मालूम होता है, 
सुन्दर गमन, [चाल] से युवत रमणी हंस जैसी प्रतीत होती है, स्पर्श में सुखकारी 
होने से जल सुन्दरी के समान लगता है धौर स्वच्छता के कारण झाकाश जल के 
सरश दीखता है ॥३०३॥ 

९. समस्तविषया उपमा के दूसरे भेद को [ग्रन्यकार] कहते हैं-- 

उपमान भ्रौर उपभेय के जहाँ अवयवी शौर अवयव उपमा के विषय बनते 
हैं, वह समस्तवस्तुविषया उपमा कहलाती है। यह एक भेद है ॥२११॥ 

भौर जहाँ केवल श्रवयवों की उपमा होती है, वह दूसरा भेद है ॥२१२॥ 

टि०--अन्य आचार्यों ने जैसे समस्तवस्तुविपयक रूपक और एकदेश- 
विवति रुपक माना है, वैसे ही ग्रन्थकार ने समस्तवरतुविषया श्रौर एकदेश- ` 
विवतिनी दो प्रकार की उपमा मानी है । जहाँ ग्रवयवों सहित उपमेयभूत 
अवयवी की भ्रवयवों सहित उपमानभ्रुत श्रवयवी के साथ तुलना की जाय वहाँ 
समस्तवस्तुविषया (साङ्ग) उपमा होती है और जहाँ उपमेय के किसी अङ्ग 
का साम्य उपमान के किसी रङ्ग के साथ वाच्य हो और बिसी अङग का साम्य 
त हो (उसके लिए किसी शब्द का प्रयोग न हो) तो एकदेशविवतिनी उपमा 

। 

उदाहरण-- 

कसललता के समान कोमल दो भुजाश्ों वाली, रक्तकमल की पंखुड़ियों के 
सश लाल हाथ और परों से युक्त, कमलिनी के रामान सुन्दर शरीर से संवलित 


शरोर प्याल के फल जसे नीले भौर चमहीले बालों व ली २ 
रही है ॥३०%४॥। एला वह सु दरी शोभित हो 


A NY SR 
१८०१, प्रियापिनी गीलोललकुततल्ासौ,,त By Siddhanta eGangotri Gyadn Kosha 


ग्रष्टमस्तरद्भः ४१६ 


तथा--- 
पदुमचारुमुखी भाति पद्मपत्रायतेक्षणा । 
दशनेः केशराकाररलिनीलशिरोरुहा ॥ ३०५ ॥ 


टि०--यहाँ असौ पद से प्रतीत होने वाली सुन्दरी उपमेयभूत अवयवी 
है और सरोजिनी उपमानभूत श्रवयवी है । उसके बाहु, हाथ, पैर भौर केश इन 
श्रङ्कों के क्रमशः मृणालिका, सरोजपत्र, और प्रियाल उपमान रखे हैं । इस प्रकार 
यहाँ अब यवों सहित ग्रवयवी उपमेय की भ्रवयवों सहित श्रवयवी उपमान के साथ 
तुलना होने से समस्तवस्तुविषया उपमा है । इसको साङ्गोपमा'भी कहा जाता है । 
और [एकदेशविवरतनी या निरङ्गोपमा का उदाहरण] 
कमल के समान मुख वालो, कमलपुष्प की पंखुड़ी के समान चोड़ नेत्रों वाली 
पुष्पों के केसर के श्राकार वाले दांतों से युक्त, भौंरों के समान नीले बालों वालो. 
यह सुन्दरी शोभित हो रही है ॥३०५॥ 
टि० यहाँ सुन्दरी के केवल भ्रवयवों के ही उपमान दिए हुए हैं । उसका 
ग्रपना कोई उपमान नहीं है । अतः यह एकदेशविवतिनी या निरङ्ग उपमा है । 
ग्रन्थकार ने उपमा के मुख्य रूप से निम्नलिखित १० भेद बताये हैं । वाक्यो- 
पमा नामक उपमा के ६ भेद हैं। इनमें मालोपमा, रशनोपमा, समस्तवस्तुविषया 
झौर एकदेश विर्वातनी के ४ भेद मिन कर १० भेद बन जाते हैं । 

१. पूर्णोपमा-इसी का दूसरा नाम वाक्योपमा है। इसके ६ भेद उदाहरणों 

सहित बताये हैं । 

२. लुप्तोपमा--इसमें धर्मलुप्ता, उपमानलुप्ता और वाचकलुप्ता इन 
तीन भेदों का सोदाहरण निरूपण है । द्विलुप्ता भौर त्रिलुप्ता का नाम 
से ही निदेश कर दिया है । 

. उभयोपमा--इसे उपमेयोपमा'भ्रौर उपमानोपमा भी कहा जाता है । 

„ अ्रनन्वयोपमा 
. कल्पितोपमा क 
थ्रसदुपमा--इसके कल्पित और लोकप्रसिद्ध यह दो भेद हैं ।_ प्राचीन 
श्राचार्यों के अनुसार इसी को अ्तिशयोक्ति नाम दिया जाता है ६ 

७. मालोपमा 

८. रदानोपमा 

&. समस्तवस्तुविषया उपमा 


॥ 


mw 


१०. एक्रदेशविर्वातनी उपमा हि के हे 


असदुपमा के लक्षण और उदाहरण बतलाने के बाद पूर्णोपमा के ६ प्रकार टु 


हृते हैं, हमें ब्राग समासगा,भेद्ों को सोदाहरण दिखाया वि 
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अथोत्प्रेक्षा-- 
उपमेये उपमानत्व  सम्भावनसुत्प्रेक्षा ॥ २१३ ॥ 
सम्भावनमुत्कटकोटिक: सन्देह: ।* न च संशयालङ्कारेण गतार्थता 


के इन्हीं दोनों भेदों का सङ्केत भर कर दिया है । साहित्यदर्पणकार की भांति 
इन्होंने भी पूर्णोपमा को ६ प्रकार की माना है। वस्तुतः इन भेदों को पूर्णोपमा के 
भसज् में पहले ही दिखाना उचित है। 

९ म 062 


छु | 
१, श्रौती २. ग्रार्थी 


| वा । | | | 
. १. वाक्यगा २. समासगा ३. तद्धितगा ४. वाक्यगा ५. समासगा ६. तद्धितगा 


इस प्रकार उप्रमा के कुल भेद ये हैं-- 

१. पूर्णोपमा--६ भेद 

२. लुप्तोपमा--१. घमंलुप्ता २. उपमानलुप्ता ३. वाचकलुप्ता 
४. डविलुप्ता ५. त्रिलुप्ता=५ भेद । प्राचीन आचार्यों ने इस लुप्तोपमा 
के और भी कई भेद माने हैं । 


३. .उ भयोपमा--१ भेद 

४, अ्नन्वयोपमा--१ भेद 

५. कल्पितोपमा--१ भेद: 

६. अ्रसदुपमा--१. कल्पित और २, लोकप्रसिद्ध २ भेद 
७. मालोपमा f 

८. रशनोपमा 

€. समस्तवस्तुविषया ३५ 


१०. एकदेशविवतिनी 


ट ६-५१५ ११-१5-२१ १+ १4-१२० भेद ` ड 
हे इस भाँति उपमा के मुख्य भेद १० हं ्रौर भेदोपभेदों सहित यह २० प्रकार 
गी है । 


इसके बाद ४. उत्प्रेक्षा [का लक्षण] है-- 
उपमेय के भीतर उपमानत्व की सम्भावना उत्प्रेक्षा है ॥२१३॥ 
उपसेय की कोटि [कक्षा] में उपमान की फोटि&के प्रबल हो जाने से उत्पन्न 


a 


_ दुगा संशय सम्मावन कहलाता है [इसी सम्भावन ्र्थात्‌ प्रकृत उपमेय में श्रप्रकृत 
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अतुल्यकोटिकत्वादिति । . 
यथा-- 
“घनसमयसलिलधौते नभसि शरच्चन्द्रिका विसपंन्ती । 
` अतिसाद्रतयेह नुणामडः गान्यनुलिम्पतीवेयम्‌ ॥ ३०६ ॥ 
अत्र चन्द्रिकाया अनुलेपनमसम्भाव्यमेव सम्भावितम्‌ । 
अन्रेदमवधेयम_ इह व्यङग्योपमेव काव्यसवंस्वभूत- 
त्वादलडःकार इति वस्तुस्थिति:, उत्प्रेक्षा तु तदुपस्थापिकेत्यलङकार- 


उपमान के प्रबल सन्देह को उत्प्रेक्षा कहते हैं] । E 

[पु्वेपक्षी। सशयालङ्कार [के लक्षण] से [इस उप्प्रेक्षालङ्कार के लक्षण 
की] गतार्थता [स्वरूपप्रतीति] हो जायेगी [ग्रतः उत्त अलङ्कार के लक्षण में इस 
अलङ्कार के लक्षण का ग्रन्तर्माब हो सकता है] । 

[सिद्धाम्ती-पुवपक्षी को] ऐसा नहीं कहना चाहिए क्योंकि इस [उत्प्रेक्षा- 
लङ्कार]-सें अतुल्यकोटि [श्रसमान कक्षा भ्र्थात्‌ उपमेय की श्रपेक्षा उपमान, की 
कक्षा अधिक प्रबल] होती है [जबकि समानोमयकोटिकः संशयः सन्देहः-इस , 
लक्षण के भ्रनुसार सन्देहालङ्कार में उपमानकोटि श्र उपमेयकोटि दोनों ही बराबर 
होती हैं] । 

, जेसे-- , 

वर्षाकाल के जल से घोये हुए श्वाकाश में व्याप्त होती हुई [फंलती हुई] 
शरद्‌ ऋतु की यह चाँदनी बहुत भ्रधिक घनो होने के कारण इस लोक में लोगों. 
के,श्रद्गों को लोप सी रही है॥३०६॥ 0 £ 

यहाँ चाँददी के भीतर [इसके जड़ होने कारणा] भ्रनुलेपन असस्मव हो है, 
[फिर भी] इसकी सम्भावना की गई है । किक हक, 

टि०--यहाँ कवि ते चरिद्रका के आकाश में व्याप्त होने का वर्णन किया 
है । इस प्रकार चन्द्रिका की विसपंण (व्यापत) क्रिया के ऊपर लोगों के भ्रङ्गों पर 
अनुलेपन करने का आरोप है । अचेतन चन्द्रिका चेतन कर्ताओं, के चन्दनादि अनुलेपन 
के कार्य को नहीं कर सकती और चाँदनी स्वयं ठोस द्रव्य भी नहीं है । इस प्रकार . 
वस्तुतः चाँदनी के भीतर श्रनुलेपनं असम्भव है फिर भी इस भ्रलङ्कार में चेतन 
कर्ता के धर्मों के ऊपर चेतन कर्ता के धर्मों का आरोप कर लिया जाता है । 

यहाँ इस बात की ओर विशेष ध्यान देना चाहिए-यहां काव्य का सर्वस्व 
[सम्पण सार] व्यङ्ग्योपमा ही है, इसलिए उसे ही श्रलङ्कार , मानना चाहिए 
[यहाँ उपमालङ्कार का भ्रवकाश है] यह वास्तविक स्थिति है भौर उत्रेक्षा तो उस | 
उपमालङ्कार को उपस्थित करने वाली है इस कारणा यहाँ [उपमा नाम न रखकर] हे 
उछ्रेक्षा को ही अलङ्कार माना है । इसो प्रकार सन्देह झर रूपक झादि अ्रलङ्कारौं में हा 
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४२२ साहित्यसुधा सिन्धु: 


तया व्यवहियते एवं सन्देहरूपकादिष्वपि बोध्यम्‌। न च वाच्यामुत्प्रेक्षां 
ब्रिहाय किमिति व्यङ्ग्योपमायास्तावदलङ्कारत्वं स्वीक्रियते इति वाच्यम्‌, 


~ 


टि०--वस्तुतः घनसमय० इत्यादि श्लोक में सादृश्य होने से उपमा का भी अंश - 


है । चन्द्रिका का ग्राकाशव्यापन लोगों के अङ्गो पर अनुलेपन के समान है। किन्तु 
यहाँ इव वाचक पद से सादृश्य की अपेक्षा संशय की ग्रधिक प्रतीति हो रही है । दोनों 
अलझ्धारों की प्राप्ति होने पर यह देखा जाता है कि चार॒त्व किसके द्वारा हो रहा 
है । उपमा में सादृश्य होता है। इस सादृश्य की भलक उप्रेक्षा में भी होती है। 


किन्तु उत्प्रेक्षा में सादृश्यमात्र न होकर साइश्यमूलक उत्रेक्षण (सम्भादन) व्यापार भी | 


होता है। यही सम्मावनव्यापार उत्प्रेक्षा रूप नये व्यपदेश (सञ्ज्ञा या नाम) का 
कारण बनता है ।सन्देह और रूपक आदि भ्रलङ्कारों में भी वास्तव में उपमा होती है 
परन्तु वहाँ पर सन्देह श्रौर रूपक उपस्थापक होते है साइश्य के आधार पर सन्देहा- 
ल्कार में सन्देह की प्रक्रिया पाई जाती है तो रूपकालद्धार में ्रारोपणाप्रक्रिया । इन 
व्यापारों के कारण उन उन श्रलड्कारों का नाम सन्देह श्रौर रूपक हो जाता है। 
वस्तुतः प्रत्येक श्रलङ्कार की एक विशिष्ट प्रक्रिया होती है, उसी प्रक्रिया के आधार 
पर अलझ्धारों के स्वरूप निर्धारित किये जाते हैं और उसी के ग्राधार पर व्यपदेश 
होते हैं उपमा श्रौर उत्रेक्षा दोनों के ग्रशो की जहाँ प्राप्ति होती है, वहाँ जिसके 
कारण भ्रधिक चमत्कार होता है भ्रथवा जहाँ जिसकी प्रधानता होती है वहाँ बही 
अलङ्कार समझ लिया जाता है । इस सम्बन्ध में ्रालड्कारिकों में प्राधान्येन व्यपदेशा 
भवन्ति यह नियम प्रचलित है । जहाँ वाच्यार्थ और व्यङ्ग्यार्थ दोनों उपस्थित हों 


` और उनमें किसकी प्रधानता मानी जाय ? जब यह समस्था झा जाती है तो उसका 


समाधान ध्वन्यालोक में यह्‌ बताया है--चारुत्वोत्कर्षनिवन्धना हि वाच्यव्यङ्ग्ययोः 
प्राधान्यविवक्षा-श्रर्थात्‌ इन दोनों में से जिसमें अधिक चम(कार हो उसी की 
प्रधानता मानी जायेगी । वाच्य और व्यङ्ग्य के सन्दर्भ में कही गई यह बात 
वाच्यालड्कारों में भी लागु होती है । जब दो वाच्यालङ्कारों के च.च यह स्थिति गा 
जाय कि वहाँ किसका व्यपदेश हो? तो वहाँ भी यही नियम काम बरेगा। जिसके 
कारण उस लक्ष्यस्थल पर विशेष चमत्कार उत्पन्न किया जा २ हा है, व्हाँ उसी 
ग्रलङ्कार का नाम दिया जायेगा । उत्प्रेक्षा के उदाहरणों में यद्यपि सादृश्य भी पाया 


जाता है किन्तु वहाँ सादृश्य की अपेक्षा सम्भावन की प्रधानता होने से उत्प्रेक्षा 
भ्रलङ्कार को ही माना जाता है । 


[पूर्वपक्षी] भ्रौर यहाँ वाच्योत्प्रेक्षा को छोड़कर व्यङ्श्योपमा श्रलङ्कार का 
यह [घनरुमयसलिल'** इत्यादि] उदाहरण क्यों स्वीकार किया जा रहा है ? [इसमें 


सन्देह की प्रतीति कराने वाला इव शब्द है इस कारण यहाँ वाच्योत्प्रेक्षा ही. 
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गरष्टमस्तरङ्गः ४२३ 
वाच्यापेक्षया व्यङ्ग्यप्रतोतेरधिकचमत्कारहेतुत्वस्य सवंसम्मतत्वात्‌ ।°न 
चोगमाया व्यङ्ग्यत्वे नालङ्कारत्वमपित्वलङ कार्येत्वमेवेति वाच्यम्‌, 
रसपुष्टिद्वारा तस्या अलङ्‌कार्यत्वेऽप्यलङकारत्वानपायात्‌। 
अथ संशयः | 
वस्तुनि यत्रैकस्मिन्नेकविषयस्तु भवति सन्देह: । 
प्रतिपत्तु: साहश्यादनिश्चयः संशयः स इति ॥ २१४ ॥ 
भेदोक्तौ तदनुक्तौ च स द्विधा परिकी तितः ।) 
आद्यो यथा-- 
द्विघाकृतात्मा किमयं दिवाकरो 


विक्रूमरोचिः किमयं हुताशन: ॥ ३०७॥। 


यथा वा 
गतं तिरङ्चीनमन्नुरुसा रथेः - 
प्रसिद्धमूध्वज्वलनं हविभूज: । 


[सिद्धान्ती--] इस प्रकार [को शङ्का करते हुए] ऐसा नहीं कहना 
चाहिए क्योंकि वाच्य की पेक्षा व्यङ्ग्य को . प्रतीति भ्रधिक चमत्कारकारक होती 
है यह सारे अलङ्कारशासत्र' के विद्वानों का सर्वसम्मत सिद्धान्त है [भ्रतएव यहाँ 
उपमा की व्यङ्ग्यता भी मानी जा सकतीहै | । 
रौर उपमा के व्यङ्ग्य होने से उसकी श्रल ङ्कारता नहीं रहती प्रपितु वह अल- 
ङ्कायं [प्रधान] ही हो जाती है यह भो नहीं कहना चाहिए कि उसके लङ्कां होने 
पर भी रसपुष्टि का हेतु होने के कारण श्रलद्कार होने में कोई ब।धा नहीं है। 
इसके वाद ५ मंशय [सन्देह का लक्षण बताया गया] है— 
जहाँ एक बस्तु में झनेकवस्तुविषयक सन्देह होता है आर साहइय के कारण हक 
बोद्धा [के मन के भीतर] का ग्रनिइचय पाया जाता है, वह संशय शलङ्कार है॥२१४॥। 
वह संशयालड्कार भेद के कथन होने पर तथा उस [भिद] के न कहे जाने 
पर दो प्रकार का बतलाया गया है। 
पहला [भेद के कथन करने की स्थिति का उदाहरण] जैसे-- 
बया यह दो टुकड़ों में विभक्त सूयं [का एक माग] हे ग्रथवा क्या यह धूस- 
रहित झग्नि ही है ? ॥३०७॥ 
टि०- यहाँ किसी परम तेजस्वी राजा का वर्णन है रौर राजा और सूर्य 
में भेद है । राजा सामान्य सूर्य से भिन्न उसका एक टुकड़ा बन कर रह गया है। 
धूमवान्‌ अग्नि से भी राजा का भेद बताया गया है। 
झौर [इसरा उदाहरण] जैसे-- हि 
सुर्य का [ग्राकाश में] गमन तिरछा होता है। ग्नि का ऊपर की झोर | 
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४२४ साहित्यसुधा सिन्धुः 


पतत्यधो धाम विसारि सर्वतः 
किमेतदित्याकुलमीक्षितं जनेः ॥ ३०८॥ 

द्वितीयो यथा-- 

इदं कर्णात्िलं चक्षुरिदं वेति विलासिनि । 

न निर्चिनोमि सततं किन्तु दोलायते मनः ॥ ३०६ ॥ 
अयं निश्चयगर्भो निश्चयान्तश्च । यथा--१ 

एतत्‌ कि शशिबिम्बं न तदस्ति कथं व'लङ्कमङ्केऽस्य । 

कि वा वदनमिदं कथमियती प्रभास्य स्यात्‌ ॥ ३१०॥ 
निश्चयान्तो यथा-- 

किमिन्दुः कि पदुमं किमु मुकुरविम्वं किमु मुख 

किमव्जे कि मीनौ कु झताराणी Se i 


DOE 
जलना प्रसिद्ध है [किन्तु] इस व्यक्ति का तेज चारों श्रोर फंलता हुआ गिर 


रहा है । इस प्रकार यह क्या हो सकता है ? यह सोचते हुए लोगों के द्वारा नारद 
मुनि बड़ी [उत्सुकता भरी] व्याकुलता के साथ देखे गये ।।३०८।। 

टि०--यहाँ.सूर्य और अग्नि के विशेष धर्मों को कहकर उनसे नारद मुनि 
का भेद वताया है यह दोनों उदाहरण भेदोबित के हैं। 

दूसरा [भेद की श्रनुक्ति का उदाहरण] जसे-- 

र श्री रमणीय सुन्दरी । यह कान का कमल है भ्रथवा यह नेत्र है इस सम्बन्ध 
5 निरन्तर निइचय नहीं कर पा रहा हैं, परन्तु मेरा मन डांवांडोल हो रहा 
॥३०९॥ 

टि०- पहाँ कर्णोत्पल और चक्षु में भेद न बताकर उन्हें एक ही बताया 
गया है । 

यह संशय १. निइचयगभे --श्रौर २. निइचयान्त मी होता है । 

१. [निशचयगर्भ का उदाहरण] जैसे-- 

क्या यह चन्द्रमण्डल है ? [यदि चन्द्रमण्डल है] तो इसके मध्य में बह 
काला कलङ्क [चब्बा] क्‍यों नहीं है ? [प्रतः यह चन्द्रमा तो हो नहीं सकता] तो 
बया यह मुख है? [यह मुख भी नहीं है क्योंकि इस मुख की] इतनी दीप्ति कंसे 
हो सकती है ? ॥३१०॥ 

टि०--यहाँ वास्तव में सव कुछ मुल के सम्बन्ध में कहा जा रहा है। मध्य 


मे ग निइचय हो गया है किन्तु प्रभा का वर्णन कर देने से फिर यह अभ्रनिर्णीत रह 
गया है । 


२. निश्चयान्त [का उदाहरणा] जैसे-- 
क्या यह चन्द्रमा है ? क्या यह कमल है ? धथवा क्या यह मण्डलाकार 
TTT i DE 
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श्रष्टमस्तर जे: ४२५ 


` खगौ वा गुच्छौ वा कनककलशौ वा किमु कुचौ 
तडिद्‌ वा तारा वा कनकलतिका वा किमवला ॥ ३११॥ 
वस्तुतस्तु तुल्ययुक्तिकतया संशयस्येव निश्चयस्य़ाप्यलङ्का रत्वं 
युक्तं सम्मतं च प्राचाम्‌ । अथ यदि साइश्यदशनादु भवति संशय इति साइ- 
वयव्यञ्जक्रतया चमत्काराधायकत्वेन भवति संशयस्यालङ्कारत्वं न 
30470 तदा सादश्यस्यैवालङ्कारत्वमस्तु संशयस्तु तद्व्यञ्जक इति 
नेष्कषें: ।१ 


= 


दर्पण है भ्रथवा क्या यह मुख हैं क्या यह कमल है क्या यह मछलियां हैं ? क्या 


यह कामदेव के बाण हैं? ग्रथवा क्या यह आँख हैं? क्या वह पक्षो हैं ? अथवा 
क्या यह फूलों के गुच्छे हैं भ्रथवा क्या यह सोने के कलश हैं भ्यवा'यह स्तन हैं ? 
क्या यह बिजली है श्रथवा क्या यह [श्रासमान में रहने वाला] तारा है ? क्या यह 
सोने की लता है श्रथवा क्या यह नाजुक रमणी है ?।३११॥ 

टि० यहाँ पादान्त में विद्यमान मुखम्‌, दृशौ, कुचौ और अबला ये 
पद अन्तिम विकल्प के रूप में प्रयुक्त हुए हैं। अन्त में उल्लेख होने के कारण 
यह सन्देह निश्चयान्त है क्योंकि विकल्पों में अन्तिम विकल्प की प्रधानता 
होती है। 
धन वास्तव में तो समान युक्तितयाँ होने के कारण संशय को तरह निश्चय को 
भी श्रलङ्कार मानना चाहिए । 

टि०--यहाँ निश्चयान्त सन्देह में सन्देहालङ्कार न मानकर निश्चयालङ्कार 
मानना चाहिए, यही सिद्धान्ती का भ्राशय है । क्योंकि यहाँ जसे संशय में चमत्कार 
होने के कारणा संशय को संशयालङ्कार का हेतु माना गया है वसे ही निश्चय को हेतु 
मानकर इसे निश्‍्चयालड्कार माना जा सकता है । अन्तिम झवला आदि पदों से 
निश्चय की ग्रोर ग्रधिक झुकाव हो जाता है । 


[निञ्चयान्त संशय को निइचयालङ्कार मानना] यह मत प्राचीन ग्राचायों - 


को भी मान्य है। और यदि [पूर्वपक्षी को ओर से] यह कहा जाय क्योंकि यहाँ 


साहृण्य स्पष्ट दिखाई देता है, इसलिए इसको संशय ही कहा जायेगा क्योंकि सादृइय-. 


बप्रञजकता सें ही चमत्काराधायकता होने से संशय की तो श्रलङ्कारता सिद्ध हो 
जायेगी परन्तु निश्चय की [ग्लङ्कारता को सिद्धि] नहीं [क्योंकि नियम यह है कि 
जहाँ पर जिसमें चमत्काराधायकता होती है, वहाँ पर वही अलङ्कार माना जाता 
है- इस पूर्वपक्ष का खण्डन करते हुए सिद्धान्ती कहते हैं] यदि सादुइय को लेकर ही 


ग्लड्भारत्व बनता है तब तो यहाँ साहश्य ही भ्रलङ्कार हो जायेगा झौर संशय उसका 


इपरञ्जकमात्र हो जायेगा [और इस प्रकार संशयालङ्कार के स्थान पर यहाँ उपमा 
की सिद्धि हो जायेगी] यह सारांश है। 


जज 
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४२६ साहित्यसुधासिन्छुः 


अथ रूपकम्‌ 
यत्र गुणानां साम्ये सत्युपमानोपमेययोरभिदा । 
[अदिवक्षितसामान्या कल्प्यत इति रूपक प्रथमम्‌ ]३ ॥ २१५॥ 
अभिदेति । अत्र केचित्‌ । उपमानवाचकपदेन साइद्यसम्वन्धाःदुप- 
मेयं मुखादि लक्ष्यते । तेन वास्तव एवाभेदः। तेनाभिवेत्यविवक्षितम्‌ ।3 
अन्यथा अयोग्यताज्ञाने परिपन्थिनि शब्दादभेदधीरेव नोत्पद्यते इति। 


द, हनन आम लाममा कनल बिल 


टि०--सिद्धान्ती का यह्‌ ग्रभिप्राय है कि निइचयान्तसन्देह के 'किमिन्दुः 
कि पढ्मम्‌' इस उदाहरण को निश्चयालङ्कार मानना चाहिए क्योंकि इसमें निइचय 
की प्रबलता है । इन्होंने श्राचार्य विश्वनाथ की तरह संशय के एक भेद के रूप में तो 
निइचयान्त को दिखा दिया है किन्तु यह इस भेद की बसे ही उपेक्षा करना 
चाहते हैं, जैसे भट्टोदूभट ने कर दी है (**"**" किन्तु निरचयगर्भ इव नात्र 
निश्चप्रः प्रतीयमान इति उपेक्षितो भट्टोद्भटेन काव्यप्रकाश १०, ४२० टिप्पणी) 

इसके बाद ६. रूपक [का निरूपण] है-- 

जहाँ गुणों को समानता होने पर उपमान और उपमेय के अभेद की कल्पना 
पाई जाय ओर सामान्य धमं श्रविवक्षित हो [उसका शब्द द्वारा ग्रहण न हो] वह 
रूपक का पहला प्रकार है ॥२१५॥ ः 

यहाँ ्रभिदा इस पद के सम्बन्ध में कुछ विद्वानों का कहना है-- 

उपमानवाचक पद से लक्षणा के द्वारा उपमेय मुखादि लक्षित होता है 
अर्थात्‌ लक्ष्यार्थ के रूप में उपमेय का बोध होता है श्रौर सादृ्इय(ख्य सम्बन्ध से यह 
लक्षणा होती है [प्रभेद का तात्पर्य यही है] । 

टि०--रुद्रटकृत काव्यालङ्कार में रूपक का यही लक्षण दिया है। ग्रन्थकार 
ने द्वितीय पङ्क्ति छोड़ दी है । 

गौ वाहीकः जेसे लक्षणा के उदाहरणों में गौः पद में लक्षणा करके 
वाहीक को लक्ष्यार्थं माना जाता है और जाइ्यमान्द्यादि सादुश्याख्यसम्बन्ध 
से यह्‌ लक्षणा होती है । यही गौणी लक्षणा रूपक में कारण बनती है। 

ग्रतएव यहाँ यह भ्रभेद वास्तविक ही होता है। इसीलिए यहाँ [रूपक में] 
अमिघा विवक्षित नहीं है [केवल श्रभिधा से ही काम नहीं चलता इसी कारण लक्षणा 
माननी पड़ती है] 

नहीं तो [श्रर्थात्‌ यदि यहाँ लक्षणा स्वीकार न करके भ्रभिधा को ही 
माना जाय तो] योग्यताभाव रूप विरोधी ज्ञान के होने पर [उपमेय शोर उपमान 


रूप में प्रयुक्त] शब्द से श्रभेदबुद्धि ही नहीं उत्पन्न होगी । 


१. परिवर्धित--रुदरटक्ृत क, व्यालङ्कार ५,३८; ज ग्र त में द्वितीय पङ्क्ति नहीं । 
२. जश्न; सम्बन्धेनोपमेय्‌स्‌ त 
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अष्टमस्तरड्र: ४२७ 
अँतएवाहुः-- 
यदोपमानशब्दानाँ गौणीवृत्तिव्यपाश्रयात्‌ । 
उपमेये भवेद्‌ वृत्तिस्तदा तद्रूपकं विदुः ॥ . 


इति । तथा च मुखं चन्द्र इत्यत्र चन्द्रस जातीयभूयोध मं वन्मुखमिति 
प्रती तिरित्याहुः । तन्न, रूपकोपमयोरभेदप्रसङ्गात्‌ सम्मतं च प्राचाम्‌ । 


_ टि०--यदि मुखं चन्द्रः जैसे उदाहरणों में अभिधा से ही श्रभेद प्रतीति मान 
ली जाय तो यहाँ तुरन्त ही योग्यता की आवश्यकता होगी । पदार्थानां परस्पर- 
सम्बन्ये बाधामावः योग्यता--इस योग्यता के लक्षण के अनुसार तो यहाँ मुख और 
चन्द्रमा में सम्बन्ध ही उपपन्न नहीं होता । इस योग्यता के माध्यम से ही भ्रभिधा 
ग्रभेदज्ञान कर। सकती है किन्तु मुख और चन्द्र अभिधा द्वारा अपने भ्रपने अर्थ को 
वता देने पर भी पारस्परिक सम्बन्ध को वताने में अयोग्य हैं। इस कारण यहाँ 
श्रभेद ज्ञान की प्रतीति लक्षणा से ही माननी पड़ती है। 

इसीलिए भ्राचायं कहते हैं-- 

गोणी वृत्ति के प्रयोग के कारण जब उपमानवाचक पदों का उपमेय- 
वाचक पद में प्रयोग होने लगता है तो निद्वान्‌ उसे रूपक के रूप में जानते हैं । यह 
उनका वचन है । 

टि०--इस उद्धरण से रूपक में गौणी लक्षणा को ग्रनिवार्यंता सिद्ध हो 
जाती है। 

ग्रौर मुखे चन्रः--इस स्थान में चन्द्र के सजातीय [चन्द्र में रहने वाले धर्मों 
से मिलते जुलते] बहुत सारे धर्मों वाला यह मुख है, इस प्रकार का शाब्दबोध होता 
है, ऐसा भी ये विद्वानु कहते हैं । 

टि०- श्रत्र केचित्‌''°"`प्रतीतिरित्याहुः तक पूर्वपक्ष है । पुर्वपक्षी का कहना 
है कि मुख चन्द्रः--में लक्षणा के माध्यम से चन्द्रसजातीय भूयो वर्मेव न्मुखम्‌ यह 
अन्तिम शाब्दबोध होता है । 

. [सिद्धान्ती] यह मत ठीक नहीं क्योंकि ऐसा मानने पर रूपक और उपमा 

दोनों में ही भ्रमेद का प्रसङ्ग उपस्थित हो जायेगा । 

हि०--सिद्धान्ती के अनुक्षार रूपक ग्रौर उपमा में अभेद प्रसङ्ग इस प्रकार 
बनता है--रूपक की जो अन्तिम भ्रतीति पूर्वपक्षी ने कराई है वह चन्द्रगत भूयोधमं- 
वन्मुखमु इस रूप में है रौर उपमा सादृश्य से बनती है और सादुश्य का लक्षण 
है--तुदिभन्तत्वे तदृगतभ्ूयोधमंवत्त्वम्‌ इस प्रकार तदगतभुयोधमंवत्त्व विशेषण को 


लेकर यह दोनों ही अलङ्कार एक ही लक्ष्य पर पहुंचते हैं। यही इन दोनों में अभेद _ 


प्रसङ्ग अर्थात्‌ एक ही लक्षण के दोनों भ्रलङ्कारों में चले जाने का कारण 
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४२ साहित्यसुधासिन्छु: 


अथ साइर्यमुपमा' । साइश्यस्य दलद्वयं तदुभिन्नत्वे तद्गतभूयो- 
धर्मेवच्वञ्च । भूयो धर्मवत्त्वमात्र रूपकमित्यनयो भेंदो यथाकथञ्चिन्नि- 
र्वाहनीय इति _चेत्‌ काव्यपितृवेरिन्‌ ! चन्द्राभिन्तं मुखं चन्द्रभूयोधर्म- 
वन्मुखमित्यनयोः प्रतीत्योः का चमत्कारकारिणीति* भूयो भूयः क्षालि- 
तान्तःकरणोन त्वयेव साक्षित्वेनामिधीयतास्‌ । अथाद्यप्रतीतिश्चमत्कारि- 
णीति न विवादः किन्तु बाधनिश्चये जागरूके अभेदप्रतीतिरेव दुर्घटा इत्येव 


[इस झभेद पक्ष के विरुद्ध पूर्वपक्षी की शोर से यह कहा जा सकता है] 
सादृश्य को [ही] उपमा कहा जाता है। सादृझ्य के लक्षण के दो दल श्र्थात्‌ 
विशेषण हैं-- १. तदुभिन्‍नत्व तथा २. तद्गतभूयोध्मवत््व। श्रौर रूपक में केवल 
भूयोधसवत्त््रमात्र है। यही इन दोनों झलडूगरों में भेद है [रूपक से भेद रखने के 
लिये उपमा-सादृश्य के लक्षण में यह दोनों विशेषणा रखे गये हैं]। इस प्रकार 
[उपमा में दो दल रख कर ग्रौर रूपक में एक दल रखकर] इन दोनों में भेद 
मानकर ज्यों त्यों करके काम चला लेना चाहिए [इस प्रकार इन दोनों का एक ही 
लक्षण हो जाने से भ्रभेद होने का प्रइन नहीं उठाना चाहिए] । 

श्रौर यदि [पुर्वपक्षी की घोर से] ऐसा कहा जाय तो [सिद्धान्ती कहते 
हैं कि] हे काव्य के [सवंस्वभूत] माता पिता [उपमा आर रूपक थलङ्कारो | से द्वेष 
करने वाले [इनकी जड़ खोदने वाले] बार २ श्रपने मन को धोकर शुद्ध करने वाले 
आर साक्षी [स्वयं श्रनुभवी | बने हुए श्राप ही यह बताइए कि सुख चन्द्रमा से श्रभिन्न 
है [इस रूपक के लक्षा में] और चन्द्रमा के श्रधिक धर्मों से युक्त मुख है, इन 
दो प्रतीतियों में से कोन अधिक चमत्कार को करने वाली हे । 

डि०--उपमा थ्रौर रूपक से और बहुत से ग्रलङ्कारों की सृष्टि होती है, इस 
कारण इनको माता पिता कहा जाता है। काव्यपितृवरिन्‌ में पितृ शब्द माता पिता 
का वाचक है। , 

श्रौर यदि पहली प्रतीति को ग्नर्थात्‌ चन्द्राभिन्नं मुखम्‌ इस रूपक के ज्ञान को 
श्रधिक चमत्कार वाला मानते हो तो उसमें हमारा विवाद नहीं है। 

टि०--उपमा से तो केवल उपमान और उपमेय में सादृश्य ज्ञान होता है 
रर मुख और चन्द्रमा में भिन्नता भी दीखती है परन्तु रूपक में सर्वथा अभेद 
स्थापित होने से श्रपकृष्ट गुण वाला उपमेय प्रधिक गुण वाला उपमान ही वन जाता 
है, इसलिए अधिक चमत्कार हो जाता है । 

परन्तु मुख्यार्थं के बाध होने के निश्चय के प्रबल हो जाने पर प्रभेद प्रतीति 
का होना ही कठिन है । [जो सुख है वह चन्द्रमा नहीं बन सकता क्योंकि जो वस्तु 
जो नहीं है वह वस्तु वह कंसे बन सकती है ?] यही बात हम कहते हैं । 


१. त; जश्न में नहीं 
२. =७०च्लारिलणीनि colection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha, 
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है। 
श्रष्टमस्तरङ्ग; ४२९ 


ब्रूम इति चेत्‌, आयुष्मन्‌, सौसाइश्य१ विषयमाहात्म्यदोपेण वाधनिशचयं 
परिभ्ूयाभेदप्रतीतिरिति गृहाण। सत्यपि बाधनिश्चये नीलं तम इति 
प्रतीतिवदिति? दिक्‌ । नि्गलितार्थंस्तु-उपमानोपमेययो गुणसाम्यात्तत््वारोपो 
रूपकम्‌ । ; 
यथा . 
द्राघीय: सहचारवासमिलितस्नेहादतीवोत्कटा- 
द्कुन्यस्तकलङ्कूपङ्कसहितः कङ्कः शशाङ्कोऽपरः । 


[सिद्धान्ती का कहना है कि पुवपक्षी को ग्रोर से] यदि ऐसा कहा जाय [तो 
इसका यह उत्तर है] हे दीर्घजीवी विद्वान्‌ । [मुखं चन्द्रः इत्यादि रूपक के प्रयोगों में 
सुन्दर सादृश्य का दिषय बन जाने को महिमा के विशेष गुण [दोष--दिकार]॥ से 
चाध निश्चय की श्रव्हेलना करने से झभेद की प्रतीति हो जाती है ऐसा समझो । 
[ऐसे वाक्यों में] यद्यपि मुख्यार्थबाध का निइचय हो जाता है [इस कारणा ग्रभेद 
मानने में कठिनाई भी होती है] तथापि जैसे नीलं तमः इस [वाक्य को सुनने] से 
श्रभेद की प्रतीति होती है, बेसी ही प्रतीति यहाँ होती है । इतना यहाँ सङ्केत रूप 
में बता दिया है । 

टि०-_-'नीलं दमः? इस वादय में मुस्यार्थ बा दाध हो जाता है तेजोऽभाव 
का नाम तमः--श्रन्धकार है। अन्धकार की स्वतन्त्र सत्ता नहीं है। अतः नीलं पद 
तमः का विशेषण नहीं हो सकता । जो मील है वह तमः नहीं श्लौर जो तमस्‌ है वह 
नील नहीं, फिर भी नीलं तमः [काला या नीला श्रन्धेरा] जसे वाक्यों का 'नीला- 
भिन्नं तमः’ इस श्रर्थ में प्रयोग होता है। दिक्‌ शब्द. का अर्थ दिशानिर्देश है। जैसे 
पुरा मार्ग न वताकर उसकी दिशामात्र बत।ने से भी व्यक्ति गन्तव्य पर पहुँच जाता 
है, इसी प्रकार पुरी बात न बताकर यदि उसकी योर सङ्केत भी कर दिया जाता 

' , हैं तो समभदार श्रादमी थोड़े इशारे से पुरी बात समझ लेता है । 

सारभूत श्रर्थ [सारांश] तो यह है--गुणों को समानता होने से उपमेय के 
ऊपर उपमान का श्रभेदारोप रूपक कहलाता हे । 

` डि०_-पुर्वपक्षी ने मुखं चन्द्रः--इस रूपक के उदाहरण में चन्द्रसजाती- 

यभ्ूयोधर्मवन्मुखम्‌ इस प्रकार का शाब्दबोध माना था। इस पर सिद्धान्ती को यह 
ग्रापत्ति रही है कि ऐसा शाब्दबोध स्वीकार करने पर उपमा और रूपक में ग्रभेद 
सिद्ध हो जायेगा । दोनों का एक ही लक्षण बन जायेगा किन्तु यदि रूपक का-- 
उपमानोपमेययोर्गुणसाम्यात्ततत्वारोपो रूपकम्‌ यह लक्षण माना जाय शो इसका लक्षण 
उपमा के लक्षण से पृथक्‌ हो जायेगा क्योंकि उपमा मैं ग्रभेदारोप होता ही नहीं है। 

जैसे - ; 

अधिक लम्बे समय तक साथ साथ रहने से मिले हुए एवं अत्यन्त प्रगाढ़ 
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४३० साहित्यसुधासिन्धुः 


ज्योतिमंण्डलपुण्डरीकमुकुले पद्माकरे पुष्करे 
नारीणां ग्रसमान एप वलते मानौघमीनोत्करान्‌ ॥ ३१२ ॥ 
यथा वा-- 
कमलाक्षेपिणि सुमुखीमुखचन्द्रे चन्द्रकालोभात्‌ । 
लोचनचकोरयुगलं चकार वासं कि" न जानीमः॥। ३१३ ॥ 
यथा वा-- 
श्यामचामरचमत्कृतान्तर 
राजतफलकमिन्दुमण्डलम्‌ । 
गृढसवंधनुषो मनोमुवो | 
धीरवीरविजयाय जुम्भते ॥२ ३१४॥ 


स्नेह के कारण गोद में रखे हुए कलङ्क रूपी कीचड़ से युक्त , यह दृउरा चन्द्रमा 
रूपी वगुला नक्षत्रसमूह रूपी कमलों की कलियों वाले श्राकाश रूपी सरोवर में 
नारियों के प्रणयमान [प्रणयक्कोप] रूपी मछलियों के समुह को खाता हुआ घुम रहा 
है ॥३१२।।' 

टि०--यहाँ क्लङ्क में पङ्क, शशाङ्क में कङ्क, ज्योतिर्मण्डल में पुण्डरीक- 
मुकुल, पुष्कर में पद्माकर ग्रौर मानौघ में मीनोत्कर का श्रभेद श्रारोप है इस कारण 
यहाँ रूपकालङ्कार है। _ 

शग्रथवा जसे 


कमलों को तिरस्कृत करने वाले सुन्दरी के मुख रूपी चन्द्रमा पर चाँदनी 
के लोम से नेत्र रूपी दो चकवे रहने गे हैं इतनी सी बात को हम [श्रमी तक] क्यों 
नहीं जान पाये हैं ॥३१३॥ 


टि०-यहाँ मुख में चन्द्रमा, लोचन में चकोर का ग्ररेदारोप है। 

श्रथवा जेसे-- 

[ग्रपने] सबके घनुषों को छिपाने [श्रर्थात्‌ च्यथं करने] वाले कामदेव के 
काले चामर से चमत्कारपुणं [विशेष रूप से शोभित] मध्यभाग वाली चन्द्रमण्डल 
रूपी यह चाँदनी की ढाल धंयंज्ञाली छर शुरदीर व्यबितयों को परारत करने 
केलिए प्रकट हो रही है ॥३१४॥ 


टि० यहाँ पर इन्दुमण्डल पर राजतफलक का श्रारोप है ग्रौर शयामचामर 
के द्वारा कलङ्क का निगीरणा किया गया है इस कारण श्यामचामर में अभेदा- 
घ्यवसाना रूपकातिशयोवित - है । 


१. त; कि पद ज ग्र में परित्यक्त 
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यथा वा-- 
हिन्दोलिकेयमिन्दोः कलिकाभङ्गस्य कौसुमी जयति । 
यामानीय  मनोभूरान्दोलयति प्रवासिचेतांसि॥ ३१५॥ 
यदा एकरिमन्‌ बहवः आरोपितारतदा मालारूपक्रम्‌ ॥ २१६ ॥ 

यथा-- । 


रूपामृतस्य वापी कापि जयश्चीरनङ्गस्य । 
विभ्रमरसकसम्पज्जयति जनानन्दिनी बाला ॥ ३१६ १। 
रसनारूपक यथा-- 
किसलयकर लंतानां करकमल: कामिनां मनो जयति । 
नलिनीनां कमलमुखे मुं खेन्द्रभि थोषितां भदनः ॥ ३१७॥ 
अत्र यो यः पूर्वोऽ्थः किसलयादिः उत्तरोत्तरेषां' करादीनामुपमेय 


इति । 


 'ग्रथवा जँसे-- 


चन्द्रमा रूपी कली के टुकड़ों से बनी हुई पुष्पमयी यह हिडोली भ्रत्यधिक 
उत्कर्ष वाली हुँ जिसको लाकर यह कामदेव प्रबासी नायकों के 'चित्तों को डाँवाँडोल 
कर देता हैं ॥३१५॥ 

टि०--यहाँ पर इन्दु के ऊपर कलिकाभङ्ग का आरोप है। 

जव एक उपमेय के ऊपर बहुत सारे उपमानों का श्रारोप होता है तो 
मालारूपक होता हे ॥२१६॥ 
जेसे- . 

रूप रूपी श्रमृत फी श्रनिवंचनीय बावड़ी, कामदेव की विजयलक्ष्मी, विलास- 
रसों भ्रर्थात्‌ हावभावों से उत्पन्न भ्रानन्दों की एकमात्र सम्पत्ति [बनी हुई] श्रौर 
लोगों को भ्रानरिदत करने वाली यह युवतो रमणी विजयशालिनी [सर्वातिशायौ 
प्रभाव वाली] है ॥३१६॥ 

टि०--यहाँ बाला रूपी एक उपमेय के ऊपर रूपामृतवापी श्रनङ्गस्य जयश्री 
और विश्रमरसँकसम्पत्‌ इन अनेक उपमानों का आरोप है । 

रसनारूपक [का उदाहरण] जैसे-- 

लताश्रों के नवपल्लव रूपी हाथों से, कामियों के हाथ रूपी कमलों 
से, कमलिनियों के कमल रूपी मुखों से श्रौर रमणिएयों के मुख रूपी चन्त्रों से 
यह कामदेव [सांसारिक व्यक्तियों के] मनों को जीत रहा है ॥३१७॥ 

यहाँ जो २ पहली किसलथादि वस्तु हे वह बाद २ के करादियों कौ 
उपमेय है । 

टि०--यहाँ पहले जो उपमान रूप में वणित हैं, वे ब।द में उपमेय रूप में 
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यत्रारोपान्तरनिर्वाहायारोपः क्रियते तत्परम्परितं ष पकम्‌ ॥२१७॥ 
यथा | , 2 7 पक 
- ` स्मरशवरचापयष्टिजैयति जनानन्दजलधिशशिलेखा :। `. . 
लावंण्यसलिलसिन्धुः सकलकलाकमलसरसीयम्‌॥ ३१८॥ 
वस्तुतस्त्वत्राप्युपमेवालङ्कार इति व्यवस्थापयिष्यते। न च' चन्द्रा- 
भिन्नं मुखं चरद्रवन्मुख मिति प्रतीत्यो भेद इति वाच्यम्‌,` व्य ङ्गसा दृश्य 
प्रतीतेः सर्व॑सम्मतत्वात्‌3 । अतएवोपमैव तिरोभूतभेदा रूपकमिष्यते* इत्यु- 


रखे गये हैं। इस कारण यहाँ रसनारूपक है। किसलयकर में कर उपमान है तो कर-. 
कमल में वह उपमेय है। इसी प्रकार कमलमुख में मुख उपमान है तो मुखेन्दु में 
उपमेय है । | 
परम्परितरूपक--जहाँ पर दूसरे झारोप के निर्वाह [सिद्धि] के लिए _ 
. पहला श्रारोप किग्रा जाता हे, वह परम्परित रूपक है ॥२१७॥ ह 
टि०--इस रूपक में एक ध्रारोप दुसरे आरोप का कारण वनता है हे 
कामदेव रूपी भील फो धनुलंता रूप यह नायिका लोगों के ग्ानन्द रूपी 
समुद्र को चन्द्रकला बनी है सौन्दर्य रूपी जल के लिए समुद्र रूप है। सारी फलाश्रों 
रूपी कमलों के लिये सरोवर रूप हुँ [श्रतएवं यह सुन्दरी] सर्त्रातिशाश्री प्रभाव- 
शालो है ॥३१८॥। 

टि०--यहाँ नायिका में चापयष्टि के आरोप में स्मर के ऊपर शबर का 
आरोप, कारण है । जब तक स्मर के ऊपर शवर का आरोप नहीं किया जाय, 
तव तक नायिका के ऊपर चापयग्टि का आरोप निष्पन्न नहीं होगा। इसी प्रकार 
आनन्दादि के ऊपर जलधि भ्वादि का आरोप सुन्दरी के ऊपर शशिलेखा के आरोप में 
कारण है। 

चास्तव में तो यहाँ उपमालङ्कार ही है, यह बात श्रागे निश्चित की जा 
रही है। 

[शङ्का] श्रौर चग्त्र से मुख भ्रभिन्त हुँ झौर मुख चन्द्रमा के समान है इन 
दोनों प्रतीतियों में विलक्षणता होने से भेद है [पहली प्रतीति में रूपक झौर 
दूसरी में उपमा हे, पूर्वपक्षी को] यह नहीं कहना चाहिए क्योंकि यहाँ 
व्यञ्जना से सादृश्य की हो प्रतीति होती है। यह मत सारे श्राचार्यों के द्वारा 
अनुमोदित है । 


१. जश्न;ननुत 

२. जश्न; चेतन त 

३. ज ग्र; प्रतीतेः सम्मतत्वात्‌ त 
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कतं तल्लक्षणमपि।' 
अथापह्नूति:- :. 
` - ` “उपसेयतावस्छेदक निषेधनिषयिका उपमेग्रे उपमानतावच्छेदकधमंः 
` . प्रतीतिः ॥ २१८॥ 
यथा-- 
कीत्तिस्ते नृप योगिनी स्फुटमियं सर्वत्र दिव्यापगा 
गङ्गा भोगवती मिषात्‌. त्रिभुवने भूत्वा त्रिधा वतेते। . 

किञ्च क्षीरधिचस्द्रकुन्दकुमुदप्रालेयशेलच्छलात्‌। नट 

` कायब्यूहमिवाकरोद्‌ यदिह तन्मुक्तैव जातादुभुतम्‌ ॥३१९॥ 


कत 


टि०- वस्तुतः दोनों ग्रलङ्कारों में प्रतीति तो सादृश्य की ही होती है । 

रूपक में यह प्रतीति उपमेय और उपमान दोनों में ग्रभेदज्ञानोपरान्त होती है और 

. उपमा में दोनों में भेदज्ञान के रहते हुए होती है । 

* इसलिए उपसा ही जब [उपमान और उपसेय के] भेद को छिपा लेती है 
[और इन दोनों की ग्रभेदप्रतोति कराती है] तब वह रूपक मान ली जाती है 
[दण्डी ने] यह रूपक का लक्षण भो बताया है । 

` हि०- आचायं दण्डी ने काव्यादश में बताया है कि यदि अतिशय सादृश्य 
को बताने के लिए उपमान श्रौर उपमेय का भेद छिपाकर दोनों में अभेद सा बता ' 
कर कहा जाय तो वही सादृश्य रूपक बन जाता है। 
उपमैव तिरोभूतभेदा रूपकमुच्यते । 
यथा बाहुलता पाणिपद्मं चरणपल्लवः॥ काव्यादशं २,६६ 
उसके बाद ७. अपहनुति [का निरूपण] है-- 
उपमेयता के ग्रचच्छेदक़ को निषेध के विषय वाली तथा उपमेय सें 
उपसानता क ग्रवस्छेदक घे की प्रतीति कराने वाली अपह्नुति होती है ॥२१५॥ 
टि०--'नेदं मुखमपितु चन्द्र जैसे अपंहनुति के उदाहरणों में पहले मुख 
में मुखत्व रूप घमं (उपमेयतावछेदक) का निषेध किया जाता है तदनन्तर उसमें 
उपमानता के धर्म (चन्द्रत्व) का झारोप किया जाता है। सामान्यतः श्रपहनुति का 
यही स्वरूप है । ` 2 
जैसे-- 


हे राजनु ! तुम्हारी कीति [ख्याति] स्पष्ट रूप में अर्थात्‌ साक्ष(त्‌ मूतिमतौ 

[अस्म युक्त शरीर वाली भ्रतएव श्वेत रंग बाली] योगिनी [जाइ जानने वाली 
अथवा योगाभ्यासिनी स्त्री है] रौर यह [शब] चारों झर [बहने वाली] विपुल | 

विस्तारवाली देवनदी गङ्गा बन गई है झोर तीनों लोकों में [तीन धाराश्ों में] होकर | 

तीन प्रकार को [त्रिपथगा--अकाशगङ्का, सत्यलोक को गङ्गा ओर पातालगङ्गा] क 
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स्फूटनीलोत्पलपटलं सुधामयूखे सुधासरसि । 
मन्यामहे नितम्बिनि नेष कलङ्कुः परिस्फुरति ॥ ३२० ॥ 
एवमियं प्रका रान्तरेणाप्यूह या । | 
द्योतयित्वा कमप्यर्थं गोपनीयं कथञ्चन । 
: स्वयमेव समाधत्ते इलेषादेषाप्यपह्‌ नुतिः ॥ २१९ ॥ 
स्वयमेवेति विशेषणाद्‌ वक्रोक्तौ न प्रसङ्गः । 
= as 


क बहाने से मानों प्रलग श्रलग शरीरों को रचना कर रही है थोर ग्रपने शरीरों 
को इन झवयरवो से निकल कर स्वयं मुक्त हो गई है यह सब विचित्र घटना 
हैं ॥३१९॥ 

टि०-यहाँ कीति के ऊपर योगिनी आर गङ्गा रूप उपमानों का भ्रप- 
हनवपुर्वक आरोप है। कीति.में उपमेयतावच्छेदक कीतित्व का निपेध करके योगिनी 
के उपमानतावच्छेदक योगिनीत्य की स्थापना की गई है। और यही योगिनी 
गङ्गा के बहाने से तीन रूपों में दिखाई पड़ रही है। इस प्रकार कीर्ति कोति न रह 
कर योगिनी बन गई है ग्रौर वह योगिनी भी गङ्गा के रूप में दिखाई दे रही है। इस 
प्रकार पुनः गङ्गा के गज्भात्व का निषेध करके उसमें योगिनीत्व की स्थापना की गई 


है। क्षीरधि और चन्द्रादि वस्तुओं के भी क्षीरधित्व, चन्द्रत्वादि धर्मों का निषेध ' 


` करके उनमें योगिनी के शरीरावयवो की स्थापना हुई है। इस प्रकार यहाँ तीन 
अपहनुतियाँ हैं। जैसे योगिनी अनेक शरीर धारण कर लेती है, उसी प्रकार 
कीति भी क्षीरसागर आझादि घवल वस्तुओं के रूप में "परिणत हो गई है। 
जैसे योगिनी पने शरीरों को छोड़ कर मुक्त हो जाती है, उसी प्रकार दीति भी 
हिमालय आदि वस्तुओं से वाहर निकल कर यत्र तत्र सर्वत्र फैली हुई है। 

हे सुन्दरि ! चन्द्रमा रूपी श्रमुत भरे तालाब .में प्रे खिले हुए नील- 
कमलों का समूह है यह कलङ्क नहीं चमक रहा है ऐसा हम मानते हुँ ॥३२०॥ 

इस प्रकार यह श्रपहनुति भ्रारोपादि दूसरी ग्रौर विधियों से भी बन जाती 
है ऐसा समझना चाहिए । ; 

[श्रपहनुति का दूसरा प्रकार] 

[इसरे से] छिपाने योग्य किसी भी भ्र्थ को बताकर जब वक्ता अपने श्राप 
ही इलिष्टाथ की सहायता से उसका समाधान कर देता है तो यह भी [एक इलेष- 
मूलक] भ्रपहनुति होती है ॥२१६॥ 


टि०--अभ्रपहनुति के लक्षण की पूर्वार्ध की पङ्क्ति साहित्यदपंण (१०,३८) : 


सेली गई है। 
कारिका में कहे गये स्वयमेव पद को विशेषण बनाने से इस इलेषमलक 
अपह्नुति की वक्रोक्ति में भ्रतिव्याप्ति नहीं होती । ग 


. 0 
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अ्रष्टमस्तरङ्ग; ४३५ 


यया-- 
काले पयोधराणामपतितया नेव शक्यते स्थातुम्‌ । । 
उत्कण्ठितासि तरले नं हि न हि सखि पिच्छिलः पैग्थाः॥ ३२१ ॥ 
अथ इलेषः-- 
यत्रकमनेकार्थे क्यं रचितं पदेरनेकस्मिन्‌। 
अर्थे कुरुते निश्वयमर्थश्लेषः स॒ विज्ञेयः ॥ २२०॥ 


टि०-_इलेषवक्रोवित में चता के द्वारा दूसरे के कथन को हिलष्टाथं लेकर 
भुठलाया जाता है किन्तु इस रिलिष्टापहनुतिं में अपनी' उक्ति का -श्रन्यथाकार 
होता है (वक्रोक्तौ परोक्तेरग्यथाकारः इह तु स्वोक्तेरेवेति भेदः ` साहित्यदर्पण 
१०, ३८) । 

जसे 

बादलों के समय भ्र्थात्‌ वर्षा ऋतु में [किसी नारी एरा] बिना 
पति के नहीं रहा जा सकता [पहली सखी के ऐसा कहने पर उसकी “सहेली 
पूछती है] हे चञ्चल क्या तुमं उत्कण्ठित [पति से मिलने के लिए उत्सुक] हो 


` गई हो ? [पहली सखी इस शङ्का का समाधान करती है] हे सखी । ऐसी 


बात नहीं है परन्तु रास्ता [वर्षा क कारण चिकना होने से] फिसलाने वाला 
है ॥३२१॥ 
; टि०--इस पद्य में प्रयुक्त ग्रपतितया--यह्‌ पद दो प्रकार से वनता है--. 
१. न पतियंस्याः सा श्रपति; तस्या भावस्तत्ता श्रपतिता तया यहाँ इसका अ्रथ 
पतिविरहित नायिका है । ० 
२. न पतिता अपतिता तया । यहाँ अ्रपतिता का अर्थ न गिरी हु--न फिसली , 
हुई हो जाता है । ; 
वादलों को देखकर किसी विरहिणी नायिका ने अपनी सखी से कहा 
कि वर्षाकाल में कोई भी नारी अपतिता ग्रर्थात्‌ पति के बिना नहीं रह सकती । सखी 
उसके मन की पीड़ा को समझ गई और उसने पूछा तो क्या चञ्चले तुम अपने 
पति से मिलने के लिए तड़प रही हो ? नायिका ने लज्जित होकर उ्लेष से पनी. 


. वात बदलते हुए कहा--न हि न हि सखि पिच्छिलः पन्थाः--सखी मेरा यह प्राशय 


बिलकुल नहीं है यह सामने का रास्ता बड़ी फिसलन वाला है जिस पर चलकर 
कोई भी स्त्री ग्रपतिता अर्थात्‌ न गिरने 'वाली नहीं रह सकती वह फिसस ही | 
जायेगी । यहाँ नायिका ने डिलष्टाथ को लेकर पहले अपने द्वारा कहे गयेवचनको 
स्वयं भूठलाया है । 
इसको बाद ८. इलेषालङ्कार [का प्रतिपादन] है-- | Spee 
जहाँ प्रनेकार्थक पदों से रचित एक वाक्य अनेक रयो में निश्चय करता.है | 
अर्थात्‌) प्रमेका्भों मा7 क्रोन: ढता है एसे खे घ ०ससनर "चाहिए ९ 


४३६ . ` साहित्यसुधासिन्धुः 


एतदर्थोऽपि-दिलिष्टविशेष्यवाचकपदम हिम्मा यत्र हिलष्टविशेषणेने- 
चापरार्थ प्रतीतिः स श्लेषः । आद्यविशेषणात्‌ समासोक्तौ न प्रसङ्गः । 
यथा- | 
गरदिन्दुसुन्दररुचं सुकूमारां सुरभिपरिमलामनिशम्‌। 
विदधाति नाल्पपुण्यः कण्ठे नवमालिकां कान्तास्‌॥ ३२२॥ 


हि०-्द्रटकृत काव्यालङ्कार (१०, १) में भी श्लेष का यही लक्षण है-- 
इस इलेष का [परिनिष्ठित] भ्र्थ भी यही है--श्लेषयुकत विशेष्यवाचक 
पद की महिमा से [प्रथात्‌ जहाँ विशेष्य भ्रपने रिष्ट श्रथे को बता रहा हो] 
इलेषयुक्त विशेषण [अथवा विशेषणों] से ही जहाँ दूसरे अर्थ की प्रतीति हो वह 
इलेष है । - १ 
टि०--इस प्यंवसित लक्षण के अनुसार इलेष में एक श्लिष्ट विशेष्य 
रहता है उसके साथ जिस एक या अनेक विशेषणों को रखा जाता है वह भी 
श्लिष्ट होते हैं । इस प्रकार यहाँ जब तक विशेष्य की श्रनेकार्थता नहीं उपपन्म होती, 
तब तक विशेषणों की श्रनेकार्थता नहीं बनेगी । 
पहले विशेषण-- हिलष्टविशेष्यवाचकपदमहिम्ना से समासोक्ति भ्रलङ्कार 
` में भ्रतिव्याप्ति नहीं होती । 
टि० -परोक्तिभेदकंः [इलष्टँः समासोक्तिः (काव्यप्रकाश १०,६७) श्लेप- 
युक्त भेदक अर्थात्‌ विशेषणों द्वारा पर अर्थात्‌ ग्रप्रकृत के व्यवहार का कथन 
समासोक्ति कहलाता है। इस लक्षण के भ्रनुसार समासोवित में केवल विशेषण ही 
रिलिष्ट होते हैं, जबकि इलेष में विशेष्य ग्रौर विश्ञेषण दोनों ही अ्रनेकार्थक होते हैं । 
समासोक्ति [तथा शब्दशक्तिमुलध्वनि] में एक अर्थ प्रस्तुत होता है और दूसरा 
अप्रस्तुत जवकि इलेष में या तो दोनों ही अर्थ प्रस्तुत होते हैं या दोनों ही शभ्रप्रस्तुत 
` हुआ करते हैं । 
[इलेष का उदाहरण] जेसे- 
१. नई माला क पक्ष में 
शरत्कालीन चन्द्रमा क समान सुन्दर कान्तिवाली, ग्रत्यन्त कोमल, सुगन्धित 
परागवालो मनोहर नई माला को मन्दभाग्य [कम पुण्यों वाला] व्यक्ति गले में दिन 
रात धारण नहीं कर पाता ` ` पछी 
२, सुन्दर रमणी को पक्ष में-- :3 
शरद ऋतु क चन्द्रमा के समान सुन्दर चमक वाली, अत्यन्त कोमल [त्वचा 
वालो] सुगन्धित द्रवों [के लगाने से प्रकट] की गन्ध वाली नई माला को घारण 


करने वाली सुन्दर रमणी'को कम पुण्यशाली व्यक्ति रात दिन भ्रपने कण्ठ में नहों 4 
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कर सीमन्तोन्नयन संस्कार कर] रहा है ॥४२६॥ 
CR 0 28-22 +% 


` 
भ्रष्टमस्तरङ्ग; ४३७ 


अंथ समालोक्ति:-- SE 
विशेष्यस्याश्लिष्ठत्वे सति हिलष्टविश्षेबणादेकाऽप्रस्तुतार्थेप्रतीतिः 
समासोक्तिः ॥ २२१ ॥ 
आद्यविशेषणाच्छन्दशक्तिमूलध्वनौ न प्रसङ्गः । ° 
केचित्तु स्लेषप्रसङ्गवारणाय तदिति? वदन्ति तन्न, तत्र प्रकरणा- 
भावाद्‌ इयोरेवाप्रस्तुतत्वेन तत्रातिःप्रसङ्गाभावात्‌ । 
यथा— 
उच्छङ्कले मुखरकोकिलशङ्कघोषे 
दरित्रालिपालिकलमङ्गलगीतकेन । 
पम्पानिलः सुरभिकोरकगभिणीनां | 
सीमन्तपुन्नयति३ चूतलतावधूनाम्‌ ॥ ३२३ ॥ 


टि०- प्रहाँ कान्ता विशेष्य झर उसके लिए प्रयुक्त विशेषण ये दोनों 
ही श्लिष्टार्थंक हैं । दद्वटक्कत काव्यालङ्कार (१०, ४) में भी यह उदाहरण है । | 

इसको बाद 2. समासोक्ति [के लक्षण का निरूपण] है-- 

बिश्ञेष्य को हिलष्ट न होने पर इलेषयुक्त विशेषणा के कारण [प्रस्तुतार्थ 
की प्रतीति के साथ साथ] एक अप्रस्तुतार्थ की भी प्रतीति समासोक्ति कहलाती 
हैं ॥२२ १॥ | 
हन) je सति' इस झादिम विशेषण से शब्दशक्तिमूल- 
ध्वनि में श्रतिव्याष्ति नहीं होगी [क्योंकि इस घ्व्रनि सें विशेष्य इलेषयुक्त होता है] । 

कुछ विद्वानु तो सलेष में भ्रतिव्याप्ति को रोकने के लिए उस [विशेष्यस्या- 
ड्लिष्टत्बे सति] विश्ञेषण को [समासोक्ति क लक्षण में रखना] मानते हैं। ऐसा 
मानना ठीक नहीं है, क्योंकि इलेषप्रकरण का अभाव होने से दोनों ही श्रथों के 
झप्नस्तुत होने से वहाँ पर प्रतिव्याप्ति नहीं होगी । 
(ट०--समासोक्ति में एक अर्थ प्रस्तुत और दुसरा श्रथ ग्रप्रस्तुत होता 
है, जबकि श्लेष में दोनों ही अर्थ प्रस्तुत अथवा प्रस्तु होते हैं । Bs 

जैसे-- : { - 

वाचाल कोयल रूपी शद्ध की ध्वनि के बहुत भ्रधिक प्रवृद्ध होने पर [भर्थात्‌ 
अत्यन्त ऊँची आवाज होने पर] दो तीन भौंरियों को पड्षित के मधुर श्रोर गव्पक्त 


सङ्गलगीत के साथ पम्पासरोवर का यह वा तो मध्यभाग में सुगन्धित कलिकाह्रों _ 


वाली श्राम्रलता रूपी वधुश्रों की आस्रमञ्जरीरूप] केशराशि को ऊपर उठा [उठा- बह 


१. त;'“'प्रसज्भवारणायेति ज श्र 

२. ज अ; तत्र प्रसङ्ग त 

३. ज थ;”"”“मुल्लमयति त | 3 03% 
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४३८ साहित्यसुधा सिन्धुः 


अथ निदर्शना-- 
` परस्परमसंसर्गादर्थः सम्बन्धकलपकः । 
निदशेना भवेदेषा पदवाक्याथंतो द्विधा ॥ २२२ ॥ 
यथा१-- क 
बव सूर्यप्रभवो वंशः क्व चाल्पविषया मतिः । 
'तितीष्‌ दुस्तरं मोहादुडुपेनास्मि सागरम्‌ ॥ ३२४॥ 
अत्रात्पविषयमन्मत्या रघूणां बंशवणंनं न स्यादित्येको वाक्यार्थः । 
अपरस्तु मोहादुडुपेन सागरतरणोच्छा । न चोपमानोपमेयभावं विना तयो: 
परस्परसम्बन्धः सम्भवतीति उडुपेन सागरतरणमिव मन्मत्या सूर्यवंश- 
वर्णेनमित्युपमायां पर्यवसानम्‌ । 


दि०-यहाँ प्रस्तुत पम्पानिंल और आम्रलताशों के ऊपर अप्रस्तुत नायक- 
नायिकाओं के व्यवहार का समारोप किया गया है । सीमन्तोन्नयन. एक वैदिक 
` सस्कार हं जो प्रथम गर्भस्थिति के चौथे, छठे या ग्रष्टम मास में किया जाता है। 
यहाँ विशेष्य रिलिष्ट नहीं है, केवल विशेषणों में - ही इलेष है ञ्रौर यह विशेषण 
जिस तरह प्रस्तुत वाक्य पम्पानिल और चूतलता में लगते हैं उक्षी तरह नायक और 
नायिका रूप अप्रस्तुत व्यङ्ग्यार्थ में भी लग जाते हैं । 
इसके बाद १०. निदर्शना [का निरूपण] है- 
हए दूसरे के साथ असम्बन्ध होने पर भी सम्बन्ध की कल्पना करने वाला 
श्रयं निदशंना होता है । यह्‌ पद और वाक्यार्थ में होने के कारण दो प्रकार की हो 
जाती है ॥२२२॥ 
र टि० ए निदर्शना के दो प्रकार होते हैं--१. पदगत और २. वाक्यगत । ये 
दोनों ही निदुर्शना कभी साधम्यं से होती हैँ और कभी बैधम्य से । 
जेसे-- 
र कहाँ तो सूर्य हक [विशाल] वंश ग्रौर कहाँ मेरी थोड़े से ज्ञान बाली 
अन्ञानवश कठिनाई से तैरने योग्य समुद्र को छोटी सी नौका से तेरने 
की [प्र्थात्‌ पार करने की] इच्छा वाला बन रहा हूँ । | 
. यहाँ थोड़े विषयों के ज्ञान वाली मेरी बृद्धि से रघुवंशी राजाम्नों के वं 
का वर्णन, नहीं. हो सकेगा, Mas 72 


बश छोटी डोंगी से सागर पार करने की इच्छा' रखना हैं [इन दोनों भ्रसम्यद्ध 


मानोपमेयमाव के बिना 
रा का वर्णन हो पाना 
्रसम्मव है, इस उपमा में [इन दोनों वाक्यायों की] परिणति होती है । र 
१. संशोधित; क्रमेर यक्ष जश्न त HA | 
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अष्टसस्तरङ्गः ४३६ 
यथा वा-- 
इलाघ्या ध्वस्ताध्वगग्लाने: करीरस्य मरौ स्थिति: । 
धिङ्‌ मेरौ कल्पवृक्षाणामनुत्पन्नाथिनां? श्रियः | ३२५ ॥ 
तथा-- ँ 
उत्फुल्लस्थलनलिनीवनादमुष्मा- 
दुदधृत: सर॑सिजसम्भवः परागः । 
वात्याभि वियति विवर्तित: समन्ता- 
दाधत्ते कनकमयातपत्रलक्ष्मीः ॥ ३२६ ॥ 


'टि०--भ्रल्पविषया मति से सूर्यवंश का वर्णन करना बसा ही श्रसम्भव और 
कठिन है, जँसा ग्रसम्भव और कठिन छोटी नौका से सागर को पार करना होता है, 
इस अर्थ को बताने वाले क्व सुर्यप्रभवः--इत्यादि वाक्यार्थं और तितीर्षृ"*"इत्यादि 
वाक्यार्थो में साधम्यं के कारण निदर्शना है। इस प्रकार यह उदाहरण साधम्यंमुलक 
वाक्यार्थनिदशंना का है । आगे दिखाया गया शलाघ्या”"*इत्यादि उदाहरण 
. वँधम्यंसूलकवाब्यार्थनिदशँना का है | 
| श्रथवा जँसे-- 
. पथिकों की थकावट को दूर करने वाले करीरवृक्ष की रेगिस्तान में 
अवस्थिति प्रशंसनीय है किन्तु [ग्रपने फलों के लिए] याचकों को न उत्पत्न करने 
वाले कल्पवृक्षों की सम्पत्तियों को धिवकार है ॥३२५॥ 
टि०--मरुस्थल में करीर की स्थिति ग्रौर सुमेरु पर कल्पवक्षों की स्थितिं 
एक दूसरे के विपरीत है। करीर की स्थिति प्रशंसनीय है क्योंकि वह रेगिस्तान में 
श्रमात पथिकों के श्रम के अपहरण का कारणा बनती है। सुमेरु पर कल्पव॒क्षों की 
स्थिति निन्दनीय है क्योंकि वह श्रतिथ्यों की सेवा का कोई ग्रवसर प्रदान नहीं » 
करती । इन दोनों स्थितियों में बंधम्यं है क्योंकि पहली स्थिति में इलाघा (प्रशंसा) 
साधारणा धर्म है तो दुसरी में धिक्पदद्योत्य निन्दा साधारण घम है । इस प्रकार यहाँ 
वैधम्यं से वाक्यार्थनिदर्शना सम्पन्न हो रही है । ; € 
श्रौर 
[पदार्थवृत्तिनिदशंना का उदाहरण] कमल से उत्पन्त पराग [पुष्प 
धूलि] खिलो हुई स्थलकमलिनियों के इस वन से तीव्र पवन के द्वारा उड़ाया जाकर 
झाकाश में छाया हुआ है और वह सोने के घमच्छत्र की शोभाग्रों को धारण कर 
रहा हे॥३२६॥ 5 2 
¢ टि०--वायु के झौंकों से उड़कर पराग आकाश में छा गया है । पराग 


पत्र की शोभा धारण कर ली है, कबि ने ऐसी कल्पना को है। 

ल क क ) (० 27 न 
१८ ज त्‌ ° *थितीश्रियः ww है ८ 
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४४० साहित्यसुधासिन्धुः 


अत्र कथमन्यस्य लक्ष्मीमन्यो वहतीत्युपसायां पर्यवसानस्‌ । एवमियं 
मालापि बोध्या । 
भेदान्तरमाह-- 


ङ्कियमेच स्वस्वकारणयोः ` सम्बन्धो य' उपसापरिकल्पकोऽवग स्यते 
अपरा निदश ना ॥ २२३ 0 
यथा-- 


अत्युच्चपदन्यासः पतनायेत्यर्थंशालिनां शंसत्‌ । 
आपाण्डु पतति पत्रं तरोरिदं वन्धनग्रन्थेः॥ ३२७ ॥ 
TES SERENE 
यहाँ श्रन्थ की लक्ष्मी [शोभा] को अन्य व्यक्ति कंसे धारण कर सकता है यह 
विप्रतिपत्ति होने पर [जेसी शोभा पीले श्रात्पन्न को होती है, वैसी ही पराग की है, 
इस स्वरूप वाली] उपमा में परिणति हो जाती है । 
टि०--पराग ्रातपत्रलक्ष्मी इव लक्ष्मी ्राधत्ते इस रूप में यहाँ केवल लक्ष्मी 
पद में सादृश्य होने से पदार्थवृत्तिनिदर्श ना है। 
इसी ध्रकार यह निदशना माला रूप में भी समनी चाहिए । 
टि०-मालोपमा गौर मालारुपक की भाँति जव पहले वाक्यार्थे या पदार्थ के 
लिए बहुत से वाक्यार्थं ग्रौर पदार्थ उपमान के रूप में प्रयुक्त किए जायें तो यह माला- 
निदशंना होती है। 
[इस निदर्शना के] दूसरे भेद को [ग्रन्थकार] बताते हैं-- 
` क्रिया के द्वारा ही [कार्य के] झपने स्वरूप तथा श्रपने कारण के साथ 
सम्बन्ध की जो प्रतीति पर्यवसान में उपसा बनने के रूप में जानी जाती है वह दूसरी 
निदर्शना है ॥२२३॥ | 
दि०--आव्यप्रकाश में इस दूसरी निदश ना का यह लक्षण दिया है— 
स्वस्वहेत्‌वन्वन्यस्योक्तिः क्रिययैव च सा परा । काव्यप्रकाश १०,६८ 
इस लक्षण को ही ग्रन्थकार ने शब्दों को वइलक 


न र र यहाँ रख दिया है। 
क्रिययेव स्वतदर्थान्वयरू्यापनं निदं र 


भें नम्‌--यह लक्षण काव्यालङ्कारसुत्र 
(४,३,२०) में है। | 00 


[बुरे साधनो से उपाजित सम्पत्ति वाले छोटे i 
ु हृदय के व्यक्तियों का] जो । 
श्रत्यधिक ऊँचे पद पर श्रासीन होना है वह पतन के लिए ही होता है इस कर की १ ज 
बात धनवानों को बताते हुए वृक्ष का यह थोड़ा २ पीला ध्र्थात सुखा हुआ पत्ता ञ्रपने ” 
ड ठल से [वियुक्त होकर नीचे] गिर रहा है॥३२७॥। . | 


यहाँ पतति इस किया का पतनाय भवति--पतन के लिए होता है इस 
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अष्टमस्तरङ्ग: ४४१ 


अत्र पततीति क्रियया पतनाय भवतीति क्रियया सह? उन्नतपदप्राप्ति- 
रूपस्य कारणस्य सम्बन्धः स्थाप्यते। स चान्यस्याप्युन्नतपदप्राप्तिस्तइवत्‌ 
पतनायेत्यूपमायां पर्यवस्यतीति निदर्शना सम्भवदुवस्तुः्सम्वन्धेति पूर्वतो 
भेदः । 
अथाप्रस्तुतप्रशंसा-- 

अससानविशेषणमपि यत्र समानेतिवृत्तमुपमेयम्‌ । 

उक्तेन गस्यते परमुपमानेनेति साऽन्योक्तिः॥ २२४॥ 

तदर्थोऽपिःप्रस्तुतार्थंप्रतीतिफलिका अप्रस्तुतार्थंप्रतीतिरिति लक्षणम्‌ । 


rm mmm 


क्रिया के साथ [लघूनामुन्नतपदप्राप्तः पतनहेतुः इस रूप में] उन्नतपदप्राप्त 
रूप कारश का सम्वन्ध स्थापित किया जा रहा है। श्रोर यह सम्बन्ध भी--ग्रन्य 
व्यक्ति को भी ऊंचे पद की प्राप्ति उस [सुखे पत्ते] के समान ही पतन के लिए . 
होती हे, इस प्रकार को उपमा में परिणत हो जाता है। इस प्रकार यह [इसरी] 
निदशेना है । 

टि०--यहाँ सूखे पत्ते को पतनक्रिया के द्वारा क्षुद्र पुरुष की उच्चपदप्राग्ति 
और उसके पतन का सम्वन्ध व्यङ्ग्योपमा के रूप में प्रतीत होता है । 

[इस भ्रत्पुच्चपदन्यासः--इत्यादि उदाहरण में उपमानोपमेयभाव सम्बन्ध के 
सम्पन्न हो जाने से यह] सम्भवददस्तुसम्बन्बा निदर्शना है और इसका पुवर्वाशत 
निदशना [के उदाहरशों] से भेद है । 

टिं०--यहाँ उन्ततपद को प्राप्त करने वाले घनवानों की पतनक्रिया और 
ऊँचे स्थान पर स्थित पेड़ के सूखे पत्ते को पतनक्रिया में ग्रापस में सम्बन्ध बन रहा 
है। इस कारण यह सम्भवद्वस्तुसम्वन्धा निदर्श ना कहलाती है । 

इसके .बाद ११. श्रःस्तुतप्रशंसा [का लक्षण बताया जाता] ऐ-- 

जहाँ [समान विशेषण वाले पदों के द्वारा] कथित उपमान के द्वारा दसरे 
समान विशेषण बाले पौर समान स्वसाव वाले उपमेय का व्यञ्जना से ज्ञान होता 
है वह भ्रन्योक्ति [या भ्रप्रस्तुतप्रशंसा] कहलाती है ॥२१३॥ 

दि०--मम्मट और विश्वनाथ ने जिसे अप्रस्तुतप्रशसा माना है उसे रुद्रट 
(काव्यालङ्कार ८,७४) और ग्रन्थकार ने अन्योक्ति नाम दिया है । यह लक्षण ग्रन्थः 
कार ने रुद्र॒टक्ृंत काव्यालङ्कार से लिया है । इस अलङ्कार में अप्रस्तुत उपमान से 
प्रस्तुत उपमेय की प्रतीति होती है। : 

इसका परिनिष्ठित श्रथ भो [यहाँ दिखाया जाता] है-- के 

प्रस्तुतार्थ का ज्ञात प्रस्तुतार्थ को बताने के प्रयोजन वाला होता है [प्र्यात्‌ 


१. ज ग्र; सह पदत में नहीं 
२. म्न; ख्याप्यते ज त 


f 


४४२ साहित्यसुधासिस्धुं 


संमासोक्तावतिप्रसङ्गवारणायाद्यं विशेषणम्‌। सवेत्र प्रतीतिघटित१ लक्ष- 
णप्रतीतिविषयपरं बोध्यम्‌ । तेन विषयस्येवालङ्कारत्वं न (ज्ञानस्येति 
घ्येयम्‌ । एतस्णा बहुविधत्बेऽपि तुल्ये प्रस्तुते तुल्यान्तरस्याभिधानेः अतीव 
चमत्कार इति तदेवोदाह्मियते ।* 


इसमें भ्प्रस्तुतार्थं से प्रस्तुताथं की प्रतीति होती है] यह इसका लक्षणा है। 
समासोक्ति में अतिव्याप्ति होने से बचाने के' लिए [प्रस्तुतार्थप्रतीतिफलिका] यहं 
पहला विशेषण है। 


टि०--समासोक्ति में प्रस्तुतार्थ से अ्रप्रस्तुतार्थ की प्रतीति होती है । अप्रस्तुत- 
प्रशसा में अप्रस्तुत से प्रस्तुत की प्रतीति हुआ करती है। 

सब जगह ज्ञान का विषय बना हुझ़ा पदार्थ ही लक्षण के ज्ञान का विषय 
बनता है [शर्थात्‌ लक्षण उसी का किया जाता है जो लोकप्रसिद्ध बस्तु हो] इस 


कारण विषय की श्रलङ्कारता होतो है ज्ञान की श्रलङ्कारता नहीं होती, इसका 
ध्यान रखना चाहिए । 


टि०--- मुख चन्द्रः-जँसे उदाहृरणों में ज्ञान की विषयभूत वस्तु भ्रलङ्कार 
“ बनती है ओर ज्ञान ग्रलङ्कार नहीं बनता । । 


इस अप्रस्तुतप्रश्ंसा के बहुत सारे भेद होने पर भी दूसरे अप्रस्तुत समान 
उपमान के भ्रमिधा से कह देने पर श्रौर प्रस्तुत समान [उपसेय | के [व्यअना से] 
प्रतीत होने पर बहुत अधिक चमत्कार होता है, इसलिए उसी का यह उदाहरख 
दिया जाता है । 

टि० --काव्यप्रकाश (१०,६६) श्रोर साहित्यदर्पण (१०,५८-५६) में यह 
अप्रस्तुतप्रश सा ५ प्रकार की बताई हुई है। इन दोनों ही ग्रन्थों में पाँचवीं तरह की 
अप्रस्तुतप्रश सा सादृश्यमूलक है । काव्यप्रकाश के अनुसार इसमें तुल्य श्रप्रस्तुत वाच्य 
के द्वारा तुल्य प्रस्तुत व्यङ्ग्य का बोध होता है और साहित्यदपंण में भी यह॒बताया 
है--भप्रस्तुतात्‌ समात्प्रस्तुत समं चेद्‌ गम्यते जहाँ अप्रस्तुत समान वस्तु से प्रस्तुत 
किसी समान वस्तु का व्यञ्जन होता हो वहाँ सादुश्यनिमित्ता श्रप्रस्तुतप्रशंसा | 
होती है । भ्रप्रस्तुतप्रशसा के चार प्रसिद्ध भेदों को छोड़कर केवल इसी पाँचवे 
भेद के ग्रन्थकार ने यहाँ उदाहरण दिये हैं और इसी भेद में सर्वाधिक चमत्कार 
माना है | 


१. जश्न; च्छुरितं त : 
२. ज भः मन्तव्यम्‌ त ह : 
३. जश्च; ुस्यान्तरामिधाने त 
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मूर्ख बनियों के बाजार में धूल में सनो हुई माण किसी सी पुण्यात्मा 


अष्टमस्तरङ्गः ४४३ 
यथा-- 
आमूल कवलीकरोषि नलिनीवृन्दानि हेलालस- 
शुण्डाताण्डवित रकाण्डकुपितो मथ्नासि लीलासर: । 
नायातः श्रुतिगोचरं* किमु ततो लीलादलददिग्गजो 
दानान्ट्ठिरदेन्द्रकुम्भकषणक्गी डाकरः केसरी ॥ ३२८ ॥ 
यथा वा-- 
केनासीनः सुखमकरुऐेनाकरादुद्धतस्त्व 
विक्रेतु वा समभिलपितः केन देशान्तरेऽस्मिन्‌ । 
यस्मिन्‌ वित्तव्ययभरसहो ग्राहकस्तावदास्तां 
नास्ति श्रातर्म रकतमण त्वत्परीक्षाक्षमोऽपि ॥ ३२९ ॥ 
यथा वा-- , 
अविदग्धवणिग्वीथीधृलिधृस रितो मणिः । 
केनापि पुण्यजनुषा. विदुषा परिवेष्यते || ३३० ॥ 


जसे 

आलस्य सरी क्रीडा वाले हे हाथी ! तुम कमलिनियों के समुह को जड़ों के 
समेत खा रहे हो आर भ्रनवसर में ही करुद्ध होफर क्रीडापुर्ण एवं भ्रलसाई संडों के 
[ हिलाने डुलाने से किये जाने वाले] ताण्डवन॒त्यों के साथ क्रीडासरोवर का मन्थन 
कर रहे हो । तो क्या [कभी] अनायास ही दिशाओं के बड़े २ हाथियों को मारने 
वाला गौर मदजल से भ्रन्धे गजराजों फे गण्डस्थलों को खींचने की क्रोडा वाला सिंह 
तुम्हारी कर्ण सखिय,का विषय नहीं बना है ? [बर्थात्‌ क्या सिह के वारे में तुमने कुछ 
भी नहीं सुना है ?]।!३२८॥ 

टि० -यहाँ पर वाच्य अंप्रस्तुत गजसिहवृत्तान्त से किसी मिथ्याभिमानी 
राजा के मानमदेन में सक्षम दूसरे राजा का प्रस्तुत वृत्तान्त व्यङ्ग्य है । 

अथवा जसे ` 

हे भाई मरकतमरिए ! सुखपर्वक बंठे हुए तुम्हें किसने समुद्र से बाहर 
निकाल दिया भ्रोर किसने तुम्हें इस दूसरे [बुरे] देश में बेचने की अभिलाषा | 
की है? जिस देश में [तुम्हारी कोमत के योग्य] धन के खर्च के भार को सहन करते. 
वाला ग्राहक होना तो दूर रहा, किन्तु पहिचानने भी में समर्थ कोई नहीं है॥३२७। | 

टि०--यहाँ पर भी श्रप्रसतुत मरिवृत्तान्त के. अभिधान से प्रस्तुत क्सी | 
गुणी व्यक्ति का वृत्तान्त व्यञ्जना से प्रतीत हो रहा है। 

ग्रथवा जैसे 


१. जग्न;””“लसच्छुण्डा 
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यथा वा-- 
अनिशं दहति हुताशः कण्ठे' हालाहलज्वाला: । ; 
शिरसि रसायनमेतत्सुरधुनि शम्भोस्तववाम्भः ॥ ३३१ ॥ 
यथा वा-- 
हंहो हुताशन हरस्य ललाटमूले 
कूलेऽपि दिव्यसरितः प्रतिपालितोऽसि । 
तस्यैतदेव फलमद्य विदाहिशील- 
मध्यापितो यदिह वालकलाधिनाथः ॥ ३३२ ॥ 


बुद्धिनातु [मरि फे पारखी] व्यदित के हारा चारों ग्रोर से [साफ़ करके]. लपेटी 
जाकर संरक्षित होती है ॥३३०॥ 

टि०-यहाँ प्रस्तुत घूलिधूसरित मणि और उसके वास्तबिक पारखी के 
वृत्तान्त से उचित सम्मान को न प्राप्त हुए प्रस्तुत किसी गुणी और उसकी कद्र 
करने वाले गुणज्ञ के वृत्तान्त का बोध कराया जा रहा है। समानगुणों के भ्राधार परः 
दूसरा प्रस्तुत भ्र्थ यहाँ गम्य है। 

शथवा जेसे--- 

[तृतीय नेत्र में प्रदीप्त] अग्नि रात दिन जलाती है श्रौर कण्ठ में पड़े 
हुए हालाहलबिष की [गर्मी से उत्पन्न] ज्वालायं जला रहीं हैं। हे गङ्गे। 
सिर पर स्थित यह तुम्हारा जल ही महादेव जी के लिए व्याधि को श्रपहरणा करने 
वाली ग्रौषधि है ॥३३१॥ 

दि०--यहाँ भ्रप्रस्तुत महादेव जी के वर्णन से किसी ऐसे व्यक्तिविशेष के 
वृत्तान्त की व्यञ्जना से प्रतीति हो रही है जो अन्तरिक श्रौर वाह्य चिन्ताश्रों से 
ग्रस्त है और केवल अपनी पत्नी से ही सान्त्वना पा रहा है। यहाँ समान से समान 
की प्रतीति हो रही है। 

अथवा जँसे- हे [शिव के नेत्र की] श्रग्नि ! शिव जी के मस्तकतल पर स्थित 
देवनदी गङ्गा के किनारे पर तुम्हारा लालन पालन ग़ौर रक्षण हुआ है। क्या यह 
[सब कुछ] इसी का फल है कि राज तुमने यहाँ इस छोटे चन्द्रमा को श्रपना [दूसरों 
को] जलाने वाला आचरण सिखा दिया है ॥३३२॥ 

टि०--किसी व्यक्ति ने दुष्ट प्रकृति वाले पुरुष को लक्ष्य करके यह वचन कहे 
हैं । उसे किसी भ्रच्छे स्वभाव वाले और घनी समृद्ध राजा रानी दोनों ने विश्वास 
करके अपने घर में उदारतापूर्वेक आश्रय दिया है। वे दोनों ही उसका बहुत ध्यान 
रखते हँ । किन्तु उस व्यक्ति ने उनकी सन्तान को सद्गु न सिखाकर दुर्गेश सिखा _ 
दिए हैं । इस प्रकार यहाँ शिव और गङगा के सान्निध्य में रहकर भी उनके दिश 

चन्द्रमा की आदत बिगाड़ने वाले श्रभ्रस्तुत नेत्रानलवृत्तान्त से समानता के आधार. 
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अथ अतिशयोक्तिः-- 
उपसेयतावच्छेदकप्रकारकशून्यत्वे सति उपमानतावच्छेदकप्रकार- 
कोपभेयप्रतीतिः । इयमेका ॥ २२५ ॥ २ 
रूपकप्रतीतावतिप्रसङ्गवारणाय सत्यन्तम्‌ । 
प्रकृतस्य वाप्रकृतत्वेन ज्ञानं द्वितीया ॥ २२६ ॥ 


पर प्रस्तुत राजा रानी की सन्तान को विगाड्ने वाले दुष्ट व्यक्ति के वृत्तान्त की 
व्यञ्जना से प्रतीति हो रही है। | 


इसके बाद १२. अतिशयोषित [का लक्षण] है-- 


उपसेपतावच्छेदकप्रकार से शुन्य होने पर उपमानतावच्छेदकप्रकार वाली 
उपभेय की प्रतीति श्रतिशयोबित कहलाती है १. श्रभेदातिशयोक्ति [इस प्रकार उप- 
सेयतावःछेदकप्रकार से शुन्य उपमानता दच्छेदक प्रकार वाली उपमेय की प्रतीति] - 
यह पहले प्रकार की एक [म्रभेदातिशयोक्ति, ग्रर्थात्‌ रूपकातिशयोक्ति] है ॥२२५॥ 


« टि०--उपमेयतावच्छेदकप्रकारक का अभिप्राय है--उपमेयता का अन्यूनाति- 
रिक्त--श्रवच्छेदक धर्म रूप प्रकार (विशेषण) वाला जो उपमेय अर्थात्‌ मुखत्व- 
विशिष्ट मुख है वही मुख जब उपमानतावच्छेदकप्रकार वाला हो जाता है अर्थात्‌ जब 
वह चन्द्रत्वविशिष्ट चन्द्र वन जाता है तो वह उपमेय के अपने घमं से रहित होने पर 
उपमानत्व के श्रवच्छेदक घर्म को धारण कर लेता है। इस प्रकार अतिशयोक्ति के. 
चन्द्रोऽयं जैसे उदाहरणों में मुख के श्रवच्छेदक धर्म मुखत्व रूप विशेषण की प्रतीति 
का अभाव हो जाता है और इसके श्रनन्तर मुख उपमेय में चन्द्र उपमान के चन्द्रत्व , 
धर्म रूप विशेषण की प्रतीति होने लग पड़ती है और मुखत्वविशिष्ट मुख चन्द्रत्व- 
विशिष्ट चन्द्र के रूप में परिणत हो जाता है। ; 

रूपक की प्रतीति में अतिव्याप्ति हटाने के लिए सतिपयन्त विशेषण है । 


टि०- ग्रतिशयोक्ति के लक्षण में उपमेयतावच्छेदकप्रका रकशुन्यत्वे सति 
यह विशेषण रखा हुआ है। इसके .रखने से भ्रतिशयोक्ति का यह लक्षण रूपक 
में अतिव्याप्त नहीं होता । रूपक के मुखं चन्द्र: जैसे उदाहरणों में मुख उपमेय के 
मुखत्व घर्म की भी विशेषण के रूप में प्रतीति होती है और उपसान चन्द्र के _ 
चन्द्रत्व रूप घर्मं की विशेषण के रूप में प्रतीति तो होती ही है। किन्तु चन्द्रोऽयं जसे 
ग्रतिशयोक्ति के उदाहरणा में मुख उपमेय फे मुखःव रूप विशेषण की प्रतीति नहीं | 
होती, केवल चन्द्र के चन्द्रत्व की ही विशेषण रूप में प्रतीति होती है । ; 


२. भेदातिशयोक्ति--प्रकृत [उपमेय] का प्रकृत [उपसात] के छूः 
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यद्यर्थरोपरेनासम्भाविताथंप्रतीति? स्तृतीया ॥ २२७॥ 
कार्यकारणयोः पौर्वापयंविपर्यासइचतुर्थी ॥ २२८ ॥ 
सा चोभयथा कार्यकारणयोः पौर्वापयंविपर्यासे युगपद्वर्णने वा 
उभयथा विपर्यासस्य विद्यमानत्वात्‌। तत्र प्रथमा साध्यवसाना गौणी 
पयवस्यति । 
यथा-- 
लतामूले लीनो हरिणपरिहीनो हिमकरः | 
ख्रवन्मु क्ताकारा गलति जलधारा कुवलयात्‌ । 
घुनीते वन्श्रकं तिलकृसुमजन्मापि पवनो 
गृहद्वारे पुण्यं परिणमति कस्यापि कृतिन: ॥ ३३३ ॥ 


प्रयोग के द्वारा असम्भव श्र्थे को जो कल्पना है, चह तृतीय प्रकार की ग्रतिशयोक्ति 
है॥।२२:३॥ | 
४. कार्यकारणपोर्थापथंविपर्यासातिशयोक्ति--जहाँ कार्य और कारण की 


पर्वता और श्रपरता के क्रम में उलट फेर हो जाता है वह चौथे प्रकार की 
श्रतिशयोक्ति है ॥२२८५॥ 


, गौर वह [चौथी प्रकार की] भ्रतिशयोक्ति दो प्रकार की होती है क्योंकि 
कायकाररण को पुरवता सोर पझ्चाद्भाविता के क्रमको उलट देने . पर अथवा कार्य 
शोर कारण के युगपत्‌ वर्णन करने पर दो प्रकार का विपर्यय  [गड़बड़ी--व्युत्क्रम] 
विद्यमान हुआ करता है । इन श्रतिशयोक्ति के भेदों में से पहली साध्यवसाना गौरी 
लक्षणा के रूप में परिणत होती है। 

टि०--चन्द्रं पशय जैसे प्रयोगों में मुख उपमेयं का निगीरण चन्द्र उपमान के 
ह जाता रै । इस प्रकार का ग्रभेदाव्यवसान होने के कारण इन प्रयोगों में 
गरणी लक्षणा मानी जाती है। पहले प्रकार की यह अभे गणी 
त रा ह्‌ श्रभेदाध्यवसाना ग्रतिशयोक्ति गं 
[१. ग्रभेदातिशयोबित का उदाहरण] जैसे--- 


हरिण से रहित चन्द्रमा लता की जड़ में लीन हो गया है । नीलकमल 
से टपकते मोतियों के ४000 दाली जलवारा वह रही है। ल से उत्पन्न 
हुप्रा वायु बन्धूक पुष्प को कपा रहा है। किसी पण्यात्मा का के दरवाज़े 
पर परिणत [परिवर्तित] होकर आया है ॥३३३ त 2 उ 6 


टि०--इस इलोक में क्रमशः कामिनीमुल का हिमकर, नायिका के शरीर 


——————— मल 
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यथा वा— IS 
उपप्राकाराग्रं प्रहिणु नयने तकंय मना- 
गनाकाशे कोऽयं गलितहरिणः शीतकिरणः | 
सुधाबद्धग्रासेरुपवनचको रैरनुसृतां 
किरञ्ज्योत्स्नामच्छ्चां लवलिफलपाकप्रणयिनीस्‌ ॥ ३३४॥ 
` द्वितीया यथा-- | 
तान्यक्षराणि च तदेव पदाभिधेयं 
सेव स्वभावमधुरा च पदानुपूर्वी । 
प्रत्यक्ष रक्षरदमन्दसुधा रसोऽय- 
मन्यादृशो मृगदृशो! वचसो? विलासः॥ ३३५ ॥ 


का लतामूल, झाँख का नीलकमल, आँसु का जनधारा, नासिका का तिलपुष्प, 
रवास का पवन और नायिका का गुण्य के रूम में ग्रमेराव्यवसान हुआ है । इस 
कारणा यहाँ ग्रभेदातिशयोनित है । मुख रूपी चन्द्र की ग्रवस्थिति नायिका रूपी जता- 
यूल में बताई हुई है। मुख नायिका की गर्दन पर है मनुष्य रूपी वृक्ष की जड़ उसका 
शिरोभाग माना जाता है। 

इस प्रकार यहाँ हिमकर श्रादि उपमानवाचक इाब्दों से मुख आदि उपमेय 
वाचक शवब्दों का ग्रहण भ्रौर तदनन्तर उपमेयत्व की प्रतीति का अवरोध होने 
पर मुखादि में हिमकरादि के हिमकरत्वादि की प्रतीति होने लग जाती है। 

शथवा जैसे-- ५ 

परकोटे के ऊपर के हिस्से में भ्रपनी नज़रें डालो श्रौर थोड़ा विचार करो, 
अमृत का पान करने वाले शौर उपदन में रहने वाले चकवों से ग्रनुसरर किया जाता 
हुआ, पके हुए लदलीफल से प्रेम करने दाली [[प्रर्थात्‌ पके लवलीफल के समान 
श्वेत रङ्गः वाली] स्वच्छ चन्द्रिका फो छोड़ता हुआ भ्राकाशरहित इस स्थान 


[पृथिवी] पर हरिणरहित यह कौन सा चन्द्रमा है ?।३३४॥ PR 
हः २. दूसरी [भेदातिशयोक्ति का उदाहरण] जैसे ` न. 
§ वही श्रक्षर हैं रौर बही पदों का श्रथ है तथा वही स्वभाव खे मधुर पदों का 2 
2  पुर्वापरक्रम है । पर प्रत्येक श्रक्षर ' में तीव्रता से बहते हुए ग्रमृत रस वाला सुग 2 

लोचना का यह वाणी का प्रेमपूर्ण श्रामोद प्रमोद [अथवा सौन्दर्य] इसरे प्रकार | 


का है।।३३५॥ | २ 
टि०--यहाँ मृगनयनी के वचनों का अन्य सुन्दरियों के बचनों के साथ अभेद 5 
होते हुए भी भेद वताया है.। 2 0050 


१. ज ग्न; मन्याइशी मृगदशी त 20205 
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तृतीया यथा-- 
यदि त्रिलोकी गणनापरा स्या- [ 
तस्याः समाप्तियेंदि नायूषः स्यात्‌ । 
पारे परार्धं गणितं यदि स्यात्‌ 
गणयनिःशेषगुणोऽपि स स्यात्‌ ॥ ३३६॥ 
यदि शब्द इत्युपलक्षणं चेच्छव्दस्य । 
यथा-- 
राकायामकलङ्कं चेदमृतांशो भवेद्‌ वपुः । 
तस्या मुखं तदा साम्यपराभवमवाप्नुयात्‌ ॥ ३३७॥ 


३. तीसरी [यद्यर्थारोप वाली भ्रतिशयोष्ति] जैसे-- 
यदि तीनों लोकों का समुदाय [ग्र्थात्‌ तीनों लोकों के सभी प्राणी राजा 
नल के गुर की] गणाना में लग जायें और यदि उस [त्रिलोकी] की भ्रायु "की 
समाप्ति न हो तथा यदि गरिएतशास्त्र की सङ्ख्या पराधं [ग्रन्तिम] सङ्ख्या से परे हो 
जाये तभी वह नल गिनने योग्य सम्पुर्ण गुणों वाला हो सकेगा [भ्र्थात्‌ उसके समग्र 
गुण तभी गिने जा सकगे] ॥३३६!। 
टि०--यह श्लोक नैषधीयचरित (३,४०) से लिया गया है। हंस ने इसमें 
दमयन्ती के ग्रागे नल के गुणों का वर्णन किया है। यहाँ यदि शब्द के प्रयोग से नल के 
गुणों की गणना होने रूप भ्रसम्भावित श्रर्थ की कल्पना की गई है । उभौ यदि 
इत्यादि इलोक,के स्थान पर यदि त्रिलोकी० इत्यादि ₹लोक केवल तिरुपति की प्रति में 
ही मिलता है । इस इलोक को ग्रन्थकार ने ग्रसदुपमा के प्रसङ्ग में पहले (०४१२ पर) 
दिखा दिया है और वहाँ घ्राचामियमेकातिशयोबितः कहकर यह भी वतला दिया है कि 
प्राचीन आचार्यों के अनुसार भ्रसदूपमा अ्रतिशयोबित का ही एक भेद है। जम्मू ओर 
अलवर की प्रतियों में यह पुरा लोक मिलता है-- 
उभौ यदि व्योम्नि पयःप्रवाहा- 
वाकाशगङगापयसः पतेताम्‌ । 
तेनोपमीयेत तमालनील- 2 
मामुक्तमुक्तालतमस्य वक्षः ॥ ही: 
इसका अर्थ भी वहीं दिखाया जा चुका है। यहाँ यदि शब्द के प्रयोग के... 
कारण असम्भावित ग्रर्थे वी कल्पना किये जाने से यद्यर्थमूलातिशयो क्ति है । ; 
यहाँ पर यदि शब्द चेत्‌ शब्द का उपलक्षण श्रर्थात ग्राहक है । हैक, 
टि०--यहाँ यदि शब्द अपने ग्रर्थ का भी ग्रहण कर रहा है, साथ में चेत्‌ | 
शब्द का भी अध्याहार कर रहा है (स्वार्थाववोधकत्वे सति परार्थाववोधकत्वमुपलक्षण- _ 2. 
त्वम्‌) चेत्‌ शब्द के प्रयोग से भी यह भ्रतिदायोबित बन जाती है । हट 


PT 
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चतुर्थी यथा-- ` 
_ _ हृदयमघिष्ठितमादौ मालत्याः^ कृसुमचापवाणेन । 
चरमं रमणीवल्लभ लोचनविषयं त्वया भजता ॥ ३३८ ॥ 
यथा वा— | उ 
पश्चात्पयेन्तकिरणमुदीणँ चन्द्रमण्डलस्‌। ` 
प्रागेव हरिणाक्षीणामुदीर्णो रागसागरः ॥ ३३९ ॥ 
अतएव 
कैश्चिदुक्तः पूर्व नामालङ्कारो नातिरिच्यते। 


जसे 
पुणिमा की रात्रि में यदि चन्द्रमा का बिस्व कलङ्क रहित हो तब 
उस [नायिका] का मुख चन्द्रमा से सादृश्य रूप परामव प्राप्त कर सकता 
है ॥३३७॥ 
| दि०--का व्यप्रकाश (१०,४५२) में यह शलोक इसी अतिशयोक्ति के उदा- 
हरण के रूप में दिया हुआ हे। . - ` FO 
४. चौथी [कार्य ग्रौर कारण के पोर्वापयंविपर्यास का उदाहरण] जसे 
हे सित्रयों के प्रिथ नायक ! पुष्प रूपी धनुषबाण बाले उस कामदेव ने मालती . 
[नाम की नायिका] के हृदय पर पहले ग्रधिकार कर लिया श्रोर तुमने दृष्टिगोचर 
होकर बाद में [उसके हृदय पर भ्रधिकार किया] ॥३३८॥ 
टि०- गहाँ वस्तुतः मालती के द्वारा देखे जाने पर राजा ने पहले उसके . 
हृदय में प्रवेश किया है और वाद में उसके हृदय पर भ्रधिकार हुआ है। इस देखने 
रूप कारण से कामदेव का प्रवेश रूप कार्य निष्पन्न हुआ है। कारण को शीघ्रः 
कारिता को कहने के लिए यहाँ कार्य का कारण की अपेक्षा पूर्वे ` कथन किया गया 
है। काव्यप्रकाश (१०,४५३) में इस चौथी झतिशयोक्ति का यही उदाहरण है । fs 
प्रथवा जैसे-- 
[अ्रपनी किरणों को] फैलाने वाले चन्द्रमा का उदय बाद में हुआ, मुग: 
नयनियों का राग रूपी समुद्र पहले ही उमड़ पड़ा ॥३३६॥ 
हि०--वास्तव में पहले चन्द्रमा उदित होता है उसके बाद समुद उमड़ता है । 
किन्तु यहाँ जैसे ही चन्द्रमण्डल उदित हुना वैसे ही सुन्दरियों के मनों में प्रियों के प्रति 
उत्पन्न प्रेम रूपी सागर उमड़ पड़ा--इस अर्थ को -बताने के लिए कार्य भर कारण - _ 
में पौर्वापयंविपयंय दिखलाया है। रागसागर के उमड्ने रूप कार्य को पहले बताया 
है ग्रौर चन्द्रोदय रूप कारण को बाद में । र ब ४ 
[क्योंकि पूर्वालडकार में भी कार्य से पहले कारण का उल्लेख होता हे]. हर 
११. त; मालब्या :ज भर < 
२. त; यथा बा--रागसागर : यह उदाहरण ज झ में नहीं ८7. 
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४१० साहित्यसुधासिन्धुः 
स्‌ यथा-- 


यत्रातिप्रवलतया विवक्ष्यते पूर्वे भेव जम्यस्य । 

प्रादुर्भावः पश्चात्तज्जनकस्य तु भवेत्पूर्वं म्‌ ॥ 

ग्रथा वा -- . 
जनमसुलभमंभिलषतामादौ दह्यते मनो यूनाम्‌। 
य्‌ रुरतिचारप्रसरः पश्चान्मदनानलो ` ज्वलति ॥ ३४०॥ 

समकालोक्तो यथा-- 

सममेव समाक्रान्तं दयं द्विरदगामिना । 

तेन सिंहासनं पित्र्यमखिलं चारिमण्डलम्‌ ३४१ ॥ 


इसीलिए किन्ही [रुप्रट ] के द्वारा बताया हुआ पूर्व नामक श्रलङ्कार इस अलङ्कार 
से पृथक्‌ नहीं है। न्‍ 
उस [पूर्व भ्रलड़कार | का [लक्षण] जैसे-- 
जहाँ प्रत्यन्त प्रबलता होने से कायं की उत्पत्ति पहले ही बता दी जाती 
है भ्रौर उसके बाद कारण की [उत्पत्ति बताई जाती है] वहाँ पूर्व [नामक] श्रलङ्कार 
होताहैँ। .: बि | 
टि०-ूर्वालङ्कार का यह लक्षण रूदटकृत काव्यालङ्कार (६,३) में 
मिलता है ।. 
ग्रथवा [झौर उदाहरण] जैसे-- ु 
दुलभ प्रेमिका को प्राप्त करने की ग्रभिलाषा वाले नवयुवको का मन पहले 
जलता हैँ उसके बाद शरसर्यादित रूप से फं लने याली प्रचण्ड कामारिन उन्हें जलाती 
हैं ॥३४०॥ 
त पहले कामारिनि प्रदीप्त होती है ग्रौर उसके वाद प्रेमियों का 
मन जब्ता हैं परन्तु यहाँ उल्टा क्रम दिखाया है। यह उदाह द 
दाहरण रद्र व्या- 
लङ्कार (६,४) से लिया गया है। Ds 


[कारण गौर कार्य का] एककालावच्छेद से कथन [होने पर उदाहरण] 


जेसे-- 

हाथी पर चढ़कर विजययात्रा करने वाले महाराज रघु ने | 

झपने पिता 

१९५७ गम ट सम्पूण द को एक साथ अच्छी तरह ग्राक्रान्त 

क्‌ न्‌ सिहासन पर बैठ 

Ei ही कुछ समय बाद इन्रश्रों पर श्रधिकार कर 
टि०--पहले राजा सिंहासन पर बैठता है तदनन्तर तें का व 

द र उसके दात्रुश्र - 

करण होता है । सिंहासनारोहण कारण है भ्रौर उसका.कार्य रनुवशीकरणा है है ; 

- दोनों की उत्पत्ति एक साथ दिखाई गई है । जैसे ही रघु सिंहासन पर बैठे वैसे ही | i 


१. तःयथाजञझ् ८ 
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अथ प्रतिवस्तूपमा-- 
साधारणधर्मस्योपमानवावये .उपमेयवावये च कथितपदस्य दुष्टतया , 
शब्दभेदेन स्थितियंत्र सा नस्तुनो वाक्यार्थस्योप्रमानत्वात्प्रतिः 


वस्तपसा ॥ २२९ ॥ 


सारे झत्रुश्रों ने उनकी 'श्रधीनता स्वीकार कर ली--इस रूप में कार्य की अत्यन्त शीघ्र 
उत्पत्ति रूप अ्रभिव्यञ्जना इस विपर्यय का प्रयोजन है । साहित्यदर्पण के दसवें 
परिच्छेद में भ्रतिशयोबित के उदाहरणा के रूप में यह इलोक मिलता है । 
इसके बाद १३. प्रतिवस्तूपमा [के लक्षण का निरूपण] है-- 
उपमानवाक्य श्रौर उपसेयवाक्य में साधारण धमं के करथितपद. दोष से | 
दूषित होने के कारण [इस दोष से बचाने के लिए] जहां [साधारणाघमं की] 
भिन्न भिन्न शब्दों के रूप में भ्रवस्थिति होती हुँ, वहाँ एक वस्तु [उपमेय दाक्याथं]. 
के लिए दूसरे वाक्याथे के उपसान बन जाने से प्रतिवस्तूपमा होती है ॥२२६॥ 
टि०--इस अलङ्कार को प्रतिवस्तूपमा नाम देने के कई कारण हैं-- 
१. इसमें एकस्य धर्मस्य शब्दद्वयेनाभिधानम्‌ रूप वस्तुप्रतिवस्तुभाव पाया जःता 
है। इस कारण प्रतिवस्तूपमा है। 
. २. चस्तुनि वस्तुनि उपमा इति प्रतिवरतूपमा--्र॑त्येक -वाक्यार्थं में जहाँ उपमा 
` श्र्थात्‌ साधारणधर्म पाया जाय अथवा प्रतिवस्तु--प्रतिवाक्यार्थमुपमा यत्र 
सा प्रतिवस्तूपमा । 
३. वस्तु वस्तु प्रति उपमीयते--इसमें एक वाक्यार्थ की दूसरे वाक्यार्थं के साथ 
उपमा दी जाती है। | 
उपमा में एक वावयार्थ होता है जवकि प्रतिवस्तूपमा में कई होते हैं। भिन्न 
भिन्न सादृश्यमूलक श्रलङ्कारों में भिन्न भिन्न प्रकार का साधारणघमं होता है। 
सामान्यतः यह पाँच प्रकार का है-- 
१. वस्तुप्रतिवस्तुभाव-- एक ही घर्म जहाँ दो शब्दों में कहा हुआ हो, यह भाव 
प्रतिवस्तूपमा में पाया जाता है। | 
२. बिम्बप्रतिविम्बभाव--जहाँ दो धर्मों को दो शब्दों से कहा जाय (द्वयो- 
` द्विरभिधातम्‌) ग्रौर फिर उसमें प्रणिघानगम्य साम्य हो, यह निदर्शना और 
इ्टान्त में होता है । 
३. अनुगामिधर्म-- मुखं चन्द्र इव सुन्दरम्‌--यहाँ पर सुन्दर धर्म अनुगामी अर्थात्‌ 
मुख और चन्द्रमा दोनों में समान रूप. से बराबर बराबर मात्रा में है। _ 
४. शाब्द साधारणधर्म--सकलकलं पुरमेतज्जातं सम्प्रति सुधांशुबिम्बमिव इस 
श्लेषमुलक उपमा में केवल शब्दसाभ्य है। . Me 
५. ्रौपचारिवंसाम्य--मुखचन्द्रः प्रकाशते जैसे उदाहरणों में चन्द्र का प्रकाश 
घमं वाच्य है भौर मुख का प्रकाश धर्म लक्ष्य है। ' - a 
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न खलु परिभोगयोग्यं देवतरूपाद्ितं रत्नम्‌ ॥ ३४२॥ 
अत्र कथमित्यनेन न खल्वित्यनेनानौचित्यं प्रत्याय्यते । इत्येकस्यै- 
'बानुशचितत्वरूपसामाष्मस्य शब्दभेदेन द्विरुपादानस्‌ । मालारूपाप्येषा) 
बोध्या । ` ` [ 
यथा— र 
यदि दहत्यनलोऽत्र किमद्भुतं 
' यदि च गौरवमद्रिषु कि ततः । 
` लवणमम्बु सदेव महोदधेः 
प्रकृतिरेव सतामविषादिता ॥ ३४३ ॥ 
प्रतिवस्तूपमा का उदाहरण] जसे. [प्रतिवस्तूपमा का उदाहरण] जैसे-- 
देवौभाव को प्राप्त [ब्रर्थात्‌ एटरानी पद पर ग्रभिषिकत] यह [महारानी] 
साधारण कुटुम्बिनी स्त्री के स्थान को छसे प्राप्त करे ? देवता ग्रथवा देवमुति 
से भ्रद्धित रत्न [साधारण ग्रासूषण श्रादि के रूप में] उपभोग के योग्य नहीं हुआा 
करता है ॥३४२॥ ५ ५ 
यहाँ पर [पहले वाक्य में स्थित] कथमु इस पद से [और दूसरे वाक्य में 
प्रयुक्त ] न खु इस पद से [एक हो] भनोचित्य [रूप साधारणाधमं] की प्रतीति 
हो रही है। इस प्रकार एक ही भ्रनौचित्य रूप सामान्यधर्म का भिन्न २ शब्दों से 
दो बार ग्रहण किया गया है | [ 
टि०-इस इलोक में पूर्वार्ध का वाक्यार्थं उपमेय रूप है और उत्तराद्धे 
को वाक्याथ उपमान रूप है। कथं और न खलु. इन दोनों पदों से अनौचित्य रूप 
एक ही धर्म का दो वार अभिधान है। एकस्य घर्मस्य शब्दद्वयेनामिधानं वस्तुः 
प्रतिवस्तुभावः इस नियम के अनुसार यहाँ बस्तुप्रतिवस्तुभाव होने से प्रतिवस्तूपमा 
है। यह इलोक काव्यप्रकाश (१०, ४५४) में इसी अलङ्कार के उदाहरणा के रूप में 
दिया हुआ है। 
शौर यह प्रतिवस्तूपमा माला रूप में भी समनी चाहिए । 
जैसे-- र 
यदि भरिन जलाता है तो इसमें भ्राइचय की कया बात है ? र से 
| ME ? यदि पहाड़ों में, 
आारीपन [योरव] हे तो फिर इससे क्या हुआ ? समुद्र का सानी ही खारी होता 
हें रौर भो न मना सज्जनों का स्वभाव हो है ॥३४३॥ 
2०--यहाँ स्वाभाविक धर्म का दर्शन विस्मयजनक नहीं ड 
र होता है, यह साधारण 
घर्म भिन्न २ शब्दों से निर्दिष्ट किया गया है। जिस प्रकार अरिन का स्वाभाविक 
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अथ हृष्टान्लः— 9 
अर्थेविशेषः पुर्व याहग्न्यस्तो विवक्षितेतरयोः । 
ताहशमन्यं न्यस्येदू यत्र पुनः सोऽत्र हष्टान्तः ॥ २३० ॥ 
विवक्षितेतरयोः प्रक्ृताप्रक्ृतयोः । यादुर्धमं यृक्तः 'तादुशघर्मयक्तं 
च । विशेषग्रहणादर्थान्तरन्यासाद्‌ भेदः । तत्र हि सामान्यविशेषयोमंध्या- 
देकमुपमानमन्यदुपमेयम्‌। इह तु द्वयमपि विशेषरूपमिति । केचित्त-वाक्य- 
भेदे सति. उपमानोपमेग्रसाधारणधर्मयोः सामथ्यंसमथंकभावेन तुल्यपदार्थ-. 
प्रतिपत्तिविषयत्त्रमिति लक्षणम्‌ । आद्यविशेषणान्नोपमालङकारे अति- 


दाहकत्व धर्म अ्रथवा पर्वेतों का गौरव ग्रथवा समुद्र जल का क्षारत्व धर्म स्वाभाविक 
होने के कारणा ग्राइचर्यजनक नहीं होता है, इसी प्रकार सज्जनों का 'ग्रविषादिता' 
धमं स्वाभाविक धर्म होने सें विस्मयोत्पादक नहीं है इस प्रकार इस उदाहरणा 
में प्रकृतिरेव सतामविपादिता इस चतुर्थं चरण का वाक्याथं उपमेय है ग्रौर 
शेष तीन चरणों के वाक्यार्थ उपमान रूप हैं। इसलिए यह माला रूप प्रतिवस्तूपमा 
, का उदाहरण है । | 

इसके बाद १४. दृष्टान्त [का लक्षणा] है-- 

प्रस्तुत झऔौर भ्रप्रस्तुत दोनों श्रथ में जेसा विशेष ग्रथं पहले रखा हो बसा 
ही यंदि दूसरा [विशेष भ्रथं] जिसमें रखा जाय वह इस काव्यशास्त्र में हष्टान्त 
[कहलाता] हुं ॥२३०॥ 

टि०--रुद्रठक्त काव्यालङ्कार (८।६४) में भी दृष्टान्त का यही लक्षश 
मिलता है । 

[कारिका में प्रयुक्त] विवक्षितेतरयोः का भ्रथ है प्रकत ओर भ्रप्रकृत में 
[अथवा प्रस्तुत और भ्रप्रस्तुत में] । [यादृग्‌ का र्थ है] याहरमंयुरतः ग्रर्थात्‌ जैसे 
धं से युक्त [पहला विशेष हो श्रौर ताहशम्‌ का श्रर्थ है] वसे ही धर्म से युक्त 
[दसरे विशेष को रखे] । [यहाँ] विशेष पद [कारिका में ग्र्थविशेषः पर्द 
प्रयुक्त हुआ है] के ग्रहण करने से भ्र्थान्तरन्यास से भेद हो जाता हे । क्योंकि वहाँ 
[श्रर्थान्तरन्यास में] सामान्य आर विशेष में एक वाक्य उपमान होता हे गौर दूसरा 
उपमेय होता है इस हष्टान्त में तो दोनों ही वाक्य विशेष के रूप में होते हैं ॥ यह 
[दोनों में भेद] है । 

टिञ-इषटान्तालङ्कार में उपमानोपमेयभूत दोनों वाक्यो में ग्रलग ग्रलग 
` दो विशेषों का प्रतिपादन होता है जबकि ग्र्थान्तरन्यास में -एक सामात्य और एक 
विशेष का प्रतिपादन है। 


कुछ बिद्वातू तो दो वाक्यों के भिन्न होने पर उपमान और उपमेय. के घसो 


के मध्य साम्यंसमर्थफभाव से समान प्रतीति का विषय होना हो हृष्टात्तत्व है 
[हष्टान्त का] यह लक्षण करते हैं । नट ह बट 
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प्रसङ्गः, एकत्राक्प्रतापन्नपदतः साधम्यंप्रतीतिविषयंत्वोभावीन्मोपमा- 
साङकर्यमपि । | 


सामथ्यंसमर्थकता तुस्प्ररूपतथा विवक्षिता । सामान्यं सामान्येन : 


विशेषो विशेषेणेति । तेन नार्थान्तरन्यासे अतिप्रसङ्गः । अर्थो ढिविधः 


टि०--इन आचार्यों के अनुसार इष्टान्त में दो भिन्न २ वाकय होते हैं । 
एक वाक्य उपमेयवाक्य होता है तो दूसरा उपमानवाक्य । उपमेयवाक्य का 
उपमान वाक्य समर्थन करता है भ्रौर पर्यवसान में दोनों वाक्यों में सादय होता है। 

[वाक्यभेदे सति इस] पहले विशेषण से उपमालङ्कार में भ्रतिप्रसङ्ग श्रर्थात्‌ | 
श्रतिव्याप्ति नहीं है और न ही इसमें एकवाक्य में ही प्रयुक्त पदों के होने से भ्रौर 
साधम्यं की प्रतीति का विषय होने से [ग्रर्थात्‌ उपमा के भ्रम्दर एक वाक्य होता है | 
और उसमें उपमेय भ्रौर उपमान दोनों का प्रयोग किया जाता हे शौर फिर वे 
साहश्य की प्रतीति का विषय बनते हैं। इस प्रकार की प्रतोति का हष्टान्त में 
अभाव होने से इसमें] उपमा का साइकर्य भी नहीं हँ । 

टि०--केचित्तु कहकर किन्हीं प्राचीन श्राचायों के बताये वाक्यभेदे सति""" - 
विषयत्वमिति लक्षणम्‌ इस ष्टान्त के लक्षण की ग्रोर इङ्गित किया है । इन प्राचीनों 
का कहना है कि यदि तुल्यपदार्थप्रतीतिविषयत्वम्‌ इतना मात्र इष्टान्त . का लक्षण 
माना जाय तो उसकी उपमा में अ्रतिव्याप्ति हो जायेगी । उसका निराकरण करने के 
लिए वाक्यभेदे सति यह विशेषण जोड़ देना चाहिए । उपमा और दृष्टान्त दोनों ही 
तुल्यपदा्ंप्रतीति के विषय बनते हैं किन्तु उपमा में एक ही वाक्य होता है जवकि 
इष्टान्त में वाक्यभेद । अर्थात्‌ इसमें दो भिन्त २ वाक्य होते हैं । ड 

[दृष्टान्त में] दोनों वाक्यो में एकरूपता--सादुश्य होने से साम््यंसमर्यक- 
भाव विवक्षित होता है शरोर यह समर्थन सामान्य का सामान्य से श्रोर विशेष का 
विशेष से होता हे । यह [इसकी बिशेषता] हे। 
टि०-इष्टान्त में या तो दोनों वाक्य सामान्य होते हैं थ रों ही विं 
इन दोनों ही प्रकार के वाक्यों में एक का दूसरे से समन जा ९5 आओ 


इसी कारण इसको भ्र्थान्तरन्यास में अतिव्याध् क 
[क्योंकि गरथन्तिरन्यास में एक वाक्य प्ति नहीं होती है. : 


होता है]। सामान्य होता हुं तो इसरा वाक्य विशेष 
८ टि०--ऊपर प्राचीन श्राचायों के मतानुसार बता >> ० FE 
विषयत्वमिति लक्षणम्‌-इस दृष्टान्त के न में र्र आप व 
विशेषण दष्टान्त और ्रर्थान्तरन्यास में समान रूप से लागू होता है किन्तु खो 
दृष्टान्त में जहाँ दोनों विशेष होते हैं वहाँ अर्थान्तरन्यास में एक सामान्य भर 
हरा विशेष होता है यह ब्रन्तनिहित है किन्तु यह बात इस लक्षण में स्पष्टतया 
नहीं कही गयी है, इसलिए थ्रन्थकार की इसमें अपनी विश 5 
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भथा-- 
कल्पितो5$कल्पितश्च । 
लोक लोलितकिसलयविषवनवातोऽपि मङ्क्षु मोहयति । 
तापयतितरां तस्या हृदयं तद्गमनवार्तापि ॥ ३४४ ॥ 
द्वितीयो यथा-- 
त्वयि दुष्ट एव तस्या निर्वाति मनो मनोभवज्वलितम्‌ | 
आलोके हि हिमांशो विकसति कुसुमं कुमुदवत्याः ॥| ३४५ ॥ 
अथ दीपकस्‌-- 
यत्रकमनेकेषां वाक्यार्थानां क्रियापदं भवति । 
तहृत्कारकपदमपि तदेतदिति च दीपक द्वेधा ॥२३१॥ 
अनेकवाक्यार्थान्वितकारकपदत्वं क्रियापदत्वं च लक्षणम्‌ । आदिः 


[इस हष्टान्तालङ्कार में] ग्रथ दो प्रकार का होता है--१. कल्पित और 
२. श्रकल्पित। | 

१. पहले [कल्पित श्रथ वाले दृष्टान्त का उदाहरणा] जैसे-- 

नवीन पत्तों को हिलाने वाली विषली वन की हवा भी लोगों को श्रत्यधिक 
[अथवा शीघ्र ही] मृच्छित कर देती है । उसके जाने की केवल बात ही उत्तके हृदय 
को बहुत भ्रधिक सन्तप्त कर रही है ॥३४४॥ 
टि०--यहाँ अलग कहे गये दो वाक्य उपमेय भ्रौर उपमान वाक्य के रूप में 
हैं और उनमें सामर्थ्यंसमर्थकभाव है तथा विशेष का. विशेष से समर्थन है.। रुद्रट के 
काव्यालङ्कार (८,९६) में यह इलोक है । 

5. दूसरे [म्रकल्पित आर्थ वाले दष्टान्त का उदाहरण] जैसे-- 

तुम [नायक] को देखते हो [उस नायिका | का काम से सन्तप्त सन सुखी 
हो जाता है क्‍योंकि चन्द्रमा को देखने पर कुमुदिनी का फूल खिल उठता है। 

टि०--यहाँ पुवं उदाहरण की तरह इन दोनों वाक्यों में उपमानोपमेय- 
भाव और सामर्थ्यसमर्थकभाव है तथा दोनों वाक्य विशेष हैं । यह शलोक काव्यः 
प्रकाश (१०,४५६) में भी मिलता है । रुद्रटक्कत काव्यालङ्कार (८,९४) में भी यह 
उपलब्ध होता है । 

इसके बाद १५. दीपक [का लक्षण] है-- 


जहाँ पर अनेक वाक्याथ में एक क्रियापद होता है [अथवा] उसी प्रकार | 


अनेक वाक्याथों में एक कारकपद होता है तो यह दीपक होता है भौर इस प्रकार 
[इसके क्रियादीपक आर कारकदोपक इस रूप में] दो भेद हैं ॥२३२ | कया 
अनेक वाक्याथों से युक्त कारक पद वाला होन" झौर अनेक वाक्याथों से 


युक्त क्षिणापूर्‌ तला, होता दुप दीपक शङ्कर] लुक्षएए है. दो; 


४५६ साहित्यसुघासिन्धु: 


मध्यान्तवाक्यवृत्तिभेदाद्‌ द्विविधमपि षोढा । 
यथा-- 
भूष्यन्ते प्रमदावनानि बालपुष्प: 
कामिन्यो: मधुमदमांसले बिलासँः। 
ब्रह्माणः श्रृतिगदितेः क्रियाकलापः 
राजानः प्रशमितवेरिभिः प्रतापेः॥ ३४६॥ 
तथा-- 3 
वाष्प: पथिककान्तानाँ जलं जलमुचां मुहुः । 
विगलत्यधुना दण्डयात्रोद्योगो महीभुजाम्‌ ॥ ३४७ ॥ 


हुआ सी यह वाक्य में [क्रियापद और कारकपद के] श्रादि, मध्य ौर अन्त में 
रहने के कारण ६ प्रकार का है । 


टि०--दीपक के पहले दो भेद हैं । इसके बाद प्रत्येक (क्रिया और कारक | 
दीपक) के आदिक्रियादीपक यादि तीन तीन भेद हैं--.. 


| 
। 
। 
दीपक हे 
|r । 
१. क्रिया २. कारक 


पनामा खा तप पल जय” जे 


जिन | | | - 
१. आदिक्रिया- २. मध्यक्रिया- ३. अन्त- १. ग्रादिकारक- २. क ३ अन्त- 
वृत्ति वृत्ति क्रियाबृत्ति वृत्ति वृत्ति कारकवृत्ति 
नवीन भ्रौर ताज फूलों से [राजमहल की] रानियों के उद्यान, शराब के नशे 
से बढ़ी हुई हावभाव भरी चेष्टाप्रो से रमशियाँ, वेदप्रतिपादित कर्मकाण्डों [के 


ह होते है टन श्रौर वेरियो को शान्त करने वाले पराक्रमों से राजा लोग 
झे रना साला बा 

न मे | हक ह 
See 
277 
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अष्टेमस्तरङ्ः ४५७ 


तथाँ-- 
नवटौवनमङगेषु प्रियसङ गमनोरथो हृदयेषु । 

अथ चेष्टासु विकार: प्रभवति रम्यः कुमारीणाम्‌ ॥ ३४८ ॥ 
तथा-- 

निद्रापहरति जागरमुपशमथति मदनदहनसन्तापम्‌ । 

जनयति कान्तासङ्गसुखं चं कोऽन्यस्ततो वन्धु : ॥ ३४९ ॥ 

इदमादिकतृं दीपकम्‌ । एवं कर्मादिषु द्रष्टव्यानि । 

पूर्वेपुवेदीपकसंवलितवाक्यार्थेन दीपकसंबलितोत्तरोत्तरवाक्यार्थो यदि 
चमत्क्रियते तन्मालादीपकम्‌ ॥ २३२॥ 
यथा— 
सङ्ग्रामाङगणमागतेन भवता चापे समारोपिते? 


श्रौर-— 

कुमारी नवयुवतियों के अङ्कों में नई जवानी, हृदयों में प्रिय से मिलने ' 
की अभिलाषा ग्रौर कामचेष्टाश्नों में सुन्दर वासना की विकृति उत्पन्न हो रही 

॥।३४८।॥ 

छ ` टि०--यहाँ प्रभवति क्रिया के अन्त में होने से अन्तक्रियाबृत्ति दीपक है । 

आौर-- ` 

नींद जागरण का हरण करतो है, कामाग्नि के सन्ताप को दूर करती है 
और प्रेमिका के साथ [स्वप्न में] मिलने के सुख का अनुभव कराती है । [भ्रतएव] 
नींद से बढ़कर [हितकारी] प्रिय व्यक्ति और कौन होगा ?।२४९।। 

यह तथा इसी माति के ग्रौर उदाहरण कतुं दीपक के हैं । इसी प्रकार कर्म 
भादि में कारकवृत्तिदीपक के उदाहरणा देख लेने चाहिएं । 2 

टि०--यहाँ 'निद्रा' रूप कर्तं कारक का अ्रपहरति, उपशमयति और जनयति 
इन अनेक क्रियाग्रों के साथ सम्बन्ध है । यह इलोक रुद्रटकृत काव्यालङ्कार (७,६६) 
में दिया हुआ है । 

यदि पहले पहले दीपक से युक्त वाक्यार्थ से [इसरे] दीपक से युक्त उत्तरोत्तर 
[बाद बाद का] वाक्यार्थ चमत्कारपूर्ण किया जाता है तो मालादीपक होता है । 

दि०--मालादीपक का . यह लक्षण काव्यप्रकाश के मालादीपकमाद्यं 


होता है । 4 
जेसे-- न 
हे राजन्‌ ! सङ्ग्रामभुमि में थए हुए झापके. धनुष [की प्रत्यञ्चा] को चढ़ाने र 
१. ज तः; सम्प्राप्ते परिपस्थियोधिनिवहे साम्मुख्यमासादिते श्र TS 
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- कोति [पाई] तथा कीति ने तीनों लोक पाये [अर्थात्‌ आपकी कीति तीनों - 


४५६ साहित्यसुधा सिन्धुः 


देवाकणंय येन येन सहसा यद्यत्समासादितम्‌ । 
कोदण्डेन शराः शरेररिशिरस्तेनापि भूमण्डलं 
तेन त्ब्रं भवता च कीतिरतुला* कीर्त्या च लोकत्रयम्‌ ॥३५०। 
अथ तुल्ययोगिता-- 
प्राकरणिकाप्राकरणिकान्यतरसकुदूधमंप्रतीतिस्तुल्ययोगिता ॥२३३॥ 
. _ 'तदुभिन्नत्वे सति तदुगतभूयो धर्मवत्त्वस्य साइश्यतया अत्र सक्ृद्धमं - 
प्रतीतिरितिकरणान्नोपमासाङकयं म्‌ । 


लत 


पर जिस जिसने जो जो सहसा प्राप्त किया, सो सुनो । [सबसे पहले आपके चढ़े 
हुए] धनुष ने बाण [प्राप्त किये], वाशों ने शत्रुओं का सिर [पाया--बाणों ने घनु 
से छुटकर शत्रुओं के सिरों को काट दिया । इसलिए] उस [शत्रु के सिर] ने पृथिवी 
[पाई], उस [भूमण्डल] ने [राजा रुप में] श्रापको [पाया] और ग्रापने श्रसीमित - 


SND pa 0 ५ 


लोकों में व्याप्त हो गई] ॥३५०॥ 


टि०-यहाँ समासादितम्‌ क्रिया का श्रनेक कोदण्ड शादि कारकों के साथ 
सम्वन्ध होने से क्रियादीपक है । पहले २ दीपक से युक्त वाक्यार्थ के द्वारा 
उत्तराततर वाक्याथ में चमत्कार उत्पन्न किया जा रहा है । काव्यप्रकाश (१०,४६०) 
में यह मालादीपक के उदाहरण के रूप में मिलता है। | 

इसके बाद १६. तुल्ययोगिता [का लक्षण] ह्‌ 


प्रस्तुतों ग्रथवा भ्प्रस्तुतों में से एक भ्र्थात दोनों , न 
प्रस्तुत पदार्थों की एक ही समय स्त पाची अवाह 


[एककालावच्छेद ® क 
योगिता होती है॥२३३।। चेद से] एक धर्म की प्रतीति तुल्य 


उपमान से भिन्न होने पर उपमानगत 
[उपमा] का लक्षण होने से यहाँ पर 'सकृद्घम 
उपमा में इस लक्षण का साड्य नहीं होता । 

टि०--उपमा में एक ग्रर्थ प्राकर 


हँ हँ; 4 ०३ ५ 
ति ie JEM ७४७ FTP 9७. +. 


श्रधिक धर्मवाला होना [रूप] सादृश्य 
प्रतीति' इस पिशेषरण के रख देने से 


A 


१. ज; कीतिनिवह 


a 
श्र ८ 2 ट 
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श्रष्टमस्‍्तर॑जूँ: ४५६ 


यथां-- 
नेतच्चित्र' यदयमुदघिश्यामसीमां धरित्री 
मेकः कृत्स्नां नगरपरिघप्रांशुबा हुर्भुनक्ति | 
आशंसन्ते सुरयुवतयो बद्धवरा हि देत्यं-- 
रस्याधिज्ये धनुषि विजयं पौरुहृते च वस्त्र ॥ ३५१॥ 


यथा वा— 


जलनिधिवसनामिमां धरित्रीं 
बहति मुजुङ गविभवो भवदुभुजश्च ॥३५२॥ 
अथ व्यतिरेकः 
उपमानतः उपमेयस्थाकाइक्षिताधिकवर्म वरवं लक्षणम्‌ ॥ २३४ ॥ 


जसे 

नगर [के मुख्य द्वार] के ग्रगेलादण्ड के समान लम्बी भुजाशों बाला यह 
राजा समुद्र रूप काली सीमा वाली सम्पुर्ण पृथित्री का भ्रकेले , ही पालन कर रहा 
है यह कोई भ्राइचयं की बात नहीं है । क्योंकि दंत्यों के साथ द्वेष करने वाली युवती - 
देवाङ्गनाये इसके डोरी चढ़े हुए धनुष और वज्न फे सम्बन्ध में विजय को सम्भा- 
बना करतो हैं ग्र्थात्‌ उन्हें इस बात की पुरी श्राझा है कि इन दोनों की विजय 
होगी ॥३५१॥ 

टि०--यह श्लोक श्रभिज्ञानशाकुन्तलनाटक -(२,१५) से लिया हुआ है। 
यहाँ इन्द्र को सहायता के लिए पहुँचने वाले दुष्यन्त का धनुष और इन्द्र का 


` वत्र दोनों ही अप्रस्तुत हैं, इन दोनों का एक विजयाशंसन रूप क्रिया के साथ, 


सम्वन्ध हूँ । ै 
शग्रथवा जैसे-- > 
[हे राजनु !] समुद्र रूपी वस्त्रों वाली इस पृथिवी को सर्पों का पराक्रम गौर 
श्रापकी भुजा [ये दोनों] धारण करते हैं ॥३५२॥ 
टि०- यहाँ भजङ्गविभवः और ` भवद्‌भुजः--इन दोनों प्रस्तुतों का एक, 
“बहति' इस किया के साथ सम्बन्ध हो रहा है । 
इसके बाद १७. व्यतिरेक [का लक्षण] है--- रे 
उपमान की अपेक्षा उपमेय के भीतर श्राकाङ्क्षित धमं की अधिकता का. 
होना व्यतिरेक का लक्षण है ॥२३४॥ हर 
टि०--व्यतिरेकः का श्रर्थ है विशेषेण अ्रतिरेकः ग्रर्थात्‌ विशेष रूपंसे 
अधिक । व्यतिरेक में उपमान की अपेक्षा उपमेय के गुण में अतिरेक (झाधिग्ब) _ 
पाया जाता है । काव्यप्रकाश (१०,१०५) में व्यतिरेक का लक्षण इसी तथ्य को _ 
स्पष्ट करता है-- i 
उपमांनाद्‌ यदन्यस्य व्यतिरेकः स एव सः 
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४६० साहित्यसुधासिन्छुः 


५ यो गुण उपमेये स्यात्तत्प्रतिपन्‍्थी च दोय उपमाने । 
विभजते 
व्यस्तसमस्तन्यस्तौ तौ व्यतिरेकं त्रिधा कुरुतः ॥ २३५॥ 
अस्यार्थ :--उपमेयें गुणः स्थादुपमात्ने च तस्य गुणस्य प्रतिपन्थी 
ब्रिरुद्धो यो दोषस्तौ गुणदोषौ व्यतिरेकं त्रिधा कुरुतः। कथमित्यत आह- 
व्यस्तसमस्तन्यस्ताविति। तत्र गुण एवोपमेये न्यस्यते न तूपमाने दोष इत्येकः 


प्रकारः । तथोपमाने दोष एवेति द्वितीयः । तत्रोभयत्रोभयन्यासश्चेति 
प्रकारत्रयस्‌ । 


उपमान से अन्य श्रर्थात्‌ उपमेय का जो आधिक्य का वर्णन है वही 
व्यतिरेकालङ्कार है । Fa 
[इस व्यतिरेक के] भेद बताते हैं-- 


जो गुण उपमेय में हो यदि उस गुण का विरोधी दोष उपमान में 
[मिलता] हो तो ये दोनों [गुण श्रोर दोष] व्यस्त-यस्त, समस्तन्पस्त और व्यस्त- 
समस्तन्यस्त होकर उस व्यतिरेक को तीन प्रकार का बना देते हैं ॥२३५॥ 

इसका यह र्ये है-उपमेय में [प्रधिकता का कारराभूत] गुण र उप- 
मान में [न्यूनता का कारणभूत] उस गुण का विरोधी दोष [जब यह दोनों व्यतिरेक 
में होते हैं तो] दोनों गुण ग्रौर दोष [इस व्यतिरेक को] तीन प्रकार का बना देते हैं 
यह केसे बना देते हैं ? इसी वात को बताने के लिए--व्यस्तसमस्तन्यस्तो इति इस 


विशेषण से विदित होता है। इन भेदो में से पहला भेद यह है- १. जब गुण ही . 


उपमेय में रखा जाय और उपमान में दोष को न रखा जाय तो यह [व्प्रतिरेक ` 
का] एक [पहला] प्रकार है ग्रोर २. यदि उपमान में दोष ही बताया हो [उप- 
सेय का गुण न बताया हो तो यह दूसरा प्रकार है तथा ३. यदि वहाँ उपमेय 
रौर उपमान दोनों में [उत्कर्ष गौर श्रपकर्ष के कारणभूत] गुण और दोष 
दोनों : ही बताया हुभ्रा हो [यहाँ तीसरा प्रकार है] इस भांति व्यतिरेक के तीत 
प्रकार हैं । 


टि०--इस प्रकार ग्रन्थकार ने यहाँ व्यतिरेक को इन भागों में बाँटा है-- 


बताया हो । 
२. उपमानगत दोष तो बताया हो किन्तु उपमेय का गुण न बताया हो । 


३. उपमेय में गुण बताया हुआ हो भ्रौर उपमान में भी दोष बताया हो।' | 
जव गुण और दोष या तो ग्रलग अलग रखे जायें. अ 


पहला और दूसरा भेद व्यस्तन्यस्त का है और _ 
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ध्यस्तसमस्तन्यस्तौ से श्रभिप्राय है-- 
या जब दोनों की युगपद्‌ स्थिति हो । 
बसरा समस्तन्यस्त का है ।:० 


१. जव केवल उपमेय में ही गुण दिखाया हो श्रौर उपमान में दोषन. | 


झ्रष्टमस्तरज्भ+ ॥ ४६१ 


कमेण यथा 
अखण्डमण्डलः श्रीमान्‌ पञ्येष पृथिवीपतिः। 
न निशाकरवज्जातु कलावेक्लव्यमा गतः । ३५३॥, 
द्वितीयो यथा-- | 
सकलङ्केन जडेन च साम्यं दोषाकरेण कीइक ते । 
अभूजङ्गः समनयनः कथमुपमेयो हरेणासि ॥ ३५४॥ 
यथा वा— 
प्रौढि धत्तां कलासु प्रथयतु कुमुदं सत्पथे सञ्चरेद वा 
नेत्रानन्दं विधत्तामवतु स विवुधानस्तु राजा तथापि। 
दोषान्वेषी कलङकी सहजजडतनुः सक्षयः पक्षपाती ` 
नक्षत्रेशः कथं वा कलयतु तुलनां रामचन्द्रेण चन्द्रः ॥३५५॥ 
जेसे-- 
देखो, सम्पूर्णमण्डल ग्र्थात्‌ अखण्ड देशवाला और लक्ष्मी से समृद्ध यह राजा 
समस्त कलाग्रों याले कान्तिमान्‌ चन्द्रमा का रूप होते हुए [भौ] चन्द्रमा के समान 
कभी भी कलाहीनता को नहीं प्राप्त होता ॥३५३॥ 
टि०-_चन्द्रपक्ष में ञ्रखण्डमण्डल का अर्थ. है सम्पूणं विम्व (शरीर) वाला, 
श्रीमान्‌ का अर्थ कान्तिमान्‌ तथा कलावँक्लव्य का अर्थ है अपनी सम्पूर्ण कलागों 
सें कमी का आना । राजा के पक्ष में क्रमशः इनका ग्रथ ग्रखण्डित राज्यप्रदेश 
वाला, समृद्ध और चौसठ व.लाओों में कमी का आना । यहाँ उपमान की भ्रपेक्षा 
उपमेय के अधिक उत्कर्ष के कारणभूत गुण को दिखाया गया है । .पृथिवीपति: 
निशाकरवत्कल|वैक्लव्यं नागतः कह कर उपमेयृगत राजा का उत्कर्ष ही प्रधानतया 
प्रतीत हो रहा है। छर 
दूसरा जेसे-- ; 
कलङ्क से युक्त, चेतनाविहीन, और दोषां के भण्डार चन्द्रमा के साथ तुम्हारा 
केसा साददय आर साँपों से रहित, समनेत्र भ्र्थात्‌ दो नेत्र वाले तुम-_सर्पो से ` 
वेष्टित, विषम गर्थात्‌ तीन नेत्रों वाले शिव के साथ उपमेय [तुलना के विषय] कंसे 
बन सकते हो ?॥३५४॥ 
टि०--यहाँ उपमान के भ्रपकर्ष का कारणभूत दोष तो कह दिया गया है, 
किन्तु उपमेय के उत्कर्ष का कारण गुण शब्दोपात्त नहीं है । | 
झ्रथवा जेसे-- 2 हम 
चाहे वह चन्द्रमा कलाझों में कितनी ही वृद्धि को धारण करे, कुमुदको 
खिलाये ग्रथया आकाश में चले, नेत्रों के झातन्द को उत्पन्न करे, देवताओं को रक्षा 
करे भ्रौर भले ही चमकने वाला हो, फिर भी रात्रि को ददने वाला, कलडूयुक्त, 


१. संशोधित पाठ; जत में नहीं ७ शा हक 
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तृतीयो यथा-- ्‌ 
तरलं लोचनयुगलं कृवलयमचलं किमेतयोः साम्यम्‌ । 
विमलं मलिनेन मुखं शशिना कथमेतदुपमेयस्‌॥ ३५६ ॥ 
अथाक्षेपः- ' 
'निषेधप्रतिपादनतात्पर्येण वचनीयानिषेघेन वचननिषेध इंत्या- 
क्षेपलक्षणम्‌ ॥ २३६॥ | 


नानीता जनकमहीमहेद्धपुत्री | म 
नोद्घृतः सपरिकरः सं राक्षसेन्द्रः । 

उत्क्षिप्य स्वयमुपढौकिता न लङ्का 

वलक्ष्यात्कृशलकथा कथं ब्रवीमि ?॥ ३५७ ॥। 


ss आनामा 


स्थंभाव से ही चेतनाहीन [प्रथवा शीतल] शरीर वाला, क्षयग्रस्त ग्रौर कृष्णपक्ष में 
क्षीण होने वाला केवल नक्षत्रों का ही स्वामी वह चन्द्रमा रामचन्द्र के साथ कंसे 
तुलना को धारण कर सकता है ? ॥३५५॥ | ह 
टि ०--यहाँ उपमान चन्द्रमा के ग्रपकर्ष के हैं 
3 ःष के कारणभूते दोष तो कह दिए हैं 
पर रामचन्द्र उपमेय के उत्कर्ष के कारणभूत गुणों को नहीं कहा है । 
तीसरा [उदाहरण] जैसे-- 
ह नेत्रयुगल चञ्चल है नीलकमल चलने के सामथ्य से रहित है। इन दोनों में 
बरो कसं हो सकती है शोर निल मुख मैले चन्द्रमा के साथ कंसे उपमा का . 
विषय बन सकता है ? ॥३५६॥ 
टि०_यहाँ उपमेयभूत लोचन | 
| युगल ओर मुख के उत्कर्षबोधक गुणा तथा 
उपमानभूत कुदलय प्रपव.ष॑वोधक गेनों 
हः पुत कुदलय आर शशि के अपव पंवोधक दोष--इन दोनों को बताया हुआ्ना 


CC ७ ५ हर 


हत बाद १८, भ्राक्षेप [का लक्षण] है १ 
ठ Pe ससत [व्यङ्ग्याथे रूप] कथ्य वस्तु की ‘a 
१ प्रक्ष वबता is डु 
वही श्राक्षेप होता है ॥२३६॥ हारा स्वयं कहे गये वचन का निषेध है 


टि RS ७०, में न टट्‌ “ 
रथात जो ति 5 ग जाता है वस्तुनः वह ग्रनिषेष ही होता है 
डो हाँ में १ २ अनिर्षध उसका व्यङ्ग्य होगा इः आ क 
गया नहीं हाँ में परिणत हो जायेगा । ग्य होगा इस दशा में मुँह से कहा. | 
जेसे-- ट 


जवकि मेरे द्वारा महाराज जगक च 

जर को | पे 

परिवारसहित राक्षसराज रावण को नष्ट ना सीता नहीं लाई गई है, सम्पू 
लका ग्रापको भेंट में नहीं दी गई हे । ऐसी स्थिति में गया है श्रौर स्वयं जीतकर 
वार्ता [समाचार] कसे कहे ५।३५७। त म लज्जा के कारणा कुशल ६ 
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अथ कथमित्यनेन प्राप्तो निषेध: कशलकथनस्याशक्यत्वं व्यनक्ति' । 
अयं च वक्ष्यमाणविषय उकतविषयदचेति द्विधा। 
तत्र उक्तविषयो यथा-- 
सन्तुष्टे तिसृणां पुरामपि रिपौ कण्डूलदोमण्डली 
गेडाकृत्तपुनः प्ररूढशिरसो वीरस्य लिप्सो वंरम्‌ । 

याञ्चादन्यपराञ्चि यस्य कलहायन्ते मिथस्त्वं वृणु 

त्रं बुण्वित्यभितो मुखानि स दशग्रीवः कथं कथ्यताम्‌ ? ॥ ३५८ ॥ 
अत्र कथमिति निषेधो रावणस्य तत्तद्गणानाञ्चातिप्रसिद्धत्वं व्यनवित । 
| केचित्त-- 

वस्तु प्रसिद्धमिति वा विरुद्धमिति वास्य वचनमाक्षिप्य । 

अन्यत्तथात्वसिद्धये यत्र ब्रयात्स आक्षेपः ॥ 


भ्रौर यहाँ कथम्‌ इस पद से प्राप्त निषेध कुशलता के कहने को भ्रशक्यता को 
प्रकट फरता है। 

टि०--इस 'नानीता' इत्यादि इलोक़ में कथं ब्रवीमि पद से यही अथ प्रकट 
होता है कि मुझे कुशलकथा नहीं कहनी चाहिए परन्तु वास्तविकता यह है कि 
हनुमान्‌ कृशलकथा कहने के लिए तयार होने जा रहे हैं । 

गौर यह १. वक्ष्षमाणधिषयक [ट्र्थात्‌ श्रागे जाने वाली बात का कहे बिना 
पहले ही निषेध सा कर देना] श्रौर २. उक्तदिषयक [अर्थात्‌ बात को कह कर फिर 
उसका निषेध कर देना] यह दो प्रकार का [आक्षेप होता] है । वक्ष्यमाणविषय का 
उदाहरणा तो 'नानीता' इत्यादि इलोक में दिखा दिया है । उबतविषयक का उदा- 
हरण [दिखाया जाता है] जंसे-- 

तीत नगरों के शत्रु शिव के सन्तुष्ट हो जाने पर युद्ध की खुजलाहट से युक्त 
भुजाओं के समूह से ग्रनायास फटे हुए ग्रोर फिर से उत्पन्न सिर वाले झौर वर 
[माँगने] की अभिलाबा वाले जिस वौर रावण के याचना फो दीनता से विमुख 
रहने बाले मुख--तुम [पहले] माँगो और तुम [ही पहले] मांगो, इस रूप 
में भ्रापस में झगडा करते हैं, उस दत्त प्रीवाओं वाले रावण के वारे में कैसे [ओर 

` क्या] कहा जाय ? ॥३५८॥ 

टि०--रावण का प्रत्येक मुख स्वाभिमानी है झौर उसको वर माँगने 
में लज्जा ग्रा रही हैं ग्रतः माँगने का काम दूसरे २ पर'डाला जा रहा है। 

यहां कथसू इस पद से किया गया निषेध रावण के उन उन गुणों को | 
अत्यधिक प्रसिद्धि को कर रहा है [ग्रर्थात्‌ इसने ऐसे प्रदभुत काम किये हैं जिनको 

- स जानते हैं इसलिए उन्हें बताने की श्राववयकता नहीं है] ङ 
कुछ झाचाये तो-- 


[प्रानन्दप्रदत्वादि धर्म में] प्रसिद्ध वस्तु [चन्द्रकलादि होती] है--इस कथन | मे 
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१ इत्याक्षेपलक्षणमाहुस्तत्रेदं प्रसिद्धोदाहरणम्‌-- 
जनयति सन्तापमसौ चन्द्रकला कोमलापि मे चित्रम्‌ । 
अथवा किमत्र चित्र दहति हिमानी हि भूमिरुह: ॥ 
विरुद्धोदाहरणभ्‌-- 
तव गणयामि गुणानलमथवा सत्प्रलापिनं धिङ्‌ माम्‌। 
कः खलु कृम्भेरम्भो मातुमलं जलनिधेरखिलम्‌ ॥ 
परे तु-उपमानाक्षेपमाक्षेपमाहुः । 


पर [सन्तापजनकत्वादि धर्मों के द्वारा] ग्ाक्षेप करके उस [चन्द्रकलादिक के सन्तांप- 
जनकत्वादि घमं] को वेसा हो भ्रर्थात्‌ सही सिद्ध करने के लिए जहाँ कोई दूसरी बात 
युक्ति रूप में कही जाय; भ्रथवा इसी रीति से किसी विरुद्ध धमंवाली यस्तु के उस 
विरुद्ध धर्म पर श्राक्षेप करके पुनः किसी दूसरी युक्ति के द्वारा उपपन्नता स्थापित 
की जाय, वह श्राक्षेप होता है । 

इस रूप में ग्राक्षेप के लक्षण को [रुव्रट श्रपने काव्यालङ्कार ५,८६ में] 
कहते हैं। वहाँ पर प्रसिद्ध वस्तु का उदाहरण यह दिया हे-- 

ग्राश्चयं है कि चन्द्रकला के सदृश कोसल होते हुए भी वह सुन्दरी मेरी 
जलन [कामव्यथा] को उत्पन्न कर रही है प्रथवा इसमें आइचय की क्या बात है? 
क्योकि हिमराशि भी तो वृक्षों को जला देती है। 

टि०-यहाँ पहले उपमेय के प्रसिद्ध धर्म को बताकर उसका ग्राक्षेप 
साः किया है। इसके वाद श्रथवा किमत्र -चित्रम्‌ इस वचन से समर्थन किया 
गया है । 

विरुद्ध का उदाहरणा-- 

में तुम्हारे गुणों की गिनती करती हुँ अथवा मुझे [यह कार्य] बन्द करना 


चाहिए झूठ बोलने वाली मुझे धिवकार है। भला कौन घडों से समुद्र के सारे जल 
को मापने का सामथ्यं रखता है ? 


टि०- गुणों की गणना कर सकना विरुद्ध कथन है क्योंकि गुणों 
| है णों की ग्रनन्तता 
4042 गणना नई 2 जा सकती । ग्रसप्रलापिनं धिङूमामु इस वचन से श्राक्षेप 
करके उत्तराध वाक्य से विरुद्ध कार्य भ्रर्थात गुणों की गण उपपन 
bo [ गु णना न होने की उपपन्नता 
काव्यालङ्कार (८,९१) में यह उदाहरण है । ` 
जे झर दूसरे विद्वान तो उपमान के निषेध [तिरस्कार] को ग्राज्नेप 


टि०--वामन (काव्यालङ्कार सुत्र ४ 
३,२७) ने उप 
लक्षण बताया है। ५ ।३,२७) ने उपमानाक्षेपरचाक्षेग यहु 
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यथ -- 
तस्याञ्चेन्मुखमस्ति सौम्यसुभगं कि पार्व रोनेन्दुना 
सौन्दर्यस्य पदं दृशौ च यदि चेत्‌ किन्नाम नीलोत्पलेः ? 
किवा कोमलकान्तिभिः किसलयेः सत्येव तत्राधरे 
हा धातुः पुनरुक्तवस्ठुरचनारम्भेऽथ पूर्वाग्नहः॥ 
उपमानस्यान्नेपतः प्रतिपत्ति रित्यप्यन्ये । 
यथा-- 
म ऐन्द्रं धनुः पाण्डुपयोधराणां 
शरद्‌ दधानाद्र॑नखक्षताभस्‌ । 
प्रसाधयन्ती सकलङकमिन्दूं 
तापं रवेरप्यधिकं ततान ॥ 
अत्र शरद्वेश्येव इन्दुं नायकमिव रवेः प्रतिनायकस्येवेत्युपमानानि गम्मन्त्वे । 


जेसे-- 

यदि उसका स्निग्ध भ्रौर सुन्दर मुख [हमें देखने को मिलता है] तो पुरिमा के 
चाँद से क्या लाभ ? श्रगर दृष्टि में सौन्दर्य का निवास है तो नोलकमलों से क्या 
लाभ ? और उस निचले गोठ के रहते हुए कोमल दीप्ति वाले पत्तों से क्या लाभ ? 
बड़े शोक की वात है कि दुबारा २ चीज़ों को बनाने के कार्य में ब्रह्मा को भ्रमी मी 
हठ [पक्षपात पुणं विचार] है । - 

टि०- जब नायिका के मुख, नेत्र और श्रोठ को विधाता ने रचना कर दी 
तो पुरिमा के चाँद, नीलकमल और किसलय-इन उसी प्रकार की वस्तुओं को बनाने _ 
की आवश्यकता नहीं रह गई थी। फिर भी विधाता ने इन्हें बनाकर व्यर्थ ही पुनरा- 
वृत्ति की। इस प्रकार कहने से यहाँ नायिका के मुखादि उपमेयों के द्वारा पुणंमासी 
के चन्द्रादि उपमानों का तिरस्कार हो रहा है। काव्यालड्कारसूत्र (४,३,२७) में 
यह इलोक आक्षेप के उदाहरण के रूप में दिया हुआ है । # 

उपमान की व्यञ्जना से होने वाली प्रतीति आक्षेप कहलाती है इस प्रकार 
भी दूसरे विद्वानु मानते हैं। 

टि०- वामन के काव्यालङ्कारसूत्र में उपमानस्याक्षेपतः प्रतिप'त्तरित्यपि 
सुत्रार्थः (४,३,२७) यह पङ्क्ति दी है । 

जसे 

इवेतस्तन के समान इ्वेतवर्ण वाले बादलों के ,मीतर ताजे नखक्षतों [नाखूनों 
के द्वारा बताये गए घावों] के सदृश इख धनुष को धारण करने वालो शरद्‌ ऋतु कलडूः 
युक्त चन्द्रमा को प्रसन्न करती हुई सूर्य के ताप को घौर भी अधिक बढ़ाने लगी । 


यहाँ शरद्‌ ऋतु एक वेकया के ससान [म्रनुराएवती] है। वह नापकके 
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2६६ साहित्यसुधासिन्धुः 


अथ विशेषोक्तिः-- ? 
. विशेषोक्ति: कारणसदूभावप्रदशने5पि कार्यानभिधानं विशेषोक्ति: ॥२३७॥ 
अन्न. प्रसिद्ध कारण. सिध्यतीति न विरोध: । यथा--- 

निशात्यये व्यञ्जितपङ कजाना-- 

. ` मामोदमेदस्विनि गन्धवाहे । 
न मुञ्चतः केतवबद्धनिद्रा- | | 
वन्योऽन्यकण्ठग्रहणं युवानौ ॥ ३५९ ॥ 

अत्र प्रकृतोचितं कारणमनुरागादिकमेकं व्यडः ग्यम्‌ । परे तु एकस्य गुणस्य 


——————— ol RN 
समान चन्द्रमा को [प्रसन्न कर रहो है]। प्रतिनायक के समान सूर्य के सन्ताप को 
बढ़ा रही है। इस रूप में यहाँ [वेदया, नायक भ्रौर प्रतिनायक इन तीन] उपमानों 
का. बोध व्यञ्जना से हो. रहा है। [यह उदाहरण आक्षेप के उदाहरण के रूप में - 
का््यालङ्कारसूत्र ४,३, २७ में दिया है]। 

इसके बाद १६, विशेषोक्ति [का लक्षण] है-- 

. कारण के रहते हुए कार्य का न कहना विशेषोक्ति कहलाता है ॥२३७॥ 
५... „. यहाँ भ्रप्रसिद्ध.कारण की सिद्धि भ्रर्थात प्रतीति हो जातो है। इस कारण 
विरोध का भ्रतिप्रसज्भ नहीं है । | 
„ .. , टि०--यहाँ पर पुर्वेपक्षी यह कह सकता है कि विशेषोबित का ऊपर दिया 
हुआ लक्षणं विरोधालङ्कार में भी ग्रतिव्याप्त हो सकता है क्योंकि वहाँ भी कारण 
के रहते हुए कार्य नहीं होता। इससे भेद बताने के लिए सिद्धान्ती का कहना 
है कि विरोध में कारण प्रसिद्ध होता है जबकि विशेषोक्ति में श्रप्रसिद्ध । 

| जेस i: 
|: - “रात के बीतने पर. भ्र्थात्‌ प्रातःकाल की वेला में खिले हुए कमलों की 
गन्धःसे समृद्ध हुई हवाओं के चलने पर बहाने से निद्रा को करने वाले [वस्तुतः 
_जागे हुए] युवती श्र युवक एक दूसरे के द्वारा पकडे हुए कण्ठों को नहीं छोड 
रहे हैं ॥३४६॥ * | 
टि०--रात समाप्त हो जाने पर और प्रातःकालीन पवन चलने पर 
प्रेमियों का निद्राभङ्ग होना चाहिए । यहाँ वह नहीं हो रहा है अर्थात्‌ निद्राभङ्गग 
की काररणभूत हवाओं के होते हुए भी निद्राभङ्ग रूप कार्य नहीं हो रहा है । 
जहा पर भ्रकरणानुकुल कण्ठप्रहण को न छोडना--यह प्रनुरागादि का कारण 
ब्यञ्जना से प्रतीत हो रहा है। हिट 
' ` 6ि०--विशेषोवित और विभावना इन दोनों अलङ्कारो में एक कारण | 
प्रसिद्ध होता है ग्रोर दूसरा भ्रप्रसिद्ध। प्रसिद्ध कारण के अभाव में ही यहदोनों | 
अ्रलङ्कार सिद्ध होते हैं और कायं की पूर्ति प्रप्रसिद्ध कारण के हारा हो जाती है। 
प्रश्नसिद्ध- कारण को ही अरोकिक (काल्पनिक) कारण का नाम दिया जाताही | 
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हानेः कल्पनया साम्यदाढ्यँ विशेषोक्तिमाहुः । यथा-- 
निहतातुलतिमिरभरः स्फारस्फुरदुरुतरप्रभाप्रसरः । 

शं वो दिनकृद्‌ दिश्यादतेलपुसे जगद्दीपः॥ 

यथावा- ` 
वनेचराणां वनितासखानां दरीगृहोत्सङगनिषक्तभासः । : 
भवन्ति यत्रौषधयो. रजन्यामतेलपुराः सुरतप्रदीपाः ॥ 


अथ विभावना 
'कारणप्रतिषेधेन कर्योत्पत्तिरिति विभावनालक्षणस्‌ ॥ २३८॥ ` ` 


“यहाँ दिए गए इस उदाहरण में निद्राभङ्ग न होने का वास्तविक कारण श्रनुरागातिशय 
है । रात्रि की समाप्ति और प्रातःकाल की पवन का चलना निद्राभंङ्ग के 
ये प्रसिद्ध कारण हैं । इन दोनों के होते.हुए भी कार्य के न होने से यहाँ विशेषोक्ति 

बन गई हैं, परन्तु यहाँ वस्तुतः अप्रसिद्ध (काल्पनिक) कारण ग्रनुरागातिशय कार्य 
की सिद्धि कर रहा है। इसलिए यहाँ विरोध के लिए-अवकाश नहीं. है । 
दूसरे वामन जैसे विद्वान्‌ तो [काव्यालङ्कारसुत्र .४,३,२३] एक गुण की 
' हानि की कल्पना से दूसरे समान गुण की दृढ प्रतीति जहाँ होतो है. उसे विशेषोक्ति 
कहते हैं। .' 
जसे 
गप रिमित भ्रन्धकार समुह को नष्ट करने वाले तथा फलो हुई ग्रोर चमकीली 
बहुत बड़ी दीप्ति का प्रसार करने वाले और तेलराशझि के बिना ही [जलते हुए] 
रहने डाले सारे संसार के दीपक सुयं भगवात्‌ आपका. कल्यारा कर । 

टि०- यहाँ सूयं. में तैलराशि का अभाव होनें की कल्पना करके दीपक के 

समान उसमें प्रकाशप्रदान रूप प्रबल समान गुण बताया है । 
_ झथवा जेसे-- 

जिस [हिमालय] में गुफाओं के [बने हुए] घरों के भीतर अपनी किररों का 
सम्पर्क करने वाली [अर्थात्‌ प्रकाशपुणां बनाने वाली] भ्रोषधियाँ [जड़ी बुटियाँ ] प्रपनो 
पत्नियों के साथ रहने वाले वनवासियों के लिए बिना भरे हुए तेल वाले 'रतिकाल 
में [काम गाने वाले] दीपक बन जाते हैं । ' 

टि०- यहाँ औषधियों में तेल न होने रूप एक गुण की हानि की कल्पना 
की गई है फिर दीपक के समान प्रकाश प्रदान करते. रूप प्रबलः समान गुण 
की प्रतीति हो रही है। इस प्रकार एक गुणा की न्यूनता की कल्पना करने पर शेष 


गुणों में जो साम्य होता.है, उसका इढ होना ही विशेषोक्ति अलङ्कार का लक्षण र 


बताया. गया है। 
इसके बाद २०. विभावना [का लक्षण] है-- i 
कारण के निषेध से कार्य की उत्पत्ति होता विभरवना का लक्षण है ॥२३८॥ 


४६८ साहित्यतुधासिन्धुः 
. अत्राप्यलोकिकं कारणमादाय नानुपपत्तिरिति ध्येयस्‌ । 
यथा-- 
अस्पृशन्नपि निकृन्तति मूलं 
नोद्यतोऽपि निपतत्यनुचेलम्‌ । 
केन हन्त कवितातरुहत्ये . 
नि्मितोऽयमविनीतकुठारः ?॥३६०॥ 
अत्र कारणं खलस्वभावादिक व्यङ्ग्यम्‌ । 
अथार्थान्तरन्यासः- ॒ 
सामान्यविशेषयोः सासथ्यंसमथंकभावो यत्र स' अर्थान्तरन्यास 
इति लक्षणम्‌ ॥ २३९॥ 
स॒ चोभयथा सम्पद्चते, सामान्यं विशेषेण समर्थ्यते विशेषो वा 


यहाँ सी अलौकिक [काल्पनिक] कारण को लेकर कार्य की उत्पत्ति 
होती है। इस रूप में मानने से [विभावना होने में] किसी प्रकार की ग्रसङ्गति नहीं 
है यह समझ लेना चाहिए । 

टि०_-विशेषोक्ति की भांति विभावना में प्रसिद्ध कारण का प्रभाव होने 
पर कार्योत्पत्ति सम्भव प्रतीत होती है परन्तु अप्रसिद्ध कारण की कल्पना से यह्‌ 
सिद्ध हाली है। 


स्पर्श न करता हुआ भी जड़ को काटता है श्रौर ऊपर की ओर न उठाया हुआ 
भी पत्तों रूपी चस्त्रों पर गिरता है। कविता रूपी वृक्ष का नाश करने के लिए किसने 
यह उद्दण्ड कुल्हाड़ा बनाया है? ॥३६०॥ i 

यहाँ पर परदोषद्शनदक्षता रूप दुष्टस्वमाव तथा परनिन्दादि रूप 
| [a कारण [काव्यतर को काटने वाला बनकर] व्यञ्जना से प्रतीत हो 
:  टि०्-जूक्षों के समूलोच्छेदन के कार्य में कुठार का स्पर्श रौर इसका उठाया 
'जाना कारण बनता है | किन्तु यहाँ इस कारण के विना ही काव्यतरु की हत्या 


रूप काय हो रहा है। इस कायं की ड 
कारण से की जा रही है। सङ्गति व्यङ्ग्य खलस्वभाव।दि अलौकिक 


Ns २१. श्रथन्तिरन्यास [का लक्षश] है— 

सम सामान्य ग्रोर विशेष के भीतर समर्थनीय ग्रो ४। सम्बन 
30 र समर्थक का सम्बन्ध 

पाया जाय वह सन्यास होता है, यह इसका लक्षण है ॥२३६॥ ड 

बक 20 रकार दो प्रकार से निष्पन्न होता है--१. सामान्य का विशेषं 
समर्थन _सै समर्थन किया जाय भ्रथवा वि ग थाय अथवा विशेष का सामान्य से समर्थेन हो । दृष्टान्त में सामात्य 
१. भरत; सज में नहीं. | पन 
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सामान्येन समथ्‌यते ।* दृष्टान्ते च सामान्यं सामान्येन विशेषो विशेषेण 
समथूर्यंत इति नातिव्याप्तिशङ कापि । 
तत्र साधर्म्येण यथा-- 
प्रतिक्कलतामुपगते हि विधौ ९ 
विफलत्वमेति बहुसाधनता । 
अवलम्बनाय दिनभतुँरभू-- 
न्न पतिष्यतः करसहस्रमपि ॥ ३६१ ॥ 
द्वितीयो यथा-- 
प्रियेण सङ ग्रथूय विपक्षसन्निधा-- 
बुपाहितां वक्षसि पीवरस्तने । 
खजं न काचिद्‌ विजहौ जलाविलां 
वसन्ति हि प्रेम्णि गुणा न वस्तुनि ॥ ३६२ ॥ 


का सामान्य से प्रोर विशेष का विशेष से समर्थन किया जाता है । इस कारण वहाँ 
इस लक्षणा को अतिव्याप्ति की शङ्का मी नहीं है । 

टि०--पहले दिखाये गये इष्टान्त के 'त्वयि इष्ट एव निर्वाति’ इत्यादि ..(पृ० 
४५५) उदाहरण में दो विशेष वाक्यार्थ हैं । उसी प्रकरण में .यह बताया गया है 
कि दृष्टान्त में विशेषों के होने से इसकी म्र्थान्तरन्यास में ग्रतिव्याप्ति नहीं हुआ 
करती । आगे ्रर्थान्तरन्यास के चार प्रकार बताये गये हैं। क्योंकि सामान्य का 
विशेष ह विशेष का.सामान्य से यह समर्थन साधम्ये और वेघम्यं के कारण किया 
जाता है । 

इनमें साधम्यं के कारण [सामान्य का विशेष से समर्थन का] उदाहरण-- 
देव [श्रथवा चन्द्रमा] के प्रतिकूल होने पर बहुत सारे साधनों [अथवा किरणों] 
से सम्पन्न हो जाना निष्फलता को प्राप्त होता है। श्रस्ताचल को प्राप्त करने वाले 
सूयं को हज़ारों रश्सियाँ मी उसका सहारा न बन सको ॥३२६१।। 

दि ०--यहाँ पुर्वार्ध में कही गई सामान्य उक्ति का उत्तराद्धं में रखी गई 
विशेष उक्ति के द्वारा समर्थन किया गया है । साहित्यदर्पण में इस श्लोक को बणे 
इलेष (सा० १०,१२) के उदाहरण में दिया गया है क्योंकि यहाँ विधि और कर 
शब्द में शब्दश्लेष है । 

दूसरा [साधम्यं के कारण बिशेष का सामान्य से समर्थन का उदाहरण] - 


सौतिन की उपस्थिति में भी प्रिय के द्वारा गूंघकर पोनस्ततों वाले 
वक्षःस्थल पर पहिनाई हुई जल से गीलो पुष्पमाला का उस. रमणी ने परित्याग 


१. जश्न; समर्थ्यते त में नहीं of SEE 
२. ज झ; दृष्टान्ते तु विशेषस्तुल्यरूपतयेतिं नातिव्याप्पिंशङ्कापिःतं ' 
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४७० सोहित्यसुधासिन्धु: 
थथा वा-- 

चन्दनतरु भुँजङ्गेः सिहीतनयेन न पीड्यते चेन्दुः । 

तदलं वृथा विषादे: प्रायो मलिने: कदथूर्यंते सुजनः॥ ३६३ ॥ 
अथ वेधम्येण यथा-- | 


अभिसारिकाभिरभिहतनिविडतमा निन्द्यते सितांशुरपि । 
अनुकूलतया .हि नृणां सकलं स्फुटमभिमती'भवति ॥ ३६४ ॥ . 


नहीं किया क्योकि प्रेम में गुण होते हैं वस्तु में नहीं ॥३६२॥ 

टि०-यहाँ प्रथम तीन पङ्क्तियों में कहे गये विशेष वाक्यार्थं का चतुर्थ 
पङ्क्ति में कहे गये सार्मान्य वाक्य के द्वारा समर्थन किया गया है काव्यालङ्कारसुत्र 
(४,३२१) में भी यह भर्थान्तरन्यास के उदाहरण के रूप में दिया हुआ हैँ। जलाविल 
होने के कारण माला वास्तव में छोड़ने के योग्य है । परन्तु क्योंकि यह माला प्रियतम 
के प्रेम की प्रतीक है इसलिए नायिका उसे नहीं छोड़ रही है। यह सार्वभौमिकं 
सिद्धान्त है कि कोई वस्तु भ्रपने वस्तु रूप में महत्त्व नहीं रखती है, महत्त्व केवलं 
उसके साथ जुड़ी हुई भावना का होता है । i 

यह उदाहरण काव्यालङ्कारसुत्र [४,३,२१] सें भो -दिया हुआ है।। अथवा 
[इसी का ग्रौर उदाहरण] जैसे-- 

क्या साँपों के द्वारा चन्दन के पेड़ को भौर राहु के द्वारा चन्द्रमा को दुःख 
नहीँ दिया जाता । तो व्यर्थ शोक करने की झावइ्यकता नहीं ह प्रायः मलिन [हृदयं 
बाले] क से सज्जन व्यक्ति को पीड़ा पहुँचाई ही जाती है ॥३६३॥ 
कल का, भी साधम्य के कारण दो विशेषो का सामान्य के द्वारा 

इसके बाद वेधम्यं के कारण 
उदाहरण | जेसे--. 


गहन भ्रन्धकार का नाश करने वाला चन्द्रमा सी अ्रभिसारिकाश्रों 
| न भसारिकाप्रों [सङ्केत 
40 छ दि मिलने के लिए उत्कण्ठित 'नायिकाश्नों] के द्वारा स किया 
"जशन अर्थात्‌ प्रेमी के विरुद्ध होकर भाई हुई सब वस्ते 
मनुष्यों के लिए प्रिय हुआ करती हैं॥३६४॥ : क क 
टि०- पूर्वां वाक्य में प्रेममाग में A 98 
क व माग में बाधक होने के कारण चन्द्रमाकी | 
री हि वात कही है और उत्तरार्ध में जो इस मार्ग में साधक होता है. 
या हैं । इस कारण दोनों वाक्यो में वैधम्य है । पहले विशे वाक्यार्थ 
का सामान्य उत्तर वाक्याथं के द्वारा समर्थन है । छी 


१. का प्रसं र PN Se. 
रलङ्कारानुसार संशोधित; भ्रभिमुखी भ्रति ज भू तु ५ 
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श्रष्टमस्तरङ्गः “४७१ 
यथा च-- tA 
येन निर्वृतानां भवति .नणां 'सकलमेव'निवृंतथे | 
इन्दुरपि तथा हि मनः खेदयतितरां प्रियाविरहे॥ ३६५॥ ` ` 
अथ यथासङ्ख्यम्‌ 
निर्दिश्यन्ते यस्मिन्नर्था विविधा ययेव परिपाटया । 
पुनरपि तत्प्रतिबद्धास्तयेव तत्स्यादू यथासङ्ख्यम्‌॥ २४० ॥ 
परिपाटी कवेः क्रमविवक्षा । 
यद्यपि— 
कृतमनुमतं दुष्ट वा येरिदं गुरुपातकं 
मनुजपशुभि निर्मोर्यादेभेवद्धिरुदामुधः 
नरकरिपुणा सार्ध तेषां सभीमकिरीटिना- . FF 
मयमहमसृङमेदोमांसँः करोमि दिशां बलिम्‌. ... 


आर वंधम्य के कारण [सामान्य का विशेष के द्वारा:समर्थन का उदाहरण | 

हृदय से प्रसन्न रहने वाले व्यक्तियों के लिए -सभी वस्तुयें आनन्द के 
लिए होती हैं क्योंकि भ्रपनी प्रेमिका के वियोग में चखमा भी मन को बहुत अधिक 
बेचेन बना देता है.॥३६५। 

<ि०--यहाँ इलोक के पूर्वाद्धे के वाक्य में प्रसन्न -हृदय वाले को सुखी' बताया 
है और उत्तराध के वाक्य में प्रियाविरह में चन्द्रमा भी दुःख देता है यह बात बताई 
है। इन दोनों वाक्यों में विपरीत घमं है। यहां पूर्वार्ध के सामान्य वाक्यार्थं का 
उत्तराध के विशेष वाक्यार्थ से समर्थन किया गया है। 

इसके बाद २२. यथासङ्ख्य [का लक्षण है]-- 

कवि के द्वारा विवक्षित जिस अलङ्कार में भ्रनेक [पदों के] ग्रथ, जिस्‌ 
क्रस से निर्दिष्ट किए गए हों, उसी क्रम से उन २ पदार्थों से बंधे हुए पदार्थ प्रयुक्त 
हों तो यथासङ्ख्य श्रलङ्कार होता है ॥२४०॥ 

" परिपाटी शब्द का शर्थ है--कवि की क्रस को कहने की इच्छा । . 

टि०--काव्यप्रकाश (१०,१०५) में यथासङ्ख्य को इस प्रकार बताया है-> 
यथासङ्ख्यं क्रमेणंव क्रमिकाणां समन्वयः-क्रम से कहें गये पदार्थो काः उसी क्रम सें 
(दूसरे पदार्थों के साथ) सम्बन्ध करने पर यथासङ्ख्य होता है । ग्रन्थकार के बताये 
हुए इस लक्षण में भी इस बात पर बल है कि जिस क्रम से पहले जिन २._पदार्थोँ 
का उल्लेख किया हो उसी क्रम से दूसरे सम्बद्ध पदार्थों की इसमें स्थिति होती है । 

हाथ में शस्त्र लिये हुए [निःशस्त्र पर हथियार नहीं उठाना चाहिए इस 
युद्धनियस का पालन न करने के कारण] मर्यादाहीत भनुष्य के रूप सें पशुसूत 
जिन झाप लोगों ने [साचार द्रोण का शिरश्छेदन रूप] यह महानुपाप | क्या 


४७२ साहित्यसुधां सिन्धुः 


५ इत्यादौ भन्तप्रक्रमदोषत्वाभिधानात्तदभावरूपस्यास्य नालङ्का रत्व- 
महेति तथाप्येकत्र तथाविधनानाक्रमाभिधाने किमपि वेचित्र्यमित्यलङ्का- 
रत्वेनोक्तमिति घ्येथस्‌। यथा-- 
कि छत्र किन्नु रत्नं तिलकमुत तथा कुण्डलं कौस्तुभो वा 
चक्र वा वारिजं चेत्यमरयुवतिभि येद्‌ बलिद्वेषि देहे । 


है अथवा [जिन कृष्ण आदि ने इसका] अनुमोदन किया है, अथवा [भीम, अर्जुन 
झादि जिन्होंने रोकने का यत्न न करके खड़े खड़े प्रसन्नतापूर्वक इस पाप को] 
देखा है, नरकासुर के शत्रु कृष्ण, भीम तथा अर्जुन के सहित उन [घृ्टुम्न | 
झादि] के रक्त, चर्बी झर मांस से यह में दिशाओं को बलि चढ़ाता हूँ । | 

टि०_वेणीसंहार के इस. श्लोक में अपने पिता द्रोणाचार्य के अनुचित रूप | 
से मारे जाने के समाचार को सुनकर उनका पुत्र भ्रश्वत्थामा क्रुद्ध होक २ ग्रपने उद्गार 
प्रकंट कर रहां है । 

यद्यपि 'कृतमनुमतम्‌' इत्यादि इलोक में भग्नप्रक्रभ दोष के कहने से यह 
अलङ्क्रार मग्तप्रक्रम दोष का प्रभावरूपात्मक हो होता है, इस कारण तदभावरूप 
होने के कारण इसे अलङ्कार नहीँ मानना चाहिए फिर भी एक स्थान पर वंसे 
अनेक क्रमों के [कृतभृ, भ्रनुमतं, और हृष्टमु इस रूप में] कहने से कुछ विचित्रता ग्रा 
जाती है । इस कारण ऐसे ,उदाहरणों को भी [यथासङ्र्प ] श्रलद्भार कह्‌ दिया जाता 
है, ऐसा समझ लेना चाहिए । Te 

टि०--'कृतमनुमतम्‌' इत्यादि इस इलोक में भरनप्रक्रम दोप है। येन 
ख्पेणोपक्रमस्तेनवोपसंहारः--जिस ढग से प्रारम्भ हो उसी ढंग 5 र 
ब क यदि पहले प्राप्त क्रम को तोड़ दिया जाता है तो 

ष होता है । यहाँ कृतम्‌, ग्रनुमतं तीनों पदों क 

a किया गया किन्तु अनुमत और इष्टम्‌ इन तीनों पदों का प्रयोग 
गया है । इस प्रकार यहाँ कर्मवाच्य 
गया है । इस प्रकार के क्रमभङ्ग के 
दोषाभाव रूप होने से इसे अलङ्कार 
गई है । इसका समाधान इस प्रकार 


म्रतएव-यहाँ यथासङ्ख्य ्रलङ्कार मान लेना चाहि 
तए a हुए । यह 
नानात्व में ही ग्राती है, केवल एक वार के क्रम में नहीं ।' द 


. सपा यह्‌ छन्न है ! “प्रथवा क्या रत्न है ? 
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ऊध्व मॉली ललाटे श्रवसि हृदि करे नाभिदेशे च दुष्ट 
पायात्तदु बोऽकविम्वं स च दनुजरिपु वंद्ध मानः क्रमेण ॥ ३६६॥ 
अथ विरोधाभासः त 
पार्यन्तिकाविरोधे सति पुरःस्फूतिकविरोधप्रतीर्तिवषयत्वं विरोधा- 
भासत्वम्‌ ॥२४१॥ 
यथा— 
न पक्षवृत्तिः नं सपक्षवृत्ति- 
विपक्षवृत्तिः करवालब्वुमः । 
तथापि ते विक्रमभूमिपाल 
प्रतापवह्ने: प्रमिति करोति ॥ ३६७ ॥ 


है श्रथवा कौस्तुभ है या यह चक्र है भ्रयवा कमल है इस तरह देवाद्नाग्रों के 


हारा भगवान्‌ कृष्ण के शरीर पर क्रमशः [सिर के] ऊपर, सिर पर, ललाट पर, 
कानों पर, हृदय पर, हाथों पर घौर नामिदेश में देखा गया सूर्येबिस्ब झापको 
रक्षा करे और क्रमशः ग्रागे बढ़ते हुए वे भगवानु कृष्ण भो आपको रक्षा 
करें ॥ ३३६॥ 

दि०-_वामनावतारधारी कृष्ण भगवानु ने जब' अपने वामन रूप को बड़ा 
करना प्रारम्भ किया तो उस समय सूर्य के सामने सबसे पहले आया हुआ सिर प्रकाशित 
हुआ । उम्रके वाद क्रमशः नीचे २ के अङ्ग प्रकाशित होते चले गये यही प्रसङ्ग पद्य में 
वणित किया गया है । कृष्ण भगवान्‌ के विभिन्न अङ्को में प्रतिबिम्बित सुय अनेक 
रूपों में दिखाई दे रहा है। यह सूर्य क्रमशः कृष्ण के सिर के ऊपर राजच्छत्र, 
सिर पर शिरोमणि (मुकुट का रत्न), ललाट पर तिलक, कान में कुण्डल, वक्षः स्थल: 
पर कौस्तुभमणिं, हाथ में चक्र और नाभिदेश में कमल प्रतीत हो रहा है । 

इसके बाद २३. विरोधाभास [का लक्षणा] है-- 

पर्यवसान [अन्त] में विरोध के न होने पर पहले [आपाततः] स्फुरित होने 


` चाले विरोध की प्रतीति का विषय होना विरोघामास कहलाता है ॥२४१॥ 


ड टि०--भ्रापाततः विरोध की प्रतीति हो भ्रौर बाद में उस विरोध का. 
परिहार होने से विरोध की प्रतीति होना बन्द हो जाती है तो यह विरोधाभासः 


हे राजा विक्रम ! आपका खड्ग रूपी धूआँ न पक्ष में रहता है, न सपक्ष में 


, रहता है किन्तु विपक्ष में रहता है। फिर भी चह तुम्हारी प्रताप रूपी अग्नि. का. 


अनुमान करा देता है ॥३६७॥ | 
छहि०--न्यायशास्त्र में यह प्रसिद्ध है कि वक्ति सिङ्गी का अनुमान कराने 
वाला धूम लिङ्ग पंत पक्ष में रहता है, सपक्ष महानसन्में भी रहता है भोर विपक्ष 
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४७४ ( साहित्यसुधासिस्थुः 


केचित्त 
यस्मिन्‌ द्रव्यादीनां परस्पर सर्वथा विरुद्धानाम्‌ । 
एकत्रावस्थानं भवति समकालं स विरोधः॥ 
ननु विरुद्धयोः कथमेकत्रावस्थानमिति चेदुच्यते कविप्रौढोक्त्यैव तत्स- 
म्भवातु।' अस्य सजातीयानां विधीयमानस्य सन्ति चत्वारः भेदास्तन्ना- 
मानः। पञ्च त्वन्ये तदन्येषाम्‌। अस्यार्थः--अस्य विरोधस्य सजातीयानां 
विरोधे सति चत्वारो भेदाः। यथा-्रव्यविरोधो गुणविरोधः क्रियाविरोधो 
जातिविरोधः। अतएव तन्नामानः। तथा तेभ्यः सजातीयेभ्यो अन्येषां 


oo _ 
सागर आदि में नहीं रहता है । इस प्रकार धूमज्ञान ही वल्लि का अनुमान कराता है 
परन्तु यहाँ प्रताप रूपी वह्लि का अनुमान कराने वाला खड्ग रूपी धूँग्रा उल्टे 
धर्मों वाला बताया है। " 

इस कारण आपातत: विरोध प्रतीत होता है परन्तु पर्यवसान में तुम्हारा 
खड्ग अपने पक्ष के लोगों पर नहीं पड़ता और मित्र राजाओं के ऊपर भी नहीं 
गिरता और केवल चनत्रु्रों पर गिरकर ही उनका विनाश करता है । इस प्रकार की 
प्रतीति हो जाने पर इस विरोध का ही परिहार हो जाता है। 

कुछ [रुद्रट जेसे] ग्राचायं तो-- 


जि दूसरे के पुरांतया विरोधी द्रव्यादि [भ्रर्थात्‌ द्रव्य, गुण, क्रिया | 
आर जात] को , एककालावच्छेद से एक हो जगह स्थित ड 
i ही जगह स्थिति बताई जाती है वह र 

टि०-_रुद्रटकृत काव्यालङ्कार 
्रन्थकार ने यहाँ उनका मत दिखला भर 
प्रकट नहीं किया है । 


5 [पुवेपक्षी को ग्रोर से] दो बिरोधी पदार्थों 
] कंसे स्थिति हो सकती है? यदि ऐसी शङ्का की जाये तो इसका उत्तर यह है-- 


कविप्रोढोक्ति [कनि को कल्पना भरी उक्ति] ही से यह बात सम्भव है [वस्तुतः 


लोक में ऐसा नहीं हो सकता किन्त॒ कवियों के में 
के भीतर घताये गये इस श्ल उ कै बचनों में यह सम्भव है] । सजातीयों 


RS I HNP SDE लि ति Po हर NS सी" पान PN 


ही AES, 


(६,३०) में यह लक्षण दिया हुआ है । 
र्‌ दिया है, किन्तु इस पर पना विचार 


की एक हो स्थान पर [एक समय 


शो 2: ई णी के साथ विरोध होने पर 2 
जाते हैं। जसे- द्रव्यविरोध, गुणविरोध, £ _ 
लिए द्रव्यविरोध भ्रादि नाम वाले हैं । TT - 
टि०-द्रव्य क थ ने केन | 
`" व के साथ विरोध होने पर एक भेद, गुण का गुण के 


र 4. त्‌; ननु. .,त श्र में 
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अष्टमस्तरङ्गः ४७९ 
विजातीयानां पुनविधीयमानस्य पञ्च भेदाः। यथा-द्रव्यगुणयोः द्रव्ये- 
क्रिययोः तथा गुणक्रिययोः गुणजात्योः क्रिया जात्योशचेति । 

ननु स्याद्‌ द्रव्यजात्योरपि विरोधेन षष्ठो भेदः। न स्यात्‌, नित्यमेव 


साथ विरोध.होने पर :दूसरा भेद, क्रिया का क्रिया के साथ विरोध होने पर तीसरा 


भेद और जाति का जाति के साथ विरोघ होने पर चौथा भेद हो जाता है। 

उन सजातीयों से भिन्न, बिज्ञातीयों को मिलाकर फिर भेद बनाने से पाँच 
भेद श्रोर बन जाते हैं । .ज॑से द्रव्य र गुण का, द्रव्य और क्रिया का एवं गुण 
आर क्रिया का, गुण और जाति का तथा क्रिया और जाति का । 


'हि०--विरोघाभास के यह भेद इस प्रकार दिखाये जा स+ते हैं-- 


विरोधाभास 


ता | ॥ | 
१. द्रव्य २. गुण ३. क्रिया ४. जाति 


| 
| | | । र | | | 
१. गुण २. क्रिया ३. क्रिया ४ जाति ५. जाति 
१. पहले चार भेद इस प्रकार हूँ 
१. दव्य का द्रव्य से विरोध 
२. गुण का गुण से विरोध 
/ ३. क्रिया का क्रिया से विरोध 
` ४. जातिका जाति से विरोध 
२. इन भेदों को मिलाकर इनसे और ये पाँच भेद बनते हैं-- 
१. द्रव्य का गुण से विरोध 
२. द्रव्य का क्रिया से विरोध 
° ` ३. गुण का क्रिया से विरोध 
४. गुण का जाति से विरोध 
५. क्रिया का जाति से विरोध 
इस प्रकार ये ४-५९ भेद हो जाते हैं। 
[पुर्वपक्षी की शरोर से] शङ्का द्रव्य झौर जाति का विरोध होने पर छठा: 


भेद होना चाहिए । 


|| 


[सिद्धान्ती--मह भेद] नहीं होगा, क्योंकि सदा ही जाति व्रव्य के श्राक्षित क 


१. जअ,तथातसेँनही। _ न 
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४७६ साहित्यसुधा सिन्धुः 
द्रऽपाञ्जितत्वाज्जातेः । वस्तुतस्तु स्यादेव द्रव्य्रविशेषेण जातिविशेषस्यौः 
विरोधः। एवं नव । 
यथा-- 
स्फारेन्द्रनीलनीले$स्मिन्‌ विशाले भूपमन्दिरे । 
जानीमः सख्यमापन्नस्तेजसा तमसां चयः ॥ ३६८॥ 
अत्र तेजस्तमसो विरुद्धद्रव्ययोरेकत्र राजमन्दिरे अवस्थितिरुक्ता । 
एवमन्याच्यप्युदाहरणानि लक्षणादनुसन्धेयानि । 
केचित्तु, विरोधनामानमलङ्कारं विरोधाभासाद्‌ भिन्नमाहुः, तन्न 
तत्रेवान्तर्भावात्‌ । | 
अथ स्वभावोक्तिः -- तत्तञ्जातिनियतावस्थाननिबन्धनधर्मव्णंनं 
स्वभावोक्तिः ॥ २४२ ॥ 
इयमेव जात्युक्तिरिति केचित्‌ । 


होकर रहती है, इस कारण वास्तव में ही द्रव्यविशेष के साथ जातिविशेष का 
अविरोध हो होगा [क्योंकि जाति द्रव्य का ही धमं है। श्रतएव धर्मोमुत द्रब्य: के 
साथ धर्मसुत जाति का विरोध नहीं होगा]। 
इस प्रकार [विरोधाभास के कुल] नौ भेद हैँ । 
जेसे-- ः । ® 
चमकोली इन्द्रनील मरियों से नीले बने हुए इस विशाल राजमन्दिर में तेज 
के साथ भ्न्धकार का समूह मित्रता को प्राप्त हुआ है, ऐसा हम समझते हैं। ।३६८। 
इस श्लोक में परस्परविरुद्ध प्रकाश श्रोर श्रन्धकार में राजभवन के भीतर 
एक ही स्थान पर स्थिति बताई है। 
कुछ विद्वानु तो विरोध नामक श्रलङ्कार को विरोधामास से भिन्न । 
यह बात ठीक नहीं है, क्योंकि उसका उसी में श्रन्तर्भाव हो जाता है.। छ 
टि०-श्रलङ्कारसवंस्व में रुव्यक ने विरुद्धा भासत्व॑ | - 
' सालको ही पिरो का सप कहा है। सटाभारत्वं विरोधः कहकर विरोधा 
र ७ कारका कहना है कि विरोध या विरोधाभास एक ही अलङ्कार 
क इस ग्रलङ्कार में ग्रापातत: विरोध होता है श्रौर पर्यवसान में विरोध ८ :: कु 
परिहार हो जाता है । इस कारण इसे विरोधाभास कहना अधिक सङ्गत है । ० 
इसके बाद २४. स्वभावोक्ति [का लक्षण] है सु 


उस उस [मनुष्य जाति में केवल शिशु, एवं प्च डु 
[भीतर रहने वाली] स्थिति के निबन्धन घत पु पतियों की] जाति में नियत 


"भन धम अर्थात्‌ भै भन. दनः 0 
भावोक्ति कहलाता है ॥२४२॥ न्‌ विशेष धमं का वर्णन स्व य 


यही जात्युक्षित नामक भ्रलङ्कार है--ऐसा कुछ विद्वानों का मत है। 


टाकण पमा दर ड हक 
६ जग्न; तत्रतत ९ । । ५: 
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सा च क्रियावणसंस्थानावस्थाभेदाच्चतुर्धा। 
क्रमेण यथा _ 
कु वेन्न:भुग्नपृष्ठोमुखनिकटकटिः कन्धरामातिरङ्ची , 
_ लोलेनाहन्यमानस्तुहिनकणमुचा चञ्चता केसरेण । 
निद्राकण्डूकषायं कषति निविडितश्रोत्रशुक्तिस्तुरञ्ग- 
स्त्वङ्गत्पक्ष्माग्रलग्नप्रतनुबुसकणं कोणमक्ष्णः खुरेण।॥। ६३९॥ 

इयं क्रियास्वभावोनितः। वणंस्वभावोक्तौ यथा-- 
थें पूवं यवसूचिसूत्रसुहृदो ते केतकाग्रच्छद- 
च्छायासाम्यभृतो मृणाललतिका लावण्यभाजोऽत्र ये 
यें धाराम्बुविडम्बिनः क्षणमथो ये तारहारश्रिय- 

स्तेऽमी स्फाटिकदण्डडम्बरजितो जाताः सुधांशोः कराः ।।३७०॥ 


झौर यह स्वमावोदित क्रिया, वणं, संस्थान [श्रदयदसंस्थान] और भ्रवस्था ` 
के भेद से चार प्रकार की है। क्रम से [क्रियास्वमावोक्ति का उदाहरण] 

जैसे-- 

पीठ को मोड़े हुए, मुख को कमर तक पहुँचाने के लिए पूरी तरह गदेन को , 
टेढ़ी करता हुभ्ना, [रात्रि में बाहर खड़े रहने के कारण उत्पन्न] झोस के करों को 
छोड़ने वाले हिलते हुए [अतएव] चञ्चल झपने गर्दन के बालों से [अथवा पूंछ के 
बालों से शरीर पर] प्रहार करता हुः्रा, शक्ति के समान सुन्दर कानों को सिकोड़े 
हुए यह घोड़ा, निद्रा को खुजली वाली, चञ्चल पलकों के भ्रप्रमाग में लगे हुए भुसे 
के छोटे २ कणों से युक्त, आाँख के कोने के झग्रभाग को अपने 'सुम [शफ] से खुजा 
रहा है ॥३६६॥ | 

[यहाँ घोड़े की विभिन्न स्थितियों के विशेष धमों का वर्णन होने से] यह 
क्रियास्वभावोक्ति है। . 

२. वर्णस्वमावोक्ति में [उदाहरण] जसे-- उ 
० जो प्रारम्भ में जौ की पकी हुई लम्बी बालों की नोकों के समूह के समान 
पीले रङ्ग वाली हैं, जो केतकी के प.ल को पंखुड़ो के श्रगले माग की सफेद कान्ति 
की समानता को धारण करने वाली और कमलनाल के सौन्दयं का सेवन करने 
वाली हैं, जो क्षण भर में धारा रूप में गिरने वाले जल के समान शोभित होती हैं 
ग्रोर जो मुक्तामरिण के ऊँची किस्म के सफेद हार को शोमा के समान शोभा वालो 
'॥। ये चे [लोकप्रसिद्ध] चस्त्रकिरणें अब [सफेद होकर] बिल्लौर भरिए से निर्मित - 
दण्ड की शोमा को जीतने वाली हो गई हैं॥३७०॥ 

टि०--यहाँ चन्द्रकिरणों के वर्ण का स्वाभाविक वर्णन होने से वर्ण- 


स्वभावोक्ति है । क सक jar HS 
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४७८ साहित्यसुधासिन्छुः ` 


यथा-- पक पक शत के rs 
पश्योदञचदवाञ्चदञ्चितवपुः पश्चाउंपूर्वाद भाक्‌ | 
स्तब्धोत्तानितपृष्ठनिष्ठितमनाग्भुग्नाग्रलाङगूलभ्चुत्‌ः। 
: : दष्ट्राकोटिविसङ्कटास्यकुहरः कुरवन्सटामुत्कटा- 
मृत्कर्ण: कुरते क्रमं करिपतौ क्र्राकृतिः केंसरी ॥:३७१ ॥ 
यथा वा. |. ट र 
उत्कर्णोऽयमकाण्डचण्डिमपटुः स्फारस्फुरत्केसरः . . 
क्रराकारकरालवकत्रकुहरः स्तब्धोध्वलाङ्गूलभृत्‌। - 
चित्रेणापि न शक्यते विलिखितूं सर्वाङ्गसुङ्कोचभाक्‌ । ` 
चीत्कुवं दृगिरिकुञजकुञ्जरशिरः कुम्भस्थलस्थो हरि: ॥ ३७२॥ 
इयं संस्थानस्वभावोक्तिः ।' है 
-  अथावस्थास्वभावोक्तियंथा--- 
अनाङृतेरेव प्रियसहचरीणां शिशुतया. -. . ... 
वचोभिः पाञ्चाली मिथुनमधुना सङ्गमयितुम्‌ । - .- ; 
[३. संस्थानस्वमावोक्ति फा उदाहरण] जैसे-- (2 
`. ` देखो, सिकुड़े हुए. भपने शरीर के पिछले आाधे भाग को-ऊपर- की झोर तथा 
अगले थाधे हिस्से को नीचे की झोर भुकाने वाला, निइचल, ऊपर की झोर उठी-हुई 
तथा पीठ पर टिकी हुई थोड़े से. टेढ ग्रग्रभाग वालो पूंछ को घारण करने वाला, 
दाढ़ों के बड़े २ श्रग्रभागों से घिरे हुए [भ्रतएव भयजूर] गुफा के समान मुखः वाला 
जटा [के गर्देन के वालों] को खड़ा करके भयानक बनाता. हुआ, कानों को खड़ा 
करने वाला तथा सयङ्कुर झाकार वाला यह शेर गजराज के. ऊपर प्रहार कर रहा ' 
है॥३७१॥ 
अथवा [इसी का इसरा उदाहरण] जसे-- a 
कानों को ऊपर उठाने वाला, भ्रनवसर में [धारण को हुई] प्रचण्ड क्रूरता में 
चतुर, फले हुए ग्रोर चमकीले केसरों से. संवलित, कठोर भाकृति से युक्त एवंगु फा के 
सहश [विज्ञाल भ्रतएच] भयङ्कर मुख वाला, भ्रकड़ी एवं ऊपर .को उठाई हुई पूंछ 
को धारण करने वाला, सारे भ्रङ्गों की सिकुड़न से युक्त, पहाड़ी कुञ्जों में रहने बाले | गज 
चिद्धाड़ते हुए हाथियों के सिर के गण्डस्थलों पर टूट पड़ने वाला शेर चित्रके रूप , | 
में अङ्कित नहीं किया जा सकता है अर्थात्‌ शेर का सच्चा चित्र नहीं बनाया जा ु 


सकता] ॥३७२॥ ८ ति 
[यहाँ सिह के ग्रययवसंस्थान का वर्णन होने से] यह संस्थानस्वमोबोकितं ` 2 


४. इसके वाद श्रवस्थास्वभावोक्ति [का उदाहरण] जसे . | 
: १ मि बच्चो [मुग्धा--भोली श्रौर ] होने के कार च्यारी 
तै हे की गुदासिम्राय बाणी न जानी गई बातों पी प्रान्न a 


hii rN ~... 


fd 


ष्मस्तरङ्धः . | लई 
उपादत्ते नो वा विरमति न वा केवलमियं | 
कपोलौ कल्याणी पुलकमुकुले देन्तुरयति ॥ ३७३॥ 
अथ व्याजस्तुतिः 


निन्दामुखेन स्तुतो पर्यवसानं स्तुतिमुखेन वा निन्दाप्यंबसानं व्याज , 


निन्देति॥ २४३ ॥ 
क्रेमेण यथा-- | 
त्वं तु द्वित्रपदानि गच्छसि महीमुल्लङ्घ्य याति द्विष 


त्वं बाणान्‌ दशपञ्च मुञ्चसि परे शस्त्राण्यशेषाण्यपि । 
ते देवीपतयस्त्वदस्त्रनिहतास्त्वं मानुषीणां पति 


निन्दा तेषु कथं स्तुतिस्त्वयि कथं तत्‌ सुज्ञ निर्णीयताम्‌ ॥ ३७४१. 


होकर इस समय यह पञ्चालिन सुन्दरी [श्रपने पति के साथ] न तो मंथुन 
[सम्भोग] को ग्रहण करती है श्रौर न ही पोछे हटतो है किन्तु यह सौभाग्यवती 
श्रपने दोनों गालों को रोमाञ्च को कलियों से शोमित बना रही है ॥३७३॥ 

टि०--यहाँ पर नायिका की सम्भोगारम्भ की अवस्था का वर्णन है। इस 
कारण यह भ्रवस्थास्वभावो क्ति है । 

इसके बाद २५. व्याजस्तुति [का लक्षण] है-- 

निन्दामुख [श्वर्थात भ्रारम्भ में निन्दा] से जहाँ स्तुति में समाप्ति हो भ्रथवा 
स्तुतिमुख [आरम्भ में स्तुति] से निन्दा की परिणति हो वहाँ व्याजस्तुति या व्याज- 
निन्दा होती है--ऐसा मानते हैं ॥२४३॥। 

क्रम से [व्याजस्तुति का उदाहरण] जसे-- 

हे राजतु, तुम तो दो या तीन कदम चलते हो परन्तु [तुम्हारे] शत्रु [सारी] 
पृथिवी को लाँघकर [बहुत दूर तक] चले जाते हैं । तुम दस पांच बाशों को -छोड़ते 
हो परन्तु तुम्हारे शत्रु सारे शास्त्रों को छोड़ देते हैं। तुम्हारे शस्त्रों से मारे हुए शत्रु 
देबाड़नाश्रों के पति हो जाते हैं भ्रौर तुम केवल मानदी स्त्रियों के पति हो। हे 
श्रेष्ठ चतुर ? उन तुम्हारे शत्रुओं की निन्दा कंसे हो सकती है ? इसका तिरणंय' तुस 
स्वयं ही करो ॥३७४॥। 

टि०--यहाँ श्रापाततः शत्रुओं की प्रशंसा और राजा को निन्दा प्रतीतः हो 
रही है, परन्तु पर्यवसान में राजा की प्रशंसा और शत्रुओं की निन्दा .इस रूप में हो 
रही है--राजा के दो चार्‌ कदम रणभूमि में पड़ते ही शत्रु लड़ना छोड़कर युद्धभूमि 
से भाग कर चले जाते है ग्रौर उसके दस पाँच बाण छोड़ने पर वे श्रु सारे शास्त्रों 


का परित्याग करते हुए डर कर भाग जाते हैं। ये शत्रु मरकर ही देवाङ्गनाझों के | 


पृति बन पाते हैं । । rR 
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यंथा वा 
त्वत्तः शूरतरं मन्ये भूपतीन्द्र भवद्रिपुम्‌ । ` ह 
शस्त्रास्त्रै स्त्वयि सन्नद्धे समाधत्ते तृणेन यः॥ ३७५ ॥ 
इयमेव इात्रूणां व्याजनिन्दा । केचित्तु विशिष्टकर्माकरणात्‌ 
स्तुत्यर्थं या निन्दा सा व्याजस्तुतिरिति लक्षयन्ति । तत्रेदमुदाहरणम्‌ 
बवन्ध सिन्ध्‌ं गिरिचक्रवालँ बिभेद सप्तेकशरेण तालान्‌ । 
एवंविधं कमं ततान रामस्त्वया कृतं तन्न मुधेव गर्व: ॥। ३७६ ॥ 
अथ सहोक्तिः -- वस्तुद्रयक्रिययोस्तुल्यकालयोरेकपदादभिधानं 
सहोक्तिः २४४।॥ ` 
अयं भावः--विशेषणपदानां विषोष्यान्वितस्वार्थबोधकत्वस्यौत्सि- 


ग्रथवा जेस 


हे राजेन्द्र ! ग्रापके उस शत्रु को में आपको ग्रपेक्षा अधिक बहादुर मानता हुँ, 
जो दास्त्रास्त्रों को तुम्हारे लेकर तैयार हो जाने पर तिनके से तुम्हारा समाधान 
[मुकाबला] करता है ॥३७५॥ 
टि० --यहाँ भ्रापाततः तिनके से मुकावला करने वाले शत्रु की प्रशंसा प्रतीत 
हो रही है परन्तु पर्यवसान में तिनके को मुख में रखकर अपने प्राण बचाने के लिए 
वे तुमसे दीनयाचना करते हैं यही निन्दापरक गर्थे प्रतीत होता है । 
यही झन्ु्रों को व्याजनिन्दा प्रर्थात्‌ स्तुति के बहाने से निन्दा है । कुछ 
विद्वानु तो कोई विशेष [श्रदूभृत] काम न करने से स्तुति के लिए जो निन्दा है 
चह व्याजस्तुति कहलाती है, इस प्रकार का लक्षण करते हैं । उनके सत में [व्याज- 
स्तुति का] यह उदाहरण है-- | 
द्‌ पहाड़ों के समूहों से [सेतुबन्ध करके] समुद्र को बांध दिया श्रौर एक ही 
बाण स सात तालवृक्षों को बींध दिया--राम ने इस प्रकार के [विशेष अद्भुत श्रौर 
.श्षौयं भरे] काम को किया था किन्तु तुमने इस प्रकार का वह विशेष कमं नहीं क्या 
[फिर भी उं] A ही श्रपने ऊपर गवं है ॥३७६॥ 
, ०-- छ पर राजा ने राम की. भाँति समुद्र पर से तुबन्धन तथा एक बाण 
सा ही सात तालवृक्षों का छेदन जैसा अदभुत काम नहीं किया है। इससे गापाततः 
चदा वाच्य है, किन्तु वह राम की तरह दूसरों को सहायता से कोई कार्य नहीं | 
करता और साथ हा छल से किए गए बा'लवध जैसे घृरिणत कार्य को भी नहीं करता. 
इसलिए वह स्तुत्य है यह भ्र्थे पर्यवसान में प्रतीत हो रहा है । 


` सहोक्ति [अलङ्कार मं 
दो वस्तुश्रों की क्रिया का एक ही प ऊ तरा] हेय ही सस त A 


इसका यह ग्रमिप्राय है-- 


झपने भ्रयं का बोधकत्व भ्रर्थात ज्ञ। ही 
* पत्‌ ] pe ७0 
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करी 


॥/ 


अश्मस्तरङ्गः ४०१ 


कत्वम्‌ । प्रकृते च सहाद्यव्ययपदसमभिव्याहारविशेषसहकारेणापराथेप्रति- 
योगिकान्वयप्रतिपादनमिति उभयं प्रतियोगिकस्वार्थान्वयबोधकमिति। 


eC 


टि०यह एक साधारण सिद्धान्त है कि विशेषणा और विशेष्य के 
सहप्रयोग में विशेष्य के साथ प्रयुक्त होने वाली क्रिया का विशेषण के साथ भी 
सम्वन्ध होता है किन्तु विशेषणा उस क्रिया के अर्थ को स्वसम्बद्ध विशेष्य के लिए 
समपित कर देता है । उदाहरणाथं--'लक्ष्मणोन समं राम: काननं गहनं ययो’ जैसे 
वाक्यों में "रामः ययौ' यह ग्रंश विशेष्य है और 'लक्ष्मणोन समं' यह अंश विशेषण 
के रूप में है यहाँ विशेषणभूत इन पदों का अर्थ विशेष्य से अन्वित होकर उसी में 
समपित हो जाता है, फिर उसकी पथक्‌ सत्ता नहीं रहती और इस वाकय का ग्रथ 
केवल राम का गमन न होकर लक्ष्मणासहित राम का गमन हुआ--इस पर्यवसित 
र्थं के रूप में समझा जाता है। ८ 

और प्रस्तुत सहोक्ति में [उपयुक्त यह सिद्धान्त इस रूप में घटित होगा] 
सह, समस्‌'आदि अ्रव्यय पदों के समभिव्याहार [साथ २ कथन] की विशेष सहायता 
से भ्रपरार्थप्रतियोगिक श्रन्वय का प्रतिपादन किया जाता है ग्रर्थात्‌ प्रतियोगी [लक्ष्म- 
णादि विशेषणके साथ] विशेष्यभुत राम का भ्रन्वय (हो जाता है। इसी कारण ये 
दोनों अर्थात्‌ प्रतियोगिभृत [विशेषणभुत] लक्ष्मण भ्रौर सम अव्ययपद विशेष्यभृत 
राम फे साथ श्रन्वय [तात्पयंवृत्ति से होने वाले सम्बन्ध] के बोधक होते हैं। 

'टि०-(कृष्णोऽवो धावति) जैसे सामान्य वाक्यों में विशेषण और विशेष्य 
दोनों का क्रिया के साथ सम्वन्ध होता है किन्तु सहोक्ति श्रलङ्कार में विशेषण के 
साथ प्रयुक्त सह्‌, समम्‌ आदि श्रव्यय पद भी विशेष्य में उसी रूप में अन्वित होंगे 
जिस रूप में सामान्य सिद्धान्त में बताया गया है । सारांश यह हैं कि जिस प्रकार 
विशेषण का विशोष्य के प्रति समपंकत्व है उसी प्रकार सह, समम्‌ रादि अव्ययपदों 
का भी विशेष्य के साथ समपंकत्व होता है। 


जहाँ एक की प्रधानता झौर दूसरे के गुणीभाव से एक [गुण या क्रिया रूप] 


घमं के साथ ग्रम्वय होता है, वहाँ पर यह प्रलङकार होता है। इस कारण [चेत्र 
और मंत्र साथ-साथ पकाते हैं इस आर्थ को बताने वाले] 'चंत्रमत्रौ सह पचतः में इस 
लक्षण की ग्रतिव्याप्ति नहीं होती है। ह 


टि०--क््योंकि इस अलङ्कार में प्रतियोगी और प्रनुथोगी दोनों का प्रयोग होता - हर्‌ पं ह | 


है--एक विशेषण होता है और दूसरा विशेष्य--इस कारण 'चैत्रमैश्रो सह पचतः 
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यथा— 
सह दिअसनिसाहि दीहरा सासदण्डा 
सह मणिवलएईहि वाप्पधारा गलन्ति । 
तुह सुह विओए तीअ उब्विग्गिरीए 
- सह भ तणु लदाए दुब्बला जीविदासा ।। ३७७ ॥ 
[ वा— 


अस्तं भास्वान्‌ प्रयातः सह रिपुभिरयं संह्वियम्तां बलानि ॥ ३७८॥ 


जसे वाक्यों से सहोक्ति की रचना नहीं हो सकती । क्योंकि इनमें विशेष्यविशेषण- 
भाव न होकर चार्थ द्वन्द: से पृथक्‌ २ दो के अर्थ में समास हुआ है। भ्रतः यहाँ पर 
सहोक्ति की भाँति विशेषण भ्रौर विशेष्य में पाया जाने वाला गौणाप्रधानभाव भी 


नहीं है। 
आर समुच्चय अलङ्कार में भी इस ग्रलङ्कार की अतिव्याप्ति नहीं होती । 
ल्क बहाँ दोनों की ही [समान रूप से] प्रधानता होती है [सहोक्तिं का उदाहरण 
जसे-— 
सह दिवसनिशामि दौर्घाः इवासदण्डाः 
सह मणिवलय वाष्पधारा गलन्ति । 
तव सुभग वियोगे तस्या उद्टिग्नायाः 
सह्‌ च तनुलतया दुर्बला जीविताशा ॥ 
(इति संस्कृतच्छाया) 
हे सौभाग्यशाली नायक ! तुम्हारे वियोग में व्याकुल हुई उस [नायिका] के 


रात आर दिन के साथ साथ इवासदण्ड बढ़ते जा रहे हैं। सरिबलयों के साथ 


आँसुथों को धारा गिरने लगती है श्रोर उसकी कोमल दे 
प्राशा क्षीण होती जा रही है ॥३७७॥ हलता के साथ जीवन को 


टि०--यहाँ शवासदण्डाः आदि जो प्रथमान्त पद हैं उनके प्रधान होने के 


क्रिया और दुर्बलाः के साथ सम्बन्ध हो जाता है। इवासों के भ्रतिदीघ और प्रचुर 


होने के कारण 'इवासदण्डाः' पद का प्रयोग ना 
के कारणा हाथ के कड़े नायिका के हाथों से ल ह वियोग मे वा हम 


अथवा जेसे-- 


शज्रुओं के साथ सूर्य ग्रस्त हो गया है [वर्षात्‌ शत्रु भी समाप्त हो गये हैं 


गौर सुर्य भी छिप गया है] सेनसभ्रं 
सन्दभ्र 
CCO. Vasishtha गा है] त को ५72 छऋर-जो।4॥३७८३४००/। Gyaan Kosha 


श्राप निकलकर गिर जाते हैं। & उ 


त्री 


अष्टसस्तरङ्गः ४८३ 


अथ विनोक्तिः-- 
प्रस्तुतस्याच्यसन्निधिप्रयुक्तशोभनाशोभनत्वम्‌ ॥ २४५ ॥ 
यथा-- ४ 
शातकुम्भमयकुम्भकेतुना वाहिनीश कविना विना कथम्‌। 
श्रीमुकुन्दन्‌पतेमंहामतेः कीतिनतँनकला विजृम्भताम्‌ ।। ३७९॥ 
इयं च विना शब्दमन्तरेणापि इश्यते । यथा-- 
निरर्थकं जन्मगतं नलिन्या यया न इष्टं तुहिनांशुबिम्बस्‌। 
उत्पत्तिरिन्दोरपि निष्फलेव दुष्टा प्रहृष्टा नलिनी न येन ॥३८०। 
अथ परिवृत्तिः 
अर्थविनिमयत्वं लक्षणम्‌ ॥२४६॥ | 
विनिमयश्चार्थंयो यूं गपद्‌ दानमादानं च। स चतुर्धा-उत्तमेनोत्तमस्य, 


टि>--यहाँ पर रिपुभिः सह यह दोनों पद विशेषण हैं और भास्वान्‌ 
विशेष्य है ग्रौर या धातु के साथ दोनों का सम्बन्ध है । 
इसके बाद २७. विनोक्ति का [लक्षण] है-दूसरे के सम्बन्ध से प्रस्तुत की 
"शोमा का होना भ्रथवा शोभा का न होना विनोक्ति है ॥२३९॥ | 
जँसे-- 
हे सेनापति ! सुवर्ण से बने हुए कलश के चिह्न वाले अर्थात्‌ सोने के कलश 
को श्रपने प्रयोग में लाने वाले [श्रतएव समृद्ध] कबि के विना परम बुद्धिमान्‌ राजा 
की कोति [रूपी नतंकी] की नृत्यकला कंसे बढ़े ? ॥३७६।॥ 
टि०--यहाँ समृद्ध कवियों से राजा की शोभा होती है यह अर्थ बताया 
गया है। राजा को यदि अपना यश फैलाना हो तो उसे झपने श्राशित कवियों को 
मुक्तहस्त होकर दान देना चाहिए। 
यह विनोक्ति भ्रलङ्कार 'विना' इस शब्द के प्रयोग के अभाव में सी दिखाई 
पड़ता है। जेसे-- 
[उस] कमलिनी का जन्म व्यर्थ ही गया--जिसने शीतल किरणों वाले 
चन्द्रबिम्ब को नहीं देखा और उस चन्द्रमा की उत्पत्ति भी निष्फल ही हुई, जिसने 


प्रफुल्लित कमलिनी के दशन नहीं किये ॥३००॥ 5 
टि०- यद्यपि यहाँ बिना शब्द नहीं है तथापि इसमें विना का रथं निरथंकता . 
बतलाने से प्रकट हो रहा है। एक दूसरे के बिना दोनों की व्यर्थता के प्रतिपादन 


से विशेष चमत्कार हुआ है। 
इसके बाद २८. परिवृत्त [श्रलङ कार का लक्षण] है-- 


एक वस्तु से दूसरी वस्तु को बदल लेना परिवृत्ति का लक्षण है ॥।३४६्‌॥ «री 


और वस्तुओं का यह बदलना इकट्ठ ही एक वार [एक ही समय] । में दे देना [ या हे न्‍ 
ले लेना होता है तथा यह परिवर्तन चार प्रकार का होती है- १, उत्तम से उत्तम 
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न्यूनेन न्यूनस्य, उत्तमेन न्यूनस्य न्यूनेनोत्तमस्येति। यथाङक्रममुदाहरणानि । 
यथा— ९ 2 

आदाय कर्णंकिसलयमियमस्म चरणमरुणमपंयति । 

उभघोः दुशविनिमयादन्योऽन्यमवञ्चितं मन्ये ॥ ३८१॥। 
यथा वा-- म 

अनेन सर्वाथिकृतार्थंता कृता हृताथिनौ कामगवीसुरद्रुमौ । 

मिथः पथःसेचनपल्लवाशने प्रदाय दानव्यसनं समाप्नुतः ।।३८२ 


———— i Ds 
को बदलना, २. घटिया से घटिया वस्तु को बदलना, ३. उत्तम से घटिया को 
बदलना श्रौर ४. घटिया से उत्तम [बढ़िया] वस्तु को बदलना । 

क्रमश; इनके उदाहरण दिये जाते हैं। | 

[१. उत्तम से उत्त मवस्तु के बदलने काउदाहरणा] जैसे --- 

यह नायिका कान [को सजाने के लिए नायक द्वारा प्रदत्त] नये कोमल पत्ते 
को लेकर इस नायक के लिए ग्रपने लाल चरणा [के प्रहार] को प्रदान करतो है। 
दोनों ही सहश [लाल शौर कोमल गुरपोपेत] वस्तुओं फे एक दूसरे से बदल लेने से 
दोनो को ही न ठगा हुआ [पर्थात्‌ लाभाग्वित] समभता हूँ ॥३८१॥ 

टि०--कोई नायक अपनी प्रेमिका के कान को सजाने के लिये उस पर नये 
कोमल पत्ते को रख रहा है। इसमे प्रसन्न होकर नायिया ने ग्रपना चरण स्पशंसुख 
को प्राप्त करने के लिए नायक के दिसी अङ्ग स छुञ्रा दिया है अथवा नायिका के 
न चाहते हुए भी नायक जब उसके कान में जवदंस्ती नवकिसलय को खोंसता है तो 
नायिका क्रुद्ध होकर उसके ऊपर चरणाभ्रहार करती है। यहाँ नायिका को उत्तम 
कर्ण|किसलय की प्राप्ति हुई है। उसके बदले में नायक को उत्तम चरण अथवा 
चरणप्रहार को उपलब्धि हुई है । 

श्रथवा [श्रौर उदाहरण] जसे 


टि०-र घेत अ | 4 
RR ट कामधेनु भ्रौर कल्पवृक्ष की सारी सम्पत्ति ले ली है और उसको 2 


नकी सारी इच्छायें पूरी कर दी कों 
Resse । याचकों को देने के 
न ता नकल और कल्पवृक्ष के पास कुछ नहीं बचा, परन्तु वहु एक दुसरे को... 
244 श्रपनी वस्तु प्रदान ती हँ । गाय तो अपने दूध से कल्पवृक्ष को सींच देती है... 5 
र कत्मदुक्ष उसके बदले में दूपे अपने पत्त चबाने के लिए दव है. कल 
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एवमन्यान्यप्युदाहरणान्यनुसत्तंव्यानि । 


अथ भाविकस्‌-- 
अवरतंमानस्याप्यर्थस्य वर्णनावशात्साक्षादिव ० क्रियमाणत्वं 
तत्त्वम्‌ ॥२४७॥ 


यथा— 
अनातपत्रोऽप्ययमत्र लक्ष्यते सितातपत्रं रिव सवेतो बृतः। 
अचामरोऽप्येष सदैव वीज्यते मनोज्गबालव्यजनेन कोऽप्ययम्‌ ॥३८३॥ 
केचित्तु अतिगूढस्य वस्तुनो भावोक्तिर्भाविकस्‌। 
यथा— 
मनोहारिणी वागुरा सकलनेत्रमीनामृतं 
प्रयाति पु लने हरिस्तरणीकन्यकाया इति । 
कयापि गदिते सति व्रजपथान्तराले भव- 
न्मुहुः सखि सखि प्रिय चल चलेति कोलाहलः" ॥ ३८४॥ - 


इसी प्रकार दूसरे उदाहरणों को खोज लेना चाहिए । 

इसके वाद २९. भाविक [का लक्षणा] है-- 

वर्तमान काल से भ्रसम्बद्ध [भुत और भविष्यतकाल की] घटना को वर्णन 
द्वारा साक्षात्‌ [वर्तमान काल की घटना जसा प्रत्यक्ष] बना देना भाविक श्रलङ्कार 
का लक्षण है ॥२४७॥ 

जैसे 

[गासन्नभविष्य सें राजा बनने वाला] यह राजकुमार राजछत्र से बिहीन 
होता हुश्ला भी इत्रेत छत्रों से चारों ग्रोर से घिरा सा दिखाई पड़ता हैं भ्रौर चामर- 
रहित होता हुम्रा भी यह अद्भुत कुमार सुन्दर छोटे पंखे की हवा से सदा ही 
सेवित हो रहा है ॥३५३॥ 
कुछ भ्राचाय तो प्रत्यन्त गुप्तभाव के कथन को भाविक कहते हैं । 
जस 
[इसरों को फंसाने वाला] मन को श्राकधित करने वाला [सुन्दर] जाल 
बना हुआ सारी नेत्र रूपी मछलियों के लिए मृत रूप कृष्ण सुयपुत्री यमुना के 
रेतीले तड पर जा रहा है--इस रूप में किसी गोपी के कहने पर हे प्यारी सखी ! 
हे सखी ! चलो चलो- इस प्रकार के वचनों का शोर होने लगा ॥३८४॥ 

टि०--यहाँ 'वागुरा’ शब्द से कृष्ण जिसको एक बार पपने प्रेम में फंसा 
लेते हैं बह फिर उनके प्रेमजाल से निकल नहीं सकता--इस ग्रढाथं की प्रतीति हो 


रही है । 


१. ज म केचित्तु,,„कोलाहूलः यह्‌ अंश त में नहीं 
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९३ 


४८६ साहित्यलुधासिन्धुं: 


अथ काव्यलिङ्गस्‌- 
हेत्वभिधानं काव्यलिङगमिति ॥२४८॥ 
अथृः-अभिधानं व्यञ्जनम्‌, अतएव पञ्चम्या हवेतुत्वप्रतिपादने नायमल- 
ङ कार: । उपात्तस्यव प्रकरणादिवशादुवेतुत्वावगमे एव शोभाविशेषानुः 
भवात्‌, हेतुत्व॑ च ताटस्थ्येन क्रिप्रानुकुलत्वात्‌ । तच्च पदार्थस्य वाक्यार्थस्य 
वा । पदा्थस्याप्येकस्यानेकस्य वा । 


इसके बाद ३०. काव्यलिङ्ग [का लक्षण] है-- 
हेतु का कहना काव्यलिङग होता है ॥२४८॥ 
इसका श्रर्थ यह है-- 
झभिघान का अभिप्राय व्यञ्जन [भर्थात्‌ किसी हेतुविशेष का] व्यञ्जना से 
संचन होता है। इसीलिए पञचमी विमक्ति के द्वारा निष्पन्न हेतु [कारण] के 
प्रतिपादन करने पर यह ग्रलङ्कार नहीं होता है । 
टि०--पञ्चमी विभक्ति के प्रयोग (अस्मात्‌ ग्रादि पदों) से जिस हेतुता 
(कारणता) का वोध होता है, वही कारणता यदि व्यञ्जना के द्वारा प्रतीत 
कराई जाय तो यह म्रलङ्कार होता है। यदि हेतुता वाच्य रूप में होगी तब यह 
अलङ्कार नहीं होगा पञ्चमी यहाँ तृतीया श्रादि विभक्तियों की उपलक्षण है । 
शब्दप्रतिपाद्य हेतुता [कारणता] की ही यदि प्रकरणादि के कारण 
न स हेतु के रूप में प्रतीति होती है तो [उस दश्ञाबिज्ञेष में ही] विशेष 
प्रकार मा का श्रनुमव होता है। तटस्थ रूप से क्रिया होने का 
a क्रेया के भ्रनुकूल हं ' 
टि० ¬ शर्व्यालिङ्ग में पञ्चमी आदि किक्षी विभक्तिविशेष से प्रतिपाद्य हेतु 
के अर्थ के साथ सम्बन्ध नहीं होता अपितु एकदम तटस्थ रूप में शब्दों के द्वारा क्रिया 
के अनुकुल होकर ही व्यञ्जना से हेतु का प्रतिपादन होता है। जितोऽसि मन्द- 
ह मच्चित्तेषस्ति Me के इस उदाहरण में मच्ित्तेऽस्ति 
लाचतः--यह्‌ हतु है। यह प्रयोग पञ्चमी से न न्त्र वयङ्जना- 
उल लोल न द होकर स्वतन्त्र रूप से व्यञ्जना 
नहीं रहेगा । 
र I हेतुत्व या तो पदार्थ 
पदाथ को हेतुता कभी एक की होती है [प्रर्थात 
है] भ्रोर कभी ग्रनेक पदार्थों को हेतुता होती है। 


डि०--इस प्रकार पदार्थहेतु 
ह थिहतुक काव्यलि 
पद झौर २. अरनेकपदा 


है। मच्चित्ते त्रिलोचनवासत्वात्‌ कहने पर यह भ्रलङ्कार . ३. 


का होता है अथवा वाक्याथ का [होता] हैं। | 
र कमो एक पदार्थं एक का हेतु होता 


RS 


}* EN 
२ 
re 


र्थ हेतु ङ्ग के दो प्रकार हैं--१. एकः सद 
८०० ९००० क हील ३०३ | | 


yi 
८ ७ 
क 
“की ie 
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क्रमेण यथा-- ु 
देशे देशे नगरे नगरे चत्वरे पानगोष्ठयाम्‌ । 

उन्मत्तेव भ्रमति भवतो) वल्लभा देव कीतिः ॥ ३८५ ॥ 

[यथा वा] § 
कि वृत्तान्तैः परगृहगतेः किन्तु नाहं समथ 
स्तूष्णीं स्थातं प्रकृतिमुखरो दाक्षिंणात्यस्वभावः ॥ ३८६ ॥ 

अत्र तूष्णींस्थित्यसामर्थ्य प्रक्ृतिमुख रत्वं पदार्थो हेतुः । 

पातकप्रचयवन्मम भूयः पुण्यपुञजमपि नाथ लुनीहि। 
काञ्चनी भवतु लौहमयी वा श्रृङ्खला यदि पदे न विशेषः।३८७ 


काव्यलिङ्ग 


१. (द २. वाक्या थंद्वेतुक 


| [3 
१. एकपदार्थहेतुक ३. ग्रनेकपदार्थं हेतुक 
इस प्रकार काव्यलिङ्ग के १. एकपदार्थहेतुक, २. वाक्यार्थहेतुंक तथा 
३. ग्रनेकपदार्थहेतुक यह तीन भेद हैं । | 
क्रम से [दिये उदाहरणं में से पहले पदाथहेतुक काव्यलिङ्ग का उदाहरण] 
जैसे--हे राजतु ! प्रत्येक देश और प्रत्येक नगर में तथा चौराहे और मधुशाला में 
प्रापकी प्यारी कीति [रूपी नायिका] पगली को तरह घुम रही है । ॥३८५॥ 
टि०--यहाँ एकपदाथंहेतुक काव्यलिङ्ग है क्योकि यहाँ कीत्ति रूपी नायिका 
के घूमने में उन्मत्तत्व हेतु है । 
अथवा जैसे-- 2 5 
दूसरों के घरों से सम्बद्ध बातों [को कहने] से क्या लाभ £ परन्तु में चुप 
बैठने में समर्थ नहों हूँ क्योंकि दक्षिण देशवासियों का स्वभाव सहज रूप से ही 
वाचाल होता है ॥२८६॥ 
न हक हे होकर बैठने के असामथ्ये में प्रकृतिमुखरत्व इस पद का झथ 
कारण है। 
वाक्यार्थहेतक काव्यलिङग का उदाहरण) न श 
ह स्वामी र के समूह के विनाश की तरह सेरे पुण्यों के समूहं का भौ 
समलोच्छेद कीजिए । यदि पैर में सोने की बेड़ी पड़ी हो भ्रथवा लोहे की बेड़ी पड़ी 
हो तो इसमें भन्तर नहीं होता [बांधने का काम तो दोनों ही करती हैं] ॥३८७॥ 


१. ज म्न; भुवनेत पी कि ६ 
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इंद सा हित्यसुधा सिन्धुं 


अन्नोत्तराधंवाक्यार्थ: पुण्यपुञजमपीत्यादौ हेतु: । 
" रोग्ात्कुञ्चितपाणिगल्लवतया सेवाञ्जलि नों कृत- 
स्तद्वेकाङ्गतया च नो नति विस्तारिता शम्भुना । 
नो किञ्चिदु गदितं च मूक्रपदवीं वक्त्रैकदेशे गते 
पावेत्याः सफलैव मानपदवी पायात्‌ त्रिलोकीतलम्‌ ॥ ३८८॥ 


oS 

टि०--यहाँ किसी भक्त की ओर से भगवान्‌ के लिए इस रूप में प्रार्थना की 

जा रही है कि मुझे शाइवत मुक्ति तो तभी मिल सकती है जव मेरे सभी तरह के 
कर्मवन्धन टूट जायें । 

यहाँ पर श्लोक के उत्तर भाग का वाक्याथ 'पुण्यपुञजमपि' इत्यादि वाक्य में 


हेतु है। 

क्रोध से [पार्वती के द्वारा अपने] सुन्दर हाथों को समेट लिये जाने के 
कारण शङ्कर [अनुनय के लिए] पुजा को ग्रञ्जलि नहीं कर सके। रौर दूसरे 
उपाय की [मनाने के उपायों में से यह एक ही उपाय है इस रूप में] एकाङ्गता 
होने से शङ्कर ने [पंरों के ऊपर झुककर] प्रणाम का विस्तार श्रर्थात्‌ प्रणाम की 
क्रिया भी नहीं को । मुख के एकदेश अर्थात्‌ बोलने वाले दशन, ओष्ठ श्रौर जिह्वा वाले 
मुख भाग के गंगे की दशा को प्राप्त होने [भ्रतएव बोलने में भ्रसमर्थ हो जाने] के 
कारण कुछ कहा भी नहीं । [इस प्रकार शङ्कर के मानापनोदन के समस्त उपायों के 
बिफल हो जाने के कारण] सफलता को प्राप्त होने वालो पावती के रूठने की 
प्रक्रिया [मानव्यापार] तीनों लोकों की रक्षा करे ॥३८८॥ 

टि>--यहाँ मानिनी पार्वती को मनाने के अवसर पर किकतेव्यविमूढता 
आर विवशता की स्थिति में फंसे हुए भगवान्‌ शङ्कुर की स्थिति का वणन है । मान- 
वती नायिका को मनाने के कई साधन हैं पर एक भी साधन उनके काम नहीं श्रा 
रहा है। रूठी हुई पार्वती को मनाने के लिए पहले वह उनके दोनों हाथों को 
अपने दोनों हाथों में लेकर उनसे माफी माँगते हुए उन्हें ्राश्‍वस्त करना चाहते हैं 
किन्तु पावती क्रोध में भरकर अपने दोनों हाथों को सिकोड़ लेती हैं और शङ्कर के 
हाथों को भटककर फेंक देती हैं । इसके चाद शङ्कर जी का हौसला कम हो जाता है, 
और वे पावंती के चरणों में तो गिरना चाहते हैं किन्तु उन्हें इस उपाय की सफलता 
में सन्देह हो जाता है क्योंकि यदि सिर को पैरों में रखने का प्रयास किया जायेगा 
तो पैर हटा लिये जायेंगे और उनका यह प्रयास भी ग्रसफल रहेगा । क्‍योंकि यह 
प्रणाम करना मनाने का एक प्रकार है जरूरी नहीं कि इससे क्रोध शान्त ही हो जाय । 
क्रोघोपशम के लिए तो बहुत से दुसरे २ प्रकारों की भी आवश्यकता होती है । इसके 
बाद मुँह से कुछ कहकर क्षमा भाँगने की इच्छा होती है किन्तु उनके मुँह से डर के 
मारे आवाज ही नहीं निकल पाती फलतः वह मौन घारण ही किये रहे और पावंती 
का मान ज्यों का त्यों बना रहा । 
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श्रष्टमस्तरङ्कः ४८१ 
अत्र पार्वतीमानसाफल्ये सेवाञउजल्यक रणरूपा: पदार्था हेतवः। , 
अथ पर्यायोक्तस्‌-- 
वाच्यतावच्छेदक विना वाच्यार्थस्य व्यञ्जनया 
`  गरत्रतिपादनतात्पर्यंण प्रकारान्तरेण कथनं तत्‌ पर्यायोक्तम्‌ ॥२४९॥ 
यथा 
राजन्‌ जहासि निद्रां रिपुवन्दीनिविडनिगडशब्देन । 
तेनेव यदन्तरितः स कलकलो वन्दिवृन्दस्य ॥ ३८९ ॥ 
अत्र रिपुरित्रियो बन्दीकृता इति पर्यायोक्तम्‌ । 
अथोदात्तम्‌- 
उत्कर्षयो गित्वं लक्षणम्‌ ॥२५०॥। 


यहाँ पर सेवाञजलि का न करना, प्रणाम का न हो पाना और मुख से कुछ 
न कहना यह इतने पदार्थ पावंती के मानसाफल्य के हेतु हैं (इगकी प्रतीति व्यञ्जना- 
गम्य है) । 

इसके बाद ३१. पर्यायोक्त [का लक्षण] है-- 

वाक्य के भ्रवच्छेदक धर्म वाच्यत्व भ्र्थात्‌ भ्रभिधा के बिना व्यञ्जना के द्वारा 
वाच्याथ के प्रतिपादन रूप तात्पर्य बाले दूसरे प्रकार से वाच्यार्थ का जो कथन होता 
है वह पर्यायोक्त है । ॥२४६॥ 

टि०--जहाँ वाच्यार्थं का प्रतिपादन श्रभिधा से न करके व्यञ्जना से किया 
जाय वहाँ पर्यायोक्त होता है। इसमें व्यङ्ग्यार्थ को ही प्रकारान्तर से वाच्य कर 
दिया जाता है । अर्थात्‌ जो कुछ कहा जाता है वह होता तो व्यङ्ग्य ही है परन्तु 
प्रकारान्तर से ग्रर्थात्‌ वाच्य के रूप में उसे कहा जाता है। 

जसे 

हे राजन्‌ ! कंदी बनाई हुई शत्रुनारियों की [हाथों रौर पैरों में पड़ी] 
मज़बूत [म्रतएव अभेद्य ] बेड़ियों के शब्द से [ही] श्राप भ्रपनी नोंद का परित्याग 
करते हैं । क्योंकि स्तुति करने वाले वाले चारणाजनों के द्वारा किया गया बह 
कोलाहल तो उसी [बेड़ियों के] शब्द के द्वारा अन्तर्भूत कर दिया गया है अर्थात्‌ 
उसे दबा दिया गया है ॥३८९॥ 

यहाँ पर [शत्रुओं को जीतकर] शत्रुनारियाँ बन्दिनी बनाकर कैद सें डाली 
हुई हैं [इसलिए 'तुम सर्वशत्रुजित्‌ हो] इस [व्यङ्ग्याथं के होने] से पर्यायोक्ता- 
लङ्कार है । 

इसके बाद ३२. उदात्त [का लक्षण] है-- १ 

लोकोत्तर वेभव [अथवा शक्ति की] उन्तति से युक्त होना [उदात्त का) : 
लक्षण है ॥२५०॥ i 
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४९० साहित्यसुधा सिन्धुः 


स चोत्कर्षः निमित्ताधीनः, निमित्तं च सम्पत्तिर्वीर्यं वा । 
क्रमेण यथा-- 
टङकच्छेदप रम्पराविदलिते यत्काञ्चनीयाचले 
चिन्ता चञ्चलभावमञ्चति पर स्वर्लोकलोकोऽधुना । 
इत्थं प्रौढदयावताद्य भवता चित्ते विचिन्त्य द्विज- 
दवारि द्वारि गृहे गृहे प्रकटिता नेके सुवर्णाचला: ॥ ३९० ॥ 
तथा-- 
अङ्ग: प्रोन्मूलिताङ्ग: कलयति सहसा सङ्गमं सानुबन्धं 
तेलङ्गो रङ्गभूमौ सुरपतितरुणीसङ्गमङ्गीचक्रार । 
बङ्गःसाङ्गो यमास्ते कलितनिजवधुकङ कणः कुण्डिनेशो 
वेदर्भो दर्भे चुडाकथितनिजबलो भाति युष्मत्प्रतापात्‌ ॥३९१॥ 


रौर वह उन्नति किसो कारण पर भाश्रित होकर रहती है और यह 
कारण या तो घन समृद्धि रूप होता हैया पराक्रम रूप होता है । क्रम से 
उदाहरण हैं। 

[सम्पत्तिनिमित्तक उदात्त का उदाहरणा] जँसे-- 

[हे राजतू] क्योंकि (सुमेरु पवेत के छेनी [पत्थर को काटने वाले औज्ञार ] 
के द्वारा बार२ काटे जाने से हट जाने पर इस समय स्वर्गलोक के देवता और 
देवाङ्गनाये बहुत श्रधिक चिन्ता से श्रस्थिर स्थिति को प्राप्त कर रही हैं [श्रर्थात्‌ 
अत्यन्त चिन्तित हो गई हैं] इस प्रकार भ्राज बहुत अधिक दयालु ्रापने चित्त में 
सोचकर ब्राह्मणों के दरवाजे दरवाज़े और घर २ में श्रनेक सोने के पर्वत प्रकट कर 

दिये हैं ॥३६०॥ 

हु टि०--श्लोक का अभिप्राय यह है कि देवी और देवताम्रों को सुमेरु प्वेत 
के नाश की सम्भावना से चिन्तित जान कर राजा ने ब्राह्मणों के दरवाजों आर 
घरों में भ्रसङ्ख्य सोने के पव॑त खड़े कर दिये हैं । सोने के पर्वतों के दान से राजा के 
ऐश्वर्यातिशय की प्रतीति हो रही है । 

गर [दूसरा उदाहरण] ७ 

हे राजन्‌ [युद्ध में] झापके पराक्रम के कारण प्रहारों से क्षतविक्षत भज्ञों 
वाला अङ्गदेश का राजा एकदम बड़े आग्रह से सन्धि [प्रथवा सेल मिलाप] करता 
है, युद्ध व तलङ्गदेश का राजा [मरकर स्वर्गलोक में चले जाने से] युवती र 
देवाङ्गनाग्रों के सम्पर्क को प्राप्त कर चुका है। [तुम्हारा मित्र होने के कारण] हु 
सेना थ्रादि सात ग्रङ्गो से युक्स श्रपनी स्त्रियों के लिए कङ्कुण श्रादि श्राभुषण ठ 
बनवाने वाला यह बंगाल का राजा बैठा हुभ्ना है । कुण्डिनपुर का स्वामी विदर्भ देश 
का राजा स्वतन्त्रता मिलने के कारण सिर में रखी हुई दर्भ के कारण आपने र 
बल को सूचित करते हुए शोचित हो रहा है ॥३६१॥ “ 
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अथ समुच्चय:-- ॥ 
इतरानपेक्षसाधकतापर्याप्ते तत्फलजनकतया तत्परिस्पाध 
भावेनोपात्तत्वं तत्त्वम्‌ ॥२५१॥ 

न च समाधिसाङ्कूर्याशङ्क्रा । अत्र एकेकस्यापरनिरपेक्षकार्य- 
कारित्वं समाधौ तु परस्परसापेक्षत्वमिति भेदात्‌ । अयञ्च सद्योगे असद्‌- 
योगे सदसद्योगे च । 
यथा-- 

दुगं त्रिकट परिखा पयोधि 

प्रभु देशास्यः सुभटाइच राक्षसाः । 


टि०--यहाँ पर राजा के पराक्रम।तिशय का सूचन हो रहा है। 
इसके बाद ३३. समुच्चय [का लक्षण] है-- 
दूसरे कारणों को भ्रपेक्षा न करके कारणता की पर्याप्ति [परिपुणंता] 
होने पर उस फल का उत्पादक होने के कारण [फिर भौ] उसके : साथ स्पर्धा के 
रूप में दूसरे कारणों का उपादान करना समुच्चय का लक्षण है ॥२५१॥ 
टि०--जहाँ एक ही कारणा कार्य को सम्पन्न करने की क्षमता रखता हो और 
उसे कार्यसिद्धि के लिए दूसरे कारणों की आवश्यकता न भी हो फिर भी वे अनेक 
कारण उस कारण के साथ खलेकपोतन्याय से कार्यसम्पादन के लिए युगपद्‌ आय 
वहाँ यह अलङ्कार होता है । खलेकपोतन्याय बा अभिप्राय यह है जैसे खलिहान में 
श्रनाज के दानों को चुगने के लिए आ्राकाश से एक कबूतर नीचे उतर गाता है 
तो दूसरे सारे कबूतर भी एक साथ नीचे उतर पड़ते हैं उसी प्रकार समुच्चया- 
लङ्कार में एक ही कारण के कार्यसाधक होने पर उसके साथ २ अन्य कारण भी 
एककालावच्छेद से इकट्ठे हो जाते हैं । इस समुच्चय अलङ्कार की समाधि के 
साथ एक"कालावच्छेद से अनेक कारणों से होने वाली कार्यसिद्धि रूप समता है। न 
आर समाधि के साथ इस अलङ्कार के सन्देहसङ्कर को शङ्का नहीं करनी 
चाहिए । यहाँ प्रत्येक कारण इतर कारण से निरपेक्ष होकर कार्यसिद्धि में समर्थ 
होता है जबकि समाधि में एक कारण को दूसरे कारण को अपेक्षा रहती है भ्र्थात्‌ 
ब में सारे कारण परस्परनिरपेक्ष होते हैं जबकि समाधि में सारे परस्पर 
क्ष होते 
[न समाधि में काकतालीयन्याय से कारणों को परस्पर अपेक्षा होती 
होती है । कौए का आगमन और तालफलपतन यह्‌' दोनों सापेक्ष हैं। इन दोनों से. 
कोए को मृत्यु रूप उत्पत्ति होती है। 
झौर यह कारणों का मेल सद्वस्तुग्रों [सुन्दर वस्तुझों] के योग होने 
पर तथा झसद्‌ वस्तुओं श्रौर सदसद्‌ वस्तुग्रों के योग होने पर होता हे। : 
[सद्वस्तुझों के योग, का उदाहरण] जेस: ' } RF 
त्रिकूट पर्वत तुम्हारा किला है, समुद्र खाई है, [महापराक़् भो] रावण. २ 
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नरोऽभिथोक्ता सचिवेः प्लवङ्‌ गमेः 
किमत्र वो हास्यपदे महद्‌ भयम्‌ ॥ ३९२ ॥ 

यथा वा-- 

श्रीहर्षो निपुणः कविः परिषदप्येषा गुणग्राहिणी 

लोके हारि व वत्सराजचरितं नाट्ये च दक्षा वयम्‌ । 

वस्त्वेकेकम गीह्‌ वाञ्चितफलप्राप्तेः पदं कि पुन- - 

मदुभाग्योपचयादयं समुदितः सर्वो गुणानां गणः ॥ ३९३ ॥ 
असद्योगे यथा 

क्लीबो विरूपो मूखंश्च मर्महा मत्सरान्वितः । 

निर्धनोऽपि करोत्येष मनुष्याहङ कृति जनः॥ ३९४॥ 


स्वामी है श्रोर राक्षस वीर योद्धा हैं। [अपने] सहायक बन्दरों से युक्त मनुष्य [राम] 
तुम्हारा प्रतिद्वन्द्वी [आक्रान्ता ] है । इस हंसी की बात के होने पर [श्रर्थात्‌ इतने तुच्छ 
से व्यक्ति के साथ मुकाबले की बात सोच कर तो हंसी श्राती है इसलिए] तुम्हें 
डर क्‍यों लग रहा है ? ॥३९२॥ 

टि०--यहाँ तुच्छ वानरों की सहायताप्राप्ति से साधारण मनुष्य की हैसियत 
वाले राम को हराने के लिए एक इतरनिरपेक्ष कारण ुर्गीभूत त्रिकुट पर्वत ही 
पर्याप्त है। पयोधि ग्रौर राक्षस ये कारण भी राम की पराजय रूप कार्यसिद्धि के 
लिए उपस्थित हो गये है । त्रिकुट, पयोधि, और राक्षस इन शक्तिशाली सद्वस्तुओ्रों 
का यहाँ योग है । | 

ग्रथवा [सदवस्तुयोग का श्रोर उदाहरणा] जैसे-- 

श्रीहर्ष [रत्नावली के रचयिता हर्षवर्धन] चतुर कवि हैं, यह सभा भी 
गुणों को ग्रहण करने वाली भ्रर्थात्‌ पारखी एवं सहृदया है भर वत्सराज. उदयन 

की जीवनकथा संसार में मन को ग्राकषित करने वाली है इसके अतिरिक्त हम 

[नट लोग] भी श्रभिनयकला में कुशल हैं। इस प्रकार यहाँ एक एक वस्तु [नाटक 
की सफलता रूप] भ्रभिलषित फल को प्राप्ति का स्थान [प्रर्थात्‌ पर्याप्त कारण] 
है [परन्तु श्रब तो कहना ही क्या ?] मेरे भाग्य की उन्नति के कारण यहाँ सारे का ँ 
सारा गुणों का समुदाय उदित [इकट्ठा] हो गया है ॥३९३॥ 

८2 टि०--यहाँ नाटक ही निविघ्न समाप्ति रूप कार्य की सिद्धि के लिए 
क उत्तम वस्तुयें कारण के रूप में इकट्ठी हो गई हैं । बवर्धनरचि 
रत्नावली नाटिका की प्रस्तावना से लिया बम ह पद तोक हर 

२. भ्रसदृवस्तुओं का योग होने पर [उदाहरण] जैसे--. 
नपुंसक, कुरूप, मुखे, मर्मस्थल को चोट पहुचाने वाला, | 
होता हुग़ा भी यह पुरुष [ग्रच्छे] मनुष्य के [भ्रनुरूप] न होः हर 


है ॥३९४॥ ५ 
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सदसदुयोगे यथा-- 
शशी दिवसबुसरो गलितयौत्रना कामिनी 
सरो विगतवारिजं मुखमनक्षरं स्वाकृतेः । 
प्रभु धनपरायणः सततदुगतः सज्जनो 
नपाङ्गणगतः रूलो मनसि सप्त शल्यानि मे ॥ ३९५॥। 
एष च द्रव्यगुण क्रियासमुच्चय भेदात्‌ त्रिधा । 
यथा-- 
सुखमिदमेतावदिह स्फारस्फुरदिन्दुमण्डला रजनी । 
सोधतलं काव्यकथाः सुहृदः स्निग्धा विदग्धाइच ।॥ ३९६ । 
एष द्रव्यसमुच्चय: । एवं गुणक्रियासमुच्चयययोरुदाहरणं बोद्धव्यम्‌ । 


क्नन- 


टि०--यहाँ अभिमान न करने की कारणभूत बहुत सारी शोभन 
वस्तुर्ये इकट्ठी हो गई हैं। यह इलोक रुद्रटकृत काव्यालङ्कार (७,२० वृत्ति) में 
मिलता है । 

सद्वस्तु और ग्रसद्वस्तु के योग होने पर [उदाहरणा] जैसे-- 

१. दिन के [प्रकाश के] कारण घंघला चाँद, २. ली जवानी वाली सुन्दरी, 
३. समाप्त कमलों वाला तालाब, ४. सुन्दर ग्राकार वाले व्यक्ति का भ्रक्षरों से रहित 
[विद्याविहीन भ्रथवा गूंगा] मुंह, ५. धन का लोभी स्वामी, लगातार कष्ट भोगने 
वाला सज्जन, और ७. राजा के [दरबार या महल के] झाँगन में गया हुया दुष्ट 
[या चुगलखोर] व्यक्ति ये सात [व्यक्ति श्रौर वस्तुयं] मेरे मन में काँटे [की तरह 
चुभतो | हें ॥३६५॥ 

टि०- यहाँ चन्द्रमा का कान्तिहीन हो जाना ही कष्टदायक शल्य है । इस 
पर गलितयौवना कामिनी श्रादि अन्य शल्य (कष्टदायक कारण) भी इकट्ठ हो गये 
हैं । इसमें चन्द्र, कामिनी आदि शोभनों का ग्रशोभन खल के साथ योग होने से 
सदसद्वस्तुयोग है । 

आर यह श्रलङ्कार १. व्रव्यसमुच्चय, २. गुणसमुच्चय और ३. क्रियासमुच्चय 
इन तीन भेदों वाला होने से तीन प्रकार का है। 

[१. ब्रव्यसमुच्चय का उदाहरण] जैसे-- 

चिस्तीणं [पुणं] तथा चमकते हुए चन्द्रमण्डल से युक्त रात्रि, राजप्रासाद, 
काव्यों की सरस] कथायं और स्नेही एवं रसिक विद्वानु मित्र--इस संसार में इतनी 
ही वस्तुयं सुखकारी हैं ॥३६६॥ 

टि०--यहाँ चाँदनी रात ही सुख का पर्याप्त कारण है किन्तु सौघतल, 
काव्यकथायें तथा मित्र इन कारणों का समुदाय भी सुखोत्पादन के हेतु रूप में 
वाशित है । 

यह द्रव्प्रसमुच्चय [का उदाहरण] है । इसी प्रकार गुएसमुच्चय झौर क्रिया- 
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जातिसमुच्चयस्तु न विद्यते । न ह्येकत्रानेका जातिः सम्भवति । 
अथ पर्यायः-एकस्य नानाधिकरणोःपत्तिकत्वं नानाधिकर णस्थिति- 
कत्वं वा लक्षणम्‌ ॥२४६॥ [ 
तच्च स्वतः सम्भवित्वेन कविप्रौढोक्त्या वेत्यन्यदेतत्‌ । 
यथा-- 
नन्वाश्रयस्थितिरियं तव कालक्ूट ! 
केनोत्त रोत्तरविशिष्टपदोपदिष्टा । 
प्रागणेवस्य हदये वृषलक्ष्मणोऽथ 
कण्ठेऽधुना वससि वाचि पुनः खलानाम्‌ ॥ ३९७ ॥ 
तथा-- 
अङ कमङ ग परिवतेनोचिते तस्य निन्यतुरशून्यतामुभे । 
वल्लकी च हृदयङ्गमस्वना मञ्जुवागपि च वामलोचना ॥ ३९८॥ 


समुच्चय का उदाहरण समभ लेना चाहिए ! जातिवाचक पदार्थों का समुच्चय बन ही 
नहीं सकता क्योंकि एक स्थान पर कोई भी जाति श्रनेक रूपों में नहीं हो सकती । 

टि०--समुच्चय के भेद करते हुए द्रव्य, गुण और क्रिया--इन तीन को 
ही लेकर भिन्नता बतलाई गई है और जाति को छोड़ दिया गया है। इसका कारणा 
यह है कि एक ही जगह द्रव्य (व्यक्ति) के ग्रनेक रूप हो सकते हैं । गुणों और 
क्रियाओं की भी यही स्थिति है। किसी एक स्थल पर अनेक गुण और अनेक 
क्रियायें इकट्ठी रह सकती हैं परन्तु जाति की स्थिति इनसे सर्वथा भिन्न है किसी 
एक में जाति अनेक रूपों में नहीं हो सकती । जैसे मनुष्य में मनुष्यत्व के ग्रतिरिक्त 
गोत्वादि जातियों का रहना असम्भव है। 

इसके बाद ३४. पर्याय [का लक्षणा] है-- - 

एक का श्रनेक भ्राश्नयों [ग्रथवा श्राधारों] में उत्पन्न होना अथवा एक का 
श्रनेक वस्तुओं के श्रधिकरणों के रूप में स्थित होना पर्याय का ल क्षण है ॥२५२॥ 
गर वह स्वत.सम्भवी श्रथवा कविप्रौदोक्षि के कारण दूसरे रूप में हो 
जाता है । 

जैसे-- 

हे कालकूट [विष] ! तुमको उत्तरोत्तर विशिष्टपद वाले श्राश्रय में रहने 
की स्थिति किसने बतलाई है ? पहिले [तुम] समुद्र के हृदय में [भीतर रहते थे] 
फिर शिव जी के कण्ठ में रौर भ्रब दुष्टों की वाणी में रहते हो ॥३६७॥ 

टि०-यहाँ एक कालकूट की अनेक स्थानों पर स्थिति बतलाई है। यह 
स्वतःसम्भवी श्रनेकाश्नयस्थिति का उदाहरण है: 

ग्रौर [इसरा उदाहरण] | 

है मित्र ! हुदयावर्जेक शब्द वाली वीणा भ्रोर सुन्दर बाण, वाली सुनयना 
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अथानुसानस्‌-- 
वस्तु परोक्षं यस्मित्‌ साध्यमुपन्यस्य पुनः” साधक तस्य । 
पुनरन्यदुपन्यसेद्‌ विपरीतं चैतदनुमानस्‌ ॥२५३॥ | 
तदर्थोऽप-साध्यसाघननिर्देशत्वंः तत्त्वम्‌ । तच्च त्रिविधम्‌-- 
अन्वयव्याप्तिकत्वं व्य तिरेकव्याप्तिकत्त्रमन्वयव्यतिरेकव्याप्तिकत्वं चेति । 


सुन्दरी परिवर्तन के लायक [थर्थात्‌ जिनके जीवन में परिवर्तन श्राना ही चाहिए 
ऐसी] इन दोनों ने ही उसकी गोद को पूर्ण बनाया है [श्रर्थात्‌ उसे भर दिया है] 
॥३६८॥। 
टि०- यहाँ एक अङ्क रूप वस्तु वल्लकी और वामलोचना इन अनेक वस्तुओं 
का आधार वन गई है । 

इसके बाद ३५. ग्रनुसान [का लक्षणा] है-- 

जहाँ कवि पहले परोक्ष साध्य वस्तु [कार्य] को बताकर फिर उसका साधक 
[कारणा] बतलाये श्रथवा इसके विपरीत करे [श्र्थात्‌ पहले कारण का प्रतिपादन 
करके परोक्ष साध्य वस्तु का निर्देश करे] वहाँ श्रनुमान ग्रलङ कार होता है ॥२५३॥ 

दि०--ग्रनुमान का यह लक्षण रुद्रटकृत काव्यालङ्कार (७,५६) में भी 
दिया हुआ है । पवतादि में कहीं धूम को उठता हुआ देखकर देखने वाला घूम दर्शन 
से बह्लि का अनुमान करता है । धूम और वक्ति को अनेक वार साथ साथ देखने 
अर्थात्‌ इन दोनों के भुयःसहचारदर्शन से उनके स्वाभाविक सम्बन्ध (यत्र २ घूम- 
स्तत्र २ वह्लिः इस रूप में) व्याप्तिसम्वन्ध का ज्ञान होता है। इसलिए जब किसी 
जगह केवल धूम को देखा जाता है तो वहाँ न दिखलाई देने वाली परोक्ष वह्नि 
का भी झनुमान कर लिया जाता है । व्याप्तिसम्बन्ध के बल से जो वल्लि का ग्रहण 
कराता है वह धूमादि साधक (साधन) या लिङ्ग कहा जाता है और बलि साध्ग 
„~; कहलाती है । 
इसका भी यह ग्रभिप्राय है--साध्य और साधन का निर्देश ही अनुमान का 


पर्यसित लक्षण है। और यह अनुमान तीन प्रकार का है-- 
१. भ्रन्वय व्याप्ति वाला, २. व्यतिरेक व्याप्ति वाला, झौर ३. ग्रन्वयव्यति 


रेक दोनों प्रकार की व्याप्वियों वाला । 

दि०- लिङ्ग (साधन) से लिङ्गी (साध्य) का ज्ञान अनुमान कहलाता है । 
साधन या लिङ्ग की साध्य या लिङ्गी के साथ जो व्याप्ति है वह दो प्रकार की 
होती है--१. भ्रन्थयव्याप्ति और २. व्यतिरेकव्याप्ति । यत्र यत्र धूमस्तत्र तत्र वह्निः 
जहाँ जहाँ घूम होता है वहाँ वहाँ वह्नि होती है यह भ्रन्वयव्याप्ति हुई क्योंकि अन्वय 


१. जग्म; पुनः त में नहा 
२. ज श्र; निदशनं त 
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४६६ साहित्यसुधासिन्धुः 


थथा-- 
सानुज्ञमागमिष्यन्नूनं पतितोऽसि पादयोस्तस्याः। 
कथमन्यथा ललाटे यावक्ररसतिलकपङक्तिरियम्‌ ॥ ३९९॥ 
थया वा 
वचनमुपचारगभं दूरादुद्गमनमासनं सकलम्‌ । 
इदमद्य मयि तथा ते यथासि नूनं प्रिये कुपिता ।। ४००॥ 


का लक्षण है तत्सत्त्वे तत्सत्त्वम्‌ श्रर्थात्‌ हेतुसत्त्वे साध्यसत्त्वम्‌ । इसके विपरीत 
जहाँ जहाँ वल्ल का श्रभाव होता है वहाँ वहाँ धूम का भी अभाव होता है यत्र 
यत्र वह न्यभावस्तत्र तत्र धूमाभावः यह व्यतिरेकव्याप्ति कहलाती है क्योंकि 
व्यतिरेक का लक्षण है--तदभावे तदभावो व्यतिरेकः ग्रर्थात्‌ साध्याभावे हेत्वभावो 
व्यतिरेकः । धूम और बह्निं में ये दोनों प्रकार की व्याप्ति पाई जाती हैं अर्थात्‌ 
इन दोनों प्रकार की व्याप्ति में उदाहरण मिल जाते हैं जहाँ जहाँ धूम होता है 
वहाँ वहाँ वह्नि होती है इस अन्वयव्याप्ति में महानस श्रर्थात्‌ पाकशाला (रसोई घर) 
उदाहरण है क्योंकि महानस में धूम तथा वल्लि को साथ साथ देखा जा सकता 
है । इसलिए अन्वयव्याप्ति में महानस उदाहरण होता है। इसके विपरीत जहाँ 
जहाँ वल्लि का अभाव होता है वहाँ वहाँ धूम का भी अभाव होता है यह व्यतिरेक- 
ब्याप्ति कहलाती है इस व्यतिरेकव्याप्ति में महाह्ृद या तालाब उदाहरण है। 
तालाब में यदि वह्लि का अभाव है तो वहाँ धूम का भी श्रभाव है । इस प्रकार धूम 
हेतु के अन्वयव्याप्ति तथा व्यतिरेकव्याप्ति दोनों में उदाहरण मिल जाते हूँ। इसलिए 
यह ग्रन्वयव्यतिरेकी कहलाता है । 

[प्रन्वयव्याप्तिक श्रनुमान का उदाहरण] जैसे-- 

श्राने को अभिलाषा वाले तुम भ्रतुज्ञापुदक [स्वीकृति के साथ] निश्चित 
रूप से उसके पेरो में पड़ गये हो भ्रन्यथा तुम्हारे ललाट पर महावर के द्रव से बनी 
हुई यह तिलक को पङ्क्ति कंसे लगती ?।।३९९॥ 

टि०--यत्र यत्र पादपतनं तत्र तत्र यावकरस तिलकपङ्कम्‌ इस रूप में 
अन्वयव्याप्ति से नायिका को नायक के द्वारा किये गये प्रच्छन्न (परोक्ष) सम्भोग का 
अनुमान हो रहा है । 

भ्रथवा जेसे-- 

हे प्यारी ! शिष्टाचारयुक्त वचन कहना, दूर से ही स्वागत के लिए 
खड़े हो जाना रौर भ्रासन देना-यह सबका सब मेरे लिए तुम इस प्रकार से कर 
रही हो जिससे [ज्ञात होता है कि] मुझसे निद्चितरूप से नाराज़ हो ॥४००॥ 

टि०--यहाँ नायक को ग्नुमान से नायिका के कोप की अनुमिति हो रही 
है । कारण बताने के श्रनन्तर कोप रूप कार्य बी प्रतीति हो रही है। “इयं नायिका १3 
मावि सकिए छाड) ०उदरमन कता ्क्दलादिशकासकोमहेतुम्नाच्च 


भ्रष्टमस्तरङ्गः ४९७ 


अत्र वस्तुगत्या व्याप्त्यसत्त्वेऽपि कविप्रौढोक्त्यैव तथाभिधानमित्यल- 
ङ कारत्वम्‌; अन्यथा वह्लिमान्‌ धुमादित्यत्राप्यलङ का रतापत्ते: । 
साभिप्रायेः सम्यग्‌ विशेषण वंस्तु यदू विशिष्येत „ 
द्रव्यादिभेदभिन्नइचतुविधः परिकरः स इति ॥२५४॥ 
साभिप्रायैरित्यनेन वस्तुस्वरूपप्रतिपादकानां भूर्जत्वचः कुञ्जर- 
बिन्दुशोणा इत्यादीनां विशेषणानां व्यावृत्तिः । 


Mt bhai NS POTTS 
यत्र २ उपचारवचनादिप्रयोगः तत्र २ कोपभावः यथा काचिदपरा नायिका तथा 


चेयमत एवेयं मां प्रति प्रकुपिता ।' इस रीति से यहाँ झनुमानवाक्य का प्रयोग किया 
जा सकता है। यह स्वाभाविक प्रकृति है कि जब किसी प्रेमी या प्रेमिका को 
दूसरे से नाराजगी होती है तो वह आपसी व्यवहार में शिष्टाचार बरतने लगते हैं । 
रद्रटक्कत काव्यालङ्कार (७,५८) में यह शलोक मिलता है । 

यहाँ वास्तविक रूप से व्याप्ति की ग्सत्ता होने पर भी कविप्रौढोक्ति से 
ही व्याप्ति के रूप में ऐसा कथन किया गया है. इसी कारण भ्रलङ्कारत्व है यदि 
ऐसा न मानें तो [पर्वेतः] वह्लिमातु धूमात्‌ इस स्थल पर भी भ्लङ्कारता की 
प्राप्ति होगी [जबकि यहाँ चमत्कार न होने के कारण अनुमानालड्कार होने का 
प्रश्न ही नहीं उठता | । 

टि०--यहाँ पूर्वपक्षी की ओर से शङ्का की जा सकती है कि वचनमुपचार- 
गर्भेम्‌ जैसे उदाहरणों में यत्र यत्र उपचारवचनं तत्र तत्र क्रोध: इस रूप में व्याप्ति नहीं 
बन सकती और भ्रनुमान बिना व्याप्तिसम्बन्ध के होता ही नहीं है । भ्रतः बिना व्याप्ति 
सम्बन्ध के यहाँ अ्नुमानालङ्कार कंसे हो सकता है ? इस पर सिद्धान्तपक्ष की ओर से 
कहा जा सकता है कि ऐसी शङ्का करना उचित है वास्तव में यहाँ व्याप्ति नहीं है 
परन्तु कविप्रौढोक्ति से उस अ्रवास्तविक व्याप्ति को काल्पनिक व्याप्ति मान लिया 
गया है और इसी ग्राधार पर यहाँ ग्रनुमानालड्कार बना है। अन्यथा वास्तविक 
व्याप्ति को लेकर बनने वाले 'पव॑तो वह्तिमान्‌ धूमात्‌’ जैसे उदाहरणों में भी 
झनुमानाल द्वार सिद्ध हो जायेगा । इस अनुमानवाक्य में किसी प्रकार की कवि- 
प्रौढोक्ति नही है इसलिए कोई चमत्कार न होने के कारण इसे अलङ्कार नहीं कहा 
जायेगा । 

इसके बाद ३६. परिकर [का लक्षण] है-- 

जब झभि८य भरे विशेषणों से किसो विशेष वस्तु की विशेषता बताई 


जाय [तो परिकर होता है] । ब्रव्यादि [व्रव्य, गुण, क्रिया रोर जाति] भेदों के 
कारण अलग अलग प्रकार का वह परिकर चार प्रकार का माना जाता है ॥२५४॥ 


टि०--काव्यालइकार (७,७२) में परिकर का यही लक्षण है। कर 
'साभिप्रायेः इस विशेषण के कथन से भूर्जत्वचः कुञ्जरबिन्दुशोणाः जसे 
स्थलों पर वस्तु के स्वरूपमात्र को ही बताने वाले भोजपत्र के दल्कलों का व्शिषण 
बनने बाले कुञ्जरबिन्दुशोणा: श्रादि पदों को व्यावृत्ति हो जाती है [र्यात्‌ ऐसे 
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४९८ साहित्यसुघासिन्धुः 


एतदर्थोऽपि विशेष्योत्क्ष॑व्यञ्जकनानाविशेषणोपादानत्वं लक्षणस्‌ । 
यथा- ` 
कर्ता यूतच्छलानां जतुगृहमथनोह्दीपनः सोऽभिमानी 
कृष्णाकेशो त्तरीयव्यपनयनपटुः पाण्डवा यस्य दासाः। 
राजा दुःशासनादे गुँरुरनुजशतस्याङ्गराजस्य मित्र 
क्वास्ते दुर्योधनोऽसौ कथयतः परुषं द्रष्टुम भ्यागतौ स्वः ॥ ४०१॥ 
एष द्रव्यपरिकरः । 


विशेषणो के रखने से परिकरालङ्कार नहीं बना करता] । 


। टि०--इस अलङ्कार में किसी वस्तु के स्वरूपमात्र की विशेषता बताने वाले 
विशेषण नहीं रखे जाते भ्रपितु जिन विशेषणों से किसी विशेष प्रकार के भ्रभिप्राय की 
अभिव्यक्ति होती है वैसे ही विशेषण इसमें रखे जाते हैं। 'न्यस्ताक्षरा धातुरसेन यत्र 
भूर्जत्वचः कुञ्जरविन्दुशोणाः' इस वाक्य में हिमालय पर्वत का वर्णन है। जिस 
हिमालब पर्वत में लाल गेरू के रस से घुणाक्षरन्याय से स्वतः बने हुए भ्क्षरों से 
युक्त भोजपत्र की छाले हाथी के शरीर पर (वयोवद्धि के कारण स्वतः अङ्कित 
पदुमक नामक) विन्दुओं (धब्बों) के समान लाल हैं। यहाँ भूर्जत्वचः के घातुरसेन 
न्यस्ताक्षरा तथा कुज्जरविन्दुशोणा:--इन दोनों विशेषणों से स्वरूप की विशेषता- 
मात्र बताई गई है किसी विशेष अर्थ की ग्रभिव्यञ्जना इनसे नहीं होती । भ्रतः यहाँ 
परिकरालङ्कार नहीं हो सकता । १ 

इसका सारभूत श्रर्थ [पर्यवसित लक्षण] भी है--विशेष्य के उत्कर्ष के 
व्यञ्जक भनेक विशेषणों का ग्रहण करना ही परिकर का लक्षण है । 

जैसे--- 


अक्षक्रीडा [जुए] के छलों को करने वाला, लाख से बने घर को ध्वस्त करके 
जलाने वाला, वह [लोकप्रसिद्ध] भ्रहद्कारी, द्रौपदी के केश आर वस्त्रों को हटाने 
में चतुर, पाण्डव जिसके सेवक हैं, राजा [भ्रपनी हकूमत चलाने वाला], दुःशासन 
के सौ क तह रा ज्येष्ठ भ्राता, श्ङ्ग देश के राजा कणां का मित्र वह 
इयाचन कहा ठहरा है ¦ उसे कठोरता के साथ बतला दो कि हम दोनों [भीम औौर 
प्रजुन] उसे देखने ग्राये हैं ॥४०१॥ ह 2000 
` यह प्रव्यपरिकर [का उदाहरण | है। ; 
टि०-वेणीसंहार के इस इलोक में कर्ता चूतच्छलानाम्‌ आदि सारे विशेषण 


८० 


द्रव्य [व्यक्ति] दुर्योधन के लिए प्रयुक्त किये गये ग्रपने 
श्रपने विशिष्ट श्रं के द्योतक हैं । क दै मोर सास्जिय होने त 


LL 
है ५सशोषितः कष्णाक्ोधीतरीय न, 0000 eGangotri Gyaan Kosha 


A 


श्रष्टमस्तरद्खः ` ४६६ 


तथा" -- का 
अनेन यूना सह पार्थिवेन रम्भोरु कंच्चिन्मनसो रुचिस्तें। 
शिप्रातरङ्गानिलकम्पितासु विहत म ॥ ४०२॥ 

अत्र तृपस्य अनेनेतिपदप्रतिपादितस्य यूना पार्थिवेनेंतिविशेषणा म्यां 
परिकरः कृतः । एष गुणपरिकरः। 


T° — 
योऽसौ क्रीडति दुदिनं सुदिनमन्धस्तमञ्चन्द्रयत्‌ 
प्राकारात्‌ प्रथयन्‌ वनं भवनयन्‌ क्षेत्राणि पर्येङ्कयन्‌ । 
बाहयोपाधिपराङमुखाय मनसी निःसीम संसीव्यते* 
यूनोः साहसकौशलैकगुरवे भावाय तस्म नमः ॥४०३॥ 
एषः क्रियापरिकरः । 
२. गुणपरिकंर का उदाहरण] जॅसे-- 

5 केले के समान सुन्दर जाँघों वाली सुन्दरी ! शिप्रा नदी की तरङ्गों की 
वायु से हिलाई हुई बहुत सारे उद्यानों की पद्धितयों में इस नवयुवक राजा के साथ 
घूमने के लिए क्या तुम्हारे मन फे भीतर शमिलाषा है ॥४०२॥ 

यहाँ श्रनेन इस: पद से प्रतिपादित [विशेष्यभृत] राजा के लिए यूना पाथिवेन 
[नवयुवक राजा के साथ] इन विशेषरोों के द्वारा परिकरालङ्कार [का निर्माण हुआ] 
है। यह गुणापंरिकर का उदाहरण है। 

टि०--यहाँ यूना पाथिवेन’ इन दो पदों से अभिव्यज्यमान नवयौवन का गुण 
आर पथिवीपतित्व यह दोनों अर्थ साभिप्राय हैं। उत्तम वर के लिए नवयुवक तथा 
प्रभुतासम्पन्त और समृद्धिशाली होना श्रावश्यक है । 

[३. क्रियापरिकर का उदाहरण] जसे-- , 

जो; [भाव तरह तरह के] खेलों को खेलता है- दुदिन [मेघाच्छन्नं दुदिनस्‌] 
को उत्तम दिन बनाता है और घोर श्रन्धकार को चन्द्रमा की तरह [उजला] कर 
देता है परकोटों को रचना करवाता है, जंगल में महल बनवाता है, नत को 
जो पलंग बनवाता है ग्रौर जो मनों को असीमित रूप से जोड़ता है; [कृत्रिम] बाहरी 
दिल्लावों से रहित भ्रौर चतुराई को सिखाने वाले एकमात्र शिक्षक उस अदभुत एव 
लोकप्रसिद्ध नवयुवक श्रोर नवयुवतियों के हृदयस्थ [काम] भाव [प्रर्थात्‌ प्रममयी 
चित्तवृत्ति] को नमस्कार है ॥४०३।' 


यह क्रियापरिकर [का उदाहरण] है । है! ह 
टि०--यहाँ भाव रूप कर्ता की अनेक क्रियायें हैं और सभी अपना विशिष्ट 


१. ज्म; यथात 
२. जम्न; क्षि्रात 
३. ज'श्न;ः यथा.त 
४, ज अ; सम्मील्मते त. | ड 
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४०० साहित्यसुधासिन्धुः 


क्था-- 
लोकस्रजि द्यौ दिवि चादितेयाः 
' अथादितेयेषु महान्‌ महेन्द्र: । 
कि क्तूंमर्थी यदि सोऽपि रागा- 
ज्जागति कक्षा किमतः परापि ॥४०४॥ 
एष जातिपरिकरः । 


अथ व्याजोक्तिः-तत्वं च उदभिन्नार्थ निगुहनत्वम्‌ ॥२५५॥ 
निगूहनत्वमात्रमपहनुतौ प्रसक्तमिति चेदुच्यते, उपमानप्रकरणे पाठात्‌ 
उपमेयमसत्यं कृत्वा उपमानं सत्यतया व्यवस्थाप्यते तत्रापहनुतिः। न च 


>= = गाजल 


भ्र्थयोतन करने के कारण साभिप्राय हैं नवयुवक झर नवयुवतियों की प्रेमभावना 
अत्यन्त प्रबल होती है । जब वह अनुरक्त होकर आपस में मिलते हैं तो उन्हें दुदिन 
सुदिन के खूप में दीखता है और भ्रन्धकार चाँदनी के प्रकार जैसा दिखाई पड़ता 
है भौर इसी प्रकार की अन्य भ्रनहोनी घटना का भी यह कारण बना करता है। 

जैसे-- 

विभिन्न लोकों की श्वद्धला में ध्ुलोक [उत्तम लोक] है और धुलोक 
में देवता [श्रेष्ठ] हैं उन देवताशों में इन्द्र [सबसे] बडा है । यदि वह भी झासक्ति 
के कारण और श्रधिक जागरूक रहता है [प्रयत्नशील होता है] तो वह और 
क्या प्राप्त करना चाहता है ? [उसके] इस [इन्द्रपद] से भी परे झर कौन सी श्रेणी 
है ?।४०४॥ 

यह जातिपरिकर [का उदाहरण] है। 

टि०--यहाँ द्यौ: और आदितेय शब्द जातिवाचक हैं और उनके लिए 
साभिप्राय दिशेषरणों का प्रयोग हुआ है । 

इसके बाद ३७. व्याजोक्ति [का लक्षण] है-- 

व्याजोक्ति का सारभूत लक्षण प्रकटित हुए श्र्थ को छिपाना है ॥२५५॥ 

'निगृहनत्व” [छिपाना] इतना यह घमं तो श्रपहनुति में प्रतिव्याप्त ही 
जायेगा यदि यह कहा जाय तो इसके समाधान के लिए यह कहा जा सकता है-- 
उपभान के प्रकरण में पाठ होने से भ्र्थात्‌ भ्रपहनुति की सावृध्यमुलक श्रलङ्कारों 
में गणना होने के कारण जहाँ उपमान को श्रसत्य करके उपमेय की सत्यता 
स्थापित की जाती है वहाँ %पहनुति होती है [श्र्थात्‌] प्रपहनुति में उपमानोपभेयमाव 
पाया जाता है परन्तु प्रकृत व्याजोषित में उपमानोपसेयभाच नहीं पाया जाता है | 
यह भ्रमिप्राय है । | 
दे टि०-अपहनुति में प्रत और अप्रकृत अर्थात्‌ उपभेय और उपमान का साम्य 

SS एस कडारा ही उपूमेग काअपल्व) किया, शिवा; है ; सु 


Bs ५ ४ 
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अष्टमस्तरङ्गः ५०९ 


प्रकृते तथेतति तात्पयँम्‌ । कि चापह नुते निषेधगर्भत्वादस्यास्त्वतथाभावात्‌ ४ 
न हि दास्थमानोदाहरणे रोमाञ्चादिकं निषिध्यान्यत्‌ किञ्चिद्‌ विधीयते 
किन्तु तस्थान्यहेतुकत्वं विधीयते पावती स्पर्शंजन्यत्वनिह्‌ नवायेति भेदः । 
यथा-- ° 
शेलेन्द्रप्रतिपाद्यमानगिरिजाहस्तोपगूढोल्लसद्‌ 
रोमाञ्चादिविसंष्ठुलाखिलविधिव्यासङ, गभङ्गाकुलः । 
हा शेत्यं तुहिनाचलस्य करयोरित्यूचिवान्‌ सस्मितं 
शेलान्तःपुरमातृमण्डलगणे इं ष्टोऽवताद्‌ वः शिवः ११४०५ ॥ 


परन्तु यहाँ व्याजोक्ति में प्रकृत तथा अप्रक्कत का साम्य नहीं होता है इन दोनों में 


एक दूसरे से भिन्न होने का यह एक कारणा है। 

इसके श्रतिरिक्त अपह्नुति निषेधगर्मा होती है और व्याजोक्ति वंसो प्रर्धातू 
निषेधगर्मा नहीं होती । आगे दिये जाने वाले उदाहरण में रोमाञ्चादि का निषेध 
करके और किसी दूसरी वस्तु की स्थापना नहीं की जा रही है परन्तु पारवती के 
स्पश से उत्पन्न रोम/अच को छिपाने के लिए यहाँ पर दूसरा कोई कारण बतलाया 
जा रहा है यह भी श्रपहनुति से भेद का कारण है । 

टि०--रोमाञ्च के प्रकट होने का कारण पावती का करस्पर्श और चीज़ है 
और उसे छिपाने का कारण हिमालय की शीतलता भ्रौर चीज़ है यह बात व्याजोक्ति 
की साधिका है । इसके विपरीत अभ्रपहनुति में एक की गसत्यता बतलाई जाती है 
प्रौर दूसरे की सत्यता की स्थापना की जाती है। 

[व्याजोक्ति का उदाहरण] जैसे-- 

[शिवपार्वती के विवाह में कन्यादान के श्रवसर पर] हिमालय के द्वारा 
समापित किये जाते हुए पार्वती के हाथ के स्पश से समुद्भूत रोम।ञ्चादि [झादि 
शब्द से कम्परूप सात्त्विक भाव का भी ग्रहण है] के कारण [वेवाहिक विधि के] 
सारे क्रियाकलाप के गइबड़ा जाने से [मेरी रति प्रकट हो गई है इस शङ्का से] 
घबड़ाये हुए [और उसके छिपाने के लिए] हाय ! हिमालय के हाथ बड़े शीतल 
हैं यह कहने वाले, [ग्रौर उनके इस बहाने को समझ लेने जाली] हिमालय के प्रन्तः- 
पुर की स्त्रियों और [ब्राह्मी आदि] मातुमण्डल एव [नन्दी आदि] गणों के द्वारा 
सुसकुराहट के साथ देखे गये शिव श्राप सब लोगों की रक्षा करें ॥४०५॥ | 

टि०- यहाँ वस्तुतः पावंती के हाथ के स्पशं से उत्पन्न सात्त्विकभाव रूप 
रोमाञ्च तथा कम्प प्रकट हो गये हैं । परन्तु ये हिमालय के हाथ के स्पशं से शैत्य 
के कारण ही हुए हैं इस बात को प्रकाशित करते हुए शिव के द्वारा उनके वास्तविक | 
कारण पार्वती के करस्पर्श को छिपाया गया है । इस प्रकार यहाँ प्रकाशित अर्थका 
नियूदून किया गया है । ७ ५ 
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५०२ [ साहित्यसुघा सिरु 


अथ परिसङ्श्या-- 
अन्यव्प्रपोहाय कीतंनं लक्षणम्‌ ॥२५६॥ 
परिवर्जेनाय सङ रुप। कथनं परिशङ रुपेति समार्याबलादपि लक्षण - 
लाभ: । त-कथवं प्रइतवुवेक प्रसनापुर्वंक घ्‌ । यथा^-- 
किमसुखमपारतन्त्र्यं कि धनमविनाशि निर्मला विद्या । 
कि कार्यं सन्तोषो विप्रस्य महेच्छता राज्ञः ॥ ४०६ ॥ 
प्रसापुर्वंकं यथा-- 
कौटिल्यं कचनिचये करचरणाधरदलेषु रागस्तै । 
काठिन्यं कुचयुगले तरलत्वं नयनयो वसति ॥ ४०७॥ 
कहर रे की परिसङ्ख्या [का लक्षण] है-- 
अस्वीकार ,| व्यावर्तन । 
तक त्यो दस पि Cbd के लिए [एक के लिए कुछ ] 
ड 'परिवर्जेनाय' अर्थात्‌ निषेध के लिए सङ्ख्या अर्थात्‌ कथन परिसङ्ख्या कही 
का क को शक्ति से भी [इस परिसङ्ख्या नाम से] इसके लक्षणा 
ब दि०--किसी एक का निराकरण कर किसी दूसरे का सङ्ख्यान--वर्णनीय 
रूप में गणना--परिसङ्ख्या कहलाती है । 
नि र [व्यपोह वाला] कथन कहीं प्रश्‍नपु्वेक होता है, तो कहीं बिना प्रइन 
[प्रश्नपुर्वेक का उदाहरण] जैसे 
सुख क्या है? स्वच्छन्दता [श्रथवा स्वाधीनता], श्रनइवर घन क्या है? 


विमल विद्या, क्या करना चाहिए ? ब्राह्म :- 
£ ब्राह्मण को सन्तोष श्रौर राजा को [यञ्ञ, राज्य 
प्रौर धन सम्बन्धी | महत्त्वाकाइक्षा ॥४०६॥ । थि 


॥ म प्रश्न की [परिसङ्ख्या का उदाहरणा] जैसे-- 

तुम्हारे केशपाश्च में वक्ता [घुंघरालापन], तुम्हारे पेर ग्रो 
श्रधर में राग [लालिमा], दोनों स्तनों में कठोरत र खों में ना 
म । रौर श्राँखों में चञ्चलता निवास 

टि०--यहाँ केशपाश में कुटिलता है हृदय में कुटिल | र 

र ड कुटिलता नहीं 
भ्रधर में राग है ग्न्य पुरुष मे राग नहीं है। कुचयुगल में Sr सु 
कठोरता नहीं हैं और आँखो में चञ्चलता है मन में चञ्चलता नहीं है--इस रूप से 
बिह जनत दिया जा ) है उनका शब्दतः ग्रहण नहीं किया गया है और न प्रश्नो- 
त्तर के रूप में बात कही गई प्रकाश में 
कर ही गई है । काव्य (१०,५२४) में यह उदाहरण 

१. प्रत; जमें नहीं _ 
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अ्रष्टसस्तरङ्नः ५० ३ 
अंथ कारणमा ला-—- a 
उत्तरोत्तरं प्रति पूर्व पुवं हेतुत्वाभिधायकतिरदशो लक्षणम्‌ ॥२५७॥ 
यथा— । 
विनयेन भवति गुणवान्‌ गुणवति लोकोऽनुरज्यते सकल: । 
अभिगम्यतेऽनुरक्तः ससहायोऽनुयुज्यते लक्ष्म्या ॥ ४०८॥ 
अन्न व प्राचां हेतुर्नामालङ कारोऽन्तभू त इति प्राहुस्तन्न साधीयः; 
लक्षणवेलक्षण्याद्‌ ।' यथा-- 
हेतुमता सह हेतोरभिधानमभेदक्कदु भवेद्‌ यत्र । 
सोऽलङ्कारो हेतुः स्यादन्येभ्योऽसो पृथग्भूतः ॥ 3 
इसके बाद ३९. कारणमाला [का लक्षण] है-- 
गले भ्रगले अयं के प्रति पहिले पहिले का हेतु, के रूप में निरूपण करना 
[कारणमाला का] लक्षण है ॥२५७॥ 
[इसका उदाहरण] जसे 
मनुष्य नस्रता से गुणवान होता है, भ्रौर गुणवान व्यक्ति में सारे लोग 
अनुरक्त हो जाते हैं। [सब के] प्रेम पात्र [बने हुए व्यक्ति] के पास [सभी] लोग 
जाते हैं भ्रौर सहायकों वाला मनुष्य लक्ष्मी से युक्‍त हो जाता है॥४०८॥ 
टि०--यहाँ पुवं पूर्व विनय आदि गुण उत्तरोत्तर गुणवत्ता आदि गुणों के 
कारण हैं । यह उदाहरण रुद्रटकृत काव्यालङ्कार (७,८५) में भी मिलता है। 
इस कारणमाला में ही प्राचीन [रब्रटादि] भ्राचार्यों के हेतु नामक अलङ्कार 
का भ्रन्तर्भाव हो जाता है--जो लोग यह कहते हैं उनका वह मत ठीक नहीं है । 
क्योंकि इस लक्षण में [हेतु के लक्षण से] विलक्षणता |बिशेषता] है। 
टि०--यहाँ ग्रन्थकार ने कारणमाला और हेतु के लक्षणों में भेद बताने « 
के लिए रुट्रेटक्ृत काव्यालङ्कार से हेतु का लक्षण लिया है श्रौर वहाँ बताये गये 
दोनों उदाहरणों को भी यहाँ प्रस्तुत किया है । हेतु के लक्षण और इन उदाहरणों 
से यह बात स्पष्ट हो जाती है कि कारणमाला में अगली अगली वस्तु की पूर्व 
पूर्व वस्तु हेतु बनती है जबकि हेतु में कार्य के साथ कारण का अभेद दिखाया 
जाता है। यह ग्रभेद कार्यकारणसम्बन्ध पर थाश्रित शुद्धा सारोपा लक्षणा 
पर टिका हुझा है । 
[रुद्रटक्ृत हेतु का लक्षण] जंसे-- 
जहाँ कार्य के साथ कारण का प्रभेदसुचक कथन होता है वहाँ प्रन्य भ्रलङ्कारों 
से विलक्षण हेतु नामक ग्रलङ्कार होता है । 
१. जघ्न; अत्रंव `°° वैलक्षण्यात्‌ के स्थान पर इतः प्राचा हेतु नामालङ्कारः 
पृथरभूतः त 
२. जश्न; यथा `°° पृथग्भूतः यह रंश त में नहीं = म 
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१०४ साहित्यसुधासिन्धुः 
यथा-- 
अविरलकमलविकासः सकलालिमदश्च कोकिलानन्दः । 
र॑म्योऽयमेति सुन्दरि लोकोत्कण्ठाकरः कालः ।। 
यथा वा-- 
आयु घृतं नदी पुण्यं भयं चौरः सुखं प्रिया । 
वरं दूतं गुरु ज्ञान श्रेयो ब्राह्मणपृजनम्‌ ॥ 
अथान्योऽन्यस्‌- 
यत्र परस्परमेकः कारकभावोऽभिषेययोः क्रियया । 
सञ्जायते स्फारितत्वविशेषस्तदन्योऽन्यम्‌ ॥। २५८॥ 
वस्तुतस्तु एकसजातीयक्गियामुखेन द्वयोः परस्परोपकारत्वलक्ष णम्‌ । 
यथा-- 
कण्ठस्य तस्याः स्तनबन्धुरस्य 


मुक्ताकलापस्य च निस्तलस्य लापय च निस्तलस्य = ` त 
जैसे-- छि 


हे रूपसी ! घने कमलो के लिए विकास रूप, सारे भौरों के लिए मद रूप, 
कोयलों के लिए सुख रूप तथा लोगों की उत्कण्ठा को उत्पन्न करने वाला यह सुन्दर 
[वसन्त का] समय भ्रा रहा है । 
टि०--यहाँ वसन्त का उसके विकास श्रादि कार्यों के साथ ग्रभेद दिखाने से 
यह हतु श्रलङ्कार का उदाहरणा है कारणमाला का नहीं है । स्द्वटक्कत काव्यालङ्कार 
(७,८३) में हेतु अलङ्कार के उदाहरण के रूप में यह्‌ शलोक मिलता है । 
और जसे 
घी ग्रायु है, नदी पुण्य है, चोर डर है, प्रेयसी सख ) जुआ वेर है, गुरु ज्ञान 
है श्रोर ब्राह्मणों को पुजा करना मङ्गल है। उ. हर 
दु क त्यहा के और घी में कार्यंका रण भावस म्बन्ध है और ग्रभेद है। यही 
रोपा लक्षणा है । रुद्रटक्रुत काव्य'लद्भार (७, में 
हा ङ्कार (७,८३) के वृत्ति भाग में यह इलोक 
इसके बाद ४०. शरन्योऽन्य [का लक्षण] है-- 0 
जहाँ शब्दप्रतिपाद्य दो पदार्थों में परस्पर--क्रिया के साथ 
एक ही कर्ता श्रादि 
कारक जप (५0 है वहां भरन्योऽन्य ्रलङ्कार होता है ॥२५८॥ 
न क्रिया के द्वारा दोनों वस्तुश्र 
उपकारक बनना श्रन्योऽन्य का लक्षण है— bi 
जेसे-- 


उस [पावती] के कण्ठ तथा स्तनों के मध्य में लहराते हुए [श्रथवा 
१. जतःयथावा, ... त्राह्मणपुजनमू यह श्रंश श्र में नहीं 


७ 
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झष्टमस्तेरङ्गँः मंस्तेरखँ: 9०१ 
अन्योऽन्यशोभा जननाद्‌ वभूव 
साधारणो भूषणभूष्यभावः ॥| ४०९॥ 
यथा वा-- 
रूपं योवनलक्ष्म्या यौवनमपि रूपसम्पदस्तस्याः । 
अन्योऽन्यमलङ्करणं विभाति शरदिन्दरुसुन्दर्याः ॥ ४१० ॥ 
अथोत्तरम्‌-- 
उत्तरवचनश्रवणादुन्नयनं यत्र पुर्वेवचनानाम्‌ । 
क्रियते तदुत्तरं स्यात्प्रहनादष्युन्नयनं यत्र ॥२५९॥। 
प्ररनोन्नायकोत्तरत्वमेकं लक्षणम्‌। प्रश्नापुवेंकलोकातिक्रान्तासक्नढु- 
त्तरत्वं द्वितीयं लक्षणम्‌ । क्रमेण यथा-- 
गम्यतामन्यतः पान्थ तवेह वसतिः कुतः। 
दोषाय स्यादल येन वसतिः प्रोषितालये ॥ ४१ १॥ 


सुन्दर श्रत्यन्त चिकने होने से तलविहीन श्रतएव] गोलाकार मोतियों के हार का 
एक दूसरे की शोभा पैदा करने के कारण भ्रलङ्कार श्रोर श्रलङ्कायं का सम्बन्ध 
समान रूप से था ॥४०९।। 

टि०- यहाँ मुक्ताकलाप के द्वारा कण्ठ की और कण्ठ के द्वारा मुक्ताकलाप 
की शोभा उत्पन्न किये जाने का वर्णन है । यह श्लोक कुमारसम्भव (२,४२) से 
लिया गया है । रुग्यक ने अलङ्कारसवंस्व (१८० इलोक) में अन्योष्न्य के उदाहरण के 
रूप में इसे रखा है । 

श्रथवा जसे-- 

शरत्कालीन चन्द्रमा के समान सुन्दरी उस नायिका का रूप जवानी की 
शोमा का और जवानी खूपसम्पत्ति का--पारस्परिक अ्रलज्भार बनकर शोमित 
हो रहे हैँ।१४१०॥ 

टि०--रुद्रटकृत काव्यालङ्कार (७,६२) में यह इलोक ग्रन्योऽन्य के उदाहरण 
के रूप में दिया हुआ है। 

इसके बाद ४१. उत्तर [का लक्षण] है-- 

उत्तर के वाक्य को सुनने से जहां पुवंप्रइनों की उद्मावना [कल्पना] की 
जातो है वह उत्तर होता है भ्रौर जहाँ प्रश्न से उत्तर को सोच लिया जाय [वहाँ 
मी] उत्तरालङ्कार होता है ॥२५९॥ 

१. प्रश्‍न का उद्भावन करने वाले उत्तर का होना एक लक्षण है । 
२. बिना प्रइन के लोकोत्तर बात का अनेक बार उत्तर देना दूसरा 
लक्षणा है । 4१४ 

क्रम से उदाहरण जैसे-- FS 

हे पथिक ! तुम आर जगह जाग्रो, यहाँ तुम्हारा निवास कसे .हो सकता है ?. 
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५०६ साहित्यसुघा सिन्धु 


भो गृहिणि वासं देहीति यावत्‌ पान्थशय कस्यचिद्‌ वचनमुत्तर- 
वाक्येंतोन्तीयते' । 
तथा-- Fo 
कि स्वर्गादधिकसुखं बन्धुमुहृत्पण्डितैः समं लक्ष्मीः । 
सौराज्यमदुभिक्ष सत्काव्य रसामृतस्वाद: ।। ४१२ ॥ 
अथास्य प्ररनपरिसङ्ख्यायाइच को विशेषः ? तत्र नियमप्रतीतिरत्र 
तु प्रदनोत्तरमात्र न तु नियमधीः । 
अथ सूक्ष्मस्‌-- 
कुतोऽपि लक्षितः सूक्ष्मोऽप्य्थोऽन्यस्मे प्रकाइयते । 
धर्मेण केनचिद्‌ यत्र तत्‌ सूक्ष्मं परिचक्षते ॥२६०॥ 
कृतोऽप्याकारादिङ्गिताद, वा । 


क्योंकि प्रोषितमत्‌ का [परदेस में गये हुए पति वाली] स्त्री के घर में [तुम्हारा] 
रहना बहुत भ्रधिक दोष के लिए होगा ॥४११॥ 

हे गृहस्वाभिनी ! हमें [यहाँ] रहने दो किसी पथिक की इतनी ;उक्ति उत्तर 
बने हुए वाक्य से ग्रनुमान के द्वारा प्रतीत हो रही है। 

झौर [दूसरा उदाहरणा] 

स्वगं से भी भ्रधिक सुखकारी क्या है ? सम्बन्धियों, मित्रों रौर विद्वानों के 
साथ घनसमृद्धि [का भोग], भ्रच्छा राज्य, प्रकाल का श्रभाव तथा उत्तम काव्यरस 
के ग्रमृत का शास्वादन [ही सुखदायक वस्तुएं हैं] ॥४१२।' 

टि०- पह प्रशत से उत्तर के निश्चय किये जाने का उदाहरण है रुद्रटक्कत 
काव्यालङ्कार (७,९५) में यह ऐलोक दिया हुआ है । 

गोर इसका प्रइनपुविका परिसङ्ख्या से क्या भेद है ? उस परिसङ्ख्या सें तो 
नियमप्रतीति ग्रर्थात्‌ इतना ही या केल यही इस रूप में निश्चित भात्रा या 
निश्चित सीमा का ज्ञान होता है ग्रोर यहाँ [इस उत्तरालद्कार सें] केवल ,प्रघन आर 


ड मय भर का हो ज्ञान होता है किसी प्रकार की नियमबुद्धि ज्ञात नहीं हुआ 
करती है । 


इसके बाद ४२. सुक्ष्म [का लक्षण] हे-- 

बुञ्चय [सुक्ष्म] भी ग्रथं किसी प्रकार से जान लिया गया है यह बात 
[अथवा जाना हुध्रा सुक्ष्म श्र्थ भो] जहाँ किसी [स्मारक] धमं से दूसरे को बतलाई 
जाती है उसे सुक्ष्म श्रलङ्कार कहते हैं ॥२६०॥ 

यहाँ कुतोऽपि का ग्रथं है-- किसी तरह से भी श्रर्थात्‌ झाकार या चेष्टा 
झादि से। 

टिं०-काव्यप्रकाश (१०, १२२-१२३) में भी यही सूक्ष्म का लक्षण है। 
१; त, यावत्कस्यचिद्‌ वचुनमनुमानवाकयेनो .. ज भ्र 
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अंत एव | 
ु इङ्झिताकारलक्ष्योश्थे: सोक्ष्म्यात्सूइमतरः स्मृतः । इति ॥७9 
यथा-- 
वक्त्रस्यन्दिस्वेदबिन्दुप्रबन्ध - 
इष्ट्वा भिन्नं कुझ्कुम कापि कण्ठे । 
पृस्त्वं तन्व्या व्यञ्जयन्ती वयस्या ` 
स्मित्वा पाणो खड्गलेखां लिलेख ॥ ४१३ ॥ 
तथा-- 
कान्ते कनकञम्बीरं क्रे किमपि कुर्वति । 
आगारलिखिते भानौ बिन्दुमिन्दुमुखी ददौ॥ ४१४॥ 


इसीलिए 

चेष्टा ग्रौर भ्राकार से जो भ्रर्थ परिलक्षित होता है वह सूक्ष्म से सुक्ष्मतर 
होता चला जाता है। श्र्थात्‌ वाणी से प्रकट होने वाले सूकम श्रर्थ की अपेक्षा 
ग्राकार ग्रौर इङ्गित से प्रकट किया अर्थ धिक सुक्ष्म [प्रतएव श्रधिक सुन्दर] 
होता है । 

[आकार से अभिव्यक्ति का उदाहरण | जैसे-- 

[सम्भोग के बाद निकलती हुई सखी के] मुख पर से [नीचे गले की श्रोर] 
बहने वाले पसीने की बूँदों की धारा से [नायिका के] कण्ठ में लगे हुए केसर को 
बिगड़ा हुआ देखकर किसी [सूक्ष्म दृष्टि वाली] सखी ने मुसकुराते हुए [उस] सुन्दरी 
के [सुरतकालीन] पुरुषायित को सूचित करते हुए [पुरुषत्वसूचक] तलवार की तस्वीर 
[उसके] हाथ पर बना दी ॥४१३॥ 

टि०- यहाँ स्वेदबिन्दु के कारण विगड़े हुए केसर के प्लाकार से जानी गई 
पुरुषायितँ' रति (विपरीत रति--पुरुषोचित आसन अपनाकर सत्री के द्वारा की गई 
मैथुनक्रिया) पुरुषोचित तलवार की श्राति (चित्र बनाने से) प्रकट की गई है। 
सम्भोगावस्था में मुँह पर आये हुए पसीने की धारा को नायिका के कण्ठ की ओर न 
ब्रहकर सिर के पीछे की ओर ही बहना चाहिए था । किन्तु उसका कण्ठप्रदेश को 
झोर आना विपरीत रति से. ही सम्भव है इस कारण तुमने पुरुषोचित कार्य किया है 
इसलिए तुम्हारा हाथ खड्ग घारण करने योग्य है । यह सूक्ष्म भाव सहेली ने तलवार 
के चिल्ल को नायिका के हाथ पर-वनाकर प्रकट कर दिया है । काव्यप्रकाश (१०, 
५३१) में यह इलोक दिया हुम्मा है । 

झौर [इङ्गित का उदाहरण] जेसे-- ९ | 

सुनहरे जस्बीर [गलगल या.माल्टे के] फल को. प्रेमी के द्वारा हाथ भें 


eT तहीं 
१. त; इङ्गिता ... इति जम्न में नहीं 
२. जःभ्; व्यञ्जयन्तीवःतस्याः त 
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अश्च सार्‌ 
यत्र यथासमुदायाद्‌ ययेकदेशं क्रमेण गुणवदिति । 
निर्धायते परावधि निरतिशयं तद्‌ भवेत्‌ सारम्‌ ॥२६१॥ 
तत्त्वं च शपूत्रंपूवपिक्षोत्तरोत्तरोत्कर्षविश्रान्त्यधिकरणम्‌ । 
यथा । 
भोजनभूषणमबलाकरकमलावतितं दुग्धम्‌ । 
कदलं तदलङ्कारस्तदलङ्कारश्च शर्करासारः॥ ४१५ ॥ 
अथासङ्गतिः-- 
विस्पष्टं समक्रालं कारणमन्यत्र कार्यसन्यत्र । 
भर्वात सहृदथानुगुणं विज्ञेपाइसडगतिः सेयम्‌ ॥२६२॥ 


पकड़ लेने पर उस चन्द्रवदना ने घर में [भीत के ऊपर] बनाये हुए सूर्य के [चित्र 
के ऊपर] बिन्दु को प्रदान किया [प्रर्थात्‌ सुर्य के ऊपर काला चिह्न वना 
दिया] ॥४१४॥ 

टि०--यहाँ प्रेमी ने जम्बी रफल को हाथ में लेकर मेरा तुम्हारे स्तनों के स्पशं 
करने का कौन सा काल है ? इस सूक्ष्म अभिप्राय को प्रकट किया है। इसको समझ 
कर नायिका ने सूर्य के चित्र पर बिन्दुचिह्ल लगाकर यह सूचित किया है कि जब सूर्य 

प्रन्घकाराच्छन्न हो जायेगा तब हमारे रमण का समय होगा। इसमें नायक और 

नायिका के सुक्ष्म सङ्केतों की ओर निर्देश किया गया है । 

इसके बाद ४३. सार का [लक्षण] है-- 

जहाँ समुदाय में एकत्र पदार्थों में से एक एक पदार्थ को लेकर क्रमशः 
आय तक पहुँचाकर भ्रत्यन्त गुणवान्‌ निश्चित किया जाता है वहाँ सार होता 

॥२६१॥ 

टि०--रद्रटक्ृत काव्यालइुकार (७,९६) में सार का यही लक्षण है | 

आर इसका पर्यवसित लक्षण है- पुर्व पूर्व पदार्थ की अपेक्षा श्रगले अगले 
पदार्थ का [अधिक] उत्कर्ष को स्थिति का झाश्रय बन जाना । 

टि०-इस सारालंङ्कार में पूवं पुव पदार्थ की भ्रपेक्षा अगले अगले पदार्थ ° 
में श्रधिक उत्कर्ष पाया जाता है यही इस लक्षण का सारांश है । 

रमणो के कमल के सहश कोमल हाथों से [हिला हिला कर गर्म से 
ठडा किया हुआ भ्रथवा एक बर्तन से दूसरे बतंन में डालकर] दिया गया दूध 
भोजन का श्रलङ्ार भ्र्थात सुन्दर भोजन है । [इध में डाला हुआ] केला [म्रथवा 
जमा हुझा दूध] उसका अलङ्कार है ग्रौर खांड उस केले का अलङ्कार है ॥४१५॥ 

इसके बाद, ४४. असङ्कति [का लक्षण] है-- 

जहाँ एक हो काल में कारण दूसरी जगह प्रोर [उसका] कार्य दूसरी 
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, कार्यकारणयो भिन्नदेशत्वं लक्षणम्‌ । तेन कालविपर्ययात्मिकाऽति- 
शय क्तितो भेदः । 
यथा— ० ° 
नवयौवनेन सुतनो रिन्दुकलाकोमलानि पूर्यन्ते । 
अङ्गाच्यसङ्गतानां यूनां हृदि वर्घते कामः ॥ ४१६॥ 
अथ समाधिः 
कारणान्तरयोगतः कार्यस्य सुकरत्वं लक्षणम्‌ ॥२६३॥ 


जगह स्पष्ट रूप से सहूदयों की रुचि के अनुकूल होकर अलग लग [दृष्टिगोचर] 
होता है [वहाँ] वह यह [भ्रत्यन्त चमत्कार को उत्पन्न करने वाली] भ्रसङ्गति 
जाननो चाहिए ॥२६२॥ 

टि०--यही लक्षणा रुद्रटक्कत काव्यालङ्कार (६,४८) में थोड़े बदले रूप में 
में दिया हुआ है। . 

कार्य और कारण का भ्रलग २ स्थानों पर होना इस [असङ्गति] का लक्षण 
है [भ्रर्थात्‌ कारण कहीं ग्रौर स्थित हो ग्रौर उसका कार्य और कहीं पाया जाय तब 
गअसङ्गति होती है] 

टि०--सामान्य नियम यह है कि 'यद्देशमेव कारणं तद्देशमेव कार्यम्‌ न हि 
महानसस्थो बह्लि पर्वंतदेशस्थं धूमं जनयितृ प्रभवति ।' परन्तु भ्रसङ्गति में कवि- 
प्रौढोवित से इस नियम का उल्लङ्घन किया जाता है । 

[पर्यवसित लक्षण में प्रयुबत] 'मिन्नदेइत्वस्‌' इस विशेषण से [कार्य- 
कारण के पौर्वापयं रूप] कालविपयंय के स्वरूप वाली श्रतिशयोक्ति से भेद 
होता है । 

@ि०-_पौर्वापयेविपर्ययात्मिका अतिशयोक्ति में कार्य और कारण एक 
ही स्थान पर होते हैं जबकि श्रसङ्गति में अलग अलग स्थानों में इनकी स्थिति 
होती है । 

[ग्रसङ्गति का उदाहरण] जैसे-- 

इस शोभन शरीर वाली सुन्दरी के चन्द्रकला के समान नरम श्रड्टगों को 
नवयोवन ने भर दिया है [किन्तु] विरही नवयुवकों के हृदय में कामदेव बढ़ रहा 

॥४१६॥ 
टि०यहाँ सुन्दरी के नवयौवन से पुष्ट कोमल श्ङ्गों में कामविकार 
उत्पन्न होना चाहिए था। किन्तु वहाँ कामवृद्धि न होकर नवयुवकों के हृदय रूप 
भिन्न देश में हो रही है। 

इसके बाद ४५. समाधि [का लक्षणा] है 

दूसरे कारणों की सहायता से किसी कार्यका श्ासानी से पुरा हो जाना 
[समाधि] का लक्षण है॥२६३॥ ' ७ 
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न च समुच्चये अतिव्याप्ति: । तत्रैकस्यापरनैरपेक्ष्येण कार्यपर्याप्त- 
त्वादिह तु परस्परापेक्षितकार्यकारित्वमिति भेदात्‌ । 
यथा¬ , 
मानमस्या निराकत्तु' पादयो में पतिष्यतः। 
उपकाराय दिष्ट्येदमुदीणं घनग जितम्‌ ॥ ४१७॥। 
अथ समम्‌ 


इयो यॉग्यतया सम्बन्धसम्भावनं लक्षणम्‌ ।॥ २६४। 


टि०जव किसी एक कारण से कोई कार्य अपने गाप होने वाला हो उसी 
समय और किसी कारण के ग्रा जाने से उस कार्य के सुकर हो जाने पर यह भ्रल- 
ङ्कार होता है। 

'और - 

इस भ्रलङ्कार को समुच्चय में श्रतिव्याप्ति हो जाती है ऐसा नहीं कहना 
चाहिए क्योंकि वहाँ एक कारणा [ग्रपने कार्य को पुरा करने के लिये] दूसरे कारण 
को अपेक्षा नहीं रखता है वह कार्यनिष्पत्ति के लिए [स्वयं ग्रकेला ही] समर्थ 
होता है किन्तु यहां [समाधि में] एक दूसरे की अपेक्षा रखकर ही कारण को 
कार्यनिष्पादकता होती है यही इन दोनों में भेद है [इसलिए ये दोनों पृथक्‌ 
पृथक्‌ हैं]। 

टि०--समुच्चय में एक कारण के कार्य को निष्पन्न करने के लिए पर्याप्त 
होने पर भी दूसरे कारण खलेकपोतन्याय से युगपद्‌ श्रा जाते है। जैसे खलिहान में 
एक स्थान पर विखरे दानों को देखकर कबूतर इकट्ठे होकर टूट पड़ते हैं बैसे ही 
समुच्चय में बहुत सारे कारण अहमहमिकया कार्यनिष्पत्त्यर्थ इकट्ठे हो जाते हैं। 
इसके विपरीत समाधि में किसी एक कारणा से काम जैसे तसे जब सम्पन्न होने को 
होता है उस समय काकतालीयन्याय से श्रचानक दूसरे कारण के झा जाने से वह 
कार्यं उस नये कारण की सहायता से सुकर हो जाता है । समुच्चय में पहला 
कारण कार्यसिद्धि के लिए पर्याप्त. होता है जबकि समाधि में पहला कारण श्रपर्याप्त 
सा होता है । 

[समाधि का उदाहरण] जैसे-- 

इस [नायिका] के मान को दूर करने के निमित्त इसके पैरों पर गिरने के लिए. 
उद्यत भेरी सहायता के लिए भाग्य से मेघ का प्रवृद्ध गर्जन होने लगा [जिससे इसका 
सान तत्काल ही दूर हो गया ] ॥४१७॥ 

टि०--यहाँ पर पादपतन कारण मानापनोदन के लिए स्वयं पर्याप्त है 
किन्तु घनगजित की सहायता से उसके द्वारा कार्य होना सुगम हो-गया है । 

इसके बद ४६. सम [का लक्षण] है-- 

दो [विशेष] वस्तुरों के भीतर योग्यता होने से [इलाघ्य एवं अनुरूप] 
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तच्चोभयथा--उत्कृष्टयो रपकृष्टयोर्वा । यथा— 
निशा शशाङक शिवया गिरीशं श्रिया हार योजयतः प्रतीतः । 
विधेरपि स्वारसिकः प्रयासः परस्परं योग्यसमागमाय ।|:४१८॥। 


यथा--- - 
सुमहद्‌ विचित्रमेतत्‌ समुचितरचने विधिश्चतुरः । 
आस्वाद्यं निम्बफलं तस्य यदास्वादकः काकः ॥ ४१९ ॥ 
अथ विषसस्‌-- 
विरुद्धघर्माध्यासाद्‌ द्योः सम्बन्धायोग्यत्वनिदेश इत्येकम्‌ ॥२६५॥ 
अभोष्टफलालाभेऽनिष्टफललाभ इति द्वितीयम्‌ ॥२६६॥ 
कार्थकारणगुणयो विरोध इति तृतीयम्‌ ॥२६७॥ 
` -कार्यकारणङ्रिययो विरोध इति चतुर्थस्‌ ॥२६८॥ 


सम्बन्ध की कल्पना करना [सम का] लक्षण है ॥२६४।॥। 

यह सम्बन्ध दो प्रकार का है-- 

१. दो उत्कृष्ट वस्तुओं का भ्रथवा २. दो निकृष्ट वस्तुओं का [पारस्परिक 
अनुरूप ] सम्बन्ध । 

[१. उत्कृष्ट वस्तुओं के ग्रनुरूप सम्बन्ध का उदाहरण] जसे 

रात्रि के साथ चन्द्रमा को, पार्वती के साथ शिव को और लक्ष्मी के साथ 
विष्णु को जोड़ने वाले विधाता का एक दूसरे के श्रनुरूप वस्तु को जोडने के लिए 
सुरुचिपूर्ण प्रयास प्रतीत हो रहा है॥४१८॥ 

[झोर २. निक्रृष्ट वस्तुओं के भ्रनुरूप सम्बन्ध का उदाहरण ] जैसे-- 

यह बात बहुत अधिक ग्रदभुत है कि विधाता अनुरूप सृष्टि करने में निपुण 
है । क्योंकि [उसने] नीम के फल [निबौली] को श्रानन्दपूर्वेक खाने योग्य बनाया है 
गोर उसको [ग्ानन्दपवंक] खाने वाला कोग्रा' बनाया है॥४१६॥ 

टि०- यहाँ काऊ और निम्बफल इन दो निक्‌प्ट [हीन श्रेणी की] वस्तुओं 
में सम्बन्ध बताया गया है। 

इसके बाद ४७. विषम [का लक्षण] है--- 

१. दो [पदार्थो] में विरोधी घरमा के निश्चय से दोनों में सम्बन्ध होने को 
अयोग्यता का कथन किया जाना यह पहले प्रकार का विषम'है। २. मनोवाञ्छित 
फल को प्राप्ति न होने पर भ्नमिलषित एवं अप्रिय फल को प्राप्ति होना इसरे 
प्रकार का. विषम है ३. कार्य और कारण के गुणों में विरोध तीसरे प्रकार का 
विषम है मरौर ४. कार्य भ्रोर कारणा की क्रियाशों में विरोध चौथे प्रकारका विषम 


है ॥२६५-२६८॥ 
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कमेण यथा 
शिरीषादपि मृद्वङ्गी क्वेयमायतलोचना । 
अयं क्व च कुकूलाग्निकर्कशो मदनज्वरः ॥। ४२० ॥ 
तथा-- ५ 
सिहिकासुतवित्रस्तः शशइचन्द्र समाश्रितः । 
जग्रसे साश्रयं तत्र तमन्यः सिंहिकासुतः ॥ ४२१॥ 
तथा-- 
सद्य: करस्पशंमवाप्य चित्रं रणे रणो यस्य कृपाणलेखा । 
तमालनीला शरदिन्दुकान्तं यशस्त्रिलोक्याभरणं प्रसृते ॥ ४२२॥ 
> लत आकलन कक. 
क्रम से [उदाहरण दिये जा रहे हैं। विरोधी घमं के श्रध्यास से अयोग्यता 
का उदाहरण] जैसे-- 
सिरस [के फूल] से मी अधिक कोमल भ्रद्धों से युक्त कहाँ यह दीघं नेत्रों 
वाली [सुन्दरी नायिका] श्रौर कहाँ तुषा [भुसे] की ग्नि के समान अ्रसह्य यह 
कामज्वर है ॥४२०॥ 
टि०--यहाँ मदनज्वर और नायिका दोनों के अत्यन्त विलक्षण होने से 
इनका सम्बन्ध श्रनुपपन्न सा प्रतीत हो रहा है। इलोक में दो बार कव शब्द के प्रयोग 
से नायिका तथा मदनज्वर के सम्बन्ध की प्रनुपपद्यमानता व्यङ्ग्य है। विषम 
के ये सारे चारों उदाहरण काव्यप्रकादा (१०, ५३८-५४१) में दिये हुए हैं। 
रौर [२. भ्रनिष्ट फल की प्राप्ति का उदाहरण] 
शेरनी के बच्चे से भयभीत होकर हरिण [झपनी रक्षा के लिए] चन्द्रमा 
की शरण में गया किन्तु [वहां भी उसकी रक्षा न हो सकी बल्कि] वहाँ उसको 
[इसरे सिहिकापुत्र प्रर्थात्‌] राहु ने श्राय [चन्द्रमा] के सहित ग्रस लिया ॥४२१॥ 
टि०--यहाँ शेर से बचने के लिए मृग ने चन्द्रमा की शरण ली थी परन्तु 
उसको इष्टफल की प्राप्ति नहीं हो सकी । इसके विपरीत राहु के द्वारा श्राश्रयसहित 
ग्रस लिये जाने से भ्रनर्थ की प्राप्ति हो गई है । 
श्रौर [३. कार्य भ्रोर कारण के गुणों में विरोध का उदाहरण] 


प्रत्येक युद्ध में जिसके हाथ का स्पञ्च प्राप्त करके तमाल के समान नील वर्ण 
को तलवार तुरन्त हो तीनों लोकों के अलङ्कार रूप, शरत्कालीन चन्द्रमा के समान 
शु्नवणं के यश को उत्पन्न करती है॥४२२॥ 


टि०--यहाँ कायंभूत यश ग्रौर कारणभूत कृपाण दोनों के गुण एक दूसरे 
से विपरीत हैं। कृपाण तमाल के समान नीलवर्ण है परन्तु उससे शररकालीन चन्द्र 


के समान शणं वाले यसाभ्की जूत्पत्ति गत है, eGangotri Gyaan Kosha 
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तथा-- 2 
आनन्दममन्दमिमं कुवलयदललोचने ददासि त्वस्‌। 
विरहस्त्वयेव जनितस्तापयतितरां शरीरं मे ॥| ४२३॥ 

न चात्र विरोधो असङ्गतिर्वा स्यादिति वाच्यम्‌, विरोधस्याविव- 
क्षितत्वात्‌ । कार्यकारणरूपा न तु कारणस्येति ध्येयम्‌ । 

अथाधिकम्‌-- 

आथितमहत्त्वादाश्रयमहत्त्वम्‌, आश्रयमहत्त्वादाश्तितमहत्त्वं वोभयः 
थाप्यधिकत्वमक्षतम्‌ ॥२६९॥ 


आर [४. कार्य भ्रोर कारण को क्रियाश्रों सें विरोध का उदाहरण] 

हे नीलकमल के समान नेत्रों वाली [प्रिये !] तुम तो इस भ्रमित झानन्द को 
प्रदान करती हो परन्तु तुमसे ही उत्पन्न हुआ विरह मेरे शरीर को अत्यन्त सन्तप्त 
करता है ।४२३॥ 

टि०- यहाँ कारणभूत नायिका की श्रानन्ददान किया कार्यभूत विरह के 
शरीरसन्तापन क्रिया की विरोधी है इसलिए कारण तथा कार्य की क्रियाप्रों के 
बिपरीत होने के कारण चौथे प्रकार का विषम है। 

झौर यहाँ [इस विषमालङ्कार में] विरोध या श्रसद्भति ग्रलङ्कार [की 
ग्रतिव्याप्ति होने का दोष ] ग्रायेगा यह नहीं कहना चाहिए वयोंकि यहाँ विरोध 
[कबि को] विवक्षित नहीं है । 

टि०--विरोघ वहाँ होता है जहाँ विरोध का भ्राभास ज्ञात हो । यहाँ विरोध 
है ही नहीं क्योंकि यहाँ ठीक बात ही कही जा रही है । 

प्रछद्धति कार्यकारणरूपा होती है न कि केवल कारण के भीतर [होती है] 
यह बात ध्यान में रखनी चाहिए । [ 

टि०--विषमालङ्कार में श्रसङ्गति की श्रतिव्याप्ति नहीं हो सकती । क्योंकि 
ग्रसङ्गति कार्य कारण दोनों में होती है जबकि विषम में केवल कारण की सङ्गति 
होती है अर्थात्‌ इसमें विरुद्ध कारण से विरुद्ध कार्य की उत्पत्ति होती है । इसके 
अतिरिक्त भ्रसङ्गति में कार्यकारण की भिन्तदेशता ग्रावश्यक होती है जबकि विषमा- 
लङ्कार में कायं कारण एक ही देश में रहते हैं । हु 

इसके बाद ४८. अ्रधिक [का लक्षण] है-- 


राशित [अर्थात्‌ श्राधेय] की अधिकता की भ्रपेक्षा आशय [ग्रर्थात्‌ आधार 
की ज्यादा बढ़ी हुई] प्रधिकता [महत्ता] का होना श्रथवा श्राभय को भ्रधिकता को 
अपेक्षा प्राश्रित की [ज्यादा बढ़ी] अधिकता का होना [अधिक अलड्भार का लक्षण - 
है] । इन दोनों ही रूपों में धिकालङ्कार के लक्षण को हानि नहीं है ।२६६॥ | 
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यथा-- 
अहो विशालं भूपाल भुवनत्रितयोदरम्‌। 
माति मातुमशक्तोऽपि यशोराशिर्यदत्र ते ॥ ४२४ ॥ 
द्वितीयं यथा-- 
युगान्तकालप्रतिसंहृतात्मनो जगन्ति यस्यां सविकास" मासत । 
तनौ ममुस्तत्र न केटभद्विषस्तपोधनाभ्यागमसम्भवा मुदः ॥ ४२५॥ 
प्रथमोदाहरणे अहो विशालमिस्यादौ मानाशक्ययशोराशेरधिकतया 
आधारस्य महत्त्वं प्रतीयतेपर्यग्ते च यशोराशेविशालतापरत्वमित्येकम- 
धिकम्‌ । द्वितीये तथाविधे वपुषि मानाभावान्मुदां महत्त्वम्‌। उभयत्रौव 
वस्तुप्रकर्षेतात्पर्यंमिति ध्येयम्‌ । 


[१. भ्राश्चित को श्रधिकता का उदाहरण] जैसे-- 


हे राजन्‌ ! यह इन तीनों लोकों का पेट बड़ा विशाल है जिसमें श्रापका 
[अपरिमेय] यश समा जाने में भ्रसमर्थ होता हुआ भी समा गया है यह बड़े ग्राइचयं 
की बात है ॥४२४॥ 

दूसरा [२. श्राक्य की श्रधिकता का उदाहरण] जैसे-- 

प्रलयकाल में सभी जीवात्माश्रों को श्रपने मीतर समेटने वाले भगवानु विष्णु 
के जिस शरीर में सारे लोक विस्तारसहित समा जाते हैं उस शरीर में तप 


रूपी सम्पत्ति वाले [तपस्वी] नारद मुनि के श्राने से उत्पन्न प्रसन्नताये नहीं समा 
सकों ॥४२५॥ 


टि०--श्रधिकालङ्कार के ये दोनों उदाहरण काव्यप्रकाश (१०,५४३-५४४ 
ह (१०,५४३-५४४) 

ग्रहो विशालम्‌० इत्यादि प्रथम उदाहरण में न समा सकने वालरे यशोराशि 
[रूप ग्राधेय] की श्रपेक्षा [भुवनत्रितय रूप आधार के] बड़े होने के कारण झाधार 
को महत्ता प्रतीत हो रही है और भ्रन्त में यशःसमुह की विशालताविषयक प्रतीति 
होती है [प्रर्थात्‌ तीनों बड़े बड़े लोकों में जो यज्ञ समा रहा है वह भी उतना ही बड़ा 
है] इस प्रकार यह भ्राश्रय [ग्राधार] की महत्ता बताने वाले पहले एक ग्रधिक [का 
उ । fo में उस प्रकार के शरीर में समा न सकने के 
कारण आ अत [द्राथय] प्रसन्तताशो का बड़ा होना [सुचित होता] है। दोनों ही 
स्थलों में वस्तुश्नों के महत्त्व में तात्प्थ है ऐसा समभना चाहिए । 

टि०--पहले इलोक में यशोराशि श्राघेय है । उसकी श्रपेक्षा उसका आधार 
भुवनत्रितयोदर यद्यपि छोटा है तथापि उस यशोराशि के महत्त्व को प्रदर्शित करने 
के लिए उस लघुतर ग्राघार की विशालता का वर्णन 'ग्रहो विशालं भूपाल भुवन- 


१. त; सबिलासम्‌ ज भ्रू 
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अष्टमस्तरङ्गः ५१५ 


अथ प्रत्यनोकम्‌--- 
वक्तुमुपमेयमुत्तममुपमाने तज्जिगीषया यत्र । 
तस्य विरोधीत्युक्त्या कहप्येत प्रत्यनीकं तत्‌ ॥२७०।।, 
तदर्थोऽपि-प्रतिपक्ष तिरस्कत्तुमसमर्थेन तदीयस्तुत्यै या तदीय- 
तिरस्कतिस्तत्‌ प्रत्यतीकम्‌। यथा-- १ 
यस्य किञ्चिदपकत्तु मक्षमः कायनिग्रहगुहीत विग्रहः । 
कान्तवक्रसदुशाक्कृति कृती राहुरिन्दुमधुनाऽपि बाधते ॥| ४२६ ॥ 
नन्विन्दोस्तदीयत्वाभावात्कथं प्रत्यनीकर्मिति चेतुं, उच्यते साक्षात्‌ 


त्रितयोदरम्‌’ कहकर किया है। यह श्राधार का महत्त्व पर्यवसान में ग्राघेय के 
महत्त्व को ही बढ़ाता है। इसी प्रकार दूसरे उदाहरण में भी ग्राघारभूत कृष्णदेह 
की पेक्षा ञ्राचेय प्रसन्नता के अल्प होने पर भी उसके उत्कषंप्रदर्शन के लिए आधेय 
के श्राधिक्य का वर्णन किया गया हैं । वस्तुतः इन दोनों को ही बड़ा बताया जाता 
है। एक की गरिमा से दूसरे की गरिमा स्वतः बढ़ जाती है। 

इसके बाद ४९. प्रत्यनीक [का लक्षण] है-- 

[उपमान की पेक्षा] उपमेय को उत्तम बताने के लिए [उपमेय को] जीतने 
की इच्छा के कारणा जहां उपमेय के विरोधो के रूप में उपमान को कल्पना को जाय 
वहाँ प्रत्यनीक [ग्रलङ्कार] होता है ॥२७०॥ 

टि०--यह लक्षण काव्यालङ्कार (८,२) में भी मिलता है । 

इसका सारभूत यह ग्रथ भी है-- अपने प्रतिपक्षी [शत्रु] के तिरस्कार को करने 
में असमर्थ [व्यक्ति] के द्वारा उसी प्रतिपक्षी की स्तुति में [पर्यवसित हो जाने वाला] 
जो तिरस्कीर है वह प्रत्यनीक है । 

जैसे-- 

[श्रीकृष्ण के द्वारा राहु के] कायनिग्रह अर्थात्‌ सिर काट दिये जाने के 
कारण उनसे चैर मानने वाला राहु जिन [कृष्ण] का कुछ भो बिगाड़ सकने में 
समर्थ नहीं हुआ वह उन [कुष्ण] के सुन्दर मुख के समान श्राकृति वाले चन्द्रमा को 
राज भी पीड़ित कर रहा है ॥४२६॥ ० 

टि०--यहाँ कृष्ण के साक्षात्‌ सम्बन्धी मुख के साथ सम्बन्ध होने से चन्द्रमा 
कृष्ण का परम्परा से सम्बन्धी है। भगवान्‌ कृष्ण के मुख को चन्द्रमा से भ्रधिक 
उत्कृष्ट बताने के लिए उस चन्द्रमा के विरोधी के रूप में राहु की कल्पता की 
गई है । 

चन्द्रमा का विष्णु के मुख से कोई सम्बन्ध न होने से यहाँ प्रत्यनीक अलङ्कार 


? [प 7 "कहा जाय तो [इसके उत्त. | 
कसे देए जायेगा tha [वपी की ओर तेष, ऐसा, कह eGangotri इसके Kosha z “3 | 


५१६ साहित्यसुधा सिन्धु; 


परम्परया वा तदीयत्वस्य विवक्षितत्वात्‌ । 
अथ मीलितस्‌-- 
एकेनापरस्याभिभव इति लक्षणस्‌ ॥२७१॥ 
अभिभवश्च बलवत्सजातीयग्रहणकृताग्रहणस्‌ । तच्च द्विधा--सहज- 
घर्मेणागन्तुकेन वा । यथाक्रममुदाहरणम्‌ 
अपाङ्गतरले दुशौ मधुरवक्रवर्णा गिरो 
विलासभरमन्थरा गतिरतीव कान्तं मुखम्‌ । 
इति स्फुरितमङ्गके मृगदृशः स्वतो लीलया 
` तदत्रन मदोदयः कृतपदोऽपि संलक्ष्यते॥ ४२७॥ 
में] कहते हैं---[ विष्णु का मुख के साथ]. साक्षात्‌ सम्बन्ध होने से [और चन्द्रमा के 
साथ] परम्परासम्बग्ध होने से [बिष्णु की चन्द्रमा के साथ होने वाली] तदीयता 
[साक्षात्‌ श्रौर परम्परासम्बम्ध] विदित है [ग्रर्थात्‌ यह सम्बन्ध स्थापित हो 
सकता है] । 
टि०--विष्णु का अपने मुख के साथ झवयवावयविभाव रूप से साक्षात्‌ 
सम्बन्ध है, मुख अवयव है आर विष्णु अवयवी । विष्णमुख का चन्द्रमा के साथ 
उपमानोपमेयभाव रूप साक्षात्‌ सम्बन्ध है, मुख उपमेय है श्रौर चन्द्रमा उपमान है । 
इस प्रकार विष्णु का अपने मुख के साथ सम्बन्ध स्थापित हो जाता है और मुख 
का चन्द्रमा के साथ। इस कारण विष्णु का मुख भ्रौर मुख का चन्द्रमा के साथ 
साक्षात्‌ अर्थात्‌ परम्परासम्बन्ध बन जाता है । विष्णु का सम्बन्ध मुख से और 
मुख का सम्बन्ध चन्द्रमा से हो जाने के कारण प्रत्यनीक श्रलङ्कार बनने में कोई बाधा 
नहीं श्राती । 
इसके बाद ५०. मीलित [का लक्षण] है-- 


एक के द्वारा किसी दूसरे का ग्रभिभव ग्र्थात्‌ तिरोधान किया जाना यही 
मोलित का लक्षण है ॥२७१॥ 


शरोर वह तिरोधान बलवानु सजातीय पदार्थ के ग्रहण से गृहीत न होना 
[प्रर्थात्‌ न दबना] होता है भ्रोर वह श्रभिभव दो प्रकार का होता है--१. स्वए- 
साविक धमं से होने वाला श्रथवा २. कविकल्पना से गाये हुए धर्म के कारण 


होवे वाला । 
क्रमानुसार उदाहरण दिये जाते हैं। 


[सहजधर्म के 000 मीलित का उदाहरण] 
चञ्चल प्रान्तों [पलकों] वाले नेत्र हैं, वाणियाँ मधुर भ्रौर वक्रोक्तिपुर्ण हैं _ 
[हावभाव भरो] क्रीड़ा के कारण धीमी चाल है ग्रोर मुख ग्त्यन्त सुन्दर हो रहा 
है । इस प्रकार मृगनयनी के सुन्दर शरीर में श्रदा के कारण इन सबके _ 
बिलास का स्वयं ही उदय हो रहा है। इसलिए इसमें स्थान पाया हुआ भी मद 
लए उदय दित्वाई।जहों देषस्हाप्है फ्रढीरि७ 2१ Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha न 
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तथा-- 3 
मल्लिकामालभारिण्यः सर्वाङ्गीणाद्रंचन्दनाः । 
क्षौमवत्यो न लक्ष्यन्ते ज्योत्स्तायामभिसारिकाः ॥ ४२८ ॥ 
अथकावली-- हे 
एकावलीति सेय यत्रार्थपरम्परा यथालाभम्‌ । 
आधीयते यथोत्तरविशेषणा स्थित्यपोहाभ्याम्‌ ॥२७२॥ _ 
स्थितिविधानम्‌ । अपोहो निषेधः । पूर्व पूर्व विशेष्यमनूद्य विशेषणं 
विधीयते । उत्तरोत्तरविशेषणेन पूर्वपूर्वविशेषणं निषिध्यते वा सेकावली । 
क्रमेण यथा-- । 
वने वने यत्र वसन्तवल्ली वसन्तवल्लीषु मधूब्रताल्यः। 


मधुब्रतालीषु मनोज्ञनादा मनोज्ञनादेषु मनांसि यूनाम्‌ ॥४२९॥ 


टि०- यहाँ नायिका के शरीर में इक्तरलत्वादि स्वाभाविक चिल्ल हैं ग्रौर 
थे चिह्न मदिरादिजन्य नशे से भी होते हैं किन्तु यहाँ लीला पद के कथन से मदोदय 
रूप वस्तु का तिरोधान कर दिया गया है। सुन्दरियों ने यद्यपि शराब पी हुई है 
परन्तु उनकी स्वाभाविक चेष्टाओ्रों ने मदिरामद को दबाकर उन्हें ऐसा दिखला दिया 
है कि उन्होंने मदिरापान नहीं किया है । 

मोतिया [चमेली] की मालांभ्रों के भारवाली, सारे झङ्गों में गोले चन्दन 
के लेप वाली और रेशमी वस्त्र पहने हुए शुक्लामिसारिकाये चाँदनी में नहीं दिखाई 
पड़ती ॥४२८॥ 

टि०--यहाँ माला और चन्दन से आये हुए स्वेतधमं से शुक्लाभिसारिकाग्रों 
की शुक्लता दब गई है। 

०इसके बाद ५१. एकावली [का लक्षण] है- ` 
. जहाँ पर गर्थे को शृद्धला [परम्परा] श्रवसरानुकूल एवं उचित अगले अगले ` 

विशेषणों के साथ विधि गौर निषेध के द्वारा स्थापित की जाती है वहाँ वह एका- 
“बली [ग्रलङ्कार] है ॥२७२॥ ; 

हि०--रुद्रटकृत काव्यालङ्कार (७,१०६) में भी यह लक्षण है। 

स्थिति का भ्र्थे है विधि झौर भ्रपोह का अर्थं है निषेध । पहले ,पहले 
विशेष्य का पुनः कथन करके जहाँ उसे उत्तरोत्तर का विशेषण बना दिया जाय 
थवा जहाँ उत्तरोत्तर विधेषण के द्वारा पूर्व पूर्व विशेषण का निषेध किया 
जाय, वह एकावली है। । | 

जहाँ प्रत्येक जंगल में वसन्त में उगने बाली लताये है मरौर वसन्त की लताद्रों 
में सौंरों को पङ्क्तियां हैं और भौरो की पङ्बितयो में सुन्दर शब्द हैं और सुन्दर 


दाब्दों में नदयुरकों के मत हैं ॥४२६९॥ Fs 
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५१८ साहित्यसुधासिन्धु; 
यथा वा-- 
सलिलं विकासि)कमलं कमलानि सुगन्धिमधुसमृद्धानि । 
मधु लीनालिकुलमलिकुलमप्रि मधुररणितमिह ।।४३०॥। 
तयाः 
न तदु वन यत्र न माधवी लत्ता न सा लता यत्र न मञ्जुमञ्जरी । 
न मञ्जरी सा न च यत्र सौरभं न सौरभं तच्च न यत्र षट्पदाः ॥४३१॥ 
न चात्र कारणमालाशङ्का । कार्यकारणभावे तात्पर्यविरहात्‌ 
किन्तु विशेषणविधौ । केचित्तु कारणमालायां पुवंस्योत्तर प्रति हेतुताग्रहे 
उत्तरस्य पूर्वं प्रति विशेषणतायाः स्थापनमिति भेदमाहुः । 


टि० यहाँ पहले पहले विशेष्य का पुनः कथन करके उसे विशेषण बना 
दिया गया है और विधि निदिष्ट की गई है । 
अथवा [दसरा उदाहरण] जैसे-- 
यहाँ पानो विकसित कमलो वाला है श्रोर कमल सुगन्धित मधु से समृद्ध हैं, 
छिपे हुए मोरों से व्याप्त है तथा अमरसमूह भी मधुर गुञ्जार से युक्त 
॥४३०॥ 
टि०--यहाँ भी पूर्व पुर्वं विशेष्य पुनः कथित होकर विशेषण बनता 
गया है ओर विधि का निर्देश है । यह उदाहरण रुद्रटक्कत काव्यालङ्कार (७,११०) 
में भी दिया हुआ है । 
आर [निषेध का उदाहरण] 
वह वन नहीं है जहाँ माघवी लता न हो भ्रोर वह माधवी लता नहीं जिसमें 
सुन्दर मञ्जरी [बोर] न हो। वह मञ्जरी नहीं है जहाँ सुगन्धि न हो तथा बह 
सुगन्धि नहीं है जहाँ पर भारे न हों ॥४३१॥॥ । 
टि०- यहाँ पर पूर्व पुर्वं विशेषण का उत्तरोत्तर निषेध है। 
: झोर यहाँ कारणमाला की शङ्का नहं होती है क्योंकि [कारणमाला में] 
कायकारणमाव होता है और यहाँ कार्यकारणभाव में वक्ता के तात्पर्य का भ्रभाव है 


भाव में तात्पयं होता है । कुछ [रुग्यक जैसे] विद्वान्‌ तो काररगमाला में पुवं पुर्व 


है--यह इन दोनों का ग्रापसी भेद है ऐसा कहते हैं। 
टि०-यहाँ ग्रन्थकार का सङ्केत उन आचार्य स्य्यक की थोर है जिन्होंने 


१ जग्र;विलासित 


२. जग्न; यथा त 
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अ्रष्टमस्तरङ्ग: ५१६ 
अथ स्पतिः 
वस्तुविशेषं ष्ट्वा प्रतिपत्ता स्मरति यत्र तत्सहशस्‌ । 
कालान्तरानुभुतवस्त्वन्तरमित्यदः स्मरणम्‌ ॥ २७३ ॥ 
तत्सदृशमिति विशेषणात्‌ दोषवशादन्यथा स्मरणे नातिव्याप्तिः । 
स्मरतीत्यनेनानुभवे नातिव्याप्तिः। न च व॑यावतितद्वये वैचित्र्यं वतंते 
चेल्लक्ष्यत्वेनेष्टापत्ति : । अथ नास्ति चेद्‌ वे चित्र्याभावादेव नालङ्कारतेति 


अलङ्कारसबंस्व में कारणमाला झौर एकावली के लक्षण इस रूप में दिये हैं-- 
पुवस्य पु्वस्थोत्त रोत्तरहेतुत्वे कारणमाला ॥५३॥ 
यथापूर्वं परस्य विशेषणतया स्थापनापोहने एकावली ॥५४॥ 
-स्य्यककृत श्रलङ्कारसवंस्व 
इसके बाद ५२. स्मृति [अ्रथवा स्मरण का लक्षण] है--. ः 
जहाँ पर कोई ज्ञाता किसी खास चीज़ को देखकर [बाद में दूसरे समय 
भ्रनुभव की गई उस जैसी दूसरी वस्तु का स्मरण करता (है वहाँ वह स्मरणालड्ार 
होता है ॥२७३॥ 
दि०--रुब्रटक्ृत काव्यालङ्कार (८,१०६) में यह लक्षण इसी रूप में दिया 
हुआ है । 
तस्सदुश इस विशेषण से [सादृश्य के भ्रतिरिक्त] ओर किसी प्रकार के 
दोष [ग्र्थात्‌ सम्बन्ध] के कारण दूसरी किसी वस्तु के स्मरण करने पर इस अलङ्कार 
की वहाँ प्रतिव्याप्ति नहीं होगी [श्रर्थात्‌ स्मरणालङ्कार वहीं माना जायेगा जहाँ 
सादृइय के कारण ही स्मृति पाई जाय] । स्मरति इस पद के कारणा साक्षात्‌ श्रनुभव 
में इस श्स्लङ्कार की भ्रतिव्याष्ति नहीं होती [प्रर्थात्‌ प्रतिपत्ता के साक्षात्‌ झनुसव 
करने पर यह ग्रलङ्कार नहीं होगा किन्तु यह तभी होगा जब स्मृति दिखाई जाय] । 
ऊपर निषिद्ध दोनों ही स्थितियों में [अर्थात्‌ साहश्यातिरिक्त सम्बन्ध होने 
तथा प्रत्यक्षानुभव होने पर स्मरणालङ्कार की सत्ता अस्वीकार करने पर] यदि 
विचित्रता है तो ऐसे स्थल भी स्मरणालङ्कार के उदाहरणा के रूप में मानते रूप 
हमारे प्रमिलबित आर्य की स्व्रीकृति हो जाती चाहिए [ प्र्थात्‌ ऐसे स्थलों को इस 
ग्रलङ्कार का लक्ष्य मान लेन चाहिए] । रौर यदि इन दोनों स्थितियों में बिचिश्रता 
का झ्रमाव है तब तो उनकी झलङ्कारता स्वतः ही नहीं होगी [ऐसा पुर्वपक्षी का 
सत हो सकता है| । 
टि०- पुर्वेपक्षी का झाशय यह है कि क्योंकि साइश्यातिरिक्त सम्बन्ध 
आर प्रत्यक्ष भ्रनुभव को लेकर होने वाले इन दोनों स्मरणों में सामान्यतया कोई 
चमत्कार नहीं रहेगा इसलिए उपर्युक्त इस स्थिति र में स्मरणालंद्धार नहीं माना 
यदि विशेष स्विति में उक्त दोनों स्थलों पर बिचित्रता दीखे तो उन्हें 


जातू भ्त 
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वाच्यं लक्ष्यानुरोधेन लक्षणव्यवस्थापनात्‌ । 
न हि लक्षणानुरोधेन लक्ष्यव्यवस्थितिरिति, अतिव्याप्त्यादीनामु- 
च्छेदापत्तेः । , 
यथा— 
निम्ननाभिकुहरेषु यदम्भः 
प्लावितं मृगदृशां लहरीभिः । 
तदृभवेः कुहकुहैः' सुरनार्यः 
स्मारिताः सुरतकण्ठरुतानास्‌ ।।४३२॥। 


स्मरणालङ्कार का उदाहरण मानने में हिचक नहीं होनी चाहिए और यदि वस्तुतः 
किसी प्रकार का कोई वैचित्र्य वहाँ न दीखे तो भी वह ग्रलङ्कार बनेंगे ही नहीं 
क्योंकि चमत्कृतिजनकत्वमलङ्कारत्वम्‌-इस सिद्धान्त के श्रनुसार चमत्कार या 
वैचित्र्य का नाम ही श्रलङ्कार है । 

[सिद्धान्ती का कहना है कि पूवंपक्षो को] ऐसा नहीं कहना चाहिए क्योंकि 
लक्ष्यानुसार ही लक्षण को व्यवस्था की आती है किन्तु लक्षण के ग्रनुसार लक्ष्य 
नहीं बनाये जाते यदि ऐसा किया जाय श्रर्थात्‌ लक्षण के अनुसार लक्ष्य बनाया 
जाए तो अतिव्याप्ति भ्रोर भ्रसम्मव जैसे दोषों की समाप्ति हो जायेगी । 

दि०-यह सर्वमान्य सिद्धान्त है कि उदाहरणों को देखकर ही लक्षणों की 
रचना होती हैन कि पहले लक्षण बनाकर उसके बाद उनके उदाहरण दिये जाते 
हैं । यदि पहले लक्षण बनता है और बाद में लक्ष्य इस नये सिद्धान्त को स्वीकृत 
किया तो फिर कहीं भी अतिव्याप्ति, अव्याप्ति और श्रसम्भव आदि दोष कंसे हो 
सकते हैं ? क्योंकि रचना करने वाला लक्षणों को सामने रखकर ही काव्य की 
रचना करेगा और दोषों से बचता चला जायेगा । इस सबके कहने का यह सारांश 
है कि प्राचीन भ्राचायों ने स्मरणालङ्कार के जिन उदाहरणों को देखकर साइश्य के 
आधार पर स्मरणालड्कार के जिस लक्षण को बनाया है वही लक्षण ठीक है ग्ब 
किसी और अनुभव या साइश्यातिरिक्त भौर किसी कारण से होने वाली स्मृति से सी 
स्मरणालङ्कार वनता है यह मानने की आवश्यकता नहीं है । 

[स्मृति का उदाहरण] जैसे-- 

_ चञ्चल नेत्रो वाली भ्रप्सराश्रों की गहरी नाभि के कुहरों में लहरों ने जो 
पानी फंका उससे उत्पन्न कुहकुह को इस प्रकार की [अ्नुकरणमुलक] घ्वमियों ने 
अप्तराधो को भ्रपनी सुरतकालीन फण्ठध्वनि को याद कराया ॥४३२।। 

दि०--यहाँ देवाङ्गनाम्रों अर्थात्‌ स्वगं की श्रप्सराश्रों की जलक्रीडा का वर्णन 

है। यही उदाहरण इसी भ्रलड्कार का काव्यप्रकाश (१०,५५१) में दिया है । 


॥ ॥ ७ [| 
१ त; कुहरुतं: ज भ्र , 
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अ्रष्टमस्तरङ्गः १२१ 
थैथां वा-- ०" 
तव भवंने पश्यन्तः स्थुलेन्द्रनीलमणिमालाः । 
भुभृन्नाथ मयूराः स्मरन्त्यमी कृष्णसर्पाणाम्‌ ॥ ४३३ ॥ 
अथ श्रान्तिमतोऽस्य च को विशेषः । उच्यते, तत्रोपमांनावगतिरेव न 
तूपमेयावगतिः। इह्‌ तूपमानस्मरणं न भ्रान्तिरिति । 
अथ ञ्रान्तिमान्‌- 
अर्थतिशेषं पश्यन्नवगच्छेदर्थ मेव तत्सहृशम्‌ । 
निःसन्देहं यस्मित्‌ प्रतिपत्तिर्त्रान्तिमान्‌ स इति ॥ २७४ ॥ 
प्रकृतस्य सादृश्यात्‌ प्रक्ृतभावविषयत्वं तत्त्वम्‌ । व्यधिकरणप्रका- 
रकज्ञानत्वमित्यर्थंः । तथा चानुभूयमानारोपरूपस्य सामान्यालङ कारस्या- 
OS TT esa NSN "IS 


श्रथवा [दूसरा उदाहरण] जैसे-- | 

हे महाराजाधिराज ! श्रापके महल में मोटी मोटी इन्त्रनीलमणियों की 
मालाओों को देखते हुए यह मोर काले सांपों का स्मरण कर रहे हैं ॥४३३॥। 

टि०- यहाँ गहरे नीले रंग वाली होने से काली प्रतीत होने वाली इन्द्रनील 
मणियों से तत्सदुश काले साँपों का स्मरण है। रुद्रटक्कत काव्यालङ्कार (८,११०) में 
भी यही उदाहरण है । 

[पुर्वेपक्षी का कथन है| और भ्रान्तिमांन्‌ तथा इस भ्रलड्कार का [परस्पर] 
क्या भेद है ? [सिद्धान्ती के द्वारा] यह बताया जाता है-- रान्तिमात्‌ में 
उपमान का ही ज्ञान होता है उपसेय का नहीं परन्तु यहाँ उपमेय को देख 
कर उपमान का स्मरण होता है न कि उपमेय में उपमान का ज्म [यही इन दोनों 
सें भेद है] । 

इसके बाद ५३. भ्रान्तिमान्‌ [का लक्षण] है 

जहाँ कोई बोद्धा किसी विशेष पदार्थ को देखकर [साहइय के कारश] उसके 

सहृश्ञ अन्य [उपमानन्नुत] पदार्थ को गसन्दिध रूप में जानता है वहाँ वह भ्रान्ति- 
ङकार होता है ॥२७४॥ 

छ कप काव्यालद्भार (८,८७) में भी ज्रान्तिमान्‌ का यही 


लक्षण है । 
० ला के कारण उपमेय का उपमान की दशा का विषय होता [पर्थात्‌ 


उपसान की स्थिति को प्राप्त हो जाना च्रान्तिसाव्‌ का] सारभूत लक्षण है। 
जो उसका भ्रधिकरण [श्राभय] नहीं है उसका उसके अर्धिकरण के रूप में ज्ञान 
। यह आर्थ है । । 
2 छ लल भ्रान्ति का स्वरूप प्रतस्मिस्तदुबुद्धि---भर्थात्‌ जो जो 
धस्तु महीं है उसको वह समझ लेना होता है इसी बात को यहाँ व्यधिकरणप्रकारक- 
[ 


१. ज भ्न; तत्त्वम्‌ त में नहीं ० 
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प्यत्रेवान्तर्भाव इत्यपि केचित्‌ । यथा-- 
मुग्धा दुग्धधिया गवां विदधते कुम्भानधो बल्लवाः 
कणे केरवशड कया कुवलयं कुर्व न्ति कान्ता अपि । 
कर्केन्ह्फलमुच्चिनोति शबरी मुक्ताफलाकाङक्षया 
सान्द्रा चन्द्रमसो य कस्य कुरुते चित्तभ्रमं चन्द्रिका ॥ ४३४॥ 
अथ प्रतोपस्‌-- 
उपमानतिरस्कारः प्रतीपम्‌ ॥ २७५॥ 
तिरस्कारश्चानर्थक्येनोपमानस्योपमेयत्वकल्पनया वा । 
यथाक्रमम्‌ दाहरणानि-- 
कि चन्द्रस्य रुचि न हन्ति नयनानन्दं विधत्ते न कि 
बृद्धि वा झषकेतनस्य कुरुते नालोकमात्रेण किम्‌ ? 
ज्ञानत्व शव्द से बताया है । १ 
और श्रनुभव किये जाते हुए श्रारोप के स्वरूप वाले सामान्य भ्लङ्कार का 
सी इसी में अन्तर्भाव हो जाता है यह भी फुछ श्राचार्य मानते हैं । 
टि०--श्रलङ्कारसवंस्व में रुय्यक ने सामान्य का यह्‌ लक्षण किया है-- 
भ्रस्तुतस्थान्येन गुणसाम्यादैकात्म्यं सामान्यम्‌ ॥ ग्रल० स० ७२ 
इसका गर्थे यह है--जहां प्रस्तुत वस्तु की अप्रस्तुत के साथ सामान्य गुणों 
के योग के कारण एकात्मता (भेद न रहने से एकरूपता) का वर्णंन होता है वह 


समान गुणों के योग के कारण सामान्य कहलाता है । कुछ ग्राचायं इसका अन्‍्तर्भाव 
श्रान्तिमानु में ही कर लेते हैं । 
जेसे-- 


मूख ग्वाले [चाँदनी को] दूध समझ लेने से गोश्रों के नीचे घड़ों को रख 
रहे हँ आर सुन्दरियां भी नीलकमल को सफेद कमल को [ञान्त] बुद्धि से कान 
में रख रहो हैं। मोतियों को श्राकाइक्षा से भिलनियाँ लाल वेर को चुन रही हैं । 
चन्द्रमा को घनी चाँदनी किसके चित्त के भ्रम को उत्पन्न नहीं कर रही है [अर्थात्‌ 
वह क्षमी के चित्त के भीतर भ्रान्ति पैदा कर रही है] ॥४३४॥ ८ 


हो रही शा “यहाँ वोद्धाओं को चाँदनी के का रण अनेक पदार्थों में भ्रान्ति उत्पन्न 


` इसके बाद ५४, प्रतीप [का लक्षण | है-- 
[उपमेय के द्वारा] उपमान का तिरस्कार प्रतीप कहलाता है ॥२७५॥ 


श्रोर यह तिरस्कार [दो प्रकार से होता है एक तो] उपमान को व्यर्थ सिद्ध 
करने से श्रथवा [इतरा] उपमान को उपमेय बनाने की कल्पना से । 


केमानुसार उदाहरण दिये ज _ ह 5 
उदाहरण जंसे] . र । रहे हैं । [उपमान की ग्नर्थकता का | 


000 खा [वुम्हारा मुख h (सकी (कान्ति का, हज प्रर्थाति, (तिरस्कार | लहीं कर ः थु 


वक्त्रेन्दौ तव सत्ययं यदपरः शीतांगुरभ्युद्यते 
दपः स्यादमृतेन चेत्तदपि ते नन्वस्ति विम्बाधरे॥ ४३५ ॥ 
तथा-- ; 
ए एहि दाव सुन्दरि कण्णं दाऊण सुणसु व अणिज्जम्‌। 
तुम्‌ मुहेण किसोअरि चन्दो उअमिज़्जइ जरोण॥ ४३६ ॥ 
अथ सामान्यम्‌ 
प्रस्तुता प्रस्तुतयोर्गृणसाम्येन भेदाग्रहो लक्षणम्‌ ॥ २७६॥ 
यथा-- 
भवद्यशोमण्डलकान्तिलिप्ते जगत्यनालक्ष्यविशेषहेतौ । 
` मल्लीयमेषा नवमालिकेति विविच्य विज्ञातुमलं न कोऽपि॥ ४३७॥ 


रहा है? और नेत्रों के आनन्द को नहीं उत्पन्न कर रहा है ? क्या देखने भर से 
कामदेव [भ्रथवा समुद्र] की वृद्धि [उभार या समुद्र पक्ष में जवार] को नहीं कर रहा 
है? तुम्हारे मुखचन्द्र के रहते हुए यह जो इसरा चन्द्रमा उदित हो रहा है यदि 
उसे भ्रमृत के कारण भ्रभिमान है तो वह अमृत भी तुम्हारे बिम्बतुल्य भ्रघरोष्ठ 
में हे॥४३५॥ 

टि०--यहाँ “मुखे सति किमिन्दुना’ इस रूप में उपमान की व्यर्थता सिद्ध 
की हुई है । ग्लङ्कारसर्वस्व (श्लोक २६) में रूपक के उदाहरण के रूप सें यह 
इलोक दिया हुग्मा है । 

आर [उदाहरण] 

गयि एहि तावत्सुन्दरि कणं दत्वा शुणुष्व वचनीयम्‌ । 

तव मुखेन कृशोदरि चन्द्र उपमीयते जनेन ॥ [इति संस्कृतच्छाया] 

हेनसुन्दरि ! तनिक इधर ग्राग्नो श्रोर कान लगाकर [अपनी] इस निन्दा 
को सुनो । हे पतले मध्य भाग वाली ! देखो लोग तुम्हारे मुख से चन्द्रमा की उपम्प्र 
देते हैं ॥४३६॥ [ 

टि०--यहाँ चन्द्रमा को उपमेय बना दिया है और मुल को उपमान बनाया 
है। चन्द्रमा उपमान होने से उत्कृष्ट गुण वाला होता है जबकि मुख उपमेय होने से 
निकृष्ट गुण वाला होता है किन्तु यहाँ उपमेय मुख को उपमान तथा उपमान 
चन्द्रमा को उपमेय बना देने से उपमान का तिरस्कार किया गया है। काव्यप्रकाश 
(१०,५५५) में यही इलोक प्रतीप के उदाहरण के रूप सें दिया गया है। 

इसके बाद ५५. सामान्य [का लक्षणा] है-- A 

प्रकृत [उपमेय] झोर भ्रप्रकृत [उपमान] में गुणों को समानता होने से भेद 
का ग्रह न किया जाना इसका लक्षण है ॥२७६॥ ८ 


जेसे-- दे 
देने वाले भेदक कारणों से रहित, पापले यशोमण्डल की कान्ति से 
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५२४ साहित्यसुधा सिन्धुः 
” न च निमीलितेन सह साङ कर्यशङ्का। तत्र समानधर्मेणान्यदीयेन 
प्रकृतधमनिगूहन प्रकृते चान्यदीयेन प्रक्ृतान्ययोभेंदाग्रह'इति विशेषात्‌ । न 
च ्रॉन्तिमता साड्र्य तत्र वस्तुतो भ्रान्तिरत्र तु भेदाग्रह इति विशेषात्‌ ।* 
तत्र स्म्येमाणारोप इह तु गृह यमाणारोप इति भेद इति कर्चित्‌ । 
अथ विशेषः--- 9 

बिना प्रसिद्धमाधारमाधेयस्य व्यवस्थितिः । 

एकात्मा युगपद्वृत्तिरेकस्यानेकगोचरा॥ २७७॥ 

अन्यत्प्रकुवेतः कायंमशक्यस्यान्यवस्तुनः । 

तथेव करणं चेति विशेषस्त्रिविध: स्मृतः॥। २७८ ॥ 


SR पन कोल नी. 
लिप्त संसार में यह मोतिया [चमेली] है या यह नवमालिका है इस प्रकार का 
विवेचन करके [तथ्य को] जानने में कोई भी समर्थ नहीं है ॥४३७॥ 

दढि०--यहाँ प्रस्तुत यश भ्ौर अप्रस्तुत मल्ली आदि के बीच श्वेत गुण का 
साम्य होते से इनमें किसी भेद की प्रतीति नहीं हो रही है। 

आर इस अलङ्कार को निमीलित के साथ साङ्क्य होने की शङ्का नहीं 
है । वहाँ दूसरे [उपमान] के समान धर्म से उपमेय के घमं का ग्राच्छादन हो जाता 
है । प्रकृत में भ्रप्रकृत का गुएा गा जाने से प्रकृत म्रौर गरप्रक्ृत में भेद नहीं रहता यही 
इसकी विशेषता है । 

टि०--सामान्य में एक पदार्थ का दूसरे पदार्थ में अन्तर्भाव हो जाता है 
किन्तु निमीलित में पदार्थ के एक धर्म का साम्य होने से दूसरे पदार्थ का धर्ममात्र 
प्रन्तर्भूत होता है । 

आर इसका ञन्तिमान्‌ भ्रलङ्कार के साथ भी साडूय नहीं हे वहाँ पर 
वास्तव में रान्ति होती है ग्रौर इस सामान्य में भेद का भ्रमाव होता है यह फर्क 
है । आन्तिमान्‌ में ्रारोप का स्मरण होता है भ्रौर यहाँ भ्ारोप गृह्यमाणा होता है 
[ग्रर्थात्‌ वास्तव में भ्रारोप किया जाता है] इस रूप में [इन दोनों सें] भेद है यह 
किसी अन्य श्राचायं का मत है। 

इसके बाद ५६. विशेष [का लक्षण] है--- 

१. प्रसिद्ध श्राधार के बिना ग्राधेय की स्थिति [का वर्णन होने पर एक 
प्रकार का विशेषालङ्कार होता है], २. एक पदार्थ की एक ही रूप से ्रनेक जगह 
एक साय उपस्थिति [का वर्णन होने पर दुसरे प्रकार का विशेष भ्रलङ्कार होता है], 
३. भ्रन्य कार्य को करते हुए उसी प्रकार से [अथवा भ्रनायास] किसी भ्रशक्य वस्तु का 
उत्पादन [वर्णन होने पर तीसरे प्रकार का विशेष होता है] इस प्रकार तीन तरह 
का विशेष [अलङ्कार] माना गया है ॥२७७-२७८॥ 


१, जअ;न च आन्तिमिता"**विशेषात्‌ त में नहीं 
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अध्टमस्तरद्भ: ५२५ 


एक्रात्मा एकस्वभावः तथा च एकमेव वस्तु एकेन स्वभावेन युगपद 
नेकत्र वर्तत इत्यर्थः । 
तर्थेवेति तेनेव प्रका रेरोत्यर्थः । क्रमेण यथा-- 
दिवमप्युपयातानामाकल्पमनल्पगुणगणा येषास्‌ १ 
रमयन्ति जगन्ति गिरः कथमिह कवग्नो न ते वन्द्याः ॥ ४३८ ॥ 
अत्र वाचामाकाशाश्रयत्वेऽपि कर्तृं निष्ठतया कविप्रसिद्धिः। 
तथा-- 
सा वसइ तुज्झ हिअए सा च्चि अ अच्छीसु सा अ व अरोसु । 
अह. मारिसाण सुन्दर ओ आसो कत्य पावाणस्‌॥ ४३९ ॥ 


टि०-ग्रन्थकार ने विशेष का यह लक्षण और इसके तीनों भेद ज्यों के त्यों 
काव्यप्रकाश (१०,१३५-१३६) से ले लिये हैं । 

[कारिका में श्राये हुए] एकात्मा [शब्द का ग्रथ है] एक स्वभाव [झर्थात्‌ 
एक ही रूप में रहना]। झौर एक ही वस्तु एक ही स्वभाव से एक कालावच्छेद से 
भ्रनेक स्थानों पर रहे यह अर्थ है । 

हि०--ब्रागे ग्रन्थकार ने विशेष के जो ४ उदाहरणा रखे हैं वे सभी काव्य- 
प्रकाश (१०, ५६०-५६३) से लिये हैं । 

[कारिका में झाये हुए] तथेवेति पद का ग्र्थं है--उसी प्रकार से । क्रम से 
यहाँ उदाहरण दिये जा रहे हैं-- 

[१. प्रसिद्ध आधार के बिना झाधेय की स्थिति का उदाहरण] 

स्वर्ग लोक को गये हुए भी प्रचुर गुणों से युवत जिनको [काव्य रूप] 
वाणो संसार के लोगों को प्रलयपर्यन्त ग्रानन्दित करती है वह कवि कंसे दन्दनीय 
नहीं हैं ?१॥।४३५॥ 

यहाँ वारियों के ्राकाश के भ्राश्रित होने पर सी [उनका अपने] रचयिता 
कवि में रहने से यह बात कविप्रसिद्ध [श्रर्थात्‌ कविसमय ] है। 

s टि०--यहाँ कवि रूप श्राधार के बिना वाणी रूप थाधेय की स्थिति बतलाई 
है । कवियों के देहावसान के अनन्तर भी उनकी वाणियाँ जीवित रहती हैं इस बात 
का प्रतिपादन किया है ` 

२. और [एक वस्तु के अनेकत्र रहने का उदाहरण] 

सा वसति तव हृदये संवाक्षिषु सा च वचनेषु । 
प्रस्माहशीनां सुन्दर ! अवकाशः कुतः पापानाम्‌ ॥ 
[इति संस्कृतच्छाया] 
वह [नायिका] तुम्हारे हृदय में रहती है, वही [तुग्हारी] झाँखो में [बसी 
है] भ्रौर वही [तुम्हारे] वचनों में रहती है तब हे सुन्दर ! हमारी जसी असागितियों 
के लिए [दः हारे पास] स्थान ही कहाँ हो सकता है ॥४३२£। - 
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५२६ साहित्यसुधा सिन्धुः 


तथा-- 
स्फुरददृभुतरूपमुत्प्रतापज्वलनं त्वां सृजताऽमवद्यविद्यम्‌ । 
_ विधिना ससृजे नवो मनोभूर्भुवि सत्यः सविता बृहस्पतिश्च ॥४४०॥। 
एव ह्ररोऽपि प्रागुदाहृतं गृहिणी सचिव इत्यादि ॥४४१॥ 
अथ तद्गुण:-- { 
असमानगुणं यस्मिन्नतिबहलगुरोन वस्तुना वस्तु । 
संसृष्टं तद्गुणतां धत्ते चेत्तद्ृगणः स इति॥ २७९ ॥ 


टि० "यहाँ एक नायिका रूप पदार्थ की एक ही स्वरूप से एक साथ अनेक 
स्थानों में रहने की स्थिति का वर्णन है । 

३. आर [दूसरे श्रशक्य कार्य को करने का उदाहरण ] 

[हे राजनू !] चमकते हुए, विलक्षण रूप वाले ऊपर की भोर जलने वाली 
प्रताप रूपी श्रग्नि वाले और प्रशस्त विद्याश्रों से समन्वित आपको बनाने वाले ब्रह्मा 
ने [उसी प्रयत्न से] सचमुच इस पृथिवी पर [दुसरे] नवीन कामदेव, [दूसरे] सूयं 
आर इसरे बृहस्पति को बनाया है ॥४४०॥ 

i टि०--यहाँ राजा के निर्माण रूप एक कार्यं को करते हुए विधाता ने उसी 
यत्न से दूसरे कामदेव, सूर्यं तथा वृहस्पति रूप अशक्य कार्य को किया ह्‌ । 

ओर इसी प्रकार संहार करने [की स्थिति] में भी पहले दिया गया 
गृहिणी सचिव० इत्यादि उदाहरण भी [तीसरे प्रकार के विशेष का उदाहरण] है। 

टि०--रधुवंश से लिया गया यह पूरा इलोक इस प्रकार है-- 

गृहिणी सचिवः सखी मिथः प्रियशिष्या ललिते कलाविधौ । .. 
करुणाविमुखेन मृत्युना हरता त्वां बत कि न मे हृतम्‌ ॥ 

[हे प्रिये इन्दुमति ! जम मेरो] गृहिणी, मन्त्री, एकान्त की सखी, मनोहर 
कलाशों [भ्रथवा क/मकलाओं] के विषय में प्रियशिष्या [सब कुछ ही थीं] निर्दय 
मृत्यु ने तुमको हरण करके बताश्रो मेरा क्या हरण नहीं कर लिया [मेरा सवस्व ही 
लूट लिया है] ॥४४१॥ 

यहाँ इन्दुमती के संहार रूप एक कार्य को करते समय [उसी के दूसरे रूप] 
गृहिणी सचिव इत्यादि का संहार दिखाया है। 

इसके बाद ५७. तद्गुए [का लक्षण] है-- 

2 र निद गुण वाली वस्तु भ्रधिक गुण वालो वस्तु के साथ मिली हुई 
होकर यदि उस [उत्कृष्ट वस्तु] के गुण को धारण कर लेती है तो वह त णालङ्कार 
होता है ॥२७९॥ < या 
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स्वगुणपरित्यागेनापरगुणग्रहणं लक्षणम्‌ । न च मीलिते अतिव्याप्तिः 
तत्र स्वीयगुणाग्रहणे तात्प्रयेमिह तु परगुणग्रहणमिति तात्पर्यभेदेन भेदात्‌ ।१ 
यथा=—- 
उत्फुल्लकमलापि कृता कार्तस्वर भास्वरे त्वया कण्ठे । 
एतत्प्रभानुलिप्ता चम्पकदामश्नमं „ कुरुते ॥ ४४२ ॥ 
अथातद्ग॒णः-- 
सम्भवन्त्यामपि योग्यतायां परग॒णाग्रहणं लक्षणम्‌ ॥ २८० ॥ 
परगुणाग्रहणम्‌भथथा--अप्रकृतेन प्रकृतगुणाग्रहणं प्रकृतेन वा अप्रकृत- 
गुणाग्रहणम्‌ । यथा-- 
धवलो5सि यद्यपि सुन्दर तथापि त्वया मम रञ्जितं हृदयम्‌ । 
रागभरितेऽपि हृदये सुभग निहितो न रक्तोऽसि ॥ ४४३ ॥' 
टि०--रुद्रट्कृत काव्यालङ्कार (९,२४) में भी यही लक्षण है 
अपने गुण के परित्याग से दूसरे के गुण को ग्रहण करना [इसका] लक्षण 
है। इसकी मीलित भ्रलङ्कार के श्रन्दर भतिव्याप्ति नहीं है वहाँ अपने गुण 
को ग्रहण न करने में तात्पर्यं होता है श्रौर यहाँ परगुण ग्रहण में प्रयोजन 
होता है। 
[तद्गुण का उदाहरण] जैसे-- 
सोने के ससान चमकीले कण्ठ में पहनी हुई श्रौर इस [कण्ठ] की कान्ति से 
व्याप्त खिले हुए कमलों की भी यह माला चम्पक की माला की ्रान्ति उत्पन्न कर 
रही है॥४४२॥ 
टि०--यहाँ पर कमलमाला ने चम्पकमाला के लाल रंग को ग्रहण कर लिया 
है । तद्गुणा का यह उदाहरणा रुद्रटकृत काव्यालङ्कार (९.२५) में थोड़े से परिवर्तन 
के साथ दिया हुआ है। 
इसके बाद ५८. भ्रतदगुण [का लक्षणा] है--- 
योग्यता के होते हुए भी दूसरे के गुणों को ग्रहणा न करना [अतद्गुण का] 
लक्षण है ॥२८०॥ 
० दूसरे गुणों को ग्रहण न करना दो प्रकार से होता है--श्रप्रस्तुत के द्वारा 
प्रस्तुत के गुण को ग्रहणा न करना थ्थवा प्रस्तुत के द्वारा श्रप्नस्तुत के गुण का ग्रहण 
न करना । Ee 7 
[१. श्रप्रकृत के द्वारा प्रकृत के गुणों के थ्रग्रहण का उदाहरणा] जसे-- 
हे सुन्दर तुम यद्यपि धवल [गौर वर्ण के] हो फिर भी तुमने हृदय को 
रंग दिया [श्रमुराग युक्त कर दिया] है। और मैंने तुम को राग [अ्रनुराग, पक्षान्तर 
में लाल रङ्ग] से युक्त हृदय में रखा, फिर भी हे सौम्य तुम श्रनुरक्त नहीं हुए 
हो ॥४४३॥ ३ 
१, त; तत्र स्वीयगुणाग्रहृणे, तात्पर्य भेदेन भेदात्‌ ज अ डे 
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* _ अत्र प्रकृतस्य रागभृतो हृदयस्याप्रकृतेन नायकेन गुणो न गृहीत! । 
प्रकृतेनाप्रकृतगुणा ग्रहणं यथा-- े 
गाङ्गमम्बु सितमम्बु यामुनं कज्जलाभमुभयत्र मज्जतः । 
राजहंस तव सेव शुभ्रता चीयते न नवापचीयते॥ ४४४ ॥ 
अत्राप्रस्तुतस्य गुणः राजहंसेन प्रकृतेन न ग्रृहीतः। राजहंसस्योद्वेश्य- 
त्वेन प्रकृतता समर्थनीया । 
अथ व्याघातः 
यदू यथा साधितं केनाप्यपरेण तदन्यथा । 
तथेव तद्विघोयेत स व्याघात इति स्मृतः॥ २८१ ॥ 


टि०--यह इलोक काव्यप्रकाश (१०,५६५) में इसी अलङ्कार के उदाहरण के 
रूप में दिया हुआ है। इस इलोक के स्थान पर तिरुपति की हस्तलिखित प्रति में 
निम्न इलोक दिया हुआ है-- 

चेतो रञ्जितमस्या घबलेन विलासिना त्वया नूनम्‌ । 
रागभृतेऽपि हृदये सुभग निहितो न रक्ततामेषि ॥ 

हे सौभाग्यशाली नायक ! रसिक मन वाले तथा गौर देहधारी तुमने निश्चित 
रूप से इसके चित्त को रंग दिया (अर्थात्‌ भ्ननुराग युक्त कर दिया) है, किन्तु राग- 
युक्त (प्रेमयुक्त पक्षान्तर में लाल रंग वाले) हृदय में रखे गये भी तुम रक्तता 
(श्रनुराग--पक्षान्तर लालिमा) को प्राप्त नहीं कर रहे हो। 

यहाँ पर प्रकृत राग [अनुराग श्रोर लालिमा] से भरे हए हृदय का लाल 

गुण ग्रप्रस्तुत नायक ने ग्रहण नहीं किया है । 

२. प्रकृत के द्वारा ग्रप्रकृत के गुण को ग्रहण न करने का उदाहरण जैसे-- 

गङ्गा का जल शुन्न है श्रौर यमुना का जल काजल की तरह काला, हे । किन्तु 
हे राजहंस ! दोनों जगह स्नान करने [ैरने र डुबकी लगाने] पर भी तुम्हारी 
बेसी ही शुञ्रता रहती है [गङ्गा जल में स्नान करने से] न तो बढ़ती है भर न 
[यमुना के पानी में नहाने से] कम होती है ॥४४४॥ 

यहाँ प्रप्रस्तुत [गङ्गा रौर यमुना के जलों] का [गौर घौर कृष्ण वर्ण रूप] 
गुण राजहंस ने नहीं ग्रहण किया है । यहाँ राजहंस के उद्देश्य [विशेष्य अथवा कही 
हुई वात के लक्ष्य--विषय] बनने के कारणा [उसका ] प्रकृत होना समर्थन करने योग्य 
बात है अर्थात्‌ उसे प्रकृत मान हो लेना चाहिए। 

टि०--यह इलोक भ्रतदुगुणा के उदाहरण के रूप में ग्ल ङ्कारसवंस्व (लोक 
२३५), काव्यप्रकाश (१०,५६६) और साहित्यदर्पण १०,९१) में दिया हुआ है। | 

इसके बाद ५९. व्याघात [का लक्षण] है-- 

किसी बमत को कोई जिस प्रकार से सिद्ध करे [बनाये] उसको उसी प्रकार 
से यदि दूसरा बदल दे उसको व्याघात इस नाम से कहते हैं ॥२८१॥। 
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श्रष्टमस्तरङ्कः ५२६ 


सजातीयकारणोन विजातीयकार्यलक्षणम्‌। 
यथा-- 
इशा दग्धं मनसिजं जीवयन्ति इशैव याः। , 
विरूपाक्षस्य जयिनीस्ताः स्तुवे वामलोचनाः ॥ ४४५ ॥ 
, एवं निरूपितेष्वलङ्कारेषु तेषामन्योन्यप्तम्वन्धे चारुत्वप्रक्षदशना- 
त्संसृष्टिसङ्करादीनां पृथगलङकारत्वम्‌ । 
उक्तञ्च 
प्रौढानन्दाय संसृष्टि ्नानालङ्कारयोगतः। 
रचिता रत्नमालेव ` पृथगेवावभासते ॥ 
अथ संसृष्टिः 
अलड्कारस्येतरानपेक्षालङ्कारान्तरयोगित्वं संसृष्टिः ॥ २८२॥ 


टि०--जिस उपाय से एक व्यक्ति किसी कार्य या वस्तु को बनाता हो उसको 
जीतने की इच्छा से उसी उपाय से दूसरा यदि बदल डाले तो सिद्ध की हुई वस्तु 
के व्याघात (बिगाड़ देने) का कारण होने से व्याघात कहलाता है । यह लक्षण 
काव्यप्रकाश १०,१३८-१३९ में मिलता है । ह 

एक जाति के कारण से दूसरी जाति का कार्य हो जाना ही [इस भ्रलड्भार 
का] स्वरूप है । ३ 

[इसका उदाहरण] जैसे-- 

[शिव के द्वारा श्रपने तीसरे] नेत्र से भस्म किये हुए कामदेव को, जो [पने] 
नेत्र [के कटाक्ष] से ही जीवित कर देती हैं [इस प्रकार] शिव जी को भी जीत लेने 
वाली उन सुन्दरियों की में स्तुति करता हूँ ॥४४५॥ [ 

इस प्रक/र यहाँ वात भ्लङ्कारों में उनके एक दूसरे के साथ सन्बन्ध 
होने पर चमत्कार [सौन्दर्य] का उत्कषं दिखाई देने के कारण संसृष्टि भ्रौर सङ्करादि 
ग्रलङ्कारों की पुथक्‌ अलङ्कारता है [र्यात्‌ इन दोनों को पृथक्‌ २ स्वतन्त्र ्ल- 
ङ्कीर मानना चाहिए] । ग्रौर [इस सम्बन्ध में] यह कहा गया है 

[अनेक रत्नों के मेल से] बनाई हुई रत्नमाला के समान अनेक शब्दालङ्कारों 
रौर श्र्थालङ्कारों के योग [मिलने] से बनी हुई संसृष्टि पृथक्‌ [स्वतन्त्र] खव 
में प्रतीत हुआ करती है और बह परिपक्व बुद्धि वाले सहृदयों के लिए आतस्दजनक 
होती है । 

इसके बाद ६०. संसृष्टि [का लक्षण] है-- FE | त 

एक भ्रलङ्कार का दुसरे भ्रलङ्कार की अपेक्षा के बिना ही [अर्थात्‌ एक दूसरे 
के साथ बिना कोई सम्बन्ध रखे हुए स्वतन्त्र रूप से एक स्थान प्र] सित जाता 


क a ८ । 
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५३० साहित्यसुघासिन्धुः 


तत्र शब्दालङ्कारसंसृष्टि यंथा-- 
द्विरददन्तवलक्षमलक्ष्यत स्फुरित' भ्रुङ्गघनच्छविकेतकस्‌ । 
घनघनौघविघट्टनया' दिवः कृशशिखं शशिखण्डसिव च्युतम्‌ ॥ ४४६॥ 
अत्र यमकानुप्रासौ शब्दालडकारसंसृष्टिं प्रयोजयतः । 
अर्थालङ्कारसंसृष्टियंथा-; 
रक्तस्त्वं नवपल्लवेरहमपि इलाध्ये: प्रियाया गुणे 
स्त्वामायान्ति शिलीमुखाः स्मरधनुर्मुक्ताः सखे मामपि । 
कान्तापादतलाहतिस्तव मुदे तद्वन्ममाप्यावयो- 
रास्ते तौल्यमशोक केवलमहं धात्रा सशोकः कृतः॥ ४४७॥ 


इन [संसृष्टि के भेदों] में शब्दालङ्कारो की संसृष्टि [का उदाहरण] जैसे-- 

हाथी फे दाँत के टुकड़े के सहश सफेद ग्रौर गूँजते हुए भौँरों की बहुत धिक 
चमकोली शोमा से युक्त केतकी का वृक्ष बहुत घने [अतएव काले] बादलों के समुह के 
साथ टकराने से भ्रन्तरिक्ष से गिरे हुए पतले ग्रग्रमाग वाले चन्द्रमा के समान दिखाई 
पड़ता था ॥४४६॥ 
ह यहाँ यमक गौर श्रनुप्रास भ्रलड्कार शब्दालङ्कारों की संसृष्टि को बना 

| 

टि०--यहाँ दु, र्‌, भ्रौर घ वर्णों की अनेक बार गरावृत्ति होने से अनुप्रास 
है भौर लक्ष, घन, शिख इन वरणंसमूहों की सक्ृत्‌ श्रावृत्ति होने से यमकालद्धार 
है । इन दोनों का मेल होने से यहाँ दो शब्दालङ्कारों की संसृष्टि है । 
उत्तराघं में उत्रेक्षा भ्रलङ्कार होने से यह शब्दालङ्कार और भ्रर्थालङ्कार की 
संसृष्टि का उदाहरण भी माना जा सकता है । यह उदाहरणा शिशुपालवध (६,३४) 
से लिया गया है। 

अर्थालङ्कारों को संसृष्टि [का उदाहरण] जैसे-- 

हे श्रशोक ! तुम श्रपने लाल पल्लवों से रक्त [लाल हो और मैं भी 
प्रिया के गुणों से रक्त [प्रनुरागयुक्त] हैं। तुम्हारे पास ro श्रते हैं 
गर हे मित्र ! कामदेव के धनुष से छोड़े गये शिलीमुख [बाण] मेरे ऊपर भी भ्राते 
हैं। कान्ता का चरणप्रहार [पादाघातादशोको विकसति बकुलं योषितामास्यसद्यौ:-- 
इसे कविप्रसिद्धि के श्रनुसार] तुम्हारे लिए जैसे भ्रानन्ददायक है वेसे ही वह [प्रिया 
का पादप्रहार] मेरे लिए भी श्वानन्द के लिए है। [इस प्रकार] हे श्रशोक हमारे और 
तुम्हारे बीच [सब तरह से] साम्य विद्यमान है। केवल [श्रन्तर यह है कि] विधाता 
ए [शोकयरुक्त] कर दिया है [भौर तुम भ्रशोक भ्र्थात्‌ शोकरहित 

७॥ 


१. जश्च; स्फुटित त 
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अष्टमस्तरङ्ग; ५३१ 


अत्र केचित्‌-नास्याः पृथगलङ्कारत्वं कामिनीदेहे मुकुटकुण्डलेः 
हारकेगूरकङ्कणनूपुराणां स्वस्वशोभाजनकत्वं न त्वधिकस्‌ । समुदायिम्यः 
समुदायो नाधिक इति न्यायात्‌ । अन्यथा लोकेऽपि तथा कल्पनप्रसङ्गात्‌ । 
तदुहष्ट्यव गुणालङ्कारकल्पनादित्याहुः । 


टि०--यहाँ पहले तीन चरणों में पदबलेष है भौर 'भ्रशोक केवलमहं धात्रा 
सशोकीकृतः' इस अंश में श्लेष है। इस कारण यहाँ इलेष ग्रौर व्यतिरेक इन दो 
्र्थालङ्कारों की संसृष्टि है । रत्नावली नाटिका में प्रशोक वृक्ष को लक्ष्य करके कही 
गई यह राजा उदयन की उक्ति है। 

यहाँ पर कुछ विद्वानों का यह कहना है--संसृष्टि भ्रलङ्कार की पृथक्‌ 
श्रलङ्कारता नहीं माननी चाहिए [क्योंकि] स्त्री के शरीर में शिरोमुकुट, कर्ण- 
कुण्डल, हार, बाजूबन्द, कंगन तथा घुंघरु [तो केवल] अपनी अपनी शोमा को 
उत्पन्न करते हैं इससे भ्रधिक [वे रौर कुछ करते ही] नहीं हैं अर्थात्‌ इससे धिक 
चे किती मिली जुली अतिरिक्त शोभा को नहीं उत्पन्न करते हैं। 2 

टि०--पूर्व पक्षी का आशय है--जैसे स्त्री के देह में मुकुटादि ग्राभूषण केवल 
अपनी भ्रपनी शोभा को दिखाकर तत्तत्‌ र्गो की पृथक्‌ २ शोभा को बढ़ाते हैं इसी 
प्रकार काव्य के किसी एक पद्य में यदि कई भ्रलङ्कार पड़े होते हैं तो वह स्वतन्त्र 
रूप में अपनी २ शोभा को उत्पन्न करते हैं। परन्तु मिलकर किसी प्रकार की नई 
शरतिरिक्त शोभा को नहीं पैदा करते हैं। अतएव मिलने की दशा में चमत्कार- 
विशेष न होने के कारण इनकी संसृष्टि को स्वतन्त्र प्रलङ्कार नहीं मानना चाहिए । 

क्योंकि संसुदायियों [अर्थात्‌ घटक अवयवों] से समुदाय [प्र्थात्‌ प्रवयवी ] 
अधिक नहीं होता यह नियमं है। नहीं तो लोक में भी इसी प्रकार की कल्पना 
करने का प्रसङ्ग [अ्रवंसर] भ्रायेगा । इसी दृष्टि से भिन्न भिन्न गुणों की झौर 
भिन्न भिन्न भ्रलङ्कारों की [पृथक्‌ पृथक्‌ रूप में] कल्पना की गई है [ऐसा उनका 
मत है] । 
° टि०--पूर्वपक्षी का कथन है--यदि काव्य में तत्तत्‌ शब्दालङ्कारों गौर 
्रर्थालङ्कारों से निष्पन्न होने वाली संसृष्टि को पृथक्‌ भ्रलङ्कार मानेंगे तो लोक में 
भी नायिका के तत्तत्‌ ग्रवयवों में पहने जाने वाले शिरोभूषण, कर्णभूषणादि 
झलङ्कारों से मिलकर कोई पृथक्‌ भ्रलङ्घार भी बनना चाहिए गौर उनका दूसरा 
नया नाम भी रखा जानां चाहिए परन्तु ऐसा नहीं होता है। एक साथ पहने जाने 
पर भी प्रत्येक भ्रलङ्कार का अलग अलग ही नाम रहता है न कि भ्रलद्कारसमुह' का 
द्योतक नया नाम प्रचलित किया जाता है। यही नियम काव्य के भ्रलङ्कारों पर 
भी लागूं होना चाहिए । एंक स्थान पर जब कई अलझ्भार साथ साथ प्रयुक्तं _ 
हों 'तो वहाँ उनकी संसृष्टि न गोनंकेर बरत्तत्‌ भ्रह्नङ्कारों की पथंक्‌ सत्ता हीं 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


५३२ साहित्यसुधासिन्धुः 


तएसत्‌। - 
अङ्गुलीभिरिव केशसञ्चयं सन्निगृह्य तिमिरं मरीचिभिः । 
कुड्मलीकृतसरोजलोचनं चुम्बतीव रजनीमुखं शशी ॥ 


अत्रोपमोत्परक्षारूपकेः समासोक्त्या च सह संसृष्टिरतः शोभातिशय- 
स्यानुभविकत्वेन संसृष्टेरलङ्‌का रान्तरत्वस्य दुर्वारत्वमिति। 


स्वीकार करनी चाहिए । इसी बात को घ्यान में रखकर प्राचीन श्राचार्यों 
ने प्रसादादि गुणों और अनुप्रासादि श्रल्कारों में प्रत्येक को अलग श्रलग रखा है। 


[इसके उत्तर में सिद्धाग्ती का कहना है कि पुर्वपक्षी के द्वारा प्रतिपादित] 
चह कथन ठीक नहीं है-- 


यह चन्द्रमा रूपी नायक श्रङ्गुलियों के समान अपनी किरणों से केशपाश 
रूपी श्रन्धकार को पकड़कर मुकुलित कमलो रूपी बन्द नयनों से युक्त रात्रि रूपी 
नायिका के मुख को मानों चुम सा रहा है। 


इस इलोक में उपमा, उत्प्रेक्षा, रूपक गौर समासोबित के साथ होने वाली 

ष्ट है। भ्रतएव भ्रत्यधिक शोभा का प्रनुभव कराने के कारण संसृष्टि के पृथक्‌ 
अलङ्कार होने की श्रनिदायंता [एवं भ्रवश्यस्वीकरशीयता की सिद्धि] होती है। इस 
प्रकार [उत्तर] है । 


टि०--भ्रङ्गुलीभिरिव केशसञ्चयम्‌ इत्यादि इस इलोक में--अ्ङ्गुली- 
न इस स्थान पर उपमा है, चुम्वतीव इन शब्दों में उत्प्रेक्षा है तथा निशा ग्रौर 
शशी में नायिका ्रौर नायक की चेष्टाओं का आरोप होने के कारणा यहाँ 
समासोक्ति है। इन सव श्रलङ्कारों के योग के कारण यहाँ संसृष्टि ह । 'ग्रन्थकार 
इसको एक स्वतन्त्र भ्रलङ्कार मानते हैं । 


वर्योकि परस्पर मिले जुले भ्रलङ्कार न तो किसी ्रतिरिक्त शोभा को 
बढ़ाते हँ और न ही उन्हें भ्रलग श्रलग नाम दिया जाता है इस आधार पर पूर्वपक्षी 
ल ने संसृष्टि श्रलङ्कार को स्वीकार करने में झानाकानी की है। उसके 
उत्तर में सिद्धान्ती को ग्रोर से यह कहा जा सकता है--ब्लाउज़, पेटीकोट, साड़ी 
आदि नारी के विभिन्न वस्त्रों की भिन्न भिन्न सञ्ज्ञायें होती हैं । इन सभी वस्त्रो 
से ग्रावृत सुन्दरी की विशेष शोभा भी होती है शौर उन सभी वस्त्रों के लिए यह 
जनाने कपड़े हैं इस प्रकार के एक सामान्य नाम का भी व्यवहार होता है । जैसे इन 
वस्त्रों में पृथक्‌ चमत्कार और नया नाम पाया जाता है वंसे ही भ्रनेक भ्रलङ्कारों के 
एकत्र होने पर पृथक्‌ चमत्कार है और 'संसृष्टि' नामक उनका नया नाम बोला जा 
सकता है । लौंग, काली मिर्च, तेजपात आर घनिया इन वस्तुशों के मिश्रण से बनने 
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वाली नई वस्तु का न केवल 'गर्ममसाला' यह नया नाम होता है ग्रपितु उसका ग्रास्वाद 
भी नया श्र विलक्षण होता है। इसी प्रकार अनेक श्रलङ्क्ारों से बनी हुई संसृष्ट 
एक नई सी चीज़ हो जाती है श्रौर उसका श्रास्वाद भी अलग तरह का होता है। 
इलायची, काली मिर्च, भ्राम ग्रौर सितसर्करा के योग से वनने वाले विलक्षण स्वाद 
वाले पानक (पन्ने के) रस के नये नाम आर नये द्यास्वाद का प्रत्याख्यान कंसे किया 
जा सकता है ? इसके श्रतिरिक्त जैसे गमंमसाला, पानकरस श्रौर काव्यरसास्वाद का 
चमत्कार और अस्वाद साक्षात्‌ अनुभव की वस्तुएं हैं इस कारण इनकी सत्ता से 
इन्कार नहीं किया जा सकता वैसे ही संसृष्टि का भी चमत्कार और ग्रास्वाद 
श्रनुभव का विषय है। इसलिए संसृष्ट्रिको भी पथक्‌ अलङ्कार के रूप में 
स्वीकार करना चाहिए । 
कुवलयानन्द में अ्रप्पयदीक्षित ने संसृष्टि अलङ्कार की चर्चा आरम्भ 
करने से पहले इसक्री पृथक्‌ स्थिति और पृथक्‌ चमत्कारिता का प्रतिपादन इस 
प्रकार किया है-- 
अथैतेषामलङ्काराणां यथासम्भवं क्वचिन्मेलने लौकिकालङ्काराणां मेलन 
इव चारुत्वातिशयोपलम्भान्नरसिहन्यायेन पृथगलङ्कारत्वस्थितौ तन्निणेयः क्रियते ॥ 
कुवलयानन्द ११८ अलङ्कारसंसृष्टि के ऊपर का गद्य भाग 
यहाँ अप्पयदीक्षित ने बताया है कि जैसे नुसिंहावतार में नर तथा सिंह की 
गाकृति के मेल से भगवानु विष्णु का रूप--विलक्षण होने के कारण विशेष प्रकार 
के चमत्कार को उत्पन्न करता है इसी प्रकार कई अलङ्कार भी मिलने पर लौकिक' 
ग्रलङ्कारों की तरह विलक्षणता को प्राप्त होकर नये चारुत्व को उत्पन्न करते हैं 
भ्रौर इस नये अलङ्कार की पृथक्‌ सत्ता होती है। 
ईसी प्रकार रम्यक ने ग्रलङ्का रसवंस्व में संसृष्टि की पृथक्‌ सत्ता का प्रति-: 
पादन करते हुए कहा है- 
उक्तालङ्काराणां ययासम्भवं यदि क्वचिद्‌ युगपद्‌ वचनं स्यात्‌ तदा ते कि 
पृथक्त्व एव पर्यवसिताः उत तदलङ्कारान्तरमेव किञ्चिदिति विचार्यते तत्र यथा 
बाह्यालङ्काराणां सौवर्णमणिमयभ्रभुतीतां पृथक्चारुत्वहेतुत्वेऽपि सङ्कटनाङृतं चारुः 
त्वान्तरं जायते तदुवतप्रक्ृतालङ्काराणामपि संयोजने चारत्वान्तरमुपलभ्यूत्ने । ५ 
ग्रलङ्कारसर्वेस्व सूत्र ८५ वृत्तिभाग । 
यदि कहीं उपयुक्त (पुनरुक्ततदाभासादि ) अलङ्कारो का यथासम्भव एक साथ 
कथन हो तो उन भ्रलङ्कारों को पू थक्‌ ही माना जाय या अ्लङ्कारों के इस एकत्रस स्तिवेश 
को कोई दूसरा अलङ्कार माना जाय इस सम्बन्ध में विचार करते हैं । जिस प्रकार 
सोने, मणि आदि से निमित लौकिक भ्ाभूषणों में इन वस्तु के» पृथक्‌ पृथक्‌ रूप 
में रहकर सौन्दर्य के हेतु रहने पर भी सङ्कटता के द्वास नया सौन्दर्य पैदा हो जाता 
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अथ सुङ्धरः-- 
चसत्कारेच्न्यसापेक्षाणामलङ्काराणाँ परस्परमनुग्राह यानुग्राहकत्वस्‌ ॥२८३॥ 
अयञ्च व्यक्ताव्यक्तरूपत्वाद द्विधा । तदुक्त स्‌-- 
योगवशादेतेषां तिलतण्डुलवच्च दुग्धजलवच्च । 
व्यक्ताव्यक्तरूपत्व{त्‌ सङकर उपपद्यते द्विविधः ।। 
इति । क्रमेण यथा-- 
. स्नारीभरणो भवानपि न कि किम्नाधिरूढो वृषं 

कि वा नो भवता निकामविषमा दग्धा: पुरो विद्विषाम्‌ । 


है उसी प्रकार प्रस्तुत काव्यगत श्रलङ्कारों में भी मिश्रण होने पर नये सौन्दर्यं का 
्रादुर्भाव होता है। 

इसके बाद ६१. सङ्कर [का लक्षण] है— 

एक इुसरे की भ्राकाङ्क्षा रखने वाले भ्रलङ्कारों के चमत्कार में परस्पर 
जुमाह्यानुप्राहकमाव [उपस्कार्योपस्कारकसम्बन्ध] का होना सङ्करालङ्कार है 
॥२८५३॥ 

शरोर यह व्यक्त [स्फुट] घ्रौर अव्यक्त [श्रस्फुट--गृढ़] होने से दो प्रकार का 
है । यह कहा [भी] है-- 

इन अलङ्कारो के तिल ग्रौर चावल तथा दुध आर. जल की तरह. [परस्पर] 
मिल जाने से स्फुट श्रोर भ्रस्फुट रूप होने से यह सङ्कर दो प्रकार का हो 
जाता है । 

टि०--रुद्रटकृत काव्यालङ्कार (१०,२५) में सङ्कर की यह परिभाषा दी 
हुई है.। तिलतण्डुलन्याय से श्रलङ्कारों का सम्बन्ध तब होता है जब एक, ख्यल पर 
कई अलङ्कार बक स्वतन्त्र रूप में दिखाई पड़ते हों । जैसे! तिलो और चावलों. 
को एक पात्र में एक दो वार हिलाकर आपस. में मिला दिया जाय तो भी वह अलग 
अलग दिखाई देते हैं इसी प्रकार कई स्थलों पर कई ग्रलङ्कार एकत्र रहते हुए भी, 
स्वतन्त्र रूप से पृथक्‌ पृथक्‌ दिखाई देते हैं। किन्तु जहाँ वह्‌ एक दूसरे के साथ 
मिलकर इतने घनिष्ठ हो जायें कि उनका स्वतन्त्र रूप न. दिखाई पड़े तो वहाँ [ 
उनको यह्‌ संयोग दुग्धजलवत्‌ भ्रयवा नीरक्षी रन्याय सेमानाजाताह। ' 
इस प्रकार [रुद्रट ने दो प्रकार का सङ्कर गा] 
बह र माना] है। क्रम से उदाहरण दिये 

[व्युक्तसङ्कर का उदाहरण] जैसे--- 


हे राजनु! क्या श्राप भी सन्तारोभरण [शिवपक्ष-स न 
hb प भरः वपक्ष-सत्री: नारी-पार्वंती 
`का पोषण करने. वाले, राजपक्ष---रणा में शत्रुओं. के, हाथियों. को ग्रपने अहार 
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इत्थं द्वौ परमेश्वराविह शिवस्त्वञ्चैकरूपस्थिती। | 
तत्किं लोकविभो न जातु कुरुते सङ्गं भुजङ गे: सह ॥ ४४८॥। 
अत्र श्लेषव्यतिरेकयोः सङ्करो व्यक्तः ge ] 
अव्यक्तसङ्करो यथा-- 00 
आदौ चुम्बति चन्द्रबिम्बविमलां लोलः कपोलस्थलीं 
सम्प्राप्य प्रसरं क्रमेण कुरुते पीनस्तनास्फालनम्‌ । 
युष्मद्वे रीवध्रूजनस्य सततं कण्ठे लगत्युल्लसच्‌? 
कि वा यन्न? करोत्ववारितरसः कामीव वाष्पः पतन्‌॥ ४४९ ॥ 
से दुःखी करने बाले] नहीं हें? क्या श्राप वृष पर [शिवपक्ष--बेल पर सवार 
राजपक्ष- -घर्मेमाग में] स्थित नहीं हैं ? क्या आापने शत्रुओं कें निकामविषम [शिव- 
पक्ष-पुरे तीन, राजपक्ष- श्रत्यन्त दुर्गेंस--अजेय ] नगर.नहीं जलाये हैं. इस प्रकार 
इस संसार में एक समान श्राकृति [स्वभाव] और व्यवहार वाले झाप और शिव 
दोनों ही परमेश्वर [शिवपक्ष--परस स्वामी--सब सुतों के ग्रधिपति; राजपक्ष-- 
परमेश्वयंशाली ] हैं । हे सारे संसार के राजा ! तब आप कभी भी भुजङ्कों [शिव- 
पक्ष- सर्पो; राजपक्ष--दुराचारी दुष्टों] की सङ्गति क्यों नहीं करते हो ? । ।४४दा 
इस इलोक में इलेपालङ्कार तथा व्यतिरेकालङ्कार का सङ्कर व्यक्त 
रूप में है । 
टि०--यहाँ जैसे शिव हैं वेसे ही हे राजन्‌ भाप भी हैं। किन्तु 'न जातु 
कुरुषे सङ्गं भुजङ्गेः सह' इस विशेषण से शिव ने तो भुजङ्गों का सम्पर्क किया 
है' आपने कभी नहीं किया है--अतः श्राप शिव की श्रपेक्षा अधिक कन हैं इस 
रूप में व्यतिरेक की प्रतीति होती है । 'सन्नारीभरणः' आदि पदों में इलेष होने 
से यहाँ स्लेषव्यतिरेकसङ्कर हैँ। काव्यालङ्कार (१० 2704 यह उदाहरण है । | 
हे राजन्‌] आपके शत्रुओं की नारियों [की ] का दुलकता हुआ 
चञ्चल आँसु चपल कामुक के समान कया क्या नहीं करता है ? [प्र्थात्‌ सब च 
` करता है।] पहले तो चन्द्रमण्डल के समान निर्मल गालों के [नरम नरस] माग 
न्रमता है [भर्थात्‌ ग्राँखों से नीचे ढलककर गालों का स्पशं करता है। a 
इसी प्रकार गालों का चुम्बन करता है] झौर फिर वह [झांसू] कम से झ्ागे विस्तार 
को पाकर भ्रर्थात्‌ फेलकर स्थूल [पुष] स्तनों के ऊपर प्रहार [भ्राघात] करता है 
[कामी भी 'इसी तरह पीवर स्तनों का आमदन करता के झौर निरन्तर बात 
युक्त होकर कण्ठ में लगता है [कामी भी हाषत होकर लगातार गले'से लिपटा 
रहता है] एवं यह न रुकने वाले प्रवाह से रह है [कामी भी दुर्वार--त रोके जा 
सकने योग्य कामावेश के भ्रानन्द से पुर्ण रहता है] ॥४४६॥ | 
2223 8: 4008 73222 2:24: उ व 


१. त; गलत्युल्लसन्‌ ज श्र ४ 
२. जझ; कि चायं न त लै 
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३ अत्र कपोलस्थलीमिति रूपकम्‌ । कामीव चन्द्रबिम्बविमलामिति 
चोपमा । वाष्पकामिनोः साधारणविशेषणयोगात्‌ इलेपः । त्वया व्यापा 
दिता) इति पर्यायोक्तम्‌  । आदिपदात्‌ सन्देहोऽपि । 
सयथा- . 

र उभयत्र साधकबाधकप्रमाणाभावेन सन्देहः संशयालङ्कारः ॥ २८४॥ 

| १ 

नयनानन्ददायीन्दो बिम्बमेतत्‌ प्रसीदति । 
अधुनापि निरुद्धाशमविशीणंमिद॑ तमः ॥ ४५० ॥ 


टि०-यहाँ शत्रुनारियों के आँसु आर कामी में समानता दिखाकर यह 
बताया गया है कि जो जो काम वासनायुवत कामी करता है वही सारे काम दात्रु- 
नारियों के आँसु कर रहे हैं। यह उदाहरण रुद्रटक्ृत काव्यालङ्कार (१०,२९) में 
दिया हुआ है। 
यहाँ कपोलस्थली इस पद में रूपक है [क्योंकि कपोलों के ऊपर स्थली -- 
भूमि का भ्रारोप है], कामीव आर चन्द्रविस्वविमलाम्‌ इन दोनों पदों में उपमा है 
[कामी इब वाष्प: इन दोनों में उपमानोपमेय भाव है, चन्द्रबिम्बवत्‌ विमलाम्‌ यह 
विग्रह होने से लुप्तोपमा है] । वाष्प भ्रौर कामी इन दोनों फे लिए साधारणा 
विशेषणों का प्रयोग होने से इलेय है [क्योकि लोलः, उल्लसनू, भ्रवारितरसः, चुम्बति, 
आस्फालन, लगति इन विज्ञेषणों का उपमेय दाष्प तथा उपसान कामी इन दोनों के 
साथ सम्बन्ध है] और तुम्हारे द्वारा सारे शत्रु सार दिये गये हैं इस [व्यङ्ग्याथं को 
ग्रभिधा से बताने] के कारण यहाँ पर्यायोक्त है [यहाँ एक ही वस्तु आँसु क्रम से 
अनेकों गे बताई ह कारण पर्याय भी माना जा सकता है] । 
वहाँ संसृष्टि रौर सङ्कर के प्रकर श में न्देहसङ्क 
के a ङ्क रए म॑ प्रयुक्त] आादि पद से स 
टि०--संसृष्टि ग्रौर सङ्कर भ्रलङ्कारों के प्रकरण को प्रारम्भ करते समय 
पहले “एवं निरूपितेष्वलङ्कारेषु तेपामन्योऽच्यसम्बन्ध चासत्वप्रकर्षदशेनात्‌ संसृष्टि- 
सङ्करादीनां पृथगलङ्कारत्वम्‌? इस वाक्य में ग्राये हुए ग्रादि पद से सन्देहालङकार 
का भी ग्रहण है । I: 
क प्रकार के लक्षण वाला है] जेसे-- 
हि लड्कारों] में साधक और बा ते 
संशयालङ्कार होता है ॥२८४॥ "7 त मान नि 
[सन्देहसङ्कर का उदाहरण] जेसे-_ 
नेत्रों फे श्रानन्द को देने वाला यह चन्द्रमण्डल [स्वच्छ रूप में] प्रकाशित 
१. ज्र; जिता इति त | 
२. संशोधित; पर्धायः ज श्र त 
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अत्र कि कामस्योद्दीपकः कालो वर्तत इति भङ्ग्यन्तरेण कथनाध्ष्‌ 

पर्यायोक्तम्‌ ? उत वदनस्येन्दुविम्वतया अध्यवसानादतिशयोक्तिः। कि 

वा एतदिति वक्त्रं निर्दिश्य तद्रूपारोपाद्रूपकस्‌। अथवा तयोः समुच्चय- 

विवक्षायां दीपकस्‌। अथवा तुल्ययोगिता । किमु प्रदोषसमये विशेषण- 

साम्यादाननस्यावगतौ समासोक्तिः ? आहोस्विन्मु खने मंल्यप्रस्तावनाद- 
्रस्तुतप्रशंसेति बहूनां सन्देहादयमेव सन्देहालङ्कारः । 


हो रहा है। इस समथ भी दिशाक्नों को ग्रवरुद्ध करने वाला यह श्रन्धकार समाप्त 
नहीं हुआ है ॥४५०॥ 

यहाँ यह काम को उद्दीपित करने वाला [बढ़ाने दाला] समय है ? इस ग्रथ 
को प्रकारान्तर से कहने के कारणा क्या पर्यायोक्त [ग्रलङ्कार] है ? 

टि०'पर्यायोक्तं यदा भङ्ग्या गम्यमेवाभिधीयते' साहित्यदर्पण (१०,६१) के 
इस लक्षण के अनुसार यहाँ प्रस्तुत चन्द्रोदय वणन तथा कुछ २ अंधेरे की स्थिति के 
कहने से यह ग्रभिसरण के लिए उपयुक्ततम समय है इस व्यङ्ग्याथं को प्रकारान्तर 
से अ्रभिधा के द्वारा प्रकट किया गया है । 

भ्रथवा चन्द्रमण्डल के द्वारा उसके [निगीणं होने रूप] भ्रध्यवसान के कारणा 
यहाँ अतिशयोक्ति है। या फिर 'एतत्‌' इस पद से मुख का निर्देश करके [उस पर] 
इन्दुबिम्बके स्वरूप का श्रारोप करने से रूपकालङ्कार है भ्रथवा प्रकृत मुख गौर 
प्रकृत चन्द्रमा इन दोनों की [प्रसीदति इस एक क्रिया के साथ] समुच्चयविवक्षा 
[भ्र्थात्‌ बहुत से शब्दों का एक क्रिया में ग्रस्वय बताने की इच्छा] होने पर 
दीपक भ्रलङ्कार है या चन्द्रमा भ्रौर अन्धकार इन दो प्रस्तुत पदार्थों में प्रसीदति 
झौर श्रविशीर्णम्‌ पदों से द्योतित फैलने रूप एक धमं के साथ घनिष्ठ सम्बन्ध होने 
से [यहाँ] तुल्ययोगिता है । या रजनी के शारम्भ के समय में विशेषणा की समानता 
से मुख के बोध होने पर क्या [यहाँ] समासोक्ति है ! 

टि०- यहाँ प्रस्तुत चन्द्रमा के नयनानन्ददायी विशेषणा से प्रस्तुत मुख की 
प्रतीति हो रही है क्योंकि यह विशेषण प्रस्तुत चन्द्र और अप्रस्तुत मुख--दोनों में 
ही लागू हो रहा है । वस्तुतः यहाँ श्रप्रस्तुत मुख के व्यवहार के समारोप की प्रतीति 
अपेक्षित है । है 
भ्रथवा मुख को निर्मलता रूप प्रस्तुत के वर्णनार्थ [अप्रस्तुत चन्द्रमा का 
वर्णन होने से] थप्रस्तुतप्रशंसा है । 

दि०--प्रप्रस्तुतवाच्य चन्द्र के द्वारा प्रस्तुत व्यङ्ग्य मुख की प्रतीति यहाँ हो 
रही है इसका मुल लक्ष्य मुखनैमंल्यप्रतिपादन है । 

इस प्रकार बहुत सारे भ्रलड्कारों के सन्देह से यही सन्देहसङ्करालङ्कार [कां | 
उदाहरण] है । ४ : न 
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वस्तुतस्तु, उपमाविशेपा एव सम्भवन्ति केचिदलङ कारा: । तथाहि-- 
अनन्वय उपमेयोपमा चोपमातो नातिरिच्येते। न चानयोरुपमानान्तर- 
सम्वन्धभावश्चमत्कारप्रयोजकः, उपमायां तु साइश्यमिति भेद इति वाच्यम्‌, 
एकस्योपमानत्वे उपमेयत्वे तथा प्रतीतावपि उपमानत्वानपायात्‌। न च 
तद्भिन्नत्वे सतीति विशेषणादुपमातो अनयोभेद इति वाच्यम्‌, कल्पिता- 


वास्तव में तो-कुछ | भ्रलङ्कार उपमा के भेद ही माने जा सकते हैं। 
उदाहरण के रूप सें--श्रनस्वय श्रोर उपमेयोपमा उपमा से अतिरिक्त नहीं हैँ। 


इन दोनों में दूसरे उपमान के साथ सम्बन्ध का न होना चमत्कार का कारण 
है ओर उपमा में साहइय [साम्य चमत्कार का कारण] है यहो इन दोनों के साथ 
उपमा का भेद है [ऐसा पुवंपक्षी की थोर से कहा जा सकता है]। 

टि०-पूर्वेपक्षी का कहना है कि अनन्वय श्रौर उपमेयोपमा यह दो ग्रलङ्कार 
अलग हैं और उपमा अलग है। 'मुखं मुखमिव' इस भ्रनन्वयालङ्कार के उदाहरण 
में मुख का अपने से ग्रतिरिक्त दूसरी उपमानभूत किसी वस्तु के साथ सम्बन्ध का 
न बनना ही चमत्कार का कारण है इसी प्रकार उपमेयोपमा के चन्द्र इव मुखं 
मुखमिव चन्द्रः इस उदाहरणा में कोई तीसरी सरश वस्तु उपमान नहीं बन सकती 
्र्थात्‌ तृतीय सरशव्यवच्छेद यह धर्मं ही चमत्कार का कारण बनता है । इसके 
विपरीत उपमा में उपमान ग्रौर उपमेय में साइदय पाया जाता है । इसप्रकार श्रनन्वय 
में द्वितीयसद्शव्यवच्छेद और उपमेयोपमा में तृतीयसद्शव्यच्छेद इन दो धर्मों के होने 
से-तथा उपमा में साइश्य रूप अ्रवच्छेदक धर्म के होने से इन दोनों अलङ्घारों तथा 
उपमालङ्कार में परस्पर भेद है । 


3 आर [सिद्धान्ती का कहना है कि पुर्वेपक्षी को] ऐसा नहीं कहना चाहिए, 
क्योकि एक ही वस्तु में उपमानत्व शरोर उपमेयत्व होने पर उपमानान्तरामाव 
की प्रतोति होने पर भी उपमानत्व हट नहीं जाता है [श्र्थात्‌ उपमानोपमेयभाव की 
प्रतीति होती ही है। इस कारण इनको उपमा का भेद ही सानना चाहिए] । 

टि०-सिद्धान्ती का कहना है कि अ्रनन्वय झौर उपमेयोपमा में भले ही 
द्वितीयसइशवस्तुव्यवच्छेद भ्रौर तृतीयसइशवस्तुव्यवच्छेद पाया जाय किन्तु अनन्वय में 
एक ही वस्तु का अपने ही साथ तथा उपमेयोपमा में मुख का चन्द्रमा ौर चन्द्रमा 
का मुख के साथ. उपमानोपमेयभाव रहता ही है आर यही सम्वन्ध उपमा में रहता 
हैं । इस कारण इन तीनों अ्ललङ्कारों में उपमानोपमेयत्व रूप अवच्छेदक होने से भेद 
नहीं माना जा सकता । 


और [तद्भिन्नत्वे सति तदगतभूयोधमंवत्त्व॑ साहश्यभू इस साहश्य के लक्षण 
में रखे' हुए] तदूसिन्नत्वे सति! इस विशेषण के कारण उपमा से इन दोनों का भेद 
| हो जाता है ऐसा मान लेना चाहिए [यह पु्वपक्ष है] । 
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भ्रष्टमस्तरद्गः ५३६ 
कल्पितसाधारणभेदस्येव विवक्षितत्वात्‌ । कथमन्यथा उपमानोपमेयत्वे एकः 
स्येवेकवाक्यगे इत्यादि सूत्रं सङ गतं स्यादिति । 


टि०-पूवंपक्षी का कहना है फि 'तदुभिन्तत्वे सति’ इस विशेषण को उपमा 

में रख देने से यह बात स्पष्ट हो जातो है कि उपमालङ्कार में तो उपमान 
झौर उपमेय में भेद होता है जबकि इन दोनों में उपमान श्रौर उपमेय का अभेद 
होता है । ग्रनन्वय में तो जो उपमेय होता है वही उपमान हो जाता है ग्रौर उपमे- 
योपमा में तृतीयसइशब्यवच्छेद होने रो दो वस्तुओं में ग्रभेद पाया जाता है। 

[सिद्धान्तो का कहना है कि पुवंपक्षी को यह नहीं कहना चाहिए क्योंकि [उपमा 
सें] कल्पित. [अवास्तविक और ग्नन्वय ग्रौर उपमेयोपमा में] अकल्पित [वास्तविक ] 
साधारण धर्म का भेद ही यहाँ बिवक्षित है। यदि ऐसा न मानें तो एक वाक्य में 
एक ही के उपमान तथा उपमेय दोनों होने पर अनन्वय होता है इस सूत्र की सङ्गति 
केसे होगी ? 

टि०--उपमा में उपमान और उपमेय का भेद तथा इन दोनों ग्रलङ्कारों 
में उपमान का अभेद होता है ऐसा पुर्वपक्षी ने ऊपर कहा है इसके खण्डन में 
सिद्धान्ती का कहना है कि उपमा, भ्रनन्वय और उपमेयोपमा में पारस्परिक भेद का 
यह भ्राधार मानना चाहिए कि उपमा में साधारण. घर्म कल्पित होता है जवकि 
अनन्वय और उपमेयोपमा में साधारण घ्म वास्तविक होता है। इसी काल्पनिक 
और वास्तविक सामान्य धर्म के श्राधघार पर इत तीनों अलङ्कारो में पारस्परिक 
भेद की स्थापना की जाती है । जहाँ तक उपमानोपमेयत्व का प्रश्न है वह तो तीनों 
में समान रूप से होता है । उपमा में उपमान और उपमेय में भेद तथा श्रनन्वय 
एवं उपमेयोपमा में उपमेय झौर उपमान का भ्रभेद होता है इस रूप में यदि पर्वंपक्षी 
की बात मान ली जाती है तो काव्प्रप्रकाश में आचार्य मम्मट के द्वारा स्वीकृत 
ग्रनन्वय भ्रलङकार के लक्षण की सङ्गति. किसी भी तरह नहीं हो सकेगी काव्यप्रकाश 
में अ्नन्वय का लक्षण इस रूप में दिया हुआ है--उपमानोपमेत्वे एकस्यैवैकवाक्यगे । 
अनन्वयः, ..)। (काव्यप्रकार १०,६१) ॥ 


अर्थात्‌ एक वाक्य में एक हो के उपमान और उपमेय: (दोनों) होते हैं तो. 
ग्रनन्वय श्रलङकार होता है। यहाँ स्पष्ट ही उन्होंने श्रनत्वय अलङ्कार में उपमाश 
तथा उपमेय दोनों की भेदात्मक स्थिति.स्वीकार की है । इससे यह बात स्वतः सिद्ध 
हो जाती है कि अभेद के आधार पर इसे उपमा से अलगः नहीं किया. जा सकता'है 
क्योंकि उपमानोपमेयत्वे का अर्थ ही यह है--उपमानमुप्रमेयञ्च तयोः समाहारः तस्य 
भावः ते । इस कारण उपमान झौर उपमेय दोः पृथक्‌ २ तत्व जैसे अ्नन्वय में 
होते हैं, वैसे ही उपमेयोपमा गौर उपमा में भी होते हैं । इस कारणा भेद और भ्रभेद 
के प्राधार पर:इसका विभाजन .नद्दी:कियाःजा सक्ताः; 


° 
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Yo सा हित्यसुधा सिन्धुः 


उत्रेक्षायामपि व्यङ्गयोपमंव काष्यसर्वस्वादलङ्कार उत्प्रेक्षा तु 
तदुपस्थापिकेति ध्येयम्‌ । एवं सन्देहरूपकादिष्वपि बोध्यम्‌ । एवमपह्‌ नुतौ 
स्लेषे समासोक्तौ निदर्शनायामप्रस्तुतप्रशंसायाञ्च स्फुटं व्य ङ्गयोपमाया- 
सचमत्ारित्वम्‌ं । एवं प्रथमातिशयोक्तो व्यङ्गधोपमैवालङ कारः । 

द्वितीयायां व्यतिरेकाल ङ्कारदशनादृपमं वालङ्कारः । तृतीयायां 


उत्प्रेक्षा [के भेद प्रतीयमाना--उत्प्रेक्षा] में [इवादि का भ्रभाव होने पर] 
व्यङ्ग्योपमा होती है श्रोर वही काव्य का सारभूत तत्त्व होने के कारण भ्रलङ्कार 
होती है । यह उत्प्रेक्षा उपमा को उपस्थित करने [ग्रथवा निष्पन्न करने] वाली 
होती है ऐसा मानना चाहिए [इन दोनों में उपस्थाप्योपस्थापकभाव अथवा 
निर्वाह्मनिर्वाहकमाय माना जा सकता है उपस्थाप्य उपमा प्रधान है तडुपस्थापिका 
उत्प्रेक्षा गोण है ग्रतः गौणीभूत उत्प्रेक्षा का प्रधानमुत उपमा में ग्रासानी से भ्रन्तर्भाव 
हो सकता है । 

इसी प्रकार सन्देह श्रोर रूपकादि में उपमा व्यङ्ग्य होने पर प्रधान होती है 
ऐसा समझना चाहिए]। 

टि० --कि तावत्सरसि सरोजमेतदाहोस्विन्मुखमवभासते तरुण्याः जैसे सन्देह 
आर मुखं चन्द्रः जैसे रूपक के उदाहरणों में पार्यन्तिक रूप में व्यञ्जना से उपमा 
की ही प्रतीति हुआ करती है । उस व्यङ्ग्योपमा में बाच्यभूत इन सन्देह श्रौर रूपक 
श्रलङ्कारों का अन्तर्भाव हो सकता है । 

इसी प्रकार भ्रपहनुति, इलेष, समासोक्ति, निदर्शना घ्रौर श्रप्रस्तुत प्रशंसा में 
व्यङ्ग्योपमा की चमत्कारिता स्पष्ट है [भर्थात्‌ इन भ्रलङ्कारों सें भी व्यङ्ग्यसुत 
उपमा की प्रधानता है] । के 


इसी प्रकार पहली श्चर्थात्‌ रूपकातिशयोक्ति [केवल उपमेय के स्वरूप 


का निगीणं करने वाले उपमान से युक्त] में भी व्यङ्ग्योपमा ही शलङ्कार 
दा १ दूसरी श्रतिशयोक्ति में व्यतिरेकालङ्कार दिखाई देने से उपमालङकार 
ही ह्‌ - 

टि०-तान्यक्षरारण च तदेव पदामिधेय॑** “अन्याइशो मृगइशो वचसो विलासः 
(सा० सु० सि० ८, ३३५) इस दूसरे प्रकार की ग्रतिशयोक्ति में यह सुन्दरी भ्रौरों 
की-श्रपेक्षा भ्रधिक उत्कृष्ट है इस रूप में व्यतिरेकोपमा व्यङ्ग्य है। 

तीसरी श्रतिशयोक्ति में जहाँ भ्रसम्भव प्रथ को कल्पना की जाती है वहाँ 
उपमा का भ्रास्वाद होता है। 

दि०--राकायामकलङ्क चेदमृतांशो भंवेद्‌ वपुः । 

तस्या मुखं तदा साम्यपराभवमवाप्नुयात्‌ ॥ 
द ड सा० सु० सि० ८,३३७ 

इस तृतीय प्रकार की प्रतिश्चयोक्ति में भी उपमा की भतीति व्यङ्गय है । 
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9 
ती 


ग्ष्टसस्तरङ्कः ५४१ 


सम्भा वितस्येवोपमा वर्णनीया, चतुर्थी विरोधेन गतार्था। प्रतिवस्तूपमायां 
स्फुटेबोपमा व्यङ्गा एवं इष्टान्तेऽपि। दीपकेऽप्युपमंव। मालादीपके 
तूदारता बाचि वंदग्धी अर्थगुणस्तस्येवोत्कषं हेतुत्वमिति । एवं तुल्य- 
योगितायामपि । एवं व्यतिरेकस्योदारतायामुपमायां वा अन्तर्भावः 


चौथो [सम्बन्ध न होने पर सम्बन्ध थी कल्पना वाली] भ्रतिशयोक्ति 
बिरोधालङ्कार से ज्ञात ग्रथं वाली हो जाती है [विरोध से भी पर्यदसान में उपमा 
की प्रतीति होने से उसी में इस श्रतिशयोक्ति का अन्तर्भाव हो जाता है] । प्रतिः 
वस्तुपमा में स्पष्ट रूप से उपमा की व्यञ्जना से प्रतीति होती है इसी प्रकार 
हरन्त में भी [उपमा व्यङ्स्य होती है] तथा दीपकालङ्कार में भी उपमा ही 
[व्यङ्ग्य हुआ करती] है । मालादीपक में वाणी में चतुरता रूप उदारता गर्थेगुरण 
होता है भ्रौर उसी के उत्कर्ष की हेतुता होती है यह [कहा जा सकता] है [इस 
कारण इस भ्रलङ्कार की पृथक्‌ सत्ता न मानकर इसका उदारता नामक श्रथणुरण सें 
भ्रन्तर्साव किया जा सकता है] 

टि०--जम्मू, अलवर एवं तिरुपति तीनों ही प्रतियों में वाचि वंदरधी 
अथंगुणः, यह पाठ दिया हुआ है। वामन के दिये हुए उदारता नामक अरथंगुण 
की परिभाषा भ्ग्राम्यत्वमुदारता (काव्यालङ्कार सू० ३,२,१२) है जिसका अर्थ 
ग्रामीण लोगों की भाँति पदों का प्रयोग न करना है। इसकी वाचि वेदरधी विशेषण 
के साथ सङ्गति हो जाती है किन्तु यदि यहाँ उदारता को शब्दगण मानकर 
वाचि वैदग्धी की सङ्गति शब्दगुण उदारता के विकटत्वमुदारता इस लक्षण के साथ 
लगाई जाये तो वह भी हो जायेगी । वामन ने काव्यालङ्कार सुत्र (३,१,२२) में 
बताया है-- 

लिकटत्वम॒दा रता---बन्धस्य विकटत्वं यदसावुदारता । यस्मिन्‌ सति नृत्य- 
न्तीव पदानीति जनस्य वणँभावना भवति तद्विकटत्वम्‌ लीलायमानत्वमित्यथः । 
मालादीपकालङ्कार के सङ्ग्रामाङ्गणमागतेन भवता सा० 3० सि० ८, ३५० इस 
उदाहरण में शब्दों में उदारता नामक शब्दगुण पाया जाता है। इस प्रकार इस 
अलङ्कार का भ्रन्तर्भाव शब्दा थंगुणरूप उदारता में हो जाता है । 

इसी प्रकार तुल्ययोगिता में भी [व्यङ्ग्योपमा ही प्रधान होतो] है। 
इसी तरह व्यतिरेक का भी उदारता में भ्रथबा उपसा में भ्रन्तर्माव करना ठीक है। 
झाक्षेपालङ्कार के सम्बन्ध में [उपमा व्यङ्ग्य होती है] ऐसा समक लेना चाहिए । 

टि०- प्राक्षेपालङ्कार की परिभाषा रुद्रटकृत काव्यालङ्कार में इस प्रकार 


दी गई है 
बस्तु प्रसिद्धमिति यदुविरुद्धमिति वास्य वचनमाक्षिप्य । , 
अन्मत्तथात्वसिद्धयै यत्र ब्रूयात्‌ स श्राक्षेपः ॥काव्याल० ८,८६ 
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५४२ साहित्यसुघासिन्धुः 


समुचित: । आक्षेपस्याप्यैवमेव बोध्यम्‌ । एवं विभावनायां विरोधा भासत्वं 
समुचितम्‌ । 'एंवं विशेषोक्तावपि। ननु विरोधाभासस्य नवविधत्वात्‌ 
कथमित्थं सम्भवतीति चेत्‌, न, अस्माभिरन ङ्गीकारात्‌ । | 

` एवं यथासङ्‌ ख्यं समतात्मके अ्थंगुरऽन्तर्भूतम्‌। एवमसङ्गते विरोधे 


इसके अनुसार श्राक्षेप भं अपनी कही हुई बात साम्य के आधार पर उपमेय 
का स्थान ले लेती है श्रौर जिसको सिद्धि के लिए उपस्थित किया जाता है वह उप- 
मान के स्थान पर ग्रा जाती है जैसे-- 
जनयति सन्तापमसौ चन्द्रकला कोमलापि मे चित्रम्‌ । 
श्रथवा किमत्र चित्रं दहति हिमानी हि भूमिरुहः॥ 
सा० सु० सि० पुण ४६४ 
्राक्षेप के इस उदाहरण में भी पर्यवसान में उपमा की प्रतीति होती है । 
इसी प्रकार विभावना में विरोधामास होता है-यह मानना ठीक है 
[भर्थात्‌ विभावना में विरोधाभास का भ्रन्तर्भाव हो सकता है]। इसी प्रकार दिज्ञेषो क्ति 
के श्रन्तगंत विरोधाभास को माना जा सकता है। 


विरोधाभास के नौ प्रकार होने के कारशा यह बात कंसे इस रूप में 
मानी जा सकती है ! [प्रर्थात्‌ उसका विभावना भ्रौर थिशेषोक्ति में भ्रन्तर्भाव कंसे हो 
सकता है? ] यदि [पुवेपक्षी की ओर से] ऐसा कहा जाय [तो सिद्धान्ती का कहना 
है कि] यह बात ठोक नहीं है क्योंकि हम [विरोधाभास इन विभावना झौर 
विशेषोक्ति से पृथक्‌ है] ऐसा नहीं स्वीकार करते । 


. टि०--यहाँ ग्रन्थकार ने विरोधालङ्कार को विभावना और विशेषोक्ति के 
ग्रन्तगत स्वीकार तो किया है पर ग्रपनी बात की पुष्टि के लिए कोई युक्ति नहीं दी 
हैं। सम्भवतः ग्रन्थकार का यही श्राशय हैं कि विभावना, विशेषोक्ति श्रौर विरोधा- 
भास इन तीनों ही श्रलङ्कारों में विरोध नामक तत्त्व समान रूप से रहता है । 
परिणामतः इन भ्रलङ्कारों में विरोधाभास का ्रन्तर्भाव किया जा सकता है । 


इसी प्रकार यथासङ्ख्य का समता रूप चाले भ्र्थग में ग्रन्तर्भाव हं 
हे । ८ 


“ दि०--वामन ने काव्यालङ्का रसूत्र (३,१,११) में समंता का लक्षण 
बताया है--मागभिदः समता । समता का र्थ बताया है माग रथात जिस मांग 
से चलना प्रारम्भ कर दिया जाय उसका न छोड़ना (येन मागेणोपक्रमस्तस्यात्यागः 
इत्यर्थः) यथासङ्ख्य में भी जिस क्रम को किसी कचि ने रखा होता है उसी क्रम 
ग्रथवा परिपाटी र वहाँ निर्वाह करना होता है । इसी कारण यथासङ्ख्य 


की पृथक्‌ सत्ता -. 
«पत्ता लहीं है और उसे समता नामक अभ्रथंगूणा के भीतर माना जा 
सकता है । ७ 
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'श्रष्टमस्तरङ्गः ५४३ 


अन्तर्भात्रः। एवं समाधिसमुच्चयावभिन्तौ । कि बहुना, सवंत्रेवं विषयेऽति- 
शयोक्तिरेव प्रमाणत्वेनावतिष्ठते । अतएवोक्तस्‌-- 
सँषा सवत्र वक्रोक्तिरनयाऽरथो विभाव्यते । 
यत्नोऽस्यां कविना कार्य: कोऽलङ्कारोऽनया विना ॥ 
अथोपसादोषाः- 
होनत्वमधिकत्बं लिङ्गभेदो वचनभेदो असादृइयंमसस्भवः ॥ २८५॥ 
क्रमेण लक्षणोदाहरणानि-- 
जात्या प्रसारणेन धर्मेण चोपमानस्य या न्यूनता तद्धीनत्वस्‌ ॥ २८६ ॥ 


इसी प्रकार श्रसङ्गति अलङ्कार का न्तर्माव विरोध में हो सकता है [क्योंकि 

इन दोनों का स्वरूप मिलता जुलता है] । इसी प्रकार व्याघात भ्रलद्धार का सी 

उसी [विरोध] में भरन्तर्माव हो जाता है श्रौर इसी तरह समाधि प्रौर समुच्चय एक 
दसरे से भ्रभिन्न [एक स्वरूप बाले होने के काररा गभेदात्सक] होते हैं । 

टि०--समाधि और समुच्चय दोनों में ही कार्यसिद्धि के लिए कारणान्तर 

की उपस्थिति हो जाती है। यह कारण समाधि में काकतालीयन्याय से और 

समुच्चय में खलेकपोतन्याय से श्राते हैं । 

इस सम्बन्ध में बहुत विस्तार से कहने से क्या लाम! सब स्थानों पर 

श्रतिशयोक्ति ही प्रमाण रूप में |इनको सिद्ध करने वाली] होती है । इसलिए कहा 


= 

वह [काव्यशास्त्र में परमप्रसिद्ध] यह सब कहीं वक्रोक्ति [अर्थात्‌ अतिश- 
योक्ति] ही है । इसके द्वारा [पुराना] पदार्थ [भी विलक्षण रूप में वात किये जाने 
से] चमक उठता है । [झतः कवि को] इसमें [विशेष] परिश्रम करना चाहिए इसके 
बिना कौन सा अलङ्कार हो सकता है ? ु दत 

ट्टि०- यह कारिका ध्वन्यालोक (३,३७ वृत्तिमाग) में दी हुई हैं र भामह 
के काव्यालङ्कार (२,८५) में मूलकारिका के रूप में दी हुई है । वस्तुतः भतिशयोक्ति 
जिस जिस श्रलङ्कार को प्रभावित करती हैं उसे ही शोभातिशय प्राप्त हों जाता है 
इक्षी से सब श्रलङ्कारों का रूप घारण कर सकने की क्षमता होने से भ्रभेदोपचार से 
वही सर्वालङ्काररूप है । 

शौर इसके बाद भ्रब उपमादोषों को बताते हँ" 

थे दोष हैं--१. हीनत्व २. अघिकत्व, ३. लिङ्गमेद, ४. वचनमेद, 
५. असम्मव ॥२८५॥ 

क्रम से [इन उपमादोषों के] लक्षण घौर उदाहरणं [दोनों साथ] हैं-- 

१. हीनत्व- जाति [मनुष्यत्वादि] से, परिमाण [लम्बाई, चौडाई भोर 
ऊंचाई] से और धमं से [उपमेय की अपेक्षा] उपमान की जो न्युनता [थोडापन] है 
वह हीनत्व [नामक उपमादोष] है ॥२८६॥ ँ ह 
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यथा-- 
चण्डालेरिव युष्माभिः साहसं परमं कृतम्‌॥ ४५१ ॥ 
वह्मिस्फुलिङ्ग इव भानुरयं चकारिति॥ ४५२॥। 
घर्मेन्यूनत्वं यथा-- 
स मुनि लाञ्छितो मौञ्ज्या कृष्णाजिनपटं वहन्‌ । , 
व्यराजन्नीलजीमूतभागारिलिष्ट इवांशुमान्‌ ।। ४५३॥ 
अत्र मौञजीप्रतिवस्तुतडिच्नास्ति । 
जातिप्रमाणधर्माधिक्यमधिकत्वस्‌ ॥ २८७॥ 
यथा— 
विशन्तु वृष्णयः शीघ्रः रुद्रा इव महोजसः ॥ ४५४ ॥ 


पा गा 


टि०-काव्यालङ्कारसूत्र (४,२,९) में जातिप्रमाणधर्मन्यूनतोपमानस्य 
हीनत्वम्‌ इस रूप में इस लक्षणा का दोष है। 

[१. जाति का उदाहरण] जैसे-- 

र चण्डालों के समान श्राप लोगों ने भ्रति साहस [बिना विचारे बहुत बड़ा 

दुष्करम ग्रथवा चहुत कठिन कार्य] किया है ॥४५१॥ 

टि०--यहाँ उपमान चण्डालसचर्णजाति बी उपमेय मनुष्यत्व जाति से 
हीनता है। 

२. प्रमाएन्युनता का उदाहरणा जैसे-- 

यह सूर्यं श्राग को चिनगारी के समान शोभित हो रहा है ॥४५२॥ 

टि०--यहाँ उपमेय सूयं की अपेक्षा उपमान वह्मिस्फुलङ्ग की प्रमाणगत 
न्यूनता है । ५ 

३. धर्मन्यूनता का उदाहरण जैसे-- 

सूंज की मेखला से सुशोभित श्रोर मुग के चमं को धारण किये हुए वे नारद 
मुनि नीलमेघखण्ड से श्रावृत सूर्य के समान शोभित हुए ॥४५३॥ : 

इस उदाहरण में मोञ्जी उपमेय को प्रतिवस्तु श्रर्थात्‌ उपमान [बिजली की 
चर्चा] नहीं है । 

२. श्रधिकत्व- जाति, प्रमाण [परिमाण] र घमं से [उपमेय की 
अपेक्षा] उपमान की श्रधिकता होने पर भ्रधिकत्व नामक [उपमादोष) है ॥२८७॥ 

[१- जाति की भ्रधिकता का उदाहरण] जैसे-- 

रुद्रों के समान परम तेजस्वी वृष्णिवंश के क्षत्रिय शीघ्र प्रवेश करें ॥४५४॥ 

टिं०--यहाँ उपमेय वृष्णियों की श्रपेक्षा उपमान रुद्रगणों की (देवता होने 
के कारण) जातिगत भ्रधिकता है । i 
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अ्रष्टसस्तरङ्ग; ४४५ 


तथा-- 
पातालमिव नाभिस्ते स्तनौ क्षितिधरोपमौ । 
वेणीदण्डः पुनरयं कालिन्दीजलसन्निभः॥ ४५५॥ 


तथा-- 
शिरसि चञ्चलं चक्र दधद्देवो व्यराजत । 
सवाडवाग्नि: सावतँ: स्रोतसामिव नायकः ॥ ४५६ ॥। 
सवाडवाग्निरित्यस्योपमेयाभावाद्‌ धर्माधिक्यस्‌ । 
उपमानोपसेययो लिद्कव्यत्यासो लिङ्गभेदः ॥ २८८ ॥ 
यथा-- 


सैन्यानि नद्य इव जग्मुरनर्गलानि ॥ ४५७ ॥ 
एतेन वचनभेदोऽपि व्याख्यातः । यथा-- 
पास्यामि लोचने तस्याः पुष्पं पुष्पलिहो यथा ॥ ४५८॥ 


रौर [२. प्रमाण की श्रधिकता का उदाहरण जैसे] . 

तुम्हारी नाभि पाताल के समान [गहरी] स्तन पहाड़ों के समान [ऊंचे] 
गौर वेणीपाश यमुना प्रवाह के सहश [क्ृष्णवर्ण] है ॥४५५।। 

टि०--यहाँ नाभि, स्तन और वेणीदण्ड इन उपमेयों को भ्पेक्षा पाताल, 
क्षितिधर श्रौर कालिन्दीजल इन उपमानों की प्रमाणगत अधिकता है । 

श्रोर [धमं को भ्रधिकता का उदाहरण] जेसे-- 

सिर पर चञ्चल चक्रको धारणा किये हुए राजा इस प्रकार शोभित हो 
रहा था जैसे समुद्र की अग्नि से संवलित शोर भेंवरों से युक्त समुद्र सुशोभित होता 
हे ॥४५६॥ 
यहाँ [समुद्र के विशेषण] सवाडदाग्नि इस उपमान का कोई उपमेय न 
होने के कारण घर्माधिक्य है । 

३. लिङ्गमेद-उपमान गौर उपमेय में लिझगविपर्यय [पुंहिलिङ्ग, स्त्री- 
लिङ्ग और नपुंसकलिङ्ग. का उलटफेर या विपरीतता] ही लिङ्गभेद है ॥२८८॥ 
है] जेसे-- 

झबाधगति वाली सेनायें नदियों को तरह श्रागे बढ़ रही थों॥४५७॥ 

‘डि०--इस उदाहरण के संन्यानि उपभेय में नपुंसकलिङ्ग और नयः 
उपमान में स्त्रीलिङ्ग है । पृथक लिङ्ग होने से यह लिङ्गभेद का उदाहरण है । 

४. चचनभेद--इसी से वचनभेद की भी व्याख्या हो जाती है [बर्थात्‌ जहाँ 
:इपसेय और उपमान में भिन्न भिन्न वचन पाये जाये वहाँ बचनभेव होता है] । 

जेसे-- [ Re 

में उसके नेत्रों [के सौग्दयं] का वैसे ही पान करूंगा जसे भोरे पुष्प [के रस] 


' का पान करते हैं ॥४५८॥ । 
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त्‌ अप्रतीतगुणताहश्यमसाहइ्यस्‌ ॥ २८९ ॥ 


ग्रथ्नामि काव्यशशिनं विततार्थरश्मिम्‌ ॥ ४५९॥ 
अनुपपच्नत्वसुपमानस्यासम्भवः ॥ २९० ॥ 
यथा— 
चकास्ति वदने तस्याः स्मितछाया विकासिनी । 
उन्निद्रस्यारविन्दस्य मध्यें मुग्धेव चन्द्रिका ॥ ४६०॥ 
एते चानुचितार्थनेव गतार्थाः। एवमन्येऽप्यलङ्कारदोषाः सुधीभि- 
रौचित्येनावधेयाः । उत्प्रेक्षायां थ्रुवादय एव शब्दाः सम्भावनं वक्तुमहँन्ति 
टि०--यहाँ पश्यामि क्रिया में ग्रन्तभू त “झहम्‌” यह कर्त्ता उपमेय है और 
इसका एकवचन में प्रयोग है जबकि उपमान मधुलिहः में बहुवचन है । उपमेय लोचन 
में द्विवचन है इसके विपरीत उपमान पुष्प मै एकवचन है । यह उदाहरण काव्या- 
'सङ्कार सूत्र (४,२,१५) में भी मिलता है ॥२८३॥ 
५. ्रसाहृश्य--ग्रर्यात [अ्रप्रसिद्ध] गुणों के कारणा निरूपित साहश्य को 
असाह्य दोष कहते हैं ॥२८९॥। 
डि०_-श्रसाइश्य का अप्रतीत० प्रादि लक्षण का० सू० (४,२,१६) में है। 
जसं-— 
फले हुए भ्रथं रूपी किरणों वाले काव्य रूपी चन्द्रमा की सें रचना करता 
हैं ॥४५६॥ 
टि०--यहाँ काव्य के साथ चन्द्रमा का श्रौर भ्रथं के साथ रश्मियों का रूपक 
नितान्त भ्रप्रसिद्ध साइर्य वाला है। इस प्रकार के साइइय का निरूपण काव्यों में 
नहीं दिखाई पड़ता है । यह उदाहरणा काव्यप्रकाश (१०,५९८) साहित्यदपंण 
(७,१६) तथा काव्याल० सू० (४,२,१ ६) में मिलता है। 
६. श्रसम्भव--उपमान को श्रनुपपन्‍नता [ग्सम्माव्यता] असम्भव दोष 
-है॥२९०॥ 
जसे 
उस नायिका के मुख में विकासपूर्ण [प्रर्थात्‌ खिली हुई] मुसकुराहट की 
शोमा उसो प्रकार चमक रही है जैसे किसी खिले हुए कसल के बीच में सुन्दर चन्द्रिका 
चमका करती है ॥४६०॥ 


टि०--चाँदनी के पड़ने पर कमल का खिलना भ्रसम्भव है । इस कारणा यहाँ 
स्मितछाया का उपमान चन्द्रिका को नहीं माना जा सकता |. 
ये उपमादोष ग्रनुचितार्थ नामक ग्रर्थदोष में ही समझ लिये जाते हैं [अतः 
इनका उसो में भ्रन्तर्भाव हो जाता है] । इसी प्रकार दूसरे श्रलद्भारदोष भी बुद्धि- 
मानों को श्रोचित्थ की दृष्टि से समझ लेने चाहिएँ। उत्प्रेक्षा भ्रलङकार में ध्रव 
पादि ही शब्द सम्भावना [उत्फटंककोटिकसंद्य] को बताने के लिए उपयुक्त हो 
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न तु यथा शब्दोऽपि । तत्र उपादानं दोष: | उदाहरणं स्वयमवधेयस्‌। ` 
समाप्तमिदं काव्यलक्षणमित्यलं पल्लवितेन ।१ 
यावत्पाटीरपड्ृद्रवमधुरसुधापुरसेक स्त्रिलोकी १- 
मुच्चेः प्रीणातिऽ विप्रप्रणतिनुतपदः पार्वणः शीतभानुः । 
वेगादम्भोजजुम्भावितरणरसिका भानवो भान्ति यावद्‌ 
भानोस्तावदू विधत्तामयमपि च सुधासिन्धुरानन्दकन्दस्‌ ॥२९१॥ 
घुणंल्लोचनमुच्छलदूबिहसितं प्रश्रष्टसीरं लल-* 
ल्लालाजालमकालरोषमुदयच्निद्राभिरामथियस्‌ । 
जुम्भारम्भमिलन्मिलिन्दषटलं वामाविचाराकुलं 
कालिन्दीजलकेलिलम्पटमहं तालाड्ुमेकं भजे ॥ २९२ ॥ 


सकते हैं न कि यथा शब्द भी [उपयुक्त हो सकता है प्रतएव यथा का प्रयोग उप्रेक्षा 
में नहीं करना चाहिए । इस यथा का] इस [काव्य] में ग्रहण दोष होता है इसका 
उदाहरण स्वयं समझ लेना चाहिए । 

इस प्रकार काव्य का लक्षण [स्वरूप] समाप्त हो गया है रौर अधिक 
विस्तार की श्रावश्यकता नहीं है । 

ब्राह्मणों के नमस्कारों से स्तुति किये गये किरण रूपी चरणों वाले पोणं- 
मासी के चन्द्रदेव जब तक चन्दन के लेपन द्रव के समान मधुर चन्द्रिकाप्रवाह के 
सिञ्चनों से तीनों लोकों को बहुत ग्रधिक झानन्दित करते रहेंगे ग्रौर तेज़ी के 
साथ कमलों को विकास प्रदान करने में रुचि रखने वाली सूर्य की किरणे जब 
तक चमकती रहेंगी तब तक यह साहित्यसुधासिन्धु भी झानन्द की मूल [गुदेदार 
मीठी जड़ भ्र्थात्‌ घनीभूत आनन्द] को उत्पन्न करे ॥२६१॥ 

[मिदिरापान से उत्पन्न मद के कारण] घूमते हुए नेत्रों वाले, फूटती हुई 
हँसी बाले [द्रर्थात्‌ खिलखिला कर हेसने वाले], गिरते हुए हल बाले [मुंह से बाहर 
निकल कर] बहती हुई लार फे समूह से भरे हुए, असमय में ही [उत्पन्न] क्रोध 
साले, प्रकट होने वाली नींद से [उत्पन्न हुई] सुन्दर शोमा से समन्वित, जम्हाई फे 
झारस्म में [अर्थात्‌ जम्हाई प्राते ही] चारों ओर से इकट्ठे होने वाले [मद्य को 
सुगन्धि के लोमी] भ्रमरसमूह से घिरे हुए, रमणी [अ्रपनी प्रेयसी रेवती] के ध्यान 
से व्याकुल, यमुना की जलक्रीडा के शौकीन और तालासुर के मारने वाले एकमात्र 
देव बलराम को उपासना सें करता हूँ ।२६२॥ 


१. ज अ; पल्लवितेन रामः त 

२: ज श्र; सुधापुरकप्‌ रगौरः त 

३. ज ग्न; त्रेलोक्ये भाति त 

४, ज्व; लसल तत ५22 ° 
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मौलौ गङ्गाम्बुधारा कुवलयपटलीमण्डिता शुलपाणोेः 
कौन्दी भृद्भीकदस्बव्यतिकरमधुरा मालिका कन्धरायास्‌ । 
कपू रक्षोइचञ्चन्मुगमदपटलीपङ्कसंकाशमूत्ति- 
बंक्षःपीठे पतन्ती क्षितिधरतनयानेत्रशोभाऽवताद्‌ वः॥ २९३ ॥ 
आस्ते धारासुराख्यं नगरमतिलसत्केशवोहामधाम 
प्रश्राजत्‌ कीत्तिपुरं विलसति सविषे यस्यं गोदावरी सा । 
तत्रत्योऽनन्तदेवात्मज इह बसति मुक्तिपुर्या सवर्या 
तस्याद्भजस्योल्लसति कृतिरियं विइवनाथाभिधस्य ॥ २९४॥ 
प्रबलककंशतकंविचारणोल्लसितकाव्यसुलक्षणलक्षिता । 
त्रिमलदेवतनुजविनिमिति मतिमतां वितनोतु मनोमुदस्‌ ॥ २९५ ॥ 
इति . श्रीत्रिमलदेवतनयविश्वनाथविरचिते साहित्यसुधासिन्धौ 
अर्थालङ्कारमाजंनं नामाष्टमस्तरञ्गः । समाप्तोऽयं ग्रन्थः ।१ 
त्रिशुल को हाथ में धारण करने वाले भगवानु शङ्कर के सिर पर नौलकमलों 
के समूह से शोभित गङ्गाजल को घारा, [उनकी] ग्रीवा में [पड़ी हुई] भौरों के 
समूह के सम्पर्क सुन्दर कुन्द पुष्प की माला, कपुर के [सफेद] चूर्ण को मिलाकर 
चलाई हुई कस्तुरी के गुंदे हुए ढेर के सहश [इवेत और काले दण की मिली जुली 
शोमा से संवलित होने के कारण बसे सफेद काले] स्वरूप वाली, और [शिव जी की 
श्रोर देखने के समय उनके भ्रथवा श्रपने] वक्षःस्थल पर गिरने वाली पार्वती के नेत्रों 
को शोभा झापकी रक्षा करे ॥२९३॥ 
अत्यन्त देदीप्यमान श्रौर भगवान्‌ कृष्ण के प्रचण्ड तेज से चमकते हुए कीति- 
भनाह बाला वह धारासुर नाम का नगर है जिसके समीप ही बह [प्रसिद्ध] गोदावरी 
नदी है। वहाँ रहने वाले भ्रनस्तदेव के पुत्र [मेरे पिता त्रिमलदेव] इस सवरी 
[अर्थात्‌ शिव जी को] मुक्तिनगरी [वाराणसी में] रहते हैं उनके विइवनाथ नामक पुत्र 
को यह रचना प्रकाशित हो रही है ॥२९४॥ 
शक्तिशाली कठोर तकों के विचारों से शोभित काव्यों के उत्तम लक्षणों 


से निरूपित [पश्र्थात्‌-उत्तम काव्यों के तथा तत्सम्बद्ध धन्य तत्त्वों के लक्षणों सै 
समन्वित] त्रिमलदेव के पुत्र [मुझ विववनाथ] की यह रचना द्विमानु [सहृदय] 
जनों को मन को प्रसन्नता को करे॥२६५॥ 
इस प्रकार भ्रोत्रिमलदेव के पुत्र विश्वनाथ द्वारा रचे गये सा हित्यसुधासिन्धु 
मे श्र्थालङ्कारमाजंन नामक यह भ्राठवीं तरङ्ग है । यह ग्रन्थ समाप्त हो गया है। 
१. _ तीनों प्रतियो में यहाँ ग्रन्थसमाप्ति पर पृथक्‌ पृथक्‌ वाक्य लिखे हुए हैं-- 
(क) जम्मु की प्रति में यह वाक्य मिलता है-- 


सृमये पौष शुदि ११ वार वृहस्पति, तहिने पुस्तकमिद 
लिखितम्‌ । रामो जयति राम; । 


000. ५a५(ि ग्रात्रि।क्/आउपक्ष. घेत" दिनऽसं"सेःपथर्षःहै }०।' Gyaan Kosha 


शष्टमस्तरङ्ग; ५४३ - 
कृतिरियं विइवनाथस्य । शुभं भवतु ।' 
कौत्तिशेषं गते तस्तर्गुणेविक्रमभुभुजि । 
ग्रहाम्भोधिरसेन्दो [तस्मिन्‌ |* संवत्सरम्रमे ॥ २९६ ॥ 
एकादश्यां गुरौ स्वीयः सुघासिन्धु विलेखितः। > 
पत्तने चन्द्रचुडस्य विइवनाथेन धीमता ॥ २९७॥ 


उन उन श्र्थात्‌ पराक्रम, दान, दया. दाक्षिण्यादि प्रशस्त गुणों से समन्वित 
महाराज विक्रम के यशोमात्रशेष रह जाने पर [ग्र्थात्‌ उनके दिवङ्गत होने के उत्तर 
काल में] ग्रह, समुद्र, रस और चन्द्र वाले उस [विक्रम] वर्ष को श्शुद्धला 
[अर्थात्‌ संवत्‌ १६४९ श्रथवा सन्‌ १५९२] में एकादशी में गुरुवार के दिन श्रपने इस 
ग्रन्थ साहित्पसुधासिन्धु को शिवजी के [वाराणसी नामक] नगर में विद्वानु विश्व- 
नाथ ने लिखा ॥२६६-२६७॥ 

टि०--पहाँ ग्रन्थकार ने अपनी रचना का समय, स्थान और नाम देकर 
पना नाम भी दिया है । ग्रहों की ९, समुद्रों की ४, रसों की ६ ६ और इन्दु की १ सङ्ख्या 
हुआ करती है । श्रङ्क्ानां वामतो गतिः अर्थात्‌ अङ्को की गिनती उल्टी ग्रोर से 
शुरू होती है इस नियम से ९-४-६-१ का क्रम १६४६ हो जायेगा और इश प्रकार 
इस ग्रन्थ की रचना का काल वैक्रम संवत्‌ १६४९ तदनुसार सन्‌ १५६२ ई० 
निर्धारित हो जाता है। 


यह कृति विइवनाथ को है। शुम [कल्याण] हो । 


(ख) अलवर की प्रतिलिपि में यह वाक्य लिखाहुभ्रा है-संवत्‌ १९१४ वेशाख 
कृष्ण तृतीया तददिने पुस्तकं लिखितम्‌ ( यह ग्रलवर की प्रतिलिपित का समय 
»है।) 
(ग) तिरुपति की प्रतिलिपि में ये वाक्य लिखे हैं 
सिधि निधि निधि विधु वर्ष शुभ अस सुर करं विचार । 
७ श्रीसाहित्यपुघासिन्धु तिथि तृतीया सोमवार ॥ 
प्रति समान लेखक लिखे यह तब हृदय विच र । 
पण्डितजन नहीं देवेंगे लेक दोष लगार ॥ | 
(यहाँ यह्‌ तिरुपति की प्रतिलिपि का समय संवत्‌ १९६५ दिया है) । 
१. जम्न; इति शुभं शिवमस्तु त 
संशोधित; ज ग्न त में यह स्थान मिटे हुए अक्षरो वाला है । 
३. इस शलोक के तुरन्त बाद जम्मू की प्रति में यह लिखा हुआ है- 
इदं पुस्तकं काशीस्थचिन्तामरिएना लक्ष्मणाब्रह्मज्ञानिने दत्तम्‌ । श्रीकृष्णापंरा- 
मस्तु । श्रीरामः श्रीरामश्षरणं मम 
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the line of great Pioneers of Sanskrit 
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Poetics, 
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श 
| ' साहित्यदपंण 
(लोचन, संस्कृत टीका तथा कनकलता- हिन्दी अनुवाद सहित) ` 
° संपादक: देवदत्त कौशिक, व्यास्याकारः देवदत्त कौशिक, ब्रह्म/मन्न श्रवस्थी, 
रमेशकुमार खट्टर 
विश्वनाथ कृत 'साहित्यदपंण' की उनके अपने ही पुत्र प्रनन्तदास द्वारा रचित 
“लोचन' टीका अद्यावधि ग्रप्रकाशित और-ग्रप्राप्य थी । .सुधी सम्पादक एवं व्याख्या- 


`" ` कारों ने इसे पहली वार मूल 'लोचन' टीका, 'कनकलता' हिन्दी व्याख्या तथा पाठ- 
° 


भेद भादि से संवलित कर प्रस्तुत किया है। दुरूह स्थलों पर महेश्वरभट्टाचायं की 
'विज्ञप्रिया' तथा रामचरण तरकवागीश की 'विवृति’ टीकाश्नों का भी आश्रय लिया 


या है। भ्राशा है संस्कृत टीकाओं से सम्पन्न 'साहित्यदपेण” का यह संस्करण छात्रों 


झौर अनुसंधित्सुओं--दोनों के लिए समान रूप से उपादेय सिद्ध होगा। छात्रों की 
सुविधा देखते हुए हमने पुस्तक कों ग्रलग भ्रलग परिच्छेदो में विभक्त किया है।. . 
2८८0: ` १-२ परिच्छेद का मूल्य १०.०० 

शेष परिच्छेद छप रहे हैं. शीघ्र भ्रावंगे, सम्पुणं पुस्तक लगभग ८०.०० 


वेदिक साहित्य का इतिहास 
- डॉ० कुंवरलाल जैन । 
यह पुस्तक एम० ए० तथा आचायं ग्रादि कक्षाओ्रों के वैदिक साहित्य के 
इतिहास सम्बन्धी प्रश्नपत्र को ध्यान में रखकर लिखी गईहै। विषय को बोघगम्य . 


एवं साहित्यिकभाषा Fa किया है। वेदों के. रचनाकाल के सम्बन्ध जे... 
| के 


भारतीय एवं पाइचात्य मतों का सारर्गाभत विवेचन करने के साथ प्रथम 
बार पुरातन भारतीय ऐतिह्य को उपस्थित किया गया है । इस पुस्तक में नवीन 
भारतीय दृष्टिकोण से ऋग्वेद का रचनाकाल, शाखायें, मन्त्रसंख्या, ऋषि एवं 
देवताओं का विवरण है। ऋग्वेद के भ्रनेक महत्त्वपुर्ण सुक्तों. का सानुवाद सद्धुलन 
है जो स्नातकोत्तर छात्रों के लिए प्रत्यन्त उपादेय रहेगा। यजुर्वेद, सामवेद और 


' यजुर्वेद की संहिताशों का सशाख वर्णेन है। तदनन्तर ब्राह्मण ग्रन्थों, आ्रारण्यको 


गौर उपनिषदों का इतिहास प्रस्तुत किया गया है। षड्वेदाङ्गो एवं परिशिष्टों का 
विस्तृत परिचय श्रौर उनके प्रन्तरङ्ग.विषयों का पुणं विवेचन किया गया है .तथा 
ग्रानुरषाङ्गक विषयों का छात्रोपयोगी वर्णन है जो विद्वानों का ध्यान भी ग्राकषित 


करैगा । यह पुस्तक प्रथम बार भारतीय दृष्टिकोण को ध्यान में रखकर स्नातकों - 
झोर जिम छात्रा्रों के लिए रची गई है । विषय का सवंत्र पूर्ण एवं.ारग्राह्ले . 
क्राऊन 8५0., प्रथम संस्करण ` ८.०० 
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